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Předslowo. 


NO NA o Ea 


Katholskemu serbskemu ludej podawamy z tutej knihu próni króć přeložk 
Noweho Zakonja z přispomnjenjemi. Pľičiny, zo so to tak pozdźe stawa, su 
w zrudnym wosudźe našeho ludu. Zahe zhubi swoju samostatnosé, wot cuzych 
wjefchow přewinjeny, přija nóhdy po wulkim dáčlu nětčišeje Němskeje rozšěrjeny 
serbski narod cuzu róć a cuze počinki. Jeno nahladny dźćl ludu w Hornjej a 
Delnjej Lužicy, z wjetša na kraju bydlacy, wobkhowa swoju narodnosé, njeměješe 
pak srédkow, wo narodnu zdžčlanosé so starać. Powostankow pismowstwa z časa 
njewotwisnosée nimamy. Nabožne a druhe tróbne rozwučenja dóstawaše serbski 
lud, jakož tež druhe ludy před wunamakanjom a wudospolnjenjom knihićiśća 
ertnje. Jara škódna za Serbow bě tež reformacija, kotraž jón rozdźćli a zesłabi; 
wosebje njemóžeše mjeúši dźćl, kiž katholski wosta, za sebje ani nabożne knihi 
wudawaé. Prčni dotal znaty serbski katechismus wuda jesuit Jakub Ticin 1685 
a préuje serbske katholske kčrluše Jurij Swětlik 1696, kiż tež cyłu bibliju 
1688—1711 přeloži a prónje perikopy 1720 čiščeé da. Biblija pak so w čišéu 
wudać njemóžeše, dokelž katholskich Serbow bě přemala horstka. 

Z toho pak, zo katholscy Serbja dotal přeložk Swjateho Pisma njemějachu, 
njesmé nichtó sudźić, zo sebi katholska cyrkej s. Pismo malo waži abo wšědnemu 
ludej w nim Gitać zakazuje, jakož jej to njewédomni ludźo džensa hišée porokuja. 
Wot najstaršich časow buchu cyle S. Pisma a jenotliwe dáčle wotpisowane a 
wukladowane, a katholski lud znaješe wóste dáčle, wosebje tamne, kotrež so při 
zjawnych Božích służbach naložowachu, z hlowy. Njelićomne wotpiski S. Pisma 
namakamy w knihownjach. Z wunamakanjom čišéa wuži katholska cyrkej tež 
tónle přihódny sródk k dalšemu rozšěrjenju S. Pisma, kotrež so přecy a přecy 
z nowa wudawaše a to nic jeno we laćanskej cyrkwinskej róći za zdžčlanych, ale 
też w ludowej rěči. Zo bych jeno na wudaća w nam najbližšej nómskej róói 
dopomnil, je před reformaciju 17 wšelakich přeložkow cyleho s. Pisma znatych, 
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kotreż so za nómski lud wudachu; wyše toho čiščachu so hiśće jenotliwe dźele, 
k př. psalmy před létom 1509 22 króč, perikopy před lótom 1518 25 króć 
w němskej rčči. 

Zo serbski lud w nabożnym rozwučenju přikrótšeny njebu, byrnje tež 
w swojej mačefnej réči sam w s. Pismje čitaé njemóhl, za to swědča jeho na- 
božne počinki a jeho pilnosé w dokonjenju nabożnych winowatosćow. | Swědomiči 
duchowni a wučerjo kublachu swój lud ze žiwym słowom, wubudźachu a wo- 
džachu jeho přinarodženu nabožnu mysl, rozwučowachu jón wo Bohu, wo jeho 
byću a wo jeho milosčiwych skutkach našeho wumóženja, a zašéčpjachu tak do 
jeho wutrobow lubosé k Bohu. Ze s. Pisma samoho njeby lud ujeposréduje na- 
božnu wědomosé ani čefpač móhl, dokelž kóždy, kotryž chce bjez stracha z du- 
chownym wužitkom S. Pismo čitaé, dyrbi, zo by słowa S. Pisma prawje zrozemil, 
we wšelakich wódomosćach rozwučeny być, a to so wot wšédneho luda żadać 
njemóże. Tvhodla njeporuča Jězus tež swojim japoštolam, zo bychu jeho wučbu 
napisali a do wšelakich rččow přeložowali, ale praješe jim: „Džiče do cyleho 
swéta a prčdujée evangelium wšitkomu stworjenju“ (Mark. 16, 15) 
Pječo ze s. japoštolow a to z wosebitych přičinow wopisachu z dźćla Jčězusowe 
skutki a wučby, ale „woni (t. r. wšitcy s. japoštolowje) woteńdźechu a pre- 
dowachu wšudžom, a Knjez skutkowaše z nimi a wobtwjerdžowaše 
słowo z dźiwami (na uje) séčhowacymi“ (Mark. 16, 20). S. Pismo jako 
wozjewjenje Bože je zawésče najwažniša a najswječiša kniha, ale k wubudženju 
a k zakhowanju wčriweho nabożneho žiwjenja njeje trjeba, zo by ju kóždy 
w swojej narodnej rčči čital: a tež naš serbski katholski lud njebu w na- 
bożnym rozwučenju přikrótšeny, byrnje hač dotal cyleho S. Pisma njeměl. 

Njedostatk, a to jara hluboko zaćuty, w našim pismowstwje pak bě, zo 
wyše perikopow a psalmow, kotrež buchu w lóće 1872 wudate, dalšeho džěla 
S. Pisma njemějachmy. Hdyż w nowišim času też w serbsko-katholskim pis- 
mowstwje pilnišo džělaé a nabožne a powućace knihi wudawać počinachu, z čimž 
bu też róć dospolnišo wuwita, žadachu wosebje duchowni za přeložkom S. Pisma 
abo k najmjeúšemu Noweho Zakonja, zo njebychu móstna S. Pisma, kotreż 
w šuli a w cyrkwi naľožuja, sami a najbóle kóždy hinak z cuzeje rěče piełożować 
trjebali, a zo bychu po nowym přeložku tež perikopy, t. r. lekcije a evangelie, 
kotrež so na njedželach a swjedźenjach čitaja, z nowa wudate byłe. 

Hdyż buch w lóće 1877 do Prahi jako praeses serbskeho seminara pře- 


sadženy, a po nčkotrych létach swojeho powolanskeho dźóła swědomiši, wot- 
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myslich sebi Nowy Zakoň přeložowaé; mějach džčn tam dosć přiležnosée k sam- 
snemu powučenju za tak ważne a po wobstojenjach čežke dáčlo. Kojez faraf, 
pozdžišo scholastikus Michal Hórnik, mój dobročiwy wučef w serbščinje a dolho- 
lótny přeéel pohonješe mje k tomu džčľu a slubi mi swoju podpěru.  Postajich- 
moj sebi, zo chcemoj džčlo mjez sobu tak džělié, zo ja přeložuju a wón mój 
přeložk prehlada a zo je jako zhromadne džčlo dokonjamoj, a zawdachmoj sebi 
rucy, zo chcemoj po swojich mocach go za to starać, zo pielożk njedokonjany 
njewostanje. 

Přeložowaé mějach po vulgače, t.r. po łaćanskim wot s. Hieronyma wu- 
datym preložku, kotryž je wot katholskeje cyrkwje jako najdospolniši připóznaty, 
a so tohodla „vulgata“ mjenuje, dokelž je powšitkownje rozśćrjeny. Pielożk ma 
być dosłowny, samón slowosléd ma, tak daloko jakoż to serbšéina dowola, nje- 
přeměnity wostać; tola dyrbi so při tom stajnje dźiwać na prčujotny grekski text. 
Grekska rěč ma w bohatstwje slowjesowych a wšelakich druhich twórbow wulke 
rjanosče a serbska rčč je jej w tom podobna. ľačanska a nómska rěč trjebatej 
druhdy k tomu cylu sadu, štož móżetaj grekska a serbska róć z jeničkej twórbu 
slowjesa wuprajič. Tale krótkosé a rjanosé grekskeje rěče bu w serbskim pře- 
ložku swěrnje wužita. 

Njebohi knjez scholastikus Hórnik napisa wo tom w předslowje k prě- 
njemu zešiwkej: 

„Často móžemy mjebujcy grekske verba podobnišo přeložié dyžli u. př. 
lačanska abo němska rčč, rozeznawajcy n. př. hić, khodžié, přikhadžeé; 
boješe so, naboja so; džčše, dóńdźe atd.; pušéié, puščeč, puśćować (Mark. 
15, 6); mjetać a čisnyé atd. Wosebje mamy aorist, transgressiva a participia; 
jenož při minyloséi stojace participium dyrbimy do přitomnostneho přeložié, 
n. př. Mat. 8, 8: arroxotižeic tpn, wotmolwjejo rjekny. 

Zo wosebje naši starši přeložowarjo njejsu serbsku rěč tak znali, zo 
bychu na jeje wosebitosće při přeložkach dźiwali, hodźi so z mnohich městnow 
N. Z. dowidźeć. Hiżo Jakubica (1548) pisa špatnje: To je ten spocutk tego 
evangelia Jesu Krista tego syna bożego . . . . wón was wokřéié budže atd. 
Swětlik a Frencel też kazytaj róć a hać do najnowišeho časa njezważa sebi 
někotři jeju texty do lěpšeje serbśćiny přeměnié, pčenošujcy často njezasluženu 
khwalbu nómskeho přeložka na poruny serbski! Tak u. př. njekedźbuja 
z wjetša na aoristy, přeložujey Mat. 1, 2: ¿yévvņoev genuit — je splodžil 
(splahowal) město splodži; Mat. 15, 26 a Mark. 7, 28 přeložuje P. Tecelin 


VI 


w Stawiznach Noweho Zakonja str. 170: khléb preč brać a psam (pródk-) 
mjetač město wzać (Lafeiv, sumere) a ćisnyć (Balečy, mittere). Mat. 15, 3 
dyrbi rókać: Wśitcy pojéchu, a w našich perikopach stoji: jódźachu. Při- 
klady aorista su na kóżdej stronje tutoho přeložka. Jenoż hdźeż je aorist 
w citaće z hebrejského a w nókotrych padach je tudy ze zamyslom perfekt 
ubo plusyuamperfekt. 

Pri malo dokonjanych předkhadžacych přeložkach dyrbimoj prajić, zo 
naju džčlo njebě lohke a zo móża w nim někotre njedorunanki so namakač 
Štóž chce so sam spytać w přeložowauju, njech grekskemu so bližo derje 
zeserbšéi Mat. 13, 47. 48; 9, 16; Mark. 4, 15; 12, 44 a druhe.* 

Po přikazní cyrkwje smě so S. Pismo w ludowej rěči jeno z přispomnje- 
ujemi wuhotowane wudawać. Tohodla ma też serbski Nowy Zakoň přispomnjenja, 
kotrež maja słowa s. Pisma wujasnić, zo bychu so prawje a lóže zrozemiłe, nje- 
chadźa pak wo wučenych prašenjach jednać a też nic sebi napčečiwne nablady 
rozsudźeć, ale jeničcy nawjedować wěriweho křeséana, kiž chce so z čitanjom 
S. Pisma we swojej wčrje wobkrućeć, w dobrych počinkach nadobywać. Same 
na sebi zrozemliwe móstna, wosebje te w stawizniskich knihach, njetrjebachu sv 
tohodla tak nadrobnje wuložeé, jakož tamne w powučacych kuihach a w Zjewjenju 
s. Jana, kotryehž zmysł je wjele čežši. Myslu pak sebi, zo su podate přispom- 
njenja jasne dosć, a kedábncho čitarja spokoja, su čefpane z cyrkwinskeje wučby, 
a ze cyle wěriwych katholskich wukladowarjow 8. Pisma. 

Hdyž běch s. Evangelije a Japośtolske Skutki přeložil, prepodach w ferijach 
léta 1886 manuskript kujezej fararjej Hórnikej k přehladanju. Ze znatej wustoj- 
nosću jón wón porjedžeše, wosebje w nastupanju rěčnicy a wobstara z kedźbliwej 
swěru, ze swojim wótrym wóčkom, kotrež kóždy zmylk pytny, korrekturu čisća. 
Zo je w Nowym Zakonju jeno malo ćiśćeńskich zmylkow, a zo je rěč tak čista, 
mamy njewustawacej prócy knjeza Hórnika připisowaé. Piedsłowo prénjeho 
ześiwka praji wo tom: 

„Za čistu a přistojnu serbšéinu je w preložku postarane, runjež 
wčzo wšitke cuze słowa njesmódźa so zaćlsnyć. To leži we wócach samych, 
wo kotrychź so w Swjatym Pismje piše a preložuje. Wóste slowa a formy 
dotalnych katholsko-serbskich knihow su trjebane (nuknica, tajene, séěhowaú, 
wučomnik atd.), někotre pak su přeměnjene (stotnik, předstojnik, piskať město 
tarakaf, hdyž je tarakawa woteznata, bludmo gávraoua město dotalneho 
„šerjenja“ pola Mat. 14, 26 a pola Marka 6, 49, evangelium == dobre po- 
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wěstwo, nic „sčenje — ččenje“ abo čitanje lectio, similis == podobny) 
atd. Dla lčpšeje zrozymliwosće naložujemoj „kiž“ jenož jako sing. gen. 
mascul., nic z lónjosóe wukhadžace trjebanje toho słowa za wść genera sing., 
dual. © plur. Runje tak naložujemoj časčišo „jako, jakož“ za „ut, sicut“, 
mjeztymzo maju katholske serbske knihi stajnje „kaž“, štož je — kajkiž, 
kajkaž, kajkeż, kajkajž, kajcyż. Nókotre latinismy (jakož wodawamy našim 
winnikam) a hebraismy (pfećlwo město wot...) smój zamyslnje wostajiloj.“ 
Při wšitkej kedźbnosći wostachu někotre njerunosće wosebje w pisanju 
cuzych mjenow. Wśitcy, kotřiž su podobnje wobšěrny spis dokonjeli, w samej 
wěcy ptedkhadnikow njemójcy, njebudźa naju džělo tajkich móličkoséow dla hanić. 
Nutrnje wobžaruju, zo knjez scholastikus Hórnik prjedy wumrč, hać be 
Nowy Zakoń doćiśćany. Při jeho smjeréi, 22. februara 1894 bě prčnje listno 
poslednjeho zešiwka (24. N. Z., list na Hebr. 1, 8) hotowe. Zbytny džčl pomhaše 
mi knjez farať J. Skala dobročiwje přehladaé a tež korrekturu wobstarać. Hila- 
dachmoj, zo by tež posledni zešiwk po zasadach, w prjedawšich zešiwkach nalo- 
żenych, dokonjany byl. Konjezej kanonikej J. Skali praju tudy zjawnje za wšu | 
mi poskićenu prócu wčrny dźak. 
Naša duchowna wyšnosé je přeložk po jednotliwych zešiwkach čitala, cyle 
tele wudaće za dobre spóznała a skhwalila. 


Nowy Zakoń wuńdźe z nakladom towafstwa ss. Cyrilla a Methodija, kotrež, 


-zo by tónle wulki pjenjez za to wudać mohle, někotre Ičta tež dobrowólne dary 


 hromadźeże. Wšitcy, kotřiž spomóžny skutk z pjenježnymi sródkami podpěrachu, 


zasluža sebi dźakowne piipóznaće katholskeho Serbowstwa. 


Monsec knihičiščefnja je za Nowy Zakoń nowe pismiki kupila, dobru pa- 


pjeru wobstarala a tak je tež zwonkowne wuhotowanje knihi so radźiło. 


Tak maja katholscy Serbja nótko Nowy Zakoń, najważniśi dźćl s. Pisma, 


(w swojej lubej mačefnej rěči, a nadžijamy so, zo naložena próca a pjenježny 


| wudawk dobre płody ponjese, zo budźa rady a pilnje w nim čitaé, nic drje 


| wjedźeni wot ducha wéipnosée, ale wot swjateje žadosče, žiwjenje a skutki a 


wučbu našeho Zbóžnika lópje spóznawać a přiběraé w spodobanju Bożim. We 
s. Pismje rěči Duch swjaty k nam, jemu mamy ponižnje a dowčrnje swoje spóznaće 


podać, jeho rozwučenja dźakownje přijeé, jeho přikaznjam podwolnje posłuchać. 


- Zo bychmy k swojemu spomóženju rjadki s. Pisma prawje zrozymili, mamy Ducha 
| 


X. wo jeho rozswětlenje prosyć, jednotliwe wórnosće, kotrež so nam tu poskičeja, 


| na sebje naložeé, jako bychu runje nam prajene byle, a we swojim žiwjenju je 
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potom swěrnje wobkedžbowač. Z tajkim pobożnym čitanjom so duša čiséi a 
wutroba wokřewja a cyly člowjek so k njebjeskim kublam pozběhuje, so napojejo 
z najčisčišeho žórla, kotrež so kużoli do wěčneho żiwjenja. Čitajmy tak w Nowym 
Zakonju ze swjatej zahorjenoséu, zo bychmy „čiséi byli a bjez poroka na dźeń 
Khrystusowy, napjelnjeni z plodom sprawnosée přez Józusa Khrystusa, k slawje 
a khwalbje Božej“ (Fil. 1, 10. 11). 


W Budyšinje, na swjedźenju ss. Třoch Kralow, 1896. 


Jurij řusčanski. 


= HÚ a wm 


Zawod. 
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Wo swjatym pismje. 


1. Sto je s. pismo a kajke ma so wudawać. 


| „W jelekróć a wšelako je Bóh něhdy k wótcam róćał přez profetow; najposledy pak 
„w tutych dnjach je k nam rěčat přez swojeho Syna.“ Hebr. 1,2. Z tutymi słowami 


wući japośtoł Pawoł, zo je dobroćiwy Bóh wot spočatka a wšelako člowjekow rozwu- 


 tował a jim so wozjewjał. Tak dopominaše wón w paradizu prěnjeju staršeju na 
- poćah, w kotrymž staj wonaj a po nimaj jeju potomnicy k swojemu stworićerjej a k 
 lruhim stworjenjam, a wozjewi jimaj swoju wolu z wosebitej kaznju. A hdyž běštaj 


prěnjej staršej Božu kaznju přestupiwši zhrčšiloj a prjedawši zwjazk přečelstwa roztor- 
hłoj, připowědaše jimaj ćeżke khostanje, kotrež na njeju a na wšitkich potomnikow 
přińdźe, slubi pak hnydom přichodneho Wumóžnika. Wóra do jeničkeho Boha a na- 
džija na slubjeneho Zbóžnika zdžerža so jeno w pobožnych swójbach patriarchow a 
w israelskim ludže z dalśimi zjewjenjemi Božimi, z kotrymiž patriarchowje, 
jako Noe, Abraham, Isaak, Jakub, Józef, a profetowje, jako Mójzes, Samuel, Elias 


„a druzy swój lud před přibóžstwom pohanstwa zakitachu a w swěrje k wěrnemu Bohu 
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wobkručachu. Tohodla namakamy w mjenje zdžělanym israelskim ludže bohaty pokład 
swjatych wórnosći a mudrych płikazni a woprawdźe spodźiwnych nabožnych zarjado- 
wanjow, kotrež sebi hinak wujasnié njemóžemy, hač z Božeho njeposrčdneho powučenja. 

Najdospotnišo pak je Bóh k člowjekam přez swojeho jenorodźeneho Syna Jězusa 
Khrystusa rěčat a so wozjewił. W nim „bydli cyla połnosć Bóźstwa woprawdže“. 
Kol. 2,9. Wón „je wotbłyść a podobnosé jeho byča“. Hebr. 1, 3. We nim bě widźeć 
„krasnosé jenorodźeneho wot Wótca, połneho milosče a prawdy“. Jan. 1, 14. Wón je 
wšitko wučil, štož ma člowjek wórić a Ginić, zo by zbóžny był. 

Wórnosće, kotrež je Bóh wot spočatka přez profetow a najposledy najdospołniśo 
přez swojeho jenorodźeneho Syna wozjewjal, spóznawamy z džěla ze swjateho pisma, 
abo biblije, z džěla z cyrkwinych podawiznow abo tradicije. 

Swjate pismo je zběrka knihow, kotrež su pod pohnuwanjom Ducha 
swjateho pisane a jako slowo Bože wot cyrkwje připóznate. Wono mjenuje 
so „biblija“ t. r. kniha, dokelž je swjate pismo mjeze wšěmi knihami najwosobniša 
a najspomóžniša. 

1. Spisy swjateho pisma drje su wot člowjekow pisane, ale wobsahujá bóžsku 
wědomosé. Profeta Jeremias powčda na spočatku swojeje profetiskeje knihi, kak 
bu wot Boha pohnuty, zo by swojemu ludej Boże wórnosće abo prawdy pťipowčdal: 
„A rjeknych: A, a, a, Knjeże Božo, ja njejsym zwučeny rččeé, dokelž sym jakoż 
díččo. A Knjez praji ke mni: Njepraj, sym jakož džččo, přetož na čož če pósćelu, 
póńdźeś, a štož či poruču, budžeš wozjewjeć.* Jer. 1, 6.7. A štož profeta 
Jeremias wo sebi powóda, to sta so wšitkim spisaćerjam swjateho pisma, wot prě- 
njeho, kiž nam stworjenje swěta wopisuje, hač do poslednjeho, swjateho Jana, kiž ze 
swojin zjewjenjom zběrku knihow swjateho pisma wobzamkny. Na poslednim koncilu 
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w Romje 1870 je swjata cyrkej znowa jako wěrnosé wěry postajila, zo su wšitke knihi 
swjateho pisma pod pohnuwanjom Ducha swjateho pisane a zo je Bóh jich spočinaí. 
Duch swjaty je spisaćerjow pohnul, zo pisachu, a jich rozswětlil, zo spóznachu, što maju 
pisać, a jich podpjerał, zo bychu w pisanju njebludžili. „Ženje njesta so zjewjenje přez 
člowjesku wolu, ale wot Ducha swjateho pohnuči su swjeći Boži rččeli.“ 2. Pětr. 1, 21. 
Dokelž je swjate pismo pod pohnuwanjom Ducha swjateho, Ducha „wčrnosče“ pisane, 
je jeho wobječe njezmylna wórnosć Boža, a zakitane před kóždym błudom. 

2. Zo by kniha jako k swjatemu pismu přistušaca so wažié móhla, dyrbi wot 
swjateje cyrkwje jako słowo Bože připóznata być. Powšitkowna cyrkwina 
zhromadžizna w Trienče 1545 je w swojim 4. posedženju kanon abo zapis knihow 
swjateho pisma postajila, a to na zakładźe stawiznow. Knihi w tutom zapisu stojace 
su wot najstardich časow powšitkownje, we wšitkich džělach swjateje cyrkwje jako 
woprawdžite słowo Bože připóznawane; wšitke namakaju so, štož so dopokazać hodźi, 
w najstaršich přeložkach, a swjeći wótcowje na nje w dopokazanju swojeje wučby so po- 
ćahuja. Na wjacore knihi stareho zakonja pokazuje tež Khrystus a swjeći japoštolowje 
jako na słowo Boże. Swjata cyrkej je tónle drohi poklad Bożich wórnosći swěrnje 
wukhowala, před skażeńjom starosćiwje zakitala a najpilnišo k spomóženju swojich 
wěriwych naložowala. Spodźiwne priklady powčdaju so nam z najstaršich časow, kak 
pobožni křeséenjo, nic jeno duchowni a biskopja, ale tež swčtni ludźo knihi swjateho 
pisma sebi wažachu, je kedźbnje čitachu abo sebi Gitać dachu. Swjaty Hrjehof nam 
powóda, zo sebi s. Servulus, kiž khorosée dla džčlač njemóžeše, z jałmożnu, jemu wot 
druhich bohatšich podawanej, knihi swjateho pisma kupi, zo by wěrnosčée Bože 
ćim lópje spóznał. Mjez druhim piše Eusebius wo kfesčanskim martrarju Janje, zo 
měješe wšitke knihi swjateho pisma w swojim pomjatku a cyłe strony tak swórnje 
powědaše, jako by je čital. Haj same žónske znajachu derje swjate pismo. Swjała 
Paula a jeje dźowka Eustachia wuknještej hebrejscy, zo byśtej psalmy w tejle rěči 
móhloj spówać. Swjaty Hieronymus jeju napomina, zo byštej wodnjo a w nocy w swja- 
tym pismje čitaloj. Na sławnych cyrkwinych wótcow prónich lětstotkow njetrjeba so 
wosebje spominać, dokelž jich wukładowanja swjateho pisma so hiśće džensniši dźeń 
w cyrkwi naložuja. Jako w tychle prónich časach, tak běše tež we wšitkich pozdžišich. 
Swjaty Bonifatius, japoštol němskeho ludu, nošeše stajnje swjate pismo při sebi, tež 
při swojej smjerći je džeržeše, jako Skit je wužiwajo. Swjaty Cyrill abo z křéeúskim 
mjenom Konstantin, nadžeše so, zo kfesćanska wčra lóže a kručišo mjez slowjanskimi 
ludami so zakorjeni, hdyž zmčja swjate pismo tež w swojej rčči, a poča tohodla hnydom 
po přikhadže do Morawy je přeložowaé. Prčnja kniha běše evangelium swjateho Jana. 
„We spočatku bo Słowo, a Słowo bě pola Boha, a Bóh be Slowo““) rčkaše pršni do 
slowjanskeje rčče přeloženy rjadk swjateho pisma. Wo swjatym Antoniu z Paduy 
praji 80, zo móžeše cyle swjate pismo z hlowy, tak zo by, hdy by so zhubilo, je sam 
z pomjatka móhł napisać. A w swojim zjawnym žiwjenju naložuje cyrkej wšudžom 
8wjate pismo. Při woporje Božeje mšě, při wudžčlenju swjatych sakramentow, při po- 
hrjebje a wšelakich swječiznach a požohnowanjach, w měšniskich modlitwach, wosetje 
pak w prčdowanjach a rozwučowanjach, wšudžom maju slowa swjateho pisma najwosob- 
niše město. Zawčrno katholska cyrkej a jeničcy wona česči swjate pismo dostojnje 
jako slowo Bože, štož tež z tym dopokazuje, zo starosčiwje na to hlada, zo by so wo- 
pačnje njezrozymilo a wopačnje njenaložowalo. 

3. Kóžda kniha, tež najwužitniša móže škodžié, hdyż so jeje wobječe njedorozymi: 
kóžda, tež najjasniša kniha, móže so wšelako wukładować. Tohodla je katholska cyrkej 
w nastupanju čitanja swjateho pisma postajila, zo smě wśćdny lud, kotryž je w prěnjotnej 


+) Po starosłowjansku: MCKONM E% CAOKO, Čitaj: izkoni bě słowo (w spočatku bě słowo). 
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abo we łaćanskej rěči čitač njemóže, je jeno Gitać w tajkim přeložku, kotryž je z jeje 
dowolnosću wudaty a z trěbnymi přispomnjenjemi wuhotowany. Tuto postajenje 
kóždy za mudre připóznaje, kotryž rozpomni, zo je swjate pismo potajna kniha, we kotrejž 
je, kaž s. Pětr praji: „něštožkuli čežey zrozymić, štož njewučeni a lohkomyslni ludžo 
k swojemu zahubjenju wukladuja“. 2. Pětr. 3, 16. Z wopačneho zrozymjenja a wukłado- 
wanja swjateho pisma nastachu džě we wšelakich časach błudne wučby, tak zo hižo 
s. Augustin wobkruća: „Z wotkel wukhadźa telko błudnych wučbow, hač z toho, zo 
swjate pismo, kotrež je samo na sebi dobre, tak wopak so zrozymi.* Haj člowjeska 
lohkomyslnosé dosaha, każ cyrkwine stawizny wuča, hišče dale, a kazy słowo Bože, 
je samowólnje wopak přeložujo, pak ważne słowa wuwostajejo, pak přistajejo, jeno zo by 
swoje njeprawe wučby z jeho nahladnoséu zamołwjała. Mortwy pismik žada sebi k 
prawemu dorozymjenju žiwe słowo k wukładowanju, a to je swjatu cyrkej pohnuło, zo 
postaji, zo smě wot wšědneho ludu přeložk jeno z jeje dowolnosću wudaty a z přispom- 
njenjemi wuhotowany so trjębać, tak zo by z tutoho čisteho žórla swjateje wěry nje- 
čerpal zahubjenje, ale słowa wěčneho žiwjenja. 


2. Kanon abo zapis swjateho pisma. 

Swjate pismo wobjimuje dwaj džélej, kotrajž „Stary“ a „Nowy Zakoń* mjenujemy. 
Słowo „zakoń“ rěka: dokonjana, skónčena, rozsudźena, kruče postajena wče, jako pra- 
widlo płaćaca, po kotrejž maju so prawa a winowatosće rjadowaé. Dokelž pak ma 
wola Boża, w swjatym pismje člowjekam wozjewjena, nam prawidło žiwjenja a kaznja 
być, po kotrejž so wšitko dokonja, mjenuje so wono cyle prawje zakoń Bożi. Też 
z euzym słowom „testament“ so swjate pismo mjenuje. To słowo róka: wotkazanje, 


poslednja wola, kotraž so wjacy wróćić a wotwołać njesmě, kotraž wosebje ze smjerćn 
wotkazačerja krutu płaćiwosć dóstawa. Tak wobjimuje tež swjate pismo wolu Božu, 


a tež wotkazanje Bože, slubjenja Bože, wosobne duchowne kubla a hnady, kotrež su 
swoje wobkručenje a wěčnu płaćiwosć dóstałe ze smjeréu Boha-člowjeka Jězusa Khrystusa. 
1. Stary zakoń wobsahuje zjewjenja Bože, kotrež su so před Khrystusowym na- 
rodom člowjekam stale, a ma 45 knihow; po wopłijeću 21 stawizniskich, 7 powučnych 
a 17 profetiskich. 
a) Stawizniske knihi su: pjeć knihow Mójzesowych (1. Genesis, stworjenje; 
2. Exodus, wukhód z Egipta; 3. Leviticus, zakonje za levitow při woporach a swjedženjach ; 


; 4. Numeri, ličby, ličenje ludu k wójnskej stužbje; 5. Deuteronomium, druhi zakoń, wobšěrne 
. rozpowčdanje zakonja), kotrež stworjenje swěta, žiwjenje patriarchow a zjewjenja Boże, 
| kotrež dóstawachu, přebywanje israelskeho ludu w Egiptowskej, jeho přečehnjenje do 
. pusčiny a wozjewjenje zakonja Božeho na horje Sinai, wosebite postajenja za nabožne, 


zjawne a swójbne žiwjenje wopowěduja a z Mójzesowej smjerću so skónča; kniha Josue 


. powěda zasydlenje israelskeho ludu w slubjenym kraju po pFedobyću pohanskich ludow, 


kotrež tam bydlachu; kniha Sudnikow wopisuje podawki po Josueowej smjerći hač 
k wuzwolenju krala Saula, potajkim čas wokoło 300 lět wobsahowacy, w kotrymž buchu 
naleźnosće israelskeho ludu wot sudnikow wobstarane; kniha Ruth, kotraž stawiznu 


- pobožneje žónskeje tohole mjena, Davidoweje prawowki, powóda; štyri knihi kralow 


(prěnjej dwě rčkatej tež knizy Samuela), powědaju stawizny israelskeho ludu wot časa, 
hdyž jemu Bóh Saula jako krala postaji, hač do toho, hdyž so do Babylonskeje přesydli, 
wot 1. 1095—588 př. Khr.; dwě knizy Khrónikow abo Paralipomenon, kotrejž 
wuwostajene podawki prónich časow a potom stawizny kralow w kralestwje Juda hač 
do časa, hdyž so lud z Babylonskeje wróći, wobsahujetaj; kniha Esdras powěda wró- 
ćenje džčla israelskeho ludu, splahow Juda a Benjamin, z Babylonskeje a nowe założenje 
Božich stužbow w Jeruzalemje; kniha Nehemias powěda prócowanja tohole nahlad- 
neho a poboźneho muža, zo by nowe zasydlenje swojeho ludu w Jeruzalemje a Judeji 
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so rozšěrjalo a .zawósćiło; kniha Tobias wopisuje žiwjenje Tobiasa a jeho syna, ko- 
trajž buštaj wot krala Salmanassara do Ninive w Assyriji wotwjedźenaj, tola pak swórnaj 
wostaštaj Mójzesowemu zakonjej a tež swojich krajanow ze słowom a přikladom k boha- 
bojoséi napominaštaj; kniha Judith wopisuje hordźinski skutk israelskeje wudowy 
Judithy, kotraž assyriskemu wójnskemu wjednikej Holofernesej hlowu wotrubny a tak 
swoje narodne město Bethulia a cyly kraj před dalšim zapusćenjom zakita; kniha 
Esther wopisuje žiwjenje wosobneje Židowki Esthery, kotruž bč persiski kral Assuerus 
sebi za žonu wzal, a kotraž swój lud před zahubjenjom, jemu wot najmócnišeho za- 
stojnika přihotowanym, zakita; dwč knizy Makkabejskich wopisujetaj surowe pře- 
séčhanja, z kotrymiž buchu Židža w času, hdyž běchu syriscy kralowje sebi kraj 
podčisli, domapytani, wosebje potlóčowanja krala Antiocha, a hordźinske wojowanja Židow 
přeéiwo njepřečelam wěry pod wjedźenjom mčšnika Mathathiasa a jeho pjeć synow, 
mjez kotrymiž so wosebje Judaš ze swojej njepřewinitej zmužitoséu wuznamjenješe, tak 
zo čestne pľimjeno Makkabejski t. j. z klepakom bijacy dósta. 

b) Powučne knihi su: kniha Job, w kotrejž so žiwy přiklad hordźinskeje sćerp- 
nosče a podača do Bożeje wole w najhóršich duchownych a ččlnych čerpjenjach před- 
staja; kniha Psalmow wobsahuje 150 spodźiwnje rjanych nabožnych spěwow, w ko- 
trychž póoéiwe, po Božim zakonju zrjadowane a pokutne žiwjenje so khwali, zahorjenosé 
za česé Božu so poruča, na slubjeneho Zbóžnika, jeho žiwjenje a smjeré a jeho kra- 
lestwo na zemi so pokazuje; kniha Přistowow podawa mudre wučby a dobre rady 
za žiwjenje, najbóle w krótkich hrónčkach, z kotrymiž so k bohabojaznemu žiwjenju 
napomina; Pródaf abo Ekklesiastes mjenuje so kniha, w kotrejž kral Salomon 
w zjawnej zhromadžiznje jako wučef abo prědaf wustupuje, prózdnosé a hinitosé a nje- 
wobstajnosé wšoho časneho dopokazuje a wuči, zo móže člowjek w bohabojosći a poshuš- 
nosči jeničcy swoju zlóžnosé namakać; Wysoki spěw (spěw spěwow) Salomonowy 
je wopisanje čisteje lubosče w rozmołwjenjach slubjeneju, kotrejuž mandželstwej so 
wulke -zadźewki činja, kotrajž pak sebi swórnaj wostawataj, hač runje je njewjesta wše- 
lako spytowana; tola pak nima so tale kniha po pismiku zrozymić, ale ma wyšši 
potajny zmysł, pokazuje na lubosé Božu k wuzwolenemu ludej, a tež ke kfesčanskej 
cyrkwi; kniha Mudrosée, w kotrejž Salomon mudrosé, plód bohabojazneho žiwjenja, 
ze słowami a přikladami poruča; Sirach abo Ekklesiastikus t j. cyrkwina kniha, 
je kniha, wot cyrkwje wšitkim jako najwużitniśa čitanka poručowana, w kotrejž 
mócnje k pócčiwosči a k pobožnoséi so napomina a z přikladami ze stawiznow israel- 
skeho ludu k dobrym počinkam so pohnuwa. 

c) Profetiske knihi maju we sebi z wjetša wčščenja abo profečenja, z kotrymiž 
chcyše Bóh nadžiju na slubjeneho Zbóžnika w swojim wuzwolenym ludže wožiwječ a 
zdžeržeč, wobstojenja jeho žiwjenja, jeho wukhad, narod, džiwy a wučby, čerpjenje, 
smjeré a pľekrasnjenje wopisać, zo by, hdyž płińdźe, pola swojeho ludu pripóznače a 
wěru namakał. Też wobjimuja profetiske knihi powučenja a napominanja k poknče a 
připowěduja kralam a ludej Bože sudženja. Profetiske knihi rěkaju: Isaias, Jeremias, 
Baruch, Ezechiel, Daniel, Osee, Joel, Amos, Abdias, Jonas, Michaeas, 
Nahum, Habakuk, Sofonias, Aggaeus, Zacharias a Malachias. 

2. Nowy zakoń wobjima zjewjenja Bože, kotrež je člowjestwo přez Jězusa Khry- 
stusa a jeho japośtołow dóstalo. Ma 5 stawizniskich, 21 powućnych knihow a 1 pro- 
fetisku. 

a) Stawizniske knihi su Btyri evangelie po Mateju, Marku, Lukašu a Janje, a 
Japoštolske skutki. 

b) Powučne knihi su 14 listow swjateho Pawoła, a to: 1 Romskim, 2 Ko- 
rinthskim, 1 Galatam, 1 Efesskim, 1 Filippenskim, 1 Kolossenskim, 2 Thessaloniskim, 





XITI 


2 Timotheej, 1 Titej, 1 Filemonej, 1 Hebrejskim pisane; 7 katholske listy a to: 1 wot 
s. Jakuba, 2 wot s. Pětra, 3 wot s. Jana, 1 wot s. Judaša Tadeja. 

c) Profetiska kniha je: Zjewjenje swjateho Jana. 

Wobjeće knihow Noweho Zakonja slóduje hiśće za kóżdu wosebitu knihu; nje- 
trjebamy tohodla tu jich wobječe rozestaječ. 

3. Stary a Nowy zakoń zjenoćujetaj so mjez sobu. Wobaj staj słowo Boże, 
člowjekam w tom samym wotpohladanju wozjewjene, zo bychu k wěčnemu zbożu wěstu 
sćeżku namakali a nastupili, kotruž běchu přez hróch zhubili. We starym zakonju so 
nowy přihotuje, z noweho so stary hakle prawje dorozymi. Tola pak wobstoji mjez 
woběmaj tež wšelakosé. Štož so w tamnym slubi, so w tutom dopjelni. W starym 
knježeše bojosć, w nowym lubosć, Tamny bu daty jenomu ludej, tutón wšitkim, tamny 
za čas, zo by wuzwoleny lud na slubjeneho Zbóźnika so přihotowal, tutón za wěčnosé. 
Tamny přez służownikow, tutón přez Syna; tamny lubješe časne, tutón płipowóda 
wěčne kubła. Tamny poručeše z pismikom, tutón podpjeruje z hnadu Ducha swjateho. 
Tamny spokoji so z posłuśnosću, tutón žada sebi dospołnosć. Hdyž bu wo starym 
zakonju Josueej porućene 1, 8: „Njech so tale kniha wot twojeho rta njewotwobroći, 
ale rozpominaj sebi ju wodnjo a w nocy“, z kajkej pilnoséu mamy my nowy zakoń 
titać, jeho słowa pobožnje we wutrobje khować a w žiwjenju posłuśnie nałożeć! 


3. Wo najwažnišich prełożkach a wudaćach swjateho pisma. 

1. Swjate pismo Stareho Zakonja je hebrejscy spisane, jeno někotre z pózdnišich kni- 
how grekscy. Wokolo l. 245 před Khrystusowym narodom bu próni króé přeložene a to 
w Alexandrii do grekskeje rěče. W tomle hlownym měsée Egiptowskeje hromadźachu 
tehdyši kralowje duchowne płody cyleho zdžčlaneho swóta. Tuż buchu tež spisy Stareho 
Zakonja, tónle drohi pokład israelskeho ludu, po próstwje krala Ptolomaea Lagi wot 
dwaj a sedmdźesat wučenych Židow do grekskeje rěče, kotraž so tehdy wot wšitkich 
zdžčlanych rozymješe, w Alexandrii pľeložene. Tutón přeložk mjenuje so alexandriski 
abo najbóle „Septuaginta“, t. r. sedmdžesat, dokelž běchu [dwaj a] sedmdźesaćo jón 
dokonjeli. Ma wulku ważność, tež swjeći japoštolowje, wosebje spisaćerjo Noweho Za- 
konja jón znajachu a naložowachu. Pozdžišo bu Stary Zakoň tež wot druhich wučenych 
wjacy króé do grekskeje rěče přeloženy, tola so tute přeložki mjenje waža. 

2. W druhim kfesčanskim lětstotku bu swjate pismo Stareho a Noweho Zakonja 
hižo do łaćanskeje rčče přeložene; tónle přeložk rška „Itala“. Stary zakoń 
bu po grekskim přeložku Septuaginta, nowy po prónjotnych spisach swjatych ja- 
poštolow dokonjany. Dolhi čas trjebaše so Itala jeničcy w křeséanskej cyrkwi, wšudžom, 
hdžež so łaćanska rěč rěčeše. Při wotpisowanju pak stawachu so tež při najwjetšej 
kedźbnosći zmylki, někotři dowolachu sebi tež samowólnje wšelake wěcy přeměnjeé. 

| Tohodla bě w rukopisach wulka wšelakosé. Tuż poruči bamž Damasus swjatemu Hie- 
ronymej, zo by łaćanski pťeložk z grekskim pľirunal a porjedźił. To je so wot s. Hie- 
| ronyma stało. Tola tónle tak porjedźeny łaćanski přeložk njeje so rozščrjal z wuwzaćom 
, psalmow, haj někotre knihi přeložka su so cyle zhubiłe. Wina na tom be, zo s. Hie- 
ronym so sam z tymle porjedženjom po grekskim pľeložku njespokoji, ale z hebrej- 
o šéiny swjate pismo Stareho Zakonja do łaćanskeje rčče znowa přeloži. Wón be w 
 młodosći hižo hebrejsku rěč nawuknył a zo by kraj a wšitke wobstojenja, na kotrež 
| 50 swjate pismo poćahuje, lspje spóznał, přesydli so do Bethlehema a džčlaše tudy 
| dwaceći lët na nowym pfełożku, kotryž bu lěta 405 dokonjany. Nowy Zakoń bu z Itale 
| wzaty, ale z prenjotnym grekskim wudačom kedžbnje přirunany, a po nim porjedžany. 
Hieronymowy přeložk je tak dospolny, zo lěpšeho łaćanskeho nimamy; powšitkownje 
bu w běhu lětstotkow wot wšitkich kfesčanskich ludow přiwzaty a wot cyrkwje we 
jeje wučbje a žiwjenju jako najswčrniši přetožk swjateho pisma trjebany. Ma tohodla 


XIV 


tež mjeno: „Vulgata“ t. r. powšitkownje rozšěrjena biblija a jako swěrnje přeložena 
přijata. Cyrkwina zhromadžizna w Trienče je postajiła, zo ma so přeložk „Vulgata“ 
při zjawnym wučenju k dopokazanju kfesčanskich wěrnoséi, při Božich służbach w li- 
turgiskich knihach jeničcy natožowaé a zo dyrbja wšitke pfełożki, kotrež maju so z do- 
wolnoséu cyrkwineje wyśnosće rozščrječ, po Vulgače jako authentiskim abo 
prawym přeložku dokonjane być. Tohodla je tutón serbski pfełożk po rjedže Vulgaty 
džělany. Rozdźćl mjez Vulgatu a originalom pak je jara snadny a nastupa njewažne słowa. 

3. Biblija je do wjacy stow wšelakich rěči přeložena. Po dokonjenju grekskeho př- 
ložka zhotowichu so aramejski (chaldejski), samaritanski, syriski, arabski a druhe v 
naraúšich krajach. W nawječornych krajach pak su znate: gothiski (w 4. letstotkn), 
słowjanski (w 9. stotku) wot ss. Cyrilla a Methodija, anglosakski (tež w 9.), němski 
(z džčla, w 10.), francózski atd. Wot spočatka knihićiśćenja (w druhej polojey 15. st.) 
wozjewichu so přeložki a nowe wudawki spěšnišo; spaniski (1470), italski (1471) 
francózski (1487), čěski (Nowy Zakoń 1475, cyła biblija w Prazy 1488 čiščana), nómski 
5 wudawkow do l. 1477, 12 wot 1477—1520) a Lutherowy (1522—34), staroslo- 
wjanski (1581) atd. 

4. Do našeje hornjoserbskeje róże přeloži Jurij Hawštyn Swětlik (Swótlik) z Ku- 
lowa, faraf a kanonik w Radworju (1683—1707) a potom w Budyšinje (1717—1729 
senior) najprjedy Nowy Zakoń (dokonjany 1688) a po něčim Stary Zakoń (dokonjany 
1707). Tutón přeložk pak njehodžeše so bohužel w Giśću wudać, dokelž bě jenož malo 
Serbow katholskich zwostalo. Za lutherskich hornich Serbow wuńdźe Nowy Zakon 
1706 wot Michała Frencela po Lutherowym nómskim preložku zhotowjeny, a 1723 
cyla biblija. Do delnjoserbskeje narčče piełożi Nowy Zakoň najprjedy Miklawš 
Jakubica (1548), kotrehož rukopis so w Barlinje khowa, a čiščany bu preložk Fabricia 
L 1709; Stary Zakoń wuda Fryco hakle 1796. 

W najnowšim času je J. Buk džěl Noweho Zakonja do čisteje rěče přeložit, kotrehož 
dáěl (s. Matej a s. Marka 1—3,8) je w 1. 1862 wudał. Tuto wudače njepoznamjenja 
parallele a nima přispomnjenja. 








A> 


Wo knihach Noweho Zakonja. 
A. Swjate evangehe. 


Evangelium je grekske słowo a znamjenja dobre poselstwo, wozbožace wjesołe 
powěstwo. W starym zakonju, wosebje pola profety Isaiasa namaka so tuto slovo 
wjacykróć a pokazuje na zbožownosé, kotraž ma z přikhadom Messiasa za člowjestwo so 


spočeč. Józus sam počahuje profetiske słowa Is. 61, 1 na so, hdyž při spočatku swo ` 


jeho wučefstwa w Nazarethskej synagodzy tele słowa přečitawši rjekny: „Knjezowy 
Duch je nade mnu; tohodla je Knjez mje žalbowal, zo bych khudym evangelium pr- 
dowal, a je mje póslal, zo bych wustrowil, kotřiž su rozkateje wutroby“: a na to při- 
staji: „Džens je tuto słowo dopjelnjene před wašimaj wušomaj“. Luk. 4, 18—21. Z tym 
wobkruči Jězus zmysł słowa „evangelium“, kotrež potajkim znamjenja wjesole powěstwo 
wo pľikhadže Messiasa a wo zbožownosči, kotruž cyle člowjestwo dóstawa z jeho wučby, 
z jeho žiwjenja a smjerče, z jeho zasłużbow. Też spisaćerjo Noweho Zakonja trjebaju 
slowo w tom samym zmyslu, n. př. Ef. 6, 15. 

Ze wšim prawom nałożuje so słowo w tomle zmysłu, dokelž Khrystus je prawe 
zboże člowjestwu přihotowal, z Bohom je wujednawši, njebjo wotewriwši a ze swojej 
wučbu puč k wěčnej wótčinje jemu pokazawši. Wšitke knihi Noweho Zakonja su po 
prawym evangelie, dokelž wozbożace wučby Jčzusowe připowčduja a tak k wččnej 
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zbožnosći nas nawjeduja. Tola rčkamy evangelie jeno tamnym kniham Noweho Zakonja, 
w kotrychž so nam Jčzus, Syn Boži, sam předstaja, kak wuči a skutkuje, kak khodži 
mjez swojim ludom, wšitkim dobre činjo, kak za našu zbóžnosé ćerpi a na křižu mrčje 
a tak skutk našeho wumôženja dokonja. Wot najstaršich časow rókachu tohodla tamne 
mihi evangelie, kotrež Józusowe žiwjenje a skutkowanje na zemi wobjimuja. 

A kak je so stało, zo je to, štož je Knjez ze rtom wučil, so napisało? Khrystus, 
zemju wopušéejo, přikaza swojim japoštolam, zo bychu do cyleho swěta šli (Mat. 28, 20) 
a wšomu stworjenju evangelium pródowali. Mark. 16, 15. K tomu wuhotowachu so 
z mocu njebjes a japoštolowje džěchu a wučachu wšudžom, a Knjez podpjeraše jich 
wučenje z dźiwami, a tak bu swjata wučba ze rtnym pródowanjom po cyłym swěce 
rozščrjana a wšudžom ktesćanske wosady založowane, prjedy hać bu slowčko evangelia 
napisane. Što pak je evangelistow k spisanju evangeliow pohnulo? Na to wotmołwja 
Lukaš na spočatku swojeho evangelia, kotrež bě tohodla pisał, „zo by jeho pfečel 
Theofil wěrnosé slowow spóznał, w kotrychź bu rozwučeny“, t.r. zo by 
so dopomnił na wučby, kotrež bi ze rtom pródować słyśał, zo by so w nich 
wobkrućił, nic pak, zo by so z pisanym evangeliom hakle wěra do Józusa 
započala. Rtne słowo 80 pozabywa, napisane zwostawa; tohodla zawostajichu někotři 
Japoštolowje založenym kfesčanskim wosadam najwosobniše wučby a podawki z Jězuso- 
weho žiwjenja napisane, prjedy hač je wopuščichu, zo bychu druhdže evangelium prědo- 
wali. Njenapisachu pak wšitko, štož běchu wučili, ale jeno takrjec wučah z toho, kaž 
to s. Jan wobkruča: „Jšzus je hišče wjele druhich znamjenjow před wočomaj swojich 
wučownikow činil, kotrež njejsu w tutej knizy napisane.“ Jan. 20, 20. Pódla tohole 
zhromadneho wotpohladanja mčješe kóždy evangelista hišče wosebite, kotrež z wobstoje- 
njow wukhadža, w kotrychž bčše žiwy a na kotrež na swojim měsée spomnimy. 

Hnydom při spočatku swjateje cyrkwje rozščrjachu so mnohe evangelie, tola jenož 
štyri je cyrkej we wšěch časach za prawe, pod pohnuwanjom Ducha swjateho napisane, 
o spóznala. To njesta so bjez wosebiteho wjedženja Bożeho. Swjaty Augustin prajl, zo 
[je so to stalo k znamjenju, zo ma so evangelium do wšitkich štyrjoch róžkow swčta 
' rozščrječ.  Lčpšu přičinu pak widźi wón z druhimi swjatymi wótcami w starym za- 
' konju w I. stawje profety Ezechiela, we kotrymž krasny wobraz so wozjewjaceje Bo- 
Žeje majestosče so wopisuje, wot štyrjoch cherubimow njeseny, z Kotrychž ma kóždy 
'Btwore wobličo: čtowjeka, lawa, byka a worjola. Tuto štwore wobličo je znamjo 
| wašnja, na kotrež so Bóh we swojej wšohomocy hiżo w starym zakonju wozjewješe 
jako lubosčiwy, knjeżacy, smilny a woprawdže bóžski, dokelž wobličo člo- 
| wjeka plačeše za lubosćiwosć, law bě znamjo knjeżenja, byk woporne skočo, přez ko- 
| trež Bóh so wujedna, a worjoł pľačeše za znamjo bóžskeje mudrosće. Runje tak wo- 
| zjewja so Bóh w nowym zakonju tež we Jězusu, kotrehož žiwjenje swjate evangelie 
| wopisuja; kaž we Ezechielowym wěšéenju štyrjo cherubimy ze štworym wobličom ma- 
jestosé Božu takrjec njesu, tak njesu štyrjo evangelistowje w nowym zakonju we Jězusu 
so wozjewjacu majestosć Božu. Swjeći wótcowje přidžěleju po tamnym starozakońskim 
| wobrazu kóżdemu evangelistej jene z tamnych wobličow jako wosebite znamjo, a to 
Matejej wobličo člowjeka, dokelź swoje evangelium z knihu naroda Jězusoweho 
spočina a wopisuje, z kajkich prjedownikow je Jězus jako čtowjek so narodźił; Markej 
wobličo lawa, dokelž swoje evangelium z Janowym pródowanjom w puséinje za- 
počina, hdžež lawy přebywaju; Lukašej wobličo byka, dokelž swoje evangelium 
ze Zachariasowym woporom w templu počina, a Janej wobličo worjola, dokelž hnydom 
na spočatku swojeho evangelia worjołej poruno so pozběhuje k bóžštwu Syna Božeho. 

Jenohlósnje sudźi so wot najstaršich časow, zo su swjate evangelie po tom rjedźe 
napisane, w kotrymž nětko w zapisu swjateho pisma stoja, zo je najprjedy s. Matej, 
Po nim s. Mark, potom s. Lukaš a naposledku s. Jan evangelium spisał. Wosebje rěči 
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s. Irenaeus takle: „Matej napisa swoje evangelium hebrejscy, hdyž Pětr a Pawoł w Romie 
prědowaštaj a cyrkej založeštaj: po jeju smjeréi napisa Pětrowy tolmač Mark wčey, 
kotrež be wot Pětra slyšal: Lukaš pak Pawolowy přewodnik spisa, štož bě Pawoł 
prědowat. Na posledku wuda tež Jan w Efesu přebywacy pisomnje evangelium.“ Tón 
samy rjad. mjenujetaj s. Hieronymus a s. Augustinus. 


1. Evangelium po swjatym Mateju. 


Matej, próni evangelista, bčše Alfejowy syn, w Galileji rodženy (Mark. 2, 14) a 
rěkaše Levi (Luk. 5, 25). Jězus powoła jeho k japoštolstwu z cłownicy, kotruž měješe 
při galilejskim morju, w blizkosći Kafarnauma. Levi wopuśći swoju dotalnu zasłużbu 
a bu japośtoł z mjenom Matej t. r. Božidar, po greksku Theodor. Po powołanju be wón 
sedmy japośtoł. Po Jězusowym donjebjesspóću pródowaśe z druhimi japośtołami w Judeji, 
potom poda so do Aethiopije, t. j. afrikskeje krajiny, kotraž při hornim Nilu leži a 
nčtko Nubiska rčka, někotři tež praja, zo je w Indiskej Jězusowu wučbu rozšěrjal. 
Wón wumró martrafskeje smjerće. Prjedy hać swoju domiznu wopuśći, napisa swojim 
krajanam stawiznu Józusoweho žiwjenja a skutkowanja, a fo, kaž so rozymi a kaž naj- 
starši swódcy wobswědčeja, w jich rěči, mjenujcy hebrejscy; tak spisane evangelium so 
zhubi, hač runje so w najstaršich časach na nje spomina. Nimale w tom samym času 
bu tuto evangelium snadź wot Mateja samoho abo wot druheho japośtoła w grekskej 
rěči wudate wosebje za kľesčanow, kotřiž běchu z pohanstwa so wobročili a hebrejsku 
rěč njerozymjachu. 

Matej chce w swojim evangeliu dopokazać, zo je w Jězusu Khrystusu tón wot 
profetow připowědany, wot israelskeho ludu wočakowany „Žalbowany Boži“, wumóžnik 
swojeho ludu a cyłeho swěta, woprawdźe přišol a kralestwo Bože na zemi založil, do 
kotrehož maju wšitey zastupić. Tohodla pokazuje wón tak husto na stary zakoń. 


2. Evangelium po swjatym Marku. 


Mark, dospolnje Jan Mark (Jap. sk. 12, 12) narodźi so w Jeruzalemje. W domje 
jeho mačerje Marije zhromadžowachu so husto swjeći japośtołowje; Pětr je jeho w kře- 
sčanstwje rozwučowal a křéit, dokelž jeho swojeho lubowaneho syna mjenuje (1. Pětr. 
5, 13). Pozdžišo přewodžeše Pawoła (Jap. sk. 12, 25); 13, 5 a Barnabasa, swojeho 
krejneho přečela (Jap. sk. 15, 35—39) na jeju japoštolskim puću; a bě při Pawole w 
Romje (Kol. 4, 10; 2. Tim. 4, 11) a tu zetka so tež zaso z Pětrom, kotryž jeho pohnu, 
zo by evangelium spisał. To je so pod Pětrowym nawjedowanjom stało, tohodla mjenuje 
so Mark tež Pětrowy tolmač. Tuto evangelium je potajkim před Pětrowej smjerću 
w 1.67 spisane, ale najskerje hakle po jeho smjeréi wudate. 

Swjaty Mark chce w swojim evangeliu wosebje stawiznu Jězusoweho žiwjenja 
wot spočatka jeho zjawneho skutkowanja hač do wot-mortwych-wstaća podać a po- 
kazuje wosebje na podawki, z kotrychž je Józus jako Syn Boži spóznać. Hłowny 
zaměr wupraji w swojim prónim rjadku: „Spočatk evangelia Jezusa Khrystusa, Syna 
Božeho“. Na wučbu Jězusowu mjenje džiwa, dyžli druzy evangelistowje, za to kedž- 
buje na wobstojnosće podawkow. Z rěče a z wopisanja wšelakich židowskich wobrjadow © 
sudži so, zo je Mark evangelium romskemu ludej zawostajié chcyl, kotryž židowske 
žiwjenje njeznajeśe. Spisane je Markowe evangelium w grekskej rěči, kotraž so tehdy 
w Romje powšitkownje trjebaše. 

Z pozdžišeho žiwjenja s. Marka njeje wjele wěsteho znate. Wot Pětra bu do 
Egiptowskeje pósłany, hdžež je Jszusowu wučbu rozšěrjal a martrafskeje smjerče wumrół. 
Alexandria, hlowne město, česéi jeho jako swojeho prěnjeho biskopa. 





XVII 


3. Evangelium po swjatym Lukašu. 


Treće evangelium a „Japoštolske skutki“ je lukaś spisał  Kaž Eusebius a 
Hieronymus spominataj, narodźi so Lukaš w Antiochii, hłownym měsée Syrije, naj- 
skerje z pohanskeju staršeju; běše zdžělany muž, lókać po swojim powolanju (Kol. 4, 14), 
a kaž so wot najstaršich časow podawa, tež wobrazowaf. Hdy a wot koho bu w kfe- 
sčanskej wórje rozwučeny, njewě so wósće; zda so, zo je hižo w Antiochii s. Pawola 
` spóznał a zo je snadź wot njeho měšnisku swječiznu dóstał, dokelž Pawoł mjenuje 
jeho swojeho pomocnika (Filem. 24). Pawola přewodžeše na puču z Troas do Filippi 
w Macedoniji (Jap. sk. 16, 11), hdžež wosta, mjez tym zo Pawoł do Thessaloniki a do 
Grekskeje pučowaše (Jap. sk. 17, 1). Hdyž be Pawoł so wróćił, woteńdźe z nim z Fi- 
lippi přez Troas a Milet (Jap. sk. 20, 6. 15) do Jeruzalema a njewotdžěli so wot njeho, 
hdyž bu tón w Jeruzalemje jaty a do Caesareje wjedźeny, hdžež dwě lěée wosta, ani, hdyž 
bu wot tudy do Roma póslany, hdžež runje tak dołho přebywaše. (W L 58—63.) 
Tak be Lukaš pľečel a dolholětny přewodžet Pawola a měješe tak najrjeúšu přiležnosé, 
w kfesćanskej wučbje so rozwučié a wobkrućić, Po Pawołowej smjerči je Lukaš 
we wšelakich krajinach křeséanstwo rozščrjal, jako w Galliji, Dalmaciji a Egiptowskej; 
wón wumrč 84-lčtny w Achaji martrafskeje smjerče. Jeho ččlo bu w 1. 357 do 
Konstantinopla přenjesene. 

Swjaty Lukaš njebě Jězusowy wučownik a swědk podawkow a wučbow, kotrež 
w evangeliu wopisuje, ale powěda je „wot spočatka wšitko pilnje zhoniwši“ 
(Luk. 1, 3). Zo je Pawoł, jelizo nic najprěni, tola jeho najwosebniši wučef byl, wěmy 
z jeho žiwjenja; ale tež swědči wo tom evangelium, kotrež móže so runje Pawołowe 
mjenować. 

Lukaš chcyše ze swojim evangeliom wosebje swojeho přečela Theofila wo Jč- 
zusowym žiwjenju a jeho wozbožacej wučbje wot spočatka a po rjedźe, w kotrymž so 
podawki stachu, powučié a tak docylié „wěcy, Kotrež su so mjez nami dokonjale“, a 
kotrež běchu druzy powědaé spytali (1, 1).  Wšelake wot druhich wuwostajene po- 
dawki namakamy w Lukašowym evangeliu, n. př. připowědženje a narod Jana křéenika 
(1, 5—25; 1, 57—80); připowědženje, čas a wobstojnosće Jězusoweho naroda (1, 26—38; 
2, 1—20); wopyt Marije pola Hilžbjety (1, 39—56); podawki w templu, hdyž bu Jězus 
na štyrcetym dnju po swojim narodže Bohu woprowany (2, 22—40) a hdyž jako 
dwanaćelótny hólčec templ wopyta (2, 41—52). Też někotre powučenja w přiruna- 
njach, kotrež druzy nimaju, čitamy pola Lukaša. 

Čas, w kotrymž Lukaš evangelium napisa a wuda, njeda drje so wěsée po- 
stajić, tola najskerje sta so to pod dohladom swjateho Pawoła w Romje, hdyž bě tutón 
próni króć tam jaty, potajkim před lótom 63. Japoštolske skutki mjenujcy, kotrež 
přirunajo z evangeliom wón druhe słowo mjenuje, zdadźa so před skónčenjom Pa- 
woloweho zajeća w Romje, potajkim před lótom 63 pisane być, dokelž na wumóženje 
ze zajeća njespominaju, a evangelium dyrbješe jako prónje słowo hiśće prjedy 
80 dokonjeć. | 


4. Evangelium po swjatym Janje. 


Štwórty evangelista drje so w swojim evangeliu njemjenuje, tola ze wšelakich 
spomnjenkow móže so wón wčsće spóznać, jako 13, 23 a 19, 25, hdžež so wo nim powěda 
jako wo tom, kotrehož Knjez wosebje lubuje a wo kotrymž bě powěsé rozščrjena mjez 
bratrami, t.j. mjez japoštolami, zo njewumrje. Nic jeno japoštola mjenuje so evan- 
gelista, ale jenoho z třoch, kotrymž Knjez wosebitu dowěru wopokazuje, štož běchu 
mjenujcy Pětr, Jakub starši, a Jan. Posledni, lubowany wučownik Knjezowy, knježniski 
Jan je potajkim štwórte evangelium napisal. 
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Jan a jeho bratr Jakub starši, synaj Zebedeja (Mat. 4, 20) a Salomeje, běštaj 
rybakaj z Bethsaidy při galilejskim morju. Za swoju młodosć bč Jan wučownik Jana 
křéenika, a hdyž tutón Jězusa jehnjo Bože mjenowaše, dźóże wot Handrija přewo- 
džany za nim (Jan 1, 35) a přiúdže tak najpróni mjez japoštolami k spóznaću Bóžskeje 
wórnosće. Krótki čas wosta hišče při rybaťstwje, hač jeho Jězus k japośtołstwu po- 
woła (Mat. 4, 21). Dla swojeje zahorjenosće za Jězusa dóstaštaj wón a jeho bratr 
Jakub přimjeno „filii boanerges“, t. r. blyskowaj synaj (Mark. 3, 13). Z Pětrom a Ja-. 
kubom bě wón při zbudženju Jairoweje dźowki (Mat. 5, 37); při překrasnjenju na horje 
Thabor (Mat. 17, 1) a při smjertnym stysku na Wolijowej horje (Mat. 26, 27). Dopokaz 
wosebiteje dowěry da jemu Knjez z tym, zo jemu při poslednjej wječeri na swoje wu- 
trobno zlehnjenemu wozjewi, štó jeho přeradži. .Jateho Knjeza přewodžeše ke Kaifasej 
(Jan 18, 15) a k smjeréi wotsudženeho na horu Golgotha, hdžež jemu Jězus z křiža 
swoju lubowanu mać wotkaza, za kotruž so hač do jeje smjerće w 1. 48 lubosćiwje staraše. 

Dary Ducha swjateho dóstawši poswjeći Jan wšitke swoje mocy rozščrjenju a 
wobkručenju křeséanstwa; tohodla měješe najprění z Pětrom před wysokej radu w Je- 
ruzalemje so zamołwjeć (Jap. sk. 4), bu z druhimi japoštolami šwikany, a hdyž bě 
Samarija słowo Bože přijala, bu tam z Pětrom pósłany (Jap. sk. 8, 14), zo byštaj 
křéenym Ducha swjateho wudžělitoj. Do kotreje krajiny so potom najprjedy poda, 
njewěmy, dokelž w „Japośtołskich skutkach“ so wo nim dale njerčči. Z druhich 
pismow, jako s. Ignatia, Irenaea, Eusebia wěmy pak, zo je poslednje letdźesatki swojeho 
žiwjenja w Małej Asiji skutkowal, křesťanské wosady tam založujo, kotrež z Efesa, 
hdžež měješe hlowne sydło, wodžeše.  Wjacykróć wopokaza swoju kfesćansku wob- 
stajnosé hordžinscy w martrach, jemu wot surowych njepłećelow Jězusoweho mjena 
přihotowanych. Kejžor Nero da jeho w Romje do kótła z warjacym wolijom napjel- 
njeneho tyknyć, w kotrymž pak spodźiwnje zakitany njezranjeny wosta. Wopomnječe 
na tónle podawk swječi so w swjatej cyrkwi 6. meje z wosebitym swjedženjom. Pod 
kejžorom Domitianom bu na kupu Patmos do wuhnanstwa pósłany, hdžež so jemu po- 
tajne wěcy, přichodne podawki cyrkwje wot Boha zjewichu, kotrež napisa w knizy 
„Apokalypsis“ (Zjewjenje). Pod kejžorom Neronom znowa do Efesa so wróčiwši, wuda 
Jan evangelium a potom tři listy. Wokoło 100 lét stary wusny w zbóžnej smjeréi, 
lubowany wot swojich wosadnych, kotrychž hač do poslednjeho wokomika napominaše: 
„Dźóćatka, lubujče so“. 
| Hłowne wotpohladanje, z kotrymž Jan evangelium pisaše, mjenuje na kóncu 20, 31: 
„Tuto pak je pisane, zo byšče wěrili, zo Józus je Khrystus, Syn Boži a zo 
byšče wěricy žiwjenje měli w jeho mjenje.“ Wšelake bludy, kotrež pršjachu, zo 
je Jézus wěrny Syn Boži, Wótcej we wšom runja, chcyše wotpokazać. Mjez tym zo nam 
Lukaš Jězusa jako „Syna člowjeka“ wopisuje, předstaja nam jeho Jan jako „Syna 
Božeho“; tohodla je spočatk tak potajny a tohodla su tam dołhe rčče a rozwučenja, 
z kotrymiž Jčzus na swoju wosobu, z Wótcom to same byće a tu samu móc mějacu 
pokazuje. Při tom wuzběhuje Jan, kotryž tři druhe evangelie znaješe, tajke podawki, 
kotrychź běchu druzy so zminyli, wosebje židowske swjedženje w Jeruzalemje a štož 
so tam sta; z cyla, mjez tym zo druzy Jězusowe skutki, najbóle w Galileji do- 
konjane, wopisuja, spomina Jan wobšěrnišo na Jězusowy wučby, kotrež dawaše w Je- 
ruzalemje. Też čas wšelakich podawkow je wot Jana wčsčišo poznamjenjeny. Druhe 
za jeho hlowny wotpohlad wažne podawki wón wuwostaja, jako n. př. podawk při Jě- 
zusowej křéeňcy (Mat. 3, 13), Jézusowe překrasnjenje (Mat. 17, 1), swědčenje djabliskow, 
zo je Jězus Swjaty Boži, Syn najwyššeho Boha (Mat. 8, 29; Mark. 5, 7), dokelž tute 
podawki znajachu jeho čitarjo z druhich evangeliow. 

Jan napisa swoje evangelium na próstwu maloasijskich biskopow, jako Klemens 
Alexandriski spomni, za rozwučenych wěriwych, wosebje za tych, kotřiž běchu 
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z pohanstwa ke kfesčanstwu přistupili; tohodla poćahuja so jeho słowa porédko 
na stary. zakoń. Z wužitkom Gitać a zrozymić móžachu jeho wučby jeno či, kotřiž 
bóchu w hłownych wěrnoséach hižo derje rozwuteni. W tychle pak zbudži Janowe 
evangelium krutu žiwu wóru do Józusa Khrystusa, wočlowječeneho Syna Božeho, a při- 
hotuje jim wěčne žiwjenje w jeho mjenje. l 


B. Japośtołske skutki. 


Na spočatku třečeho evangelia slubi swjaty Lukaš swojemu přečelej Theofilej 
po rjedźe wšitko napisać wo wěcach, kotrež běchu so mjez nimi stałe, zo by wěstosé 
spóznał tych słowow, wo kotrychź bu rozwučeny. (Luk. 1, 1—4.) Tuto slubjenje 
dopjelni s. Lukaš, hdyž evangelium napisa, w kotrymž Józusowe skutki powěda, a 
k tomu hišče druhu knihu płida, w kotrejž skutki japoštolow wopisuje.  Tónle 
druhi spis mjenowaše so tohodla wot najstaršich časow „Japoštolske skutki“, hač runje 
so na wšitkich japoštolow w njej njespomina, ale wobšěrnišo jeno na Pětra a Pawola. 
Japośtołske skutki su tak rjec druhi džčl stawizny založenja a prčnjeho roz- 
ščrjenja kralestwa Božeho, swjateje cyrkwje mjez Židami a pohanami. 

Japoštolske skutki su tohodla z tym samym zamyslom spisane, kaž evangelium. 
Theofil dyrbješe w spodźiwnym rozšěrjenju křeséanstwa Božu móc spóznać, z jednotli- 
wych podawkow so pľeswčdčié, zo móžachu swjeći japośtołowje jeno wot Boha roz- 
swótleni a posylnjeni tak wulkotne wěcy dokonjeć, tak surowe zadźówki predobyč, tak 
stare zakorjenjene bludy ze swojej wučbu zahnać, wěru do potajnych wčrnosčow a 
poslušnosé přečiwo kaznjam, po zdaču čežkim, do člowjeskich wutrobow zašččpié. 
-W kfesćanstwje skutkuje wyšša móc, wuči so Bóžska wěrnosé, to dopokazuje stawizna 
jeho założenja. Swjaty Lukaš wopisuje skutkowanje ss. Pětra a Pawoła, kotrejuž 
Theofil znaješe, a štož běštaj zwonka Italie dokonjałoj: pľetož to, štož be wot 
njeju w Romje so stalo, wědžeše Theofil, kotryž, kaž móžemy ze wšelakich přičinow su- 
dźić, w Italiji, najskerje w Romje přebywaše. Dokelž be Theofil prjedy pohan był, 
- powučuje jeho s. Lukaš wosebje, kak Bóh swjatemu Pětrej wozjewi, zo maju tež 
pohani do Józusoweje cyrkwje so přijeé (10, 1—48), a kak na prčnim kon- 
cilu w Jeruzalemje swječi japośtołowje wot Ducha swjateho rozswětleni 
jednomyslnje wobzamknychu, zo by jim přah židowskich wobrjadow so 
njenapołożił (15, 23—29). Naš Zbóžnik praji před swojim do-njebjes-spóćom ja- 
pośtołam (Jap. sk. 1, 8): Wy budźeće mi swědkowje w Jeruzalemje a w cyłej Judeji 
a Samariji a hać do kóncow zemje.* Z tymile słowami bu japośtołam puć pokazany, 
na kotrymž mějachu Jězusowu wučbu rozšěrječ, najprjedy w Jeruzalemje a Judeji, 
a potom w Samariji a w ščrokim pohanskim swóće. Tuż Japośtołske skutki po- 
wědaju najprjedy podawki w Jeruzalemje a mjez Židami (staw 1, 1—8, 3); na to 
` vobročenje Pawola a powolanje pohanow a założenje prónjeje křesčanskeje wosady 
w Antiochii (8, 4—12, 25) a potom rozščrjenje cyrkwje mjez pohanami (13, 1—28, 31) 
přez japoštola Pawola. 


C. Swjaty Pawoł a jeho listy. 


1. „Z miłosće Božeje sym, štož sym, a jeho miłosć njebu we mni i prázdna“ 

(1. Kor. 15, 10); tak rozsudźa swjaty Pawoł swoje žiwjenje. Miłosć Boża dokonja we 

nim a přez njeho spodźiwne wěcy, wobroći suroweho njepřečela Józusoweho mjena do 

najhorliwišeho japoštola, kotrehož žane stworjenje „džčlié njemôžeše wot lubosće Božeje, 
kotraž je w Jězusu Khrystusu našim Knjezu“. (Romsk. 8, 39.) 

Pawoł, kotryž so w 13 listach N. Z. jako jich spisaćel wuznawa, a kotremuž so 

teź z najstaršich časow list k Hebrejskim připisuje, mjenowaše so ze židowskim mjenom 

. Saul, t.r. „wuprošeny“, „žadany“: tež w Japoštolskich skntkach naložuje so tuto mjeno 
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hač do stawa 13, 9, tak dolho mjenujey, hač mjez Židami skutkuje; wot časa, hdyž 
mjez pohanami přebywa, mjenuje so „Paulus“; najskerje mčješe tež to mjeno wot 
naroda. Jeho staršej mčještaj mjenujey prawa romskich krajanow, a tohodla daštaj 
swojemu synej pódla židowskeho mjena tež romske. Pawoł powoła so mudrje 
wjacykróć na tuto prawo (Jap. sk. 16, 36—39; 22, 25; 25, 12). 

Pawoł narodži so w hłownym môsče Cilicije, z mjenom Tarsus (Jap. sk. 9, 11: 
21, 39), hdžež powšitkomna zdžčlanosé runje tak knježeše, jako w Athenje a w Alexan- 
drii. Staršej běštaj ze splaha Benjamina (Romsk. 11, 1; Filip. 3, 5) a džeržeštaj 
z farisejami (Jap. sk. 23, 6; Filip. 3, 5).  Hižo doma za młodosć bu w najnuznišich 
wědomoséach, a wosebje w grekskej rěči a pismowstwje rozwučeny; tež nawukny ruby 
a plachty z kozacych kosmow tkaé (Jap. sk. 18, 10), rjemjesto, kotrež bě w jeho do- 
mowinje jara rozščrjene. Staršej žadaštaj, dokelž měješe Pawoł wubjerme dary, zo by 
mjez zakonjawučenych přijaty był a tutym so w židowskim zakonju naležnje radžeše, 
zo bychu z pilnym duchownym džčlom tež nčkajke čělne zjednočili. Z tymle swojim 
rjemjeslom zasłużi sebi Pawol wjacykróć w japoštolstwje, štož sam za sebje a za swojich 
pomocnikow na zežiwjenje trjebaše. (Jap. sk, 18, 3; 20, 33.) 

Jako mlodženc bu do Jeruzalema póslany, zo by tu w srjedžinje židowskeho 
nabožneho žiwjenja prawe čitanje swjateho pisma, židowski zakoń, wobrjady Bożich 
stužbow a wšo druhe nawuknył, štož dyrbješe židowski rabbi wědžeé.  Někotre lěta 
wopytowaše pilnje Gamaliela (Jap. sk. 22, 3), w tom času najslawnišeho zakonjawuče- 
neho, a doby sebi, štož jeho spisy wobswědčuja, wulku wědomosé, wosebje spodźiwnu 
wustojnosé we jasnym rozwučowanju, w rozeznawanju prawdy a błuda, w dopokazanju 
prawdy a wotpokazanju błuda. Jakoż staršej a wučef, tak bě tež Pawoł farisej, tola 
tajenskeho žiwjenja, kajkež wulki džěl tuteje sekty wjedžeše, zminy so wón po přikladíe 
swojeho mudreho a znjesliweho wučerja. Jeho zwonkowne žiwjenje, rěče a skutki wu- 
khadžachu z nutřkowneho přeswědčenja. 

Hižo před wustupjenjom Jana kfčenika wopuśći Pawol Jeruzalem a najskerje 
Palestinu, a wróći so tam hakle po Jězusowym do-njebjes-spěču, dokelž nihdže nje- 
spomina, zo by Jězusa znał abo widźał, Jako kruty farisej (Jap. sk. 26, 5) zamotwješe 
židowstwo, přeséčhaše a potločowaše křesčanstwo, hdžež a štož móžeše. Hdyż bu 


Šéčpan kamjenjowany, bě Pawoł přitomny a stražowaše drastu kamjenjowarjow, a b. 


tež jeho smjeré Zadał (Jap. sk. 7, 57. 59). Nie jeno w Jeruzalemje podčiščowaše Jě- 
zusowych wuznawarjow, ale tež do druhich móstow hněw jeho ěrješe, a wón wużada 


sebi wot wysokeje rady dowolnosé, zo by w Damasku mužow a Żony, kotřiž do Jězusa . 
wěrja, pytać a jatych na khostanje do Jeruzalema přiwjesé směl. (Jap. sk. 9, 2.) Tak“ 
zahorjeny bě wón za židowstwo, tak njeznjesliwy płećiwo ktfesćanam. Ale miłosć Boža | 


pfemóni jeho zmyslenje. 
2. Na puću do Damaska wobjasni jeho nahle swótło z njebjes, tak zo woslepi 


a sylny hlós wuslyša w hebrejskej rčči: „Saule, Saule, čohodla mje pčeséčhaš?“ A wón | 
rjekny: „Štó sy, Knježe?“ A tutón praji: „Ja sym Jězus, kotrehož přeséčhaš; óeżko | 


budže tebi prečiwo kalačej wubiwać* (Jap. sk. 9, 5). A Kunjez jemu poruči, zo by so | 


dowjesć dał do Damaska. Tři dny njejčdžeše a njepiješe, hač Ananias, Knjezowy wu- | 


čownik, poručnosé dósta, zo by k njemu šoľ a jemu rucy napožil. A hlej, Paweł bu 
widźacy, z Duchom swjatym napjelnjeny a ktćeny. (Jap. sk. 9, 3—18.) Tute tři 
dny, w kotrychž so wón posčeše a modleše, wobroćichu Pawoła; wón zrozymi nótko 
wěšéenja profetow, a přiruna z nimi, štož bě wo Józusu slyšal. Cyły spodžiwny po- 
dawk na puču do Damaska, potajny njebjeski hlós, to wšitko zbudži we nim wóru 
do Jězusa, slubjeneho a wočakowaneho Messiasa, a spóznawši swój blud, přija wjesele 
jasnu wěrnosé, a na město prjedawšeho hněwa stupi horca lubosć, w kotrejž wón do- 
pokaza, zo je wot Boha wuzwolene sudowjo, zo by jeho mjeno njesł před pohanow a 
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kralow, a před synow israelskich, a zo by so na nim pokazato, kak wjele ma Jězusoweho 
mjena dla ćerpjeć. (Jap. sk. 9, 15. 16.) Pawołowe wobročenje sta so w L 35 po 
Khrystusu; wopomnjeće zbožowneho podawka swjeći swjata cyrkej 25. januara. Jeho 
tehdyša staroba njeda so wěsée postajić. Najskerje bě w třicetym lóće. 

3. Pawoł njetaješe swoje wobroćenje a počinaše hnydom w Damasku wěru do 
Jězusa wuznawać a jeho wučbu pródować. Wosta pak jeno nókotre dny w Damasku. 
Po tak njemórnych a potajnosćiwych dnjach dyrbješe wotpočnyč: tohodla wotsali so 
do Arabije, hdžež tři Ičta ćicho na swoje japoštolske powołanje so přihotowaše. Wšón 
čas poswječeše modlenju a nabožnemu rozpominanju, z čimž swoju wutrobu wotewri 
za rozwučenje, kotrež njedósta wot člowjekow, ale wot Boha samoho, jakož to praji: 
„Ja njedóstach a njenawučich so evangelium wot člowjekow, ale přez zjewjenje Jčzusa 
Khrystusa.“ (Gal. 1, 12.) Do Damaska so wróčiwši, poča tam Khrystusa pródować, 
štož Židow tak rozmjerza, zo chcychu jeho morié, čohoždla wodnjo a w nocy mčščanske 
wrota wobkedžbowachu, zo by jim njećeknył. Wóriwi puśćichu jeho w korbje přez 
mčščanske murje, a tak wuńdźe njeprečelam. (Jap. sk. 9, 23; 2. Kor. 11, 32.) Nótko 
poda so prèni króć po swojim wobročenju do Jeruzalema, „zo by Pótra widžal“. 
(Gal. 1, 18.)  Tónle wotmysł swědči, zo Pawol, kiž bu wot Khrystusa njeposródnje 
w swjatych wučbach rozwučeny, tež zarjadowanje cyrkwje a Pětrowu pródnjotu mjez 
japoštolami znaješe a tohodla khwataše, zo by Pětra, swojeho wjefcha, wopytal. 

W Jeruzalemje pak njedowěrjachu Pawolej prawje, dokelž jeho jako prjedaw- 

= šeho suroweho njepfećela znajachu, wo spodžiwnym wobročenju hišče njestyšawši. 
Hdyž bö Barnabas, z kotrymž be Pawoł hižo prjedy znaty, za njeho swčédčil, přijachu 
jeho přečelnje a wón wosta tam 15 dnjow, Khrystusa rččniwje wopowčdujo. (Jap. sk. 
9, 26—28.) W templu jónu so modlo, bu wot Khrystusa we widženju napominany, 
zo by mjez pohanami evangelium prčdowal. (Jap. sk. 22, 21.) Tohodla wopušči Jeru- 
> zalem, a woteńdźe do Caesareje, hdžež jeho bratřa z Jeruzalema pfewodźachu, a wot- 
tudy do Tarsus, swojeho narodneho města, hdžež wjacy lčt, najskerje hač do 1. 43, 
= wosta. (Jap. sk. 9, 30.) 
Mjez tym prčdowaše Barnabas evangelium we Antiochiji we Syriji z dobrym 
| wuspěchom; zo pak by w tak derje přihotowanej roli symjo evangelia hišče nadobniše 
płody přinjeslo, dóńdźe do města Tarsus po Pawoła, kotryž rad z nim do Antiochije 
pučowaše, a tu cyle lóto skutkowaše. Kaž bě Jeruzalem srjedžina za rozšěrjenje Jězu- 
soweje wučby mjez Židami, tak bu Antiochia srjedźina mjez pohanami; tudy mjenowachu 
so wěriwi najprjedy „christiani t. j. Khrystusowi, křesčenjo“. Tu sta so tež, na čož 
s. Pawoł w 2. Kor. 12, 2—4 spomina, zo bu hač do tfečeho njebja wuzběhnjeny, hdžež 
potajne wěcy wuhlada. W tomle času wudyri w Judeji hlód, křeséenjo w Antiochiji 
hromadžachu za tamnišich wěriwych jalmožnu, zo bychu tym z éčlnymi darami dźa- 
kowni byli, wot kotrychž běchu duchowne dobroty dóstali. | Pawot a Barnabas do- 
njeseštaj te dary do Jeruzalema, kotrež město Pawoł po swojim wobročenju druhi króé 
wohlada. Po krótkim přebywanju wróčištaj so do Antiochije, přewodžanaj wot Jana 
Marka, syna Barnabasoweje sotry (Kol. 4, 10), toho sameho, kotryž je druhe evan- 
gelium napisał. Jónu při Bożich służbach bu tamnišim wosadnym předstojnikam po- 
rućene, Pawoła a Barnabasa za skutk jeju powołanja wotdźólić t. r. jako biskopow 
wuswjeéié a z mocu wuhotować, kotruž za skutkowanje mjez pohanami trjebaštaj. (Jap. 
sk. 13, 2.) Nic jeno wot Knjeza samoho spodźiwnje powołany a powučeny, ale tež 
před cylej wosadu widźomnje mjez japośtołow abo biskopow zrjadowany, nastupi nštko 
Pawoł swoje prónje japoštolske pučowanje, w 1. 45 p. Khr. 

4. Ze Seleucije jědžeštaj Pawoł a Barnabas najprjedy na kupu Cypr, hdžež 
w mósće Pafos romskeho bohota Sergia Pawoła spodžiwnje za křeséanstwo dobyštaj. 
(Jap. sk. 13, 12.) Z Cypra jědžeštaj do Małeje Asije; w Antiochiji, w krajinje 
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Pisidiji, prčdowaše Pawoł w synagodzy na sahaće tak spodobnje, zo jemu na druhi 
sabat zaso přiáé kazachu. Hdyž pak be w synagodzy nimale cyle město so zešlo, tež 
mnozy pohani, rozmjerza to Židow tak, zo pfećiwo Pawolej rěčeé počachu, kotryž, jich 
njewčru porokujo, jim praji: „Dokelž wy słowo Bože zaćiskaće a so sudžiče jako nje- 
hódni wěčneho žiwjenja, wobroćamoj so k pohanam“. (Jap. sk. 13, 46.) To so pohanam 
labješe, a Knjezowa wučba rozšěrjowaše so po cylej krajinje mjez nimi, na čož so 
Židža tak rozzłobichu, zo přečiwo japoštolomaj ropot zbudžichu: wonaj dyrbještaj tohodla 
do Ikonia w Lykaoniji ćeknyć. Tam přišedši, njesta so jimaj lčpje, a tuż podaštaj so do 
druhích stron, mjenujcy do wokolnosče mčstow Lystra a Derbe (Jap. sk. 14, 6), hdžež 
so jimaj poradži křeséanske wosady založié, hač runje jimaj tež tudy Židža dosć za- 
dźówkow tinjachu. Wottudy wróčištaj so přez Ikonium, přez krajinje Pisidiju a Pam- 
fyliju, młode wosady wopytujcy a wobtwjerdźejcy, do Antiochije, w l 48 po Khr. 
(Jap. sk. 14, 26.) 

5. W Antiochiji nasta mjez wěriwymi překora; někotři ze židowstwa wobroóeni 
wobkrućachu, zo bjez wobrčzanja a wobkedźbowanja Mójzesoweho zakonja nichtó k zbóż- 
nosči njepřiádže; tež z pohanstwa wobročeni, prajachu woni, maju so tomu podčisnvé. 
Tu naležnosé chcychu wot japoštolow rozsudźić dać; tohodla wuzwolichu nókotrych, zo 
bychu do Jeruzalema šli, mjez nimi Pawoła a Barnabasa, a tak prińdźe Pawoł treći króć 
po swojim wobročenju do swjateho města, w L 51. Japoštolowje postajichu w zhro- 
madnej radže, zo by z pohanstwa wobročenym wjetše brómjo so njenakładło. 
(Jap. sk. 15, 6—29.) Po skónčenym koncilu wróčištaj so Pawoł a Barnabas do An- 
tiochije a přinjeseštaj wosadźe japoštolske rozsudźenje, nad kotrymž wona so zwjeseli. 

6. Po někotrym času wotmysli sebi Pawol, založene wosady na druhim japośtołskim 
pučowanju wopytać; a dokelž wón njedowoli, zo by Jan Mark z nim pućował, wotdźćli so 
Barnabas wot njeho, kotryž na kupu Cypr do swojeje wótčiny, a pozdžišo do Roma woteńdźe: 
Pawol pak wuzwoli sebi Silasa jako přewodnika. Wón džčše přez krajiny Syriju, 
Ciliciju, Lykaoniju, wšudžom mlode kfesčanske wosady we wěrje wobtwjerdžejo a 
postajenja Jeruzalemskeho koncila wozjewjejo. W Lystrje přiwza Timotheja, kotrehož 
pozdžišo swojeho lubowaneho wučownika mjenuje. W krajinach Frygiji, Galaciji a 
Mysiji rozsywaše symjo křeséanskeje wučby. Dokelž jemu Duch Boži wobaraše do 
Bithynije hić, poda so do města Troas (Jap. sk. 16, 7. 8), hdžež měješe widženje, z ko- 
trehož spózna, zo ma do Macedonije pučowač. Lukaša mjez swojich přewodnikow 
přijawši, wotjčdže na lódži do Europy, do krajinow Thracije a Macedonije, a 
přiúdže najprjedy do města Filippi, hdžež nahladnu křeséansku wosadu založí. Lydia, 
předawafka purpura, kotraž ze swojej swójbu najprónja so kfčié da, poskići japoštolej 
swój dom jako bydlo, a tak bu tutón srjedžina ktesćanskeho Żiwjenja we Filippi. 
K rozščrjenju swjateje wučby přinošachu džiwy, kotrež Pawoł skutkowaše. (Jap. sk. 16, 
14—40.) Wón bu wot romskeje wyšnosče jaty a šwikany; hdyž pak so zhoni, zo je 
romski krajan, płińdźe wyšnosé jemu wotprosyć, a wuwjedźe jeho z jastwa. Wón dáčše 
do Lydijineho domu, rozžohnowa so z wosadu, a Lukaša a Timothea tu wostajiwši 
pučowaše ze Silasom přez měsée Amfipolis a Apolloniju do Thessaloniki, naj- 
wjetšeho města Macedonije, hdžež někotre tydženje wučeše; před zazłobjenymi Židami 
pak dyrbješe ćeknyć do Beroeje (Jap. sk. 17, 1—11), hdžež drje jeno krótki čas wu- 
češe, ale jeho słowa njesechu tu rjane płody. Silasa a Timothea, kiž bě z Filippi 
znowa k njemu přišol, tu wostajiwši, khwataše do Athena, najstawnišeho města 
Grekskeje, srjedźiny pohanskeje zdžčlanosče. (Jap. sk. 17, 14—34.) Z wulkej zahorje- 
nosću a woprawdźitej mudrosću prědowaše Pawoł tudy zjawnje, ale z małym wužitkom. 
W małej črjódcy, kotruž za kfesćanstwo doby, be wosobna žónska Damaris a Dionysius, 
sobustaw wyššeho sudu, pozdžišo najprčniši biskop w Athenje. Z Athena woteńdźe 
Pawoł do Korintha (Jap. sk. 18, 1), hdžež połdra lóta při wulkich zadžčwkach a 
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wšelakich přeséěhanjach, kotrež jemu Židža přihotowachu, za zakorjenjenje Jězusoweje 
wučby džělaše. Knjez njewostaji jeho bjez pokojenja, dokelž zjewi so jemu w nóonym 
widźenju a praji: „Njebój so, ale rěč a njemjelč; přetož ja sym z tobu a nichtó če 
njepřimnje, zo by ći škodžil, dokelž wjele ludu mam w tomle měsée“. (Jap. sk. 18, 9. 10.) 
Wottudy napisa Pawoł swojej listaj na Thessalonskich. Wón bydleše tu pola Aguile, 
a pomhaše jemu stany tkać a zasluži sebi, štož k žiwjenju trjebaše. Aquila a jeho 
mandželska Priscilla přewodžeštaj Pawoła, hdyž Korinth a krajinu Achaju wopušéi, zo 
by do Jeruzalema na swjatki pučowaľ, hač do Efesa; tudy prčdowaše Pawol w syna- 
godzy, a dokelž tu tónkroć dlóje wostač nochcyše, slubi do Efesa bórzy na dlější čas 
so wróćić. Přez Caesareju poda so do Jeruzalema a po swjatkach zaso do An- 
tiochije. (Jap. sk. 18, 22.) To bě w 1.54. 

7. Z Antiochije nastupi hišče w tom samym lčče tfeči króć puč k pohanam, 
najskerje wot Tita přewodžany. Wón wopyta wosady w krajinach Galaciji a Fry- 
giji (Jap. sk. 18, 23) a płińdźe w mórcu l. 55 do Efesa, kaž bě před lótom slubil, 
zo by tu a we wokolnosći wčriwych wobtwjerdźił a nowych wóriwych dobyl. Pře- 
bywaše tu dwě lčče a tři mósacy. Štož k zežiwjenju trjebaše, doby sebi ze swojim 
rjemjesłom. Najprjedy wučeše w synagodzy; dokelž pak so jemu tež tu, kaž druhdže, 
Židža napřečiwjachu, wotdžěli so wot nich a prědowaše we wučefni wučerja rččniwosóe 
z mjenom Tyrannus, skutkowaše mnohe džiwy, z kotrymiž w Efesu wosebje rozščrjene 
kuzlafstwo zahna; mnozy přinjesechu swoje kuzłatske knihi a spalichu je zjawaje. 
(Jap. sk. 18, 23—19, 20.) Z Efesa napisa swój list na Galatskich, dokelž bó styšal, 
. zo tež tam ze židowstwa wobročeni so prócuja, zo by z pohanstwa wobroóenym židowski 
zakoń napoloženy byl. Z Efesa wopyta w tom času, ale jeno krótko, křeséansku 
wosadu w Korinthu, a napisa, do Efesa so wróćiwśi, list na Korinthskich, dokelž 
be wo wšelakim njeporjedźe slyšal, kotryž bě so tam zakorjenił; tohodla napominaše 
wosadnych, zo bychu wšeje njepócćiwosóe so wostajili. Tónle list je so zhubił a tež 
wotmołwjenje, kotrež z Korintha na njón dósta. Pawoł zhoni, w Efesu přebywajo, wo 
nowych překorach, kotrež bóchu w Korinthu wudyriłe, a tohodla pósła tam swojeho 
lubowaneho wučownika Tita, zo by je wujednał, před nim pak pósta tam japośtołski 
list. To běše po prawym druhi list, kotryž do Korintha pisaše, w Nowym Zakonju 
pak so znaje jako próni. Pawoł přihotowaše so nětko k wopušéenju Efesa, a woteńdźe 
hišče prjedy, dyžli bě sebi wotmyslil, dokelž slóbrownik Demetrius (Jap. sk. 19, 23) 
zbudźi zběžk pľečiwo njemu. Z Efesa pučowaše do města Troas a wottudy do Ma- 
cedonije, hdžež so z Titom zetka, kotryž jemu powědaše, kak je wosada w Korinthu 
jeho list přijala. Po wjacymósaćnym přebywanju w Macedoniji poda so Pawoł sam do 
Korintha, napisa pak tam hiśće třeči króć; a tónle list je druhi na Korinthskich 
w Nowym Zakonju. Tónkróć wosta w Korinthu tři mósacy. 

Hižo w Efesu bě sebi nowy nadawk postajił.  Dokelž chcyše přede wšim tam 
evangelium rozščrječ, hdžež bě hišče cyle njeznate, a dokelž bs w Małej Asiji a w Grek- 
skej we wšěch nahladnišich městach křesčanske wosady založil, chcyše nětko w nawje- 
čornej stronje Europy, w Hispaniji evangelium prědowaé. Jatmožnu, kotruž bě mjez 
pohanami za khudu wosadu w Jeruzalemje zhromadžil, chcyše tam donjesé, potom Rem 
wopytać, na to do Hispanije pučowač a tam Józusa wopowčdowač. Bě to zawčsče wul- 
kotny nadawk! Zo ma křeséanstwo w Romje mnohich wuznawarjow, Pawoł wódźeże, sam 
pak tam njebě znaty ; wużi tohodla přiležnosé, kotraž so jemu poskićowaśe. Diakonissa t. j. 
słażownica kfesčanskeje wosady w Korinthu, z mjenom Foebe, tam pučowaše a z niej 
pósla Pawoł krasny list wěriwym na Romskich, zo by sebi před swojim přikhadom jich 
lubosé dobyl z powučenjom, kotrež jim wo potajnych wčrnosčach křeséanstwa podawa. 

Po tfimčsačnym přebywanju w Achaji woteńdźe z Korintha do Macedonije 
— we Filippi swječeše jutry z Lukašom, kotrehož bě tam na swojim druhim pučowaaju 
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wostajił — a dale do města Troas, hdžež bě hižo swojich druhich přewodnikow do pródka 
póslat. Tu poby tydźeń, a hdyž próni dźeń tydženja, t. j. njedželu, před jeho roz- 
žohnowanjom wšitcy křeséenjo na wulkej lubi k swjećenju potajnosći so zhromadžichn, 
a Pawoł na to jich hač do pomocy wučeše, padźe mlodžene, z mjenom Eutychus, kř 
bě na woknje sedžo wusnył, z třeéeho poskhoda dele a bu mortwy zběhnjeny. Pawoł 
pak zbudži jeho k žiwjenju. Wottudy jědžeše na lódži pódla kupow Lesbos, Chios 
a Samos do Mileta. Dokelž do Efesa dóńć njemóžeše, zwola předstajených tamneje 
wosady do Mileta, hdžež so z lubosćiwymi słowami wot nich džěleše. (Jap. sk. 20, 18—38.) 
Z horcymi sylzami přewodžachu jeho na łódź, z kotrejž pódla kupow Kos a Rhodus 
do Patary wotjědže, hdžež na druhu łódź přestupi, kotraž jeho za sedm dnjow do 
města Tyrus přewjeze; tu zwosta tydźeń při wěriwych, kotřiž jemu wotradźachu do 
Jeruzalema hić. Tola Pawol so njestrachowaše, jědžeše do města Ptolomais, a wot- 
tam poda so pěši do Caesareje, hdžež pola diakona Filipa někotre dny přebywaše. 
Židowski profeta Agabus, z Pawolowym pasom sebi rucy a nozy zwjazawši, wěšéeše 
jemu, zo jeho Židža tak zwjazaju a pohanam přepodadža. Pawoł pak njeboješe so, d£čše 
do Jeruzalema a chcyśe tež swoje žiwjenje za Knjeza woprować, budźe-li Boża wola. 

8. Tudy bu ze swojimi přewodnikami z radosću přijaty. Nazajtra džčše k ja- 
poštolej Jakubej, a powědaše jemu před staršimi wosady, što je Knjez přez njeho mjez 
pohanami skutkował. Zhromadźeni so nad tym zwjeselichu, njezamjelčachu pak Pa- 
wołej, kak jara su Żidźa w Jeruzalemje, našéuwani wot wonkownych, wosebje wot tych, 
kotřiž bćchu jemu hižo telko zadźówkow přihotowali, přeéiwo njemu rozhorjeni, dokelž praja, 
zo wón židowski zakoń hani, haj zo je Židow samych napominał, zo ujebychu swoje dáčči 
wobrózać dali. (Jap. sk. 21, 21.) Tohodla radźachu jemu, zo by zjawny dopokaz dał, 
zo su tajke skóržby njeprawe a zo tež wón židowski zakoń sebi waži; njech tohodla 
swjatočnje nazarejski slub sam čini, a za śtyrjoch druhich wudawki tohole sluba njese, do- 
kelž džě maju Židža to za wosebity skutk pobožnosče. Pawoł sčini tak. Tola to rozzlobi 
hakle jeho njepčečelow prawje, zo tón, kiž druhdže židowske wobrjady zakazuje, je tu 
w templu dokonja; tuż zběhnychu so pľečiwo Pawołej, wustorčichu jeho z templa a 
bychu jeho morili, njebychu-li romscy wojacy jeho wumóžili. Romski wojefski tribun 
(wyšk), dokelž měješe jeho za zlóstnika, da jeho do dweju rječazow spnyč a na twjer- 
dźiznu wotwjesé. Hdyž bě zhonił, stó Pawol je, dowoli jemu, zo smě k ludej poréčeč. 
W tutej rěči spomni Pawol na swoju mlodosč, na swoje wobročenje a powolanje, zo 
ma mjez pohanami Jězusowu wěru rozšěrjeé. To rozmjerza Židow tak, zo jeho smjeré 
žadachu. Na twjerdźiznje hrožeše jemu tribun, zo jeho świkać da, jelizo winu zbóżka 
njewozjewi; tola slyšo, zo je Pawol romski krajan, njezwaži so, jemu dalšeje kľiwdy 
činič. Na druhi džeň bu Pawol před židowsku wysoku radu powolany, před kotrejž 
tak mudrje so zamoľwješe, zo dwě stronje wysokeje rady samej do překory přiňdžeštaj, 
a Pawol bu zaso na twjerdžiznu wotwjedženy. Jako w druhich wažnych wokomikach 
žiwjenja, tak měješe w nocy po tychle podawkach zjewjenje. Jčzus jemu praji: „Budź 
wobstajny; přetož jako sy wo mni swědčił w Jeruzalemje, tak dyrbiš tež swědčié 
w Romje.“ (Jap. sk. 23, 11.) Na druhi džeň prisahachu sebi 40 Židža, zo njebudža ani jčsé 
ani pić, doniž Pawola njemorja. Syn Pawoloweje sotry to zhoniwši powě Pawolej a | 
potom romskemu tribunej; tuž pósla tutón Pawola, přewodžaneho wot wojakow, zo so . 
jemu njeby na puču křiwda stala wot Židow, do Caesareje k romskemu bohotej Fe- 
lixej, hdžež bčše přez dwě lčče — wot swjatkow 1. 58 hač do nazymy l. 60 — jaty. 
(Jap. sk. 23, 16—35.) 

9. Židža póslachu do Caesareje k bohotej rěčnika Tertulla, zo by tam na Pawola 
skoržil a tež žadal, zo by wón židowskemu sudej přepodaty byl. (Jap. sk, 24, 1—9.) Pawol 
80 zamolwješe, rozestaja cylu wče, kotrejež dla bu jaty. (Jap. sk. 24, 10—21.) Felix 
drje spózna njewinowatosé Pawola, njepušči pak jeho, zo bychu Židža so njerozhněwali, 
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kotrymž tež slubi, zo chce wěc z nowa přepytać, hdyž tribun Lysias z Jeruzalema do 
Caesareje přiúdźe. Nadžiješo so tež, zo jemu Pawoł pjenjezy poskići, hdyž jeho pušči: 
tohodla z nim prećelnje wobkhadźoważe, tež móžachu wčriwi w Caesareji k njemu 
khodźić a jemu posłużeć. 

Hdyż bě Pawoł nimale dwě lóće w Caesareji, bu bohot Felix přosadženy u 
jeho město nastupi Porcius Festus. Też tutoho prošachu Židža, zo by jim Pawola pře- 
podat; wón njezwoli do toho, ale žadaše sebi, zo bychu do Caesareje přišli na njeho 
skoržié. To so tež sta. Dokelž pak swoje njesprawne skóržby dopokazać njemóžachu 
a Pawoł wustojnje so zamolwješe, spózna bohot, zo je bjez winy, a zo ma jeno wo 
nabožnych wučbach druhe přeswědčenje hač Židža; njemóžoše jeho tohodla wotsudźić, 
ale z bojosče před Židami wopraša so Pawola: „Chceš do Jeruzalema hić a tam přede 
mnu sudźeny być?“ Pawol spózna hnydom strašnosé, kotraž jeho žiwjenju hrožeše, hdy 
by do toho zwolit; tohodla praješe, zo sebi žada wot kejžora sudženy byé (Jap. sk. 
25, 11).  Widženje, kotrež měješo w nocy na spočatku swojeho zajeća, a tež nadžija, 
zo tak najprjedy do Roma přiúdže, pohnu jeho, zo tajku žadosé zjewi. Bohot měješe 
netko dlějšu rozprawu kejžorej wo cyłej naležnosči podać, a mjez tym zo ju džělaše, 
- přihdže do Caesareje ze swojej sotru Bernice młody kral Herodes Agrippa IL, kotryž 
be ze židowskimi nabožnymi naležnoséemi znaty. Festus nadžiješe so, zo wot njeho 
wšeluke zhoni, štož by móhł do swojeje rozprawy stajić, a tuž da Pawoła přiwjesé, 
kotryž tu pred wosobnymi posłucharjemi ze zahorjenjom kľesčansku wóru zumołwjeże, 
tak zo kral wuzna: „Tón člowjek by móli so puśćić, njeby-li był na kejžora so wot- 
wołał“ (Jap. sk. 26, 1— 32.) 

Pawoł bu nčtko prećelnemu stotnikej, z mjenom Julius, přepodaty, kiž měješe 
jeho do Roma z druhimi jatymi dowjesé. Nazymu lěta 60 p. Khr. wotwjeze so z Cae- 
sareje. Lukaš a Aristarchus jeho prewodžeštaj. Dokelž bč čas za pučowanje po morju 
hižo strašny, radžeše Pauwoł, zo bychu pristaw hladali, hdžež bychu móhli přez zymu 
wostać; ale na njeho njepostuchachu, chcychu před zymu hać do přistawa Foenice na 
kupje Kreta dojóć, a tam přezymowaé. Tola na dalším puču nawali so surowy wichor, 
kotryž łódź do najwjetšeho stracha pľinjese. Pawoł pak zmčrowa ludźi, jim lubjo, zo 
nichtó wo žiwjenje njepřiňdže.  „Přetož tule nóc je jandźel Boži ke mni stupił, ko- 
tremuž ja slušam a kotromuž ja stužu, prajo: Njebój so, Pawole, ty dyrbiš před kejžora 
stupić, a hlej, Bóh je tebi wšitkich darił, kotfiž so z tobu wjezu.“ Tfinače dnjow a 
nocow traješe wichor a mjetaše z lódžu; w štyrnatej nocy pytnychu, zo hlubina nahle 
woteběra, u tuž wučisnychu kótwicy, zo bychu na skaly njezajčli. Hdyż běchu po Pa- 
wołowej radźe wšitcy z jódźu so posylnili, zbčhnychu kótwicy a dachu łódźi na skalu 
zajóć; łódź drje so rozlama, wšitcy pak prińdźechu zbožownje na kraj a zhonichu, zo 
je to kupa Malta (Jap. sk. 27, 1— 44). Wobydlerjo přijachu jich prečelnje, za Pawola, 
kiž tu džiwy skutkowaše, staraše z wosebitej lubosču bohaty Romjan z mjenom Publius, 
kotryž měješe tam wulke kubla, a Pawoł so jemu z tym džakowaše, zo jeho khoreho 
nana wustrowi. Tri měsacy so minychu, prjedy hać wjedro dowoli, dale pućować. 
Pawoł stupi z druhimi jatymi na alexandrisku łódź a přiúdže tak w nalčéu L 61 do 
Italije, do města Puteoli. Wottudy džěchu pěší do Roma, zwotkelž jim křeséenjo. hač 
do Forum Appii napřeciwo přiúdžechu. A hdyž Pawoł jich wuhlada, džakowaše so 
Bohu a naby dowěry. 

10. Tak bě so dopjelnilo, za čimž Pawoł dołho žadaše; wón běše w Romje, a 
chcyše tu w srjedžinje pohanského swěta křeséanstwo wobkručeč. Jemu džčše so lčpje 
dyžli druhim jatym; móžeše sam za so bydlić, jeno wojak, kiž jeho stražowaše, wosta 
při nim. Dokelž so Pawoł boješe, zo su Židža tež w Romje na njeho skoržili, chcyše 
won hnydom jich powučié, zo by sebi jich dowčru dobyt, a tež woni sebi to žadachu. 
Na postajepym dnju prčdowaše jim wot ranja hač do wječora a dopokaza swoju wučbu 

+ 


XXVI 


ze zakonja a profetow. Dokelź pak běchu woni tež po tutej rěči njepřezjeni, praji jim, 
zo wón, hdyž zasakłeje wutroby wostanu, k pohanam so wobroći, kotřiž budźa na njeho 
posłuchać. Wot toho časa prčdowaše wón evangelium w Romje bjez bojosče, pohanska 
wyšnosé tomu njezadžčwaše. Też z wosadami, kotrož bě prjedy založit, stoješe wón 
w stajnym zwjazku. Wosada we Filippi pósła jemu podpóru; to pohnu jeho, zo z wo- 
sebitym lubosčiwym listom so podźakowa. Wo wobstojenjach małoasiskich wosadow 
bu powučeny přez muža z Kolossae, z mjenom Epafras, kiź bě najskerje tamnišu wo- 
sadu založil, a kotrehož błudni wučerjo wšelako wopačnje sudžachu. Pawoł napisa swój 
list na Kolossenskich. Tónle pósla z mužom Tychikom, kiž do swojeje wótčiny, Ma- 
leje Asije pučowaše: tomu samemu přepoda Pawoł hiśće druhi list, kotryž pod mjenom 
list na Efesskich znajemy, kotryž pak njebć jeno za tamnišu wosadu, ale měješe tež 
druhim w tamnišeje krajiny so přepodač. Z Tychikom džčše do Małeje Asije tež One- 
simus, kotremuž Pawoł list na Filemona, zasłużbneho křeséana w Kolossae, přepoda. 
Najposledniši list, kotryž Pawoł w tutym času z Roma wotpósła, je list na Hebrej- 
skich, t.j. ze židowstwa wobročenych křeséanow w Palaestinje. 

11. Dwě lóće traješe jeho skutkowanje w Romje; dokelž pak so jemu dopokazać 
njemóžeše, zo je w Jeruzalemje njeměr zbudžil, bu ze zaječa puščeny.  Japośtołske 
skutki jeho dalše žiwjenje njewopisuja; ze wšelakich druhich spisow pak móžemy su- 
džié, zo je Pawoł nětko najprjedy swoje lubowane wosady w Małej Asiji wopytal. 
W nalóću 63 pučowaše wón z Titom najprjedy na kupu Kreta, nimo kotrejež bě na 
puču do Caesareje do Roma jół; tu přeby dlójśi čas, snadź nimale lóto, dokelž skoro 
we wšěch městach založichu so křeséanske wosady. Tudy wostaji Tita, zo by kře- 
sćansku cyrkej dale rjadował, sam pak wotjódźe do Mateje Asije, a napisa wottudy 
swój list na Tita, a poda so do města Nikopolis w Ciliciji, hdžež přez zymu wosta 
Lěta 65 w nalóću nastupi Pawoł puć do Efesa; tudy swojcho lubowaneho wučownika 
Timothea jako biskopa postajiwši, wobroćl so do Macedonije. Tu zasłyśa, kak w Efesu 
wšelake bludy so rozščrjeju; tohodla chcyše hnydom so wróćić, pósła pak před sobu 
list, a to je prčni list na Timothea. Tam pobywši džčše z nowa do Grekskeje, do 
Korintha, hdžež so z Pětrom zetka, z kotrymž do Roma jědžeše. Nótko poda so 
Pawoł w nalóću 66 do Hispanije; tola njeje tudy dołho wostać mohl, dokelž njesłyśimy, 
zo by tam hdže křesčanské wosady założił. Najskerje bu bórzy zajaty, a do Roma 
wotwjedźeny. Za nčkotry čas, hdyż bě hižo přestyšany, a sebi nimale wěsty, zo budže 
k smjerći wotsudženy, napisa swój druhi list k Timothoej, w kotrymž jeho prosy, 
zo by hišče do zymy k njemu do Roma přišol, dokelž wón widži, zo budźe w krótkim 
swoje żiwjenje woprować: „Ja hižo budu so woprować, a čas mojeho rozwjazanja so 
bliži“ (2. Tim. 4, 6.) Na swoju třicečilětnu prócu, z kotrejź Józusowu wučbu mjez 
pohanami rozščrješe, pohladujo pisa: „Dobre bědženje sym dobědžil, pué dokonjał, wěru 
wobkhował, nčtko je za mnje přihotowana króna sprawnosče.“ (2. Tim. 4, 7.) Tak | 
rjenje podawa so wón do wole Bożeje, dowěrja so sprawnemu, smilnemu sudnikej. | 
Tule krónu sprawnosée doby sebi Pawoł po krótkim času, hdyž bě to pisał. Kaž po- 
dawizny praja, běštaj Petr a Pawoł dźewjeć mósacow jataj w mamertinskim jastwje, 
a na to pod kejžorom Neronom 29. junija 67 p. Khr. morjenaj: Pětr z hlowu k zemi 
zloženej křižowany na druhej stronje Tibera, hdžež nětko po nim pomjenowana cyrkej 
stoji, Pawołej bu z mječom hlowa wotrubnjena na mósće, kotrež na drózy do Ostia 
leži, blizko tam, hdžež nětko krasna basilika (cyrkej) swjateho Pawoła stoji. Jeju čěle 
khowatej so we swjateho Pětrowej cyrkwi, jeju hlowje pak w swjateho Janowej w La- 
teranje, hlownej cyrkwi katholskeho swěta. 

Ze žiwjenja a skutkowanja s. Pawoła spóznawamy, zo bě wón bohaće wobdarjeny, 
zahorjeny za prawdu, njepłećel kóždeho błuda. Tohodla zamołwjeśe z krutym pře- 
swědčenjom židowstwo, doniž je za prawe měješe; spóznawši pak bóžsku wěrnosé a 
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móc w křesčanstwje, služeše z Čim wjetšej lubosću Khrystusej, z čim surowišim hně- 
wom bě jeho wuznawarjow prjedy přeséěhal a potlóčowal. Z njeprócniwej džčlawosču 
a ze spodžiwnej wobstajnosću přewiny mócne zadžěwki, kotrež židowska zawisé a za- 
sakłosć, pohanska bjezboźnosć a njepócéiwosé jemu přihotowachu, a zašóčpi do wu- 
trabow kfesčanskich wosadow, kotrež w nimale wśitkich krajach znateho swčta založi, 
wórn a lubosé ke křižowanemu Zbóžnikej, kotraž bě Židam k pohórškej a kotruž mě- 
jachu pohanjo za blaznosé. We swojich krasnych listach zawostaji za wšitke časy a 
za wšitke ludy čiste žórto, z kotrehož njepfestawajcy čerpamy prawdu a žiwjenje, nje- 
bjeski poklad, kiž nam podawa drohe wučby k časnemu a wěčnemu spomóżenju. 


1. List na Romskich. 

1. Romska wosada. Swjaty Pawoł napisa tónle list křeséanam w Romje. 
Hdy tn w hlownym mósće tehdyšeho swčta kfesćanstwo zakorjenjeć a rozšěrjeé so 
poča, njewómy. Najskerje přiúdže hižo za žiwjenje Jězusa Khrystusa powčsé wo jeho 
wučbje a wo jeho skutkach tež do Roma, dokelž 1. 63 před Khr., hdyž bě romski 
wjednik Pompejus Jeruzalem dobyl, buchu mnozy Židža jako ječi do Roma přiwjedženi 
a pozdžišo so jim dowoli, na druhim hrjozy Tibera so zasydlić, synagogu sebi natwarić, 
a Bože służhy zjawnje swjećić. Te same lubjachu so tež Romskim, kotřiž je druhdy 
wopytowachu, a někotřižkuli přestupichu drje k židowstwu. Ze swojimi krajanami we 
wótčinje wostachu Romscy Židža zjednoćeni, séelechu wopory do Jeruzalema, wopyto- 
wachu na hlownych swjedženjach templ a běchu tež (Jap. sk. 2, 10.) na prčnich křes- 
Ganskich swjatkach mjez tamnymi, kotřiž po přikhadže Ducha swjatcho na Pětrowu reč 
posluchachu. Żidźa z Jeruzalema so wróčiwši rozsywachu drje prčnje symješka křes- 
čanskeje wučby w Romje. Prčni kfesčanski wučef, kotryž křeséansku wosadu 
w Romje zarjadowa, be po prastarej powčsči wjefch japoštolow, s. Pótr. Z jastwa spo- 
džiwnje wumóženy (Jap. sk. 12, 1-—-17.), „woteńdźe Pětr na druhe mčsto“. Tole druhe 
město je Rom, tn w srjedžinje pohanského přibóžstwa, pohanskeje mocy a zdžělanosče 
přihotowaše s. Pětr wčrnemu Bohu lud, kiž měješe k njemu „so modlić w duchu a 
prawdže“ (Jan. 4, 23.), a wottudy měješe cyly swět so dobyć za wozbożacu wěrnosé 
a zdźtłanosć křesčanstwa. To bě w lóće 42. Swjaty Pětr wobroći so najprjedy k Ži- 
dam, a prčnja křeséanska wosada wobstoješe zwjetša ze Židow; tola wobroćichu so tež 
bórzy pohani k njej. Lóta 50 p. Khr. wuńdźe wot kejžora Klaudia rozkaz, zo maju 
| Židža njeměra dla, kotryž zbudźichu, Rom wopuśćić; a tohodla dyrbjachu tož kfesčanscy 

Židža wottudy woteńć, kaž to n. př. Aguila a Priscilla sčiništaj, kotrajž do Korintha 
- votčahnyštaj, hdźeź pozdžišo Pawoła hospodowaštaj. (Jap. sk. 18, 2.) Po wučehnjenju 
Židow wučinjachu kfesčansku wosadu jeno z pohanstwa wobroćeni, a z pohanstwa při- 
stupowachu njepřestawajcy nowi wuznawarjo. Tola Klaudiowy nastupnik, kejžor Nero, 
zjawnje dowoli, zo smódźa Židža z nowa w Romje so zasydlić; a tuž wróčichu so tež 
kfesčanscy Židža, n. př. Agnila a Priscilla, kotrajž běštaj w Romje, hdyż s. Pawoł 
list na Romskich pisaše (Rom. 16, 3.), a přizamknychu so kfesćanskej wosadźe, wot 
żidowstwa cyle so džělicy. Wosada w Romje wobstoješe potajkim z wobroćenych 
ze židowstwa a pohanstwa, a kaž so zda, bě posledniśich wjacy. 

2. Zaměr lista. S. Pawoł spomina wjacykróć w lisče (1, 13; 15, 23) na 
swoju horcu žadosé, zo by do Roma přiňé a jako japośtoł pohanow też w srjedžinje 
pohanskeho swěta evangelium pródować móhł, so nadžijejo, zo hdyž w Romje evangelium 
so zakorjeni, čim spěšnišo po cyłym swóće so rozščri. Z Korintha, hdžež list pisaše, 
chcyše do Jeruzalema pučowač a wottam po runym puču Rom wopytać, a tuż cheyše 
romskej wosadźe doprčdka z listom so wozjewić, zo by, hdyž sam přiňdže, čim kedź- 
bnišich posłucharjow za swoju wučbu namakat. Z Korintha pučowaše diakonissa z mje- 
nom Foebe do Roma, a w njej měješe wěstu póselnicu za swój wobšěrny a wažny 
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list, w kotrymž wučbu wosprawnjenja a počah mjez Mójzesowym zakonjom a wěru do 
Khrystusa rozestaja. Z listom chcyše sebi japoStoł puč pfihotować ke rtnemu 
rozwučenju, kotrež chcyše w najbližšim času započeč. 

3. Čas a město, w kotrymž bu list pisany, póznawamy zo wšelakich w nim sto- 
jacych spomnjenkow. Pawoł postrowja (16, 23) křeséanow w Romje wot Kaja, pola 
kotrehož bydleše, a wot Erasta; wobaj pak běštaj, kaž 1. Kor. 1, 14 a Jap. sk. 19, 2: 
so spomina, w Korinthu. K tomu boże Foobe diakonissa w Kenchreae, narańśim při- 
stawje Korintha; list je potajkim w Korinthu pisany; a hdy? W 15, 25—30 powěda 
Pawoł, zo chce so z darami, kotrež su w Galatiji, Macedoniji a Achaji hromadźili, do 
Jeruzalema podać, boji pak so strachow, kotrež tam na njeho čakaju. Hdyž to při- 
runamy z Jap. sk. 19, 21 a 20, 3, móżemy cyle wósće postajić, zo je s. Pawoł list na 
swojim trećim pučowanju w podatku l. 58 pisał, hdyż tři mósacy w Korinthu pře 
bywaše. List je w grekskej rěči pisany. 

4. Wopfiječe. List ma dwaj hlownaj džčlej. Próni wobsahuje po postrowje- 
nju (1, 1—17) wěrnosée wčry (1, 17 — 11, 36): druhi napomina k dokonjenju křeséan- 
skich winowatosči (12, 1 — 15, 13) a na to slčduje dlčjše wobzamknjenje (15, 14 — 16, 2%). 

W postrowjenju khwali Romskich kruteje wčry dla a wozjewja swoju žadosí, 
zo chce k nim přińć a wupraji potom hlownu wčrnosé, kotruž chce dale rozestaječ. 
mjenujcy: zo je evangelium móc Boža za kóždeho, kotryž wčri, za Žida naj- 
prjedy, potom tež za Grekskeho (t. j. pohana), přetož sprawnosé Boža wo- 
zjewja so w nim z wčry (1, 16. 17), abo z druhimi słowami: Cyrkej Khrystusowa, 
w kotrejž je wša miłosć a wórnosć, zamóže wščch Židow a pohanow přijeé a wo- 
sprawnječ, nic ze skutkami, we Mójzesowym zakonju postajenymi, ale z wčru do Khry- 
stusa. Tule prawdu dopokazuje s. Pawoł w třoch poddžělach. 

Najprjedy w (1, 18 — 5, 21) rozestaja, w čim wosprawnjenje přez wěru do 
Khrystusa wobstoji; wosebje wuči, zo su Židža a pohani zhrčšili, a sebi tohodla po 
sprawnoséi Bożej khostanje zastužili, a zo su tohodla wumóženja potrčbni (1, 18 — 3, 20). 
Skutki, přez Mójzesowy zakoń postajene, njemóža same na sebi nikoho wosprawnić, ale 
wosprawnjenje zasluži Khrystus ze swojej smjeréu, a miłosć Boža wudžčla so tym, 
kotřiž do Khrystusa wěrja (3, 21—31); Židža nimaju přičiny so wobčežowač tuteje 
wučby dla, dokelž z Abrahamoweho přiklada móža hižo póznać, zo je wěra puć k zbóż- 
nosći (4, 1—25), płód wosprawnjenja pak je pokoj, nadžija na Khrystusa, sćerpnosć 
w čerpjenjach a lubosć ke Khrystnsej (5, 1—11); a Pawoł skónči swoje powučenje 
přirunajo Hadama, kiž je wina hrčcha, z Khrystusom, kiž je přičina a żórło wospraw- 
njenja (5, 12—21). 

Z druha rozestaja s. Pawoł (6, 1—8, 39), kajke plody wosprawnjenje w křeséan- 
skim žiwjenju njese. Najprjedy žada sebi, zo wućba, po kotrejž člowjek z wěru do 
Khrystusa bjez zakońskich skntkow so wosprawnja, njeby tak so zrozymiła, jako by hrčšié 
dowolała, zo by miłosć Boža nad hrěšnikom čim bohatšo so wopokazać móhla, ně, wjele 
wjacy dyrbi wosprawnjeny, kiž bu přez křčeňcu do Khrystusa zakorjenjeny, kotryž 
wumrč a wot mortwych wstany, z nim hróchej wotemrčé a k nowemu žiwjenju wstanvé, a 
to ma ćim dospotnišo so stać, dokelž njeje wjacy pod zakonjom, kotryž drje je sam 
na sebi dobry, tola pak člowjekej hrčšneje nakhilnosće dla k hróchej přiležnos“, nie 
pak móc k jeje pfedobyću poskića, ale pod Bożej miłosću, kotraž jeho podpěra, zo 
hrčšnu nakhilnosć předobudže, zo je džččo Boże, herba Boži a sobuherba Khrystusowy, 
t.r. njobjeskeje zbóžnosče, a tuż ma tež z Khrystusom sobnéerpjec; to pak njeje za 
njeho hótke, dokelž na to spomina, zo čerpjenja toho swóta njedadźa so pfirunać z při- 
chodnej krasnoséu, kotraž so kóždemu wosprawnjenemu wudźóli, a za kotrejž wšitey, 
haj sama přiroda žada, a dokelž wě, zo Duch swjaty nam pomha, a zo tym, kotřiž 
Boha lubuja, ničo škodžié njemóże. 
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Z treća spomina s. japoštot na počah Židow ke křeséanstwu (9, 1 — 11, 36), 
wobžarujo, zo jeho lud evangeliu njewěri, hač runje bě wosebje jemu slubjene, dopo- 
kazuje, zo so to Božim slubjenjam njenapľečiwja, dokelž wśitcy, kotřiž so po Israelu 
mjenuja, njejsu prawe džčči Israelske, ale jeno či, kotrychž je Bóh wuzwolił; Bóh pak 
wuzwola, t. r. pohnadźa, kohož chce. Židža su swoje začisnjenje sami zawinili, dokelž 
bóchu njewóriwi, tola pokoja s. Pawoła to, zo židowski lud jako tajki so njezaćisny, 
a zo židowska njewěra druhim k spomóżenju přiúdže, a zo Židža nčhdy, wčru poha- 
now sćchujcy, ke Khrystusej so wobroća. 

We druhim hlownym džělu (12, 1—15, 13) napomina s. japośtoł ke kfesčan- 
skemu žiwjenju, wosebje zo bychu ponižni byli, mjez sobu so lubujcy tež njepřečelow 
lubowali, wyśnosće posłuchali, čestnje žiwi byli a tych, kotřiž su we wěrje hiśće słabi, 
po Khrystusowym přikladže miłosćiwje sudźili. 

Z dlějšim wobzamknjenjom, w kotrymź swojeje kruteje róże dla so zamolwja, 
swój blizki přikhad k nim lubi, jich modlitwam so poruča, wosebje prosy, zo bychu 
Foebu, z kotrejž list sćele, piećelnje přijeli, mnohich postrowja a napomina, zo bychu 
so tych zdalowali, kotřiž překory zbudžuja, a kónči list z požohnowanjom a khwalbu Bożej. 

List na Romskich ma mjez listami swjateho japoštola Pawola najprěniše město, 
hač runje njeje najpróni pisany, dokelž je po wopřijeéu za wčrnosče wěry najwažniši. 
Wnučby wo nastaću pohanstwa, wo znamjenitoséi Mójzesoweho zakonja a židowstwa, a 
wo jeju počahu ke kfesćanstwu, wučby wo hrčše a wumóženju a wosprawnjenju přez 
wěru do Khrystusa, kotrež tu Pawol rozestaja, wučinjeju podłożk kľesčanskeje wěry a 
kresčanskeho žiwjenja. 


2. Próni list na Korinthskich. 


1. Korinthska wosada. Korinth běše sławne grekske město, na wuzkim 
kraju, kotryž južnu kupu, w starym času Peloponnes mjenowany, z połnócnej Grekskej 
wjaza, mjez dwčmaj morjomaj, egejskim a joniskim.  Mójeśe dwoji přistaw, k ranju 
ležacy rčkaše Kenchreae, tón k wječoru Lechejon; bě srjedźina překupstwa mjez na- 
rańśim a wječornym swčtom, wuznamjenješe so z wulkim bohatstwom, z wučenoséu a 
wumjelstwom, tola pak tež ze wšelakej njepócéiwoséu. Wot Romskich lčta 146 před 
Khr. cyle zapusčene město bu w krótkim z nowa natwarjene a běše w prónim času 
kfesčanstwa najslawniše grekske město. Swjaty Pawol, spóznawśi, zo je Korinth při- 
hódniši k rozščrjenju křeséanstwa w Grekskej, dyžli druhe města, přiúdže tam na swojim 
druhim japoštolskím pučowanju z Athena 1. 52 (Jap. sk. 18, 1) a wosta tam połdra léta. 
Bydleše pola kresčanskeho Žida Aquile, kiž bč ze swojej Żonu Priscillu pod kejžorom 
Klaudiom z Roma wupokazany, sem přičahnyl. (Jap. sk. 18, 2.) Bôše po swojim rje- 
mjesle, kaž Pawol, tkale stanow. Najprjedy -prčdowaše Pawol na sabatach w synagodzy 
evangelium Židam; hdyž pak jemu tući so naprečiwjachu, wobroći so k pohanam, jim 
připowědujo Khrystusa křižowaneho zbóźnika w domje Tita Sprawneho. Mnozy wčrjachu 
do evangelia a nahladna kfesčanska wosada nasta tu z wjetša z pohanow, tola slušachu 
tež Żidźa do njeje. Ze spokojnoséu a džakom k Bohu wopušéi Pawoł Korinth. 
(Jap. sk. 18, 18.) 

2. Zaměr lista. Hdyż be Pawoł Korinth wopnuščil, priúdžechu tam druzy wu- 
čerjo, mjez nimi Apollo, křeséanski Žid z Alexandrije, wučeny a rěčniwy muž, kiž drje 
w tom samym duchu, jako Pawol, ale z pomocu člowjeskeje wčdomosče evangelium 
wopowčdowaše a z tym lubješe so wosebje tajkim, kotřiž mějachu so za wučenišich, 
kotřiž Pawoła, dokelž jednorišo wučeše, sebi mjenje wažachu. Tak nasta w Korinthu 
w kfesčanskej wosadźe strona, kotraž so po Apollu mjenowaše. Pozdžišo přiňúdžechu 
tam hišče druzy wučerjo, kotřiž z njeprawdu na s. Pětra so powolajcy, Pawolej a jeho 
wučenju 80 napřeéiwjachu; chcychu mjenujcy, zo by pódla křeséanstwa tež židowski 
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zakoń za wšitkich pľačil. Tak nastachu w Korinthn wšelake strony. Jeni mójachn 
so k Pawołej, druzy k Apolln, třeči k Pčtrej a někotři zaćisnychu wšu člowjesku na- 
hladnosé, prajicy: „Smy Khrystusowi“. (1. Kor. 3, 4.) Někotři z ktesćanow wróčichu 
so tež k prjedawšemu pohanskemu žiwjenju. 

S. Pawoł bě, Korinth wopušéiwšt, přez Jeruzalem do Antiochije přišoř a po 
krótkim přebywanju swoje treće japoštolske pučowanje wottam nastupil. (Jap. sk. 18, 
22. 23.) Prekhodžiwši galatisku krajinu a Frygiju a wšudže młode wosady wobkru- 
Čiwši přiúdže do Efesa, hdžež tri Ičta přebywaše. Tu zaslyša wo zrudnych wobstoje- 
njach Korinthskeje wosady. Hač je wottudy tež Korinth wopytal, njehodži so wčsče 
prajić. Ale pisał tam je, štož wěmy z 1. Kor. 5, 9—11; a je napominał, zo bychu so 
pohanskeje nječistoty a wšelakich druhich čežkich hrěchow wostajeli. Tónle list s. Pa- 
woła pak je so zhubit W krótkim dósta wón drobniše powěsée wo Korinthskich pře- 
korach a njepócčiwosčach přez domjacych wěsteje Chloë (1. Kor. 1, 11), a wotmolwjenje, 
kotrež jemu Korinthscy přez Stephanasa a Achaika pósłachu, wobkrući zrudne podawki. 
Tuto wotmołwjenje je so tež zhubiło. 

Zo by Pawoł hórše njezbožo wot swojeje tak lubowaneje a z tak wulkej prócu 
založeneje wosady w Korinthu wotwobrocił, pósla tam swojeho swčrneho wučownika 
Timothea. (1. Kor. 4, 17.) Dokelž pak tutón z Erastom (Jap. sk. 19, 22) přez Mace- 
donija pučowaše, k čomuž bě dołhi čas tróbny, napisa Pawoł list a poda jón tamnemu 
posołstwej, kotrež bě jemu wotmołwjenje z Korintha přinjeslo a kotrež tam po krótšim 
puču, po morju, so wróći, zo by tak skerje lópje tamniše pohóršowace nje- 
porjady potlóčit Tak nasta list, kotrvž mamy jako prčni na Korinthskich w No- 
wym Zakonju. 

3. Čas a město, w kotrymž bu list pisany, móžemy z wšelakich spomnjenjow 
w nim abo w Japośtołskich skutkach zapisanych, derje postajič. Z 1. Kor. 16, 8: 
„Wostanu pak w Efesu hač do swjatkow* sudźimy z wěstoséu, zo je w Efesu a to 
w poslednim lóće swojeho přehywanja w tym měsée list pisał. List přepoda tamnemu 
posołstwu, kotrež bě z Korintha k njemu přišlo a wěste powósće wo wosadźe jemu 
přinjesto, dokelž poruča na kóncu lista (16, 15) tamnych muži. Z 1. Kor. 5, 7. 8 móżemy 
sudźić, zo měješe list w Korinthu na jutry so Gitać; dokelž pak posołstwo z najmjeňša 
tri tydženje na přewjezenje trjebaše, dyrbješe w měrcu Korinth wopuśćić. Z tychle 
spomnjenjow slódnje, zo je s. Pawoł prčni list na Korinthskich w spočatku léta 58 
w Efesu pisał. 

4. Wopfiječe. Z listom chcyśe s. Pawoł nastate překory a wšelake njeporjady 
w domjacym a zjawnym a cyrkwinskim žiwjenju w Korinthskej wosadźe potłócić a 
wosadnych we prawym kfesčanskim žiwjenju zaso wobtwjerdźić. Móžemy dwaj džělej 
rozeznawać. Po postrowjenju (1, 1—9) porokuje w prónim džělu s. japośtoł Korinth- 
skim wšelaki njeporjad (1, 10 — 6, 20), wosebje jich stronistwo za wšelakich wučerjow, 
swoje wučenje zamolwjejo (1, 10 — 4, 21): dalo, zo člowjeka, kotryž hě ze swojej při- 
rodnej mačerju njepócčiwje žiwy, mjez sobu čerpja. Pawoł wuzamkny jeho z cyrkwje 
a zakazuje wobkhad z nječistymi (5, 1—13); porokuje, zo swoje skóržby před pohan- 
skimi sudnikami wučinjeju (6, 1—11), njepócćiwcho žiwjenja so njewobaraju (6, 12— 20). 

We druhim džělu (7, 1 — 15, 58) wotmołwja s. Pawol na wšelake prašenja, kotrež 
Korinthscy we swojim lisée jemu podachu, wosebje wo mandźelstwje a nježenjeústwje, 
wo wużiwanju a njedžčlnosči mandželstwa, wo knježnach a wudowach (7, 1—40); wo 
wužiwanju mjasa pohanskich woporow a wo wobdžělenju při wopornych hosćinach 
(8, 1—11,1); dale wo zjawnych Bożich służbach a wo njeporjedže, kotryž tu so po- 
kazoważe (11, 2—34); a potom wo wurjadnych darach Ducha swjatcho, wosebje wo 
daru wčščenja abo zahorjencho wučefstwa a wo darje rččow, a wo jich naloženju 
(12, 1 — 14, 40) a skónčnje wo z-mortwych-wstaću, kotrež někotři w Korinthu prčjachu. 
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List kónči wón z napominanjom, zo by za khudych Jeruzalemskich křeséanow jalmožna so 
hromadžiľa, slubi swój přikhad a poruča Timothea a pósłow, kotrychź běchu k njemu 
pósłali, a přidawa wśelake strowjenja. 

Tónle list sługa mjez najwažniše knihi Noweho Zakonja, dokelž nas wo tak swja- 
tych winowatosćach kfesčanskeho žiwjenja powuča, a člowjesku mudrosé, kotraž chce 
bóžske wórnosće po swojim spóznaču wukładować a pfemónjeć, mócnje wotsudźa. 


3. Druhi list na Korinthskich. 


1. Zaměr lista. W 1. Kor. 4, 17; 16; 10 a w Jap. skutk. 19, 23 praji s. Pawoł, 
zo je Timothea do Korintha pósłał, Kaž so zda, jo Timotheus wottam za krótki čas 
do Efesa so wróćił, ani zo by swjatemu japoštolej spokojace powěsée wo nastupanju 
Korinthskeje wosady podać móhł; dokelź Pawoł tam (2. Kor. 12, 18) Tita sćele, zo by so 
płeswódcił, kak napominanja prónjeho lista skutkuja, wosebje hač nastate překory 
wotebčraju a prónjotna nahladnosé s. Pawola mjez wosadnymi so zaso wobkrućuje. 
Dokelž chcyśe japośtoł po swjatkach přez Macedoniju do Jeruzalema pućować, chcyše 
po wotrččenju z Titom w Troadźe so zeńć (2. Kor. 2, 12), hdžež měnješe dlčje wostać; 
tola dla zběžka, kotryž bě slóbrownik Demetrius zbudźił (Jap. sk. 19, 23), wopuśći Pawoł 
před prjedy postajenym časom Kfesus a tuż zeńdźe so z Titom hakle na swojim dalšim 
puću w Macedoniji (2. Kor. 7, 6), a tu zhoni nótko Pawol, za čimž bě tak horco žadal, 
zo je Korinthska wosada jeho list derje přijala, po jeho napominanjach wšelake nje- 
porjady wotstronila, zo je wosebje tamny njepócćiwe (1. Kor. 5, 1) z cyrkwje wuzamk- 
njeny a k póznaču swojeho njeskutka, kotryž wčrnje wobžaruje, přišot; wjetši džěl wo- 
sady posłucha na Pawola a žada za jeho přikhadom. Tola židowska strona, kotraž 
přidaé njechce, zo by Mójzesowy zakoń płaćiwosć zhubił, njeje woslabjena, ale přez 
Pawołowy list tak rozhněwana, zo zjawnje jemu a jeho wučbam so napľečiwja a roz- 
šěrja, zo je.wón njewobstajny člowjek, hdyž je slubił do Korintha płińć a tola nje- 
prińdźe (2. Kor. 1, 15); zo je kruty a knjezojty w listach (10, 9—11), bojazny a mjechki, 
hdyž je přitomny; zo tu darmo evangelium připowěduje, druhdźe zaso wosady rubi 
(11, 7—9); zo jałmożnu, kotraź w Korinthu za Jeruzalem so zběra, sam za so trjeba 
(12, 15—17). Tute a podobne powčsče rozśćrjowachu jeho přečiwnicy w Korinthu. 
Prečiwo tajkim njesprawnym porokam dyrbješe swjaty japoštol sebje a swoje ja- 
poštolske skutkowanje zamołwjeć, kotrež je w čistým wotpohladanju, k jich pra- 
wemu wužitku a k česči Bożej kóždy čas dokonjal. Tónle zaměr ma jeho druhi list 
na Korinthskich. | 

2. Čas a město, w kotrymž bu list pisany, wukhadźatej z wóstosću z wobstoj- 
nosči, runje spomnjenych. Bu w tom samym lóće kaž próni, jeno nčkotre mósacy 
pozdžišo pisany, potajkim w lótnim času 58 p. Khr., a to w Macodoniji, snadź 
w měsée Filippi. Titus z dwómaj towafšomaj donjese jón do Korintha. (2. Kor. 8, 16—24.) 

3. Wopłijeće. Móżemy w lisće tři džěle rozeznawać; w prónim (1—7) za- 
mołwja swoje japoštolske skutkowanje pola swojich swěrnych wosadnych. Po 
postrowjenju dźakuje so Bohu za wumóżenje ze strachow (1, 1—14) a zamołwja so 
přeéiwo njewobstajnosći, zo k nim njepřiádže, štož bě slubil, dokelž njechaše tam ze 
zrudobu přiňé, jakož by to dyrbjał njelubych wobstojenjow dla; přistaji radu, zo bychu 
tamneho pokutneho hrčšnika zaso do cyrkwje přijeli (1, 15 — 2, 17): zamołwja so pře- 
ćiwo porokowanej khrobloséi z tym, zo je wśitko, štož dokonja, z Bożej hnadu a nic 
ze swojimi mocami dokonjał, dokelž wot Boha bu powołany służownik noweho za- 
konja, kiž je wjele dospołniśi, dyžli stary. (3, 1—18.) Sebi wědomy swojeho wysokeho 
powołanja dokonja je wažnje a wěrnje, wěrnosée Boże jednorje připowědujo, tak zo je 
bjez winy, njeje-li wórnosć wšitkim jasna; hač runje je často ććsnosćeny, wostawa 
njepřewinjeny, hladajo na plody swojeho skutkowanja a žadajo, zo by so jeno swojemu 
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wěčnemu sudnikej spodobał. (4, 1 — 5,10.) Wón to njepisa, zo by so z tym pola 
nich poručal, ale zo bychu woni tež jeho přeéiwo jeho pristódnikam zamołwjeć wědželi, 
dokelž wón je zahorjeny wot lubosče Khrystusoweje a žada jeničey, zo by jich z Bohom 
wujednał. (5, 11—21.) Tohodla njech poskićanu hnadu swčrnje naložeju, a jemu, kiž 
telko woporow za nich njese, postušní wostanu, wosebje pak njech wšoho wobkhada 
z njewěriwymi so zdaluja. (6, 1—18.) Wobkruća jim, zo je so na jich nakazanju 
zwjeselił a zo je Titus sam so přeswědčit, zo khwalbu jim dawanu zaslužeju. (7, 1—16.) 

W druhim džělu (8, 1 — 9, 15) rozestaja s. japoštot, kak so Korinthskim při- 
sluša, zo po přikladže Macedonije a po samym Khrystusowym, kiž bu nas dla khudy, 
nadobnje a wjesele za Jeruzalemsku wosadu jahnožnu hromadźa, poruča jim Tita a jeho 
přewodžerjow, kotľiž su k nim tohodla póslani. Za nadobne dary slubi bohate žohno- 
wanje Bože. 

W trećim džčlu (10, 1 — 13, 10) wotpokazuje s. japoštož jemu wot židowskich 
pfećiwnikow činjene njesprawne poroki. Napomina swojich prečiwnikow, zo bychu 
so nakazali, zo njeby trjebał, hdyž sam přiůdže, jich khostać, a tak dopokazaé, zo móže 
kruty być nie jeno w listach, ale tež k wobliču po połnomocy, kotruž ma wot Khry- 
stusa (10, 1—11); njechce so z tymi měrié, kotřiž khmaniśi być so zdadźa dyžli won, 
mjez tym zo dyrbja tola na njeho njeprawdu powódać, zo bychu sami po zdaću z naj- 
mjefiša nčšto byli; wón móže na płody swojeho skutkowanja w Korinthu pokazować, 
kotrež su tak zwjeselace, zo smě k nowym krajinam so wobročié, hdźeź jemu njebudźa 
prajié móc, zo žnjeje, hdžež su druzy wusywali. (10, 12—16.) Jelizo khwali, khwali 
so, zo je jeho Knjez podpórał, a zo by Korinthskich před zawjednikami zakitał a w swěrje 
za Khrystusa wobkrućał (10, 17 — 11, 4), dokelž móže zawčsče so runać ze swojimi 
přeéiwnikami po wědomoséi, njesebičnosči a narodnoséi; lópje dyżli woni je w čerpje- 
njach a wšelakich preséčhanjach so wopokazał jako swórny služownik Khrystusowy; 
pokazuje na zjewjenja, kotrež je wot Khrystusa dosta}, najradśi pak khwali so ze swojej 
slaboséu, zo by w nim móc Khrystusowa čim zjawnišo so poznala, a wobžaruje, zo 
dyrbješe sehje tak wuzběhowaé, a swoje japoštolske skutkowanje zamolwječ, hat runje 
je mjez nimi z wyššej mocu wuhotowany a eyle njesebičny so wopokazal. We wšim 
ma jeno jich spomóżenje we wočomaj, skónčnje prosy jich, zo bychu sebje samych 
prawje pruhowali, dokelž sam pľiúdže, zo by sudźił na" mósće Khrystusowym a prosy 
Boha, zo bychu zleho nječinili, tak zo by njetrjebał swoju móc k jich khostanju, ale 
k duchownemu wužitku naložeč. (11,5 — 13, 10.) Z powšitkownym napominanjom 
a postrowom kónči s. japośtoł swój list. 

Tónle list ma so za najrjeńśi a najrččniwiši mjez listami s. Pawola. Z njeho 
póznawamy jeho nutrnu lubosé k Bohu a k Józusej, kotraž jeho we wšěch horjach po- 
koja, a jeho njepřirunajomnu zahorjenosé, z kotrejž za wččne zhožo swojich wosadnych 
skutkuje a njesebičnu starosé, zo by škodny wliw swojich napřečiwníkow po móžnosči 
wotwobročil, jeho hłuboku ponižnosé, kotraž bohate plody jeho japośtołskeho skutkowanja 
miloséi Božej přicpěwa. 


4. List na Galatiskich. 

1. Ktfesćanske wosady w Galatiji. Galatija rókaże krajina Mateje Asije mjez 
rěkomaj Halysom a Sangariom, wobdata wot Bithynije a Paflagonije, Ponta, Kappadocije, 
Lykaonije, Pisidije a Frygije. Mjeno dosta wot galliskoho ludu, kotremuž buchu tu 
w trećim stotku před Khrystusom sydla připokazane.  Bydleśe prjedy w nčhdušej 
Galliji, Cehnješe do Italije, wobroći so do Pannonije a Ilyrije, a pozdžišo přez Greksku 
a Macedoniju do Maleje Asije, wšudžom njeměr rozščrjejo, hač bu jonu skóněnje w 1. 238 
wot Pergamskeho krala Attala tamna krajina jako stajne bydło poskićena. © Hlowne 
města rěkachu Ancyra, Pessinus a Tavium. Galatiscy bčchu pohani, mjez nimi pak 
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bydlachu mnozy Židža, a tak spóznachu tež židowske nabožnistwo. S. Pawoł płińdźe 
na swojim druhim pučowanju (Jap. sk. 16, 6) w L. 52 do Galatije, wopowědowaše tu 
evangelium, bu wot ludu z wulkej radoséu přijaty jako „jandžel Boži“, haj jako 
„Khrystus* (Gal. 4, 14). Přibóžstwa so wotrjekši, wěrjachu do praweho Boha a běchu 
zahorjeni křeséenjo. 

2. Zaměr lista. Na swojim třeéim pučowanju, dwě léče pozdžišo, płińdźe ja- 
poštol do galatiskeje krajiny (Jap. sk. 18, 23), zo by młode wosady wopytał a we wěrje 
wobkrućał Hižo tu pytny, zo drje je prjedawša dowóra wosłabnyła, ale hewak nje- 
wuhlada žanoho njeporjada, a do Efesa pľišedši, zhoni wo zrudnych wobstojnosćach 
galatiskich wosadow. Dokelž běchu we wosadach z pohanstwa a židowstwa wobročeni, 
zběhnychu so překory wo płaćiwosći Mójzesoweho zakonja. Židowscy za zakoń za- 
horjeni wučerjo žadachu sebi, zo dyrbja tež z pohanstwa wobročeni cylemu Mójzesowemu 
zakonjej, wosebje tež w nastupanju wobrjadow při Božich službach a jědži so podčisnyč 
(Gal. 5, 2. 11. 12; 6, 12). A dokelž tući wučerjo wědžachu, zo sebi s. Pawol toho 
nježada, pytachu so na njeho pľislodžeč prajicy: Pawol sam prawje njewě, što je Józus 
wucił, dokelž njeje z nim wobkhadźał, ale evangelium hakle pozdžišo wot druhich dóstal, 
haj wón hinak wuči, hač druzy japoštolowje. Tajke błudne wučby a pľislodženja dyr- 
bješe s. Pawol wotpokazač a swoje wosady pľed nimi zakitač, a tohodla napisa list na 
Galatiskich. 

3. Wopfiječe lista. List wobstoji z předslowa, třoch dźólow a wobzamknjenja. 

Po pfedsłowje (1, 1— 5) zamołwja s. Pawoł w prónim dźólu (1, 6 — 2, 21) 
swoje ja poštolstwo, kotrež na prawe wašnje dósta, dokelž bu wot Boha samoho powołany 
(1, 6—21) a swoju wučbu wo wosprawnjenju, kotruž druzy japoštolowje khwala (2, 1—21). 

W druhim dźólu (3, 1 — 4, 31) dopokazuje wón ze wščdneho nazhonjenja, 
z Pisma a z rozoma, zo so člowjek wosprawni nic přez zakoń, ale přez wěru do Jčzusa 
Khrystusa: spomina na zaměr a zběhnjenje Mójzesoweho zakonja, kotrež so přez Khry- 
stusa sta; wuči, zo Galatiscy dóstachu nic ze zakonja, ale z wěry do Jčzusa Khrystusa 
duchowne dary; nic přez zakoń, kiž bu wjele pozdžišo daty, ale z wěry, kotruž Bohu 
wopokaza, dósta Abraham slubjenje bohateho potomnistwa; zakoń měješe jeno na Jězusa 
přihotowaé, nětko, hdyž bu člowjekam evangelium wopowčdowane, je zakoń njetrěbny, a 
jemu dale posłuchać, róka, ze swobody do služownosče so wrócić. 

W trećim džělu (5, 1 — 6, 10) napomina japoštol, zo bychu we swobodźe, wot 
Khrystusa jim přihotowanej zwostali a pod stužownosé zakonja z nowa so njepodali; zo 
pak bychu křeséansku swobodu k dobrym počinkam wužiwali a nic k hrócham. 

We wobzamknjenju (6, 11 — 6, 18) wospjetuje Pawol, ze samsnej ruku pisajo, 
z krótka wažne wučby a přeje Galatiskim Božu milosé. 

4. Dokelž s. Pawoł při swojim druhim wopyće w Galatiskich wosadach přikhilnosé 
k židowstwu njespózna, zda so, zo su pfećiwnicy hač do tamneho časa jeno mjelčo 
swoje bludy rozšěrjeli, a zjawnje pčečiwo njemu hakle wustupować počeli, hdyž bě wón 
wosady wopuśćił. Zjawny wotpad k židowstwu sta so, kaž wón 1, 6 spomina, spěšnje, 
a dokelž s. Pawol hnydom list napisa, hdyž zrudnu nowinku dósta, směmy prajié, zo 
je list w leće 55 p. Khr. a w Efesu pisany. 

List na Galatiskich ma z listom na Romskich podobne wopřijeée: poměr zakonja 
Mójzesoweho k wěrje do Józusa Khrystusa, počah židowstwa ke kfesćanstwu. Za wóru 
a Žiwjenje wažne wučby wupraji Pawoł z krótkimi słowami, a tohodla stuša list k naj- 
ćežšim džčlam Noweho Zakonja. 


5. List na Efesskich. 


1. Efesus bě stare wot Grekskich při ikariskim morju założene město Mateje Asije, 
© w kotrymž bě bohowka Artemis abo Diana wosebiče česéena; wulkotny templ, k jeje 
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česéi natwarjeny, hromadžeše wjele ludu a bohatstwa w mósóe. W 1.133 před Khr. 
bu Efesus hlowne město romskeje provincy Asije. Swjaty Pawoł wopyta Efesus na 
kóncu swojeho druheho pućowanja a rozsywaše tu symješka křeséanskeje wučby; do- 
kelž pak do Jeruzalema khwataše, slubi, zo so bórzy do Efesa wróči (Jap. sk. 18, 19—21). 
Na swojim trećim japoštolskim pučowanju přebywaše tu tři lěta (55—58) a nahladna 
kfesčanska wosada, z wjetšeho džěla z pohanstwa wobroćenych, zrosče tam a bu srje- 
džina druhich mało-asiskich kfesčanskich wosadow. List, kiž ma napis „na Efesskich“, 
njeje jeno za Efegskich pisany, ale měješe so tež druhim wosadam w tej samej kra- 
jinje podawać. | 

2. Zamór lista. Pawoł w Romje jako jaty přebywajo, zhoni wot Epafra, před- 
stojnika Kolossenskeje wosady, wo strachach, kotrymž su mało-asiske kľesčanske wosadr 
wustajene. Wórnosće křeséanskeje wčry kažachu so z wučbami člowjeskeje wědo- 
mosće. Pawoł, wobstojenja tych wosadow derje znajo, bě při swojim wotkhadže z Asije, 
w Mileče hrožace strachi sam wěšéit prajo: „zo rubježne wjelki płińdu, kotrež stadlo 
njepřepušéeju“ (Jap. sk. 20, 29). Před tajkimi kažacymi wučbami chce japoštot wosady 
wobarać a je we wěrje do wozjewjenych wěrnoséi Božich wobkrućeć. 

3. List je w lčée 63 w Romje pisany, hdžež bě Pawoł tehdy jaty. Wčrnosťe 
w nim wučene su powšitkowne, dokelž měješe so wot wjacorych wosadow čitač, wo- 
sebje ważna pak je wučba wo kfesčanskej cyrkwi, kotrejž su Židža a pohanjo pod je- 
nym wjefchom, Khrystusom, zjednočeni. 

4. Wopfiječe lista, List wobstoji z dweju dźólow: z powučaceho a z na- 
pominaceho. 

W prónim (1—3) rozestaja Pawoł po krótkim postrowje přezměrnu dobrotu 
wumóżenja. Po swojej wot wěčnosée zapřijatej radže je Bóh přez Józusa Khrystusa 
pohanow, prjedy slubjenjam wocuzbnjenych ze swojim wozwolenym ludom we wěrje 
zjednoćił, kfesčanskej cyrkwi, do kotrejeż maju Židža a pohanjo zastupić, přitowafšit. 
Pohanjo a Żidźa, cyle člowjestwo wučinja jeničku swójbu Bożu, kotraž ma tu samu 
wěru do Jězusa Khrystusa pilnje před člowjeskej wčdomosču wobkhować. 

W druhim džělu (4—6) napomina japośtoł, zo bychu přezjene byli we wčrje, 
pohanskich njepočinkow so wostajeli, w pócčiwym žiwjenju so wobnowjeli, swójbne wi- 
nowatosće derje dokonjeli a zbožownje wojowali. 


6. List na Filippenskich. 


1. Filippi bë město w Macedoniji, njedaloko egejskeho morja. Mjeno dosta wot 
macedonskeho krala Filippa, kotryž prjedawše małe město Krenides rozśćrić a porjeńśić 
da. Kejžor Oktavian sčini z města Romsku koloniju, t. r. da so tam Romskim zasydlić 
a wudžčli móstej prawa Romskich. Też Židža bydlachu tam, a synagogi njemějcy 
zhromadźowachu so na sabatach před wrotami při rěcy k modlenju (Jap. sk. 16, 12. 13). 
S. Pawol přiúdže na swojim druhim japoštolskim pučowanju, wot Boha wosebje po- 
wučeny (Jap. sk. 16, 9. 10), do Filippi, a hač runje tu jeno nókotre dny wučeše, radźi 
so jemu tola horliwu kfesčansku wosadu założić, kotraž swoju žiwu wěru z tym wozjewi, 
zo swjatemu japoštolej do Thessaloniki a pozdžišo wjacy króć, wosebje tež jatemu do 
Roma nadobnu podpčru pósła (Fil. 4, 15). Na swojim trećim pućowanju swječeše, 
do Jeruzalema so wróćejo, w Filippi jutry (Jap. sk. 20, 6).  Křeséanska wosada w Filippi 
be z wjetšeho džěla z pohanow nastała, 


2. Ze listom chce s. Pawoł Filippenskim so dźakować za podpěru, kotruž běchu 
jemu do Roma pósłali. Epafroditus, najskerje mčšnik Filippenskeje wosady, bu z tu- 
tym darom do Roma pósłany, hdžež pak skhori; po jeho wustrowjenju pósła jeho 
Pawol z džakownym listom znowa do Filippi, w kotrymž swoju lubowanu wosadu tež 
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wo swojim wosudźe pokoja a ju napomina, zo by so židowskich wučerjow hladala, 
w płezjednosći a ponižnoséi žiwa była. | 

3. List je wuraz wutrobneje lubosće, kotruž s. japośtoł k Filippenskim začuwaše, 
a z kotrejž jich wo sebi a wo swojich wobstojenjach rozwuča a k dobrym počinkam 
napomina. Po přeéelnym postrowje (1, 1—11) rčči wo swojich ćčsnosćach w Romie, 
kotrež su jemu k spomóżenju (1, 12—26); napomina, zo bychu jenomyslnje w dobrym 
wutrajni byli (1, 27 — 2, 18); poruča jim Timothea a Epafrodita (2, 19—30); napomina, 
zo bychu so židowskich wučerjow hladali (3, 1—21), a zo bychu pokornje a w swja- 
tym wjeselu žiwi byli (4, 1—9) a po dźaku za připóslane dary (4, 10—20) kónči 
z postrowjenjemi (4, 21—23). 

4. List na Filippenskich je w Romje pisany, a to w Ičće 61 po Khr., hdyž 
Pawoł tam jako jaty přebywaše, štož list sam dopokazuje. 


7. List na Kolossenskich. 


1. Kolossenska wosada. Kolossae a Laodicea běštej susodnej měsče w naj- 
płódniśim džčlu Frygije w Malej Asiji; město Kolossae ležeše při rócy Lykus, bě něhdy 
jara bohate, w japośtołskim času pak bě, kaž so zda, hižo swoju prjedawšu slawu a waž- 
nosé zhubilo. S. Pawoł njewopyta město, hač runje dwójcy přez Frygiju pučowaše, ale 
w času swojeho třilčtného přebywanja w Efesu, w 1. 55—58 (Jap. sk. 19), přiještaj Fi- 
lemon, kiž w Kolossae bydleše, a Epafras křeséansku wěru a založištaj Kolossensku 
wosadu, kotraž wosebje z prjedawšich pohanow wobstoješe.  Běchu drje tam mnozy 
Židža, ale jeno mało z nich pristupi křeséanstwu. 

2. Zaměr lista. Epafras, duchowny wjefch wosady, ju Archippej dowěriwši, 
pučowaše k s. Pawołej do Roma, zo by jemu nabožne wobstojenja malo-asiskich wosadow 
rozestajal. Jako w Efesu, tak běchu teź w druhich wosadach żidowscy zmysleni błudni 
wučerjo křeséansku wěrnosé z wumyslenymi wučbami swojeje mudrosće wšelako kazyć 
počeli, wudawajcy, zo je Bóh za Głowjekow njepřistupny, a zo su wšelakori jandźelojo 
jako srědnikojo mjez Bohom a člowjekami postajeni; wěriwi maja so prócować, zo bychu 
wšelake rjadownje jandźelow derje spóznali a jich hódnje česčili. S. japoštol chce dal- 
šemu rozščrjenju tohole błuda w Kolossenskej wosadže zadžčwač, a tohodla napisa ji 
list nimale w tomsamym času, w kotrymž na Efesskich pisaše: wobaj listaj so na sebje 
počahujetaj a po wopřijeéu a zaměrje so wudospolnjataj. Kolossenscy maja sebi tohodla 
list na Efesskich, kiž bě wokotny, wšitkim mało-asiskim wosadam pisany, wot susodneje 
Laodicejskeje wosady Żadać a jim pósłany tež druhim k čitanju přepodač. S. japoštol 
napomina, zo bychu wóriwi swoju cyłu dowěru měli k Józusej Khrystusej, kotryž je 


` stajeny nad wšo, tež nad wšitkich jandželow. 


3. List je, jakož tež tón na Efesskich a na Filemona, w L 63 w Romje pi- 


. Sany, hdžež bě s. Pawoł tehdy jaty. 


4. Po wopřijeéu je list powučacy a napominacy. Po postrowjenju, w ko- 


> trymž Pawoł wuzběhuje, zo je „japośtoł Józusa Khrystusa přez wolu Božu“, wopisuje 


w I. a IL stawje duchowne kubła, kotrež su wosadni wot Jčzusa Khrystusa dóstali; 
maja w nim wumóženje přez jeho krej a wodače hróchow; Jčzus je stworičef wšoho, 
też wšitkich jandźelow, a tohodla je tež stajeny nad wšitke stworjenja; tež Kolossenscy 


© nadeádu w nim wujednanje, jelizo swórni wostanu wopowčdowanemu evangeliju, za 


-© kotrež Pawoł wjesele čefpi, mjez pohanami je rozščrjejo, dokelž z tym wěrnosé wob- 


| 


~ swědčuje, zo su tež pohanjo wot wěčnosée k dokonjanosći w Khrystusu powołani; tohodla 
njesmčdža so zjebać dać z wysokimi rččemi člowječeje mudrosće, ale maja žiwi być 


~ po wěrnoséach Khrystusowych, w kotrychž je dopjelnjene, štož bě židowstwu slubjene; 
' tež njesmědža jandźelam služié, ale Khrystusej, kiž je wjefch wšoho žiweho: tež njech 


dale njedźiwaja člowjeskich přikazni, kotrež zakazuja, wěstych jědži so dótkać a woptawać, 
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W napominacym džělu (3, 1 — 4, 6) žada sebi s. Pawoł, zo bychu njebjeske 
kubła lubowali a za nje so starali; prjedawšeje hrěšniwosée so wotrjekli a w dobrych 
počinkach so wuznamjenjeli; zo bychu wšitke stawy swoje wosebite winowatosče do- 
konjeli, a skónčnje poruča jim wobstajnu modlitwu a mudrosé w rótenju a skutkowanju. 

Na kóncu lista (4, 7—18) rozestaja, čohodla Tichika a Onesima ke Kolossenskim 
sćele, přidawa wšelake strowjenja a prosy, zo by tónle list tež w cyrkwi Laodicejskich 
čitany byl. 


8. Próni list na Thessaloniskich. 


1. Thessaloniska wosada. Thessalonika, něhdy Thermae, dźensa Saloniki 
mjenowana, bě hlowne město druheho džčla Macedonije, mjez městami tuteje romskeje 
provincy najslawniše a najludniše, za překupstwo so derje hodźace, dokelž pri brjozy 
thermajskeho mófskeho wustupa ležeše a dobry přistaw měješe. Bydlachu tam pohanjo, 
Grekscy a Romscy, ale tež Židža, kotřiž mějachu tam krasnu synagogu (Jap. sk. 17, 1). 
Z mnohimi přikhadnikami z pohanstwa rozmnožeše so židowska wosada. Na swojim 
druhim pučowanju priúdže Pawoł do Thessaloniki a wučeše tam na třoch sabatach 
wo Jězusu, slubjenym a zjewjenym Messiasu; jeno někotři Židža, ale mnozy přikhad- 
nicy a pohanjo płijachu wot njeho wopowědowanu wěrnosé a zjednoćichu so k na- 
hladnej křesčanskej wosadźe. 

2. Zaměr lista. Židža rozhorichu so prećiwo Pawołej (Jap. sk. 17, 5) tak, zo 
dyrbješe młodu wosadu wopuśćić, prjedy hač bě ju dosć wuwučil, | Měješe tohodla wo 
nju wulku starosé, a na swojim dalśim puću pósła tam z Athena Timothea, zo by ju 
pokojał a k njemu so wróčiwši, wo młodej wosadže rozprawu podał. Wot njeho 
s. Pawoł zhoni, zo drje wosada we wěrje a luboséi přiběra, tak zo móže so wóriwym 
w Macedoniji a Achaji jako priklad poručeé (1, 3—10); tola pak buchu tam tež wšelakc 
njektesćanske wučby, Knjezowy přikhad k sudej a wosud před tymle přikhadom wu- 
mrčtych nastupace, rozśćrjane; tež wšelake hrčšne nawučenja z prjedawšeho pohanského. 
wobkhadžowanja njeběchu hišée wotstronjene, a druhe nastawachu ze 8pomnjenych wo- 
pačnych wučbow. Z listom chcyše s. Pawoł swoju wosadu powučié a tamne nje- 
dospolnosče porjedžié. 

3. List je w lóće 53 w Korinthu pisany, dokelž z Athena pósła s. Pawol 
Timothea do Thessaloniki a pučowaše potom do Korintha (Jap. sk. 18, 1), lidžež jeho 
Timotheus, z Thessaloniki so wróčejo, nadeńdźe. Hnydom postara so s. Pawoł z listom 
za swoju wosadu (3, 6). 

4. Wopřijeée. Jakož w druhich Pawolych listach namakamy tež tudy krótku 
narčč a wobzamknjenje a dwaj džčlaj. W narěči (1, 1—10) postrowja wosadu a dźa- 
kuje so za plody, kotrež evangelium mjez Thessaloniskimi njese. 

W prónim džôlu (2, 1 — 3, 13) dopomina wosadu na swój wobkhad mjez nimi 
a na jich zahorjenosé, z kotrejž evangelium pľijachu a na horcu žadosé, kotruž wón za 
nimi ma, a na lubosć, w kotrejž Boha prosy, zo by jich wutroby we wěrje wobkruáal 

W druhim dźólu (4, 1 — 5, 22) napomina wosadnych, zo bychu so přiwučených 
hrčchow wotrjekli, w dobrym kfesčanskim žiwjenju nadobywali a rozwučuje wo druhim 
Knjezowym piikhadźe. 

We wobzamknjenju (5, 23—28) požohnuje a postrowja wosadu a poruča, zo by 
tonle list wot wšitkich s. bratrow čitany byl. 


9. Druhi list na Thessaloniskich. 
1. Zaměr. Thessaloniscy buchu z nowa přeséčhani, wopokazachu so pak wob- 
kručeni w kfesčanskich wčrnosčach a swčrni w křeséanskim žiwjenju. Ale z bluda, 
Knjezowy přikhad nastupaceho, a w prónim lisée wotpokazaneho, nasta mjez Thessa- 
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loniskimi wulki strach a wulka lenjosć wo dokonjenju powołanskich winowatosćow, 
dokelž měnjachu, zo Knjez w najbližšim času přiňdže. S. japośtoł chce jich tohodla 
z listom powučié, zo Knjezowy přikhad tak blizko być njemóże, dokelž znajmjenja, 
kotrež maja před nim so pokazować, so hiśće njestawaja, a chce napominać, zo 
bychu pilnje swoje powołanske winowatosče dokonjeli. 

2. List je pisany w času, w kotrymž běštaj Silvanus a Timotheus hiśće pri Pawole, 
jeho w japośtołskim džěle podpjerajcy (1, 1), potajkim też w Korinthu, jakož prěni 
list, w 1.53 abo na spočatku 1. 54, dokelž pozdžišo njenamakamy Silvana dale w Pa- 
wołowym towafstwje. 

3. Wopřiječe. Tež w tom lisće móžemy tesame 4 džěle rozeznawać, jakož 
w prónim. W narěči (1, 1—12) džakuje so po postrowjenju s. ľawol Bohu za wu- 
trajnu wčru, kotruž Thessaloniscy w přeséčhanjach wopokazachu, a w kotrejž stajnje 
roséechu, za čož budźa wot Boha wěčnje mytowani. 

W prónim džělu (2, 1—17) dopokazuje, zo Knjezowy přikhad tak blizki być 
njemóże, dokelź płipowódźeny wulki wotpad wot wóry so hiśće njesta, tohodla nje- 
smčdža wěrié falšnym wučbam abo listam, wopačnje jemu připisowanym, ale dyrbja 
swórni wostać dóstatym wórnosćam. 

W druhim džčlu (3, 1—15) napomina, zo bychu Thessaloniscy za njeho prosyli, 
zo by wumóżeny był wot spjećiwych Głowjekow, a wupraji swoju nadźiju, zo wutrajni 
wostanu w kfesćanskim žiwjenju a zo so, hačrunje k hrčšniwosči nakbileni, k dobrym 
počinkam wobroćeć prócuja. 

We wobzamknjenju (3, 16—18) požohnuje jich a připisuje ze samotnej ruku 
postrowjenja, zo bychu tak přeswědčení byli, zo je list wot Pawola póslany. - 


Pastyfske listy. 


Listaj na Timothea a list na Tita mjenuja so wot najstaršich časow sem pa- 
styfske listy po jich zaměru a woprijeću, Wučerjo a profetowje rčkachu hižo w sta- 
rym zakonju pastyrjo. „Ja chcu wam pastyrjow dać, kotřiž budźa was pasé z mu- 
droséu a wučbu“ (Jer. 3, 15), Khrystus sam přirunawa sebje a swoje skutkowanje z pa- 
styrjom: „Ja sym dobry pastyf. Dobry pastyf dawa swoje žiwjenje za swoje wowcy“ 
(Jan. 10, 11) a swojich japoštolow wučeše Jězus, zo bychu za wěriwych dobri pastyrjo 
byli; a tohodla napomina Pawoł mčšnikow z Efesa: „Kedźbujće na sebje a na cyłe 
stadło, w kotrymž je was Duch swjaty jako biskopow postajił" (Jap. sk. 20, 28). Tak 
rěkaju z najstaršich časow móśnicy pastyrjo, a rozwučenja, z kotrymiž so do jich za- 
stojnstwa zapokazuja, pastytske rozwučenja. Tajke rozwučenja maja mjenowane tři 
listy za swoje wopłijeće.  Swjaty Pawoł rozestaja w nich najwažniše winowatosče, 
najnuzniše počinki kfesčanskeho wučerja a napomina swojeju wučownikow, kak mataj 
swoje zastojnstwo dokonjeć. Listy płaća tohodla jako zakladne wučby duchowneho 
Żiwjenja a skutkowanja, 


10. Próni list na Timothea. 


1. Timotheus. Na swojim druhim japośtołskim pučowanju přiňdže s. Pawol 
do mało-asiskeje krajiny Lykaonije, do města Lystra (Jap. sk. 16, 1), hdžež bě hižo 
na swojim prónim pučowanju kfesčansku wosadu založil. Tu nadeńdźe młodźenca Ti- 
mothea. Jeho nan bě pohan, jeho mać Eunika a tuteje mać Lois běštej rodženej ži- 
dowcy a buštej najskeršo wot Pawoła samoho do kfesćanskeje cyrkwje přijatej a wu- 
znamjenještej so přez krutu wčru (2. Tim. 1, 5). Wot njeju bu Timotheus derje ku- 
blany a wučeny. Cyła wosada česčeše pócčiweho młodźenca a poručeše jeho s. Pawolej, 
tak zo sebi jeho tutón za swojeho towafša a pomocnika při wopowědowanju 8. evan- 
gelia wuzwoli.  Wón přewodžeše s. japoštola ze Silasom a Lukašom do Macedonije, 
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hdžež bu we Filippi křeséanska wosada založena, a do Thessaloniki a do Beroeje 
Tudy wostaji Pawoł Timothea a Silasa, mjez tym zo sam z druhimi přewodnikami do 
Athena khwataże, a sem powoła tež po krótkim Timothea a Silasa, ale pósła bórzy 
Timothea zas do Thessaloniki, zo by zhonił, kak so tamnišej křeséanskej wosadže wjedźe, 
a z dobrymi nowinkami wottam so wróčejo nadefńdźe s. japoštola w Korinče (Jap. sk. 18, 5). 
Z Korintha přewodžeše wučownik swojeho wučerja do Jeruzalema, a tež na trećim japoštol- 
skim pućowanju podpěraše jeho nimale tři lóta w Efesu, bu w tom času wot s. Pawola po 
puču přez Macedoniju a Achaju do Korintha póslany (1. Kor. 4, 17), a dokelž dyrbješe 
Pawoł dla zběžka wot slčbrownika Demetria přečiwo njemu zbudženeho, Efesus prjedy 
wopuśćić, hač bě wotmyslene, zeńdźe so z Timotheom, kotryž so z Korintha wróčeše, 
w Macedoniji, hdžež potom swój druhi list na Korinthskich napisa, w kotrymž Ko- 
rinthskich tež wot Timothea strowi (2. Kor. 1, 1). Wottud přewodžeše Timothej 
s. Pawola do Korintha, kaž to list na Romskich, kiž je w Korinthu pisany, swčdči 
dokelź Pawoł přistaja tu strowjenja tež wot Timothea. Z Korintha pučowaše Paweł 
po tfimčsačnym přebywanju po Macedoniji a Małej Asiji do Jeruzalema, přewodžany 
tež wot Timothea. Najskerje wutra swčrny wučownik při s. Pawole, mjez tym hat 
bě tutón dwč lčče w Caesariji jaty, a bu z nim tež do Roma wjedženy, dokelž w tom 
času mjelča s. stawizny wo Timotheu, w Romje pak je zas při japoštole był, każ to 
listy wot tam pisane dopokazuja (Fil. 1, 1; Kol. 1, 1; Filem. 1, 1; Hebr. 13, 25) 
Pawoł lubi w lisče na Filippenskich (2, 23), zo bórzy Timothea k nim póséele, a to 
drje so tež sta, najskerje tehdom, hdyž so wěste zdaše, zo budźe bórzy ze zajeća 
puśćeny. Pawoł wopytawši kupu Kretu, pučowaše do Maleje Asije, hdžež so najskerje 
z Timotheom zas zetka, a džčše z nim potom do Hľesa, hdžež Timothea swjatočnje 
za biskopa postaji (1. Tim. 1, 18; 4, 14; 2. Tim. 1, 6) a pučowaše dale do Macedonije 
(1. Tim. 1, 3). Tu zhoni, zo je w Efesskej wosadźe strašny njemór wudyrił, při ko- 
trymž bľudne wučby rozśćrjachu; dokelž so tam wróćić njemóžeše, napisa tu, kaž so 
praji w Laodiceji w Frygiji, list, kotryž je próni na Timothea. Na to Efesus wopy- 
tawši, džčše Pawoł zas do Grekskeje, zetka so z Pčtrom w Korinthu, a puóowaść 
z nim do Roma, njeje wčste, hač jako jaty, abo jako swobodny. Na kóncu swojeb» 
žiwjenja, hdyž so jemu wěste być zdaše, zo budźe k smjerći wotsudźeny, žadaše sebi 
z druhim listom, zo by Timotheus hiśće do zymy k njemu přišot (2. Tim. 4, 21} 
Wósće je Timotheus činil, štož sebi japoštol pľeješe, k najmjeúšomu je so powósć zdžeržala, 
zo je při Pawolowej smjerći přitomny był, a po njej so do Efesa wróćił a tu swoju 
dowčrjenu wosadu wjedł a rjadował. Česči so w romskej a grekskej cyrkwi jako 

martraf, zasłużi sebi martratsku krónu najskerje w času kejžora Domitiana w 1. 91—%. 

2. Zaměr lista. S. Pawoł chcyše Timothea pohnuć a zahorić, zo by ze wščmi 
swojimi mocami rozščrjenju a dalšemu zakorjenjenju błudnych wučbow so napře- 
ćiwjał, a rozwučuje jeho, kak by to z najrjeńśim wuspěchom dokonjeć mohl. 

3. Čas a město, w kotrymž bu list spisany, spóznajemy z wopisanja Timothejo- 
weho žiwjenja: mjenujcy na puću z Macedonije do Efesa, najskerje w Laodiceji w Fry- 
giji, a to na koncu leta 65 abo na spočatku 1. 66. 

4. Wopřijeée. Po wščdnym zawodźe japośtołskich listow dopomnja s. japoštot 
swojeho wučownika na přikaznju, zo by rozšěrjenje błudnych wučbow zadźćwał ze 
słowom a tež z přikladom (1, 3—20); rozwučuje wo zjawnym modlenju, za koho 
maja so modlić, kak maja so mužowje, a kak Żony na swjatym měsée zadźerżeć 
(2, 1—15); wopisuje počinki, na kotrež ma Pawoł při cyrkwinskich zastojnikach hladać 
(3, 1—13); rozestaja winy, kotrež jeho pohnuchu, tele powučenja swojemu wučownikej 
podać, chce jeho wobrónié přečiwo wučbam falšnych wučerjow (3, 14 — 4, 16); wuči 
dale, kak ma so přeéiwo wóriwym po jich starobje, rodže, hódnosči zadžeržeč, kak přeéiwo 
wudowam a měšnikam, a tež wotročkam (5, 1 — 6,2), a skónčnje přistaja napominanja, 
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kotrež jeno Timothejej plaća (6, 3—21). Z wudźólenjom japośtołskeho požohnowanja 
list wobzamknje. 


11. Druhi list na Timothea. 


1. Zaměr lista je dwoji. S. japoštot chcyše z listom wěru a wutrajnosé 
swojeho wučownika wobnowić a wobkrućić a tak k stužbje Bożej zahorié; potom pak 
prosy tež, zo by k njemu do Roma přišot, dokelž „čas jeho rozwjazanja so bliži“ 
(2. Tim. 4, 6). 

2. Čas a město, w kotrymž bu list pisany, zhonimy z njeho samoho. Je 
w Romje pisany, w času, w kotrymž bě Pawoł druhi króć jaty a w kotrymž ma 
blizku smjerć wěstu, potajkim w lčče 67. Tónle list je poslednje pismo, kotreź mamy 
wot s. Pawoła, w kotrymž tak jasnje pokazuje wótcowsku lubosé k swojemu wučow- 
nikej, nutrnu starosć za dalie rozščrjenje s. evangelia a spodžiwnu dowčru na Jčzusa, 
bóžskeho założerja s. cyrkwje, kotryž budze ju tež we wšitkich strachach škitowač a 
jemu po tak dołhim mužnym wojowanju přihotowanu krónu wččneho žiwjenja dać. 

3. Wopfiječe. Móżemy w lisče wyše zawoda dwaj džělaj derje rozeznawać. 

W zawodže (1, 1—5) džakuje so Pawol po postrowjenju, zo je Bóh Timotheowu 
wěru wobkrućił. 

W prónim dźólu (1, 6 — 2, 13) napomina Timothea, zo by we sebi hnadu 
zbudźował, kotruž je w měšniskej swjećiznje dóstal, a zo by so w dokonjenju swojeho 
zastojnstwa swórny wopokazal, a zo so njeby zawjesć dał přez přiklad tajkich, kotřiž 
Bo w Asiji wot njeho wotwobroćichu; přirunajo wučefstwo z wojefstwom a rólnistwom, 
pohonja jeho, zo by mužnje a pilnje za Khrystusa wojował a dźółał a ćefpjeł, a k tomu 
móc čefpal z přiklada Khrystusoweho a Pawołeho. 

W druhim džělu (2, 14 — 4, 8) wospjetuje prawidła, kotrež ma w pastyfskim 
džěle nałożeć, wosebje kak ma so zadžeržeé pfećiwo błudnowóriwym a hrčšnikam; po- 
kazuje, kak wulka škoda cyrkwi wot falšnych wučerjow a njekmanych ludźi hrozy, 
kotřiž druhich zawjeduja; tohodla dyrbi Timotheus čim swěrnišo kedźhować a w straš- 
nym času swoju winowatosé ze swjatej zahorjenosćn dokonječ. 

Na kóncu (4, 9—22) prosy s. japoštol, zo by Timotheus bórzy do Roma přišot, 
dokelž je skoro wot wšitkich přečelow wopušéeny. Z postrowjenjemi a z požohnowanjom 
wobzamknje list. 


12. List na Tita. 


1. Titus. Na Tita JapoStołske Skutki ani njespomnja. Z druhich džělow s. Pisma 
wěmy, zo bě rodženy pohan, najskerje z Antiochije w Syrijt.  Pawol je jeho sam we 
křeséanstwje rozwučowal, mjenuje jeho (Tit. 1, 4) lubowaneho syna, dokelž je w nim 
nowe duchowne žiwjenje splodžit Hdyž Pawoł do Jeruzalema pučowaše, zo by tam 
z druhimi japoštolami wuradžit hać maja z pohanstwa wobroćeni najprjedy wobrjadam 
Mójzesoweho zakonja so podćisnyć, přewodžeše jeho tež Titus (Gal. 2, 1). S. Pawoł pře- 
podawaše Titej pozdžišo wobstaranje ważnych naležnosčow, pósla na swojim trećim ja- 
poštolskim pučowanju Tita z Efesa do Korintha, zo by nastate překory změrowat a nje- 
posłuśnych k poddatosči dowjedl. Hdyž bě wottam so wróčiwši ze s. japoštolom w Mace- 
doniji so zetkal, bu druhi króé do Korintha póstany, zo by tam druhi list s. Pawola 
donjest a hnydom jamołźnn za khudych Jeruzalemskich křeséanow hromadžit (2. Kor. 
2, 13; 7, 6; 8, 6; 16, 23). W druhim lisće na Timothea (4, 10) spomni so, zo je 
Titus do Dalmatije wotešol, najskerje wot Pawola tam póslany. Z lista samoho (Tit. 
1, 5) zhonimy hišče, zo je s. japoštolej pomhał, na kupje Kreće evangelium wopowědowač 
.& zo bu tu jako biskop postajeny, hdyž s. Pawol kupu wopuśći. Po cyrkwinskich po- 
| | dawiznach je wón po dolhim spomóżnym skutkowanju 94 lčt stary tež tam wumrěl. 
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2. Zaměr lista. S. Pawoł chcyše swojeho wučownika wo biskopskich po- 
činkach a winowatoséach powučič. 

3. Čas a město postajić, w kotrymž bu list pisany, je čežko. | Wěrje naj- 
podobniše zda so być, zo je s. Pawol, hdyž bě z prónjeho zajeća w Romje puśćeny, 
do Maleje Asije pućował, tam křeséanske wosady wopytał, a zo je potom z Titom na 
kupu Kretu jčł a po dlějšim skutkowanju, Tita jako biskopa postajiwši, so zas wróčil 
do Mateje Asije a wottudy list na Tita napisał na kóncu 1. 64. 

4, Wopfrijeće, W lisée móžemy wyše zawoda a wobzamknjenja tři dźóle 
rozeznawać. | 

W zawodźe (1, 1—4) spomni s. Pawoł na swoju japośtołsku hódnosé a wu- 
čownikowu zhromadnu wěru. 

W prónim dźśle (1, 5—16) wuči, na kajke počinki ma Titus při postajenju 
móśnikow hladać, zo bychu kmani wučerjo byli, kotřiž prawu wěru rozščrjeja a za- 
molwjeja. 

W druhim džélu (2, 1—15) rozestaja, kak ma wšelakorych wčriwych, starcov, 
wobstarne a mlódše žónske, mtodžencow, wotročkow wo jich winowatosćach rozwuče“, 
zo bychu wśitcy přihotowani byli na přikhad Jězusowy. 

W trećim džělu (3, 1— 11) napomina powšitkownje k postušnoséi přečiwo 
wjefcham a wyšnoséam, k lubosći, ćichomyslnosći atd.; zo bychu so zwadow a wob- 
khada druhowěriwych zdalowali. 

We wobzamknjenju (3, 12—15) prosy, zo by Titus do Nikopolis, hdžež 
chcyše Pawol přezymowaé, přišol, poruča jemu Zenasa a Apolla, kotrajž (najskerje 
z tutym listom) k njemu přiádžetaj a kónči z postrowjenjemi a z požohnowanjom. 


13. List na Filemona. 


1. Filemon bě widžany muž w Kolossae (Kol. 4, 9). Najskerje bě ze swojej 
mandželskej Appiju wot s. Pawola samoho w kfesčanstwje rozwučeny, njewčmy pak 
hdźe; do Kołossae s. japoštot před romskim zaječom njepřiňdže. Wón bě stolp tam- 
nišeje wosady, w jeho domje zhromadźowachu so kfesčenjo k Božim stužbam. Wón mě- 
ješe wotročka (njewolnika), kotryž bě někajkeje njeswěry (snadž padušstwa) dla čeknyl 
a do Roma přišot, hdžež so na s. Pawoła wobroči, kotrehož jako prečela swojeho knjeza 
znaješe. Pawoł přija jeho přeéelnje, rozwučeše jeho, a njeswěrny služownik bu dobry 
křeséan. Pawoł by jeho nětko rady při sebi zdźerżał, ale, zo so njeby zdało, jako by 
zastup do křeséanskeje cyrkwje prjedawše poćahi a prawa zbóhnył, pósła jeho zas 
k Filemonej a poručeše jeho z listom, za njeho wo wodaće prošo. Próstwa njebě po- 
darmo. Filemon spuśći Onesimej dwoju njeswóru, da jemu swobodu a pósła jeho zas 
k s. japoštolej do Roma. Cyrkwinske podawizny powědaja, zo bu Onesimus pozdžišo 
biskop w Beroeji w Macedoniji a zo je jako martrať w Romje wumrěl. 

2. Tónle list je na tomsamym mósće a w tomsamym času pisany, jakož listy na 
Efesskich a Kolossenskich, w Romje, hdyž bě tam Pawoł dwě lóće jaty. © Dokelž 
Onesimus pučowaše z Tychikom, kotryž listaj do Efesa a Kolossae njeseše (Kol. 4, 9). 
W lisće mjenuja so tež tesame wosoby, kotrež Pawoła w Romje wobdawachu, Timo- 
theus, Aristarch, Markus, Lukaš, Demas a Epafras. 


3. Woptijeće. Po krótkim postrowjenju khwali Pawoł Filemonowe zastužby wo 
kfesčansku wosadu; jeho spodobanje z tym dobywši, prosy jeho drje ponižnje ale z ja- 
poštolskej hódnosću, zo by Onesimej wodał, dokelž z Božim dopuščenjom bě wón jemu 
ćeknył a tak puč ke ktesćanskej wěrnoséi namakaľ. Na jeho posłuśnosć twarjo, 
prosy za sebje wo hospodu, so nadžijejo, zo budźe bórzy ze zajeća puščeny, a kónči 
krótki list z postrowjenjemi a z poźohnowanjom. 
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14. List na Hebrejskich. 

1. Spisowat lista. List na Hebrejskich ma wšelake wosebitosće, kotrež druhe 
Pawołowe listy nimaja, tohodla sudźa wučeni wšitkich časow, zo drje su w nim wěr- 
nosće, kotrež je Pawoł wučil a přecy zastupował, wopřijate, zo pak su tele wšrmosče 
wot jenolio z jeho wučownikow pod japośtołowym dohladom zestajane, a wot njeho 
samoho (13, 18) z přidawkom, wšelakimi próstwami a postrowjenjemi wuhotowane a 
wobkručene. Wopľiječe je Pawołowe, spisał pak je list jedyn z jeho dowórnych wu- 
townikow. Origines praji: „Mam za to, wučby wukhadžeja wśitke wot japoštola sa- 
moho*; štož list wo wosobje Khrystusowej, wo poćahu Stareho a Noweho Zakonja wuči, 
a kak čitarjow k dokonjenju kfesčanskich winowatoséow napomina, runja so tomu, štož 
tež druhe Pawołowe listy wopřijeja. Tola forma spisa, njewšědne słowa, porjadnje 
twarjene sady a periody, kotrež su tak kedžbnje a wumjełscy zestajane, zo čitane tež 
luboznje klinča, njerunaja so druhim listam s. Pawola, kotryž swoje wulkotne, tak bo- 
haće w jeho zahorjenym duchu wotućace myslički často njeporjadnje wupraja, sadu 
hinak skónčejo, hač ju započa. 

Štó pak je tónle dowěrny wučownik był: Lukaš, abo Barnabas, abo Apollo abo 
Klement Romski, njebudža wučeni wuslódźić,  Najwažniše přičiny pokazuja na s. bamža 
Klementa, dokelž w jeho lisće na Korinthskich naložuje dołhe móstna z tutoho spisa 
doslownje a tež po wučbje mataj wobaj listaj wulku podobnosé. 

2. List ma napismo, najskerje wot Pawola postajene: „na Hebrejskich“, t. r. 
na Židow, so rozemi na kfesćanskich Židow, a to na tych, kotřiž w Palestinje 
mjez swojimi krajanami bydlachu, a nic na tamnych, kotřiž druhdže w pohan- 
skich městach rozpjerśeni přebywachu a z kfesčanami, z pohanstwa wobroćenymi, wo- 
sady wučinjachu. List njespomina tohodla na ktesćanow, z pohanstwa wobroćenych, 
ale ma jeno wobstojenja w čisée židowskich wosadach knježace we wočomaj. Strach, 
zo móhli tajcy wosadni zas k židowstwu wotpadnyć, bě w Palestinje walki, dokelž 
widžachu pyšne wobrjady židowskich Božich službow, woporne hosčiny a wšelake 
swjedženje, ke kotrymž mójachu přinarodženu lubosé. Wyše toho mójachu wot swojich 
krajanow dosé porokow, zjawnych hanjenjow, haj tež same wurubjenje zamoženja sebi 
tohodla lubić dać, dokelž běchu ke křeséanstwu pľistupili. Na tele wosebje w židow- 
skich wosadach Palestiny knježace wobstojenja spomina list. Tež slowa 13, 7: „spo- 
minajče na swojich předstajenych, kotľiž su wam wopowčdowali słowo Bože, hladajcy na 
wukhód jich žiwjenja, sćshujće jich wóru* pokazuja na wosadu w Jeruzalemje, w kotrejž 
běštaj Šččpan a japośtoł Jakub swoju krej wěry do Khrystusa dla přelaloj. 

3. Čas a město, w kotrymž je list pisany, přeradži wobzamknjenje lista. 
Słowa 13, 24 „postrowjeju was bratřa z Italije“ a 13, 19 „čim bóle pak prošu, zo 
byśće to činili, zo bych wam čim prjedy wróćeny byľ“ pokazuja na to, zo je list 
w Romje pisany, hdyž měješe Pawoł ze zajeća pušéeny być, w spočatku lóta 64. 

4. Zamčr a wopřijece lista.  Pawoł mjenuje spis „słowo napominanja“ 
(13, 14), z kotrymž chce kfesčanskich Židow zakitać, zo bychu wot křeséanstwa nje- 
wotpadnyli, dopokazajo, zo je kfesćanska wěra wjele wosobniša a dospołniśa, dyžli ži- 
dowska, a tohodla maja ju bjez bojosče wuznawač a wšitke přeséčhanja radšo séerpnje 
znjesć, dyžli wčru zapróć, Wučba a napominanje stej w spisu zjednoćenej, tola je 
próni džčl (1 — 10, 18) bóle powučacy, druhi (10, 19 — 13, 21) bóle napominacy, 
tohodla móżemy lóžšeho prehlada dla list do dweju džělow džělié. 

Prčni džěl hnydom na spočatku (1, 1—3) hłowne wopłijeće cyłeho lista 
wuzběhuje: prědnosé Noweho Zakonja před Starym, a dopokazuje tule wěrnosé 
z třomi přičinami, tohodla rozpadnje tónle džěl do třoch poddžělow. 

a) W rj. 1, 4— 2, 18 přirunawataj so založerjej wobeju Zakonjow. Stary 
Zakoň bu přez jandželow založeny (Gal. 3, 18), Nowy pak założi Syn Boži sam; 


XLII 


tohodla Nowy Zakoń Stary wo tak wjele přewyšuje, jakož Syn Boži, stworićef, kral a 
wumóžnik wšitkich, jandželow přewyšuje, kotřiž su jeno stworjenja Bože, wupóslane 
k službje člowjekow. Tohodla maja dospołniśo posłuchać słowje Khrystusowemu, t. j. 
Nowemu Zakonjej, dyžli słowam jandželow, t. j. Staremu Zakonju. 

b) W rj. 3, 1 — 4, 13 přirunawa srjedžičerjow wobeju Zakonjow. Stareho 
Zakonja srjedžiéef je Mójzes, drje swórny stužownik, ale w cuzym domje, Noweho 
Zakonja srjedžičeť pak je „Khrystus, jako Syn w swojim domje, kotryž dom smy 
my“ (8, 6), jelizo swórni wostanjemy hač do kónca. Tohodla dyrbja čitarjo kedźbni 
być, zo bychu wot křeséanskeje wěry njewotpadnyli a zo bychu runja njewóriwym 
Israelitam wot zastupa do jeho měra wotpokazani njebyli. 

c) W rj. 4, 14 — 10, 18 přirunawa wyššeho mčšnika Noweho Zakonja z wyš- 
šimi měšnikami Stareho Zakonja. Józus je mčšnik po Melchisedechowym rjedže, kotryž 
ma wšitke samotnosče měšnika za člowjekow postajeneho. Wo tom jedna spis wob- 
šěrnišo, dokelž je wěc čežko wujasnjomna a čitarjo słabi k styšenju (5, 11); tohodla 
napomina, hrozy, prosy, zo bychu wutrali na nastupjenym dobrym puču a Abrabama 
sćóhowali, kotryž je we dowčrje na Boha slubjenje docpół. K wěcy so wróčiwši (6, 20) 
rozestaja, zo je Khrystus měšnik po rjedže Melchisedechowym, dopokazujo, zo je tón po 
mjenje, zastojnstwje, splahu atd. předznamjo Khrystusowe. Zo by pródnosć Melchi- 
sedechoweho měšnistwa před starozakońskim wujasnił, přirunawa wosoby a woporne 
dary mjez sobu. a) Melchisedech přewyšuje Abrahama a starozakońskich mčšnikov, 
kotřiž w swojim wótcu Abrahamje džesatki Melchisedechej podachu, potajkim jeho prěd- 
nosé z tym připóznachu; starozakońscy měšnicy dyrbjachu płestać, mčšnik po rjedže 
Melchisedechowym pak je wěčny; starozakońscy měšnicy su bjez přisahi, mčšnik po 
Melchisedechowym rjedže pak je přez přisahu postajeny; levitiskich měšnikow, dokelž 
su smjertni, je wjele, a tući dyrbja najprjedy za swoje hrěchi woprować; móśnik po Melchi- 
sedechowym rjedže pak je jenički a to najswječiši a wopruje sebje jónu jako dospolny 
wopor. 6) Přirunawa mjez sobu woporne dary. Wosobnosé woporneho dara Khrystu- 
soweho spóznajemy z toho, zo so w njebjeskim stanje, kotrehož wotséčn jeno LE stan 
sluba a templ, wopruje, zo so přez njón wjele lópie slubjenja potwjerdźa, a zo wjele 
wosobniše plody njese, dokelž starozakoúske wopory njemóżachu žanoho člowjeka znutř- 
kownje wučisčié, ale dopomnjachu jeho jeno, zo je hrčšnik, běchu jeno předznamjenja wu- 
jednaceho wopora Khrystusoweho, kotryž bu jónu a za zbóžnosé wšitkich woprowany. 

Dokelž maja so jeno wyššemu měšnikej Khrystusej dźakować, zo su wu- 
jednani z Bohom a zo maja zas přistup k njemu, tohodla napomina spis w druhim 
džělu (10, 19 — 13, 21) k wšelakim dobrym počinkam, zo bychu swěrnje kfesćansku 
wóru wuznawali a so wobarali, ju zapróć; rčči při tutej přiležnoséi wo wórje, w čim 
wobstoji, a spomina na wulku mnohosć tajkich, kotřiž we wěrje wutrachu, hač runje 
jeno w nadźiji to docpěchu, štož we wěrje wopřijachu; zo bychu sćerpni byli w děs- 
nosčach, Bože domapytanja k swojemu polčpšenju wužiwali; so za pokojom a swjato- 
sčenjom prócowali, lubosé bližšeho spěchowali, hospodliwosé sebi wopokazowali, čistotu 
wobkhowali, nahrabnosé zložili, pľedstajenych posłuchali a židowskich wobrjadow so 
zdalowali. Skónčnje poruča so do jich próstwow, zo by jim čim prjedy wróćeny był, 
a přeje jim wšo dobre. | 

We wobzamknjenju (13, 22—25) žada sebi Pawoł, zo bychu słowo napomi- 
nanja znjesli, lubi jim swój a Timotheowy přikhad, přidawa postrowjenja z Italije a 
japoštolske požohnowanje. 


D. Katholske listy. 


Listy, kotrež w Nowym Zakonju po Pawołowych listach séčhuja, rčkaju wot 
najstaršich časow „Katholske listy“, t. r. powšitkowne listy, najskerje tohodla, dokelž 


+ 
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njejsu kaž Pawolowe jednotliwym wosadam abo wosobam, ale wjacorym kfesčanskim 
cyrkwjam, mjez pohanami rozščrjenym, pisane. 


1. List s. japośtola Jakuba. 


1. Spisowaf lista mjenuje so w nim sam „Jakub, Boha a našeho Knjeza Jě- 
zusa Khrystusa služownik“. Po wobstojenjach njemóże to być Jakub, Zebedejowy syn 
a Janowy bratr, dokelž tutón bu hižo w 1.41 po poručnosči krala Herodesa Agrippy 
morjeny (Jap. sk. 12, 1). Spisowat móže jeno być druhi Jakub „Knjezowy bratr“ (Gal. 
1, 19), syn Alfeja abo Kleofasa (je to tesame mjeno jako Alfeus), a Marije, kotraž bě 
pak sotra pak blizka četa Marije, mačerje Božeje (hl. Mat. 13, 55). Mjenuje so tež 
Jakub mlódši, bě po Knjezowym do-njebjes-spóću hač do swojeje smjerće biskop Je- 
ruzalemskeje wosady, w kotrejž bu wysoko česéeny jako sprawny muž, kiž bě po 
kfesčanskim zakonju najswčrnišo žiwy. Mnohich Židow pohnu ze swojim s. přikladom, 
zo do křeséanskeje cyrkwje zastupichu. To pak zbudži zawisć a hněw židowskich 
měšnikow a po smjeréi romského bohota Portia Festa (Jap. sk. 24, 27), mjez tym zo 
be kraj krótki čas bjez bohota, bu wón po radźe wyššeho měšnika Anana morjeny; 
storčichu jeho z temploweho powjefcha, a dokelž hišée mortwy njebě, kamjenjowachu 
jeho a sukelnik dyri jeho ze sochorom na hłowu. Bë to wokoło jutrow lěta 62. 


2. List je pisany „dwanaće splaham, kotrež su w rozpjeršenju“, t. r. wšitkim 
židowskim křeséanam, kotřiž su zwonka Palestiny mjez pohanami žiwi. Na to po- 
kazuje wopřiječe a zaměr lista. 

3. Zamór. W kfesćanskich wosadach běchu wšudžom wučerjo, kotřiž wučbu 
s. japoštola Pawola wo wosprawnjenju njedorozemichu, tak zo wučachu, zo wěra sama 
hjez dobrych skutkow wosprawnja, a na tule wučbu so spuščejcy, wobeńdźechu wšelake 
hrěchi, bohatší a wosobniśi zacpiwachu swojich khudšich bratrow. To wědžeše s. ja- 
poštol, a zo njebychu falśni wučerjo dale wěru a dobre poćinki w tamnych wosadach 
kazyli, a zo mócniśi we wosadźe njebychu dale slabšich potlóčeli, napisa tónle list. 
Chcyše, kaž to (2, 17) praji, dopokazač, zo su k wosprawnjenju wyše wčry tež dobre 
skutki tróbne, dokelž wóra bjez skutkow je mortwa sama we sebi; chcyše pak tež ze 
swojim listom hrócham, za stawy křeséanskeje cyrkwje cyle njehódnym, zadźówać a 
podtlóčenych a zacpitych pokojeé. 

4. Čas a město, w kotrymž je list pisany, lohcy zhonimy. Dokelž bě s. Jakub 
biskop w Jeruzalemje, je wěsée list tež w Jeruzalemje pisany, a to drje krótko před 
jeho martrafskej smjerću, dokelž z lista móżemy sudźić, zo je s. Jakub listaj na Rom- 
skich a Galatiskich znał a na njej w swojim lisée dźiwał, móžeše jón tohodla hakle 
napisać, hdyž běštaj tamnaj listaj dokonjanaj a znataj, potajkim wokoło lóta 59. 

5. Wopřijeée. Spisowaf zjednoća z rozwučenjom napominanja, móżemy wyše 
zawoda a wobzamknjenja tři dźóle rozeznawać. 

W zawodže (1, 1—18) napomina s. japoštož po krótkim postrowjenju čitarjow 
k sčerpnosči we wšelakich pruhowanjach, dokelž w tom doswědči so wutrajnosé jich wěry. 

W prónim džělu (1, 19 — 2, 26) dopokazuje, zo je wěra, kotraž w lubosći 
skutkuje, k wosprawnjenju trěbna, a napomina, zo bychu Ginjerjo słowa a nic jeno po- 
stucharjo byli, zo njebychu po zwonkownym druhich sudźili a pilnje skutki milosče 
dokonjeli. 

W druhim džélu (3, 1 — 4, 12) wotradźa čitarjam, zo njebychu za wučenjom 
žadali, dokelž wosebita mudrosé k tomu sluša, zo by něchtó dar rčče bjez pohórška 
naložowal: rozeznawa njebjesku a zemísku mudrosć, kotraž wšelake požadosče płodźi, 
z kotrychž wójny a zwady přiňúdu. Tohodla napomina, zo bychu so z čistej wutrobu 
| a wórnej pokutu Bohu podčisnyli, dokelž tón je naš jenički sudnik. 
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W trećim džčlu (4, 13 — 5, 18) dawa někotre wosebite napominanja, zo nje 
bychu khroble na swoje mocy twarili, dokelž wšitko wot Boha wotwisuje; bohatrm 
podtlóčerjam wěšéi zrudny kóne, khudych pak pokoja, zo maja přisaham ćókać; zo 
maja so khori wot měšnikow žalbowaé; zo maja sebi hróchi wuznawać a za sebje s 
modlić, dokelž Elias je dopokaz, kak wjele wobstajna modlitwa sprawneho zamóža. 


We wobzamknjenju (5, 19—20) spomina na bratrowske napominanje, dokelż 
štóž hrěšnika na prawy puć wobroći, je spomóžny skutk dokonjal. 

6) Zo je s. japoštot Jakub młódśi, Alfejowy syn, spisowaf tohole lista, 
spóznajemy z jeho wopľiječa, namakamy w nim wjele mysličkow, kotrež na podobne 
slowa Jězusowe w evangeliach dopomnjeja; poruča so tu naležnje modlitwa, a wěmy, 
zo 80 8. Jakub wjele klečo modleše, tak zo jemu nozy na kolenomaj cyle stwjerdnyštej, 
tež napismo lista swčdči za Jakuba, jakož tež w cyłym lisče zjewjena starosć wo Židov 
w rozpjeršenju, dokelž jakož biskop hłowneho židowskeho města měješe so za biskopa 
wšitkich tež zwonka Jeruzalema přebywacych židowskich křesčanow, a tohodla měješe 
tež wosebitu winowatosé, za jich powučenje so starać. 


Też cyrkwinscy spisowarjo najstaršich časow k přikl. Klement Romski, Hermas 
Klement Alexandriski, Tertullian spominaja na tónle list a swědča z tym, zo list z ja- 
pośtołskich časow přikhadža; stary syriski přeložk s. Pisma „Pešito“ wopřija hižo Ja- 
kubowy list. Jedyn abo druhi z tamnišich spisowarjow dwěluje drje tež na tom, hač 
je list wot s. Jakuba, tola jich nahladnosé njeje wulka; wot 4. lětstotka pak připisuje so list 
jenohlósnje tomule s. japoštolej, jeno Luther a jeho přiwisk jón zaćisny, dokelž so jeho 
wučbje wo wěrje, kotraž člowjeka bjez dobrych skutkow wosprawnja, napřečiwja, tola 
to njezatřase naše přeswědčenje, kotrež so zepjera na podawizny lětstotkow a wučbn 
8. cyrkwje, kotraž w swojim kanonje list s. japoštolej Jakubej připisuje. 


2. Próni list s. japoštola Pětra. 


1. Petr, před powołanjom k japoštolstwu Syman (Jap. sk. 15, 14; 2. Petr. 1, 1) 
mjenowany, bó syn Jonasa abo, jakoź so tele mjeno też hinak wupraja, Jana (Mat. 16, 
17; Jan. 1, 42), rodźeny z Bethsaidy w Galileji, bydleše pak pozdžišo w Kafarnaumje 
hdžež bě woženjeny a jako rybak žiwy (1. Kor. 9, 5) a hdžež jeho přichodna mać 
bydleše (Mark. 1, 30).  Handrij, jeho bratr, wučownik Jana křéenika, dowjedže jeho 
najprjedy k Jězusej, kiž hnydom spózna, zo so k wažnemu zastojnstwu derje hodźi a 
tohodla dotalne mjeno přeměni do mjena Kefas abo Pčtr, t.r. skała. Što měješe tole 
přeměnjenje mjena znamjenjeć, wujasni Józus sam pozdžišo, hdyž slubi, zo chce na njeho 
jako na skału swoju cyrkej twarić (Mat, 16, 16—19), a tónle słub dopjelni po swojim 
wot-mortwych-wstaću, hdyž jemu jehnjata a wowcy k pasenju přepoda (Jan. 21, 15). 
Po do-njebjes-spóću Jězusowym pokazuje so jako wjefch japoštolow: po jeho radže bu 
Matij na Judašowe město za japoštola wuzwoleny (Jap. sk. 1, 15); najpróni wopowě- 
duje w Jeruzalemje s. evangelium a wobkruća swoje słowa z dźiwami (Jap. sk. st. 1—3): 
najpróni pohanow do cyrkwje płijima; jako najwyšši pastyf wosady wopytuje; přez 
jandźela so z rukow Herodesa wumóżi, zo by k spomóżenju cyrkwje dale skutkować 
mohł W 1.42 džěše najprjedy do Antiochije w Syriji a potom płińdźe, kaž so zda 
z podpjeru Kornelia, do Roma, založi tu kfesčansku wosadu, kotruž hač do swojeje 
smjerče, potajkim na 25 lët, nawjedoważe. Njewosta drje stajnje w Romje, ale bě na ja- 
poštolskím koncilu w Jeruzalemje (Jap. sk. 15, 6) a pučowaše wottam do Antiochije 
(Gal. 2, 11).  Hdže je potom evangelium wopowčdowal, njewémy z wěstoséu. Dwě 
léče před swojej smjerču, jakož Eusebius powčda, přiúdže přez Korinth zas do Roma, hdžež 
bu pod kejžorom Neronom na vatikanskej hórcy křižowany, a dokelž so za njehódnehn 
měješe, runje tak wumrěé, jakož jeho zbóžnik, prošeše, zo by z hlowu k zemi zloženej 
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na křiž přibity był Po starej podawiznje sta so to 29. junija 1. 67. Jeho ččlo bu tu 
pohrjebane a nad jeho rowom stoji najrjeňši dom Boži cyłeho kfesćanskeho swěta. 

Swjaty Pëtr bě zahorjeny za swojeho Knjeza a za jeho wučbu a za jeho skutk, 
z cylej nutrniwosću swojeje mócneje lubosče stušeše a stužeše jemu, žanoho stracha so 
njebojo, na swoju přinarodženu slabosé njedžiwajo. Tale kruta wola a spodžiwna wěra 
pohnu Jězusa, kotryž wutroby znaje, zo chcyše na Pótra, jako na skałowy podložk, swoju 
cyrkej twarié, kotruž mocy hele njepřemóža. Ze swjatym Pětrom započina so tamny 
rjad naměstnikow Khrystusowych, kotřiž wot njeho založenu cyrkej nawjeduja, jemu 
poddate stadło wěriwych pasu. | 

2. List je pisany „wuzwolenym přikhadnikam rozpjeršenja w Pontu, Galatiji, 
Kappadociji, Asiji a Bithyniji“, t. r. wšitkim ktesćanam, kotřiž, jakoż japoštot to chce, 
maja njebjo za swoju wótčinu a sebje za přikhadnikow a cuzbnikow na zemi (2, 11) 
a kotřiž zwonka Palestiny w spomnjenych krajinach bydla. S. Pětr njewobroča so ze 
swojim listom jeno k židowskim křeséanam, ale tež z pohanstwa přistupjenym. Hač 
je s. Pëtr w tamnych krajinach evangelium wopowědowat, njeje wěste, ale móżno; 
s. Pawoł pak je w Galatiji a najskerje tež w tamnych druhich krajinach křeséanske 
wosady založal. 

3. Zaměr lista so wot s. Pčtra samoho (5, 12) podawa, chce wěriwych na- 
pominač, zo bychu wobstajni byli we wuznawanju s. wěry, a zo bychu křeséanske 
winowatosče swěrnje dokonjeli, a po Khrystusowym přikladže wšitke horja a pľislodženja 
mužnje znjesli a swoju wčru z pócčiwym žiwjenjom debili; chce pak wobswčdčič, 
zo je to prawa milosé, w kotrejž stojiče, t. r. zo je ta wot Pawola a jeho pomocnikow 
jim wopowčdowana wučba prawa kfesčanska wórność. 

4. Město, hdžež list napisa, mjenuje s. Pětr sam: „Postrowja was cyrkej, ko- 
traž je sobuwuzwolena w Babylonje, a Markus mój syn“ (5, 13). Nékotfi wučeni 
praja, zo je tu wo prawdže stare město Babylon, nad Eufratom ležace, k zrozemjenju, a 
' zo je s. Pětr při rozšěrjenju evangelia z Markom hač do tamnych krajinow přišol. 
Druzy pak, a to najstarši a najwěsčiši, wuča, zo je s. Petr z tymle mjenom Rom, 
hlowne město tehdomnišeho pohanstwa, měnit, dokelž měješe hrčšneho žiwjenja dla 
wěstu podobnosé z prjedawšim Babylonom. Tež w Zjewjenju s. Jana (14, 8, 16, 19; 
17, 5: 18, 2. 10. 21) so pod Babylonom Rom zrozymi. — List dopokazuje, zo 
je jeho spisowaf wjacy listow s. Pawola znal, wosebje listaj na Romskich a Efesskich, 
a tež Jakubowy list, a zo tamnym křeséanam tež přeséěhanje hrozy, najskerje te wot 
kejžora Nerona zbudžene. Z tychle počahow móžemy sudžié, zo je list na kóncu lčta 
64 abo při spočatku lěta 65 pisany. 

5. Wopfiječe. Cyły list wobstoji z napominanjow, kotrež móža so do třoch 
džělow zrjadować; předslowo a wobzamknjenje listej njepobrachujetej. 

W predsłowje (1, 1—12) dźakuje so s. Pětr po postrowjenju, zo je Bóh wč- 
riwych k nowemu žiwjenju a k wěčnej zbóžnoséi powołał, kotruž profetowje připowě- 
dowachu a kotruž jandželojo spóznaé žadaju. 

W prónim dźólu (1, 13 — 2, 10) rozwučuje, kak maja wěriwi, droho wu- 
kupjeni za nowe žiwjenje a za wěčne herbstwo swjeće žiwi być, Boha a bližšeho wěrnje 
lubować, wšu złósć złożić, jako runje narodžene džčči za mlokom njekaženeje wučby 
žadač, a jako žiwe kamjenje so k nowemu duchownemu domej natwarjeć, nowy lud 
Boži wučinié. 

W druhim džělu (2, 11 — 4, 19) powšitkownje napomina, zo bychu mjez po- 
hanami žiwi ze swojim dobrym wobkhadženjom wšitke zle wobrččenja jako njewěrne 
wotpokazali a jich ke khwalbje Boha dowjedli, na to dopomnja jich na wosebite wino- 
| watosće, zo bychu předstajeným posłuchali, zo bychu stužowni poddaći byli swojim 
| knjeżim, tež złym, Żony swojim mużam, zo bychu mużowje swoje Żony česčili a so 
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mjez sobu lubowali; dale kak maja po Khrystusowym přiklade nětčiše prečivn 
znjesć, dobre swědomjo sebi wobkhować, Khrystusoweho ćerpjenja dla njekmanych po- 
hanskich wašnjow so zdalować a w dobrych počinkach so wobkruóeć a so wjeselié, zo 
smódźa za Khrystusa něšto ćerpjeć. 

W trećim džělu (5, 1—11) wobroća so s. Pětr z nčkotrymi wosebitymi na- 
pominanjemi na staršich ludu, t. j. měšnikow, a na młodych, zo bychu staršim poddać 
byli, a na wšitkich druhich, zo bychu so poniželi na Boha so cyle spuśćejcy a » 
bychu so djabołskim wabjenjam mužnje napfećiwjeli, 

We wobzamknjenju (5, 12—14) spomina na zaměr ze Silvanom póslaneh 
lista, postrowja čitarjow wot swojeje cyrkwje a wot Marka a wudźćla japoštolske po- 
žohnowanje. 

6. Zo je s. Pětr spisowaf lista, dopokazuja najwosebniše swědčenja z naj- 
staršich časow. Druhi list s. Pětra (3, 1) jasnje próni Pětrej připisuje, s. Polykarp 3 
Papias, Klement Romski, Barnabas, Irenaeus a druzy maja w swojich spisach jednotliwe 
sady z lista; Origenes praji, zo je list wot s. Pótra pisany, hačrunje nókoth na tom 
dwólowachu. Nahladnosć swědkow, kotřiž list Pětrej připisuja, je wjetša, dyžli tam- 
nych, kotřiž to prěja. 


3. Druhi list s. japoštola Pětra. 


1. W lisće samym praji spisowaf (3, 1): „Hlejče, najlubši, tónle druhi list wars 
pisam“ a z tom pokazuje, zo jón tymsamym wěriwym sčele, ke kotrymž hižo jed 
napisa, potajkim křeséanskim wosadam w 1. Pčtr. 1, 1 spomnjenych pohanskich krajinov. 

2. Zaměr lista wupraji s. japoštol (3, 17. 18.), zo chce wěriwych zakitać pře 
zawjedženjom błudnych wučerjow a wobkrućić w milosči a spóznaću našeho Knjeza 
Jězusa Khrystusa. Bludy, kotrež so tam rozščrjachu, běchu tesame, pľečiwo kotry 
tož s. Pawoł wojowaše, mjenujcy, zo křeséenjo žanomu zakonjej dale podčisnjeni njejsn, 
zo móža tohodla po swojich mjasnych nakhilnosćach Żiwi być, prějachu tež płikhad 
Khrystusowy k sudej a zahubjenje swěta. Z tajkich bludných wučbow pfińdźechu 
hrčšne njepočinki, ke kotrymž tamni njehódni wučerjo wčriwych zawjesé so prócowachn 

3. List je najskerje w Romje krótki čas po prónim pisany a jakoż (1, 14! 
praji, tehdom hdyž „bě blizko zloženje jeho stana“, t. r. hdyž bě sebi wósty, zo budźe 
w krótkim morjeny, potajkim w lóće 66. 

4. Wopfiječe. Jakoż próni móžemy wyše pľedslowa a wobzamknjenja tá 
tónle do třoch džělow džčlič. 

W předslowje (1, 1. 2) pokazuje spisowaf po napismje na zaměr lista. 

W prónim džělu (1, 3—21) swoju blizku smjeré wóśćo, dopomnja na pře- 
wulke dary, kotrež wot Boha dóstachu, a na winowatosé, zo bychu so z tymile darami 
k pócčiwemu žiwjenju pohnué dali a wěstosé wobkhowali, zo Khrystus zas pFińdźe 
we wulkej krasnosči. 

W druhim džčlu (2, 1— 3, 3) wopisuje njekmane zmyslenje a hrčšne ži- 
wjenje błudnych wučerjow, kotrychž jim hrożene khostanje wčsče podeńdźe. 

W trećim džčlu (3, 4—16) wotpokazuje dwěle, kotrež so pľečiwo widźom- 
nemu přikhadej Khrystusowemu a zahubjenju swčta zbudžuja. 

We wobzamknjenju (3, 17. 18) napomina kfesčanow, zo njebychu so wot 
błudow zawjesé dali, ale přecy lépje wěrnosé Khrystusowu spóznawali. 

D. Tež druhi list njepřipisuja wšitey s. japoštolej Pčtrej, namakamy drje w spi- 
sach najstaršich cyrkwinskich wótcow městna, kotrež su po zdaču z tutoho lista wzate, 
druzy pak njewčdža wo nim ničoho, haj prčja, zo je jón s. Pětr pisat. Tola w lis 
samom namakamy dosahace přičiny za wčrnosć, zo je Pětr spisowaf. Róka hnydom 
na započatku (1, 1): „Syman Pětr, stužownik a japostoł Jčzusa Khrystusa“ a mjenuje 
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sam sebje swědka překrasnjenja na horje (1, 18), a Pawoła „swojeho lubeho bratra“ (3, 15). 
Njemóžemy sebi myslié, zo je něchtó mjeno s. Pětra znjewużił; japoštolske wučby, ko- 
trež list wopřija, njetrjebaše nichtó pod zelhanym mjenom rozšěrječ. We ważnych 
wčrnosčach, k pľikl. wo dopjelnjenju starozakoňskich wěščenjow, wo přikhadže Khry- 
stusowym a druhich runja so prěnjemu. Wóstu podobnosć ma list, wosebjo w druhim 
stawje, ze s. Judašowym listom, a zda so, zo je s. Pětr při spisanju swojeho tamny 
před sobu m6ł. 


Listy s. japoštola Jana. 

Tři listy s. japoštola Jana maja někotro wosebitosće, kotrež je wot druhich listow 
Noweho Zakonja rozeznawaja. 

1. Spisowaf a Citarjo, za kotrychź su pisane, njejsu mjenowani abo jeno 
bjejasnje; próni je cyle bjez napisma, druhi a treći róka spisowarja powšitkownje „star- 
šeho““; pisany pak je druhi na Elektu, njeje drje to wčsta wosoba, ale najskerje cyła 
wosada, dokelż słowo „elekta“ rčka wuzwolena. Też njewě nichtó, štó je Gajus, na 
kotrehož je tfeči list pisany. 

2. Rěč a twar sadow atd. je we wšitkich troch listach cyle jenajki, tak zo 
móżemy z wóstosću z toho sudźić, zo su listy wot jenoho a tohosameho spisane. 
Z teje sameje přičiny móžemy přeswědčení być, zo je spisowaf štwórteho evangelia a 
tychle listow jedyn a tónsamy, s. japoštol Jan, kotryž bu tež hižo w najstaršich časach 
powšitkownje jako tajki připóznaty, 


4. Próni list s. japoštola Jana. 

1. Na koho je list pisany, drje w nim prajene njeje, ale wopľiječe nas wuči, 
zo list čitarjam štwórtcho evangelia płaći, dokelž tasama wórnosć, zo je Jčzus Khrystus 
wórny Syn Bożi, kotruž ovangelium wopřija, je tež w tom lisće wopľijata a jako pod- 
ložk křeséanského žiwjenja namołwjana; tasama nowa kaznja łubosće bližšeho so we 
wobómaj poruča. Najskerje je tónle list k tomu pisany, zo by štwórte evangelium 
jako wobšěrny zawod přewodžat a jeho zrozemjenje polóżał. 

2. Zamór lista.  Wosebite wobstojenja a strachi, w kotrychž běchu wóriwi 
Małeje Asije žiwi, pohnuchu s. Jana, zo jim wyše evangelia tež tónle list napisa, z ko- 
trymž cheyše jich přeswědčenje wobkrućić, zo je Jčzus, slubjeny Messias, wěrny Syn 
Boži, a jich napominaé, zo bychu spóznawši tulo wěrnosé w jeje swětle po kaznjach 
Božich žiwi byli, swětej a jeho wjeselu wotomrěli, a bludných wučbow so wotrjekli a 
Boha a bližšeho wěrnje lubowali. 

3. Z prjedawšich spomnjeńkow wěmy, zo je list bórzy po štwórtym evangeliu 
pisany, w poslednim džesatku prónjeho ktesćanskeho lětstotka a to w Efesu, dokelž 
s. japoštot z Patmoskeho wuhnanstwa pod kejžorom Nerwu so do Efesa wróčiwši tole 
město na dlější čas njewopušči. 

4. Wopřijece. List rozpadnje po w nim wopřijatych wučbach do třoch dźćlow, 
w kóždym wuzbčhuje wěrnosé, bóźske byće nastupacu, a pľizamkuje k nim wučby za 
křeséanske žiwjenje. 

W zawodźe (1, 1—4) dopomnja cyle z krótka na hłowne wopľiječe evangelia 
a na zaměr lista. 

W prónim dźólu (1, 5 — 2, 28) napomina, so zložujo na wěrnosé: „Bóh je 
swětlo“ (1, 5), zo maja kľesčenjo we swčtle, t. r. we wčrnosči a pócćiwosći khodźić 
a tohodla po kaznjach Bożich žiwi być a so swěta a jeho hróśneho wjesela wotrjec. 

W druhim džělu (2, 29 — 4, 6) žada sebi, na wěrnosé so złożujo: „Khrystus 
je sprawny“ (2, 29), zo dyrbi so kľesčan we sprawnoséi wudokonjeć a wučbam so 
, Napťečiwječ, kotrež prčja, zo je so Syn Boži wočlowječil. 
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W napominacym dźólu (3, 1 — 4, 6) žada sebi s. Pawol, zo bychu njebjeske 
kubla lubowali a za nje so starali; prjedawšeje hróśniwosće so wotrjekli a w dobrych 
počinkach so wuznamjenjeli; zo bychu wšitke stawy swoje wosebite winowatosée do- 
konjeli, a skónčnje poruča jim wobstajnu modlitwu a mudrosć w rččenju a skutkowanju. 

Na kóncu lista (4, 7—18) rozestaja, čohodla Tichika a Onesima ke Kolossenskim 
sčele, přidawa wšelake strowjenja a prosy, zo by tónle list tež w cyrkwi Laodicejskich 
čitany byl. 


8. Próni list na Thessaloniskich. 


1. Thessaloniska wosada. Thessalonika, něhdy Thermae, dźensa Saloniki 
mjenowana, bě hřowne město druheho džěla Macedonije, mjez móstami tuteje romskeje 
provincy najslawniše a najludniše, za překupstwo so derje hodžace, dokelž při brjozy 
thermajskeho mótskeho wustupa ležeše a dobry přistaw mčješe. Bydlachu tam pohanjo, 
Grekscy a Romscy, ale tež Židža, kotřiž mějachu tam krasnu synagogu (Jap. sk. 17, 1). 
Z mnohimi přikhadnikami z pohanstwa rozmnožeše so židowska wosada. Na swojim 
druhim pučowanju prińdźe Pawol do Thessaloniki a wučeše tam na tfoch sabatach 
wo Jčzusu, slubjenym a zjewjenym Messiasu: jeno nčkotľi Židža, ale mnozy přikhad- 
nicy a pohanjo přijachu wot njeho wopowčdowanu wěrnosé a zjednočichu so k na- 
hladnej křeséanskej wosadźe. 

2. Zaměr lista. Żidźa rozhorichu so pfećiwo Pawołej (Jap. sk. 17, 5) tak, zo 
dyrbjeże młodu wosadu wopuśćić, prjedy hać bě ju dosć wuwučil.  Měješe tohodla wo 
nju wulku starość, a na swojim dalśim puču pósła tam z Athena Timothea, zo by ju 
pokojał a k njemu so wróćiwśi, wo młodej wosadže rozprawu podał. Wot njeho 
8. Pawoł zhoni, zo drje wosada we wěrje a lubosći přiběra, tak zo móže so wěriwym 
w Macedoniji a Achaji jako priklad poručeé (1, 3—10); tola pak buchu tam tež wšelake 
njekčesčanske wučby, Knjezowy přikhad k sudej a wosud před tymle přikhadom wu- 
mrótych nastupace, rozščrjane, tež wšelako hrčšne nawučenja z prjedawšeho pohanskeho : 
wobkhadžowanja njeběchu hiśće wotstronjene, a druhe nastawachu ze spomnjenych wo- 
pačnych wučbow. Z listom chcyše s. Pawoł swoju wosadu powučié a tamne nje- 
dospolnosée porjedžié. 

3. List je w lóće 53 w Korinthu pisany, dokelž z Athena pósla s. Pawol . 
Timothea do Thessaloniki a pučowaše potom do Korintha (Jap. sk. 18, 1), hdžež jeho 
Timotheus, z Thessaloniki so wróćejo, nadeńdźe. Hnydom postara so s. Pawoł z listom 
za swoju wosadu (3, 6). 

4. Wopfijeće. Jakož w druhich Pawołych listach namakamy tež tudy krótku 
narčč a wobzamknjenje a dwaj džělaj. W narěči (1, 1—10) postrowja wosadu a dza- 
kuje so za plody, kotrež evangelium mjez Thessaloniskimi njese. | 

W prónim džčlu (2, 1 — 3, 13) dopomina wosadu na swój wobkhad mjez nimi . 
a na jich zahorjenosé, z kotrejž evangelium pľijachu a na horcu žadosé, kotruž wón za 
nimi ma, a na lubosé, w kotrejž Boha prosy, zo by jich wutroby we wěrje wobkrućał. 

W druhim džčlu (4, 1 — 5, 22) napomina wosadnych, zo bychu so přiwučenych 
hróchow wotrjekli, w dobrym kfesćanskim žiwjenju nadobywali a rozwučuje wo druhim 
Knjezowym přikhadže. 

We wobzamknjenju (5, 23—28) poźohnuje a postrowja wosadu a poruča, zo by 
tónle list wot wšitkich s. bratrow čitany byl, 


9. Druhi list na Thessaloniskich. 
1. Zamčr. Thessaloniscy buchu z nowa přeséčhaní, wopokazachu so pak wob- 
krućeni w křeséanskich wčrnosčach a swórni w křesóéanskím żiwjenju. Ale z błuda, 
Knjezowy přikhad nastupaceho, a w prónim lisče wotpokazaneho, nasta mjez Thessa- 
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loniskimi wulki strach a wulka lónjosć wo dokonjenju powolanskich winowatosčov, 
dokelž mónjachu, zo Knjez w najbližšim času přiňdže. S. japośtoł chce jich tohodla 
z listom powučié, zo Knjezowy přikhad tak blizko być njemóže, dokelž znajmjenja, 
kotrež maja před nim so pokazować, so hišče njestawaja, a chce napominać, zo 
bychu pilnje swoje powołanske winowatosče dokonjeli. 

2. List je pisany w času, w kotrymž běštaj Silvanus a Timotheus hišče při Pawole, 
jeho w japoštolskím džčle podpjerajcy (1, 1), potajkim tež w Korinthu, jakož prčni 
list, w L 53 abo na spočatku 1. 54, dokelž pozdžišo njenamakamy Silvana dale w Pa- 
wolowvm towafstwje. 

3. Wopfiječe. Też w tom lisče móžemy tesame 4 džěle rozeznawać, jakož 
w prónim. W narěči (1, 1—12) džakuje so po postrowjenju s. Pawol Bohu za wu- 
trajnu wčru, kotruž Thessaloniscy w přeséčhanjach wopokazachu, a w kotrejž stajnje 
rosčechu, za čož budža wot Boha wččnje mytowani. 

W prčnim džělu (2, 1—17) dopokazuje, zo Knjezowy prikhad tak blizki być 
njemóže, dokelž připowědženy wulki wotpad wot wóry so hiščo njesta, tohodla nje- 
smčdža wěrié falšnym wučbam abo listam, wopačnje jemu připisowanym, ale dyrbja 
swórni wostać dóstatym wórnosćam. 

W druhim dźólu (3, 1—15) napomina, zo bychu Thessaloniscy za njeho prosyli, 
zo by wumóženy był wot spjećiwych člowjekow, a wupraji swoju nadžiju, zo wutrajni 
wostanu w kfesćanskim Žiwjenju a zo 80, hačrunje k hrčšniwosči nakhileni, k dobrym 
počinkam wobroćeć prócuja. 

We wobzamknjenju (3, 16—18) požohnuje jich a připisuje ze samotnej ruku 
postrowjenja, zo bychu tak pčeswčdčeni byli, zo je list wot Pawola póslany. 


Pastyfske listy. 


Listaj na Timothea a list na Tita mjenuja so wot najstaršich časow sem pa- 
styfske listy po jich zaměru a wopřiječu. Wučerjo a profetowje rěkachu hiżo w sta- 
rym zakonju pastyrjo. „Ja chcu wam pastyrjow dać, kotfiž budźa was pasé z mu- 
droséu a wučbu“ (Jer. 3, 15).  Khrystus sam přirunawa sebje a swoje skutkowanje z pa- 
styrjom: „Ja sym dobry pastyf. Dobry pastyf dawa swoje žiwjenje za swoje wowcy“ 
(Jan. 10, 11) a swojich japoštolow wučeše Jězus, zo bychu za wěriwych dobri pastyrjo 
byli; a tohodla napomina Pawot mčšnikow z Efesa: „Kedźbujće na sebje a na cyłe 
stadło, w kotrymž je was Duch swjaty jako biskopow postajit“ (Jap. sk. 20, 28). Tak 
rókaju z najstaršich časow měšnicy pastyrjo, a rozwučenja, z kotrymiž so do jich za- 
stojnstwa zapokazuja, pastyfske rozwučenja. Tajke rozwučenja maja mjenowane tři 
listy za swoje wopłijeće.  Swjaty Pawoł rozestaja w nich najwažniše winowatosče, 
najnuzniše počinki křeséanskeho wučerja a napomina swojeju wučownikow, kak mataj 
swoje zastojnstwo dokonjeć. Listy płaća tohodla jako zakładne wučby duchowneho 
žiwjenja a skutkowanja, 


10. Próni list na Timothea. 


1. Timotheus. Na swojim druhim japośtołskim pućowanju přiňdže s. Pawol 
do mało-asiskeje krajiny Lykaonije, do města Lystra (Jap. sk. 16, 1), hdžež bě hižo 
na swojim prénim pućowanju křeséansku wosadu založit. Tu nadeňdže młodźenca Ti- 
mothea. Jeho nan bě pohan, jeho mać Eunika a tuteje mać Lois běštej rodženej ži- 
dowcy a buštej najskeršo wot Pawola samoho do kfesćanskeje cyrkwje přijatej a wu- 
znamjenještej so přez krutu wóru (2. Tim. 1, 5). Wot njeju bu Timotheus derje ku- 
blany a wučeny. Cyła wosada česéeše pócčiweho mlodženca a poručeše jeho s. Pawolej, 
tak zo sebi jeho tutón za swojeho towafša a pomocnika při wopowědowanju s. evan- 
gelia wuzwoli © Wón přewodžeše s. japoštola ze Silasom a Lukašom do Macedonije, 





2. Zjewjenje napisa Jan, a to s. Jan japoštot a evangelista a lubowany wu- 
čownik; na to pokazuja wšelake móstna w knizy samej; k prikl.: 1, 9: „Ja Jan... © 
běch na kupje, kotraž róka Patmos, słowa Božeho a swědčenja Jčzusoweho dla.“ Wómy ` 


pak, zo bu japoštot a evangelista Jan pod kejžorom Domitianom na kupu Patmos do 
wuhnanstwa pósłany, kaž to tež najstarší cyrkwinscy wučerjo jenohlósnje swědča. — 
Też ze sedm listow, kotrež spisaćel Apokalypsy sedm cyrkwjam Mateje Asije pisa, su- 
dźimy, zo móžeše jeno japoštot Jan tak pisać, dokelž bě w Efesu żiwy, bě jako ja- 
pośtoł tak rjec najwyšší dohladowaf tamnych cyrkwjow, kiž jich wobstojenja nanajlěpje 
znaješe. Tohodla móžeše jich biskopow sprawnje khwalić a swarječ. — Też wšelake 
jeno wot japoštola Jana w jeho evangeliu a w jeho listach naložowane wurazy a wo- 
sebitosće nadeńdźemy tež w Apokalypsy jako dopokaz, zo je ovangelista Jan tež tule 
knihu spisał. 

Też zwonkowne swědčenja, spisy najstaršich časow wobkručeja, zo je japoštol 


Jan Apokalypsu spisał. Justin, sławny rččnik w započatku II. lótstotka, kotryž kře © 


séanstwo zamolwješe pola romskich kejžorow a sam martrafskeje smjerče wumró, praji: 
„Mjez nami je tež muž, z mjenom Jan, jedyn z japoštolow, w jemu datym zjewjenju 
wčščil, zo budža, kotřiž do Khrystusa wórja, tysac let w Jeruzalemje z nim žiwi“ 


Runje tak swědči na koncu II. lětstotka Irenaeus, kotryž ze swojim swědčenjom na . 
swojeho wučerja Polykarpa pokazuje, a tutón bč sam wuóćome swjateho japoštola Jana. 


Jakož tutaj, tak tež Tertullian, Klement z Alexandrije, Origenes a druzy. 


3. Wo mósće, hdže a wo času, hdy bu Zjewjenje spisane, rčči spis sam. | 


W 1. stawje powóda s. Jan cyle jasnje, zo je wčščenje, kotrež chce kfesčanskim cyrk- 


wjam napisane přepóslaé, sam wot Jčzusa Khrystusa dóstał, hdyž na kupje Patmos ' 


přebywaše.  Dokelż jemu Knjez poruči, zo ma, štož widžeše, teź napisać, smómy 
sudźić, zo je Zjewjenje na samej kupje Patmos napisał a wottam sedm cyrkwjam 
Maleje Asije póslat. To pak sta so w času kejžora Domitiana, jakož to wěste swčdčenja 
wobkrućeja. 

4. Wułożowanje Apokalypsy. Swjaty Jan mjenuje swój spis Apokalypsa 


t. r. zjewjenje potajneho, wotkryće skhowaneho, dotal njeznateho, a praji, zo je Ból 
tele zjewjenja Khrystusej podal, a tutón je Janej pokazał (Zjewj. 1, 1) Jan sam W% 


w tom času „w duchu“, t. r. tak jakož bjez ćóła, njedóstawaše wědomosé z čělnými 
zmyslami, jakož so to wšědnje stawa, ale spóznawaše njeposródnje Boha a jeho potaj- 
nosće, kotrež njedospolnosče ččlnych zmysłow dla spóznać njemóżemy, widźi tež při- 
chodne wěcy jako přitomne, we wšelakich wobrazach a znamjenjach. Tesame su čežko 
zrozymić, njeda so kóżdy króć jasnje rozeznać, što je wobraz, što woprawdžity 


podawk. Tohodla bu Apokalypsa tež jara wšelako wułożowana. Spomnjenja hódne je : 


troje wuloženje. a) Prónje ma Apokalypsu za krótku stawiznu kfesčanskeje 
cyrkwje; Józus je najwosobniše podawki wšitkich časow swojeje cyrkwje, wosebje 


bědženja a horja, kotrež so ji wot swěta, wodźeneho wot djaboła, přihotuja, z krótka wo- 


pisane mčé chcył. Tole wułożeńje je jara rozščrjene, tola jednotliwe wobrazy a znamjenja 
zrozemja so jara wšelako. b) Druhe wuloženje ma Apokalypsu za wopisanje podawkow 
časa, w kotrymž bě Jan žiwy; Rom, hlowno město tamnišeho swětoweho kralestwa a 


romscy kejžorojo su hłowne wopľiječe Apokalypsy. Tak Apokalypsu wěsče zrozymié | 


njesměmy, njeby dźón profetiska kniha byla, hdyž přitomne podawki wopisuje. 
c) Treće wuloženje wuhlada w Apokalypsy podawki poslednjeho. časa.  Stawizny 
cyrkwje, t. r. čas wot prěnjeho přikhada Khrystusoweho hač do poslednjeho časa so jeno 
w prčnich stawach wopomnja, wot štwórtcho stawa sem pak wopisuja so wulkotne 
podawki, ćerpjenja a čwile, wulke horja a sudy Boże, kotrež w poslednim času swěta 
na cyrkej Božu a na njewčriwy lud přiúdu. Tole wuložowanje ma swój podłożk 
w Danielowych profetiskich wobrazach. Każ Bóh přez Daniela wčšči (2, 33—35, 
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41—45; 7, 7—14, 19—27] budźa wot toho Casa štyri swětowe kralestwa po sebi 
sččhowač: babylonske, medopersiske, grecko-macedonske a romske. Poslednje rozpadnje 
do dźesać kralestwow, a z tutych wuwinje so skónćnje antikhrystowe najsurowiše 
swětowe kralestwo. Antikhryst budže tři a poł časa knjezować a lud Boži surowje pod- 
tlóčowač, potom pak budže jeho kralestwo a kóžda Bohu napľečiwna móc zničena a 
Syn člowjeka dóstanje knježstwo nad swětom. W 9, 24—27 pak wopisuje Daniel abo 
lépje arcjandźel Gabriel nanajkrótšo płichodne podawki kralestwa a ludu Božeho. 
Wot skónčenja babylonského wuhnanstwa hač do dospołneho dokonjenja ludu Bożeho 
na zemi minje so čas sedmdžesat sedmkow, t. r. tydženjow (dokelž ma tydźeń 7 dnjow), 
kotrež pak w swojim traču njejsu na wěsty čas wobmjezowane. Tutych sedmdžesat 
tydženjow rozdžěla profeta Daniel do 7 a 62 a 1 tydźenja. Sedm swětowych tydženjow 
minje so wot časa, hdžež džčči Israel dowolnosé dóstachu, z babylonského wuhnanstwa 
so domoj wróćić, hač do přikhada Khrystusoweho na zemju; 62 swětowych tydźenjow 
budźe so město Boże, t. r. kfesčansku cyrkej, twarié a rozščrječ a trać, hačrunje wše- 
lako podčiščowana. Ze spočatkom sedmdžesateho swětoweho tydźenja zběhnje so antikhryst 
a budže nad swětom knjezować. Tónle poslední swětowy tydžen džěli profeta do dweju 
połojcow, po třoch a poł (3'/,) časach; w prěnjej polojcy wustupi antikhryst, jeho móc 
nad swětom přiběra, a dosahnje při spočatku druheje połojcy najwyšši stopjeń, a knje- 
zuje nětko ze swojim škódliwym wliwom nad najwjetšim dźelom čiowjestwa a podtlóčuje 
cyrkej Božu na cylym swčče. Na kóncu druheje polojcy pak budže zničeny, a lud 
Boži budže dokonjany. Tónle posledni swčtowy tydźeń wopisuje s. Jan wot IV. stawa 
Apokalypsy we wulkotnych wobrazach. Antikhrystowe škódliwe knjezowanje 
w swóće, podčiščowanje kfesčanow, skónčne přewinjenje a surowe kho- 


stanje antikhrysta a jeho přiwiska a sławne dobyče Khrystusowe a bo- 


hate myto wčriwych je hłowne wopřiječce Apokalypsy. 

5. Wjacykróć lubješe Jězus swojim wučownikam, zo po swojim woteńdźenju 
ze swčta něhdy zas pFińdźe, přewodžany wot surowych znamjení na njebju a na 
zemi. A hdyž na štyrcetym dnju po swojim wot smjerče-wstaču slawnje do njebjes 
spě, připowědaštaj dwaj jandželaj jeho druhi přikhad prajicy: „Mužowje galilejscy, što 
tu stojiče do njebjes hladajcy? Tón Jězus, kotryž je před wami do njebjes 
wzaty, tak zaso pľiňdže, jakosće widželi jeho do njebjes spěé (Jap. sk. 1, 11). 

Nowy přikhad zbóžnikowy k sudej na kóncu wšoho časa je hlowna myslička 
Apokalypsy, na kotruž so přecy pokazuje, z kotrejž dyrbja so wěriwi w jich horjach a 
čežkich přeséěhanjach pokojeć a we wutrajnosči wobkrućeć. 

6. Apokalypsa je zestajena ze zawoda a dweju hłowneju sebi njeruneju džělow 
a z wobzamknjenja. Rjadka (1, 19) na tuto džělenje pokazuje: „Napiš, štož widžeše, 
štož je, a štož ma so stać po tom“ „Štož widžeše“ pokazuje na widźenje, w 1, 9—18 
wopisane, kotreż je Zawod apokalypsy; „štož je“, chce prajić, zo by Jan napisał, što 
widźane wěcy, sedm swččnikow atd., znamjenjeja, a „Štož ma so stać potom“, róka, 
zo by Jan tež napisal, štož w nastupanju přichodneho časa wuhlada. Štož widžeše 
a štož je, wopřija zawod w prčnim stawje; štož ma so potom stać, je wopľiječe 
dweju džělow; próni mjeńśi je w 2. a 3. stawje a druhi wot 4. hač do 22. stawa wopřijaty. 

Próni džčl wopřija sedm listow, kotrež měješe Jan po Knjezowej poručnosči 
sedm hłownym cyrkwjam Maleje Asije pisać; w nich khwali wěru a wobstajnosé bi- 
skopow a wěriwych tamnych wosadow, hrozy tamnym, kotřiž běchu liwcy a we wčrje 
słabi, z khostanjom. Hać runje běchu tamne wosady wo prawdže wobstojace biskopske 
wosady, móžemy je tola tež za wobrazy cyłeje cyrkwje Khrystusoweje móć, dokelž 
podobne dospoľnosče a słabosće, podeńdźenja a wobstojnosće nadeńdźemy tež w druhich 
cyrkwjach, a z cyła w cyrkwi; a tak wopřija sedm listow krótke cyrkwinske 
stawizny, založenje a rozšěrjenje a znutřkowne žiwjenje cyrkwje, po tajkim 62 swěto- 
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wych tydźenjow profety Daniela. Zo je tónle tak dołhi čas wopřijacy džčl tak krótki, 
njesmómy so dźiwać, dokelž wšo, štož měješe cyrkej w tom času wědžeé, je w evan- 
geliach hižo prajene. 

Druhi džěl wot 4. st. hač do 225 wopisuje posledni čas, a štož budźe so w 
nim podawać; 4. staw wopisuje móstno, na kotrymž so podawki poslednjeho Casa 
přihotuja, je tak rjec zawod k tomu, štož ma sčěhowač; a w tom móżemy tFoji čin 
(akt) rozeznawać. 

Próni dosaha 5, 1—11, 14 a wopřija prónju połojcu poslednjeho swětoweho tv- 
dženja; 5, 1—14 wopisuje so widženje knihi ze sedmi zyglami a Jehnjeća; 6, 1—17 
wotewrjenje prčnich šěsé zyglow potajneje kuihi; 7, 1—17 wopřija dwoje widženje, 
kotrejź přihotujetej wotewrjenje sedmeho zygla, wopisane w 8, 1 - 11,14. Po wotewrjenju 
sedmeho zygla séčhuja widźenja ščsé prčnich trubow, 8, 1—9, 21; před widźenjom sed- 
meje truby wčšči so zahubjenje ktesćanstwu napfećiwneho židowstwa, 11, 1—14; na 
tole wčščenje přihotujo widźenje wotewrjeneje knihi, kotruž Jan póžrě 10, 1—ll; 
z widźenjom sedmeje truby 11, 15—19 wopisuje so khwalbny spów w njebjesach nad 
dobytym knježstwom a z tym je prčni čin poslodnjeho swótoweho tydženja, jeho prónja 
połojca skóntena. 

Druhi čin dosaha wot 12, 1—20, 6; najprjedy 12, 1—14, 5 wopisuja 60 
z wulkotnymi wobrazami wobstojnosće cyrkwje Khrystusoweje a swětoweho cyrkwi na- 
prečiwneho kralestwa w druhej połojcy poslednjeho Casa. Tole wopisanje je wobzamk- 
njene z luboznym wobrazom, předstajacym, kak so swórna, knježniska wosada wokoło 
Jehnjeća w njebjeskim Sionje zhromadźa. 14, 6-16, 27 pokazuja na předpósly sudu, 
jeho bliżenje a wopisuja pod wobrazom sedmich mjedźeńcow hnówa Bożeho, z kajkimi 
čwilemi budže Bóh kresćanstwu njepľečelny swčt khostać; 17, 1— 20, 6 předstaja 
sud samón; najprjedy dokonja so nad babylonskej kurwu, t. r. nad hłownym městom 
swčtoweho, křeséanstwu napľečiwnelo kralestwa; potom sudźa so antikhryst a jeho pomoc- 
nicy, falšni profetowje a na posledku wuspina so satan, mjez tym jeno na čas tysac 
let; w tomle času ponjese cyrkej w měrjo swoje najposledniše, najrjeňše płody. 

Treći čin dosaha wot 20, 7—22, D, a wopľija dokonjenje swóta. Najprjedy, 
20, 7—15 wopisuje, kuk wotwjazany satan z nowa wšč swoje mocy hromadźi, zo by 
cyrkej Khrystusowu zničił Ale podarmo; nahle płińdźe na njeho skónčny sud, kotryž 
jeho wččnje do helskeje hlubiny zastorči; na to mortwi stawaja a sudźa so Żiwi a 
mortwi; potom 21, 1— 22, 5 wopisuje so wobnowjenje a překrasnjenje njebja a zemje. 
Z wobščrnym wopisanjom noweho, z njebjes pľikhadžaceho Jeruzalema je druhi dźćł 
Apokalypsy wobzamknjeny. 

Na kóncu (22, 6—21) stoji třoje wobkručenje wšitkich wopisanych widženjow 
a wobswčdčenje s. profety, kotrež sebi z hrožacymi słowami žada, zo dyrbi wôščenje 
njepřeměnite wostać. 


SWJATE EVANGELIUM JEZUSA KHRYSTUSA 
PO MATEJU. 


STAW I | 9. Ozias pak splodži Joathama. Joa- 
Wot kotrych prjedownikow je Józus po mjasu | tham pak splodži Achaza. Achaz pak 

rodženy. Jandžel powuči Józefa, zo je jeho splodži Ezechiara. 2. Paral. 26, 23. 

slubjena, Marija, podjala a koho porodži. 10. Ezechias pak splodźi Manassesa. 
Kniha naroda“ Jězusa Khrystusa, syna | Manasses pak splodži Amona. Amon 
Davidoweho, syna Abrahamoweho. pak spłodźi Josiasa. 2. Paral. 32, 33. 

11. Josias pak spłodźi Jechoniasa a 
jeho bratrow we babylonskim přesydlenju. 

12. A po babylonskim přesydlenju Je- 
chonias splodži Salathiela. Salathiel pak 
spłodźi Zorobabela. 

13. Zorobabel pak splodži Abiuda. 
Abiud pak spłodźi Eliakima. Eliakim 
pak splodái Azora. 

14. Azor pak spłodźi Sadoka. Sadok 
pak splodži Achima. Achim pak splodži 
Eliuda. 

15. Eliud pak splodži Hleazara. Eleazar 
pak spłodźi Mathana. Mathan pak splo- 
dži Jakuba. 

16. Jakub pak splodži Józefa*, muža 
Marije, z kotrejež so narodži Jčzus, kiž 


2. Abraham splodži Isaaka. Isaak pak 
splodži Jakuba. Jakub pak splodži Ju- 
dasa a jeho bratrow. 1. Mójz. 21, 2. 

3. Judas pak spłodźi Faresa, a Zaru 
z Thamary. Fares pak splodži Esrona. 
Esron pak spłodźi Arama. — 1. Mójz. 38, 29. 

4. Aram pak splodži Aminadaba. Ami- 
nadab pak spłodźi Naassona. Ňaasson 
pak splodži Salmona. 4. Moja. 7, 12. 

5. Salmon pak spłodźi Booza z Ra- 
haby. Booz pak splodźi Obeda z Ruthy. 
Obed pak spłodźi Jessea. Jesse pak splo- 
dźi Davida krala. Ruth 4, 21. 

6. Kral David pak splodži Salomona 
z teje, kotraż běše Uriasowa. 2. Kral. 12, 24. 


7. Salomon pak spłodźi Roboama. Ro- 
boam pak splodži Abiasa. Abias pak 
splodži Asu. 3. Kral. 11, 43. 

8. Asa pak spłodźi Josafata. Josafat pak 


rčka Khrystus. 

17. Wśćch narodow potajkim wot Abra- 
hama bač k Davidej (bě) štyrnače naro- 
dow; a wot Davida hač k babylonskemu 


splodži Jorama. Joram pak splodži Oziasa. | pčesydlenju štyrnače narodow; a wot ba- 


I. 1. Swjaty sćenik Matej chce Židow přeswědčié, zo je Jčzus, kiž je mjez nimi jako Messias 
vustupowal, woprawdže potomnik patriarchow a krala Davida, z kotrychž mčješe so po swčdčenju 
profetow narodźić. Słowo „syn“ trjeba so w swjatym pismje husto za „potomnik*; a słowo „wóte“ 
za „prjedownik“. — 16. Wo Józefje njepraji so, zo je Jčzusa splodžil, ale zo bč muž Marije, ko- 
traž je Jčzusa wot Ducha swjateho podjala; jako muž Marije pak bčše Józef zakoński wóte Jězu- 
sowy, a pola Židow, kaž tež pola Romskich mčješe zakoňske wótcowstwo abo synowstwo te same 
prawa, kaž pľinarodžene wótcowstwo abo synowstwo. Potajkim bě Jězus zakoňscy přez Józefa 
potomnik Abrahamowy a Davidowy. K tomu pak bě wón Davidowy potomnik tež přez Mariju, 
dokelž bč wona jenička swojeje swójby, na kotruž tohodla prawa prčnjorodženeho syna płeńdźechu, 
- a tohodla móžeše so wona jeno slubié z mužom swojeho splaha. Hdyż bč so wona z Józefom 
slubita, kiž bč potomnik Davidowy a Abrahamowy, je z tym dopokazane, zo je tež wona z Davido- 
weho splaha była. Tak bě Jězus přez swoju mačef Mariju tež woprawdžity krejny potomnik Abra- 
hamowy a Davidowy. 

1 
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bylonskeha presydlenja hać do Khrystusa | 
štyrnače narodow. 

18. Khrystusowy narod pak sta so 
takle: Hdyż bě jeho mać Marija z Jó- 
zefom slubjena*, prjedy hač so zeńdźe- 
štaj, bu namakana, zo ma w žiwoče wot 
Ducha swjateho. 

19. Józef pak, jeje muž, kiž běše 
sprawny a nocheyše ju hańbje wustajić, 
chcyše ju skradźu wot so puščié. 

20. Hdyž pak na to mysleše, hlej, zje- 
wi so jemu jandźel Knjeza we snie, 
prajo: Józefje, syno Davidowy, njebój 
so Mariju, swoju mandźelsku, k sebi wzać; 
přetož štož je we njej rodźene, je wot 
Ducha swjateho. 

21. Porodźi pak syna a narjeknjeś jeho 
mjeno Józus; přetož wón wumóże swój 
lud wot jich hróchow*. 


22. To wśitko pak je so stało, zo by 
so dopjelnilo, štož je prajene wot Knjeza 
přez profetu, kiž praji: | 

23. „Hlej, knjeżna podejmje a porodźi 
syna, a jeho mjeno budźa rókać Emmanuel, 
štož je přeložene: Z nami Bóh.* 15. 7, 14. 

24. Wotućiwśi pak Józef ze spanja sčini, 
każ bě jemu jandźel Knjeza přikazal, a 
wza swoju mandželsku k sebi. 

25. A njepózna ju, hać porodźi swo- 
jeho: prónjorodźeneho syna, a narjekny 
jeho mjeno Jězus*. 


S. Mateja, 1. 2. 


STAW II. 


Kak su mudri ke Khrystusej, hdyž so narodži, 
z darami přišli. Wo Herodesowej surowosči pře- 
čiwo džěčatkam, wo Jčzusowym ćeknjenju do 
Egiptowskeje a wo jeho wróčenju do israel- 
skeho kraja. 

Ha; pak bć so Józus narodźił w Beth- 

lehemje Judowym we dnjach krala He- 

rodesa, hlej, pfińdźechu mudri z ranja* 
do Jeruzalema, 

2. Prajicy: Hdźe je, kiž je so narodžil 
kral Židow? Přetož smy widźeli jeho 
hwčzdu w ranju* a smy přišli k njemu 
so modlié. 

3. Wulyšawši pak kral Herodes stróżi 
sot a cyly Jeruzalem z nim. 

4. A zhromadžiwši wšitkich wyššich 
mčšnikow a pismawučenych ludu, wu- 
prašowaše so jich, hdže by so Khrystus 
narodžil. 

5. Woni pak prajachu jemu: We Beth- 
lehemje Judowym; přetož tak je pisane 
přez profetu: 

6. „A ty Bethlehemje w kraju Judo- 
wym njejsy wšak najmjeúše mjez wjef- 
chami Judy; přetož z tebje wuńdźe wój- 
woda, kiž by wodžil mój lud Israel.* 

Mich. 5, 5. 

7. Tuż Herodes skradźu mudrych po- 
wola, a pilnje wuprašowaše so jich čas 
hwězdy, kotraž bě jim so zjewila“. 

8. A póslawši jich do Bethlehema rjek- 
ny: Džiče a prašejće so pilnje za džčéat- 


18. Pola Židow plačeše mandželstwo wot časa slubjenja, hač runje nawoženja swoju slubjenu 


wjacy měsacow pozdžišo najbóle z kwasnej swjatočnosču do swojeho domu přija. Nocheyše-li ju 
płijeć, měješe jej, jako mandželskej, rozdžčleňski list podać. — 21. Mjeno Jčzus znamjenja wumóžnik, 
wuswobodžef ze zajeća, poddanstwa atd. Židža wočakowachu dawno wumóžnika, w poslednim času 
pak wosebje tajkeho, kiž by jich z romského poddanstwa wuswobodžil, mócneho swčtneho krala. 
Jandžel pak tu prawy zmyst wumóžnika zjewi prajo, zo wón swój lud wot hrčchow wumóže. — 
25. Te słowa chcedźa z nowa wobkrućić, zo je Jězus wot Ducha swjateho podjaty; z nich njeséčhuje, 
zo je Józef po Jězusowym narodže Mariju spóznał; prčujorodženy syn znamjenja tudy jenićki syn. 

II. 1. Mudri, to rčka: wučeni mužowje, kotřiž kedžbowachu a znajachu wosebje hwězdy a jich 
puče; běchu najskerje z Arabiskeje. — 2. W ranišim kraju bč nčhdy Balaam wěšéit wo hwčzdže, 
kotraž „z Jakuba zeskhadža“, 4. Môjz. 24, 17. Tak wočakowachu tam mócneho krala ze Židow, kotre- 
hož prikhad so z hwčzdu wozjewi. Swjate pisma Židow njebčchu tam cyle njeznate. Powěda so tež, 
zo su tło mudri kralowje byli, štož je lohcy móżne; běchu wjerchowje mjeńśich ludow, kotňiž wědo- 
mosé a knjejstwo w sebi zjenočachu. — 8. Herodes boješe so wo swój trón: wón bě prčni cuzbnik 
wot Romskich na židowski trón sadženy a z tym bě čas přišot, w kotrymž bu sceptař wot Judy wzaty, 
kaž bč patriarch Jakub wčščil. 1. Mójz. 49, 10. Też Jeruzalemscy wobydlerjo so stróžichu, nic 


z lubosče k Herodesej, ale z bojosče před nowymi překorami a zbčžkami. — 7. Zo by tak móbł 
na starobu džčsča sudžič. 


- 


S. Mateja, 2. 3. 3 








kom, a hdyž je namakače, powózće mi, | pomjezach, dwólótne a mlódše, po času, 
zo m tež ja přišedši k njemu so modlił. | kotryž bě so doprašal wot mudrych. 

. Woni pak, hdyż běchu krala slyšeli, 17. Tehdy dopjelni so, štož je prajene 
wotońdźcchi, A hlej, hwězda, kotruż běchu přez profetu Jeremiasa, kiž praji: 
w ranju widželi, dáčše před nimi, hać| 18. „Hlós bu slyšany w Ramje, płać a 
přišedši zasta nad městnom, hdźeż běše wulka žalosé. Rachel plaka pře swojich 
džěčatko. synow, a nochcyše so změrowaé, dokelž 

10. Wuhladawši pak hwčzdu zwjese- | njejsu.“* Jer. 31, 15. 
lichu so z jara wulkej wjesolosču. 19. Hidyž bě Herodes wumrćł, hlej, 

11. A zastupiwši do domu namakachu zjewi so jandžel Knjeza we snje Józefej 
dáččatko z Mariju jeho mačerju a pokla- |w Egiptowskej, 
knywši modlachu so k njemu*; a wote- 20. Prajo: Wstanywši wzmi džččo a jeho 
wriwši swoje poklady, woprowachu jemu | maé a ćehń do kraja israelskeho; přetož 
dary, złoto, kadźidło a myru. wumrčli su, kotřiž dźćsću za žiwjenjom 

12. A hdyż bć so jim we snje zjewiło, dźćchu. 
zo bychu k Herodesej nješli, wróćichu so| 21. Wstanywši wza wón džččo a jeho 
po druhim puéu do swojeho kraja. mać a přiúdáe do kraja israelskeho. 

22. Wuslyšawši pak, zo Archelaus we 
Judeji kraluje město swojeho nana Hero- 
desa, boješe so tam hié a we snje napo- 
minany, woteúdže do krajiny Galileje.* 

23. A přišedši bydleše we mčsče, ko- 
trež rěka Nazareth, zo by so dopjelnilo, 
štož je prajene přez profetow: wón budže 
Nazarenski rčkaé.* 


13. dyž běchu woni wotešli, hlej, zjewi 
so jandźel Knjeza we snje Józefej, prajo: 
Wstań, wzmi džčéo a jeho mać a čeká 
do Egiptowskeje, a budá tam, hač 6i po- 
wěm; přetož Herodes budźe dźććatko py- 
tać, zo by je moril. 

14. Wón wstanywši wza džččatko a jeho 
mać w nocy a woteńdźe do Egiptowskeje. 


15. A wosta tam hač do Herodesoweje STAW IlI 
smjerće, zo by so dopjelniło, štož je pra- | Jan křčeník prčduje pokutu w pusčinje, kaž je 
jene wot Knjeza přez profetu, kiž praji: Isaias weśćił; před ludom při nim zhromadže- 


. . . nym porokuje farisejam a saducejam a wuči, 
Z Egip towskeje powolach swojeho Syna. | go bychu hódne płody pokuty přinjesli a kak 


Os. 11, 1. so jeho kłćeńca wot Jězusoweje rozeznawa. Na 
16. Tuż Herodes spózna, zo je zjebany Khrystusa wot Jana kłćeneho přiňdže Duch 


wot mudrych, rozhnówa so jara, a wu- swjaty, a Wótcowy hłós je z njebjes słyżeć. 
póslawši da morié wšitke hólćatka, ko- W. wonych dnjach* pak płińdźe Jan 
trež běchu w Bethlehemje a wśćch jeho | křéenik a prčdowaše w pusčinje judejskej, 


n dn © 


11. Swjeći wótcowje wuča, zo su třo mudri přez rozswětlenje Bože w džěséu Syna Božeho spó- 
znali; na to pokazuja tež dary, kajkež so jeno Bohu a kralam woprowachu. — 18. Rachel bě 
mać egiptowskeho Józefa, kotraž bě w Bethlehemje pobrjebana; tudy měni so Bethlehemska kra- 
jina. — 22. Po smjerći Herodesa Suroweho bu judejske kralestwo rozdžčlene mjez jeho třoch 
synow. Archelaus, tajki surowy kaž nan, dósta Judeju a Samariju z Jeruzalemom a Beth- 
lehemom: Herodes młódśi z přimjenom Antipas pak Galileju a Pereju; Filip dósta Itureju, 
Bataneju, Auranitis a Trachonitis. — 28. Prez profetow, to rka: nic po pismiku, ale po 
zmysle mjenuja profetowje Jčzusa „Nazarenskeho“. W hebrejskim rčka słowo „nazar* skhować, 
zakitować, a wot tutoho słowa ma tež městačko Nazareth, kotreż bě za Józusa woprawdžita „skho- 
wanka“, swoje mjeno. Jčzus rčka pola profetow, na priklad pola Zach. 9, 9: zakitany, wumóżeny, 
Tamne hebrejske słowo pak znamjenja tež tak wjele jako „wotnożka, wukorjeń, prućik*, a podobnje 
mjenuje so tež Jězus, n. př. pola Isaiasa 11, 1; Jerem. 23, 5 atd. 

III. 1. Po swj. Lukašu 3, 1 sta so to w 15. Ičče knježenja romského kejžora Tiberia, w lčče 28 
křesťanského časa. 


1% 








2. A praji: Ćińće pokutu, přetož při- 

bližilo je so njebjeske kralestwo*. 
Mark. 1, 4: Luk. 3, 3. 

3. Přetož tutón je, kotryž je mjenowany 
přez profetu Isaiasa, kiż praji: „Hlós wo- 
laceho we puséinje: přihotujée Knjezowy 
puč, runajče jeho śćeżki.* Mark.1,3: Luk. 3,4. 

4. Jan sam pak nošeše drastu z ka- 
melowych kosmow, a kožany pas wokolo 
swojich bjedrow; jeho jědá pak běchu 
skóčki a lósny mód. 

5. Tehdy wukhadžeše k njemu Jeru- 
zalem a cyla Judeja a cyla krajina wo- 
kolo Jordana. Mark. 1, 5. 

6. A dachu so wot njeho křéié we 
Jordanje wuznawajcy swoje hrčchi. 

7. dyž pak wjele farisejow a sadu- 
cejow* k swojej křéeúcy přikhadžeé wi- 
džeše, praji jim: Ješéerči splaho, štó je wam 
pokazal ćeknyć přichodnemu hněwej? 

Luk. 3, 7. 

8. Tohodla čiňče hódne plody pokuty. 

9. Njechajée rjec sami při sebi: Abra- 
hama mamy za wótca; přetož praju wam: 


Bóh móže z tutych kamjeni Abrahamej 


Jan. 8, 39. | 
10. Přetož hižo je sekera korjenjej sto] 


dźćći zbudźić. 


mow přiložena. Kóżdy stom pak, kiž 
dobreho płodu njenjese, budźe' wurubany , 
a do wohnja čisnjeny. 

11. Ja drje křéu was z wodu k po- 
kuće*; kotryž pak po mni płińdźe, je 
mócniši dyžli ja, kotrehož wobuće nosyć 


— 


S. Mateja, 3. 4. 


je mój lubowany Syn, na kotrymž mam 





hódny njejsym; tón samy budźe was krćić 
z Duchom swjatym a z wohnjom. 
Mark. 1, 8; Luk. 8, 16; Jan. I, 26. 

12. Wón ma wójawku we swojej rucy, 
a wučiséi swoje huno, a zhromadži swoju 
pšeňcu do bróžnje, pluwy pak spali z nje- 
wuhasliwym wohnjom. 

13. Tehdy přińdźe Jčzus z Galileje při 
Jordanje k Janej, zo by so křéié dal wot 
njeho. Mark. 1. 9. 

14. Jan pak wobaraše jemu prajo: Mi 
je trjeba, zo bych wot tebje kččeny : byl, 
a ty džeš ke mni? 

15. Wotmolwjejo pak rjekny jemu Jč- 
zus: Dopušé jeno, přetož tak so nam sluša 
dopjelnić wšitku sprawnosé. Tuż dopuśći 
jemu. 

16. Józus pak wukřéeny wustupi hny- 
dom z wody, a hlej, njebjesa wotewrichu 
so jemu a wón wuhlada Ducha Bożeho 
jako holbja zestupowaceho a nad njeho 
přikhadžaccho. Luk. 3, 22: 9,35; 2. Petr. 1, 17. 

17. A hlej, hlós z njebjes praji: Tutón 


swoje spodobanje.* 


STAW IV. 


Jčzus predoby po Štyrcečidnjowskim posče dja- 
bołske spytowanja a po Janowym zajećn zdali 
so do Kafarnauma a próduje pokutu. Rybakow 
Pětra a Handrija, Jakuba a Jana k sebi po- 
woła, tež Galilejskim evangelium wozjewjejo, 
hoji wšelake khorosće, wot ludu přewodžany. 





Tehdy bu Jězus wot Ducha“ do puačiny 
wjedženy, zo by wot djabola spytowany byl. 


2. Njebjeske kralestwo t.j. duchowne kralestwo, kotrež Messias na zemi zatoži, a w kotrymž 


tjebudže djaboł a hrčch knjeżić, ale wěrny Bóh a pócćiwosć; je to Khrystusowa cyrkej na zemi. 
— 7. Farisejowje a saducejowje běchu židowske sekty. Farisejowje dopjelnjachu z wulkej swěru 
člowjeske přistajenja w Bożim zakonju, jón samón pak njewobkedžbujcy prócowachu so za zwon- 
kownej sprawnosču, a přestupowachu zakoń Bożi w jara ważnych wěcach. Saducejowje běchu lob- 
komyslni ludžo, kotřiž wšelake wěrnosče wčry prójachu. Wobč sekće mysleštej sebi, zo so jeju wučby 
w nowym Messiasowym rjedže wobkruča. Hdyž pak spóznachu, zo tak njebudže, njedachu so kičiť. 
— 11. Janowa křéeňca bč jeno ceremonija, z kotrejž so krćeni k pokuče a zastupej do kralestwa 
Božeho swječachu, njeskutkowaše znutřkowno čisčenje a wodače hrčehow, njewudžčleše duchowne 
hnady, kajkež měješe Khrystusowa křécůca we sebi; Khrystus a jeho cyrkej budźe króić z Duchom 
swjatym a z wohnjom t. r. křčenym wudžčla so dary Ducha swjatcho, kiž pod znamjenjom wohni- 
wych jazykow nad japoštolow přiňdže, a zahorja we jich wutrobach ptomjenja swjateje lnbosće. — 
17. Hnydom na spočatku Jčzusoweho wučeřstwa zjewi so potajnosé najswječišeje Trojicy, w mjenje 
kotrejež Jčzus tutón swět wopuščejo swjatu křéeůcu wšitkim ludam wudžčlič poruči. 

IV. 1. Wot Ducha t.j. wot Ducha swjateho. Jako bu prčni člowjek Adam, wótc člowjestwa, wot 
djabola spytowany, tak chcyše Jčzus, nowy Adam, wóte noweho splaha, spytowany być, zo by z nowa 
dobyt, štož be próni Adam zhubił, a zo by priklad zawostajił, kak mamy djabołske spytowanja piedobyć. 

r 


S. Mateja, 4. 


—— 


2. A hdyž bě 


nocow * 


so poséil, potom bu hlódny. 


3. A přistupiwši spytowaf* k njemu, 


rjekny: Ny-li syn Boži, praj, zo bychu 
tute kamjenje khlčby bvłe. | 

4. Wotmolwjejo pak wón rjekny: Pi- 
sane je, wot samoho khlčba njeje člowjek 
žiwy, ale wot kóżdeho słowa, kotrež wu- 
khadźa z Bożeho rta. Luk. 4, 4. 

5, Tuż wza jeho djaboł do swjateho 
města a staji jeho na wjefch templa. 

6. A rjekny jemu: Sy-li svn Boži, puść 
so dele; přetož je pisane: Swojim jan- 
dželam je tebje dla poručil, a budža če 
na rukomaj nosyé, zo trjebaj njeby twoju 
nohu wo kamjeú storčil. 

Ps. 90, 9 a“ dr. 

7. Józus praji jemu: Zaso je pisane: 
Njedyrbiš spytować Boha swojcho Knjeza. 
5. Mójz. 6, 16. 

8. Z nowa wza jeho djabol na jara 
wysoku horu, a pokaza jemu wšitke kra- 
lestwa swčta a jich krasnosé. 

9. A rjekny k njemu: To wšitko tebi 
dam, jelizo poklaknywši ke mni so modliš. 

10. Tuż praji jemu Jčzus: Dži wote 
mnje, satanje! přetož je pisane: Ke Knje- 
zej, swojemu Bohu, dyrbiš so modlié a 
jemu samomu služié. 5. Mójz. 6, 13. 

11. Tuž wopušéi jeho djabol a hlej, 
jandželowje přistupichu a služachu jemu. 

12. dyž pak bě Jězus slyšal, zo je 
Jan zajaty*, woteúdže do Galileje. 

Mark. 1, 14; Luk. 4, 14; Jan 4, 43. 
13. A wopušéiwši město Nazareth přiú- 


| dźe a bydleše we Kafarnaumje při morju 


| 


na pomjezach Zabulon a Neftalim, 
14. Zo by so dopjelnilo, štož je prajene 
přez profetu Isaiasa: 


štyrceči dnjow a štvrceči 
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15. „Kraj Zabułon a kraj Neftalim, puć 
při morju za Jordanom, pohanska Galileja, 
16. Lud, kiż we ćmć sedźeże, wuhlada 
wulke swětlo, a sedźacym w krajinje 
smjertneho khłódka je swětlo zeskha- 
dźało.* Is. 9, 1. 2. 


17. Wot toho časa poča Jězus prědo- 
wać a prajié: Čiňče pokutu, přetož nje- 
bjeske kralestwo je so přibližilo. 

Mark. 1, 14—21; Luk. 5, 2—11. 

18. K hodžo pak při galilejskim morju 
wuhlada Jězus dweju bratrow, Symana, 
kiž Pčtr rčka, a Handrija jeho bratra, 
kotrajž -syé do morja puščeštaj: přetož 
běštaj rybakaj. 

19. A rjekny k nimaj: Pójtaj za mnu, 
a sčinju z waju rybakow ludži. 

20. Wonaj pak hnydom wostajiwši syće, 
jeho séčhowaštaj. 

21. A hdyž wottudy džěše, wuhlada 
dweju druheju bratrow, Jakuba syna Ze- 
bedeja a Jana jcho bratra we lódži, ko- 
trajž ze Zebedejom, swojim nanom, swoje 
syće porjedžeštaj; a powoła jeju. 

22. Wonaj pak hnydom wostajiwši syče 
a nana, jeho séěhowaštaj. 

23. A Jězus khodžeše po cylej Galileji, 
wučo we jich synagogach a prědujo wje- 
sole powóstwo wo kralestwje a hoješe 
wšitku khorosé a wšitku slabosé we ludže. 


24. A powěsé wo nim rozeńdźe 80 po cy- 
lej Syriji, a přinjesechu k njemu wšitkich 
khorych, na wšelake slabosée a čwěle 
ćefpjacych, a kotřiž mějachu djabliska, a 
naměsačných a wićiwych, a wón wustro- 
wi wšitkich. 

25. A jeho séčhowachu wulke črjódy 
z Galileje, a z krajiny Dźesać městow * 


2. Tak dołho posčeše so Mójzes (8. Môjz. 9, 9. 18), tež Elias (3. Kral. 19, 8). — 8. Spytowaf, t. j. 


djabot najskerje w člowjeskej podobnoséi, a 


spytowaše jeho najprjedy z mjasnymi požadoséemi, ko- 


trež za spokojenjom žadaju druhdy tež pčečiwo kaznjam Božim, potom z hordosču, kotraž so płećiwo 
Bohu skhrobli na sebje so spuščejo, a skónćnje ze žadosču za tym, štož swět poskićuje.  Wšitke 
spytowanja, kotrež na člowjeka płińdu, wukhadžeju pak z mjasnych požadosči, pak z hordosče ducha, 
pak z požadanja toho, štož woči widžitej. — 12. Jan bu zajaty wot Herodesa z přimjenom An- 
tipas, hlad. 14, 8. — 26. Krajina Dáesač městow ležeše wot galilejskeho morja k ranju a mčješe 
mjeno wot dźesać móstow, kotrež tam ležachu, a w kotrychź z wjetša pohani bydlachu. 
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a z Jeruzalema a z Judeje a z druheje 
strony Jordana. Mark. 3, 7; Luk. 6, 17. 


1741 
STAW Y. 

Józus wuči wósm zbóžnoséi, mjenuje japośtołow 
sól zemje a swětlo swěta; zo njeje přišož, zo by 
zakoń abo profetow zbóhnył, ale dopjelnit; na- 
pomina, zo so nimamy na bratra hnówać, ale 
so z nim wujednač: zo žónska so požadač nje- 
smě, zo ma so pohóršowacy staw wotrubnyč, 
zo so mandželska nima puścić, khiba dla man- 
dželstwalamanja : nimamy ani płisahać ani zle- 
mu so płećiwić. Njepřečelow dyrbimy lubować. 

W uhladawši pak Józus črjódy, woteńdźe 

na horu“, a hdyž bě so synyl, přistupichu 

k njemu jeho wučownicy. 

2. A vwotewriwšl swój rot wučeše jich 
prajo: 
3. Zbóżni* su khudži po duchu, dokelž 

jich je njebjeske kralestwo. — Luk.6, 20. 
4. Zbóžní su ćichomyslni, dokelž woni 

budža zemju wobsedžeé. Ps. 36, 11. 
5. Zbóžni su, kotřiž so rudźa, dokelž 

woni budža zmčrnjowani. Is. 61, 13. 
6. Zbóžni su, kotřiž su hłódni a lačni po 

sprawnoséi, dokelź woni budźa nasyćeni. 
7. Zbóżni su miłosćiwi, dokelž woni 

miłosć dóstanu. 
8. Zbóżni, kotřiž su čisteje wutroby, 

dokelž woni budža Boha widźeć. Ps. 23, 4. 
9. Zbóżni su mórniwi, dokelž budźa 

dźóći Boże rěkaé. 

10. Zbóžni su, kotřiž přeséčhanjo ćefpja, 


8. Mateja, 5. 





11. Zbóžni sče, hdyž budža was hanić 
a presććhać a wšitko zle na was rččeč 
lhajcy, mje dla; 

12. Wjeselće a radujće sa, dokelż waże 
myto je wulke w njebjesach. Pretoż tak 
přeséčhachu profetow, kotřiž prjedy was 
běchu. 

13. Wy sće sól* zemje. 
1sól, z čim budže so selié? k ničomu so 
i wjacy njehodži, khiba zo so won wu- 
sypnje a wot ludži roztepce. 

Mark. 9, 49: Luk. 14, 34. 

14. Wy sče swčtlo swěta*. Město, kotreż 

na horje leži, njemóže skhowane wostač 





Zestuchnjedi 


15. Też njezaswóćeja swócu, zo bychu 
ju pod sudowjo stajili, ale na swóćnik, 
zo by swććiła wšitkim, kotřiž su w domje. 

Mark. 4, 21: Luk. 8, 16: 11, 33. 

16. Tak njech so swóći waże swčtlo 
před člowjekami, zo bychu widźeli waże 
dobre skutki, a khwalili wašeho Wótca, 
kiž je w njebjesach. 1. Pčtr. 2, 12 

17. Njemyslée sebi, zo sym přišol 
zběhnyé zakoń abo profetow; njejsym 
přišo! zběhnyé, ale dopjelnić. 

18. Přetož zawórno praju wam: doniż 
njezańdźe njebjo a zemja, njeminje so ani 
pismik ani dypk ze zakonja, hać so 
wśitko stanje. Luk. 16. 17. 

19. Śtóż by tohodla jenu z tutych 
najmjeňšich" přikazní zbčhnyl a ludi 


sprawnosče dla, dokelž jich je njebjeske 


tak wučil, budže najmjeńżi mjenowany 
kralestwo. 


1. Pčtr. 2, 19. | w njebjeskim kralestwje; štóž pak by je 


V. 1. Hora pokazuje su nětko hiśće njedaloko Genezaretha pod mjenom „hora wósm zbóžnoséi“. — 
8. Wósm zbóżnosće wobjimuja tři skhodžeňki, kotrež k Bohu wjedu; wučisčenje wot wšoho, štoš 
je hrčšne přez ponižnosé, ćichomyslnosć a pokutu; swjatosčenje přez žadosč za ktesćanskimi po- 
činkami, wosebje přez lubosć a smilnosé; zjednoćenje z Bohom přez čistotu, měr a pokoj wutroby, 
b podwolne podače do Bożeje wole w čeřpjenjach. S. Augustin praji: Z čim dobudžeš sebi Bože 
kralestwo? z khudobu knjejstwo, z bolosču wjesołosć, z džělom měr, z nizkosču krasnosé, ze smjerču 
žiwjenje. — 18. Sól zemje t. r. jako je sól trčbna, zo bychu so jčdže z njej selile a tak člowjekam 


słodźałe a tyle, tak su japośtołowje a służownicy Boži za lud tróbni, zo bychu jón ze swojim wu- 


čenjom a prikladom k dobrym počinkam nawjedowali, a k njebjeskej zbóżnosći přiwjedli. Jako sól 
před skaženjom a zhničom zakituje, tak mějachu tež japoštotowje a maju stužownicy Boži z napo- 
minanjom a tež z khostanjom hrčšniwosé a njekhmanstwo poduśeć a lud w bohabojosći zdżerieć. 
Lud dyrbi tohodla móśnikow, kotřiž jón před duchownej plčsniwosču zakituja, česčič a z posluš- 
noséu podpjerač. — 14. Swčtlo swčta t. r. japoštotowje dyrbja njewědomosé ze swojimi wučbami 
rozswětleé a lud k spóznaću prawdy přiwjesé; tohodla njesmódźa so khować, ale jako so město na 
horje wšitkim pokazuje a na swččniku wšitkim swčči, tak maju woni tež prawdu wšitkim wozjewjeé. 
— 19. Farisejowje spokojichu so, hdyž zakoń zwonkownje po pismiku dopjelnichu, přikaznje pak, 


S. Mateja, 5. 
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činil a wučil, budže wulki mjenowany| 27. Slyšeli sće, zo bu starym prajene: 


w njebjeskim kralestwje. 

20. Pretož praju wam, njebudže-li waša 
sprawnosé dospolniša, dyžli pismawuče- 
nych a farisejow, njepłińdźeće do nje- 
bjeskeho kralestwa. Luk. 11, 39. 

21. Slyšeli sée, zo bu starym* prajene: 
Njedyrbiš mordowaé; štóž pak by moril, 
budže sudu winowaty. 2. Mójz. 20, 13. 

22. Ja pak wam praju, zo budźe kóżdy, 
kiž so na swojcho bratra hnówa, sudu 
winowaty. Štóž pak swojemu bratrej rjek- 
nje: raka, budže (wysokeje) rady wino- 
waty. Štóž pak rjeknje: Blaznje, budže 
helskeho wohnja winowaty. 

23. Hdyž tohodla swój dar k woltarjej 
přinjeseš a tam so dopomniš, zo ma twój 
bratr něšto přeéiwo tebi, 

24. Wostaj tam swój dar před woltarjom 
a dźi najprjedy so zjednać ze swojim bra- 
trom a potom přišedši wopruj swój dar. 

25. Zjednaj so ze swojim přeéiwnikom 
ruće, doniž sy z nim na puću, zo by 


Jak. 2, 10.| Njedyrbiš mandźelstwo lamać*. 


2. Mójz. 20, 14. 

28. Ja pak praju wam, zo je kóżdy, 
kiž by na žónsku pohladal z požadoséu 
za njej, hižo z njej mandželstwo zlamal 
we swojej wutrobje. 

29. Hdyž če twoje prawe woko po- 
hóršuje, wutorhń je a ćisń je wot 80; 
přetož lépje je tebi, zo jedyn twojich 
stawow zahinje, dyžli zo by cyle twoje 
éělo do hele čisnjene bylo. 

Niže: 18, 9; Mark. 9, 46. 

30. A hdyž ée twoja prawa ruka po- 
hóršuje, wotrózń ju a čisú ju wot so; 
přetož lépje je tebi, zo jedyn twojich 
stawow zahinje, hač zo cyle twoje éčlo 
do hele pfińdźe. 

31. Tež bu prajene: zo by, štóžkuli 
swoju mandźelsku wot so pušéi, jej dal 
rozdźćleński list“. 5. Mójz. 24, 1. 

32. Ja pak praju wam, zo kóždy, ko- 
tryž by swoju mandželsku wot so pušéil, 
khiba mandźelstwałamanja dla, ju zawje- 


trjebaj pčečiwnik če njepodał sudnikej a 
sudnik ée njepodal služownikej, a ty do 
jastwa čisnjeny njebyl. Luk. 12, 58. 

26. Zawěrno praju tebi, wottam nje- 
wuńdźeś, hač zapłaćiś najposledniši pje- 
njeżk. 


dźe do mandźelstwałamanja a kotryž sebi 
pušéenu wozmje, lama mandźelstwo. 

33. Tež sče slyšeli, zo bu starym pra- 
jene: Njedyrbiš njeprawje přisahaé; dyr- 
biś pak Knjezej swoje přisahi dźerżeć. 

2. Mójz. 20, 7; 3. Mójz. 19, 12; 5. Mójz. 5, 11. 


kotrež mysle a žadosče rjaduja, mějachu za snadne, najmjeňše: Khrystus sebi žada, zo so člowjek 
čisči a poswječuje we swojej wutrobje, hdžež je żórło jeho słowów a skutkow, a zakazuje tohodla 
wšitke hrěšne mysle a Żadosće. Štóž hinak čini a wuči, budže najmjeňši w njebjeskim kralestwje, 
t. r. budźe wot Boha jako njekničomny člowjek wuzamknjeny z njebjeskeho kralestwa. — 21. „Sta- 
rym“, t.r. wot starych, ludej pak wot pismawućenych a farisejow, kotřiž Mójzesowy zakoń wukłado- 
wachu a přeměnjachu. Słowa: „štóž pak by morił, budźe sudu winowaty* je tež farisejski přistawk, 
kiž so w Mójzesowym zakonju njenamaka. Zakoń zakazuje morjenjo člowjeka, ale też hněw. 
Zawčsče! Słowa swjateho pisma na wšelakich městach su dosć jasne. Khrystus pak tež wuči, zo 
ma tón, kiž swojeho bratra hnówa, so wusprawdźić před sudom; kotryž jemu wumjetuje a jemu praji: 
„raka“, t. j. njekničomniko, před wysokej radu; štóž pak jeho hani a zakliwa, je helskeho wohnja 
winowaty. Potajkim njeje jeno hróch, hdyž bližšeho moriš, ale tež, hdyž jeho hněwaš a haniš. To- 
hodla dyrbi kóždy khwatać, ze swojim bližšim so zas wujednać. Żidźa mějachu dwoji sud: nižši, 
w kóždym mósće, kotryž bě z móśnikow a starších ludu zestajeny, a wysoku radu, w Jeruzalemje, 
z 71 sobustawow wobstojacu, kotraž čežše złósće rozsudžeše. — 29. Farisejowje wučachu, zo je 
w šestej kazni jeno skutk mandželstwalamanja zakazany, Józus pak, zo su też wšitke požadanja 
za nječistym skutkom hrčšne, a zo ma so člowjek wot wšoho dźólić, štož jeho k hrěchej nječistoty 
zawjedže, byrnje jemu tak lube było jako wóčko abo tak nuznje potrčbne jako prawa ruka. — 
81. Mójzes bě Židam dla twjerdosće jich wutroby dowolił, zo smě muž žonu z wažnych winow, 
jako dla mandželstwalamanja, wot so puščič a jej rozdźćleński list přepodač, w kotrymž bě wina 
napisana. Klrystus pak wuči, zo je kfesćanske mandželstwo njerozdžělomne. 
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34. Ja pak praju wam, zo byšée z cyla! 
njepřisahali, ani na njebjo, dokelž je trón 
Boži, 

35. Ani na zemju, dokelž je podnožk 
jeho nohow; ani na Jeruzalem, dokelž je 
město wulkeho krala; Jak. 5, 12. 

36. Ani na swoju hłowu njedyrbiš při- 
sahaé, dokelž njemóžeš ani jedyn wlósk 
běly sćinić abo čorny. 

37. Budź pak waša rčč: haj, haj; ně, 
ně; štož je wjacy dyžli to, je wot zleho *. 

38. Mlyśeli sče, zo bu prajene: Woko 
za woko, a zub za zub. 2. Mójz. 24, 20. 

39. Ja pak praju wam, zo byśće so 
njeprećiwili zlemu“: ale jelizo če stó 
dyri na prawe lico, poskić jemu też druhe. 

Luk. 6, 29. 

40. A tomu, kiž chce z tobu prawo- 
wać a twoju suknju wzać, wostaj jemu 
tež plašé. 

41. A nući-li če něchtó jenu milu, dži 
hišče z nim dwč druhej. 1. Kor. 6, 7. 

42. Štóž če prosy, tomu daj, a wot 
toho, kiž chce požčié wot tebje, so nje- 
wotwobroé. 

43. Slyšeli sče, zo bu starym prajene: 
Dyrbiš lubować swojeho bližšeho a hidžié 
swojeho njepřečela. 

44. Ja pak praju wam: Lubujée swojich 
njepčečelow, čiňče dobrotu tym, kotřiž 
was hidža a prośće za tych, kotřiž was 
přeséčhaju a zlé rčča wo Was, Luk. 6, 27. 

Romsk. 12, 20; Luk. 28, 34; Jap. sk. 7, 59. 

45. Zo byšče džéči byli swojcho Wótca | 
w njebjesach, kiž swojemu slóncu skha- 
dźeć dawa na dobrych a na złych, a dešéik 
séele na sprawnych a njesprawnych. 


S. Mateja, 5. 6. 


46. Přetož lubujeće-li tych, kotřiž was 
lubuja, kajke zmčječe myto? nječinja to 
też clownicy? 

47. A budźeće-li jenoż swojich bratrow 
postrowjeć, što wjacy činiée? nječinja to 
też pohani? 

48. Budźće tohodla dospolni, jako tež 
waš njebjeski Wóte dospolny je. 


STAW VL 


Jězus wuči, kak mamy jatmožnu dawać, so modlić. 
a bližšemu wodać; tohorunja, kak mamy se po- 
sćić; zo nimamy za zemju pokłady hromadźić, 
ale za njebjo; wóćko dyrbi wčrnosčiwe być 
dw 'čmaj knjezomaj njemóże so služić; tež zaka- 
zuje Jězus starosčiwosč wo jedź, drastu a wo 
jutřiši džeň. 

Kodžbujce , ZO o byšéc swoju sprawnosť 

nječinili před člowjekami, tak zo byśće 

wot nich widženi byli; hewak myta nje- 

zmčječe pola swojcho Wótca, kiž je w 

njebjesach. 

2. Hdyž tohodla jalmožnu dawaš, nje- 
daj z trubu* před sobu trubié, jako ta- 
jency činja we synagogach a na drohach, 
zo bychu česécni byli wot člowjekow: 
zawčrno praju wam, su swoje myto dó- 
stali. 

3. Hdyż pak ty jalmožnu dawaš, njech 
twoja lčwica njewč, što twoja prawica čini, 

4. Zo by twoja jalmožna w potajnym 
byla, a twój Wóte, kiž do potajneho wi- 
dži, zapłaći tebi. 

5. A hdyž so modliće, njebudźće każ 
tajency, kotřiž radži we synagogach a na 
róžkach drohow stojicy so modla, zo bychn 
widźeni byli wot člowjekow; zawérno 


| praju wam, su swoje myto dóstali *. 


87. Wot zleho, t. r. to płińdźe wot djaboła, přez kotrehož su wobstojenja člowjeskeho žiwjenja 


tak skažene, zo sebi ludžo na słowo wjacy njewčrja, ale Boha za swědka bjeru. Jčzus nje- 
zakazuje prawe piisahi, we wažnych wócach, hdyž su trčbne a wot wyšnosče žadane, ale porokuje 
jeno farisejam, zo tak lohkomyslnje wo přisahanju wuča. — 89. Zo byšče njepřečiwili zlemu, t.r. 
zle ze zlym njeplačili, ale zo byšče pokoja dla radši křiwdu znjesli a čežše brčmjenja na so wzal. 


VI. 2. Bě wašnje, zo so khudži hromadu trubjachu, hdyž so jim jatmožna wudžéleše. Fari- 
sejow je pak njedachu khudych dla trubic, ale zo bychu swoje dobre skutki zjew jeli. — 6. Njemudry 
je člowjek, kiž dobre skutki swěta dla čini, dokelž swět płaći porčdko, njerunje a khudže: štóž 
pak Boha dla dobre skutkuje, ma wčste a nadobne myto wočakowaé. 








S. Mateja, 6. 


6. Hdyž pak ty so modliš, zańdź do 
swojeje komorki, a zamknywši durje, modl 
so k swojemu Wótcej w potajnym, a twój 
Wóte, kiž do potajneho widži, zaplači tebi. 
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19. Njehromadźće sebi poklady na ze- 
mi, hdźeż je zerzawizna a mola żerje a 
hdźeż je paduśi wukopuja a kradnu. 

20. Hromadźće pak sebi pokłady w nje- 


7. Modlicy pak so njedińće wjele sło- | bjesach, hdźeż je ani zerzawizna ani mola 
wow, jako pohani, přetož sebi mysla, zo | nježerje; a hdžež je paduši njewukopuja 


badźa wuslyšeni, hdyż wjele rěča *. 

8. Tohodla njerunajće so jim; přetož 
Wóte wć, čoho sće potrčbni, prjedy hać 
jeho prosyće. 

9. Wy budźeće tohodla takle so modlić: 
Wótče naš, kiž sy w njebjesach. Swja- 
tosćene budź twoje mjeno. Luk. 11, 2. 

10. Přiúdá k nam twoje kralestwo; 
twoja wola so stań, jako na njebju, tak 
tež na zemi. | 

11. Naš wščdny khléb daj nam dźens. 

12. A wodaj nam naše winy, jako tež 
my wodawamy našim winikam. 

13. A njewjedž nas do spytowanja; ale 
wumóž nas wot zleho. Amen. 

14. Přetož wodaće-li člowjekam jich 
hrčchi, woda tež wam waš njebjeski Wóte 
waše hrěchi. 

15. Njewodače-li pak člowjekam, nje- 
woda tež waš njebjeski Wóte wam waże 
hrčchi. Niże: 18, 35; Mak. 11, 25. 

16. Hidyż pak so posćiće, njebudžče 
zrudni, jako tajency, přetož wohidžeja 
swoje wobliča, zo by ludźom zjawne bylo, 
zo so posća; zawčrno praju wam, woni 
su swoje myto dóstali. 

17. Ty pak, hdyż so posáš, žalbuj 
swoju hlowu, a myj swoje wobličo, 

18. Zo by člowjekam njezjewił, zo so 
poséiš, ale swojemu Wótcej, kiž je w po- 
tajnym; a twój Wóte, kiž do potajneho 
widźi, zaplači tebi. 


ani njekradnu. Luk. 12, 33; 1. Tim. 6, 19. 

21. Přetož hdžež je twój poklad, tam 
je też twoja wutroba“. 

22. Śwćca twojcho éěla je twoje woko“. 
Budźc-li twoje woko jasne, budźe cyle 
twoje ćóło swětle. Luk. 11, 34. 

23. Budźe-li pak twoje woko złe, budźe 
cyłe twoje čělo ććmne. Je-li potajkim 
swčtlo, kotrež je we tebi, ćma, kak wulka 
budźe ćma sama? 

24. Nichtó njemóže dwómaj knjezomaj 
służić; přetož pak budźe jenoho hidźić 
a druhcho lubować; abo jenoho znjese 
a druheho zacpóje. Njemóżeće Bohu slu- 
Żić a mamonej. Luk. 16, 13. 

25. Tohodla praju wam: Njebudźće sta- 
rosćiwi wo swoje žiwjenje, što byśće jódli, 
ani wo swoje éčlo, z čim byśće so woble- 
kali. Njeje žiwjenje wjacy dyžli jedź a 
éčlo wjacy dyžli drasta? Ps. 54, 28; 

Luk. 12, 22; Filip. 4, 6; 1. Tim. 6, 7. 

26. Pohladajée na ptaki pod njebjom! 
njesyja a nježnjeja, ani njehromadža do 
bróžnjow, a waš njebjeski Wóte je žiwi. 
Njejsće wy wjele wjacy, dyżli wone? 

27. Śtó pak wot was móże z přemys- 
lenjom swojej dolhoséi jedyn lóhé pridać? 

28. A što sće wo drastu staroséiwi? 
Wohladajée lilije na polu, kak rostu; 
njedžělaju ani njepřadu. 

29. Praju pak wam, zo njebě ani Salo- 
mon we wšej swojej krasnoséi tak wu- 
hotowany, kaž jena z nich. 


1. Khrystus njezakazuje, dołho so modlić, ale prózdne słowa dołhi čas bjez kedžbnosče a pobož- 


nosče rččeč a wot nich wuslyšenje wotakować, je wopačne a pohanske wašnje. — 21. Tam su też 
twoje mysle a twoje žadanja, pak w njebju pak na zemi, we wččnych abo we časnych kubłach, za 
tym hač za njebjo abo za zemju poklady hromadžiš. — 22. Każ strowe, jasne wóčko cyłe ćdło po 
prawym puču wjedže, khore a błuke woko puč ćgłej začčmni, tak džerži tež čista k Bohu wobročena 
wutroba wšitke mysle a żadosće a skutki w prawym rjedže, wot Boha wotwobroćena a swětej při- 
wobroćena wutroba pak kazy wšitke mysle, žadanja a skutki. Kak wulka dyrbi tale ćma być, 
kak ćeżke hróchi dyrbja so při tajkej złósći Ginić! 
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30. Jelizo pak Bóh trawu na polu, ko- 
traž džensa je a jutte so do pjecy čisnje, 
tak drasći, čim wjacy was, malowóriwi? 


31. Njebudźće tohodla starosćiwi, pra- | 


jicy: Sto budźemy jósć abo što budźemy 
pić, abo z čim budźemy so woblekać? 

32. Přetož to wšitko pohani pytaju. 
Was njebjeski Wóte wšak wó, zo wšitko 
to trjebaće. 

33. Pytajče pak najprjedy kralestwo 
Boże a jeho sprawność a to wšitko budźe 
wam přidate, 

34. Njebudźće tohodla starosćiwi wo 
jutřiši dźeń. Pietoż jutčiši džeň budźe 
so sam za so starać; dosć ma dźeń na 
swojej wobćeżnośći.* 


STAW VII. 


Klirystus wuči, zo nikoho sudźić njesměmy; wo 


trčscy a wo hrjadźe; swjate nima so psam po- | 


dawać; kóždy, kiž prosy, pyta a kłapa, so wot 
Boha wusłyśi; druhim mamy činič, štož chcemy, 
zo by so nam stało; z wuzkimi wrotami mamy 
k žiwjenju hić; kak so falśni profetowje roze- 
znawaju a dobry Štom wot zleho. Prirunanje 


wo tom, kotryž Khrystusowe słowa słyśi a po | 


nich skutkuje a wo tom, kiž po nich njeskutkuje. 

Niesudźće, zo byšée sudźeni njebyli. 
Luk. 6, 37; Romsk. 2, 1. 

2. Přetož z kajkimž sudom sudźiće, z tym 
budźeće sudźeni; a z kajkejž měru mě- 
riće, budźe wam zaso mćrjene. Mark. 4, 24, 

3. Što pak widžiš třěsku we woku swo- 
jeho bratra; a hrjadu we swojim woku 
njewidžiš? 

4. Abo kak prajiś k swojemu bratrej: 


S. Mateja 7. 


— A —0 





| b. Tajenco! wućehń najprjedy hrjadu ze 


(swojeho woka a potom pohladaj, kak by 
(třěsku wućahnył z woka swojeho bratra*. 





6. Njedawajće swjate psam, ani njemje- 
tajče swoje parle před swinje, zo bychu 
je trjebaj njepoteptałe ze swojimi nohami 
a so wobročiwši was njeroztorhałe *, 





1. Prośće, a wam budźe date; pytajče 
a namakaće; kłapajće a wam budźe wote- 
wrjene. Niže: 21, 22; Mark. 11, 24; 

Luk. 11, 9: Jan. 14, 13; Jak. 1, 6. 

8. Pretož kóždy, kiž prosy, dóstanje; 
a štóž pyta, namaka; a klapacemu so 
wotewri. 

9. Aba kotry člowjek je mjez wami, ko- 
tryż swojemu synej, kiž by jeho wo khléb 
prosyl, kamjeń poda? Luk. I, 11. 

10. Abo by-li jeho wo rybu prosył, 
jemu hada poda? 

11. Jelizo tohodla wy, kotřiž sće zli, 
wčsče dobre dary dawać swojim džčéom, 
čim wjacy budźe waš Wóte, kiž je w nje- 
bjesach, dobre dawać tym, kotřiž jeho 
proša ? 

12. Tuż wšitko, štožkuli chceće, zo 
bychu wam ludžo činili, też wy čińć 
jim. Přetož to je zakoń a profetowje*. 

Luk. 6, 31. 

13. Dźiće nutř z wuzkimi wrotami*, 
dokelż ščroke su wrota a rozśćrjeny je 
puć, kotryż wjedźe k zahinjenju, a wjele 
je tych, kotřiž po nim nutř du.* 

Luk. 13, 24. 
14. Kak wuzke su wrota a kak zwu- 


Niech wučalnu třěsku z twojcho woka | ženy je puč, kotryž wjedže k žiwjenju; 
J ) , 


u hlej, hrjada je we twojim woku? 


—— —— — — 


a malo je tych, kotřiž jón namakaju. 


34. Njestarajće so tak njemudrje za prichod, dokelž pritomny dźeń ma sam dosć nuzy a po- 
trébnosči, a žada sebi starosé, kak potrčbnosče spokojimy, kak nuzu wosebje duchownu, hrčšne wa- 


bjenja wotwobročimy. 


VII. 5. Porjedźej najprjedy swoje njedostatki, a potom powuć bližšeho, kak ma swoje wo- 


pačnosče wotstronječ. — 6. Njeprócujće so, wozbožace wućhy tajkim ćłowjekam podawać, kotřiž za 
nje zapfijeća nimaju, dokelž su jeno po swojich nizkich mjasnych pożadosćach žiwi jako swinie, 
abo kotřiž bójske wčrnosče k smócham trjebaja, na nje hawtuja jako psy, dokelž tajcy ludźo su a 
wyšše duchowne potróbnosće mortwi. — 12, To je hlowne wopfijeće cyteho zakonja a profetow, cyleho 
swjateho pisma. — 18. Nizke wrota a wnzka ščežka, k žiwjenju wjedžaca, su Boże kaznje, dokeli 
mjasnym nakhilnosčam a hrčšnym skutkam města njewostaja, ale sebi žadaju, zo so te same wv 
korjenja; wysoke wrota a ščroki pné pak trjebaja či, kotřiž njechcedźa zakazanych wěcow so wo- 
stajić, ale swojim žadoséam wšitko dowoleja. 


so falšnych profetow, ko- 
"k wam we wowčich dra- 
pak su torhace wjelki. 
plodach spóznaječe jich. 
“iow kiče? abo z wóstow 
Luk. 6, 44. 
zly dobry štom njese dobre 
au pak njese zle plody. 
stom njemóże zle plody 
tom njemóže dobre plody 


stom, kiž dobreho płody 


że wurubany a do wohnja 
n na jich plodach jich spó- 


dżdy, kiž ke mni praji: 
że! póńdźe nutř do njebje- 
twa; ale štóž čini wolu mo- 
kiž je w njebjesach, tón 
+ do njebjeskeho kralestwa *. 
+: 25, 11; Luk. 6, 46. 
v hudža na wonym dnju* ke 
Knježe, knježe, njejsmy w 
aje wćśćili a w twojim mjenje 
vuhonjeli a we twojim mjenje 
Vy činili? ++ Jap. sk. 19, 13. 
"Idy wuznaju jim: Żenje sym 
„ woteńdźće wote mnje, ko- 
awnosść Činiče. Ps. 6, 9; 
„że: 25, 41; Luk. 12, 27. 
dy tohodla, kiż tute moje słowa 
čini, budźe podobny mudremu 
otryž swój dom na skalu na- 





S. Mateja, 7. 8. 
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25. A padže deść, a přiúdžechu wody, a 
dujachu wětry a storkachu do toho domu, 
a wón njepadźe; přetož bě založeny na 
skału. 

26. A kóżdy, kiż tute moje słowa słyśi 
a je njećini, budźe podobny blaznemu člo- 
wjekej, kotryż swój dom na pósk natwari. 

27. A padźe deść, a pfińdźechu wody, a 
dujachu wětry a storkachu do toho domu; 
a wón padže a jeho pad bu wulki. 

28. A sta so, hdyž bě Jězus tute slowa 
skónčil, spodźiwachu so črjódy nad jeho 
wučbu. 

29. Přetož wučeše jich, jako by móc 
měl, nie jako jich pismawučeni a fari- 
sejowje. Mark. 1, 22: Luk. 4, 32. 


STAW VIII. 


Wustrowjeneho wusadneho sćele Khrystus k měš- 
nikam; wustrowja stotnikoweho służownika, ko- 
trehož wěru khwali; tohorunja zymničnu Pětro- 
wu přichodnu mać a wjele druhich khorych; ze 
słowom wuhonja złe duchi; pismawučeneho, kiž 
chce jeho séčhowač, wotpokaza, druhemu pak 
poruči, zo by jeho séčhowal, tež před nanowym 
pohrjebom. Na čotmje, kotryž so wot žolmow 
tam a sem mjetaše, wot wučownikow wubudženy, 
zmčruje morjo. Wumóže dweju wot djabola 
wobsynjeneju pola Gerasenow ; djabołam dowoli, 
zo smědža do swini zajóć, toż widžiwši, Gera- 
senowje proša, zo by so z jich pomjezow zdalił. 





Hay: z hory dele dáčše, séčhowachu 
jeho wulke črjódy. 

2. A hlej, wusadny* přišedši modleše 
so k njemu prajo: Knježe, chceš-li, móžeš 
mje wučisčié. Mark. 1, 40. 

3. A wupřestrěwši ruku dótkny so“ 


jeho Jězus prajo: Chcu, budž wučisčeny! 
Luk. 6, 48: Romsk. 2, 18: Jak. 1, 22.| A hnydom bu jeho wusad wučisčeny. 


Nic tón, kiž zwonkownje wčru do mnje wuznawa, kiž je po mjenje kresćan, tak zo mje 


Knjeza mjenuje, ale tón, kič moje kaznje dáerži a je po skutkach křesčan, přiňdže 
„skeho kralestwa. — 22. Na wonym dnju, t. j. na sudnym dnju. ** Bóh płipuśći, zo też 
ii, hréšni člowjekowje w jeho mjenje wulke wěcy a dźiwy dokonjeja, ale tajke skutki su za nich 
„šeie zaslužhv, dokelž njejsu wot nich skutkowane, ale wot Boha samoho, snadź přečiwo jich woli. 
dosćiwa, natykowaca khorosé, kotraž so zwonkownje na ččle přez jětřenja 

tchu zwonka móstow a wsow, najbóle w pusčinach. We wonych časach 

— 8. Jězus nałożuje při hojenju khorych a z cyła při skutkowanju dźi- 


hać runje by jenićke słowo, jeno wubudźena wola dosahała. 


Sta pak 


rustrowjenja běchu z nutřkownym wučisčenjom wot hróchow zjednočene. 
> do Jčzusa, a časčišo přistaji Józus tež: Twoje hróchi su či wodate. 


dla na s. sakramenty, kotreż ze zwonkownym znamjenjom nutłkowne 
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4. A Jězus džeše k njemu: Hladaj, zo 


nikomu njepowěš; ale dźi, pokaż so měš- 
nikej a wopruj dar, kotryż je Mójzes při- 
kazal, jim na swědčenje*. 

5. dyž pak bi Jězus do Kafarnau- 
ma přišol, pristupi k njemu stotnik,* 
prošeše jeho 

6. A praji: Knježe, mój služownik 
leži doma wićiwy, a ćefpi wjele. 

7. A Jčzus džeše k njemu: Ja přińdu 
a wustrowju jeho. 

8. A wotmolwjejo rjekny stotnik: Knje- 
že! njejsym hódny, zo by nutř šol pod 
moju třěchu, ale praj jeno słowo, a mój 
služownik budźe wustrowjeny. = Luk. 7, 6. 

9. Přetož też ja sym člowjek, pod wyš- 
nosé stajeny, a mam pod sobu wojakow, 
a praju-li tomu: Dži, a wón dźe; a druhe- 
mu: Priádž, a won pfińdźe; a swojemu 
služownikej: Čiú to, a wón čini. 

10. Jčzus pak to wuslyšawši so spodži- 
waże a rjekny tym, kotřiž jeho séčhowachu: 
Zawórno praju wam, tajkeje wóry njejsym 
namakal we Israelu. 

11. Praju pak wam, zo mnozy wot ra- 
nja a wječora přiúdu, a zo budža z Abra- 
hamom a Isaakom a Jakubom k blidu 
sedžeé w njebjeskim kralestwje*; 

Mal. 1, 11. 

12. Dźćći kralestwa pak budźa wustor- 
čene do wonkowneje ćmy; tam budźe 
plač a křipjenje zubow. 

13. A Jězus rjekny k stotnikej: Dži, a 
kaž sy wčril, staň so tebi. A služownik 
bu wustrowjeny w tej samej hodźinje. 


——— 





duje. 


S. Mateja, 8. 


14. A hdyž bé Jčzus do Pětroweho 
domu přišol, widžeše jeho přichodnu mać 
na zymnicu khoru ležacu. 

15. A dótkny so jeje ruki, a zymnica 
ju wopuśći, a wona wstany a služeše jim 

16. Hdyž pak bu wječor, priwjedźechu 
k njemu mnohich, kotřiž mějachu djabh- 
ska, a wón wuhonješe duchi ze słowom, 
a wuhoji wšitkich khorych; Mark. 1,32. 

17. Zo by so dopjelniło, štož bu prajcne 
přez profetu Isaiasa, kiž praji: Wón wza 
naše slabosče na so a znjese naše khorosće. 

Is. 53, 4; 1. Pětr. 2, 24. 

18. Hidyż pak Jězus wulke črjódy wo- 
kolo sebje widžeše, poruči přez jčzor 
přejčé. 

19. A jedyn pismawučeny přistupiwši 
džeše k njemu: Mištrje, póúdu za tolu, 
hdźeżkuli póúdžeš +. 

20. A Jčzus praji jemu: Liški maju ja- 
my, a ptaki pod njebjom hnězda; Sw 
člowjeka pak nima, hdźe by hlowu po- 
Jožil. Luk. 9, 58. 

21. A druhi z jeho wućownikow * džeše 
k njemu: Knježe, dowol, zo bych prjedy 
šol a pohrjebal swojcho nana. 

22. Jčzus pak džeše k njemu: Séčhuj 
mje, a njech mortwi* pohrjebaju swo- 
jich mortwych. 

23. A hdyż wón do čolmika stupi, 
dźćchu jeho wučownicy za nim. 

Mark. 4, 36, Luk. 8, 22. 

24. A hlej, wulki wichor nasta na mo- 

rju, tak zo bu čolmik ze zmohami při- 


krywany; wón pak spaše. 


4. Zo bychu wěrili, zo sy wustrowjeny. — 5. Stotnik je wojefski wyšši, kiž sto muži nawje- 
Po Luk. 7, 5 bě wón pohan, ale Židam dobry, bě jim synagogu twarić dał. — 11. Wěru 





pohana staja Jčzus tu židowskemu ludej jako přiklad a pokazuje na to, zo Židža sami njejsu po- 
wołani, ale wšitke narody chce zbóžnik k njebjeskej radosći dowjesć, kotraž so tudy a druhdže 
w swjatym pismje jako swjatočna wječef, jako kwas, kotryž so pola Židow tež wječor swječeše, 
předstaja. Kaž člowjek po dokonjanym dźćle, po přetratych strachach spokojeny a zwjeseleny 
prawe woktewjenje čuje, hdyž so k wječeri synje a móže nótko wotpoćnyć, tak maju zbóżni po 
derje dokonjanym a na dobrych skutkach bohatym žiwjenju njezapřijimnu radosć. © Swjatočne 
kwasowanje sta so wječor, při swěcy, druhdže bě ćma. Śwótło při kwasnych hosčinach je znamje 
wěčneho swětla w njebjeskim kralestwje, ćma pak, kotraž druhdże knjeżi, je znamjo ćmy we wččnym 
začisnjenju. — 19. Pismawučeny chcyše Józusowy wučownik być, ale nadžiješe so wšelakeho časneho 
wužitka. — 21. Stare podawizny powědaju, zo je to japośtoł Filip był. — 22. Wučownikowi prećelowje 
běchu mortwi, t. r. duchownje mortwi, dokelž so njestarachu wo duchowne žiwjenje, wo hbadu Božu. K 
tutym njesmčdžeše wučownik so wróčič, dokelž by so do stracha podał, swoje duchowne žiwjenje zhubić. 


S. Mateja, 8. 9. 


25. A jeho wučownicy přistupichu kl 


njemu a wubudžichu jeho prajicy: Knježe, 
wumóž nas, hinjemy! 

26. A Jězus praji jim: Što sée bo- 
jazni, malowěriwi? Tuż wstanywši poruči 
wětram a morju, a sta so wulka ćiśina. 

27. Ludžo pak so džiwachu, prajicy: 
Štó je tón, zo jemu wčtry a morjo po- 
sluchaju? 

28. A hdyž bě přez józor do krajiny 
Gerasenow* přišol, přiběžeštaj jemu dwaj 
wot djabliskow wobsvnjenaj““ napřeéiwo, 
kotrajž z rowow*** wuúdžeštaj, jara dži- 
wjej, tak zo nichtó njemóžeše po tam- 
nym puču nimo khodźić. 

Mark. 5, 1; Luk. 8, 26. 

29. A hlej, wolaštaj prajicy: Što je 
namaj a tebi, Józuso, syno Boži? Sy ty 
sem přišol do časa naju ćwólować? 

30. Běše pak njedaloko wot njeju wulke 
stadlo swini na pastwje. 

Mark. 5, 11; Luk. 8, 32. 

p1. Duchi pak jeho prošachu prajicy: 
Jelizo nas wottudy wučériš, pósćel nas 
do stadła swini. 

32. A wón džeše k nim: Dźiće*. Wone 
pak wujówśi woteńdźechu do swini, a hlej, 
nahle wali so cyłe stadlo do morja a za- 
hiny we wodach. 

33. Pastyrjo pak ćeknychu; a ducy do 
města powědachu wšitko, tež wo tymaj, 
kotrajž běštaj djabliska měloj. 

34. A hlej, cyle město wuńdźe Jčzusej 
napčečiwo a jeho wohladawši prošachu, 
zo by wot jich mjezow wotešol. 

" Mark. 5, 17; Luk. 8, 37. 
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STAW IX. 


Wiciweho Khrystus wustrowi; pismawućeni pak 
morkotaju, dokelž bě jemu prajił, zo su jeho 
hróchi wodate; powoła cłownika Mateja, a wot- 
mołwja morkotacym farisejam, zo z cłownikami 
je, a zo so jeho wučownicy njeposča : krewječečnu 
žónsku wustrowi;.mortwu předstojnikowu džow- 
ku wubudži; dwčmaj slepymaj widženje wróčiwši 
wustrowi němeho wobsynjeneho; a wšudžom prě- 
duje a hoji wšč khorosče a praji, zo su žně 
wulke, ale zo je džělačeri mało. 

wón stupi do ćolmika, přewjeze so, 

a přiňdže do swojeho města (Kafarnaum). 
2. A hlej, přinjesechu wićiweho na ložu 

ležaceho. A Jězus jich wćru widźo rjek- 

ny k wićiwemu: Dowěf so, syno, twoje 
hróchi so ći wodawaju. 
Mark. 2, 3; Luk. 5, 18, 

3. A hlej, někotři z pismawučenych 
prajachu při sebi: Tón Boha hani*, 

4. A hdvž Jčzus jich mysle widžeše, 
rjekny: Čohodla mysliće złe w swojich 
wutrobach? 

5. Što je lóže, prajié: Twoje hrěchi su 
či wodate; abo prajić: wstań a khodź?* 

6. Zo pak byśće wědželi, zo ma Syn 
člowjeka móc na zemi hróchi wodawać, 
tuż praji wićiwemu: Wstań, wzmi swoje 
lożo a dźi do swojeho domu. 

7. A wstanywši woteńdźe do swojeho 
domu. 

8. Črjódy pak to widźicy, nabojachu so, 
a khwalachu Boha, kiž je tajku móc člo- 
wjekam dał. 

9. A hdyż Józus wottam woteńdźe, 
wuhlada člowjeka we elownicy sedźaceho, 
Mateja“ z mjenom a džeše jemu: Séčhuj 
mje. A wstanywši séčhowaše jeho. 

Mark. 2, 14; Luk. 5, 27. 


28. Krajina Gerasenow bě k ranju wot galilejskeho morja; bydłachu tam najbóle pohani. 


| +4 Wot zleho ducha wobsynjeni su tajcy ludžo, na kotrychž je sebi djaboł móc dobyt, ko- 
trychž won wobknježuje, a kotfiž so tohodla džiwjo zadžeržuja a hroznje wołaju, dokelž 
jich zmysly a stawy su pod djabolskim wliwom. We Jězusowym času běše wjacy wobsynjenych 
dyžli hdy prjedy, dokelž djaboł wědžeše, zo Khrystus jeho móc złama, a tuż pčečiwješe so jemu, 
kažkuli móžeše. *** Djabot bě bjezbóžnych do rowow, t. r. do jamow (próznjencow) zahnal, zo by 
© swoju móc nad nimi čim kručišo pokazał. — 82. Złe duchi prošachu Jčzusa, zo by je njezastorčil 
do hele, ale jim do swini zajčé dał, zo bychu tak wobsedžerjam swini škodu načinili a wobydlerjow 
krajiny přečiwo Jězusej naščuwali. 

IX. 8, Dokelž sebi připisuje móc wodawanja hróchow, kotruż ma jenićcy Bóh. — 5. Woboje 
móże so jeno přez móc Božu stać. — 9. Mark a Lukaš mjenujetaj jeho Levi. Židia mčjachu časčišo 


14 S. Mateja, 9. 


e e — — 





10. A sta so, hdyž wón w jeho domje | młode wino lija do nowych sudowjow, 

za blidom sedžeše, hlej, přińdźechu mnozy | a woboje bvwa zakhowane. 

clownicy a hrčšnicy a sedźachu za blidom: 18. Hidyż wón to k nim rěčeše, hlej, 

z Józusom a jeho wučownikami. pristupi jedyn předstojnik *, a modleše s 
11. A farisejowje, to widžiwši prajachu K njemu prajo: Knjeże, moja dźowka je 

jeho wučownikam: Přečo jč waš mištr, nětko wumróła, ale pój, polož swoju ruku 

z clownikami a hrčšnikami? (na nju a budźe žiwa. 

12. Jezus pak, to wuslyšawši, dźeśe: | Mark. 5, 22; Luk. 8, 41. , 
Strowi lěkarja njetrjebaju, ale khori. f m A wetanywši dáčše Jčzus za nim, a 
13. Džiče pak a wukúče, što rčka: JE páá i = 
Smilnosé chcu a nic wopor*. Přetož|, 20 ` fa Moj Bonk _kotraż na krewjece 
njejsym prišol, sprawnych powołać, ale čenje dwanaće lět čefpješe, pristupi wo 
hrěšnikow. Os. 6, 6; Niže: 12, 7. zady a dótkny so wobruba jeho drasty. 


, Mark. 5, 25; Luk. 8, 43. 
14. Tehdy přistupichu k njemu Jano-| 21, Přetož praješe při sebi: Dótk- 
wi wučownicy prajicy: Přečo my a fari- 


nu-li so jenož jeho drasty, budu wustro- 
sejowje často so posćimy *, twoji wučow- wjena. 


22. Józus pak so wobročiwši a ju widžo 
rjekny: Dowěf so, dźowka, twoja wěra je 
če wustrowiła. A žónska bć strowa wot 
teje sameje hodźiny. 

23. A hdyż bě Józus do domu před- 
stojnika přišol, a piskarjow a harowacy 
lud* widźał, praješe: 

24. Wotstuóće; přetož holčka njeje 
wumróła, ale spi. A jemu so smějachu. 

25. A hdyż bě lud wuhnaty, zastupi 
won, a wza ju za ruku. A holčka wstany. 

26. A tuta powčsé rozeúdže so po cvlej 
tamnej krajinje. 


nicy pak so njeposća? Mark.2,18; Luk.5, 38. | 


15. A Jčzus džeše k nim: Móża drje 
so nawożenjowi* towafšowje rudźić, do- 
niž je nawoženja z nimi? Přiúdu pak dny, 
hdžež so jim nawoženja wozmje, a tehdy 
budźa so posčié. 

16. Nichtó pak njepňišiwa zaplatu“ 
z noweho platu na staru drastu, přetož 
wona so cyla wot drasty wottorhnje, a 
džčra bywa hórša. 

17. Tež njelija mlode wino do starych 
sudowjow: hewak so sudowja puknu, a 
wino so wulije a sudowja so skaža. Ale 


——— — na rza — -= — 
— 


dwě mjenje. Matej rčka dar Bożi. Clownicy maju swoje mjeno wot cła, t. j. dawka, kotrvě 
bł Židam wot Romskich napołożeny. Tónle dawk hromadžachu cłownicy; při tom stachu so wšelake 
surowoste a njesprawnosće a tohodla hidžachu Židža clownikow a mčjachu jich rmuja zjawnym 
hréšnikam, publikanam. Matej a tež Zachäus (hl. Luk. 19) běštaj wyššej clownikaj a měještaj. 
druhich pod sobu. — 18. Slowa: „smilnosé chcu a nic wopor“, namakaju so pola profety Oseasa 
6, 6 a chcedža prajič: zo su Bohu skutki kžesčanskeje lubosče lubše dyžli wobdžělenje na 
woporje, na čož farisejowje tak jara kedźbowachu, a tohodla towafšeše so Jčzus z cłownikami a 
z hrčšníkami, zo by jich za sprawnosé a za Boha dobyt. — 14. Pódla powšitkownych póstnych 
dnjow mějachu farisejowje dwaj póstnaj dnaj w kóždym tydženju. Też Jan křčenik bč za swojich 
wučownikow wěsty post přikazat, zo bychu so hódnje na Messiasowy přikhad přihotowali. — 
15. Khrystus mjenuje so nawoženja swojeje cyrkwje, dokelž je ju ze swojim žiwjenjom wukupil, 
Ef. 5, 25. 26. Japośtołow mjenuje swojich towafšow, dokelž jemu cyrkej twarić pomhaju, nowe 
sobustawy za nju dobywajcy. Po jeho smjerći budža so posćić a Żarować, jako je po Jězusowej 
smjerći woprawdže džeň, na kotrymž bu nawoženja cyrkwi wzaty, pjatk póstny džeň. — 16. Dwč 
płirunani chcetaj prajič: k staremu njepřihodža so nowe; změša-li so woboje, je to husto škódne. 
Runje tak njepřihodža so nčtko hižo za mojich japośtołow, doniž njejsu hiśće ze swjatym Duchom 
rozswětlení a wobkručeni, tamne skutki pozdžišeho časa, jako posčenje, sebjezaprčče atd. Swj. 
Chrysostomus přispomina, zo so hnydom na spočatku wšitko žadač njesmć, ale po něčim přeco 
wjacy. — 18. Předstojnik synagogi bě zastojnik, kiž měješe so za dobry rjad Božich službow starać. 
— 28. Hnydom po smjerći buchu piskarjo a žalosčace žónske powołani, zo bychu ze spěwanjom 
žarowanskich spěwow zrudobu zawostajenych wozjew jeli, 


S. Mateja, 9. 10. 


27. A hdvž Jězus wottudy džěše, dáčštaj 
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STAW X. 


za nim dwaj slepaj, wołajcy a prajicy:| pwanaće „japoštolow Khrystus wuči a sčele, zo 


Smil so nad namaj, syno Davidowv! 

28. Hdvž pak bě wón domoj“ přišol, 
přistupištaj k njemu slepaj. A Jézus praji 
jimaj: Wěritaj, zo móžu wamaj to sčinié? 
Praještaj jemu: Haj, Knježe! 

29. Tuž dótkny so jeju wočow prajo: 
Po waju wćrje staň so wamaj! 

30. A jeju woči so wotewrištaj, a Jč- 
zus pohrozy jimaj prajo: Hladajtaj, zo to 
nichtó njezhoni. 

31. Wonaj pak wuńdźestaj a powčda- 
štaj wo nim po tom cylym kraju. 

32. dyž pak běštaj wonaj wotešloj, 
hlej, přiwjedžechu jemu němeho člowjeka, 
kiž djablisko měješe. Niže 12,22; Luk. 11, 14. 

33. A hdyž bě djablisko wuhnate, rč- 
češe němy, a džiwachu so črjódy prajicy: 
Żenje tajke njeje so widźało w Israelu. 

34. Farisejowje pak prajachu: Přez 
wjefcha djabolow wuhonja wón djaboły.* 

35. A Jčzus wobkhodžeše wšč města 
a městačka, wučo we jich synagogach a 
prédujo wjesole powěstwo wo kralestwje 
(Bożim), a hojeśe wśitku khorosć a wśitku 
slabosé. Mark. 6, 6. 

36. Hdyż pak črjódy widžeše, běše jich 
jemu žel, dokelž běchu čwělowane a roz- 
pjeršene, jako wowcy, kotrež pastyrja 
nimaju.* 

37. 


 dźelaćerjow pósčele na swoje žně.* 


bychu Židam evangelium pródowali a wobsynje- 
nych a khorych hojili; japoštotowje su na jim 
hrożace přečiwnosče dopomnjeni a na nje při- 
hotowani. Khrystus njeje priśoł, zo by pokoj 
přinjest, ale mječ; wón ma so před člowjekami 
wuznawač, a jeho lubosći njesmč so ničo do 
prčdka stajeć; štóž druhich Khrystusa dla česči, 
česéi Khrystusa a dóstanje tohodla myto. 
A powolawši swojich dwanaće wućow- 
nikow, da jim móc nad nječistymi ducha- 
mi, zo bychu je wuhonjeli a hojili wšitku 
khorosé a wšitku slabosé. 
Mark. 3, 13; Luk. 6, 13; 9, 1. 

2. Mjena dwanaće japoštolow pak su 
tute: Próni*: Syman, kiž rěka Pětr, a 
Handrij, jeho bratr; 

3. Jakub, Zebedejowy syn, a Jan, jeho 
bratr; Filip a Bartroń; Domaš a Matej 
clownik, Jakub, Alfejowy syn, a Tadej; 

4, Syman Kananejski a Judaš Iskariot, 
kotryž je jeho potom přeradžil. 

5. Tutych dwanaće wupósla Jezus, při- 
kazujo jim, prajo: Njekhodźće na puć 
k pohanam a njezastupée do městow Sa- 
marijskich *. 

6. Ale dźiće radši k zhubjenym wowcam 
domu israclskeho“. Jap. sk. 13, 46. 

7. Džiče pak a pródujće prajicy: Při- 
bližilo je so njebjeske kralestwo. 

8. Khorych wustrowjejče , mortwych 
zbudźće, wusadnych wučisčejče, djabliska 


Tuż praji swojim wučownikam:  wuhońće; darmo sće dóstali, darmo da- 
Žně drje su wulke, ale džčlačeri je malo. | 

38. Prošée tohodla Knjeza žnjow, zo! 
(njezy we swojich pasach *. 


i wajće. 
9. Njeméjče złoto, ani slébro, ani pje- 
Luk. 9, 3: 10, 4. 


28. Domoj t. r. do Kafarnauma. — 84, HI. deleka 12, 27. — 86, Lud žadosči za rozwučenjom, ale 


na wučerjach je njedostatk. "Tehdy wučeše jeno Jézus a Jan kićenik, pismawučeni pak běchu jeno za 
| sebje žiwi a pokazowachu lud husto na wopačne puče. — 88. Khrystus wuči, zo móža sebi wěriwi 
„dobrych pastyrjow wot Boha wuprosyć, a tohodla je też katholska cyrkej tak mjenowane śtwore 
suche „> postajita, na kotrychž maju wčriwi wo dobrych měšnikow prosyé. 
| . 2. Wot wšitkich sčenikow mjenuje so Pčtr mjez japoštolami kóždy króć jako próni. — 8. Nje- 
prčdujéc nětko hišče pohanam a Samarijskim. Samarija bě krajina mjez Judeju a Galileju; wobyd- 
| krjo tuteje krajiny běchu potomnicy tych Israelitow, kotrychž bě assyriski kral Salmanassar při 
wotwjedženju israelskeho ludu tam wostajit; woni běchu z pohanami zmčšeni, a ze Židami nje- 
| móžachu so znjesé. — 6. Židam bě wot wšitkich profetow slubjene, zo budže Messias wot nich po- 
| khadźeć; woni dyrbjachu tohodla najprjedy k zastupjenju do jeho kralestwa so přeprosyé. — 
9. Sěroke pasy trjebachu so tež jako pjenježne móšny. 
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10. Ani wačok na puč, ani dwć sukni,| 21. Poda pak bratr bratra k smjerči a 
ani črije, ani kij; přetož džělačef je swo- [nan syna, a dáčéi powstanu přeéiwo star- 
jeje jedźe hódny. šim a morja jich*. 

11. Do kotrehožkuli města abo mčstač- | 22. A budžeče hidźeni wot wšitkich 
ka pak zastupiée, prašejée so, štó by w'mojeho mjena dla; štóž pak wutraje hač 
nim hódny byl, a tam wostańće, hač wo- |do kónca, budźe zbóżny. 


teńdźeće. 23. Hdyż pak budža was přeséěhaé w 
12. Zastupujcy pak do domu, postrowće | jenom měsée, ćekńće do druheho. Za- 
jón prajicy: Pokoj tomu domej!* wčrno praju wam, njepřekhodžiče města 


13. A budže-li tón dom hódny, přiúdže |israclske, huč pfińdźe Syn člowjeka *. 
waš pokoj na njón; njebudže-li pak hó-| 24. Wučownik njeje přez mištra, ani 
dny, wróči so waš pokoj k wam. služownik přez swojeho knjeza. 

Luk. 6, 40; Jan. 13, 16; 15, 20. 

25. Dosć je wučownikej, zo je jako jeho 
mištr, a služownikej, zo je jako jeho knjez. 
Su-li hospodarja Beclzebuba * mjenowali, 
čim bóle jeho domjacych ? 


14. A štóžkuli by was njepřijal, ani 
waże słowa posłuchał, wuńdźće z tajkeho 
domu abo města won a wottfasće proch 
ze swojeju nohow *. 

15. Zawćrno praju wam: Lóže budže 
zemi Sodomskej a Gomorrhskej na sud- 
nym dnju, dyžli tomu městu. 


26. Tohodla njebójće so jich; přetož 
ničo njeje zakhowane, štož by njebvłu 
zjewjene; ani potajne, štož bv so njezho- 
nilo. Mark. 4, 22; Luk. 8, 17: 12. 2. 

27. Štož wam praju we mě, prajče na 
swětle, a štož do wucha slyšiče, prčdujče 
na třěchach. | 

28. A njebójče so tych, kotřiž dělo 
morja, dušu pak morié njemóža ale bóle 
bójée ro toho, kotryž móže éčlo a dušu 
do hele storčič. 

29. Njepředawataj so dwaj wroblej za 

19. Hdyž pak was podadža, njestarajče pjenježk? a jedyn z njeju njepadnje na 
so, kak abo što byšče rěčeli; přetož date zemju bjez wašeho Wótea. 
budźe wam w tej samej hodžinje, štož 


16. Hlej ja sčelu was jako wowcy mjez 
wjelki; budźće tohodla mudri jako hady *, 
a bjezfalšní jako holbje. Luk. 10, 3. 

17. Hladajće pak so člowjekow; přetož 
budźa was radam podawać, a we swojich 
zhromadźiznach was šwikaé. 

18. A před bohotow a kralow budźeće 
wodźeni mje dla, jim a pohanam na swěd- 
čenje. 


- — i—i nA A W R O, EE r rn 





30. Też waše włosy na hlowje pak su 
mače rččeć. ` Luk. 12, 11." wšitke zličene. 2. Kral. 14, 11; Jap. sk. 27, 81. 

20. Přetož wy to njejsće, kotřiž rččiće, 31. Tohodla njebójće so; lčpši sće wy, 
ale Duch wašeho Wótca, kiž rčči we was. dyžli wjele wroblow *. 


— m 









12. „Pokoj budž z wami“ be starožidowske postrowjenje; wot Jčzusa a japoštolow wnprajene 
pak njebč to prozne přeče, ale přinjese woprawdže pokoj wutroby. — 14. t. r. k znamjenju, zo 
chceće bjez winy być jich zasakłosće dla, zo hnadu Božu njejsu přijeli. — 16. Had je znamjo mu- 
drosče, kotraž kedžbuje na strachi a jim éčka, a hdyž jim ćeknyć njemóże, skhowa to, štož je naj- 
wažniše, swoju hłowu, cyłe čěto każ koło wokoło njeje zawijejo. Hołb pak je znamjo miřeho, po- 
korneho, čisteho počinka. — 21. Khrystus pFinjese rozsud mjez člowjekow, tež stawy swójby bu 
So rozsudżeć pak za Khrystusa, pak přečiwo njemu, a z toho nastanje njepřezjenosé a přeséěhanj 
dokelž su, kotříž su kłesćansku wčrnosč spoznali, tamnym, kotřiž ju zacpěwaju, najwjetši porok. 
28. t.r. Wy a waši nastupnicy njewobroča hišče wšitkich Israelitow, hdyž ja zaso płińdn k poslednjem 
sndej. Přiwobročenje wśćch Żidow k cyrkwi stanje so hakle na kóncu časow a też tehdy wostan 
hišče někotři w zasakłosći. — 26. Beelzebub, t. r. knjez bydła, mjenujcy helskeho wobydleni 
wjefch djabołow. — 81. Cim skerje Bóh was zakita. 


S. Mateja, 10. 11. 


n 


32. Kóždy tohodla, kotryž mje wuznaje 
před člowjekami, toho tež ja wuznaju pred. 
swojim Wótcom, kiž je w njebjesach. 

Mark. 8, 38; Luk. 9, 26; 12, 8; 2. Tim. 2, 12. 

33. Štóž pak mje zaprje před člowje- 
kami, toho tež ja zapru před swojim 

Wótcom, kiž je w njebjesach. 
_ 84. Njemyslée sebi, zo přiúdžech po- 
koj přinjesé na zemju; njepłińdźech po- 
koj přinjesé, ale mječ.* Luk. 12, 51. 

35. Přetož přiúdžech wotdžělié člowjeka 
přeéiwo jeho nanej, a džowku přeéiwo 
jeje mačeri, a přichodnu džowku přeéiwo 
jeje přichodnej maćeri.* 

36. A njeprećelowje člowjeka budźa 
jeho domjacy.* 

37. Śtóż nana a mać bóle lubuje dyżli 
mje, njeje mje hódny; a śtóż syna a 
dźowku bóle lubuje dyżli mje, njeje mje 
hódny; Luk. 14, 26. 

38. A štóž njebjerje swój křiž na so 
a njeńdźe za mnu, njeje mje hódny.* 

Niże: 16, 24; Mark. 8, 34; Luk. 9, 23; 14, 27. 

39. Štóž namaka swoje žiwjenje, zhubi 
je*; a štóž by zhubil swoje žiwjenje mje 
dla, namaka je. Luk.9,24; 17,33; Jan. 12, 25. 

40. Štóž was přijima, přijima mje; a 
štóž mje pňijima, přijima toho, kotryž 
"je mje póslal. Luk. 10, 16; Jan. 18, 20. 

41. Štóž prijima profetu w mjenje pro- 
fety, dóstanje myto profety*; a štóž při- 
jima sprawneho w mjenje sprawneho, dó- 
stanje myto sprawneho. 
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z tutych najmjeňšich jenož kelušk zymneje 
wody w mjenje wučownika, zawérno praju 
wam, njezhubi swoje myto. Mark. 9, 40. 


STAW AL 


Jan- sćele z jastwa pósłow k Józusej, a Józus 
khwali Jana před ludom. Židow pak přirunuje 
džěčom, kotrež na torhośću na so wołaju; poro- 
kuje zasakłym móstam, we kotrychž bě wjele 
džiwow činit. Jězus khwali Wótca, woła wob- 
ćeżenych k sebi wučo, zo je jeho přah słódki. 

A sta so, hdyž Jězus přesta swojim 

dwanaće wućownikam přikaznje dawać, 

woteńdźe wottam, zo by wučil a prčdo- 
wal we jich městach.* 

2. Jan pak wuslyšawši w jastwje wo 
Khrystusowych skutkach, pósla dweju ze 
swojich wučownikow, Luk. 7, 18. 

3. A da jemu prajić: Sy ty tón, kotryž 
ma přiúé, abo mamy druheho wočakowaé? * 

4. A wotmolwjejo Jězus praji jimaj: 
Džitaj a powědajtaj Janej, štož slyšitaj a 
widžitaj : 

5. Slepi widža, khromi khodža, wusadni 
so wučisčeju, hluši slyša, mortwi wstawaju, 
khudym so evangelium próduje; 

Is. 35, 5; 61,1. 

6. A zbóžny je, kotryž so na mni nje- 
pohóršuje.* 

7. dyž pak wonaj woteúdžeštaj, poča 
Jězus k črjódam róteć wo Janje: Što sće 
wuśli do puséiny widźeć? Séinu z wětrom 
hibanu?* Luk. 7, 24. 

8. Abo što sće wušli widźeć? člowjeka 


42. A štóžkuli by k piéu podal jenomu |w mjehkej drasće woblećeneho?* Hlej, 


84. t.r. Při rozščrjenju mojeje wučby nastanu čtowjeskeje złósće dla na swčče překory, nje- 


přečelstwa a wójny. — 86. hl. horjeka 21. — 86. W tej samej swójbje, w kotrejž někotři do mnje 
wěrja, budža druzy moje wučby zacpówać a so prócować, zo bychu wěriwych wot nich wotwobročili. 
— 88. Štóž njecha přečiwnosée, ćerpjenja a bolosčiwu smjeré za mnje a za moju wčru wustać, 
njeje hódny, zo je mój wučownik, a njedóstanje zbóžnosé. — 89. Štóž sebi žiwjenje na zemi ze za- 
próćom wěry zdžerži, zhubi je za wěčnosé; Stóż pak je na swčče zhubi, za mnje je woprujo, namaka 
je za wěčnosé. — 41. Štóž profetu prijima, dokelž je wot Boha póslany profeta, dóstanje myto, 
kajkež profeta. 


XI. 1. t.j. w galilejskich mčstach. — 8, Zo Jan křéenik derje wčdžeše, štó Jězus je, spózna- 
wamy z Mat. 3, 17 a z jeho samsnych slowow (Jan. 1, 29, 34; 3, 30—36). Wón so jeno tohodla 
tak prašeč da, zo by swojich wučownikow rozwučit, što Józus je, a zo by jich wěru do njeho wob- 
kruéit. — 6. To je porok za Janowych wučownikow, kotřiž tohodla wo Józusu dwčlowachu, dokelž 
bě tak khudže a ponižnje žiwy, z tajkej swětnej mocu njewustupowaše, kajkejež so wot Messiasa 
nadáachu. — 7. t. j. muža, we swojich přeswědčenjach so husto měnjaceho, njewobstajneho? — 
8. t.j. swětnym wjesołosćam podateho. 
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18 S. Mateja, 11. 


kotřiž mjehku drastu so woblekaju, su w 
kralowskich domach. 

9. Abo što sée wušli widźeć? Profetu? 
Haj, praju wam, tež wjacy dyžli profetu.* 

10. Přetož tutón je, wo kotrymž je pi- 

„Hlej, ja sčelu swojeho jandźela 
před twojim wobličom, kotryž budže twój 
puč před tobu přihotowaé.“ | 

Mal. 3, 1; Mark. 1, 2; Luk. 7, 27. 

11. Zawěrno praju wam: mjez rodže- 
nymi wot žónskich njepowstany žadyn 
wjetši, dyžli Jan křéenik; ale štóž je naj- 
mjeúši w njebjeskim kralestwje, je wjetši 
dyżli wón.* 

12. Wot dnjow Jana křéenika pak do 


nětka žada njebjeske kralestwo móc, a 


kotřiž so mocuja, torhnu je na so." 

13. Přetož wšitey profetowje a zakoú 
hač do Jana su wěšéili. 

14. A chceče-li zapřijeí, wón je Elias," 
kotryż ma prińć. Mal. 4, 5. 

15. Štóž ma wuši k slyšenju, njech slyši. 

16. Komu pak přirunam tutón splah? 
Podobny je dáčéom na torhošéu sedźacym, 
kotrež wolaju na swojeho runječa: 

17. A praja: Piskachmy, a njerejwašče, 
žalosčachmy, a njeplakašée. 

18. Přetož Jan přiúdže, kotryż ani nje- 
jčdžeše ani njepiješe, a praja: Djabola ma. 

19. Prińdźe Syn člowjeka, kotryž jć a 
pije, a praja: Hlej, wožraly člowjek a 


— 





| winowy pijčk, přeéel clownikow a hr 


nikow. A mudrosć je wosprawnosée 
wot swojich džčéi.# 

20. Tehdy poča porokować města 
w kotrychž bě so najwjacy jeho džiw 
stalo, dokelž njejsu pokutu činile. 

21. Běda tebi, Korozainje, běda te 
Bethsaida, dokelž bychu-li so w Ty 
a Sidonje dźiwy stale, kotrež su so st: 
we wamaj, dawno budžeštaj we měše 
popjele pokutu činiloj. Luk. 10, 

22. Ale praju wam: Tyrej a Sida 
budźe lóże na sudnym dnju, dyżli wan 

23. A ty Kafarnaumje, budžeš so | 
do njebjes powyšeé? hač do hele zjědá 
dokelž, bychu-li we Sodomje so dži 
stale, kotrež su so stale we tebi, sn: 
by stala hač do džensnišeho dnja. 

24. Ale praju wam: zo budže soda 
skej zemi lóže na sudnym dnju, dyžli te 

25. We wonym času rjekny Jězus w 
molwjejo: Khwalu tebje, Wótče, knj 
njebjes a zemje, zo sy to zakhowal p 
mudrymi a wučenymi,móličkim pak zjew 

26. Haj, Wótče, dokelž tak so před t 
zespodoba. 

27. Wšitko je mi přepodate wot r 
jeho Wótca; a nichtó njeznaje Syna, kh 
Wótc, ani Wótca nichtó njeznaje, kh 
Syn, a komuž zechce Syn zjewić.* 

Jan. 6, 46; 7, 28; 8, 19; 10, 15. 


9. t. r. profetowje su Kbrystusa jeno z daloka widželi a ludej jeho płikhad připowědali, 


Jan je před nim samym khodźił, jemu puč přihotowat, z porstom na njeho pokazował jako na jel 
Bože. — 11. Mjez narodženymi ze žónskich, t. r. mjez ludžimi stareho zakonja je Jan najwj. 
we kralestwje Božim, we Józusowej cyrkwi mjez tymi, kotřiž su z wody a Ducha swjateho n 
dženi, pak je samo najmjeńSi hižo wjetši dyžli won, dokolž najmjeňši w cyrkwi Khrystusowej ' 
žiwa wšitko, štož je Jan připowědowat. — 132. t.r. z Janom počina so njebjeske kralestwo na z 
do kotrehož nichtó bjez napinanja swojich mocow a hinak njezastupi, khiba ze sebjezaprččo 
dobyčom nad swojimi nakhilnosčemi. — 14. t. r. wón je tón z Eliasowej mocu wuhotowany pr 
pokuty. — 19. Tutomu splahej njemóže nichtó prawje činié; jako džčči na puču na swojeho 
nječa wołaju, zo bychu z nimi harowałe, a hdyż to nječinja, so na nich złobja, tak farisejow 
pismawućeni abo Żidźa na Jana a na mnje so hórša, zo mój wučby wo njebjeskim kralestwje po 
spodobanju a wočakowanju njezrjadujemoj. Ale mudrosé, kotraż je we Janje a we mni so zjev 
budže zapřijata jako prawa wot jeje džěči, t. r. mojich wučownikow a wot wšitkich, kotřiž bi 
dźóći praweje mudrosće. Woni spóznaja, zo je Jan prawje wučit a skutkował, hdyž tak k 
žiwjenje wjedžeše, a zo Syn člowjeka prawje so zadžerži, hać runje z hrčšnikami wobkhadžuje. “ 
pak, kotřiž su mje a moju wučbu zacpěli, póńdźe so na sudnym dnju hórje dyžli pohanskim měs 
hórje dyžli bjezbóżnemu městej Sodoma. — 26. t.j. njewučenym, jednorym, ale mi podwoł 
wučownikam, mjez tym zo to potajne a njezapřijate wostanje hordym mudračkam tutoho swěta 
27. t.r. njemóže prawje Boha spóznać, hać jeno přez Synowe zjewjenja a wučby. 
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5. Abo njejsée čitali w zakonju, zo na 


sprócni a wobčeženi, a ja was wokřewju.* | sabače měšnicy w templu sabat njedžerža, 


29. Wzmiće mój přah na so a wukúče 
wote mnje; dokelž sym ćichomyslny a 
ponižneje wutroby, a namakaće wotpočink 
za swoje duże. 

30. Pretoż mój přah je słódki a moje 
brémjo je lohke.* 


STAW XII. 


Jezus zamolwja wučownikow na sabaće kłosy šči- 
pacych; wuhoji na sabaće zeskhnjenu ruku; 
mjelči k śćuwanjam farisejow ; mnohim wot njeho 
wustrowjenym poruči mjelčeé a dopjelni z tym 
Isaiasowe wčščenje. Po wustrowjenju wobsy- 
njeneho, kotryž bč slepy a nčmy, přepokaza fari- 
sejow, kotřiž jeho hanjachu, jako by přez Beel- 
zebuba djaboły wuhonjał; praji, zo hanjenje 
Ducha swjateho so njewoda a zo budźe kóżde 
hanjace słowo sudżene. Pismawutenym a fari- 
sejam za džiwom žadacym praji, zo so jim Jona- 
sowe znamjo poda; a što je jeho mać, a što 
su jeho bratřa. 

e wonym času woteńdźe Jězus na 
sabaće přez žita; jeho wučownicy pak 
hlódni, počachu kłosy šéipaé a jčsé.* 

Mark. 2, 23; Luk. 6, 1. 

2. Farisejowje pak to widźicy rjeknychu 
jemu: Hlej, twoji wučownicy činja, štož 
so njesluša činié na sabaće.* 

3. Wón pak rjekny jim: Njejsée či- 
tali, što je David činil, hdyž bu hlódny, 
a kotřiž běchu z nim? 1. Kral. 21, 6. 


4. Kak do domu Božeho zastupi, a 
wustajene khlčby jčdžeše, kotrež jósć jemu 
so njeslušeše, ani tym, kotřiž běchu z 
nim, ale jeno móśnikam samym?* 

3. Mójz. 24, 9. 


a su bjez winy?* | 

6. Praju pak wam, zo je tudy, kotryž 
je wjetśi, dyżli templ.* 

7. Hdy byśće pak wódźeli, što je: Smil- 
nosé chcu a nie wopor, njebudźeśće ženje 
tamali njewinowatych.* 

1. Kral. 15, 22; Os. 6, 6; wyše: 9, 13. 

8. PřetožSyn člowjeka je knjez tež sabata. 

9. A hdyż bě wottam wotešol, prińdźe 
do jich synagogi. 

10. A hlej, tu běše člowjek, kiž měješe 
zeskhnjenu ruku, a prašachu so jeho pra- 
jicy: Sluša so, na sabaće wustrowjeć? 
zo bychu jeho wobskorżowali.* 

Mark. 3, 1; Luk. 6, 6. 

11. Wón pak jim rjekny: Kotry člo- 
wjek mjez wami, kiž by jenu wowcu měl, 
by-li na sabaće do jamy padnyla, nje- 
přimnje a njewučehnje ju? 5. Mójz. 22, 4. 

12. Kak wjele je člowjek wjacy dyžli 
wowca? Tohodla so sluša, na sabače 
dobre činié. 

13. Tuž džeše k člowjekej: Wupřestrěj 
swoju ruku. A wón ju wupřestrě, a bu 
zaso strowa jako druha. 

14. Farisejowje pak wotšedši džeržachu 
radu přeéiwo njemu, kak bychu jeho 
skóncowali. 

15. Jězus pak to wědžawši, woteńdźe 
wottam; a séčhowachu jeho mnozy, a 
wustrowi jich wšitkich. 

16. A přikaza jim, zo bychu jeho nje- 
wozjewjeli; 


28. t.r. pola mje namakaju wšitcy na ččle a duši wobćeżeni prawy wotpočink a posylnjenje, 


štož druhdže w swčče podarmo pytaju. — 80, t. r. winowatosče, kotrež moja wučba nakładuje, 
a moje kaznje su snadne a při dopjelnjenju wokřewjace, dokelž sebi nježadaju, khiba štož k zbo- 
żownemu žiwjenju w času a wččnosči wjedže. | 

XII. 1. Po Mójzesowym zakonju (5. Mójz. 28, 25) bě pućowarjam k změrowanju hłodu dowolene, 
kłóski śćipać a zornjatka wużiwać. — 2, t.j. hóršachu so tohodla, dokelž mějachu ščipanje kłóskow 
za džčlo, kotrež bě na sabače zakazane. — 4. Każ bě Davidej w času nuzy dowolene, zo swjećeny 
khléb wužiwaše, tak je tež mojim wučownikam dowolene, kłóski ščipač, hdyž jich hłód čwěluje. — 
8. Z rězanjom woporneho skotu a z druhim při woporach trěbnym džělom njezhrčša měšnicy, dokelž 
tuto čežke dźóło wukonjejcy Bohu služa. — 6. t. r. knjez templa. — 7. hl. Oseas 6, 6; njewino- 
watych t. j. mojich wučownikow, kotřiž njejsu lohkomyslnje, ale z nuzy klóski ščipali, dokelž běchu 
hlódni. — 10. t.r. jako wonječesčerja sabata, hdyž wustrowjenje člowjeka na sabaće za dowolene 
dáerži. 

9% 
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17. Zo by zo dopjelniło, štož bu pra- synowje? Tohodla budźa woni waši sud 
jene přez profetu Isaiasa, kiž praji:* — nicy. 

18. „Hlej, mój služownik, kotrehož sebi — 28. Wuhonjam-li pak ja přez ducha Bo- 
wuzwolich, mój lubowany, kotryż mojej žeho djaboly, potajkim je kralestwo Bože 
duši so derje spodobaše. Položu swojeho k wam přišlo. 
ducha na njeho, a budźe sud připowědo- 29. Abo kak zamóže něchtó do domu 
wać pohanam. „sylneho zastupié a jeho sudowja pobrać 

19. Njebudźe so wadźić ani wołać, a ,pjeje-li prjedy sylneho zwjazal? a potom 
nichtó njezaslyši jeho hlós na dróhach. hakle wurubi jeho dom." l 

30. Stóż njeje ze mnu, je přećiwo mi 
a štóž njehromadźi ze mnu, rozpjerša. 

31. Tohodla praju wam: Kóždy hrěc 


20. Nalamanu séinu njezlama, a žehli-| 
wy sužoh njewuhasnje*, hač dowjedže sud 


k dobyéu.** 
obyču. a bohahanjenje woda so člowjekam; ha 


al. A w jeho mjenje změja pohani njenje Ducha (swjateho) pak so njewoda. 
nadźiju.“ Is. 42, 1—4. Mark. 3, 28, 29. 


22. Tehdy bu k njemu přiwjedženy,| 32. A štóžkuli słowo rjeknje prećiwi 


„kiž měješe djablisko, slepy a němy, a Synej člowjeka, tomu so woda; štóž pal 


wustrowi jeho tak, zo rěčeše a widžeše.| by rččal pčečiwo Duchej swjatemu, tom 
23. A wšitke črjódy so džiwachu a pra- | 50 njewoda ani w tutom swóće ani w 
jachu: Njeje tutón syn Davidowy?* přichodnym.* Luk. 12, K 
24. Farisejowje pak to slyšawši rjek-| 33. Pak sćińće stom dobry, a jeho plá: 
nychu: Tón njewuhonja djaboly, khiba (budže) dobry pak sčiúče stom zły, a jehi 
přez Beelzebuba, wjefcha djabliskow. płód (budže) zly: přetož z plodu spi 
Wyše 9, 34; Mark. 3, 22; Luk. 11, 15. znawa 80 štom. | 
25. Józus pak jich mysle znajo, rjekny| 34. Ješéefči splaho, kak móżeće dobr 
jim: Kóžde kralestwo, rozdźćlene přeči- | rččeé, hdyž sće zli? Přetož z polnosé 


wo sebi, zapuséi so, a žane město abo dom, | wutroby rčči rot. Luk. 6, 4 
kotryž je rozdźćleny prećiwo sebi, nje-| 35. Dobry člowjek z dobreho poklad 
wobstoji.* Luk. 11, 17.) wunoša dobre; a zly člowjek ze zleh 


26. A wuhonja-li satan satana, je dźć- | pokłada wunoša zle. 
leny přeéiwo sebi. Kak wobstoji tohodla| 36. Praju pak wam: zo změja člowje 
jeho kralestwo? kowje wot kóždeho njewužitneho slow: 
21. A wuhonjam-li ja přez Beelzebuba | kotrež bychu rěčeli, zamolwjenje dawa 
djaboly, přez koho wuhonjeju je waśi|na sudnym dnju. 





17. Isaias wopisuje 42, 1—4 mile skutkowanje Messiasa. — 20. t. r. njezastorči Głowjek: 
doniž hišče slabe slédy dobreho w nim namaka; **hdyž budže prawa wčra powšitkownje na swčé 
knježič. — 28. t. r. slubjeny Messias. — 25. Kralestwo, město abo swójba, hdžež njepřezjeno: 
nastawa a knjeżi, jedyn přečiwo druhemu so zběha, njemóže dołho wobstać, ale rozpadnje: hd) 
ja po wašim měnjenju z mocu djabołskeho wjefcha djaboty wuhonjam a jeho kralestwo přez njel 
słabju, dyrbi jeho kralestwo rozpadnyč, a k tomu njeda mi lestny djaboł swoju móc. Hdyž pa 
z Božej mocu djaboły wuhonjam, wjeselče so: dokelž je to wčste znamjo, zo sym wot Boha pósłar 
Messias, zo je potajkim kralestwo Bože k wam prišlo. — 29. Tak dyrbju tež ja mócniši być, dyš 
Beelzebub, hdyž jeho wottam wuhonjam, hdźeż knježeše. — 81. Hrčchi prećiwo Duchej swjatem 
so njewodawaju, dokelž tajki člowjek swjatu prawdu a Bożu hnadu stajnje wotpokazuje. - 
82. Z toho stěhuje, zo moža w přichodnym swčče hrčehi so wodawać, mjenujcy małe abo snadr 
hrěchi. — 88. HI. 7, 16—20. Farisejowje rčča we swojej zasakłosći płećiwo sebi, dokelž praj 
zo je wuhnače djabołow dobry skutk, mjez tym zo tola toho, kiż djaboły wuhonja, hanja jako pi 
mocnika djaboła. Tola jako dobry płód jeno z dobreho štoma wukhadža, tak dyrbi tón, kiž dobr 
skutk dokonja, dobry być; a jako zły płód ze złeho Stoma wukhadźa, je tón zły, kiž złe čini. 


S. Mateja, 12. 13. 
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37. Přetož ze swojich slowow budźeś |tutoho člowjeka su hórše, dyžli prónje.* 


wosprawnjeny, ze swojich slowow budžeš 


zatamany.* 


38. Tehdy wotmolwichu jemu někotři | 


z pismawučenych a farisejowje prajicy : 
Mištrje, chcemy wot tebje znamjo widźeć. ; 


39. Wón pak wotmolwjejo džeše k nim: 


Tak stanje so tež tutomu najhóršemu 
| splahej. 2. Pětr. 2, 20. 
46. dyž wón hišče k črjódam rěčeše, 
| hlej, stojachu jeho maé a bratřa* wonka, 
žadajcy z nim rěčeé. Luk. 8, 19. 
47. Rjekny pak jemu něchtó: Hlej, 


Zły mandželstwalamafski * splah žada zna- | twoja mać a twoji bratřa stoja wonka a 
mjo, a znamjo njeda so jemu, khiba | pytaju če. 


znamjo profety Jonasa. 
Niže 16, 4; Luk. 11, 29; 1. Kor. 1, 21. 


48. Wón pak wotmolwi a džeše k tomu, 
kotryž jemu to praji: Štó je moja maé 


40. Přetož jako běše Jonas w brjuše 3 štó su moji bratřa? 


mófskeje ryby tři dny a tři nocy, tak 


49. A wupřestrěwši ruku na swojich 


budže Syn člowjeka we wutrobje zemje wučownikow rjekny: Hlej, moja maé a 


tři dny a tři nocy.* 

41. Mužowje z Ninive wstanu na sud- 
nym dnju z tutym splahom, a zatamaju jón, 
dokelž pokutu činjachu na Jonasowe prě- 
dowanje; a hlej, wjacy dyžli Jonas je tudy. 

42. Kralowna wot poldnja wstanje na 
sudnym dnju z tutym splahom, a zatama 
jón, dokelž přińdźe wot kónčinow zemje, 
slyšeé Salomonowu mudrosé; a hlej, wjacy 
dyžli Salomon je tudy.* 

43. Hdyž pak nječisty duch z člowjeka 
wuńdźe, khodži po suchich městach pytajo 
wotpočink, a njenamaka jón. Luk. 11, 24. 

44. Tuž praji: Wróču so do swojeho 
domu, z kotrehož wuúdžech. A přišedši 
namaka jón prózdny, z khošéemi wumje- 
čeny, a wudebjeny. 


45. Tuž dže a wozmje ze sobu sedm 


sedžeše při morju.* 


Jon. 2, 1. moji bratřa. 


50. Přetož štóžkuli čini wolu mojeho 
Wótca, kiž je w njebjesach, tón je mój 
bratr a moja sotra a moja mać.* 


STAW XIII. 


W čolmje sedźo wuči Khrystus přirunani wo sy- 
jerju a pjancy, kotrejž swojim japoštolam wu- 
kładuje; tohorunja přirunanja wo žonopowym 
zornje, wo zakisanym ččstu, wo namakanym 
pokładźe a namakanej parli, wo syći do mo- 
rja puśćenej; tuto přirunanje tež wukładuje. 
W Nazareče wučo praji, zo profeta bjez česće 
njeje, khiba w swojej wótčinje. 


ón samy dźeń wušedši Jězus z domu 


Mark. 4, 1; Luk. 8, 4, 
2. A zhromadźichu so k njemu mnohe 


črjódy, tak zo do čolmika stupiwši so 
sydže; wšón lud pak stoješe na brjozy. 


3. A rěčeše k nim wjele we přiruna- 


druhich duchow, hóršich, dyžli sam je, a njach, prajo: Hlej, syjef wuńdźe, zo by 
zastupiwši bydla tam; a poslednje wěcy, wusywal. 


37. Rčče, kotrež člowjek wjedže, pokazuja na zmyslenje, a tež na skutkowanje, a su takrjec 
špihel jeho žiwjenja; tohodla móžeše Khrystus prajić, zo budže čtowjek po swojich słowach sudženy. 
— 89. Mandželstwo t. r. słub, kotryž bě Bóh z wótcami Israelitow swjatočnje sćinił, běchu tehdyši 
Žid£a časčišo złamali, dokelž běchu Bohu njeswěrni byli. — 40, t. r. a potom wstanje wot mortwych. 
— 42. Pohanscy Ninivitowje a pohanska kralowna ze Saby t.r. wot połdnja dachu so bjez njebjeskeho 
zmamjenja powučič a k pokuće přiwjesé; wy pak na mnje njepostuchače, hač runje mam wjetšu móc, 


dyžli Jonas a Salomon; 


tohodla woni was wašeje njewčry dla k wěčnemu zatamanju wotsudža. 


— 45. Jako kóžde horjo, n. př. khorosé, hdyž so wróči, wjele hórje zakhadža, tak je člowjek, kotryž 
bě so wot hrčcha wotwobročil, hdyž z nowa do njeho padnje, hišče hórši, dokelž je nakazanje 


wjele čežše, duchowna móc k tomu wjele slabša, 


a jeho smjeré budže zrudna. — 46, t. r. krejni 


přečelowje, kotřiž so we swjatym pismje husto bratřa mjenuja. — 50. Z tym chce Jězus prajié, 
štož je hižo w dwanatym lóće swojeho žiwjenja prajił: zo w bójskich wěcach ani najbližší krejni 
přečelowje njesmčdža jemu na dopjelnjenju Božeje wole zadžčwaé. 

XIII. 1. t.r. při galilejskim morju abo jčzorje Genezareth. 
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4. A hdyż syješe, padźechu nčkotre| 17. Zawěrno pak praju wam: Mnozy 
zorna při puću, a přilećachu ptaki njebja | profetowje a sprawni pożadachu widźeć 
a zjóchu je. štož widźiće, a njejsu je widźeli, a slyšeé 
5. Druhe pak padźechu na skałojte, |śtoż slyšiče, a njejsu slyšeli. Luk. 10,4 
hdźeż njemějachu wjele zemje; a zeskha-| 18. Wy tohodła słyśće přirunanje wo 
dźachu bórzy, dokelž njemějachu hluboku | syjerju.* 
zemju. 19. Hdyž něchtó slowo wo kralestwje 
6. Hdyž pak slónco zeskhadźa, zwja- | (Bożim) slyši a je njerozymi, priúdže zly 
dnychu, a dokelž njemějachu korjenja, | a rubi, štož je so wusyło do jeho wutroby 








wuskhnychu. to je tón, kotryž je při puću wosyty. 
7. Druhe pak padžechu mjez černje;| 20. Štóž pak je na skalojte wosyty, je 
a ćernje roséechu a podusychu je. tón, kotryž slowo slyši, a hnydom j 


8. Druhe pak padžechu do dobreje ze- | z wjesołosću prijima: 
mje, a dawachu płód, jene sto króč, druhe | 21. Nima pak we sebi korjenja, ale j 
śósćdźesat króć, zaso druhe tficeći króć. i načasny; hdyż pak horjo a přeséčhanj 

9. Śtóż ma wuši k slyšenju, njech słyśi. přiúdže słowa dla, hnydom so pohóršuje 

10. A přistupiwši rjeknychu wučownicy | 22, Kotryž pak je mjez ćernje wosvtv 
k njemu: Čohodla rěčiš k nim we přiru- je tón, kiž slowo slyši, ale starosć tntoh 
nanjach ? swěta a jebanje bohatstwa poduša slow 

11. Wotmolwjejo džeše k nim: Wam|, bywa bjez plodu. 
je date spóznaé potajnosée njebjeskeho | 
kralestwa, jim pak njeje date.* | 

12. Přetož štóž ma, tomu budže date, | 
a změje nadobnje; štóž pak nima, tomu 
budźe tež, štóž ma, wotewzate.* 

13. Tohodla rěču k nim we přiruna- 
njach, dokelž widžicy njewidźa, a slyšicy 
njeslyša, ani njerozymja. 

14. A dopjelnja so nad nimi wčščenje 
profety Isaiasa, kiž praji: „Slyšicy budźeće 
slyšeé a njezrozymiće, a widžicy budźeće 





23. Kotryż pak je do dobreje zemj 
wosyty, je tón, kiž słowo slvši, a ro 
zymi, a njese plod; a dawa pak jedyn stí 
króé, a druhi šěsédžesatkróé, zaso drul 
pak třiceéikróé.* 

24. Druhe přirunanje předpoloži ju 
prajo: Podobne je njebjeske kralestw 
člowjekej, kotryž dobre symjo na swoj 
rolu wusywa. Mark. 4, ? 

25. Hdyž pak ludžo spachu, přiád: 


widžeé a njepóznajeće. Isa. 6. 9—10-; jeho njepřeéel, a nasy pjanku mjez pšeúc 
i , | td 3 
Mark. 4, 12; Luk. 8, 10; Jan. 12, 40. a woteńdźe. 


15. Přetož stwjerdnyła je wutroba tu-| 26. Hdyž pak zelo zrosée, a plód pi 
toho ludu, a z wušomaj su ćeżcy slyšeli, | njese, tehdy pokaza so tež pjanka. 
a swojej woči su zandźelili, zo bychu| 27. Přistupiwši pak prajachu hospod 
z wočomaj njewidźeli, a z wušomaj nje-|rjowi wotroćcy: Knjeże, njewosy dob 
slyšeli a z wutrobu njerozymili a so nje- symjo na swoju rolu? Z wotkel n 
wobročili, a zo bych jich njewumóžil.“ |pjanku? 
Romsk. 11, 8. 28. A džeše k nim: Njeprećelski čl 
16. Wašej woći pak stej zbóżnej, dokelž | wjek to sčini. Wotročcy pak rjeknycł 
widžitej, a wašej wuši, dokelž slyšitej. | jemu: Chceš-li, póńdźemy a wupléjemy j 
11. Wy sče přez prjedawše wučby hižo na zrozymjenje potajnosći njebjeskeho kralestwa p 
hotowani, woni pak nic; tohodla bychu je slyšicy wopačnje zrozymili. — 12. A tak płaći wo ni 
a wo was płisłowo: Tomu, kotryž ma, so hišče wjacy podawa; štóž pak ma jeno mało, tomu 


tež to, štož ma, wozmje. — 18. t. r. wuklad. — 28. t. r. za tym hač ma člowjek dary a dob 
wolu, přinjese stowo Bože wjacy abo mjenje plodow. 


S. Mateja, 13. 


29. A džeše: Ně, zo byšče tejebaj, 
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40. Jako tohodla pjanku zběraju a we 


pjanku plějicy, z njej sobu tež pšeúcu!wohnju pala, tak budže při skónčenju 


njewutorhali. 
30. Dajée woběmaj rosé hač do žni; 


swěta. 
41. Syn člowjeka póséele swojich jan- 


a w času žni rjeknu žnjeúcam: Zezbčrajče | dželow a zwubóraju z jeho kralestwa 
najprjedy pjanku, a zwjazajée ju do walč- | wšitke pohórški a tych, kotřiž činja nje- 
kow k spalenju; pšeňcu pak zhromadźće | prawość. 


do mojeje bróžnje. 


42. A čisnu jich do wohnjoweje pjecy: 


31. Druhe přirunanje předpoloži jim | tam budźe plač a křipjenje zubow. 


prajo: Podobne je njebjeske kralestwo 


43. Tehdy budźa sprawni so swěéié 


žonopowemu zornu, kotrež člowjek wzawši jako slónco w kralestwje swojeho Wótea. 


na swoju rolu wosy. Mark. 4,31; Luk. 13, 19. 

32. Wono drje je najmjeúše mjez wšit- 
kimi symjenjemi; hdyž pak je zrostlo, je 
wjetše, dyžli wšitke zela, a bywa štom, 
tak zo ptaki njebja přikhadžeju a bydla 
w jeho halzach. 

33. Druhe přirunanje praji jim: Po- 
dobne je njebjeske kralestwo zakisanemu 
ćóstu, kotrež žónska wzawši do třoch 
měricow muki zaměsy, hač zakisa wšitko. 

Luk. 13, 21. 

34. To wšitko rozpraji Jězus črjódam 
w přirunanjach, a bjez přirunanjow nje- 
rěčeše k nim, 

35. Zo by so dopjelnilo, štož bu prajene 
přez profetu, kiž praji: „Wotewrju w při- 
runanjach swój rot, wozjewju, štož potajne 
be wot spočatka swóta.* * Ps. 77, 2. 

36. Tehdy Józus pušéiwši ćrjódy wot 
so priúdže domoj*, a přistupichu jeho 
wućownicy k njemu, prajicy: Wułoż nam 


Štóž ma wuši k slyšenju, njech slyši. 
Mudr. 3, 7; Dan. 12, 3. 

44. Podobne je njebjeske kralestwo po- 
kladej, na polu skhowanemu, kotryž člo- 
wjek, jón namakawši, skhowa a z wjeso- 
loséu nad nim dźe, a předa wšitko, štož 
ma, a kupi to polo. 

45. Zaso podobne je njebjeske krale- 
stwo kupcej, dobre parle pytacemu. 

46. Namakawši pak jenu dobru parlu, 
woteńdźe a předa wšitko, štož měješe, a 
kupi ju. 

47. Zaso podobne je njebjeske kralestwo 
syći, do morja pušéenej a wšelake ryby 
hromadžiwšej. 

48. Hdyž bě napjelnjena, wućahnychu 
ju, a na brjozy sedžicy zwuběrachu dobre 
do sudowjow, špatne pak ćiskachu preč. 

49. Tak budže při skónčenju swěta. 
Jandželowje wuńdu, a wotdźćla złych ze 
grjedźiny sprawnych. 

50. A čisnu jich do wohnjoweje pjecy; 


přirunanje wo pjancy na roli. Mark.4, 34.| tam budźe płać a křipjenje zubow. 


37. Wón wotmolwjejo džeše. k nim: 


51. Sće to wšitko zrozymili? Pra- 


Kotryž wusywa dobre symjo, je Syn člo- jachu: Haj. 


wjeka. 


38. Rola pak je swět. Dobre symjo' 
lestwje rozwučeny*, podobny člowjekej 


pak, to su džčći kralestwa. Pjanka pak 
su džčći zleho. 

39. Njepřeéel pak, kotryž ju nasy, je 
djabol; žně pak su skónčenje swěta, žnjcú- 
cy pak su jandželowje. Zjewj. 14, 15. 


52. Dźeśe k nim: Tohodla je kóždy 
pismawučeny, kiž je wo njebjeskim kra- 


hospodarjej, kotryž wunoša ze swojeho 
poklada nowe a stare. 

53. A sta so, hdyž Jězus tute přiru- 
nanja skónči, woteńdźe wottam. 


85. Tak zo móžeše wo Knjezu so rjec, štož psalmista wo sebi praji; ps. 77, 2. — 86. t.r. 
do domu we Kafarnaumje. — 62, t.r. kóždy prawy wučef we Jčzusowej cyrkwi, kotryž znate a 
njeznate prawdy a wučby po potrčbnosčach swojich posłucharjow wuči. 
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54. A přišedši do swojeje wótčiny * 
wučeše jich we jich synagogach, tak zo 
so džiwachu a prajachu: Z wotkel ma tule 
mudrosé a móc? Mark. 6, 1; Luk. 4, 16. 

55. Njeje to éěslowy syn? Njerćka jeho 
maé Marija, a jeho bratřa Jakub a Józef, 
a Syman a Judaš?* Jan. 6, 42. 

56. A jeho sotry, njejsu wšitke při nas? 
Z wotkel ma tohodla to wšitko? — 

97. A pohóršowachu * so nad nim. Jězus 
pak rjekny jim: Profeta njeje bjez česce, 
khiba we swojej wótčinje a we swojim 
domje. 

58. A njesćini tam mnohe dźiwy, jich 
njewěry dla. 


STAW XIV. 


Janowa hlowa poda so rejwafcy: Jězus nasyči 
pjeć tysac muži w pusčinje z pjeć khlčbami a 
dwěmaj rybomaj; wón změruje wučownikow wot 
wichora wokoło mjetanych, přez morjo k nim 
přišedši, a wumóže Pětra před zatepjenjom. 
W krajinje Genesar wustrowjeju so wšelacy khori 
„ dótknjenjom jeho drasty. 


tom samym času zaslyša tetrarcha * 


Herodes powósć wo Jčzusu. 
Mark. 6, 14: Luk. 9, 7. 


2. A praji swojim služownikam: Tón je 


S. Mateja, 14. 


| 6. Na narodnym dnju Herodesa pak 
rejwaše džowka Herodiady * w srjedžinje 
(hosći) a spodobaše so Herodesej. 

7. Tohodla slubi z přisahu jej dać, štož- 
kuli by sebi požadala. 

8. Wona pak, wot swojeje maćerje prje- 
dy napominana, džeše: Daj mi tudy we 
škli hlowu Jana křéenika. 

9. A kral so zrudźi; ale prisahi dla a 
tych dla, kotřiž sobu za blidom sedžachu, 
přikaza, ju daé. 





| 10. Pósła* a da Janej we jastwje hlo- 


wu wotčeč. 


| 11. A jeho hlowa bu přinjesena we skli 


a data holčey; a wona donjese ju swojej 
'maćeri. 

| 12. A jeho wučownicy přistupiwši wza- 
chu jeho ććlo a pohrjebachu je; a wot- 
šedši powěchu to Jčzusej. 

' 13. Hdyż bě to Jčzus slyšal, woteúdže 


'wottam w čolmiku na puste město we 
i samoče#, a hdyž črjódy to zaslyšachu 
dźćchu za nim pčši z městow. 

| Mark. 6, 31; Luk. 9, 10; Jan. 6, 3. 

14. A wustupiwši wuhlada wulke črjé 


(dy, a jemu běše jich žel, a wustrowi jieł 





Jan křéenik, wón je wot mortwych wsta- | khorych. 


nył, a tohodla stawaju so dźiwy přez njeho. 


3. Přetož Herodes Jana zajawši bě jeho. 


15. Hdyž pak wječor bu, přistapicht 
jeho wučownicy k njemu, prajicy: Mestn 


zwjazal, a do jastwa sadźił dla Herodiady, je puste, a čas so hiżo miny; rozpušé lud 


żony swojeho bratra.* 
Mark. 6, 17; Luk. 3, 19. 
4. Přetož Jan jemu prajeśe: Njesluša 
so tebi, zo ju maš. 
5. A chcyjo jeho morié, naboja so 
ludu, dokelž mějachu jcho za profetu. 
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zo bychu do městow šli a sebi jčdže kupili 

16. Jćzus pak rjekny jim: Jim njej 
trjeba woteńc, dajée wy jim jčsé. 

17. Wotmolwichu jemu: Nimamy tudy 
khiba pjeć khlčbow a dwě rybje. 

18. Wón džeše k nim: Přinjesée mi j 





Niže 21, 26. | sem. 
54. t.j. do Nazaretha. — 55. To su Jčzusowi krejni přečelowje, synowje Kleofasa a Marije 
čaty mačerje Božeje, kotraž z Mariju Madlenu a druhimi žónskimi Jčzusej postužowaše. — 57. Wor 


porokowachu jemu, zo je z tak nizkeje swójby. 

XIV. 1. Tetrarcha, štwóréiwjeřch, rčkaše knjeżićef nad štwóréu abo štwórtym džčlom kraj: 
Herodes Antipas běše syn Herodesa Suroweho, dósta po smjerći swojeho nana štwórty džěl jeh 
kralestwa, Galileju. — 8. Herodes bě swojemu bratrej Filipej žonu wotwjedł, a běše z njej živ: 
Swjaty Jan jemu to zjawnje porokowaše a rani z tym wosebje Herodiadu; wona pohnu Herodes: 
zo Jana do jastwa sadźi, w twjerdžiznje z mjenom Machirus. Tola smědžachu wučownicy s. Jan 
wopytowač. — 6. Z mjenom Salome; ju bě Herodias prónjemu mandželskemu porodźiła. - 
10. Twjerdžizna bě blizko hrodu Herodium, w kotrymž Herodes přebywaše. — 18. Jězus poda sc 


kaž Mark. 6, 45 powěda, z Galileje na puste město pola Bethsaida Julias, kotrež wot jšzora Genezaret 
k ranju ležeše. 


S. Mateja, 14. 15. 95 
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19. A poručiwši, zo by so lud na tra- 31. A hnydom wupřestrě Jězus ruku, 
wu zesydal, wza pjeć khléby a dwč přimny jeho, a džeše jemu: Malowěriwy, 
rybje, a pohladnywši k njebju, požohno- | pčečo sy dwělowal? 
wa, a lamaše a dawaše khlčby wučowni-| 32. A hdyž bčštaj do čolma stupiłoj, 
kam, wučownicy pak črjódam. woćichny wětr. 

20. A jedźachu wšitey a buchu nasy-, 33. Či pak, kotřiž běchu w čolmiku, 
ćeni. A zezběrachu zbytki, dwanače kor- | pčiúdžechu a modlachu so k njemu pra- 
bow z łamankami połnych. jicy: Woprawdźe sy syn Bożi. 

21. Tych pak, kotřiž běchu jédli, bóże| 34. A hdyž běchu so přewjezli, přiú- 
po ličbje pjeé tysac muži, bjez žonow a | dźechu do genezarethskeje krajiny. 
dáčči. a Mark. 6, 53. 

22, A hnydom ponuči Józus wućowni-| 35. A hdyž běchu ludźo toho města 
kow, zo bychu do čolmika stupili a před | jeho póznali, rozpósluchu w cylej tutej kra- 
nim so přewjezli přez jězor, hač by črjódy jinje a přinjesechu jemu wšitkich khorych. 
wot so puśćił. Mark. 6, 45; Jan. 6,15.| 36. A prošachu jeho, zo bychu so jeno 

23. A lud wot so puščiwši, woteńdźe | obruba jeho drasty dótknyli. A kotřiž- 
na horu, zo by sam so modlil, Hdyž pak kuli so dótknychu, buchu wustrowjeni. 


wječor bu, běše tam sam. STAW XV 


Kak farisejowje podawizny w nastupanju myća 
rukow a druhich wěcow Božim kaznjam do pródka 
stajeja: a kotre wěcy člowjeka wonječisčeja. 
Kananejska žónska wuprosy sebi z wobstajnej 
dowčru a próstwu wustrowjenje swojeje džowki. 
Wšelake khorosče při galilejskim morju zaho- 
jiwši nasyči Jčzus štyri tysacy muži ze sedm 
khlčbami a někotrymi rybami, při čimž so sedm 
korbow łamankow nazběra. 


Tehdy priúdžechu k njemu z Jeruzalema 
pismawučeni a farisejowje, prajicy: 


24. Čolmik pak bu srjedž morja wot 
žolmow mjetany; přetož wětr bčše na- 
přečiwny. 

25. We štwórtym džělu nocy* pak přiú- 
dźe Jězus k nim po morju kročo. 

26. A widžiwši jeho po morju kroča- 
ceho, stróžichu so prajicy: To je bludmo, 
a wolachu z bojosée. | 

27. Hnydom pak Jězus k nim porčča, 


prajo: Mějée dowčru, ja sym, njebójće so. | 

28. Wotmolwjejo pak rjekny Petr: 
Knježe, sy-li ty, poruć mi k tebi prińć 
po wodže. 





Mark. 7, 1. 
2. Prečo twoji wučownicy wustajenja 
starych“ přestupuja? přetož njemyja sebi 
rucy, hdyž khleb jědža. 


29. Wón pak džeše: Pój! A wustupi-| 3. Wón pak wotmolwjejo džeše k nim: 
wši Petr z čolmika, kročeše po wodže,|Pľečo też wy kaznju Božu přestupuječe 
zo by k Jězusej přišol. dla wašeho wustajenja? Přetož Bóh praji: 

30. Widžo pak wětr sylny, naboja so,| 4. Česčuj nana a maé; štóž zlč rěči 
a počawši so podnurjeé, zawola prajo:| pčečiwo nanej abo mačeri, njech smjerče 
Knježe, wumóž mje! ' wumrje. Efes. 6, 2; Prisł. 20, 20. 
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25. Po romskim wašnju dźćlachu Židža nóc do štyrjoch džělow abo vigiliji, kóždy džěl tra- 
ješe tři hodžiny. Po našim času počinaše so prěnja vigilija wjećor w šestej hodžinje a traješe hač 
dżewjateje, druha hač do polnocy. Štwórta vigilija počinaše so rano třoch; tehdy je w tamnych 
krajinach tež w lóće hišče ćma, dokelž slónco tam rano w Żesći skhadža. 
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XV. 2. Wustajenja starych běchu wšelake přikaznje prjedawšich wučerjow, kotrež pak fari- 
sejowje wopačnje za runje tak ważne jako Mójzesowy zakoń džeržachu a žadachu, zo so pilnje 
wobkedźbuja, haj druhdy mějachu je za wosobniše dyžli samón zakoń; k tym přikaznjam słuśeże, 
zo maja so před jódźu rucy myć. Jězus jim to porokuje, so powołajo na wurść, z kotrejž woni 
swoje zakomdženje winowatosči štwórteje kaznje zamolwjeja. 


- 
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5. Wy pak prajiče: Štóžkuli by rjekl 


S. Mateja, 15. 


17. Njezaprijeće, zo wšitko, štož do rta 


nanej abo maéeri: „Wopor, kotryžkuli | dže, do brjucha přiúdže, a do wotstupa 
wote mnje so wopruje, tebi pomha“ (je|so wučisnje? 


bjez winy), | 

6. A byrnje nječesčil swojeho nana a, 
swoju mać; a tak sće zbčhnyli Božu ka- 
znju dla wašeho wustajenja.* 

1. Tajency, derje je wo was wčščil 
Isaias prajo: 

8. „Tutón lud česéi mje z hubomaj, jich 
wutroba pak je daloko wote mnje. 

Is. 29, 13; Mark. 7, 6. 

9. Podarmo pak mje česča, hdyž wuča 
člowjeske wučby a přikaznje.“ 

10. A zwolawši lud k sebi, rjekny jim: 
Slyšče, a zrozymče! 

11. Nie to, štož do rta nutř dže, znje- 
čisčuje člowjeka : ale štož ze rta wukha- 
dža, to znječiséuje člowjeka.* 

12. Tehdy přistupiwši jeho wučownicy 
k njemu rjeknychu: Wěš, zo farisejowje 
tuto slowo slyšawši so pohóršowachu? 

13. Wón pak wotmolwjejo džeše: Kóžde 
sadźenje, kotrež njenasadźi mój njebjeski 
Wótc, wukorjeni 80. Jan. 15, 2. 

14. Wostajće jich, su slepi a wodźerjo 
slepych; hdyż pak slepy slepeho wodźi, 
padnjetaj wobaj do jamy. 


18. Štož pak ze rta wukhadźa, dźe z 
wutroby, a to znječiséuje člowjeka. 

19. Přetož z wutroby wukhadźeju złe 
mysle, morjenja, mandželstwalamanja, kur- 
wafstwa, padušstwa, falšne swědčenja, 
bohahanjenja. 

20. To su wěcy, kotrež člowjeka znje- 
čiséuja; ale z njemytymaj rukomaj jěsé, to 
člowjeka njeznječiséuje. 

21. A Jězus wotšedši wottam poda 80 
na stronu Tyra a Sidona. Mark. 7, 24. 

22. A hlej, kananejska žónska, kotraž 
z tamnych pomjezow přišedší wolaše, je- 
mu prajicy: Smil so nade mnu, Knježe, 
syno Davidowy; moja dźowka je ćeżcy 
wot djabliska krjudowana.* 

23. Wón pak njewotmolwi jej słowć- 
ka. A jeho wučownicy přistupiwši k nje- 
mu prošachu jeho prajicy: Wotpušé ju, 
dokelž wola za nami. 

24. Wón pak wotmolwjejo džeše: Njej- 
sym póslany, khiba jeno k zhubjenym 
wowcam domu israelskeho. Jan. 10, 3. 

25. Ale wona přistupiwši, modleše so 
k njemu prajicy: Knježe, pomhaj mi! 

26. Wón pak wotmolwjejo dźeśe: Do- 


15. Wotmolwjejo pak rjekny Petr jemu: | bro njeje synam khléb wzać a psam ćisnyć.* 


Wulož nam tuto přirunanje. | Mark.7, 17. 


27. Ale wona rjekny: Tak je, Knježe; 


16. Wón pak rjeknje: Sće też wy hišče tola tež psyčki jedźa wot drjebjeněkow, 


bjez zrozymjenja? 


|kotreż padaju z blida jich knjezow.* 


6. Pjaty a šesty rjadk chcetaj prajič: We wašich přistawkach k zakonju stoji: Hdyž syn 
k swojim potróbnym staršim praji: Ja chcu to, štož bych k wašej podpjerje dać mół, templowemu 


pokładej dać, to budže też wam k wužitku, — 
pjeranja swojeju staršeju dopjelnił. 


tón je štwórtu kaznju, winowatosé nuzneho pod- 


Tak břudnje zrozymjachu a wukladowachu farisejowje Bože 


kaznje. — 11. Farisejowje zrozymjachu a wukładowachu wšitko, zakoń Boži a stare wustajenja, po 
pismiku, a tak měnjachu tež, zo nčkotra jódź sama na sebi člowjeka po duši znječisči a je tohodla 
zakazana, mjez tym zo móže tola jeno zmyslenje abo wotpohladanje, w kotrymž ju wužiwa, ćłowjeka 
na duši znječisčié. Tutomu wopačnemu měnjenju napłećiwja so Khrystus. Po jeho wučbje nje- 
zhrčši nichtó z wužiwanjom zakazaneje jódźe jako dara Božeho samym, ale z njepostušnoséu, 
hdyž je na přiklad cyrkej poručita na wěstym dnju so zdźerżeć teje abo druheje jědže, abo z nje- 
poměrnoséu, hdyž wjacy wužiwa dyžli je dowolene, Štož člowjeka po duši znječisči, to je 
khrobla njepostušnosé, to je wohidna njepoměrnosé, to su njehaňbite rěče, z kotrymiž so wot Boha 
postajena wyšnosé hani, a to wšitko z wutroby wukhadža a dže ze rta won. — 22. Kananejska Żona, 
t.j. pohanka z tamnych krajinow, dokelž wobydlerjo krajinow Sidon a Tyrus pokhadžachu wot 
starych Kananitow. — 26. Jčzus natožuje tudy, zo by krutu wčru woneje žónskeje prawje zjawnje 


pokazał, njelubozne słowo, z kotrymž 


idźa často pohanow mjenowachu, — 27. Přistaj w mysli: 


a tohodla nadžiju so też ja, zo so nade mnu smiliš. 


S. Mateja, 15. 16. 


28. Tuż wotmolwjejo Jězus džeše k njej: 
O žónska, wulka je twoja wěra; stań so 
tebi, jako chceš. A jeje džowka bu wu- 
strowjena wot teje hodžiny. 

29. A hdyž bě Jězus wottam wotešol, 
priúdže k galilejskemu morju, a došedši 
na horu sydźe so tam. 

30. A přiúdžechu k njemu mnohe črjó- 
dy, sobu mějace němych, slepych, khro- 


mych, slabych a wjele druhich; položichu A 


jich k jeho nohomaj, a wón wustrowi jich, 

31. Tak zo so črjódy dźiwachu, widźicy 
nómych rěčeé, khromych khodžié, slepych 
widźeć; a khwalachu Boha israelskeho. 

Is. 35, 5. 

32. Jězus pak zwolawši swojich wu- 
čownikow k sebi rjekny: Žel mi je ludu, 
dokelž hižo tři dny přebywa při mni, a 
nima, što by jédi, a nochcu jón hlódny wot 
so puščié, zo by njezawutlil na puču. 

Mark. 8, 2. 

33. A wučownicy praja jemu: Z wot- 
kel dóstanjemy w pusčinje telko khlébow, 
zo bychmy nasyćili tajki lud? 

34. A Józus dźeśe k nim: Kelko khle- 
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STAW XVI. 


Józus naswari tych, kotřiž sebi znamjo žadajcy 
jeho spytuja, zo znamjenja časow njerozezna- 
waju; kaza swojim wučownikam, zo bychu so 
ćdsta farisejow a saducejow hladali a praša so 
jich, za koho jeho maju, a slubi Pětrej po jeho 
wotmołwjenju kluče njebjeskeho kralestwa. Wě- 
šči swoje ćerpjenje, štož so jemu wot Petra poro- 
kuje, čohoždla jeho płećiwnika mjenuje, a wuči, 
zo ma kóždy swój křiž njesé, a zo budže Bóh 
kóždemu po jeho skutkach płaćić. 

přistupichu k njemu farisejowje a sa- 

ducejowje, jeho spytujcy ; a prošachu jeho, 
zo by jim znamjo z njebjes pokazal. 
Mark. 8, 11. 
2. Wón pak wotmolwjejo džeše k nim: 
Hdyż je so zwječorilo, prajiće: Jasno bu- 
ŠZ J J „ praj 
dźe, přetož njebjo je Čerwjene. 
Luk. 12, 54. 

3. A rano: Dźens budźe hrozne wjedro; 
přetož zamróčene njebjo so čerwjeni. 

4, Wobličo njebjes wćsće potajkim ro- 
zeznać, znamjenja časa pak njemóžeče 
póznać?* Zły a mandželstwalamafski splah 
žada sebi znamjo, ale znamjo njeda so 
jemu, khiba znamjo profety Jonasa. A 


bow maće? Woni pak rjeknychu: Sedm jich wopuśćiwśi, woteńdźe. 


a někotre rybički. 

35. A wón poruči ludej, zo by so na 
zemju zesydal. 

36. A wzawši sedm khlébow, a ryby, 
a dźak prajiwši lamaše a da je swojim 
wučownikam, wučownicy pak ludej. 

37. A wšitcy pojóchu, a buchu nasy- 
čeni. A štož wot lamankow zby, zezbě- 
rachu sedm korbow polnych. 

38. Tych pak, kotřiž běchu jědli, běše 
štyri tysacy mužskich, bjez džčéi a žón- 
skich. 

39. A lud rozpušéiwši stupi do čolmika 


a přiádže do Magedanskich pomjezow.* | 


Wyże 132, 39; Jan. 2, 1. 

5. A hdyž jeho wučownicy přez józor 
so přewjezechu, zapomnichu khlóby sobu 
wzaé. 

6. Wón jim rjekny: Hladajće so a 
bjefče so na kedžbu před zakisanym 
ččstom farisejow a saducejow. 

Mark. 8, 15; Luk, 12, 1. 

7. Woni pak myslachu při sebi prajicy: 
Khlěby sobu njewzachmy.* 

8. To wódźo pak rjekny Jězus: Śto 
mysliče při sebi, małowćriwi, zo khlébow 
nimače? 

9. Njerozymiće hišče a njedopomniče 


89. Magedan abo Magdala je mčsto, kotrež poldra hodžiny k poldnju wot Tiberiasa leži. 
XVI. 4. Přirnnaj 12, 38. Znamjenja njebjes znajachu farisejowje a saducejowje, ale zna- 


mjenja časa nochcychu spóznać; znamjenja časa su tudy podawki, kotrež běchu wot profetow 
wčščene a z kotrychž móžeše so přikhad Messiasa spóznač: tute běchu so na Jčzusu dopjelnile, a 
tola njewěrjachu farisejowje do njeho. — 7. Myslachu sebi, zo jim zakazuje khléb wot tajkich ludži, 
kotřiš tak strašnym sektam płisłułachu, kupować abo brać, zo bychu so njewomazali; tak njewč- 
džachu, z wotkel khlób dóstanu. 





28 | S. Mateja, 16. 
so na pjeć khlóby za pjeć tysacow muži, lestwa; a štožkuli zwjazaś* na zemi, b 
| kelko korbow nazbčrašče? | dźe zwjazane tež w njebjesach, a stożki 
Wyše 14, 17; Jan. 6, 9.  wotwjazaš na zemi, budže wotwjazane t 
10. Ani na sedm khlebow za štyri tv- w njebjesach. 
sacy ludźi, a kelko korbow nazbčrašče“ — 90, Tehdy přikaza swojim wučownika 
= PR SES = „„. "zo bychu nikomu njeprajili, zo je w 
11. Prečo njerozymiće, zo wo khlěbje +. < + 
z. POWY l Jězus Khrystus. 
wam njerěčach: Hladajće so zakisaneho u , me R 
mata Faricej : i 21. Wot toho časa poča Jézus swoj 
esta farisejow a saducejow. saké sewiowaé. zo dvrbi doj 
12. Tehdy zrozymichu, zo njebě prajil, i ee Vo okn * >. 
so hladač zakisaneho ććsta khlebow, ale ruzalema hić, a wjele ćerpjeć wot starš 


wućby farisejow a saducejow. (ludu) a pismawučenych a wyššich měš 


13. Phńdźe pak Jězus do krajiny Cae- kow, a morjeny być, a na treći dźeń w 
i 1 EM 
sareje Filipoweje* a wopraša so swojich a> ch Pam = I 
wučownikow prajo: Za koho maju ludžo | Ż* A Pětr jeho w stronu wzawši, po 
Syna člowjeka? Mark. a, 27. Jemu porokowaé prajo: Bóh njedaj, Knjeż 
11. Woni pak prajachu: Někotři za ‘° Ra st njestanje! | a | 
Jana křéenika, někotři za Eliasa, nčkotň “> W ón pak so wobročiwši rjekny 
trej: Dži wote mnje, satanje,* pohór 


ak za Jeremiasa abo za jenoho z pro- 
ed ą d mi sv, dokelž njepytaš, štož je Bo 


tetow. * Mark. 8, 28; Luk. 9, 19. 


15. Jezus praji jim: Za koho pak wy ale štož je člowjeske. Mark. 8, 
mie mače? 24. Tehdy rjekny Jezus swojim wučo 
16. Wotmolwjejo rjekny Syman Pětr: nikam: Chce-li štó za mnu hié, zap 
Tv sv Khrvstus, Syn žiweho Boha. sebje samoho, a wzmi swój křiž, a sćel 
Jan. 6, 70. mje.* Wyše 10, 38; Luk. 9, 23; 14, 


17. Wotmolwjejo pak rjekny Jězus 25. Přetož štóž chce swoje žiwjenje : 
jemu: Zbóžny sy, Symanje, syno Jona- khowaé, zhubi je; štóž pak swoje žiwje 
sowy, dokelž mjaso a krej njezjewištaj zhubi mje dla, namaka je. 
tebi," ale mój Wótc, kiž je w njebjesach. Luk. 17, 33; Jan. 12, 25. 

IS. A ja praju tebi: Ty sv Pětr, a na 26. Přetož što pomha člowjekej, by 
tule skalu natwarju swoju cyrkej a mocy cylv swět dobyl, na swojej duši pak ško 
hele njepřemóža ju.* „Čerpjel? abo što da člowjek jako wun 

19. A tebi dam kluče njebjeskeho kra- njenje za swoju dušu?* 


15. t.r. do wokolnosče města Caesarea při horje Libanon na mjezach Syrije ležaceho, ko! 
priedv Paneas rčkaše, potom pak bu wot tetrarchi Filipa wutwarjene a porjeňšene a k česči | 
tora Tiberia Caesarea mjenowane. — 14. Sudia wo tebi, zo sy jedyn z prjedawšich wulkich r 
fetow. kotryž je zaso wot mortwych wstanył. — 16. To njejsy spóznał ze swojim člowjesl 
rozomom, ale přez zjewjenje njebjeskeho Wótca. — 18. Ani mocy hele, ani njepřečelske m 
tobole swóta, njepředobudu cyrkej, kotruž Petr abo jeho prawy nastupnik jako wjefch nar 

19. Zwjazać a rozwjazować t. r. ze zakonjemi zakazować a dowoleć, zdieržowaé a s 

Khrystus postaji tu Petra jako klučnika, t.j. najwvššeho a najmocnišeho zastojnika swoj 

je a wobkruča, zo kaznje, kotrež budže won dawać abo zbčhač, w njebjesach so připózn: 

'etrowi nastupnicy su romscy bamžowje. — 30. Tak praji. zo njeby z toho zbčžk ludu peć 

prawej swětnej mocy romského kejłora nastał, dokeli Židia myslachu a wočakowachu, zo bu 

Messias jako Davidowy potomnik tež wulki mócny kral. kotrvě jich wot romskeho knjejstwa ! 

: - ŽI. To poča jim nětko Khrystus rozestajeć, zo njebychu so dale swčtneho kralestwa nadi 
na jeho bolosčiwu smjerč přihotowani byli. — 28. t.j. piećiwniko, spytowarjo, wabjerjo! 

je ia wola. zo dyrbju ćerpjeć a swět wumóżić. — 24. Stóž chce mój wučownik byč a wos 

lyrbi sebje zaprówać, swoje nakhilnosće podušeč a wšelake wobćeżnosće tohole žiwjenja sóerpnje zn). 

— 20. Nico nima, z čimž by sam swoju dušu móbł wukupić. 


S. Mateja, 17. 


27. Přetož Syn člowjeka přiádže we! 
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6. A to slyšawši padźechu wučownicy 


krasnosći swojeho Wótca ze swojimi jan-|na swoje wobličo, a nabojachu so jara. 


dźelemi, a tehdy wotpłaći kóždemu po 
jeho skutkach. Jap. sk. 17, 81: Romsk. 2, 6. 
28. Zawórno praju wam: Su někotři 
mjez tudy stojacymi, kotřiž smjerće nje- 
woptaju, hač wuhladaju Syna člowjeka 
pčikhadžaceho we swojim kralestwje.* 
Mark. 8, 39; Luk. 9, 27. 


STAW XVII. 


Khrystusowe překrasnjenje na horje, wo kotrymž 
maju wučownicy mjelčeé, doniž wot mortwych 
njewstanje. Praji, zo Elias přiňdže, haj zo je 
hižo płiśoł, mjenujcy Jan kićenik. Namósać- 
neho hólčeca wustrowi, kotrehož japośtołowje 
słabeje wóry dla wustrowić móhli njeběchu, a 
pokaza jim, kajkeho počinka maju być. Wěšéi 
swoje ćerpjenje; zapłaći za sebje a za Pětra 
dwójnu drachmu po namakanju statera w ry- 
bowej hubje. 

po šeséi dnjach wza Jčzus Pótra a 
Jakuba, a Jana, jeho bratra, sobu a do- 
wjedźe jich w stronu na wysoku horu. 
- Mark. 9, 1; Luk. 9, 28. 

2. A bu překrasnjeny před nimi. A jeho 
woblićo swětleše so jako słónco, jeho dra- 
sta pak bu běla jako sněh. 

3. A hlej, zjewištaj so jim Mójzes a 
Elias, a rěčeštaj z nim. 

4. Pětr pak wotmolwjejo rjekny Jězu- 
sej: Knježe, dobro je nam tudy byé; 
chceš-li, sčinimy tudy tři stany, tebi je- 
dyn, Mójzesej jedyn a Eliasej jedyn. 

5. A hdyž wón hišée rěčeše, hlej, wobda 
jich swětla mróčel. A hlej, hlós z mró- 
čele, kiž praji: Tónle je mój lubowany 
Syn, na kotrymž mam swoje spodobanje ; 
toho posluchajée! Wyše 3, 17. 


7. A Jězus přistupiwši dótkny so jich 
a rjekny jim: Wstańće a njebójće so. 

8. Pozběhnywši pak swojej woći nje- 
widźachu nikoho, hać Jezusa samoho. 

9. A hdyž z hory dele dźćchu, poruči 
jim Jězus prajo: Njepowědajée nikomu 
widženje, hač Syn člowjeka wot mortwych 
wstanje.* 

10. A wučownicy woprašachu so jeho 
prajicy: Čohodla pak pismawnčeni praja, 
zo ma Elias prjedy přiúé?* — Mark. 9, 10. 

11. Wón pak wotmolwjejo rjekny jim: 
Elias wšak prińdźe a wobnowi wšitko. 

12. Praju pak wam, zo je Elias hižo 
přišol, a njepóznachu jeho, ale z nim sči- 
nichu, štožkuli chcychu. Tak změje tež 
Syn člowjeka wot nich ćerpjeć. 

Wyśe 11, 14; 14, 10. 

13. Tuż zrozymichu wućownicy, zo je 
wo Janu křéeniku k nim rěčal. 

14. A hdyž bě k ludej přišol, přistupi 
k njemu člowjek, kotryž před nim na ko- 
Jena padny, prajo: Knježe, smil so nad mo- 
jim synom, dokelž je naměsačny, a ma zlč 
ćerpjeć; přetož často pada do wohnja a 
husto do wody.* Mark. 9, 16; Luk. 9, 38. 

15. A přiwjedžáech jeho twojim wu- 
čownikam, ale njemóžachu jeho wu- 
strowić. 

16. Wotmolwjejo pak džeše Jězus: O 
njewěriwy a wrótny splaho, kak dolho 
budu z wami? kak dolho was znjesu?* 
Priwjedźće jeho sem ke mni. 


28. Tu je měnjene: wón přiňdže, zo by duchownje knježil nad swětom přez swoju cyrkej, a 
wosebje, zo by sudźił Jeruzalem ze zapusčenjom, kotrež su někotři japostołowje a druzy, kotřiž 
běchu pri nim, woprawdže hiśće za žiwjenje dočakali. 

XVII. 9. Potom njetrjebaše so wčzo bojeć, zo zechce jeho lud swčtneho krala sčinič. — 


10. Wučownicy znajachu wučbu pismawučenych, zo Elias pčed Messiasom piúdže, dokelž wčščenja 
profetow po pismiku zrozymichu. Z tej samej zamotwjachu swoju njewěru, prajicy, hdyž hišče Elias 
přišol njeje, tak Józus njemóže Messias byé. Jězus na to swojich wučownikow powuči, prajo: To 
je wěrno, zo ma Elias přiňé, ale wón je hiżo płiśoł; tola njejsu jeho spóznali, a su z nim 
činili po swojim spodobanju: Jan křéenik je slubjeny Elias a jeho su morili, a runje tak sčinja ze 
. Bynom člowjeka. — 14. t. r. ma padawu khorosé, kotraž na člowjeka wosebje při mčsačkowym 
- přeměnjenju přikhadža. — 16. Porok plači nanej a synej, ale tež wučownikam. 
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14. A Jezus jeho naswari, a wuńdźe 
wot njeho djablisko,* a hólčec bu wu- 
strowjeny wot teje hodźiny. 

18. Tehdy wučownicy mjelčo k Jézusej | 
přistupichu a rjeknvchu: Č 
wnhnać njemóžachmy ? 

19. Jézus jim rjekny: Wašeje njewěry 
dla. Přetož zawčrno praju wam, zmčječe-li 
wéru, kaž žonopowe zornjatko, prajiée tu- 
tej horje: Preńdź wottudy tamle, a přeú- 
dže, a ničo njebudźe wam njemóżne.* 

Luk. 17, 6. 

20. Tutón splah pak so njewuhonja, 
khiba z modlenjom a poséenjom.* 

21. Hdyż pak woni w Galileji přeby- 
wachu, rjekny jim Jězus: Syn člowjeka 
budźe podaty do rukow člowjekow, 

Niže 20, 18; Mark. 9, 30; Luk. 9, 44. 

22. A morja jeho, a na treći džeň wsta- 
nje wot mortwych. A zrudžichu so jara. 

23. A hdyž běchu do Kafarnauma při- 
šli, přistupichu k Pětrej ći, kotřiž dwójnu 
drachmu bjerjechu, a rjeknychu jemu: Nje- 
dawa waš mištr dwójnu drachmu?* 

24. Wón džeše: Haj. A hdyž bě do 
domu zastupił, předeúdže jeho Jězus 
prajo: Što so tebi zda, Symanje? Wot 
koho bjeru zemscy kralowje dawk abo 
dań? Wot swojich dźćći abo wot cuzych? 

25. A wón rjekny: Wot cuzych. Jčzus 
k njemu rjekny: Tuż su dźćći swobodne.* 
26. Zo pak bychmy jich njepohóršo- 
ali, dźi k morju, a wućisń wudu, a wzmi 
rybu, kotraž so najprónja popadnje, a wo- 
tewriwši jeje rot, namakaš stater*; tón 
wzmi, a daj jim za mnje a za sebje. 


| 
| 
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STAW XVIII. 


Môličke předstajiwši wuči Jčzus, štó je w ki 
lestwje njebjes wjetši, kak mamy pohóršowar 
móličkich so wostajić, a kak bližšeho, kiž pře 
wo nam hrčši, powucić a hdyž cyrkej njep 
słucha, za pohana jeho džeržeč: wnčownik: 
podawa so móc wjazanja a wotwjazanja. Wi 
też, kak mócna pola Boha je próstwa dwe 
wo to same prošaceju; a kak wjele króč ma 
bratrej wodać, kotryž nas rozhněwa; k čom 
přirunanje pristaji wo kralu, kotryž so ze s» 
jimi stužownikami zličbuje. 


W tej samej hodźinje přistupichu W 
čownicy k Jčzusej, prajicy: Śtó, měniš, 


|najwjetśi w njebjeskim kralestwje“ 


Mark. 9, 33; Luk. 9, 46. 

2. A zawolawši Józus dźććo, staji 
srjedźa mjez nich, Niże 19, | 

3. A rjekny: Zawěrno praju wam, jeli 
so njewobročiče, a njebudžeče jako dźćd 
njeprińdźeće do njebjeskeho kralestwa 

1. Kor. 14, 20. 

4. Přetož štóžkuli so poniżi, jako tu 
džěco, tón je najwjetši w njebjeskim kr 
lestwje. 

b. A štóž by tajke džčéo k sebi při 
w mojim mjenje*, tón mje přijima. 

6. Štóž pak by jenoho z tutych m 
ličkich, kotřiž do mnje wěrja, pohóršow 
tomu je lópje, zo by młynski kam) 
na jeho šiju powěsnjeny, a wón do hlub 
kosće morja potepjeny byl.* 

Mark. 9, 41; Luk. 17, 2. 

7. Běda swětej pohórškow dla. Přet 
pohórški dyrbja prińć*; ale běda člow 
kej, přez kotrehož pohóršk prikhadźa. 

8. Jelizo če twoja ruka abo noha f 
hóršuje, wotrózń ju a ćisń ju wot so; lěj 


17. Hólčec bč mjenujcy wobsydnjeny, a zły duch bč na khorosči wina. — 19. Hdy byšče kr 
wóru měli, byšče wy, hač runje sče njenahladni a zacpóći ludžo, najspodžiwniše skutki dokonj 
podobni žonopowemu zornu, kotrež je wonkownje najmjeňše, z nutčka pak z tak spodžiw 


moen wuhotowane, zo z njeho mócny štom wurosče. — 20. t.r. jeno ze sylnej dowčru na Bo 
kotraž pak je wosebity dar Bożi a jeno tomu so wudźćli, kiž ju z nutrnej modlitwu a krutym post 
zasluži. — 28. Dwójna drachma (nimale hriwna) bč dawk, kotryž měješe kóždy wotrosčeny Israel 
do pokładnicy templa lčtnje plačič. — 25. Potajkim tež ja, jako Syn Boži, njetrjebam templo 
dawk wotedać. — 26. Plačeše 4 drachmy. 

XVIII. 8. t.r. bjeze wšeje žadosče za česču. — 8. t.r. štóž z lubosće ke mni za tajke dż 
so stara a je zakita, budže mytowany, jako hdy by dobrotu mi samomu wopokazał. — 6. Zda. 
jako by JEzus swojich japoštolow napominal, zo bychu wšu česčelakomnosé, přez kotruž wěriw: 
wulki pohóršk dawaju, we sebi podušeli, a tohodla wuči dale wo zrudnych séčhach pohórška. 
1. t.r. dokelž je swět tak nakaženy, połny hrčšnych přikladow. 


S. Mateja, 18. 


je tebi, zo k žiwjenju nutř dźeś wosla- 
bjeny abo khromy, hač zo by dwě rucy 


neho wohnja.* 
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|cyrkwi; njeposłucha-li pak cyrkej, budź 
'tebi jako pohan a clownik.* 2. Thess. 8, 14. 
a dwě nozy mějo čisnjeny był do wěč-; 


18. Zawórno praju wam: Śtożkuli zwja- 


Wyše 5, 30; Mark. 9, 42. | zače na zemi, budźe zwjazane też w nje- 


9. A jelizo če twoje woko pohóršuje, | bjesach; a štožkuli wotwjazače na zemi, 
wutorhń * je a ćisń je wot so; lépje je tebi, | budźe wotwjazane też w njebjesach. 


zo z jenym wokom k žiwjenju nutř dźeś, 
hać zo by dwě woči mějo ćisnjeny by 
do helskeho wohnja. | 

10. Hladajée, zo byśće žanoho z tutych 
mólićkich njezacpóli, přetož praju wam: 
Jich jandźelowje w njebjesach přeco widźa 
woblićo mojeho Wótca, kiž je w njebje- 
sach. Ps. 33, 8. 

11. Pretoż Syn člowjeka priúdže wu- 
móžié, štóž bě zhubjene. Luk. 19, 10. 

12. Što so wam zda? Hdy by něchtó 
sto wowcow měl, a jena z nich by so 
zabludžila, njewostaji dźewjećdźesat dźe- 
wjeé na horach, a njepóńdźe pytać tu, 
kotraž so zabludźi? Luk. 15, 4. 

13. A poradźi-li so jemu, zo ju nadeń- 
dźe, zawčrno praju wam, zo so nad njej 
bóle wjeseli, dyžli nad dźewjećdźesat dźe- 
wjećimi, kotrež so njezabludžichu. 

14. Tak njeje wola wašeho Wótca, kiž 
je w njebjesach, zo by jedyn z tutych 
móličkich zahinyl. 

15. By-li pak twój bratr zhrěšil pře- 
ćiwo tebi, dži a porokuj jemu mjez sobu 
a jim samym; poslucha-li tebje, sy swo- 
jeho bratra dobyl. Luk. 17, 8: Jak. 5, 19. 

16. Njeposlucha-li pak tebje, wzmi k 
sebi hišée jenoho abo dweju, zo by we 
rée dweju abo třoch swědkow wostalo 


kóžde slowo. Jan. 8, 17; 2. Kor. 13,1; 
Hebr. 10, 28. 
17. By-li pak jich njeposluchal, praj 


Jan. 20, 23. 

19. Zaso praju wam: Budźetaj-li dwaj 
mjez wami z jenoho na zemi, stanje so 
jimaj we wśom, štožkuli budźetaj prosyć, 
wot mojeho Wótca, kiż je w njebjesach.* 

20. Přetož hdžež zhromadźitaj so dwaj 
abo třo w mojim mjenje, tam sym srje- 
dźa nich.* 

21. Tehdy Petr přistupiwši k njemu 
rjekny: Knježe, kelkokróć zhróśi mój bratr 
přeéiwo mi, a mam jemu wodać? Hać do 
sedm króć? Luk. 17, 4. 

22. Jčzus praji jemu: Njepraju tebi, 
hać do sedm króć, ale hać do sedm- 
dźesatkróć sedmkróć. * 

23. Tohodla je njebjeske kralestwo po- 
dobne člowjekej kralej, kotryž chcyše ze 
swojimi služownikami zličbowanje sćinić. 

24. A hdyż poča zličbowanje činié, bu 
jemu jedyn přiwjedženy, kotryž bě jemu 
dźesać tysac talentow* dolžny. 

25. Hdyž pak njeměješe, z čimž by za- 
plačil, poruči jeho knjez, jeho předaé a 
jeho žonu a džčči, a wšitko, štož měješe, 
a zaplaáié.* 

26. Tón služownik pak padnywši na ko- 
lena, prošeše jeho prajo: Mój séerpnosé 
ze mnu, a wšitko zaplaču tebi. 

27. Knjez pak smili 80 nad tym slu- 
žownikom, pušéi jeho a spušéi jemu dolh. 

28. Hdyž pak tón služownik wuńdźe, na- 
deńdźe jenoho ze swojich sobuslužownikow, 


8. Lčpje je za tebje, zo časnu škodu čerpiš, dyžli zo wěčnu zbóžnosé zhubiš. — 9. ,Wutorh- 


njenje wóčka a wotrubanje ruki ma so w duchownym zmysle zrozymić wo zdalenju a wopuśćenju 
wšoho, tež toho, štož člowjek najbóle lubuje abo najnuznišo trjeba, hdyž je to přiležnosé k hrěchej. 
— 17. t.r. jako člowjek, kotryž k cyrkwi wjacy njesluša. — 19. t. r. jenomyslnje, za dobru wěc, 
kotraž móže wosebje wašu wěčnu zbóžnosé spóchować. — 20. Hdžež su zhromadźeni w mojich na- 
ležnosčach, za rozščrjenje mojeho kralestwa na zemi, tam sym ze swojej pomocu přítomny. — 
22. Hdyžkuli če rozhněwa. — 24. Někotři wobličuja, zo to 60 tunow złota wučini; stoji pak tak 
wulki dołh za njesměrny dolh, kotryž je člowjek ze swojimi hróchami pola Boha sebi načinit — 
26. Po tehdyšich prawach smčdžeše so to stać. 
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kiž běše jemu sto dźesatnikow dolžny, a| 2. A mnohe črjódy dźćchu za nim, : 
přimnywši daješe jeho, prajo: Zapłać, štož | wón wustrowi jich tam. 
sy dolžny. 3. A přistupichu k njemu farisejowje 
29. A jeho sobuslužownik padnywši na | jeho spytujcy* a prajicy: Sluša so mu 
kolena, prošeše jeho, prajo: Měj sčerp-|žej swoju mandźelsku wot so puśćić : 
nosé ze mnu, a wšitko zapłaću tebi. kotrejeżkuli winy? 
30. Wón pak nochevše, ale woteńdźe,| 4. Wotmolwjejo pak džeše k nim: Niej 
a da jeho do jastwa, hač by dołh zapłaćił. | sée dha čitali, zo tón, kotryž je člowjek: 
31. Jeho sobuslužownicy widžawši, što | stworil w spočatku, mužského a žónsk 
so sta, zrudžichu so jara, a přiúdžechu a jeju stwori, a rjekny: 1. Mójz. 1,2 
powódachu swojemu knjezej wšitko, štož| 5. „Tohodla wopušéi člowjek nana a ma 
bě so stalo. a džerži so k swojej mandželskej, a bi 
32. Tuż jeho zawola jeho knjez k sebi | dźetaj dwaj w jenom éčle?« 
a rjekny jemu: Zły služowniko, cyly dolh 1. Mójz. 2, 24; 1. Kor. 6, 16; Efesk. 5, 31. 
tebi spuśćich, dokelž sy mje prosył. 6. Potajkim njejstaj wjacy dwaj, al 
33. Njedyrbješe tohodla tež ty so smilić | jene éčlo. Štož tohodla Bóh zjenoci, njec 
nad twojim sobusłużownikom, jako też |člowjek njerozdźćla. 
ja nad tobu so smilich? 7. Prajachu jemu: Čohodla potajki 
34. A jeho knjez rozhněwawši so pře-, Mójzes prikaza, rozdźćleński list dać 
poda jeho čwělowarjam, hač by wšitkón | (mandźelsku) wot so puścić? 
dolh zapladil. 8. Wón džeše k nim: Mójzes dla twje 
35. Tak budže tež mój njebjeski Wóte | dosće wašeje wutroby dowoli *, waże mai 
wam činié, njewodaće-li kóżdy swojemu | dźelske wot so puśćić; ale wot počati 
bratrej ze swojich wutrobow. njebčše tak. 


9. Praju pak wam, zo kotryžkul | 
STAW AIX. t 


„ |swoju mandželsku wot so pušéil, khił 
Jězus wuči, zo je mandželstwo po založenju nje- 














rozdžělomne a mandželska so njesmě puścić, khi- 
ba mandželstwalamanja dla. Mjez wšelakimi 
wurčzancami khwali tych, kotňž su so nje- 
bjeskeho kralestwa dla wurčzali.  Mólićkim 
napoloža rucy. Mlodženc, kiž praji, zo wšitke 
kaznje wobkedźbuje, woteńdźe zrudny, styšawši 
Jčzusowu radu, zo by wšitko předal; tuż Jčzus 
wobkruća, zo bohaty ćeżko do njebjes priúdže, 
a wuči, kajku mzdu dóstanu, kotřiž wšitko wo- 
puščiwši jeho séěhuja. 


sta 80, hdyž Jčzus tute rěče skónči, 


dla mandželstwalamanja", a sebi dru! 

wzal, lama mandźelstwo; a štóž by se 

pušéenu wzal, lama mandželstwo. 
Wyše 5, 32; Luk. 16, 18. 

10. Jeho wučownicy rjeknychu jem 
Je-li wče muža ze žonu tak, njeje der 
80 wożenić. 

11. Wón pak jim rjekny: Nie wšit 
rozymja tuto slowo, ale 6i, kotrymž je da 


12. Přetož su wurčzancy, kotřiž so 
mačefneho žiwota tak narodžichu, a 
| wurčzancy, kotřiž su wot člowjekow si 


pučowaše z Galileje, a přiúdže do po- 
mjezow Judeje z tamneje strony Jordana, 
__ Mark. 10, 1. 


XIX. 8. Chcychu jeho na słowach popadnyć; praji-li, zo je mużej dowolene z kajkejeżk 
winy mandželsku puśćić, kaž to někotři lohkomyslnje wučachu, bychu jemu porokowali, zo sw 
samsne wučby próje (hlad. 5, 31); praji-li pak, zo to njeje dowolene, chcychu jemu, kaž so v 
prawdže sta, wotmołwić, zo napčečiwo Mójzesej wuči. — 8. Mójzes je wam to jeno dowolił waše 
hrčšneho zmyslenja dla, zo njebychu hórše wěcy, jako čežke ranjenja abo mordowanja atd. so sta 
na počatku pak to njebě tak. — 9. Farisejowje prašeju so Jězusa, hač je mužej dowolene z k 
keježkuli winy, mandželsku wot so puśćić. Jčzus wotmołwi jim, zo je jeničcy mandżelstwałama 
dla dowolene; tola pak wot so džčlenaj wostanjetaj mandželskaj a žadyn z njeju njemóže | 
žiwjenju druheho płaćiwje do noweho mandželstwa stupić. Zwjazk mandželstwa je njerozdáčlom 
z jara wažnych winow pak móžetaj mandźelskaj jedyn wot druheho džčlenaj přebywaé. 
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njeni, a su wurćzancy, kotřiž so samych 
wosłabichu njebjeskeho kralestwa dla.* 
Štóž móže zrozymić, njech zrozymi. 

13. Tehdy buchu džčéatka k njemu 
přinjesene, zo by rucy na nje položil a 
so pomodlil. Wučownicy pak naswa- 
richu je.* Mark. 10, 13: Luk. 18, 15. 

14. Ale Jězus rjekny jim: Dajče dźć- 
čatkam ke mni přiúé a njewobarajée jim; 
pčetož tajkich je njebjeske kralestwo. 

Wyše 18, 3. 

15. A hdyž bě rucy na nje položil, 
woteńdźe wottam. 

16. A hlej, jedyn přistupi a džeše k 
njemu: Dobry mištrje, što mam dobreho 
činié, zo bych wóćne žiwjenje měl? 

Mark. 10, 17; Luk. 18, 18. 

17. Wón pak jemu rjekny: Što so mje 
prašeš za dobrym? Jedyn je dobry, Bóh.* 
Chceš-li pak k žiwjenju nutř hić, dźerż 
kaznje. 

18. Wón praji jemu: Kotre? Jězus pak 
rjekny: „Njedyrbiš mordowaé; njedyrbiš 
mandźelstwo łamać; njedyrbiš falšneho 
swědčenja dawaé. 2. Mójz. 20, 18. 

19. Česéuj swojeho nana a swoju mać, 
a lubuj swojeho bližšeho jako sebje sa- 
moho.“ 

20. Mlodžene jemu praji: Wšitko to 
sym wot swojeje mlodosée džeržal, čoho 
80 mi hišče njedóstawa? 

21. Jězus džeše jemu: Chceš-li dospol- 
ny byé, dái, predaj, štož maš, a rozdaj 
khudym, a změješ poklad w njebjesach; 
a přińdź a séčhuj mje. 


12. Su wšelake družiny abo wotdáčle tych, 


33 


22. Mlodžene pak to słowo wuslyšawši, 
woteúdže zrudny, dokelž měješe wjele 
kublow. 

23. Józus pak rjekny swojim wučow- 
nikam: Zawórno praju wam, zo bohaty 
ćeżcy nutř póńdźe do njebjeskeho kra- 
lestwa.* 


24. A zaso praju wam: Lóże je ka- 
melej přez wuško jehly pťeňé, dyžli bo- 
hatemu přiúé do njebjeskeho kralestwa.* 

25. Wuslyšawši pak to, stróżichu so 
wučownicy jara, prajicy: Štó budže po- 
tajkim móc zbóžny być? | 

26. Pohladawśi pak (na nich) rjekny 
jim Józus: Pola člowjekow je to njemóžne, 
pola Boha pak je wšitko móžne. — 

27. Tuž wotmolwi Petr a rjekny je- 
mu: Hlej, wšitko smy wopušéili a smy 
tebje séčhowali, što pak budáe nam? 

28. Jězus pak rjekny jim: Zawórno 
praju wam, zo budźeće, kotřiž sée mje 
séčhowali, při znowarodženju, hdyž Syn 
člowjeka so posydnje na stole swojeje 
majestosče, też wy sedźeć na dwanaće 
stołach, sudźicy dwanaće splahow israel- 
skich.* | 

29. A kóždy, kiž by wopuščil dom, abo 
bratrow, abo sotry, abo nana, abo mać, 
abo žonu, abo dźćći, abo pola, mojeho 
mjena dla, dóstanje zaso sto króé* a 
wobsydnje wěčne žiwjenje. 

30. Mnozy pak próni budźa posledni, 
a posledni préni. Niže 20, 16; Mark. 10, 81: 

Luk. 18, 30. 


kotřiž do mandźelstwa njestupja: či, kotřiž wot 


naroda k tomu khmani njejsu; či, kotřiž su wot člowjekow ze wšelakich přičinow na tom zadžěwani; 
či, kotřiž dobrowólnje mandželstwa so wotrjeknu, zo bychu wyšše winowatosče za česé Božu dopjelnili 
a ćim wčsčišo njebjesku zbóžnosé sebi dobyli. Tale zdźerżliwosć njemóže so wot wšitkich žadaé, ale 
jeno tón, kotryž ma dosć mocy, móže sebi ju napoložié. — 18. t. r. zo Józusa wobčežuja. — 
17. Bóh sam je najdospolniša dobroćiwosć. Jčzus tu k zrozymjenju dawa, zo, hdyž ma něchtó jeho 
za dobreho, dospołneho, dyrbi jeho za něšto wjacy dyžli člowjeka dźerżeć. — 28. Dokelž ma wjele 
starosče za časne kubla a swětne prózdnosče. — 24. Tole přirunanje chce wuprajić, kak ćeżka, haj 
skoro njemóžna wěc je, zo bohaty do njebjes płińdźe; z tym njecha Jčzus wuprajić, jako by tam 
bohaty njemóhł, ale zo so to jara porčdko stawa, dokelž jako jehline wuško kamela wobjeć njemóže, 
tak tež wuzki pué bohateho, kiž je najbóle hordeho ducha, njewopřijmje. — 28. Kotřiž su jako 
swjeći japoštolowje wšitko wopuśćili a Khrystusej slubjenu swčru dźerżeli, budźa z nim knjeżić a 
„ ład Israel, t. j. člowjestwo sudźić. — 29. Bohate myto wobstoji we duchownych kubłach. 

8 
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STAW XX. 


Pžirunanje wo džělačerjach we winicy, mjez ko- 
trymiž posledni ton samy pjenjez dostanje, kaž 
prčni. Jčzus wčšći wučownikam swoje ćerpjenje 
a wot-mortwych-wstaće; a hdyž so Zebedejowaj 
synaj česćelakomnaj pokazataj, wuči wučowni- 
kow, zo nimaju so wuznamjenjeć z mocu a 
knjezojtosću, ale ze stuženjom. Ducy z Jericha 
wustrowi slepeju. 

Niebjeske kralestwo je podobne hospo- 

darjej, kiž zahe rano wuńdźe, zo by džě- 

lačerjow najal do swojeje winicy. 

2. Wujednawši pak z džčlačerjemi wo 
dźesatnik na dźeń, pósla jich do swojeje 
winicy.* 

3. A wušedši wokoło třeéeje* hodźiny, 
wuhlada druhich na torhośću prózdnje 
stojacych, | 

4. A rjekny jim: Dźiće też wy do mo- 
jeje winicy, a štož prawje budźe, dam wam. 

5. Woni pak woteńdźechu. Zaso pak 
wuńdźe wokoło šesteje a dźewjateje ho- 
džiny, a sčini runje tak. 

6. Wokolo jčdnateje* hodžiny pak wu- 
šedši namaka druhich prózdnje stojacych, 
a praji jim: Što tu stojiće cyly dźeń 
prózdni ? 
| 7. Praja jemu: Dokelž nas nichtó nje- 
naja. Wón rjekny jim: Džiče też wy do 
mojeje winicy. 

8. Hdyż pak wjećor bu, praji knjez 
winicy swojemu zastojnikej: Zawołaj dźć- 
łaćerjow, a daj jim mzdu, poćinajo wot 
poslednich hač do prčnich. 

9. Hdyż tohodla prińdźechu, kotřiž 





| bóchu wokoło jědnateje hodźiny phi, 
dóstachu kóżdy po dźesatniku. 

10. Hdyž pak priúdžechu tež prčni, 
měnjachu, zo wjacy dóstanu , ale tež won 
dóstachu kóždy po džesatniku. 

11. A dóstawši jón morkotachu přeá- 
wo hospodarjej, 

12. Prajicy: Či poslední su jenu ho- 
džinu džčlali, a sy jich nam runych sčinil, 
kotřiž smy znjesli čežu dnja a horcotu 

13. Wón pak wotmolwjejo jenomu z nich 
rjekny: Přeéelo, nječinju tebi křiwdy; 
njejsy wo dźesatnik wujednal ze mnu? 

14. Wzmi, štož twoje je, a dźi; chen 
pak tež tomu poslednjemu daé, jakož tebi 

15. Abo njesluša so mi činié, štož chu: 
je twoje woko zle, dokelž sym ja dobry: 

16. Tak budža posledni prčni, a prěn 
posledni; přetož wjele je powolanych 
malo pak wuzwolenych.* — Wyše 19, 0 

Mark. 10, 31; Luk. 13, 30. 

17. A hdyž Jězus horje džěše do Jeru 
zalema, wza dwanaće wučownikow w stro 
nu, a džeše k nim: 

18. Hlej, džemy horje do Jeruzalem: 
a Syn člowjeka budže podaty wyśśu 
mčšnikam a pismawučenym, a wotsudź 
jeho k smjeréi. Mark. 10, 32; Luk. 18, 3 

19. A podadža jeho pohanam k w 
smčšenju a šwikanju a křižowanju, a n 
trećim dnju wstanje wot mortwych. 

20. Tehdy přistupi k njemu mać syno 
Zebedeja ze swojimaj synomaj,* modlicy : 
k njemu, a prosycy něšto wot njeho. Mk.10,: 


XX. 2. Denar abo dżesatnik je-nimale 50 pjenjeżkow, štož bě tehdy wulka mzda. — 8. Dźeń, | 


romskim dáčleny, traješe wot ranja Sesći hač do wječora šesči. Třeča hodžina bě po tajkim džewjata d 
połdnja. — 6. t. r. wokoło pjeći. — 16. Z tym přirunanjom chce Jězus rozestajeć, zo, jako knjez wini 
posledy powołanym dźółaćerjam tu samu mzdu plači, kaž prónim, też w njebjeskim kralestwje dáčtacy 
myto njebudže so wudźóleć po času džěta, ale po tom, kak je kóždy na hłós Boži, kiš jeho k dźć 
powoła, posłuchał a swěrnje dźółał wot toho časa, hdyž bu powołany, hač do wjećora. Knj 
winicy je Bóh; winica je swjata cyrkej na zemi; zastojnik je Jčzus: torhośćo je swčt: di 
je za jednotliweho dźełaćerja čas, w kotrymž bu do cyrkwje powołany a kotryž so skónči z wj 
čorom, t. j. z wustupjenjom z tohole swóta. Kóżdy potajkim, kiž je na hłós Bożi posłuchał 
posłuśny přikaznjam Bożim swoje jemu dowčrjene džčlo dokonjał, dôstanje wječor denar, t.j. wčći 
zbóżnosć. Dokelž mnozy powołanje Boże zacpěja, je mało wuzwolenych, kotňiž wjećor swój den 
dóstanu, a dokelź so čas dźćła samón njemytuje, hdyž wot Boha a nic wot dźdłaćerja wotwisa 
dóstanu mnozy, kotřiž su pozdžišo powołani, ale kotřiž su pilnišo a swěrnišo džčlali, to same abo wje 
myto a budža tak prónim powołanym runja, haj hišče před nimi. Tuto přirunanje móže so tež n 
łożeć na cyle člowjestwo a jednotliwe ludy, kotrež su we wšelakich časach do Jčeusow: 
cyrkwje powołane. — 20. Salome, mać japoštolow Jakuba a Jana, 
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21. Wón pak rjekny jej: 

Wona praji jemu: Praj, zo byštaj tutaj 
mojej synaj sedžaloj, jedyn na twojej 
prawicy, druhi na twojej lówicy we twojim 
kralestwje. 

22. Wotmolwjejo pak rjekny Jčzus: Nje- 
wěstaj, wo čo prosytaj. Móżetaj pić ke- 
luch, kotryž ja pié budu? Praještaj jemu: 
Móžemoj. 

23. Wón džeše k nimaj: Mój keluch 
drje budžetaj pić, ale sedźeć na mojej 
prawicy abo lčwicy, njeje w mojej mocy 
wamaj dać, ale kotrymž je přihotowane 
wot mojeho Wótca. 

24. A wuslyšawši to ći dźesaćo, rozhně- 
wachu so na dweju bratrow. Mark. 10, 41. 

25. Jězus pak zwolawši jich k sebi 
dźeże: Wěsée, zo wjefchowje pohanow 
nad nimi knjeża; a kotřiž su wjetši, wo- 
pokazuja móc nad nimi. Luk. 22, 25. 

26. Tak njebudź mjez wami; ale štóž- 
kuli zechce mjez wami wjetši być, budź 
waś služownik; 

27. A štóž zechce mjez wami próni 
być, budź waš wotroćk;* 

28. Jako Syn člowjeka njeje přišol, zo 
by sebi služié dal, ale zo by služil a dal 
swoje žiwjenje k wumóženju za mnohich. 

Fil. 3, 7. 

29. A hdyž woni wuńdźechu z Jericha, 

séčhowaše jeho wulka črjóda. 
Mark. 10, 46; Luk. 18, 35. 

30. A hlej, dwaj slepaj, při puću se- 
dźacaj, slyšeštaj, zo Józus nimo dźe; a 
wołażtaj prajicy: Knjeże, smil so nad na- 
maj, syno Davidowy! 

31. Črjóda pak jeju poswari, zo byštaj 
mjelčaloj. Ale wonaj bóle wolaštaj prajicy: 
Knježe, smil so nad namaj, syno Davidowy! 

32. A Jězus zasta, a zawola jeju, a 
džeše: Što chcetaj, zo bych wamaj sčinil? 


Što chceš? 


34. Smiliwši pak 80 o nad nimaj, dótkny 
so Józus jeju woćow. A hnydom widźe- 
štaj, a sćchowaśtaj jeho. 


STAW XXI. 


Jezus čehnje swjatočnje na wóslicy do Jeruzalema 
a wupokaza wikowarjow z templa a wotmolwja 
farisejam, nad jeho nahladnosću so hněwacym; 
wučownikam pak nad figowcom, kotryž bě na 
jeho stowo wuskhnyt, so džiwacym rozestaja 
móc wěry. Prašenje za połnomocu wotpokazuje 
z prašenjom za Janowej kłćeńcu a z přiruna- 
njomaj wo člowjeku, kiž mčješe dwejn synow, 
a wo hospodarju, kotrehož winicarjo po druhich 
stužownikach tež syna jako herbu winiey mo- 
richu. Weśći, zo so kralestwo Boże wot Židow 
k pohanam přenjese. 

hdyž so k Jeruzalemej přibližichu 

a pfińdźechu do Bethfage k Wolijowej 

horje, tehdy pósla Jězus dweju wučow- 

nikow, Mark. 11, 1: Luk. 19, 29: 
Jan. 12, 12—19.  . 

2. Prajo jimaj: Dźitaj do městačka, 
kotrež je před wamaj, a hnydom nama- 
kataj wóslicu přiwjazanu, a žrěbjo z njej; 
wotwjazajtaj a płiwjedźtaj jeju ke mni. 

3. A jelizo by wamaj što što rjekl, praj- 
taj, zo Kujez jeju potrjebuje, a hnydom 
pušći jeju. 

4. To pak je so wšitko stało, zo by so 
dopjelnilo, štož bu prajene přez profetu, 
kiž praji: 

5. „Prajće dźowcy Sionskej: Hlej, twój 
kral dźe k tebi pokorny, sedźacy na wó- 
slicy a na žrčbjeéu, na młodym přežneje 
(wóslicy).“ Zach. 9, 9: Is. 62, 11; Jan. 12, 15. 

6. Wučownikaj pak woteńdźeśtaj a sči- 
ništaj, jako bě jimaj Jčzus poručil. 

1. A přiwjedžeštaj wóslicu a žrěbjo, a 
položištaj na nje swoju drastu, a sadžištaj 
jeho na nje. 

8. Mnohe črjódy pak přestrěchu swoju 


33. Praještaj jemu: Knježe, zo so wote- | drastu na puć; druzy pak rubachu halzy 


writej našej woči. 


ze štomow a sčelechu je na pué.* 


27. W mojim kralestwje, to je w mojej cyrkwi njebudže podobne knjezowanje, kajkež je 
w swčtnych kralestwach, ale tam budže předstajeny jakož stužownik swojich poddatych. 
XXL 8. Tajku česé wopokazowachu w rahšim kraju ludy swojim kralam. 
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9. Črjódy pak, kotrež w prědku dźźchu ' wučownicy prajicy: Kak hnydom wuskhny 


a kotrež séčhowachu, wolachu prajicy: 
Hosanna synej Davidowemu; žohnowany 


| 
wón! 


Mark. 11, %. 
21. Wotmolwjejo pak džeše Józus k nim: 


budź, kiž pčikhadža w mjenje Knjeza;, Zawěrno praju wam: Zmójeće-li wčr a 


hosanna we wysokoséach. 
Mark. 11, 10; Luk. 19, 38. 

10. A hdyž wón do Jeruzalema přiú- 
dźe, zběhny so cyle město prajicy: Štó 
je tón? 

11. Ludźo pak prajachu: Tón je Jězus, 
profeta z Nazaretha w Galileji. 

12. A Jezus pfińdźe do templa Božeho, 
a wuhna wšitkich předawacych a kupo- 
wacych w templu, a blida pjenježnikow 
a stólcy předawarjow holbi spowroča. 

Mark. 11, 15; Luk. 19, 45: Jan. 2, 14. 

13. A praji jim: Pisane je: „Mój dom 
budže dom modlenja rěkaé“, wy pak sči- 
niśće z njeho „rubježnu jamu“,* 

Is. 56, 7; Jer. 7, 11; Luk. 19, 46. 

14. A přistupichu k njemu slepi a 
khromi we templu, a wón wustrowi jich. 

15. Widžawši pak wyšši měšnicy a pis- 
mawučeni dźiwy, kotrež činješe, a džičći, 
kotrež w templu wolachu, prajicy: Ho- 
sanna synej Davidowemu, rozhněwachu 80, 

16. A rjeknychu jemu: Slyšiš, što wone 


praja? Jězus pak rjekny jim: Woprawdźe. | 


Njejsče čitali: „Ze rta njerěčacych a éčš- 
nych sy sebi khwalbu přihotowal“? 
Ps. 8, 8. 

17. A jich wopušéiwši woteńdźe z města 
won do Bethanije a tam wosta. | 

18. Rano pak do města so wróćejo, 
bu hłódny. 

19. A wuhladawši figowy štom při puću, 


Ps. 117, 26; | njebudźeće-li dwělowaé, sčiniče to nic jeno 


na figowcu, ale tež, prajiée-li tutej horje: 
Zbéhú so a čisú so do morja, stanje so. 

22. A wšitko, wo čožkuli budźeće we 

modlitwje prosyć wěricy, to dóstanjece“ 
Wyše 7, 7; Mark. 11, 24. 

23. A hdyż wón do templa pňiúdže, 
přistupichu k njemu, hdyž wučeše, pisma 
wučeni a starši ludu, prajicy: Z kajkej 
mocu to činiš, a što je tebi dal tu móc: 

Luk. 20, 2. 

24. Wotmolwjejo Jězus rjekny jim: Wo 
prašam so tež ja was jene slowo, a je 
lizo mi je powósće, tež ja wam powčm 
z kajkej mocu to činju. Luk. 20, 3 

25. Janowa křéeúca z wotkel běše 
z njebjes abo z člowjekow?* Woni pal 
myslachu sami při sebi prajicy: 

26. Powómy-li: z njebjes, rjeknje nam 

sohodla jemu potajkim njejsće wčrili? 
Powěmy-li pak: z člowjekow, bojimy s 
ludu; přetož wśitcy mějachu Jana za pro 
fetu. Wyše 14, : 

27. A wotmolwjejcy Jězusej rjeknychu 
Njewómy. Też wón džeše k nim: Anij 
wam njepraju, z kajkej mocu to ćinju. 

28. Što pak so wam zda? Jedyn čl 
wjek měješe dweju synow, a přistupiw: 
k prónjemu rjekny: Syno, dźi džens: 
dźćłaj we mojej winicy. 

29. Tón pak wotmolwjejo džeše: Mc 
chcu. Potom pak ze żelnosću hnuty, wc 


přiádáe k njemu, a njenamaka ničo na | teńdźe tam. 


. 30. Přistupiwši pak k druhemu rjekn 

Nihdy njech z tebje plód njerosče do wčč-! tohorunja. Tón pak wotmolwjejo rjekny 
nosée. A hnydom wuskhny figowe.* i Du, knjeże, ale njewoteńdźe. 

Mark. 11, 18. 31. Kotry z dweju sčini nanowu wolu 

20. A widžawši to dźiwachu so jeho | Prajachu jemu: Prčni. Zawěrno praj 


nim, khiba jeno lisće, a džeše k njemu:; 


18. Dokelż při předawanju a kupowanju pobożny lud jebaće. — 19. Figowc je wobraz židov 
skeho ludu, kotryž měješe wjele lisća, t. r. kiż bě wjele hnadow Božich dostał, njepřinjese pak žanyc 
płodow. Tohodla bu wot Knjeza zaćisnjeny; w krótkim času bu Jeruzalem zapusćeny a židowsl 
lud po cyłej zemi rozehnaty. — 22. hladaj 17, 19. 20. — 25, t.r. Wot koho měješe Jan swoj 
móc, zo smčdžeše zjawnje wučié a kłćić? — 26. A jeho sawědčenje wo mni njejsće přijeli. 
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wam, zo clownicy a kurwy prjedy was 
pčiúdu do kralestwa Bożeho.* 

32. Přetož Jan prińdźe k wam. na puču 
sprawnosée, a njejsće jemu wěrili; elow- 
nicy pak a kurwy su jemu wěrili; wy 
pak to widžiwši, njejsče ani potom po- 
kutu činili, zo byšče jemu wěrili.* 

33. Slyšče druhe přirunanje: Běše člo- 
wjek hospodať, kotryž winicu nasadža, a 
ju z plotom wobda, a we njej winowu 
prasu wury, a wěžu natwari, a přenaja 
ju winicarjam, a poda so preč. | Is.5,1; 

Jer. 2, 21; Mark. 12, 1; Luk. 20, 9. 

34. Hdyž pak so čas plodow približi, 
pósla swojich wotročkow k winicarjam, zo 
bychu jeho plody wzali. 

35. Ale winicarjo wupřimawši jeho wo- 
tročkow, jenoho přebichu, druheho za- 
bichu, tčečeho pak skamjenjowachu. 

36. Zaso pósła druhich wotročkov, 
wjacy dyżli prjedy, a sčinichu z nimi ru- 
nje tak. 

37. Najposledy pak pósła swojeho syna 
k nim, prajo: Budźa so mojeho syna 
strachować. 

38. Wuhladawši pak syna rjeknychu 
winicarjo sami płi sebi: Tón je herba, 
pójće, zabijmy jeho a změjemy jeho herb- 
stwo. Niže 26, 3; Jan. 11, 58. 

39. A přimnywši wustorčichu jeho z 
winicy, a zabichu jeho.* 

40. Hdyż pak knjez winicy prińdźe, 
što sčini tutym winicarjam? 

41. Rjeknychu jemu: Złych zlé zahubi, 
a swoju winicu přenajmje druhim wini- 
carjam, kotřiž jemu plód wotedadža w 
swojim času." 
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42. Józus rjekny jim: Njejsće ženje w 
pismje čitali: „Kamjeń, kotryż twarcy za- 
čisnychu, tón je różkowny kamjeň sči- 
njeny?* wot Knjeza je so to stało, a je 
spodźiwne před našimaj wočomaj?“ 
Ps.117, 22: Jap.sk.4, 11; Romsk.9, 33; 1. Pětr. 2,7, 

43. Tohodla praju wam: Kralestwo Bože 
budže wot' was wotewzate, a ludej date, 
kotryž jeho plody přinjese.* 

44. A Btóż padnje na tónle kamjeú, 
rozrazy 80; a na kohož wón padnje, toho 
rozmjeće. * 

45. A wyšši měšnicy a farisejowje sły- 
šawši jeho přirunanja, spóznachu, zo wón 
wo nich rěči. 

46. A spytujcy jeho zajeć, bojachu so 
črjódow, dokelž mějachu jeho za profetu, 


STAW XXII. 


Přirunanje wo kralu, kiž swojemu synej kwas wu- 
hotowa, při kotrymž so bjez kwasneje drasty za 
blidom sedžacy do wonkowneje ćmy ćisnje. Józus 
je spytowany wot farisejow w nastupanju dawka, 
kotryž ma so kejžorej dawać a wot saducejow 
w nastupanju wot-mortwych-wstaća; jim poro- 
kuje njewědomosé, horjestaće mortwych dopo- 
kazujo. Z nowa spytuje so wot zakonjawuče- 
neho w nastupanju wulkeje kaznje zakonja. Też 
farisejow so praša, čeji syn je Khrystus. 

A wotmolwjejo rěčeše k nim Józus zaso 

w přirunanjach, prajo: | Luk. 14, 16. 
2. Njebjeske kralestwo je podobne člo- 

wjekej kralej, kotryż swojemu synej kwas 

wuhotowa. Zjew. 19, 9. 
3. A pósla swojich služownikow, zo 

bychu prošenych na kwas powołali, a 

nochcychu přiúé. 

4. Zaso pósła druhich służownikow, a 
rjekny: Prajée prośenym: Hlej, swój wo- 
bjed sym přihotowal, moje woły a mój 


31. Skerje budźa wěrič, zastupja do cyrkwje a budža zbóžni dyžli wy, dokelž či nochcychu 


prjedy ničo slyšeč wo wobkedźbowanju Božich kazni, na Janowe pródowanje pak so nakazachu. — 
82. Wy sće tohodla na druheho syna spodobni. — 89. Winica je židowski lud, kotryž běše zakład 
Jězusoweje cyrkwje; wupósřani służownicy su profetowje, kotřiž běchu k Židam pósłani; syn pak je 
Khrystus, kotrehož su Židža morili. — 41. Wuprajichu tak Židža sami sebi swój wusud, kotryž je 
so nad nimi potom dopjelnił, — 42. Różkowny kamjeů, na kotrymž při twarbje wjele zaleži, a kotryž 
běchu Židža zaćisli, bě Khrystus, podložk swojeje cyrkwje. — 48. Praji tu Jčzus Židam, zo runje 
po jich wusudženju kralestwo Bože, cyrkej, so jim wozmje a k pohanam donjese. — 44, Židáa po- 
hóršowachu so nad Jčzusom, storčichu so takrjec do toho kamjenja, a rozrazychu so na nim, buchu 
zničení a zahubjení, a tak dže so wšitkim, kotřiž Khrystusa zaćisnu a jemu so napłećiwjeja. 


Ja 
kormjeny skót su zarčzane, a wšitko je 
hotowe; pójče na kwas. 

5, Woni pak njerodźachu, a woteńdźechu, 
jedyn na swoju nuknicu, druhi pak po 
swojim wikowanju. 

6. Zbytni pak wupňimawši jeho služow- 
nikow, wohanichu a morichu jich. 

Kral pak to slyšawši rozhněwa so, 
a póslawši swoje wójska, skóncowa tutych 
mordarjow a zapali jich město.* 

8. Tuż praji swojim služownikam: Kwas 
drje je přihotowany, ale kotřiž su prośeni, 
njeběchu hódni. 

9. Dźiće tohodla na rozpuće, a kotrychž- 
kuli namakaće, powolajće na kwas.* 

10. A jeho služownicy wušedši na puče, 
zhromadžichu wšitkich, kotrychž nama- 
kachu, zlych a dobrych, a kwas napjelni 
so z hosćemi. 

11. Kral pak zastupiwši, zo by: hoséi 
wohladal, wahlada tam člowjeka, kiž njebč 
woblečeny z kwasnej drastu.* 

12. A rjekny jemu: Přeéelo, kak sy sem 
přišol njemějo kwasneje drasty? Wón 

pak wončmi. 

13. kral k služownikam: 
Zwjazajće jemu rucy a nozy, a čisúče jeho 
do wonkowneje émy,* hdžež budže plač 
a křipjenje zubow. 

Wyše 8, 12; 13, 42. 

14. Pretoż wjele je powołanych, mało 

pak wuzwolenych. 


Tuż rjekny 


XXII. 
profetaw morichu, 


wupósłanje japoštolow do wšěch džčlow swěta. 
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15. Tehdy woteńdźechu farisejowje : 
dźerżachu radu, kak bychu jeho w rěč 
popadnyli. Mark. 12, 13; Luk. 20, X 

16. A pósłachu k njemu swojich wu 
čownikow z Herodianami,* prajicy: Mi 
štrje, wěmy, zo sy wórnosćiwy a zo pu 
Boži we prawdźe wučiš, a zo nikoh 
kedźbu nimaš; přetož njedźiwaś na wosob 
člowjekow. 

17. Praj nam tohodla, što so tebi zd: 
sluša so kejžorej dawk dawać abo nic? 

18. Jězus pak jich zlósé spóznawš 
rjekny: Što mje spytuječe, tajency? 

19. Pokažée mi dański pjenjez. A wor 
podachu jemu dźesatnik. 

20. A Józus praji jim: Čeje je to zna 
mjo a napismo? 

21. Praja jemu: Kejžorowe. Tuż dže 
k nim: Dajée tohodla kejžorej, štož | 
kejžorowe, a štož je Bože, Bohu. 

Romsk. 13, 7. 
A to slyšawši dźiwachu so, a jel 
wopuščiwši woteňdžechu. 

23. Na wonym dnju přistupichu k nj 
mu saducejowje, kotřiž praja, zo nje 
wot-mortwych-wstaće, a woprašachu : 
jeho, Jap. sk. 23, 

24. Prajicy: Mištrje, Mójzes rjekn: 
„By-li stó wumrół bjez syna, njech w 
zmje sebi jeho bratr jeho žonu, a zb 
dži symjo swojemu bratrej.“# 

5. Mójz. 25, 5, 6; Mark. 13, 19; Luk. 20 
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ad l a 


, 28. 


7. Preprośeni, to su Židža, kotřiž pak so wšelako zamołwjachu, haj tež k nim pósłany 
tohodla buchu pozdžišo tak čežey khostani. — 9. Tute słowa dopominaju | 


— 11. Kralowje raúšeho kraja pripósłacha ty 


kotrychž běchu na hosćinu přeprosyli, swjedźeńske drasty, a te mějachu hosćo so woblec. Bi 
wulki pohóršk, zo bě tamny přeprošeny zakomdźił, so kwasnu drastu wobłec. Kwasna drasta 
znamjo swjatosćaceje hnady Bożeje, z kotrejź dyrbi kóżdy woblečeny być, kiž chce k njebjesk 
hoséinje zastupič. — 15. hl. 8, 11. — 16. Herodianowje běchu či, kotřiž z Herodesom a z Ra 
skimi džeržachu a wučachu, zo maju so Židža Romskim podćisnyć a jim dawki dawać. Farisejow 
a jich wučownicy pak to nochcychu płidać, dokelż su Židža lud Boži. — 17. Bě prašenje w 
farisejow jara lesnje wumyslene; njech by Jězus „haj“ abo „ně“ prajił, dyrbješe sebi jenu stra 
rozhnčwač a so strachej žiwjenja wustajić. Ale Khrystus předoby jich lesć z bójskej mudrosću, t 
zo njemůžachu jemu poroka činié, ale wohańbjeni woteńdźechu. — 24, 5. Mójz. 25. 5, 6. Bór 
stajene: „když je někomu bratr ze zawostajenjom mandželskeje, ale bjez džěči wumrčt, ma br: 
jeho żona wzać a jemu potomnistwo zbudźić.* Saducejowje, kotřiž njewčrjachu, zo ćłowjek zas w 
mortwych wstanje, wumyslichu sebi na podložku tamneho Mójzesoweho zakonja přiktad, z kotrm 
che ychu před Józusom dopokazać, zo wot- "mortwych- wstače so Mójzesowemn zakonju přečiwi a zo dy 
tohodla njemóżne być. Jčzus pak powući jich, zo sebi wot-mortwych-wstače cyle btudnje pře 
stajeja, a zo je tnta wčrnosť na druhich RAR zakonja na priklad 2. Mójz. 3, 6, jasnje wupraje! 
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25. Běchu pak pola nas sedmjo bratřa, 
a próni so woženiwši wumrć, a njemějo 
symjenja, zawostaji swoju żonu swojemu 
bratrej. 

26. Runje tak tež druhi, a třeéi hač 
do sedmeho. 

27. Najposledy pak po wšitkich wumrć 
też Żona. 

28. Kotreho pak z tych sedmi budźe 
żona při wot-mortwych-wstaću? Přetož 
wšitcy su ju měli. 

29. Wotmolwjejo pak rjekny jim Jězus: 
Bludžiče njeznajcy pisma ani móc Božu. 

30. Při wot-mortwych-wstaéu njebudža 
so ani żenić ani wudawać; ale budźa jako 
jandźelowje Bożi w njebjesach. 

381. Wo wot-mortwych-wstaću pak njej- 
sće čitali, štož bu wam powódźene wot 
Boha, kiż wam praji: 

32. „Ja sym Bóh Abrahamowy a Bóh 
Isaakowy a Bóh Jakubowy? Wón njeje 
Bóh mortwych, ale žiwych.“* 2, Mójz. 3, 6. 

33. A ćrjódy to slyšawši džiwachu so 
nad jeho wučbu. 

34. Farisejowje pak slyšawši, zo je sa- 
ducejow k mjelčenju přiwjedl, zeńdźechu 
so w hromadźe. — Mark. 12, 28; Luk. 10, 25. 

35. A wopraśa so jeho jedyn z nich, 
zakonjawućeny, spytujo jeho: 

36. Mištrje, kotra je wulka kaznja we 
zakonju? 

87. Jézus jemu rjekny: „Dyrbiš Knjeza 
swojeho Boha lubować z cyleje swojeje 
wutroby, a z cyleje swojeje duše, a z cy- 
leje swojeje mysle.“ 5. Mójz. 6, 5. 

38. To je najwjetša a prónja kaznja. 

39. Druha pak je tutej runja: „Dyrbiš 
swojeho bližšeho lubowaé, jako sebje sa- 
moho.“ 3. Mójz. 19, 18; Mark. 12, 31. 


82. Hdyž so Bóh po smjerći patriarchow 


40. Na tymaj dwěmaj kaznjomaj wisy 
cyly zakoń a profetowje.* 

41. Hdyž pak farisejowje so zeńdźechu, 
wopraśa so jich Józus, 

42. Prajo: Śto so wam zda wo Khry- 
stusu? Čeji syn je? Praja j jemu: Davidowy. 

43. Wón džeše k nim: Kak tohodla 
David w duchu jeho Knjeza mjenuje, 
prajo: Luk. 20, 41; Ps. 109, 1. 

44. „Knjez rjekny mojemu Knjezej: Syň 
so k mojej prawicy, hać położu twojich 
njepčečelow jako podnożk twojeju no- 
how? * Jap. sk. 2, 34. 

45. Mjenuje-li jeho potajkim David 
Knjeza, kak je won jeho syn? 

46. A nichtó njemóžeše jemu slowčka 
wotmolwić; a nichtó njezwaži so wot toho 
dnja wjacy jeho so prašeé. 


STAW XXIII. 


Jězus přikazuje, zo dyrbja ludžo na pismawuče- 
nych a farisejow posłuchać, njesmódźa pak jich 
přiklady séčhowač, a wotkrywa jich tajenstwo 
a česčelakomnosč, swojich wučownikow pak 
wuči ponižnosé. Potom hrozy tamnym dla jich 
tajenstwa a druhich njesprawnoséi, jim wěšéo, 
zo měru wótcow we přeséěhanju sprawnych do- 
pjelnja, a zo budže Jeruzalem zapuséeny. 

Tehdy réčeše Jčzus k črjódam a k swojim 

wučownikam. Mark. 12, 38; Luk. 20. 45. 
2. Prajo: Na Mójzesowym stole sedža 

pismawučeni a farisejowje.* — 2.Eadr.8, 4. 
3. Wšitko tohodla, štožkuli wam rjeknu, 

džeržče a čińće; ale po jich skutkach nje- 

ćińće; přetož woni praja, a nječinja. 

4. Přetož wjazaju čežke a njeznjesne 
brčmjenja, a kladu je člowjekam na ra- 
mjenja, ze swojim porstom pak nochcedža 
je pohibnyé.* Luk. 11, 46. 

5. Wšitke swoje skutki pak činja, zo 
bychu widženi byli wot ćlowjekow ; přetož 


hišče jich Bóh mjenuje, dyrbja w tamnym swčče 


žiwi być, potajkim njesmjertni po duši. — 40, t.r. we tutymaj kaznjomaj je z krótka wšitko wo- 
přijate, štož je we zakonju a w pismach profetow přikazane. — 44. Po člowjestwje bě Khrystus 
Davidowy potomnik, jako wórny Bóh pak jeho knjez. 

XXIII. 2. t.r. su nastupnicy Mójzesowi. — 4. Napołożeja druhim čežke winowatonče, kotrež 


ani zakoń njepřikazuje, ale sebi samym spuščeja. 


> 
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rozśćrjeju swoje napisma* a powjetżeju ! 


wobruby.** 2. Mójz. 6, 8; 4. Mójz. 15, 38. ' 

6. Lubuja też prčnje města při hosči- 

nach, a prónje stoly w synagogach, 
Mark. 12, 39; Luk. 11, 43; 20, 40. 

7. A postrowjenja na torhošéu, a zo 
bychu wot ludźi mjenowani byli: Rabbi.* 

8. Wy pak njedajće so mjenowaé rabbi; 
płetoż' jedyn je waš mištr,“ wy wšitcy 
pak sće bratřa. Jak. 3, 1. 

9. A też wótc njerčkajče sebi na zemi; 
přetož jedyn je waš Wóte, kiž je w nje- 
bjesach. Mal. 1, 6. 

10. Ani mištr njedajće so mjenowaé; 
přetož jedyn je waš mištr, Khrystus. 

11. Štóž je wjetši mjez wami, budž 
waš služownik. 

12. Štóž pak so powyši, budže poni- 
ženy, a štóž so poniži, budźe powyšeny. 
Luk. 14, 11; 18, 14. 

13. Běda pak wam, pismawučeni a fari- 
sejowje, tajency, dokelž zamkaće njebjeske 
kralestwo před člowjekami; pretoż wy nutř 
njeńdźeće, a tym, kotřiž nutř du, njedaće 
nutř hié. 

14. Běda wam, pismawučeni a farisejo- 
wje, tajency, dokelž domy wudowow spó 
žerače,“ dolhe modlitwy dokonjejcy; to- 
hodla zmójeće čežše sudženje. 

Mark. 12, 40; Luk. 20, 47. 

15. Běda wam, pismawućeni a farisejo- 
wje, tajency, dokelž po morju a po kraju ća- | 
haće, zo byšče jednoho noweho wčriweho 
sčinili, a hdyž je sčinjeny, činiče z njeho 


prajiče: Štóžkuli by přisahal na templ, 
to ničo njeje; štóž pak by přisahal na 
zloto w templu, je winowaty. 

17. Blazni a slepi! Přetož što je wjetše, 
złoto abo templ, kotryž swjeći zloto? 

18. A štóžkuli by přisahal na woltaf, 
to ničo njeje; štóž pak by přisahal na dar, 
kotryž je na woltarju, je winowaty. 
19. Slepi! přetož što je wjetše, dar abo 
woltaf, kotrvž swjeći dar? 

20. Štóž tohodla přisaha na woltaf, 
přisaha na njón a na wšitko, štož je 
na nim; 

21. A štóžkuli by přisahal na templ, 
přísaha na njón a na toho, kotryž w nim 
bydli, 

22. A štóž přisaha na njebjo, přisaha 
na trón Boži, a na toho, kotryž na nim 
sedži. 

23. Beda wam, pismawučeni a farisejo- 
wje, tajency, kotřiž dźesatk dawaće wo! 
mjatlički, a koprika, a kimjelčki, a za 
njechaće, štož je wažniše we zakonju 
sprawność, smilnosé a wěru; tuto dyr 
bješée činié, a druhe njezanjechać. * 

Luk. 11, 42. 

24. Slepi wodźerjo, kotřiž kuntwory cy 
dźiće, kamela pak póżeraće. 

25. Běda wam, pismawučeni a farisejo 
wje, tajency, wy čisčiče keluchi a škl 


zwonka; znutřka pak sée polni rubjeń 


stwa a nješwarnosče. 
26. Slepy farisejo, čisé najprjedy, što 


dáčéo hele, dwójcy hórše, dyžli sće wy.*|je znutřka kelucha a šklé, zo by čist 


16. Bčda wam, slepi wodźerjo, kotfiž 


bylo, štož je zwonka.* 


b. To běchu pergamentowe liséiki, na kotrychž běchu někotre słowa ze zakonja napisane. F 


wopačnym zrozymjenju prikazuje, zo dyrbja Boži zakoń stajnje před wočomaj měč a we wutrobje nosy 
přiwjazowachu sebi tamne lisčiki na čožo a na lówu ruku. ** Wobruby, kotreż Židža k rozeznawan 
wot pohanow na drasće nošachu, mějachu jich też na zakoń Boži dopomnič. Farisejowje nośaci 
pak wjetše lisčiki a ščrše wobruby, a chcychu z tym pokazować, zo zakoń wjele swčrnišo dokonjej 
dyżli druzy. — 7. Rabbi t. j. čestny titul wučenych a wučerjow. — 8. Mjenujcy Khrystus, w 
kotrehož ma wšitka wada wčdomosé a mudrosć wukhadźeć. — 14. t.r. za bohate wudowy doll 
modlitwy dokonjeće a z tym jich zamóżenje z njeprawdu na so sčehnječe. — 16. t. r. přewul) 
prócu sebi dawaće, zo byšče jenoho pohana za židowstwo dobyli, ale ze swojim přikladom a wuč 
njom jeho skazyće. — 28. Džesatk wot mólićkosćow, kotryž sebi ani zakoń njeżada, wy dawać 
wjele wažniše winowatosće, wosebje winowatosće praweje lubosče pak zanjechaće. — 26. We wš 
lakich snadnych wěcach a prózdnych wonkownosčach, na kotrychž ničo njezaleži abo jara mało, s 
swčdomiči, wažne pak njedopjelniče. 


| 
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27. Běda wam, pismawučeni a farisejo- 
wje, tajency, dokelž sće podobni woběle- 
nym rowam, kotrež so člowjekam zwonka 
rjane zdadźa, znutřka pak su polne koséi 
mortwych a wšeje nječistoty. 

28. Tak drje tež wy zwonka člowjekam 
sprawni so zdaće, znutřka pak sée polni 
tajenstwa a njeprawosée. 

29. Běda wam, pismawučeni a farisejo- 
wje, tajency, kotřiž twariée rowy profetow 
a debiće wopomniki sprawnych,* 

30. A prajiće: Hdy bychmy žiwi byli 
w dnjach našich wótcow, njebychmy jich 
towafšowje byli w krewi profetow. 

31. Tak dawaće wy sami sebi swěd- 
čenje, zo sče dźćći tych, kotřiž su pro- 
fetow morili. 

32. Też wy napjelnjeće móru waśich 
wótcow.* 

33. Hady, ješčefči splaho, kak čeknječe 
sudej helskeho wohnja? Wyše 3, 7. 

34. Tohodla, hlej, séelu ja k wam pro- 
fetow a mudrych a pismawučenych, a z 
nich budźeće (někotrych) morić, a křižo- 
wać, a z nich budźeće (někotrych) świkać 
w swojich synagogach a presččhaé wot 
města k městu; 

35. Zo by přišla na was wšitka sprawna 
krej, kotraž je rozlata na zemi, wot krewje 
sprawneho Abela hač do krewje Zacha- 
riasa, Barachiasoweho syna, kotrehož mo- 
rišée mjez templom a woltarjom.* 

1. Mójz. 4, 8; Hebr. 11, 4. 

36. Zawórno praju wam: Wšitko to 
přińdźe na tutón splah. 

37. Jeruzalemje, Jeruzalemje, kotryž 
moriš profetow, a kamjenjuješ tych, kotřiž 
su k tebi póslani, kak často chcych twoje 
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džčči zhromadźić,* tak jako pata zhro- 
madžuje swoje kurjata pod swoje křidla; 
ale ty nochcyše! 





38. Hlej, waš dom wostaji so wam pusty. 


39. Přetož praju wam: Njewohladače 
mje wjacy, hač rjeknjeće*: Žohnowany 
budź, kotryž prikhadźa w mjenje Knjeza. 


STAW XXIV. 


Józus wóśći zapusćenje templa a napomina, zo 
bychu ludźo zawjednikow so hladali, kotřiž 
priňdu, a spomina na přichodne wójny a pře- 
sččhanja, na falśnych Khrystusow a falšnych 
profetow. Wěšči wo přikhadže Syna člowjeka a 
znamjenjach na słóncu, měsacu a hwězdach, ko- 
trež budža před tym widžeč. Tež praji, zo je su- 
dny džeň njeznaty; a rčči wo swěrnym a zlym 
wotročku, a zo mamy tohodla přeco kedžbowaé. 

A Jězus wuńdźe z templa a woteńdźe. 

A jeho wučownicy přistupichu, zo bychu 

jemu templowe twarjenja pokazali. 

Mark. 13, 1; Luk. 21,5. 
LJ . e N .. 

2. Wón pak wotmolwjejo rjekny jim: 
Widźiće to wšitko? Zawěrno, praju wam, 
tu njewostanje kamjeú na kamjenju, ko- 
tryž by rozbity njebył. Luk. 19, 44. 

3. Hdyż pak wón na Wolijowej horje 
so posydny, přistupichu wućownicy sami k 
njemu prajicy: Praj nam, hdy so to stanje? 
a kotre budže znamjo twojeho přikhada 
a skónčenja swěta?* 

4. A wotmolwjejo rjekny jim Józus: 
Hladajće, zo by was nichtó njezawjedl. 
Ef. 5, 6; Kol. 2, 18. 

5. Přetož mnozy priúdu w mojim mje- 
nje prajicy: Ja sym Khrystus; a zawjedu 
mnohich. 

6. Budźeće slyšeé wo wójnach a wo 
wójnskich powósćach. Hladajće, zo byšóe 


29. t.r. chceče česé wopokazować tym, kotrychž su waši prjedownicy zabijeli. — 82. t.j. přez 


morjenje Messiasa. Józus njeswari farisejow, zo rowy profetow česča, ale porokuje jim to, zo při 
tom swojich prjedownikow hanja, hač runje sami lčpši njejsu. — 85. t.j. zo byšče khostani byli za 
wšitku njewinowaće rozlatu krej wot prónjeho njesprawneho zamordowanja hač k poslednjemu, wo 
kotrymž swjate pismo powčda. — 82, t. r. sym was napominal, zo byśće so ke mni wobročili a 
pod mojim zakitom Bożemu sudej čekli. — 89. Doniž mje za Messiasa njespóznajeće, prjedy wam 
njebudže pomhane. 

XXIV. 8. Wučownicy myslachu sebi, zo zapusčenje města Jeruzalema a JEzusowy přikhad 
k poslednjemu sudej so nadobo stanje, dokelž bě won wjacy króć wo wobčmaj nadobo róćał; wobaj 
podawkaj staj skutkaj Božeje otče a mataj podobność. Też w tutym, stawje so wobaj bjez 
wosebiteho rozeznawanja wopisujetaj. 
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so njestróžili; přetož to dyrbi so staé, ale 
hiśće njeje kóne. 





T. Přetož narod zběhnje so přeéiwo 
narodej, kralestwo přečiwo kralestwu a 
budźe mór a hlód, a zemjerženje tu a tam. 


S. To wšitko pak je spočatk bolosči. 


9. Tehdy podadža was do ččsnosče, a 
morja was, a budžeče hidženi wot wšěch 
narodow mojeho mjena dla. Wyše 10, 17: 

Luk. 21, 12: Jan. 15, 20: 16, 2. 

10. A tehdy budža mnozy so pohóršo- 
wač a mjez sobu so přeradžeé a mjez 
sobu so hidźić. 

11. A mnozy falšni profetowje“ wstanu, 
a zawjedu mnohich. 

12. A dokelž je njeprawda nadobyla, 
wustudnje lubosé mnohich. 


13. Štóž pak wutraje hač do kónca, tón 
budže wumóženy.* 

14. A pródowane budže tuto evange- 
lium wo kralestwje (Božim) po wšom swóće, 
na swědčenje wšitkim narodam : a tehdy 
přiúdže skónčenje.* 

15. dyž tohodla wuhładaće žadlawosé 
zapusčenja, kotraż je wčščena wot profety 
Daniela, na swjatym měsée stojacu — štož 
čita, njech zrozymi — Dan. 9, 27; 

— Mark. 18, 14; Luk. 21, 20. 

16. Tehdy njech ći, kotřiž su we Ju- 
deji, ććkaju na hory, 

17. A štóž je na třěše, njech njezlěze, 
zo by něšto wzal ze swojeho domu; 

18. A štóž je na polu, njech so nje- 
wróća, zo by wzal swoju suknju.* 


19. Běda pak ćeżkożiwotnym a éčšacym | 


w tych dnjach. 
20. Modlée pak so, zo by so njestalo 


S. Mateja, 24. 





21. Přetož tehdy budźe wulke horjo 
kajkež njeje byle wot spočatka swěta hač 
do nětka, ani wjacy njebudže. 

22. A hdy bychu wone dny přikrótšenc 
njebyle, njeby žadyn člowjek wumóżeny 
byl; ale wuzwolenych dla budźa wone 
dny přikrótšene. 

23. Rjeknje-li wam tehdy něchtó: Hlej 
tu je Khrystus, abo tamle, njewěfče. 

Mark. 13, 21; Luk. 17, 23. 

24. Přetož wstanu falśni Khrystusowji 
a falšni profetowje, a budźa činié wulki 
znamjenja a dźiwy, tak zo bychu do błud: 
zawjedźeni byli (hdy by móżno było) te 
wuzwoleni. 

25. Hlej, sym wam to pčedpowčdžil. 

26. Rjeknu-li wam tohodla: Hlej, wón 
je w pusćinje, njewuńdźće tam; hlej, j 
w komorach, njewěfée. 

27. Přetož jako błysk wuńdźe wot: ranj 
a swóći hač k wječoru, tak budźe te 
přikhad Syna člowjeka.* 

28. Hdžežkuli budže ććlo, tam zhro 
madža so tež worjoly.* Luk. 17, 3 

29. Hnydom pak po horju tutyc 
dnjow woéčmni slónco, a mčsačk njed 
swoje swčtlo, a hwézdy budža z njebj 
padać, a njebjeske mocy budža so hibai 
Is. 13, 10: Ezech. 32, 7: Joel 2, 10: Mark. 13, 24 

Luk. 21, 25. 

30. A tehdy pokaže so znamjo Syn 
člowjeka na njebju; a tehdy budža žal 
sčié wšitke splahi na zemi a budža widźe 
Syna člowjeka přikhadžaceho w mróčelac 
njebja z wulkej mocu a majestoséu.* 

Zjewj. 1, 7. 

31. A pósćele swojich jandźelow z trub 
a z wulkim hlosom, a woni zhromadźa jeh 
wuzwolenych wot štyrjoch wótrow, Wi 


waże óěkanje w zymje abo na sabače. |jenoho kónca njebja hač k druhemu. 
Jap. sk. 1, 12. | 1. Kor. 15, 52; 1. Thess. 4, 15. 
11. To su błudni wučerjo. — 18. Štóž přez domapytanja a přestěhanja wote mnje so njewo 


wobroći. — 14. To poćahuje so na skónčenje swěta. — 18, Njech nichtó so njekomdži, ale khw: 
tajo ččka. — 20. W zymje, dokelž so tehdy čežcy čěka, a na sabaće je Židam jeno tysac kruče 
činié dowolene. — 26. Khrystus. — 27. t. r. tak nahle a njenadžijcy k sudej a ke khostanju nj 
sprawnych. — 28. Hdžežkuli budža njesprawni, tam přiňdže tež khostanje. — 80. Tehdy bud: 
přikhad Syna Božeho sławny. Znamjo Syna Božeho je po zrozymjenju swjatych wótcow znamjo křiž 
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32. Wot figowca pak wukńće prirunanje: | 45. Štó, měniš, je swěrny a rozomny 
Hdyž jeho halza hižo womlódnje a lisée | wotročk, kotrehož je jeho knjez nad swoju 
wurosče, wčsče, zo je léče blizko. čeledž stajil, zo by jim jódź dawal w pra- 

33. Tak tež wy, hdyž to wšitko wu-|wym času?* 
hladače, wězée, zo je wón blizko před| 46. Zbóżny je tón wotročk, kotrehož 
durjemi. jeho knjez prišedši namaka tak činjaceho. 

34. Zawěrno praju wam: Tutón splah Zjewj. 16, 15. | 
njezańdźe, hać so to wšitko stanje. 47. Zawórno praju wam, zo jeho postaji 

35. Njebjo a zemja zańdźetaj, moje |nad wšitke swoje kubla. 
słowa pak njezańdu. Mark. 13, 81.| 48. By-li pak zły wotročk prajil w swo- 

36. Wo tom dnju pak a tej hodžinje jej wutrobje: Mój knjez komdźi so phńć ; 
nichtó njewě, ani jandźele w njebjesach, | 49 A by-li počal bić swojich sobu- 
khiba Wótc sam. 

37. Każ pak bě w Noeowych dnjach, 
tak budźe też přikhad Syna člowjeka. 

1. Mójz. 7, 7; Luk. 17, 26. l di © y 

38. Přetož jako w dnjach před lijeńcu | déinje, kotruž njewě; l 
jědžachu a pijachu, so ženjachu a 80. 51. A wotstroni jeho, a da jemu jeho 
wudawachu, hač do toho dnja, na kotrymž | mzdu z tajencami; tam budźe plač a kři- 


wotročkow, a jósć a pić z wopilcami; 
50. Prińdźe knjez toho wotročka na 
dnju, na kotrymž so njenadžije a w ho- 


Noe do archi stupi, Ň | pjenje zubow. Wyše 13, 42; niže 25, 30. 
39. A njespóznachu, hač lijeúca přiúdže 

a wšitkich wotewza, tak budźe tež při- STAW XXV. 

khad Syna člowjeka. Józus powěda přirunanja wo dźesać knježnach a 


. . . wo talentach mjez wotročkow rozdžčlenych, ko- 
40. Tehdy budžetaj dwaj na polu, jedy n trychž knjez z cuzby so wróčiwši jednotliwych 


budže wzaty, a druhi wostajeny. mytuje abo khosta po jich zasłużbach. Posledni 
41. Dwě budžetej mlčé na mlynje, jena sud před woči staja a tež winy mytowanja do- 
budźe wzata, a druha wostajena.* brych a khostanja zlych. 
42. Kedžbujče tohodla, dokelž njewósće, Tehdy budže njebjeske kralestwo po- 
w kotrej hodžinje waš Knjez přiúdže. |dobne dźesać knježnam, kotreż swoje 
Mark. 13, 33. lampy wzawši nawoženi a njewjesče na- 
43. To pak wězée, zo, hdy by hospodať | přeéiwo wuńdźechu.* 
wědžal, w kotrej hodźinje paduch přiádže,| 2. Pjeć z nich pak běše njemudrych, 
by zawčsče kedžbowal, a by njedal so|a pjeé mudrych. 
Iamaé do swojeho domu. Luk. 12, 39.| 3. A pjeć njemudre, wzawši swoje lampy, 
44. Tohodla budźće też wy přihotowani, | njewzachu sebi wolija sobu. 
dokelž Syn člowjeka přiúdáe w hodžinje,| 4. Mudre pak wzachu z lampami wolij 
kotruż njewěsée. we swojich sudowjach.* 


41. Jara wjele, haj połojca ludu zahinje. — 45. Štó je swěrny, podwolny wotročk, kiž stajnje 
na wużitk swojeho knjeza mysli? Je to tón, kotryż w kóżdym času swoju winowatosć dopjełni, 
dokelž móže jeho knjez w kóždym času přiňé a zamołwjenje żadać? abo tón, kiž mysli, zo je knjez 
hišče daloko, a tohodla tež z dopjelnjenjom swojich winowatosćow so komdži? Tute słowa płaća 
japoštolam, a potom wšitkim duchownym płedstajenym, ale tež wšitkim, kotřiž su bjez starosče 
za swojich poddatych žiwi. 

XXV. 1. Při židowskich kwasach přikhadžeše nawoženja ze swojimi towafšemi wječor do nje- 
wjesčineho domu, hdžež jeho knježny ze zaswččenymi swěcami wočakowachu, a hdžež bě potom 
swjatočny kwas. Njebjeska zbóžnosé přirunuje so husto z kwasom, zo by njezapřijimna radosć 
někak za zapiijeće bliže so stajiła. — 4. Swěca w lampje znamjenja wčru, a wolij dobre skutki, 
z kotrymiž so wěra dopokaże. Jako swěca hasnje, hdyž wolija nima, tak tež je wěra bjez dobrych 
skutkow mortwa. Ň OE - , 
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5. Hdyž pak so nawoženja komdžeše, 
zdrómnychu wšitke, a wusnychu. 

6, Wosrjedź nocy pak sta so wolanje: 
Hlej, nawożenja prikhadźa, wuńdźće jemu 
napřeéiwo. 

1. Tuż wstanychu wšitke te knježny, 
a wuhotowachu swoje lampy. 

8. Njemudre pak rjeknychu mudrym: 
Dajée nam wot swojeho wolija, dokelž 
naše lampy hašuja. 

9. Mudre wotmolwichu prajicy: Zo by 
trjebaj njedosahalo nam a wam; dźiće 
radšo k předawarjam, a kufče sebi. 

10. Hdyž pak džěchu kupować, přiú- 
dźe nawożenja, a kotrež běchu hoto- 
we, zaúdžechu z nim na kwas, a durje 
buchu zamknjene. 

11. Potom pak přiúdžechu też te druhe 
knježny, prajicy: Knjeże, Knjeże, wote- 
wri nam. 

12, Ale won wotmolwjejo rjekny: Za- 
wćrno praju wam, njeznaju was.* 

13. Kedźbujće tohodla, dokelż njewésče 
dźeń ani hodžinu.* Mark. 13, 33. 

14. Přetož runje tak“ zawola muž, 
preč so podawacy, swojich služownikow, 
a přepoda jim swoje kubla. Luk. 19, 12. 

15. A jenomu da pjeć talentow, druhe- 
mu pak dwaj a třeéemu jedyn, kóżdemu po 


jeho móžnoséi,* a poda so hnydom preč. 


16. Woteńdźe pak, kotryż bć pjeć ta- 
lentow dóstal, a wikowaše z nimi, a doby 
druhich pjeé.* 

17. Toho runja tež, kotryž bě dwaj 
dóstal, doby druhaj dwaj. 

ls. Kotryż pak bć jedyn dóstał, wo- 
teńdźe a zahrjeba jón do zemje, a skho- 
wa pjenjezy swojeho knjeza. 

19, Po dolhim času pak priúdže knjez 


12. Njepóznawam was za swoje wuzwolene, 





tych služownikow, a Ginjeśe zličbowanje 
z nimi. 

20. A přistupiwši přinjese tón, kotryž 
bě pjeć talentow dóstal, druhich pjeć ta 
lentow, prajo: Knježe, pjeé talentov 
sy mi přepodal, hlej, druhich pjeć sym 
přidobyl. 

21. Jeho knjez jemu praji: Aj, dobr 
a swěrny służowniko! Dokelż běše nad 
malym swčrny, postaju tebje nad mno 
he. Dži nutř do wjesołosće swojehc 
knjeza. 

22. Přistupiwši pak tež tón, kotryž bi 
dwaj talentaj dóstal, a rjekny: Knježe 
dwaj talentaj sy mi přepodal, hlej, druha 
dwaj sym dobyl. 

23. Jeho knjez jemu praji: Aj, dobr 
a swěrny služowniko! Dokelž sy nad ma: 
lym swěrny byl, postaju tebje nad mno 
he. Dźi nutř do wjesolosée swojeh« 
knjeza. 

24. Přistupiwší pak tež tón, kotryž b 
jedyn talent dóstal, rjekny: Knježe, wěm 
zo sy kruty člowjek; žnješ, hdžež njejs 
sył, a zběraš, hdźeż njejsy rozsypal. 

25. A bojo so woteńdźech a skhowacl 
twój talent do zemje; hlej, tu maš, što 
je twoje.* 

26. Wotmolwjejo pak jeho knjez jem 
rjekny: Zły a lóni służowniko! wódźeś 
zo žnju, hdźeż njejsym syl, a zběran 
hdźeż njejsym rozsypal.* 

21. Ty měješe tohodla moje pjenjez 
pjenjeżnikam přepodaé, a ja přišedši bye 
zaso dóstal, štož je moje, z wužitkom. 

28. Tuż wzmiće wot njeho talent 
dajće jón tomu, kotryž ma dźesać talentov 


29. Pretoż kóżdemu, kiż ma, budźe dat: 
a zmćje nadobnje; tamnemu pak, ki 


dokelż nic tón, kiž rjeknje: Knjeże, Knježe, al 


kotryž wolu mojeho Wótca dopjelni, póňdže nutř do njebjeskeho kralestwa. — 18. t. j. tu, w kotrej 
knjez priúdže. — 14. Pristaj: budže też w njebjeskim kralestwje z darami. — 15. Wšelako swoj 
dary wudżćla po khmanosći kóżdeho. Z talentami pak rozymi so wšitko, štož člowjek z hnad 
Hožeje dóstanje a wobsydnje, štož ma tohodla swědomiče nałożeć, dokelž změje wo nałożenju s 
něhdy wosprawnić. — 16. Talent wučini po našich pjenjezach 20 tysac hriwnow. — 25. To pa 
njebě dosć, knjez žada sebi tež wužitk. — 26. Ty sy znał moju krutosć. . 


S. Mateja, 25. 26. 


45 


nima, budźe tež to, štož po zdaću ma, | wóćneho wohnja, kotryž je přihotowany 


wotewzate.* Wyše 13, 12; Mark. 4, 25. 

30. A njewužitneho służownika čisúče 
do wonkowneje ćmy; tam budže plač a 
křipjenje zubow. 

31. Hldyž pak Syn člowjeka přiúdže 
we swojej majestosči, a wšitcy jandźelo- 
wje z nim, tehdy budźe sedźeć na trónje 
swojeje majestosée. 

32. A zhromadžene budža před nim 
wšitke ludy, a rozdźćli je jene wot dru- 
hich, jako pastyf wotdžčluje wowcy wot 
kózlow. 

33. A postaji pak wowcy na swojej 
prawicy, kózly pak na lówicy. 


djabolej a jeho jandźelam! Niże 7, 28; 
Luk. 18, 27; Ps. 6, 9. 

42. Přetož buch hlódny, a njedašée mi 
jěsé; buch lačny, a njenapojiśće mje. 

43. Běch cuzy, a njehospodowaśće mje; 
nahi, a njezwoblekaśće mje; khory, a w 
jastwje, a njewopytaśće mje. 

44. Tehdy wotmolwja jemu tež woni 
prajicy: Knjeże, hdy widźachmy će hlód- 
neho, abo lačneho, abo cuzeho, abo naheho, 
abo khoreho, abo w jastwje, a njeposlu- 
žichmy tebi? 

45. Tehdy wotmolwi jim prajo: Za- 
wěrno, praju wam, hdyžkuli to njesčinišée 


34. Tehdy rjeknje kral k tym, kotřiž | jenomu z tutych najmjeúšich, tež mi nje- 


budźa na jeho prawicy: Pójće, žohnowani 
mojeho Wótca, wobsedźće kralestwo, ko- 


sćiniśće. 
46. A tući póńdźa do wóćneje čwěle, 


trež je wam přihotowane wot spočatka | sprawni pak do wěčneho žiwjenja. 


swěta. | 

35. Přetož buch hlódny, a dašće mi 
jčsć; buch lačny, a napojišće mje; bčeh 
cuzy, a hospodowašće mje; 

36. Běch nahi, a zwoblekaśće mje; běch 
khory, a wopytašée mje; běch w jastwje, 
a prińdźeśće ke mni. 

37. Tehdy wotmołwja jemu sprawni pra- 
jicy: Knjeże, hdy widźachmy će hłódneho, 
a nasyćichmy će? abo laćneho, a napojich- 
my će? 

38. Hdy pak widźachmy će cuzeho a 
hospodowachmy će? abo naheho, a zwo- 
blekachmy če? 

39. Abo hdy widžachmy če khoreho, 
abo w jastwje, a priúdžechmy k tebi? 

40. A wotmolwjejo kral jim rjeknje: 
Zawěrno praju wam, hdyžkuli to sčinišče 
jenomu z najmjeňšiéh mojich bratrow, to 
mi sčinišče. 

41. Potom rjeknje tež tym, kotřiž budža 
na léwicy: Preč wote mnje, zakleči, do 


Dan. 12, 2; Jan. 5, 29. 


STAW XXVI. 


ké a měšnicy wuradžeja wo smjerči Jězusowej, 

ónska polije jeho hlowu z drohej žatbu, na čož 
so wučownicy hórša. Jčzus je předaty wot Ju- 
daša, a rčči wo jeho přeradáe k wučownikam při 
wječeri, při kotrejž khlób do swojeho ćdła a wino 
do swojeje krewje płeżohnowane wućownikam 
podawa. Wóśći wšitkich pohóršk a třikróéne 
Pětrowe zapróće; po tłikróćnym modlenju je 
zajaty wot Židow a jenomu tutych wotrubnje 
Pětr wucho. Wučownicy čeknychu, a Jčzus bu 
wot falšnych swědkow před Kaifasom wobskor- 
žowany a k smjerći wotsudženy : jeho popluwaja 
a bija, a wot Pětra je won třikróé zaprěty. 


A sta so, hdyż Józus wšitke tate róde 
skónći, rjekny swojim wućownikam: 
Mark. 14, 7; Luk. 22, 1; Jan. 13—17. 

2. Wěsée, zo za dwaj dnaj jutry budźa, 
a zo budźe Syn člowjeka podaty, zo by 
křižowany byl. 

3. Tehdy zhromadžichu so wyšši měš- 
nicy a starši ludu do dwora wyššeho 
měšnika, kotryž Kaifas rčkaše.“ 


29. Sprócniwemu pilnemu člowjekej so rady džělo dowěri a jeho zamóženje rosće, lénjemu 


pak nic, jeho zamóženje tohodla woteběra. Podobnje w duchownym zmyslu! 


Božej skutkuje, přiběra na hnadže před Bohom a 


Štóž pilnje z hnadu 
dóstanje nowe hnady; štóž pak sebi hnadu Božu 


njewaži, ju zacpěwa, shubi spodobanje Bože, a dalše hnady so jemu njeposkićeja. 


XXVI. 8. t j. Židowska wysoka rada. 
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z leséu zajeli a morili. 

5. Prajachu pak: Nie na swjatym dnju, 
zo by trjebaj zběžk njenastal mjez ludom.* 

6. Hidyż pak běše Jězus w Bethanii, 
w domje Symana wusadneho, 

Mark. 14, 3—9; Jan. 12, 1—8. 

1. Přistupi k njemu žónska, kotraž mě- 
ješe alabastrowu buškwicu z drohej žalbu, 
a wula ju na jeho hlowu, hdyž za blidom 
sedźeśe.* Mark. 14, 3; Jan. 11, 2; 12,8. 

8. Wuóownicy pak to widźawśi mjerzachu 
so prajicy*: K čomu tuto rozbrójenje? 

9. Přetož tole móžeše droho so předaé, 
a khudym so dać. 


10. Jezus pak to wědžo džeše k nim:| 


Što wobčežuječe so na tule žónsku? pře- 
tož dobry skutk sčini nade mnu; 

11. Dokelž khudych maće stajnje mjez 
sobu, mje pak stajnje nimaće. 

12. Linywši pak tule žalbu na moje 
ćelo, sčini to k mojemu pohrjebanju.* 

13. Zawěrno praju wam: hdźeżkuli bu- 
dźe tuto evangelium pródowane po cyłym 
swčče, budže też to, štož wona sčini, po- 
wědane k jeje wopomnjeću. 

14. Tehdy woteńdźe jedyn z dwanačich, 
kotryž rčkaše Judaš Iskariot, k wyššim 
měšnikam; Mark. 14, 10; Luk. 22, 4. 

15. A džeše k nim: Što chceće mi dać, 
a ja wam jeho podam. A woni sadźichu 
jemu třiceéi slčbornikow.* 

16. A wot toho časa pytaše přiležnosé, 
zo by jeho přeradžil. 

17. Prčni džeň njekisanych khlébow“ 
pak přistupichu wučownicy k Jězusej pra- 





— 


4. A wuradźowachu, zo bychu Józusa |jicy: Hdźe chceš, zo tebi jutrowne jehnjo 
ik jedźi přihotujemy? Mark.14,12: Luk.22,7. 


18. Jězus pak džeše: Džiče do města 
k jenomu a rjekńće jemu: Mištr praji: 
Mój čas je blizko, pola tebje swjeću ju- 
trownu wječef ze swojimi wučownikami 
19. A wučownicy sčinichu, jako jim Józus 
přikaza, a přihotowachu jutrownu wječef 
20. Hdyž pak wječor bu, sydže so k 
blidu ze swojimi dwanaće wučownikami 
21. A hdyž woni jedźachu, rjekny: Za 
wěrno praju wam, zo jedyn z was mji 
přeradži. Jan. 13, 21 
22. A jara so zrudźiwśi počachu jedy: 
po druhim so praśeć: Sym to ja, Knježe 
23. Wotmolwjejo jim praji: Kotryž z 
mnu mača ruku we škli, tón mje přeradí 
24. Syn člowjeka drje dźe, jako je pi 
sane wo nim; běda pak tomu člowjeke 
přez kotrehož budźe Syn člowjeka pře 
radženy ; derje by jemu bylo, hdy by s 
byl njenarodźił tónle člowjek. — Ps. 40,1 
25. Judaš pak, kotryž jeho preradź 
wotmolwjejo rjekny: Sym to ja, mištrje 
Wón džeše k njemu: Ty sy prajil. 
26. Hidyż pak woni wječerjachu, wa 
Jězus khleb, požohnowa, a lamaše, a € 
swojim wučownikam, a praji: Wzmiče 
jězée; to je moje ćdlo. 1. Kor. 11, 2 
27. A keluch wzawši džakowaše so 
da jim prajo: Pijée z njeho wšitey. 
28. Přetož to je moja krej noweho z 
konja,* kotraž budźe za mnohich přela 
k wodawanju hrěchow. 
29. Praju pak wam: Njebudu pié w 
nětka wot tutoho plodu winoweho pjeúl 
hać do toho dnja, hdžež budu jón p 


5. Z toho móžemy sudźić, zo je jich prónje wotpohladanje było, Jězusa z lesču zajeć a 


=- 


swjedženju morić; tuto wotpohladanje płemónichu, hdyž bě so jim Judaš k přeradáe poskičil. 
7. Ludy raňšeho kraja so před hosćinu myjachu a žalbowachu. Žónska bě Lazarowa sotra, Mar 


Madlena, kotraž drohu žalbu na Jčzusowu hłowu liny, z tym dopokazujo, kak jara jeho česéuje. 
S, t. r. jeno někotři a mjez nimi wosebje Judaš. — 12. Moje ćło žalbowawši, je wona to sa 


k pohrjebej płihotowała. — 15. Třiceči slčbornikow je nimale 60 hriwnow; tak wjele ptaćeše 
za wotročka, kotryž mčješe so z wotročstwa wukupić. — 17. To su jutry, swjedžeň k wopomnje 
wumóženja z Egiptowskeje, hdžež Zidźa před wučehnjenjom jehnjo jědžachu z njekisanymi khlěba: 
— 28. K wobkručenju noweho zakonja, k rozeznawanju wot krewje, přez kotruż bě stary zak 
wobkrućeny. 
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z wami nowy w kralestwje njebjeskeho | Tak njemóžešée ani hodźinu wotućeni być 


Wótca.* 
30. A wuspěwawši khwalbny spów, wo- 
teńdźechu na Wolijowu horu.* 


ze mnu? 
41. Budźće wotućeni a modlée so, zo 
byśće do spytowanja njepadnyli, Duch drje 


31. Tehdy praji jim Józus: Wy wšitey | je zwólniwy, mjaso pak slabe." 


budźeće so pohóršowaé nade mnu w tutej 


42. Zaso woteńdźe druhi króé, a mod- 


nocy; přetož pisane je: „Dyrju pastyrja | leše so prajo: Mój Wótče, njemóže-li tu- 


a rozpjefša so wowcy stadla.“ 
Zach. 13, 7; Mark. 14, 27; Jan. 16, 32. 
32. Hdyż pak wot mortwych wstanu, 
póńdu prjedy was do Galileje. 
Mark. 14, 28; 16, 7. 


tón keluch mje zminyé, khiba zo jón piju, 
stań so twoja wola. 

43. A wón pfińdźe zaso, a namaka jich 
spjacych; přetož jich woči běštej wob- 


33. Pětr pak wotmolwjejo dáeše k nje-. čeženej. 


mu: A budža-li so wšitey nad tobu po- 


hóršowaé, ja nihdy njebudu so pohóršowaé. 


44. A wostajiwši jich" woteňdže zaso 
a modleše so tfeči króé, te same slowa 


34. Jčzus džeše k njemu: Zawčrno, praju prajo. 


tebi, zo w tutej nocy, prjedy hač honač 
zaspěwa, tři króé mje zaprješ. 
Mark. 14, 30; Jan. 13, 38. 


45. Potom přiúdže k swojim wučowni- 
kam, a praji jim: Spiće nětk a wotpo- 
čniée!. hlej, približila je so hodźina, a Syn 


35. Pótr praji jemu: Byrnje dyrbjal|člowjeka budže podaty do rukow hrěš- 
wumrćć z tobu, njezapru tebje. Podobnje | nikow. 


prajachu tež wšitcy wučownicy. 
Mark. 14, 31; Luk. 22, 33. 
36. Potom přiúdže Jězus z nimi do 


46. Wstańće, pójmy ; hlej, približi! je so, 
kotryž mje přeradži. | 
47. A hdyż wón hiśće rěčeše, hlej, Ju- 


nuknicy, kotraž rčka Gethsemane, a rjekny | daš, jedyn z dwanačich, prińdźe, a z nim 
swojim wučownikam: Syńće so tudy, hač | wulka črjóda z mječemi a kijemi, pósłani 


tam dóňdu a so pomodlu. 
Luk. 22, 40; Jan. 18, 1—27. 

37. A wzawši Pčtra a dweju Zebedejo- 
weju synow sobu, poča so rudžié a stysk- 
niwy być. 

38. Tehdy džeše k nim: Zrudna je moja 


Mark. 14, 32; | wot wyššich měšnikow a staršich ludu.“ 


48. Kotryž pak jeho přeradži, da jim 
znamjo, prajo: Kotrehož wokošu, tón je, 
pňimúče jeho. 

49. A hnydom přistupiwši k Jězusej 


duša hač do smjerče: wostańće tudy a rjekny: Budź postrowjeny, mištrje. A 


budźće wotućeni ze mnu. 
39. A postupiwśi trošku dale, padźe na 


wokośi jeho.* 
90. Jčzus pak rjekny k njemu: Přeéelo, 


swoje wobličo, so modlo a prajo: Mój|na čo sy přišol? Tuž přistupichu, a zlo- 
Wótče, je-li móżno, njech zminje mje tu- | žichu rucy na Józusa, a zajachu jeho. 


tón keluch; tola nic, jako ja chcu, ale 
jako ty.* 


51. A hlej, jedyn* z tych, kotřiž běchu 
z Jězusom, wupřestrěwši ruku wućahny 


40. A přiúdže k swojim wučownikam, | swój mječ a rubnywši wotročka wyššeho 
a namaka jich spjacych, a praji Petrej: | měšnika, wotéa jeho wucho. 


29. To je posledni króć, zo z wami na swśće hosčinu swjeću, abo so raduju, přichodnje budu 
so z wami radować w njebjeskim kralestwje. — 80. Bčše wašnje, po jédži wčste psalmy spěwač. 
, — 89. Nie moja člowjeska, ale twoja bójska wola so stań. — £l. t.r. zo byšče so njepohóršowali 
| na mojim ćerpjenju, a we wčrje njewoslabnyli; dokelž njesmóće so spuščeé na swoju móc, ale jeno 


| na hnadu Božu. — 


44. W spanju. — 47. t. j. wot židowskeje wysokeje rady. — 49. Pola raúšich 


narodow so přečelowje pří zetkanju wokošuja. — 51. t. j. Pětr. 
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52. Tuž džeše k njemu Jězus: Wróé 

swój mječ na jeho město; přetož wšitcy, 

kotřiž mječ wozmu, přez mječ zahinu.* 
1. Mójz. 9, 6; Zjewj. 13, 10. 

53. Abo měniš, zo njemóžu swojeho 
Wótca prosyć, a by mi póslal hnydom 
wjacy dyżli dwanače legionow" jandželow? 

54. Ale kak dopjelni so pismo, dokelž 
tak dyrbi so stać? 

55. W tej hodžinje rjekny Jězus k črjó- 
dže: Jako na rubježnika sče wušli, z mje- 
čemi a z kijemi, mje zajcé; wščduje 


mjez wami sedžach wučo w templu, a| 


njezaješče mje. 
56. To wšitko pak je so stalo, zo bychu 
so dopjelnile pisma profetow. Tehdy ček- 


S. Mateja, 26. 


64. Jězus džeše k njemu: Ty sy prajil; 
tola pak praju wam: Wot nčtka budźeć 
Syna člowjeka widźeć sedźaceho na pra 
wicy mocy Božeje a přikhadžaceho w mró 
čelach njebja. Wyše 16,27; Romsk. 14, 10 

1. Thess. 4, 15. 

65. Tuż roztorže wyśśi měšnik swoj 
drastu prajo: Boha je hanil; što hišée trje 
bamy swědkow? hlej, nětk sée slyšel 
bohahanjenje. 

66. Što so wam zda? Woni pak wot 
molwjejcy prajachu: Smjerće je winowatt 
67. Tuž pluwachu jemu mjez woči, 
placachu jeho; druzy pak bijachu jeh 
z pjaséemi mjez woči, Is.50,6; Mark. 14,6 

68. Prajicy: Powčz nam, Khryšée, št 


nychu wšitcy wučownicy, wostajiwśi jeho. je tón, kotryž če dyri? 


51. Woni pak zajawši Jězusa, wotwje- 
dźechu jeho ke Kaifasej, wyššemu měš- 
nikow, hdžež béchu pismawučeni a starši 
(ludu) so zešli. Luk. 22, 54. 

58. Pětr pak džčše za nim nazdala, hač 
do dwora wyššeho měšnika. A zastupi- 
wši sydže so ze služownikami, zo by kónc 
wohladal. | 

59. Wyśśi měšnicy pak a cyła rada py- 
tachu falšne swědčenje přeéiwo Jčzusej, 
zo bychu jeho smjeréi podali; 

60. A njenamakachu, hač runje mnozy 
falśni swědcy přistupichu. Naposledku pak 
priúdžeštaj dwaj falšnaj swědkaj, 

61. A rjeknyštaj: Tutón je prajil: Móžu 
storhaé templ Boži, a za tři dny jón zaso 
natwarić. Jan. 2, 19. 

62. A wyšši móśnik wstanywši džeše 
k njemu: Njewotmolwiś nićo na to, śtoż 
tutaj přeéiwo tebi swédčitaj? 

63. Jezus pak mjelčeše. A wyšši měšnik 
dáeše k njemu: Wopřisahuju će přez ži- 
weho Boha, zo nam powěš, sy-li ty Khry- 
stus, Syn Boži? 


69. Petr pak sedžeše wonka na dworje 
a přistupi k njemu jena služownica pr 
jicy: Też ty běše z Józusom Galilejsku 

Luk. 22, 56; Jan. 18, 17. 

70. Wón pak zaprć přede wśćmi praj 
Njewém, što prajiš. 

71. Hdyž pak z durjemi won džěš 
wuhlada jeho druha služownica, a rjekr 
tym, kotřiž tam běchu: Tež tónle bě 
z Jězusom Nazarethskim. 

72. A wón zaso zaprč z přisahu: Nj 
znaju toho člowjeka. 

73. A po khwilcy přistupichu, koti 
tam stojachu, a rjeknychu Pětrej: W 
prawdźe tež ty sy z nich; přetož tež twc 
róć čini tebje znateho.* 

74. Tuż poča so roćić a přisahaé, 
toho člowjeka njeznaje. A hnydom 2 
spěwa honač. 

75. A Petr dopomni so na Jězuso: 
slowo, kotrež bě prajil: Prjedy hač hon 
zaspěwa, zaprjeś mje tři króč. A w 
wuńdźe a plakaše hófcy. 


52. t. r. Štóž so přečiwo prawej wyšnosči zběha a so wobrónja, přiňdže tež přez bróń 


žiwjenje. — 68. Romski legion abo regiment měješe 6000 muži. Zmysł rjadka je: Ja člowjesk 
pomocy njetrjebam, dokelž móžu bójsku pomoc dóstać. — 64, t. r. tak je, ty sy mje prawje mjei 
wał; tohodla budžeče mje z mocu Božej wuhotowaneho płińć widźeć k sudej na njebjeskich m 
čelach. — 78. t.r. po rěči spóznawamy, zo sy Galilejski, każ wón a jeho wučownicy. 


— — — — — 
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STAW XXVIL 
Judaš, slčborniki wróčiwši, so wobwčsny. Jčzus 

před Pilatom wobskoržowany njewotmolwja. Pi- 

latowa Żona mjenuje Jézusa sprawneho; Barab- 
bas pak so do pródka staji. Pilatus sebi rucy 
wumywši poda Jčzusa šwikaneho ke křižowanju; 

Jězus je wot wojakow wšelako wusměšany, ke 

křižowanju wjedženy a ze žotčnym winom na- 

pojeny, potom křižowany mjez dwěmaj morda- 
rjomaj; jeho drasta so rozdžčli, a won je wot 
wšelakich ludźi wšelako hanjeny. Cma nastanje, 

a zawolawši „Eli“ a z kisalom napojeny wudych- 

nje Jčzus z mócnym zawołanjom, a wšelake 

džiwy so stanu. Jčzusowe čělo je wot Józefa 
pohrjebane a wot wojakow strażowane. 

dyž pak ranje bu, wuradžichu wšitey 
wyšši méšnicy a starši ludu přeéiwo Jč- 
zusej, zo jeho k smjeréi podadža. 

2. A zwjazancho přiwjedžechu a pře- 
podachu jeho bohotej* Ponciej Pilatej. 

Mark. 15, 1; Luk. 23, 1; Jan. 18, 28. 

3. Tuž Judaš, kiž bě jeho přeradžil, 
widžawši, zo je wotsudženy, so kaješe a 
wróči třiceéi slébornikow wyśśim měšni- 
kam a staršim, 

4. Prajo: Zhréšich pčeradžiwši sprawnu 
krej. Woni pak rjeknychu: Što to nas 
stara? ty so hladaj! 

5. A élsnywši slóborniki do templa, 
woteńdźe; a zebrawši so wobwěsny so za 
powjaz. Jap. sk. 1, 18. 

6. Wyśśi měšnicy pak wzawši slebor- 
niki rjeknychu: Njesluša so, do poklad- 
nicy je położić, dokelž su mzda za krej.* 

7. Hdyž pak sebi wuradźichu, ku- 
pichu za nje rolu hornčerja k pohrjeba- 
nju cuzych. 

8. Tohodla bu tuta rola pomjenowana 
Hakeldama, to je: krwawna rola, hač do 
dźensniśeho dnja. Jap. sk. 1, 19. 

9. Tak so dopjelni, štož bu prajene 
přez Jeremiasa profetu, kiž praji: „A. wza- 


S. Mateja, 27. 


„prajiš. "+ 
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neho, kotrehož sebi zaplačié dachu džčći 
israelske. Zach. 11, 13. 

10. A dachu je zá rolu hornčerja, jako 
je mi Knjez prikazal.““ — zach. 11, 12.18. 

11. Jězus pak stoješe před bohotom, 
a bohot so jeho wopraša, prajo: Sy ty 
kral Židow?* Jězus jemu praji: Ty to 
Mark. 15, 2; Luk. 23, 3. 

12. A hdyž bu wot wyššich měšnikow a 
starších wobskoržowany, njewotmolwi ničo. 

13. Tuż praji jemu Pilatus: Njeslyšiš, 
kajke swědčenja pčečiwo tebi rěča? 

14. A wón njewotmolwi jemu na žane 
slowo, tak zo so bohot jara džiwaše. 

15. Na swjaty dźeń (jutrow) pak bě 
bohot naloženy, ludej jenoho jateho pu- 
śćić, kotrehož bychu chcyli. 

16. Měješe pak tehdy jenoho znamje- 
niteho jateho, kiž rčkaše Barabbas. 

17. Hdyž woni tohodla so zhromadžichu, 
rjekny jim Pilatus: Kotreho chceće, zo 
bych wam pušéil, Barabbasa abo Jězusa, 
kotryż róka Khrystus? 

18. Přetož wědžeše, zo běchu jeho ze 
zawisče podali.“ 

19. Hdyž pak wón na sudnym stole 
sedžeše, pósla jeho žona k njemu prajicy: 
Njeměj ničo z tutym sprawnym; přetož 
sym dźens we snje wjele čerpjela jeho dla. 

20. Wyšši měšnicy pak a starši namol- 
wichu lud, zo bychu Barabbasa žadali, 
Jězusa pak zahubili. . Mark. 15, 11: 

Luk. 23, 18; Jan. 18, 40; Jap. sk. 3, 14. 

21. Bohot pak wotmolwjejo džeše k nim: 
Kotreho chceće z teju dweju, zo wam 
puśću? A woni rjeknychu: Barabbasa. 

22. Pilatus jim praji: Śto pak mam 
činié z Józusom, kotryž rěka Khrystus? 

23. Wšitey praja: Křižowany budź! 


— — — — — a — 


cha třiceéi slébornikow, płaćiznu zaplaće- Bohot džeše k nim: Što pak je zleho 


XXVII. 2. Bohot t.j. namóstnik romskeho kejżora w Židowskej, kotryž bě najwyšši sudnik 
w kraju, a jeničey won móžeše někoho k smjeréi wotsudžié. Židáa běchu tule móc zhubili. — 6. t. r. 
mzda za člowjeka, k smjeréi wotsudženeho, z kotrejž by so templ kaž z mortwym óčlom wonje= 
čestil. — 10. Tuto wčščenje (Zach. 11, 12—13) je so dosłownje dopjelniło; přetož Judaš sługa k 
dičćom israelskim. — 11. t.j. za kotrehož so wudawaš? **Ja to sym, ale nic we zmysle swěta. — 


18. A tohodla mysleše sebi, kak by jeho puśćił. 
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činil? Ale woni wótřišo wolachu prajicy: | rozdáčlichu jeho drastu, wo nju lós mje 


"Kiižowany budž! i tajcy, zo by so dopjelnilo, štož bu prajen: 


24. Pilatus widžawši, zo ničo njedo- | přez profetu, kiž praji: „Rozdźćlichu mje: 


spěje, ale zo hara přiběra, wza wodu, 
wumy sebi rucy před ludom, prajo: Nje- 
winowaty sym na krewi tutoho spraw- 
neho: wy so hladajče. 

25. A wotmolwjejo džeše wšitkón lud: 
Jeho krej (pčiúdž) na nas a na naše dźćdi! * 

26. Tuż pušéi jim Barabbasa. Józusa 
pak šwikaneho* poda jim, zo by křižo- 
wany byl. 

27. Na to wzachu bohotowi wojacy Jě- 
zusa do sudnicy a zhromadžichu před nim 
cyłu kohortu, * 

Mark. 15, 16; Ps. 21, 17. 

28. A wuslékawši jeho wodžechu jeho 
z purpurowym* plašéom, 

29. A spletši krónu z černi stajichu ju 
na jeho hlowu, a dachu jemu séinu do 
prawicy, a poklakujcy před nim wusmě- 
šachu jeho, prajicy: Budź postrowjeny, 
kralo Židow. Jan. 19, 2. 

30. A pluwajcy na njeho, wzachu séinu, 
a bijachu jeho na hlowu. 

31. A hdyž běchu jeho wusměšeli, sle- 
čechu jemu plašé, a woblečechu jeho z 
jeho drastu; a wjedźechu jeho, zo bychu 
jeho křižowali. 

32. Ducy won pak nadeńdźcchu Cyre- 
nejskeho člowjeka z mjenom Symana; toho 
pčinučichu, zo by jeho křiž njesl.* 

Mark. 15, 21; Luk. 23, 26. 

33. A priúdžechu na móstno, kotrež 

rěka Golgotha, štož je: nopowe město. 
Mark. 15, 22; Luk. 23, 33; Jan. 19, 17. 

34. A dachu jemu wino pié ze žolčom 
změšane : a hdyž bč woptal, nochcyże pić.* 
— 35. Hdyż pak běchu jeho křižowali, 


sobu moju drastu, a wo moju suknju mje 
tachu lós.“ Mark. 15, 24; Luk.23, 34; Jan. 19,% 
36. A sedźicy stražowachu jeho. 


37. A přibichu nad jeho hlowu jehi 
winu napisanu: Tutón je Józus, kral Židov 


38. Tehdy buštaj z nim křižowanaj dwa 
rubježnikaj, jedyn na prawicy a druhi n 
léwicy. 

39. Kotřiž pak nimo khodžachu, ha 
njachu jeho, z hlowu wijcy, 

40. A prajicy: Aj, kotryž torhaš temp 
Boži, a za tři dny jón zaso twariš, pom 
haj sebi samomu; sy-li Syn Boži, zlě 
ze křiža.* Jan. 2, 1! 

41. Podobnje też wyšši měšnicy z pis 
mawučenymi a staršimi wusměšujcy jeh 
prajachu : 

42. Druhim je pomhał, sebi samom 
njemóže pomhaé; je-li kral israelski, njec 
zléze nčtk ze křiža, a chcemy jemu wěri 

Jan. 2, 18; Ps. 21, 9. 

43. Dowěril je so na Boha; njech jeb 
nótko wuswobodži, je-li jemu luby; pretc 
wón rjekny: Sym Syn Boži. 

44. To same pak wumjetowaštaj jem 
tež rubježnikaj, kotrajž běštaj z nim křiž 
wanaj. 

45. Wot šesteje hodžiny pak bu én 
na cylej zemi hač do džewjateje hodžiny 

46. A wokolo džewjateje hodžiny z 
wola Jězus z wulkim hlosom prajo: E 
Eli, lamma sabakthani? to je: Mój Bož 
mój Božo, přečo sy mje wopuśdił? Ps.21, 

47. Někotři pak, kotřiž tam stojachu 
to slyšachu, prajachu: Wón Eliasa wol 


25. Khostanja za krej, hdy by njewinowaty był, njech přińdże na nas a na našich potomniko 


Z tym so zaslepjeny židowski lud sam wotsudži, a Bože khostanje na so sčahny, kotrež je woprawd 
w krótkim prišlo. — 26. Kotřiž běchu ke křižowanju wotsudženi, buchu najprjedy šwikani. — 27. Rot 
ska kohorta měješe wokoło 600 muži. Pola Romskich mějachu wojacy k smjerči wotsudżenych wc 
prawječ. — 28. Dokelž běchu slyšeli, zo je so za krala wudawał; purpurowy płaść bč wuznamjenja 
kralowska drasta, — 82. Kiž bě z města Cyrene rodżeny, najskerje potajny Jčzusowy wučownik. - 
84. Po Marku z myru, kotraž, jako tež žolč, wino hôfke sčini. Bě napoj, kotryž wopoja a : 
tym podawaše, kotříž mějachu so wotprawjeć, zo njebychu bolosé tak jara čuli. — 40. t.r. dop 
kazaj, zo sy Syn Boži. — 46. t.j. wot poldnja hač do trećeje hodáiny. 


S. Mateja, 27. 28. 
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48. A hnydom přiběhnywši jedyn z nich, | rowa, kotryž bě do skały wurubać dal; 


wza hubicu a napjelni ju z kisałom, a 


1a přiwaliwši wulki kamjeň k durjam rowa, 


tvknywši ju na séinu dawaše jemu pić.  woteúdže.* . 


49. Druzy pak prajachu: Daj być, hladaj- 


61. Běštej pak tam Marija Madlena a 


my, přiúdže-li Elias, zo by jeho wumóhl. | druha Marija, kotrejž sedžeštej napieći- 
50. Józus pak z nowa z wulkim hłosom | wo rowej. 


zawolawši wupuśći ducha.* 


62. Na druhi dźeń pak, kotryž je po 


51. A hlej, zawěšk* w templu roztorže | dnju přihotowanja k jutram,* zeńdźechu 
so do dweju džčlow wot wjefcha hać dele, | so wyšši měšnicy a farisejowje k Pilatej, 


a zemja zarža a skaly so pukachu. 


63. Prajicy: Knježe, dopomnichmy so, 


52. A rowy so wotewrichu a ččla swja-|zo je tónle zawjednik, hdyž bě hišée žiwy, 


tych, kotřiž běchu wusnyli, wstanychu.* 


prajil: Po třoch dnjach wstanu wot mort- 


53. A wušedši z rowow prińdźechu po | wych. 


jeho wot-mortwych-wstaću do swjateho 
města, a zjewichu so mnohim. 


64. Prikazaj tohodla, zo by row wob- 
kedźbowany był hač do třeéeho dnja, zo 


54. Stotnik pak a kotřiž běchu z nim, |bychu trjebaj jeho wučownicy přišedši 
Józusa strażujcy, widžawši zemjerženje, a | jeho njekradnyli a ludej njeprajili: Wón 
štož so sta, nabojachu so jara a prajachu: | je wot mortwych wstanyl; a by bylo po- 


Zawčrno tutón bě Syn Boži. 
55. Běše pak tam wjele žónskich na- 


slednje zjebanje hórše dyžli prěnje. 
65. Pilatus jim rjekny: Mace stražu, 


zdala, kotrež běchu Jčzusa séčhowale | dźiće, stražujée, jakož wósće. 


z Galileje, jemu poslužujcy. 


66. Woni pak woteúdžechu a wobsa- 


56. Mjez nimi běše Marija Madlena, a | dźichu row ze stražu, kamjeń přizyglo- 
Marija Jakubowa a Józefowa maé,* a mać | wawši. 
| 


Zebedejoweju synow.** 

57. Hdyž pak bu wječor pozdže, přiń- 
dźe bohaty člowjek z Arimatheje,* z mje- 
nom Józef, kotryż běše tež sam Jčzusowy 
wučownik. Mark. 15,42: Luk.23,50; Jan. 19,38. 

58. Tutón dóńdźe k Pilatej a wuprosy 
sebi Józusowe ććło. Tuż přikaza Pilatus, 
ćślo jemu dać. 

59. A Józef ććlo wzawśi, zawali je do 
čisteho ruba, | 


STAW XXVIII. 


Nad zemjerženjom stróża so strażnicy, a jandžel 
powóda žónskim Khrystusowe wot-mortwych- 
wstaće; jim so zjewiwši poruči (każ bě tež 
jandžel porucił), zo bychu wučownikam rjekłe, 
zo Knjeza w Galileji wohladaju. Wojacy, ko- 
třiž row strażowachu, z pjenjezami wobtykani 
praja, zo bu Khrystusowe čěto kradnjene. Wu- 
čownicy w Galileji Knjeza wohladawši, dóstanu 
poručnosť, zo bychu šli wučič a křćić wšitke ludy. 


P. sabatowym wječorje pak, hdyž prčni 


60. A položi je do swojeho noweho | dźeń po sabaće zaswita,* prińdźe Marija 
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50. t.j. we tej samej hodžinje, hdyž so wśćdnje w templu jehnjo woprowaše, kotrež bč jeho 
předznamjo. — 51. Zawčšk, kiž templ do najswječišeho a swjatnicy džěleše. Do najswječišeho za- 


stupi jeno wyšši měšnik jenički króć za lěto. 
wopory. 


We swjatnicy pak woprowachu so wśćdnje palne 
Zawěšk so roztorhny; to bě znamjo, zo ma nótko stary zakon ze swojimi woporami 


płestać, a zo so nětko zakoń hnady započina, kotryż dotal zawrjene njebjo wotewri. — 52. t.r. při 
jeho wot-smjerće-wstaću, k dopokazej, zo je Knjezowe dobyće tež dobyće za tych, kiž su na njeho 
so dowčrili. — 66. Tuta Marija bě Kleofasowa mandželska, a četa swjateje Marije. **Kotraž ró- 
kaše Salome. — 57. t. j. město, kotrež 6 abo 7 mil wot Jeruzalema k wječoru leži. — 60. Row 
bě, każ pola bohatych Židow, do skaly wurubany, k zemi runja, każ mała komorka. — 62. Džen 
před sabatom přihotowachu so Židža na sabat, a tohodla rčkašo tónle dźeń přihotowanjow abo 


tež předsabat. 


Druhi džeň, wo kotrymž so tudy powěda, je po tajkim sabat sam. Najskerje 


díčchu wyšši měšnicy a farisejowje na tomle dnju wječor, hdyž bě so pola nich hižo nowy džeň 


započal, k Pilatej; přetož na sabače samom bě 


idam zakazane, k pohanam hié. 


XXVIII. 1. t.j. hdyž próni dźeń tydżenja, njedžela, zaswita, po tajkim rano w pjatej hodžinje. 
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Madlena, a druha Marija, zo byštej row | 


wohladalej. 

2. A hlej, sta so wulke zemjerženje; 
přetož jandžel Knjeza zestupi z njebjes a 
přistupiwši wotwali kamjeń, a sydźe so 
na njón; 

3. Jeho wobličo pak běše jako błysk 
a jeho drasta jako sněh. 

4. Z bojosée před nim pak stróžichu 
so stražnicy, a buchu jako mortwi. 

5. Jandžel pak wotmolwjejo rjekny žón- 
skimaj: Njebójtej so; přetož wóm, zo 
Jezusa, kfiżowaneho, pytatej. 

6. Njeje tudy; přetož wstany wot mort- 
wych, jakož je prajil; pójtej a wohladajtej 
město, hdźeż bě Knjez položeny. 

7. A dźitej spěšnje a powčztej jeho 


wučownikam, zo je wot mortwych wsta- 


nyl; a hlej, póńdźe prjedy was do Galileje, 
tam budźeće jeho widźeć; hlej, to sym 
wam prajil. 

8. A wonej wušedši spěšnje z rowa 
z bojoséu a wulkej wjesoloséu, běžeštej, 
zo byštej jeho wučownikam powědželoj. 

9. A hlej, Józus zetka jeju a rjekny: 
Budźtej postrowjenej. Wonej pak přistu- 
piwši přimnyštej so jeho nohow, a modle- 
štej so k njemu. 

10. Tuž džeše Jězus k nimaj: Njebój- 
tej so; dźitej, powěztej mojim bratram, 
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11. Hdyž běštej wotešlej , hlej , pří- 


Mark. 16, 1; Jan. 20, 1.) dźechu někotři ze stražnikow do města, 


a powčdachu wyššim měšnikam wšitko, 
štož bě so stalo. 

12. A ći so zhromadžiwši ze staršimi, 
wuradźichu sebi, a dachu wojakam wjele 
pjenjez. 

13. Prajicy: Rjekńće: Jeho wučownicy 
su w nocy přišli, a jeho pokradnyli, hdyż 
spachmy. * 

14. A by-li to wot bohota so zasłyśało, 
my jeho namołwimy, a zakitamy was. 

15. A woni wzawši pjenjezy sčinichu, 
jakož běchu wučeni. A rozšěrjena bu 
tuta powósć mjez Żidami hać do dźens- 
nišeho dnja.' 

16. Jčdnačo wučownicy pak woteń- 
dźechu do Galileje na horu, hdźeż bi 
jim Józus přikazal.* 

17. A widžicy jeho modlachu so k nje 
mu; někotři pak dwělowachu.* 

18. A Jézus přistupiwši, rěčeše k nin 
prajo: Data je mi wšitka móc na njebj 
a na zemi. 

19. Džiée tohodla, a wučée wšitke lud: 
křéijée jich w mjenje Wótca a Syna 
Ducha swjateho; Mark. 16, 1: 

20. A wućće jich wšitko dźerżeć, štoi 
kuli sym wam přikazal. A hlej, ja sw 


zo bychu do Galileje šli; tam budźa mje z wami wšitke dny, hač do skónčenj 


widžeé. 


 swóta.* 


18. Wyśśi móśnicy běchu sebi z pjenjezami přeradnika kupili, nětko chcychu tež wojako 


z pjenjezami k tžam pohnuč, k łżam, kotrež so same jako cyle njerozymne a njehódne sudža, doke 
što spjacy widži, što so wokoło njeho stanje? — 16. S. sćenik Matej mjelči wo druhich zjewjenja« 
wot smjerće wstanjeneho zbóžnika, spomni jeno na najswjatočniše na jenej horje w Galileji, kotr 
bě za cyrkej tak ważne. Hora sama so njemjenuje, snadź je hora Thabor abo tamna, na kotre 
měješe zbóżnik dléjše prčdowanje (Mat. 5, 1). — 17. t.r. někotři z 500 wučownikow, kotřiž Józu 
po wot-mortwych-wstaću prčni króć widźachu. — 20. t.j. ze swojej hnadu, ze swojej duchown 
podpjeru. . 


Par 


SWJATE EVANGELIUM JEZUSA KHRYSTUSA 
PO MARKU. 


STAW L 


Jan próduje pokutu a křéije z wodu, Khrystus pak 


z Duchom swjatym. Kíčeny wot Jana přebywa 


w pusčinje, hdžež je po štyrcečidnjowskim posče 

wot djabola spytowany: po Janowym zaječu po- 

čina w Galileji prědowač, a powolawši Symana 

a Handrija, Jakuba a Jana, Zebedejoweju sy- 

now, dže do Kafarnauma a druhich galilejskich 

móstow ; tam wuči, wustrowi Symanowu přicho- 

dnu mać a wusadneho, kotrehož k měšnikam 

sćele, a mnohich wot djaboła wobsydnjenych. 
Npočatk # evangelia Jčzusa Khrystusa, 
Syna Božeho, 

2. Jako je pisane w profeče Isaiasu: 
„Hlej, ja sčelu swojeho jandžela pred 
twojim wobličom, kotryž budže twój pué 
před tobu přihotowaé.“ Mal. 3, 1. 

3. „Hlós wolaceho w pusćinje: Přiho- 
tujée Knjezowy puč, wurunajče jeho 
sčežki.“ # Is. 40, 3; Mat. 3, 3: Luk. 8, 4: Jan.1, 23. 

4. Jan křéiješe w. pusčinje, pródujo 
křéeúcu pokuty k wodawanju hróchow. 

5. A prikhadžachu k njemu cyła kra- 
jina Judeje a Jeruzalemjenjo wšitcy, a 
buchu křćeni wot njeho w rěcy Jordanje, 
wuznawajcy swoje hréchi. Mat. 3, 5. 

6. A Jan bć woblećeny drastu z ka- 
melowych kosmow a kożany pas bě na 
jeho bjedrach, a jčdžeše skóčki a dźiwi 
mód. A pródowaśe prajo: 

Mat. 3, 4; Lev. 11, 22. 

7. Dźe mócniśi za mnu dyžli ja; ko- 
tremuż njejsym hódny so skhiliwśi roz- 
wjazać rjemjenje na jeho črijach. 

Mat. 3, 11; Luk. 3, 16; Jan. 1, 27. 


8. Ja wukřéich was z wodu; wón pak 
budže was křéié z Duchom swjatym. 
Jap. sk. 1,5; 2, 4, 11, 16; 19, 4. 
9. A sta so, w tych dnjach prińdźe 
i Józus z Nazaretha w Galileji, a bu křéeny 
wot Jana w Jordanie. 


10. A hnydom wustupiwši z wody, wu- 
hlada njebjesa wotewrjene a Ducha swja- 
teho jakoż holbja zestupowaceho, a na nim 
zwostawaceho. Luk. 3, 22; Jan. 1, 32. 

11. A hłós sta so z njebjes: Ty sy 
mój lubowany Syn, na tebi mam spodo- 
banje. 

12. A hnydom Duch jeho zahna do 
puséiny.* Mat. 4, 1; Luk. 4, 1. 

13. A běše w pusćinje Styrceći dnjow 
a štyrceéi nocow; a bu wot djabola spyto- 
wany; a běše mjez dźiwimi zwěrjatami,* 
a jandźelowje služachu jemu. 


14. Hidyż pak bu Jan zajaty, přiúdže 


Józus do Galileje, prčdujo evangelium 
kralestwa Božeho. Mat. 4, 12; Luk. 4, 14: 
Jan. 4, 43. 

15. A praji: Dokelž je čas dopjelnjeny 
a kralestwo Bože so přibližilo,* čiúée po- 
kutu a wěfée evangeliu. 

16. A ducy nimo galilejskeho morja, 
wuhlada Symana a Handrija jeho bratra, 
kotrajž syće do morja puśćeśtaj (přetož 
běštaj rybakaj). Mat. 4, 18; Luk.5, 2. 

17. A Józus rjekny jimaj: Pójtaj za mnu; 
a sčinju waju rybakow ludži. 


I. 1. Słowo „spočatk“ poćahuje so na Janowe prčdowanje, z kotrymž wón lud na Messiasowy 


přikhad prihotuje. Tónle rjadk njeje jednore napismo, ale chce prajič: wjesołe powóstwo wo Jě- 
zusu Khrystusu spoča so z tym, zo Jan kłćenik w pusčinje lud na jeho blizki přikhad přihotowaše, 
— 8. Tute słowa, z kotrymiž so w starym zakonju na Jana křéenika pokazuje, su z dźóla w pro- 
feće Isaiasu, z dźćla w Malachiasu. Swjaty Mark mjenuje jeno Isaiasa, dokelż je starši a Malachias 
jeho słowa jeno wułożuje. — 12. Duch swjaty, kiź bě ze swojimi darami jeho napjelnił, pohonjo- 
waże jeho, zo by w pusćinje z modlenjom a posčenjom pfećiwo wšomu spytowanju so wobrónił. 
— 18. Swjaty Mark, kiž jenički spomni, zo bó Jězus mjez dźiwimi zwěrjatami, chce z tym na 
wielake strachi pokazać, kotrež Jčzusa w pusčinje wobdawachu. — 15. toż měješe Messiasowy 
přikhad a spočatk jeho kralestwa přihotowaé, je nětko dokonjane. 
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18. A hnydom wostajiwśi syče sććho-|so skhowa, nošachu k njemu wšitkich 


waštaj jeho. 


19. A wotšedšt wottam trošku, wuhlada | 


Jakuba, Zebedejoweho syna, a Jana jeho 
bratra, kotrajž syče w čolmje porjedžeštaj. 

20. A hnydom powoła jeju, a swojeho 
nana Zebedeja z najatymi w čolmje wo- 
stajiwši, séčhowaštaj jeho. 


21. A zańdźechu do Kafarnauma, a! 


hnydom na sabaće zastupi wón do sy- 
nagogi a wučeše jich. Mat. 4, 13; Luk. 4, 31. 

22. A spodźiwachu so nad jeho wučbu; 
přetož wučeše jich jako tajki, kiž móc 
ma, a nic jako pismawučeni. 

Mat. 7, 28; Luk. 4, 32. 

23. A bčše we jich synagodzy člowjek, 

nječisteho ducha mějacy, a zawola, 
Luk. 4, 33. 

24, Prajo: Śto maś ty z nami, Józuso 
Nazarenski? Sy přišol nas zahubić? Wěm, 
stó sy, Swjaty Boži.* 

25. A Jězus pohrozy jemu prajo: Wo- 
nčň a wuńdź z člowjeka. 

26. A nječisty duch potorha jeho* a za- 
woławśi z wulkim hłosom wuńdźe z njeho. 

27. A džiwachu so wšitey, tak zo mjez 
sobu so prašachu prajicy: Što je to? 
kajka to nowa wučba? zo z mocu też 
nječistym ducham poruča, a jeho po- 
sluchaju. * 

28. A rozeňdže powěsé wo nim do cy- 
leje krajiny galilejskeje. 

29. A hnydom wušedši ze synagogi 
přiádžechu do domu Symana a Handrija 
z Jakubom a Janom. Mat.8, 14; Luk. 4, 38. 

30. Symanowa přichodna mać pak le- 
žeše na zymnicu, a hnydom prajichu jemu 
wo njej. 

31. A přistupiwší zběhny ju, za ruku 


ju přimnywši, a na měsée wopušéi ju 


zymnica, a wona jim poslužowaše. 
32. Hdyž pak wječor bu, a hdyž slónčko 


24. t. j. ja wčm, zo sy Syn Boži, slubjeny 


khorych a wobsydnjenych. 


33. A eyle město běše zhromadžene 


"pred durjemi. 


34. A wustrowješe mnohich, kotti 


„běchu wot wšelakich khorosči čwělowani 


a wuhonješe wjele djabliskow, a njedo 
puśći jim rččeé, dokelž jeho znajachu. 
Luk. 4, 41. 

35. A wstanywśi zahe při switanju wu 
šedši woteńdźe na puste město, a tan 
so modleše. 

36. A séčhowaše jeho Syman a á, ko 
třiž z nim běchu. 

37. A hdyž jeho namakachu, prajach 
jemu: Wšitey če pytaju. 

38. A džeše k nim: Pójmy do wokol 
nych wsow a městow, zo bych tež ta! 
prědowal; přetož na to sym přišol. 

39. A wón prědowaše w jich synagc 
gach a po cylej Galileji, a wuhonješ 
djabliska. 

40. A prińdźe k njemu wusadny jeh 
prošo, a poklaknywši rjekny jemu: Chce: 
li, móžeš mje wučisčié. Mat.8, 2; Luk.5,1 

41. Jčzus pak nad nim so smiliv: 
wupfestrč swoju ruku a dótknywši so jel 
praji jemu: Chcu, budž čisty. 

42. A hdyž to praji, hnydom Wopuš 
jeho wusad, a bu čisty. 

43. A pohrozywši jemu wotby jel 
hnydom. 

44. A praji jemu: Hladaj, zo nikon 
njepowěš, ale dži, pokaž so wyššen 
mčšnikej a wopruj za swoje wučisčenj 
štož je Mójzes přikazal, jim na swědčenj 

Lev. 14, 2. 

45. Wón pak wušedši poča powéd: 
a tu wče rozśćrjeć, tak zo Jčzus hi 
njemóžeše zjawnje do města nutř hié, a 
bčše wonka na pustych městach; a pi 
khadžachu k njemu ze wśćch stron. 


Messias. Mat. 8, 9. — 26. Jezus to dowoli, © 


bychu wšitcy spoznali, zo ma člowjeka zly duch w mocy. — 27. t. r. kajki nowy wučeř je tú 
kotryž swoje słowa z tajkimi džiwami wobkruča, kotryž zle duchi ze swojim słowom wuhonja? 


——— —.- 
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STAW II. 


Pismawučeni morkotaju, dokelž Jězus wičiwemu, 
přez třěchu na łożu dele puščenemu praji, zo so ' 
jemu hrěchi wodawaju a poručiwši, zo by swoje 
łożo wzał a njesł, wustrowi jeho. Pola Levia, 
kotrehož bě do wućownikow powołał, z mnohi- 
mi zjawnymi hróśnikami k blidu sedžo, rozestaja 
farisejam, kotřiž so pohóršeju, čohodla z hrčšni- 
kami wobkhadža a čohodla so jeho wučownicy nje- 
posča a zamotwja jich, zo nasabaće któski ščipaju. 


A zaso zastupi do Kafarnauma po ně- 
Mat. 9, 1. 

2. A bu slyšane, zo je we domje; a 
zeńdźechu so mnozy, tak zo města nje- 
mějachu ani před durjemi, a wón rččeše 


kotrych dnjach. 


k nim slowo. 


3. A přiúdáechu k njemu njesycy wiči- 


weho, kotryž bu wot štyrjoch njeseny. 
Luk. 5, 18. 


4. A hdyž jeho njemóžachu k njemu 
donjesé přez lud, wotkrychu třěchu,* hdžež 
běše; a wotewriwši spušéichu ložo dele, 


na kotrymż wićiwy ležeše. 

5. Józus pak widžawši jich wěru, rjekny 
wićiwemu: Syno, twoje hrěchi so ći wo- 
dawaju. 

6. Běchu pak tam někotři z pismawuče- 
nych sedžicy a myslicy we swojich wu- 
trobach : 

7. Što tónle tak rěči? wón Boha hani! 
Što móže hróchi wodawać, khiba Bóh 
sam? Job. 14, 4; Is. 48, 25. 

8. To hnydom spóznawši w swojim 
duchu, zo při sebi tak mysla, rjekny jim 
Jězus: Přečo tajke mysliée w swojich 
wutrobach ? Mat. 9, 4. 

9. Śto je lóže, prajić wićiwemu: Tebi 
so hrěchi wodawaju, abo prajić: Wstań, 
wzmi swoje ložo a khodź? 

10. Zo pak byšče wčdželi, zo Syn člo- 
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11. Tebi praju: Wstań, wzmi swoje 
lożo, a dźi do swojeho domu. 

12. A hnydom wstany wón a wzawši 
ložo woteúdže před wšitkimi, tak zo wśitcy 
so spodžiwachu a Boha khwalachu pra- 
jicy: Ženje njejsmy tajke widźeli. 

13. A wón wuńdźe zaso k morju a 
wšitkón lud přikhadžeše k njemu, a wu- 
češe jich. 

14. A nimo ducy wuhlada Levia Al- 
fejoweho* při clownicy sedźaceho a rjekny 
jemu: Séčhuj mje. A wstanywši sčěho- 
waše jeho. Mat. 9, 9; Luk. 5, 27. 

15. A sta so, hdyż w jeho domje za 
blidom sedžeše, zo mnozy cłownicy a hrčš- 
nicy sobu sedžachu z Jězusom a jeho 
wučownikami; přetož mnozy běchu, ko- 
třiž jeho séčhowachu. 

16. A pismawućeni a farisejowje wi- 
džawši, zo z clownikami a hrčšnikami jč, 
prajachu k jeho wučownikam: Prečo. je 
a pije waš mištr z clownikami a hrčšni- 
kami? 

17. To slyšawši džeše Jčzus k nim: 
Strowi lékarja njetrjebaju, ale kotřiž su 
khori; přetož njejsym přišol powolaé 
sprawnych, ale hrčšnikow. 

18. A Janowi wučownicy a farisejowje 
so posćachu; a płińdźechu a rjeknychu 


jemu: Přečo Janowi wučownicy a fari- 


sejowje so posća, twoji wućownicy pak 
80 njeposča? 
19. A Józus džeše k nim: Móža so 


kwasni mlodžency posćić, hdyž je nawo- 
ženja z nimi? Doniž maju nawoženju při 
sebi, njemóža so posčié. 


20. Priúdu pak dny, hdyž budže na- 


woženja wot nich wzaty, a tehdy budža 
so poséié we wonych dnjach.* 
Mat. 9, 15; Luk. 5, 35. 


wjeka ma móc na zemi, hróchi wodawaé 
(džeše k wićiwemu): 





II. 4. Khóże w raúšim kraju, też pola Židow, mějachu płone třěchi, po kotrychž so khodžeše; 
zwonka wjedžeše skhód na nje. Při někotrych swjedženjach wotkrychu Židža díčl třěchi, kotryž 
bł hišo při twarjenju k tomu so postajił, tak zo móžeše so prajić, zo pod hołym njebjom bydla a 
jšdía. "Wščdnje pak bč tež tónle dáčl přikryty. Zo bychu wboheho wićiweho jeho přečelowje 
k Jězusej přinjesé móhli, ani zo bychu so přez lud ćišćeć trjebali, donjesechu jeho na třěchu a wot- 
krychu ju tam, hdžež so hewak wotewrješe a puśćichu jeho na łożu ležaceho z powjazami před 
Jězusa. — 14. t. j. Mateja, japoštola a sčenika, Alfejoweho syna. — 20. hl. Mat. 9, 15. 





` 
U 
U 
4 

, 


56 S. Marka, 2. 3. 


21. Nichtó njepřišiwa zaplatu z noweho| 2. A kedźbowachu na njeho,* wuhoji-li 
sukna na staru drastu, hewak wottorhnje jeho na sabaće, zo bychu jeho wobskoržili. 


nowa zapłata wot stareho, a džěra bywa 
wjetśa. 

22. A nichtó njelije nowe wino do sta- 
rych sudowjow, hewak rozpuknje wino 
sudowja, a wino so wulije a sudowja so 
skaża; ale nowe wino dyrbi so do nowych 
sudowjow leć. 

23. A sta so zaso, hdyž Knjez na sabače 
přez sywy džčše, a jeho wučownicy počachu 
ducy kłosy šóipaé. Mat. 12.1; Luk. 6, 1. 

24, Farisejowje pak jemu prajachu : Hlej, 
čohodla činja na sabače, štož so njesluša? 

25. A džeše k nim: Njejsće ženje čitali, 
što David sčini, hdyž bé w nuzy a sam 
hlódny bu a či, kotřiž běchu z nim? 

1. Kral. 21, 6. 

26. Kak zaňdže do domu Božeho za 
wyššeho měšnika Abiathara* a wustajene 
khléby jědžeše, kotrež jósć so njesluša, 
khiba měšnikam, a da tym, kotřiž běchu 
z nim? Lev. 24, 9. 

27. A praješe jim: Sabat je člowjeka 
dla sčinjeny a nie člowjek sabata dla.* 

28. Tak je Syn člowjeka knjez tež 


sabata. * 
| STAW III. 


Jčzus wustrowja člowjeka ze zeskhnjenej ruku, 
dźe złym wotpohladanjam farisejow z puda, a 
wobroči so k ludej, ze wšitkich stronow k njemu 
přikhadžacemu, a hoji jeho khorych; dwanaéoch 
wot njeho wuzwolenych (kotřiž so tu mjenuja), 
sčele do swěta na prědowanje, móc jim podawši 
nad khorosćemi a djabołami. Pismawučenych, 
kotřiž Boha hanja, jako by wón přez Beelzebuba 
djaboty wuhonja!, přepokaza, zo wopačnje sudža, 
a praji, zo so hanjenje Ducha swjateho njewoda, 
a štó je jeho mač a jeho bratřa. 


wón zastupi zaso do synagogi, a bčše 


tam člowjek, wuskhnjenu ruku mějacy. 
Mat. 12, 9: Luk. 6, 6. 





3. A wón džeše k člowjekej wuskhnjenu 
„ruku mějacemu: Wstań do srjedźa. 

1. A praji jim: Sluša so na sabaće 
dobre činié abo zle? žiwjenje zdźerżeć 
abo zahubié? Woni pak mjelčachu. 

5. A spohladowawši na nich z hnéwom 
a zrudžiwši so nad sleposču jich wutro- 
bow, rjekny k člowjekej: Wupžestri 
swoju ruku. A wupřestrě, a jeho ruka 
bu zaso strowa. 

6. A farisejowje wuúdžechu a džer- 
žachu hnydom radu z Herodianami pře- 
ćiwo njemu, kak bychu jeho skóncowali.* 

Mat. 12, 14. 

7. Jězus pak woteńdźe ze swojimi wu- 
čownikami k morju, a wulka črjóda z Ga- 
lileje a Judeje dáčše za nim. 

8. A z Jeruzalema a z Idumeje a z tam- 
neje strony Jordana, a kotřiž běchu wokol 
Tyra a Sidona, wulka mnohosé, slyšawňi 
kajke skutki čini, přiádžechu k njemu. 

9. A rjekny swojim wučownikam, z 
by so jemu čolmik přihotowal, ludu dla 
zo bychu jeho njećiśćeli. 

10. Přetož mnohich wustrowi, tak z 
na njeho so tlóčachu, zo bychu so jeh 
dótknyli, kotřižkuli mějachu čwěle. 

11. A nječiste duchi,* hdyž jeho wu 
hladachu, padachu před nim a wolachi 
prajicy : 

12. Ty sy Syn Bożi. A kruće jim hro 
žeše, zo bychu jeho njewozjewjeli. 

13. A ducy na horu powola k seb 
kotrychž sam chcyše, a prińdźechu k nje 
mu. Mat. 10, 1; Luk. 6, 1: 

14. A wón postaji dwanaćoch, zo bych 
z nim byli a zo by jich póslal pródowac 


26. Abiathar je přimjeno wyššeho móśnika Achimelecha. — 27. Też sabat je k čłowjė 


skemu spomóženju postajeny, na nim ma člowjek po ćdle wotpočnyé a z Bożej službu swoj 
duchowne potrčbnosče spokojić. Haj same éčlne potrčbnosče, byrnje bychu so też bjez naloženj 
prócy spokojié njehodžite, kaž přihotowanje cyroby, su na sabače dowolene. — 28. Syn člowjek 
wot Boha póstany, zo by jeho zakoń wučil, ma tež móc na sahače, t. r. móže postajić, kak ma s 
sabat swječič, z čim so wonječesči a z čim nic. 


III. 2. t.r. farisejowje. — 6. hl. Mat. 22, 16. — 11. to su člowjekowje, wot zlych ducho: 
wobsydnjeni. 
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15. A da jim móc khorosće zahojeć a| 29. Štóž pak by hanił Ducha swjateho, 
djaboły wuhonjeé. njezméje wodaća do wóćnosće, ale wino- 

16. A da Symanej mjeno Petr; | waty budźe wóćneho wotsudźenja.* 

17. A (powoła) Jakuba Zebedejoweho| 30. Přetož woni prajachu: Wón ma 
a Jana Jakuboweho bratra, a da jimaj | nječisteho ducha.“ | 
mjeno Boanerges, to je błyskowaj synaj;| 31. A přiúdžechu jeho mać a bratřa, 

18. A Haudrija, a Filipa a Bartromja, | a wonka stojicy pósłachu k njemu a po- 
a Mateja, a Domaša, a Jakuba Alfejo-; wolachu jeho. Mat. 12, 46; Luk. 8, 19. 
weho, a Tadeja, a Symana Kananejskcho, | 32. A wokoło njcho sedžeše lud, a 

19. A Judaša Iskariota, kotryž jeho też | prajachu jemu: Hlej, twoja mać a twoji 
přeradži. bratřa wonka pytaju tebje. | 

20. A priúdžechu domoj. A znowa so| 33. A jim wotmolwjejo džeše: Štó je 
lud zeúdže, tak zo njemóžachu ani khléba | moja mać a stó moji bratřa? | 
pojěsé. | 34. A pohladowawši na tych, kotřiž wo- 

21. A jeho ludźo to slyšawši, wuń- | koło njeho sedźachu, džeše: Hlej, moja 
dźechu, zo bychu jeho pojimali; pčetož |mać a moji bratřa; | 
| prajichu, zo je rozom zhubił.* 35. Přetož štóžkuli by wolu Božu sčinil, 

22. A pismawučeni, kotřiž běchu z Je- je mój bratr, moja sotra, a moja mać. 
ruzalema přišli, prajachu, zo ma Beelze- , 
buba a zo přez wjefcha djabolow djaboły SI AW IV. l 
Wuhonjas Mat. Ba; ta 24, ga plednošuje přízni wo ai a male 

23 A jich zwolawši rěčeše k nim w Při-| naswččnik stajić; přída přirunanje wo symjenju, 


runanjach: Kak móže satan satana wu-| do zemje położenym, kotrež rosče, mjez tym zo 
honjeć? syjeř spi, a wo žonopowym zornu; wućownikam 








w m . wosebje wšitko wułożuje; w ćołmje ze spanja 
24. A jelizo kralestwo .pčečiwo sebi 80| wubudżeny změruje wichor na morju. 


rozdžěli, njemóže tuto kralestwo wobstać. | A 
25. A jelizo so dom přeéiwo sebi roz- 
dwoji, njemóže tutón dom wobstaé. 


wón poča znowa při morju* wučié; 
a zhromadži so k njemu wjele ludu, tak 
zo do čolmika stupiwši na morju sedžeše; 
a wšón lud běše na kraju při morju. 
Mat. 18, 1; Luk. 8, 4. 

2. A wučeše jich mnohe w přirunanjach 
a rěčeše jim w swojim wučenju: 

3. Posłuchajće! Hlej, syjef wuńdźe 
wusywaé, 

4. A hdyž syješe, padže někotre při 
pudu, a přileéachu ptaki njebja a zjóchu je. 

5. Druhe pak padže na skałojte, hdźeż 
wjele zemje njeměješe, a hnydom zeskha- 
dźa, dokelž njeměješe hluboku zemju. 


26. A wstanje-li satan přeéiwo sebi, je 
rozdwojeny, a njemóże wobstać, ale ma 
kónc. | 

27. Nichtó njemóże do domu zastupi- 
- wši sylnemu sudowja pebrać, khiba zo 
prjedy sylneho zwjaza: a potom jeho dom 
wurubi. 

28. Zawčrno praju wam: Wšitke hréchi 
wodadža so člowjeskim džčéom, tež boha- 
hanjenja, z kotrymiž bychu Boha hanili. 

Mat. 12, 31; Luk. 12, 10; 1. Jan. 5, 16. 





21. Józusowi płećelowje, krejni a tež jeho nowi wučownicy bojachu so, zo farisejowje a 
, pismawučeni Jčzusa před wysoku radu staja a wobskorža wučby a džiwow dla: chcychu jeho tohodla 
sobu wzać a wudawachu, zo je rozom zhubił. — 29. wotsudži so t. j. k zapokučenju wččneje winy abo 
k wččnemu zatamanju. — 80. To bě jich hróch pčečiwo Duchej swjatemu, zo woni Božu móc, 
z kotrejž won djaboly wuhonja, w nim připóznaé njechachu, ale prajachu, zo to dokonja z pomocu 
zleho ducha, kiž je w nim. Bychu-li we Jčzusu Božu móc připóznali, bychu tež do njeho wěrié 
dyrbjeli. 
IV. 1. t. j. při galilejskim morju. 





ala) S. Marka, 4. 
„Ale hdyž slónco zablude zwjadny ; | | su načasni: hdyž potom horjo a přesů 
a dokelž njeméješe korjenja, wuskhny. | hanje nastanje słowa dla, pohóršuja s 
T. A zaso druhe padźe mjez černje, a | hnydom. 
zrosčechu černje, a podusychu je, a njeda| 18. A druzy su, kotřiž so mjez čem 
plodu. wusywaju; či su, kotřiž slowo slyša; 
8. A zaso druhe padźe na dobru zemju| 19. A starosče swěta a wobludžen 
a da płód, kotryž přiběraše a rosčeše, a|bohatstwa, a přikhadface žadosče w 
přinjese jene tčiceči, druhe ščsédžesat, a | zbytne podušeju słowo, a bywa bjez plod 


zaso druhe sto. 20. A kotřiž su do dobreje zemje w 
9. A wón praješe: Štóž ma wuši k sly- syći, su či, kotřiž słowo slyša, a je při 
šenju, njech slyši. maju a płód dawaju, jene třiceéi, drul 


10. A hdyž bě sam, prašachu so či dwa- | śćsćdźesat a druhe sto. 
načo, kotřiž běchu z nim, za přirunanjom.| 21. A wón praješe jim: Zaswěca sna 
11. A praješe jim: Wam je date znać | so swěca, zo by so pod kórc stajila? al 
potajnosče kralestwa Bożeho; tym pak,| pod ložo? nic tohodla, zo by so na swě 
kotřiž su zwonka,“ stawa so wšitko w |nik stajila? Mat. 5, 15: Luk. 8, 16: 11, i 
přirunanjach, 22. Přetož ničo njeje zakhowane, št 
12. Zo bychu „widžicy widźeli a nje- | by zjewjene njebylo, ani potajne sčinjer 
zapřijeli, a slyšicy slyšeli a njezrozymili,| ale zo by přišlo na zjawne. 


zo bychu so njewobroéili, a zo bychu Mat. 10, 26, Luk. 8, 17. - 
hrechi so jim njewodale.“* Is.6,9; Mat. 13,14; 23. Ma-lištó wuši k slyšenju, njech sły, 
Jan. 12, 40; Jap. sk. 28, 26; Romsk. 11,8. 24. A wón praješe jim: Hladajče, š 


13. A džeše k nim: Njeznaječe tuto |slyšiée.* Z kajkejž móru mčriče, bud 
přirunanje? a kak spóznaječe wšitke při- | wam zaso mórjene, a wam přidate. 
runanja ? Mat. 7,2; Luk. 6, 38. 

14, Syjef wusywa slowo (Bože).* 25. Přetož štóž ma, tomu budźe da 

15. Kotřiž pak su při puću, su či, ko- |a štóž nima, tomu budźe tež to, štóž n 
trymž so słowo wusywa; ale hdyž su je | wotewzate. Mat.13,12; 25, 29; Luk.8, 18; 19, 
slyšeli, hnydom pFińdźe satan, a wotnjese | 26. A praješe: Tak je z kralestwc 
slowo, kotrež bu wusyte do jich wutrobow. | Božim, jako by člowjek symjo ćisnył 

16. A podobnie, kotřiž su na skalojte | zemje,* 
wusywani, su či, kotřiž, hdyż słowo słyśa,| 27. A by spal a wstawał w nocy 
hnydom z wjesoloséu je pfijimaju. wodnjo,* a symjo by skhadžalo a rost 

17. Tola nimaju korjenja we sebi, ale | hdyž wón njewč. 





11. To su tamni, kotřiž so wo Jčzusowu wučbu njestaraju, abo ze zaměrom ju zacpěwa 
Tymle dawa won swoju bóžsku prawdu pod wšelakimi přirunanjemi, zo njebychu ju zapřijeli a r 
wužitnje trjebali. — 12. Tajcy, kotřiž za prawdu Božu zapľiječa nimaju, slyša drje słowa, ale r 
zrozymja je prawje, a tak njepřiňdu k spóznaću swojich hróchow a njedóstanu wodaće. Su s 
na tom wina, dokelž na Jězusowu wučbu njeposłuchaju z čistym wotpohladanjom, ze žadosču 
Bożej wěrnoséu, ale z druhimi njehódnymi wotpohladanjemi. — 14. t.r. Syjeř je tón, kotryž sło 
bože rozsywa a bóžsku prawdu wuči. — 24. Kedźbujće derje na to, štož wam praju, zo by 
potom z wužitkom mjez druhimi rozsywać móhli, dokelž čim lčpje moju wučbu nałożujeće a 
druhim sobudžčliče, z tym wjetše budže waše myto w njebjesach. — 26. W přirunanju (26—29) 
syjeř Khrystus a kóždy wučef słowa Božeho; symjo je słowo Bože, rola su člowjekowje, žně su : 
Boží po smjeréi člowjeka abo tež powšitkowny sud na kóncu wšoho časa. — 27. t.r. džeň w 
lnja. Każ symjo bjez dalšeje prócy syjerja skhadža a rosče a zrali, tak přiběra Jčzusowa cyr 
na zemi njepřestawajcy, hač na kónc wšoho časa a podobnje tež kralestwo Boże w jednotliw 
člowjeku. Bóh da symješku słowa Božeho we nas skhadžeč a rosć, a njenuči nas, zo jeho hna 
poslušní smy, ale po smjerči, hdyž je naš čas dokonjany, přiňdže plody hromadźić. 


S. Marka, 4. 5. 


28. Přetož sama wot sebje zemja płodźi,. 
najprjedy stwjelco, potom klós a potom | 
połne zorno w kłosu. | | 

29. A hdyż je płody přinjesla, hnydom | 
pósćele wón serp, dokelž žně su nastale. | 


30. A wón praješe: Komu přirunamy 


w 
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STAW Y. 


W gerasenskej krajinje wumóže Jězus dźiwjeho 
wot złych duchow, kotrymž do swini zajčé do- 
woli, njepřida pak, zo by jeho wustrowjeny 
sčěhowat; po wustrowjenju krewječečneje Żón- 
skeje přiňdže do Jairowcho domu, a zbudźi jeho 
džowku k žiwjenju. 


kralestwo Bože? abo w kotrym přiruna- A přiúdžechu na tamnu stronu morja, 


nju je předstajimy ? 

31. Jako žonopowe zorno, kotrež, hdyž 
so do zemje wosyje, je najmjeňše mjeze 
wšémi symjenjemi, kotrež su na zemi. 

Mat. 13, 31; Luk. 13, 19. 

32. A hdyž je wosyte, rosée a bywa 
wjetše, dyžli wšitke zela, a ććri wulke 
halzy, tak zo móža w jeho khlódku ptaki 
njebja bydlié. 

33. A z wjele tajkimi přirunanjemi rč- 
češe k nim słowo, jakož móžachu slyšeé. 





34. Bjez přirunanjow pak njerěčeše k 
nim; swojim wućownikam pak wuložowaše 
wšitke wosebje. 


35. A džeše k nim na tom samym dnju, 
hdyż bu wječor: Přejědámy na druhu 
stronu. 

36. A lud rozpuščiwši, wzachu jeho, 
kajkiž bě w čolmje, a druhe čolmy běchu 
při nim. Mat. 8,28; Luk. 8, 22. 

37. A nasta wulki nawal wětra, a mje- 
taše žolmy do čolma, tak zo čolm so 
napjelnjowaše. 

38. A wón sam w zadku čolma na za- 
hlowku spaše; a zbudžichu jeho a pra- 
jachu jemu: Mištrje, njedžiwaš na to, zo 
hinjemy ? 

39. A wstanywši pohrozy wětrej a rjekny 
morju: Mjelč, změruj so! A wětr přesta 
a sta so wulka čišina. | 

40. A džeše k nim: Što sće bojazni? 
nimače hišče wčry? A bojachu so z wul- 
kim strachom a prajachu mjez sobu: Śtó, 
měniš, je tutón, dokelž tež wětr a morjo 
jeho posluchataj? 





do gerasenskeje krajiny.“ 
Mat. 8, 28; Luk. 8, 26. © 
2. A hdyž wón z čolma wustupi, hny- 
dom přiběža jemu člowjek z rowow na- 


pčečiwo, nječisteho ducha mějacy. 


3. Wón měješe bydlo w rowach; ani 


z rječazami njemóžeše jeho nichtó wjacy 
zwjazaé. 


4. Přetož často bě z putami a rjećazami 
zwjazany bywši, rjećazy roztorhnyl a puta 
rozłamał, a nichtó njezamoho jeho skludźić. 

5. A wón přebywaše stajnje, wodnjo 
a w nocy, w rowach a na horach, wolajo 
a z kamjenjemi bijo. 

6. Wuhladawši pak Józusa nazdala, při- 
běža a pokloni so před nim. 

7. A wolajo z wulkim hlosom rjekny: 
Što mam ja z tobu, Jězuso, syno Boha 
wjefšneho? zaročam če při Bohu, zo by 
mje nječwělowal. 

8. Přetož wón praješe jemu: Wuńdź, 
nječisty ducho, z člowjeka. 

9. A prašeše so jeho: Kak či rěkaju? 
A wón praji jemu: Legion je moje mjeno, 
dokelž je nas wjele.* 

10. A prošeše jeho jara, zo by jeho 
njewuhnał z krajiny. 

11. Běše pak tu wokolo hory wulke 
stadlo swini na pastwje. Mat. 8, 30. 

12. A duchi jeho prošachu prajicy: 
Póséel nas do swini, zo do nich zaúdžemy. 

13. A Jězus dowoli jim hnydom. A 
nječiste duchi wušedši zańdźechu do swini, 
a z wulkej nahloséu wali so stadło do 
morja, na dwaj tysacaj, a potepichu so 
w morju. | . 


V. 1. Gerasenska krajina leži k ranju wot morja Genezareth a bě z wjetša wot pohanow 
wobydlena. — 9. Romski legion mčješe 6000 muži; tudy stoji to slowo za wulku črjódu, 
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14. Kotřiž pak je e pasechu, čekny chu, 
a wozjewichu to w mósće a we wsach. 
A wuúdžechu hladać, što je so stało. 


15. A přiúdžechu k Jězusej, a wuhla- - 


daju toho, kiž bě wot djabliska čwčlowany 
byl, sedźaceho, zdrasćeneho, při strowym 
rozomje, a nabojachu so. 

16. A či, kotřiž běchu to widželi, po- 
wčdachu jim, kak so tomu sta, kotryž 
djabola měješe, a wo swinjoch. 


17. A poćachu jeho prosyć, zo by z jich 


pomjezow wotešol. 

18. Hdyž pak do čolma stupi, poča jeho 
prosyé, kotryż bě wot djabliska čwčlowany 
byl, zo by z nim byl. 

19. A njepřipušéi jeho, ale džeše k nje- 
mu: Dźi do swojcho domu k swojim, a 
zjew jim, kak wulke wócy je Knjez tebi 
činil, a zo so nad tobu smili. 

20. A wón woteńdźe a poča wopowě- 
dować w krajinje Dźesać městow, kak 
wulke wčcy je Jězus jemu činil; a wšitcy 
so džiwachu. 

21. A hdyž bě Jězus w čolmje zaso 
přez morjo so pčewjezl, zhromadži so wulka 
črjóda k njemu, a wón běše při morju. 

22. A přiúdže k njemu jedyn předstoj- 
nik synagogi, z mjenom Jairus, a jeho 
wuhladawši padže k jeho nohomaj. 

Mat. 9, 18; Luk. 8, 41. 

23. A prošeše jeho jara, prajo: Moja 

dźowka mrěje. Pój, polož ruku na nju, 





S. Marka, 5. 


29. A zdobom wuskhny żórło jeje kre 
wje, a začu na ćóle, zo je wustrowjenz 


wot čwěle. 

30. A Jězus spóznawši hnydom w seb 
samom móc, kotraž bě z njeho wušla 
wobročiwši so k črjódže praji: Što dótkny 
so mojeje drasty? 

31. A jeho wučownicy jemu prajachu 
Widžiš črjódu, kotraž če ćišći, a praji: 
Štó so mje dótkny? 

32. A hladaše wokolo, zo by tu wu 
hladal, kotraž bě to činila. 

33. Žónska pak, postróżena a tčepotac: 
wódźicy, što je so w ujej stalo, přistuj 


ja padźe před nim, a wupowěda jem 


wšitku prawdu. 

34. Wón pak rjekny jej: Džowka, two 
wěra je će wustrowila; dźi w měrje, 
budí wustrowjena wot swojeje čwčle. 

Luk. 7, 50; 8, 48. 

35. A hdyż wón hišée rěčeše, pri 
dźechu wot předstojnika synagogi, prajic 
Twoja džowka je wumrčla: čohodla hiš 
wobčežuješ mištra? 

36. Jčzus pak wuslyšawši slowo, kotr 
so rččeše, praji předstojnikej synagog 
Njebój so; jeno wěf! 

37. A njeda nikomu sobu hić, khi 
Petrej, Jakubej a Janej, Jakubowen 
bratrej. 

38. A přiúdáechu do domu předst 


zo by wustrowjena była, a budźe żiwa. |nika synagogi, a wón wuhlada haru 
24. A woteńdźe z nim, a jeho sććho- | plakacych a jara žaloséacych. 


waże wulka ćrjóda, a ćiśćachu jeho. 


39. A zastupiwši džeše k nim: Ćohox 


25. A žónska, kotraż měješe krewjeće- | harujeće a płakaće? holčka njeje wumrć 


čenje dwanače lót, 


26. A bě wjele čerpjela wot mnohich | 


ale spi. 


40. A smějachu so jemu. Wón p 


lekarjow, a bě wšitko swoje dowuložila,| wšitkich wuhnawši wza holčcyneho na 
a njebě jej pomhalo, ale bě hórje z njej,|a mać, a kotřiž běchu z nim, a zastu 
27. Wuslyšawši wo Jězusu, prińdźe w | hdžež holčka ležeše. 


črjódže zezad, a dótkny so jeho drasty. 
28. Přetož praješe: 
jeho drasty, budu strowa. 


- nn —— ——— -—- 


41. A přimnywši holćcynu ruku rjek 


Dótknu-li so jeno |jej: Talitha kumi, štož je přeložene: Ho 
ika (praju tebi) wstań! 


— 80. Jčzus chcyše přiležnosé wużić, zo by swojim přewodžerjam krutu wčru khoreje žónsk 


khwalił, tohodla praša so: štó je so mje dótknyl? 
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42. A hnydom wstany holćka a kho- | po dwěmaj słać, a da jim móc nad nje- 

dźeże; běše pak dwanače lét: a postró- | čistými duchami. Mat. 10, 1; wyże 3, 14; 
žichu so z wulkim spodźiwanjom. | I Luk. 3, 1. sa 

43. A přikaza jim kruće, zo by to) % A přikaza jim, zo bychu sebi ničo 

nichtó njezhonił; a poruči jej jósć dać. [na puć njebrali, khiba jeno kij; ani wa- 

čok, ani khleb, ani w pasu pjenjezy, 


STAW VL 9. Ale črije wobuči:“ a zo bychu so 


Nad Jězusowej wućbu džiwaju so w jeho wót- njewoblekali dwě sukni. Jap. staw. 12, 8. 
činje, hdžež pak won, jich njewčry dla, mało| 10. A praješe jim: Do kotrehożkuli 


dźiwow skutkuje; japoštolow na prědowanje | dymu. zastupiče, tam wostańće, doniž wot- 
sčelo wuči, što maju wobkedźbować. Herodes 


wo Jčzusu słyśo, praji, zo je wot mortwych wsta- , tam njewoteńdźeće. 
nył Jan kňčenik, kotrehož hłowu bč won rej-, 11. A kotřižkuli bychu was njepřijeli, 


wacej džowcy Herodiady na požadanje podał, |- was nieposłuchali, wot tych woteńdźće 
dokelž bč z přísahu slubił; w pusćinje z pjeći J P ? ká a 
khlčbami a dwěmaj rybomaj nasyća pjeć tysac | A Wottřasée proch ze swojeju nohow jim 
ludźi; ducy přez morjo zmčruje wichor; w kra- | k swčdčenju. Mat. 10, 14; Luk. 9, 5; 
jinje Genezareth wustrowi přemnohich z dótk- Jap. sk. 13, 51; 18, 6. 

njenjom swojeje drasty. 





12. A wušedši prčdowachu, zo bychu 
A wuńdźe wottam, a woteńdźe do swo- | (ludźo) pokutu činili. 


jeje wótćiny,* a jeho wučownicy sććho-| 13. A wuhonjachu wjele djabliskow, a 


wachu jeho. Mat. 13, 54; Luk. 4, 16. | žalbowachu z wolijom wjele khorych, a 
2. A hdyż sabat bu, poća w synagodzy | wustrowichu jich.* Jak. 5, 14. 


wućić, a mnozy posłucharjo džiwachu so| 14. A kral Herodes zaslyša (wo tom), 

nad jeho wućbu prajicy: Zwotkel ma tónle | přetož jeho mjeno bu znate, a praješe: 

to wšitko? a kajka je to mudrosé, kotraž | Jan křéenik je wot mortwych wstanyl, a 

je jemu data, a tajke džiwy, kotrež so přez | tohodla stawaju so džiwy přez njeho. 

jeho rucy dokonjeju? 15. Druzy pak prajachu: Elias je. A 
3. Njeje wón čěsla,* Marijiny syn, bratr | druzy prajachu: Profeta je, jako jedyn 

Jakuba a Józefa, a Judy a Symana? Njejsu z profetow. 

tež jeho sotry tu mjez nami? A pohóršo-| 16. To slyšawši džeše Herodes: Ko- 

wachu so nad nim. Jan. 6, 42. tremuż sym ja hlowu séal, tón Jan je 
4. A Józus praješe jim: Profeta njeje .wot mortwych wstanyl. 

bjez česče, khiba w swojej wótčinje, a| 17. Tutón Herodes mjenujcy pósławśi 


=w swojim domje a w swojej rodźinje. |zaja Jana a sadži jeho do jastwa Hero- 


Mat. 18, 57; Luk. 4, 24; Jan. 4, 44. diady dla, žony swojeho bratra Filipa, 
5. A njemóžeše* tu žanoho dźiwa Ginić, | dokelž bě so z njej woženil. | Luk. 3, 19. 


| jeno malo khorych wustrowi, ruku jim| 18, Přetož Jan Herodesej praješe: Tebi 
| napoložiwši. so njesluša, žonu swojeho bratra móć. 


6. A džiwaše so nad jich njewóru; a Lev. 18, 16. 
khodžeše wokoło po městačkach wučo. 19. Herodias pak lakaše na njeho, a 
7. A powola dwanačoch, a poča jich |chcyše jeho morié; ale njemóžeše. 


VI. 1. t. j. do Nazaretha. — $. t.r. čěslowy syn. Jězus pak je, prjedy hać zjawnje wučié 
poča, swojemu zastaraćerjej při ćdsliskim dáčle pomhal. Bratřa a sotry mjenowachu so blizcy krejni 


© płećelowje, a či su tu měnjeni, dokelž praweho bratra abo sotru Jězus njeměješe. — 5. Dokelž tu 


žaneje wěry njenamaka. — 9. t.r. wyše čriji, kotrež maće runje na nohomaj, druhe sobu njebjerće. 
Njeběchu to woprawdžite črije, ale sandale, kožane póduše, kotreż so připasachu. — 10. t. r. doniž 
z toho města njewoteńdżeće. — 18. Žalbowanje njetrjebaše so jako Ičkowanje, ale jako zwonkowne 
znamjo Božeje pomocy, dokelž z tym, a tež z napoloženjom rukow Boha wo pomoc prošachu. Na 
sakrament poslednjeho wolijowanja so z tym do pródka pokazuje. 
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20. Přetož Herodes so Jana boješe, 
wédžo, zo je sprawny a swjaty muž; a 
zakitowaśe jeho, a posłuchawśi jeho či- 
nješe mnohe, a slyšeše jeho rad. 

21. A hdyż přihódny dźeń prińdźe, 
wuhotowa Herodes na swojim narodnym 
dnju hosćinu wjefcham a wyššim a wo- 
sobnym Galileje. 

22. A hdyž džowka tuteje Herodiady 
zastupi a porejwa, a Herodesej a hoséom 
so zespodoba, rjekny kral k holćcy : Ża- 
daj wote mnje, štož chceš, a dam či. 

23. A wopřisahny jej: Štóžkuli požadaš, 
dam tebi, byrnje połojcu mojeho kralestwa. 

24. A hdyż bě wušla, rjekny swojej 
mačeri: Sto mam žadač? A ta rjekny: 
Hlowu Jana křéenika. 

25. A zastupiwši hnydom z khwatanjom 
ke kralej, žadaše prajo: Chcu, zo by mi 
hnydom dal we škli hlowu Jana křéenika. 

26. A kral so zrudži; (ale) přisahi dla 
a hosći dla nochcyśe ju zrudžié. 

27. Ale pósławśi kata přikaza,* zo by 
we škli přinjesl jeho hlowu. A wón wotéa 
jemu hlowu w jastwje. 

28. A přinjese jeho hlowu we škli; a 
da ju holčey a holčka da ju swojej maćeri. 

29. To zhoniwši přiúdžechu jeho wu- 
čownicy, a wzachu jeho ććlo a položichu 


je do rowa. Mat. 14, 12. 


30. A japoštolowje zhromadžiwši so| 


při Jčzusu powčdachu jemu wšitko, štož 
běchu činili a wučili. 

31. A džeše k nim: Pójće wy sami na 
puste město, a wotpoćniće tróšku. Přetož 
běchu mnozy, kotřiž přikhadžachu a wot- 
khadžachu: a njemějachu ani časa k jědži. 

Mat. 14, 13; Luk. 9, 10; Jan. 6, I. 

32, A do čolma stupiwši, wotwjezechu 
50 na puste město sami. 

33. A widžawši jich woteńć, spóznachu 
jich mnozy, a zběžachu so tam ze wśćch 
městow pěši a presčahnychu jich. 

34. A z čolmika wustupiwši wuhlada 


— 
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Jězus wulku črjódu, a jemu bu jich žel 
dokelž běchu jako wowcy pastyrja nje 
mějace; a poča jich mnohe wučié. 

Mat. 9, 36 a 14, 14. 

35. A hdyž bě hižo wulki čas, přistu 
pichu jeho wučownicy, prajicy: Puste j 
tuto městno a čas je so hižo minyl. 

36. Rozpušé jich, zo do najbližších wsox 
a městow wotšedši sebi jédže nakupj: 
kotrež bychu jódli. Luk. 9. 1: 

37. A wotmolwjejo džěše k nim: Dajć 
wy jim jěsé. A rjeknychu jemu: Pójm 
a kupmy jim za dwč séč denarow khléb: 
a damy jim jčsé. 

38. A praji jim: Kelko khlébow maće 
dźiće a pohladajče. , A hdyž zhonich 
rjeknychu: Pjeć, a dwć rybje. 

39. A poruči jim, zo bychu wšitkim s 
zesvdaé dali, po črjódkach na zelenu tr: 
wu. Jan. 6.1 
40. A zesydachu so po rjadu po stac 
a po pjećdźesaćoch. 

41. A wzawši pjeć khlčbow a dwě rybj 
pohladnywši k njebju požohnowa a lama: 
khléby, a poda swojim wučownikam, : 
bychu je kladli před nich; tež dwě ryb 
rozdžěli mjez wšitkich. 

42. A wšitcy pojěchu a buchu nasyćer 

43. A zezbórachu zbytki, lamanko 
dwanače korbow polnych, a: wot rybo! 

44. Běše pak tych, kotřiž běchu jěd 
pjeć tysac muži. 

45. A hnydom ponuči swojich wučot 
nikow, zo bychu do čolma stupili a prjec 
njeho so přewjezli přez jčzor do Bet 
saidy, mjez tym zo by wón lud rozpušé 

"46. A hdyž bě jich rozpuśćł, woteńd 
na horu, zo by so modlił. 

47. A hdyż wječor bu, běše čolm srje 
morja, a wón sam na kraju. 

48. A widźawśi, zo so napinaju z wjesl 
wanjom (přetož wětr běše jim napňečiwn: 
płińdźe wokoło štwórteho džčla nocy 
nim kročo po morju, a chcyše nimo h 


27. t. j. wojak, kiž tež tule službu wobstara. 


S. Marka, 6. 7. 63 





49. Woni pak wuhladawši jeho po morju| 3. Přetož farisejowje a wšitcy Żidźa 
kročaceho, myslachu sebi, zo je błudmo, |njejódźa, khiba zo bychu huséišo rucy 
a zawolachu. wumyli,* wustajenjow staršich 80 dáeržicy. 

50. Přetož wšitcy widźachu jeho a stró-! 4. A z torhośća (so wróćiwśi) njejčdža, 
žichu so. A hnydom porčča Jezus k nim, | khiba zo bychu so wumyli; a wjele dru- 
a rjekny: Dowěfée so, ja sym, njebójće so. | heho je, štož přijachu, zo bychu dźerżeli, 

51. A stupi k nim do čolma, a wichor | wumywanja keluchow, karanow, mjedźeń- 
woéichny; a ćim bóle so sami při sebi cow a blidow. 
spodźiwachu. | 5. A wopraśachu so jeho farisejowje a 

52. Přetož njeběchu dospóznali při | pismawućeni: Přečo njekhodźa twoji wu- 
khlebach,* dokelž jich wutroba bě wo-|čownicy po wustajenjach staršich? ale 
tupjena. .z nječistymaj rukomaj khleb jedźa? 

53. A hdyž běchu so přewjezli, priń-, 6. Wón pak wotmolwjejo rjekny jim: 
dźechu do Genezarethskeho kraja, a (tam) | Derje je Isaias wčšéil wo was tajencach, 





přistajichu. Mat. 14, 34. jako je pisane: „Tutón lud česči mje 
54. A wustupiwši z čolma, spóznachu |z hubomaj; jich wutroba pak je daloko 
jeho hnydom. | wote mnje. Is. 29, 18. 


55. A bčhajcy po cylej krajinje počachu' 7. Podarmo pak mje česéa, wučicy člo- 
na łożach sobu nosyć tych, kotřiž běchu: wjeske wučby a kaznje.* 
khori, hdźeż slyšachu, zo wón je. ' 8. Pretož wopuśćiwśi kaznju Božu, dźer- 
56. A hdžežkuli zastupi do městačkow, žiče člowjeske podawizny, wumywanja 
abo wsow, abo móstow, kładźechu na | |karanow a keluchow a wjele druheho 
dróhi khorych a prośachu jeho, zo bychu tomu runja činiće. 
80 jeno kromy jeho drasty dótknyli: a | 9. A praješe jim: Rjenje powaleče ka- 
kotřižkuli so jeho dótknychu, buchu strowi. | znju Božu, zo byšée swoje podawizny 
, ' dźerżeli. 
STAW VII. | 10. Přetož Mójzes praji: „Česčuj swo- 
Józus porokuje farisejam, kotřiž na Jězusowych (jeho nana a swoju mać A: „Štóž by 


wučownikow swarja, dokclž z njemytymaj ruko- | Na i 
maj jčdia, zo Bože kaznje swojich postajenjow ; klal pčečiwo nanej abo mačeri, njech 


dla přestupuja; rozestaja, što člowjeka nječisteho smjerće wumrje.“ Exod. 20, 12: Deut. 5, 16; 
čini, mjenujcy, štož z wutroby wukbadža. Wu- pf 6, 2; Exod. 21, 17; Lev. 20, 9; Prst. 20, 20. 


móże džowku pohanki, kotraž jeho z wobstaj-, > , SA 
nosću prošeše, wot djaboła a wustrowi hłucheho 11. Wy pak prajice: Rjeknje-li něchtó 


a němeho. 'nanej abo maćeri: Korban, to je dar, ko- 


A zeńdźechu so k njemu farisejowje a | tryžkuli je wote mnje, tebi spomha.* 
někotři z pismawućenych, kotřiž z Jeru-; 12. A wjacy njedopuśćiće jemu, štož 
zalema přiúdžechu. | by činil za swojeho nana a za swoju maé. 

2. A widžawši, zo někotři z jeho wu- 13. Zbóhajcy słowo Bože ze swojimi 
čownikow z nječistymaj, to je: z njemyty- podawiznami, kotrež sće podawali, też wjele 
maj rukomaj khleby jčdža, hanjachu jich. tajkeho činiće. 


62. t.r. woni njebčehu při spodžiwnym rozmnoženju khlčbow spoznali, zo je Józus syn Boži, 
to je jemu tohodla wšitko móžne, tež khodženje po morju. 

VII. 8. Naraňše ludy, tož Żidźa běchu zwučeni, před jčdáu a hewak časčišo při jědži sebi 
rucy abo porsty myć; pola uich bi to nuzna wěc, dokelž noži a widličkow njewużiwachu. Farisejowje 
pak džeršachu tajke přiwučenja za nabožnu wěc, dokonjachu ju tohodla swčdomiče, jako by to 
něšto ważne było. W tom woni błudźachu. Też na rjedáenje sudowjow atd. kedžbnje hladachu. 
Tute a podobne wot člowjekow postajene wašnja njezakomdźichu, mjez tym zo sebi Boże kaznje 
njenje wažachu. — 11. hlad. Mat. 15, 6. 
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Slyśće mje wšitey a zrozyrńće. Haj, Knjeże; ale też psyčki jedźa po 
15. Nićo njeje, štož wot wonka do člo- blidom wot srjódkow dźćdi. 
wjeka nutř dže, zo by móhło jeho znje- 29. A wón dźeże k niej: Tutoho słow: 
čisčié, ale štož z člowjeka wukhadža, to dla dži; wušlo je djablisko z twojej 
je, štož člowjeka znječiséuje.* džowki. 
16. Ma-li štó wuši k slyšenju, njech słyśi. — 30. A hdyž bě wotešla do swojeho dom 
17. A hdyž bě wot luda do domu za- namaka dźowku na łożu ležacu, a dja 
stupil, prašachu so jeho wučownicy za blisko bě wušlo. 
(tym) přirunanjom. 31. A wušedši zaso z Tyriskich po 
18. A rjekny jim: Tak sće też wy nje- mjezow, pfińdźe přez Sidon k galilejskem 
rozymni? Njepóznawaće, zo wšitko, štož ; morju wosrjedž krajiny Dźesać móstow. 
wot wonka do člowjeka nutř dže, jeho 32. A přiwjedáechu k njemu hłucheho 
njemóže znječisété. němeho, a prošachu jeho, zo by jemu ruk 
19. Přetož njezastupuje do jeho wu- | napoložil. Mat. 9, 3: 
troby, ale dže do brjucha, a wukhadža do) 33. A wzawši jeho z ludu w strom 
wotstupa, čiséicy wšitke jódźe. položi swoje porsty do jeho wušow, 
20. Praješe pak, zo štož z člowjeka | wuplunywši dótkny so jeho jazyka. 
wukhadźa, to člowjeka znjećisćuje. 34. A pohladnywši k njebju zdychn 
21. Přetož znutřka, z wutroby člowje-| a džeše k njemu: Efeta, to je, wotewri so. 
kow wukhadźeju złe mysle, mandźelstwa-| 35. A hnydom wotewrištaj so jeho wuš 
lamanja, kurwafstwa, morjenja, Gen.6,5.|a zwjazk jeho jazyka bu wotwjazany; 
22. Padušstwa, lakomstwa, njespraw- | rěčeše prawje. 
nosče, lesé, njehaúbitosée, zle woko, boha-| 36. A prikaza jim, zo bychu nikom 


hanjenja, pychafstwo, blazniwosé. njepowčdali. Čim bóle pak jim zakazc 
23. Wšitke tute zle wěcy wukhadźeju | waše, čim wjacy to wozjewjachu. 
wot nutřka a znječiséuja člowjeka. 37. A ćim wjacy so spodźiwachu, pr 


24. A wottudy so zebrawši woteńdźe |jicy: Derje je wšitko činil, hluchich | 
Jezus na pomjezy Tyra a Sidona; a do činil slyšacych a němych rěčacych. 
domu zastupiwši, nochcyše, zo by to štó 
zhonil; ale njemóžeše so wukhowaé. STAW VIII. 

25. Přetož žónska, kotrejež džowka mě- | Jčzus nasyći ze sedmi khlóbami a nókotrymi r 


. . ys . „| bićkami štyri tysacy ludži; prikaza japošt 
ješe nječisteho ducha, wo nim zaslyšawši łam, zo bychu so farisejskeho kwasa hlada 
zastup! hnydom a padže k jeho nohomaj. Slepeho wustrowja. Praša so japoštolow, za kol 
x hanka. z ludźo a woni jeho maju, a Pětr wuznawa, : 

20. Ż ónska pak bčše poh M e Syro- je won Khrystus; a bórzy na to mjenuje Jes 
foenicije rodźena. A prošeše jeho, zo by Pětra pčečiwnika, dokelž jemu so naptečiwi, hd) 


djablisko wuhnal z jeje dźowki. wón swoje ćerpjenje wčšči. Kak ma so křiž nje 

97, Wón pak rjekny jej: Njech 80 naj- a zo člowjekej ničo dróžše byé njesmč dyžli duš 
prjedy nasyča dźćći; přetož njeje derje, W tych samych dnjach zas, hdyž běše tat 
džčéom khléb wzaé a psam čisnyč. wulki lud, a njemějachu, što bychu jédi 


15. So rozymi, zo Khrystus z tym póstnu kaznju, kotraž Židam wčste jčdže zakazowaš 
zběhnyé nochce, a tež cyrkwina póstna kaznja so z tym njezačisnje, dokelž bdyž nóchtó w zak: 
zanych časach mjasnych jšdži wužiwa, njesčini so nječisty z jčdžu, ale zhrčši z njepostušnoséu př 
ćiwo duchownej wyśnosći. — 81. hlad. Mat. 4, 25. — 84. Józus naložuje, zo by tohole khoreb 
wustrowił, wšelake srčdki, kotrež same na sebi k wulčkowanju słuźić njemóžachu; won choyše x ty! 
čim jasnišo dopokazać, zo khorych jeno ze swojej bóžskej mocu wustrowja. 


S. Marka, 8. 








zwola wón swojich wučownikow a džeše 
k nim: Mat. 15, 32. 

2. Mi je žel ludu: hižo tři dny traja 
při mni, a nimaju, što bychu jčdli. 

3. A pušéu-li jich bjez jódźe domoj, 
zawutla na puću; přetož někotři z nich 
su zdaloka přišli. 

4. A jeho wučownicy jemu wotmol- 
wichu: Z wotkel zamóže štó jich z khle- 
bom nasyčié tu w pusčinje? 

5. A wopraša so jich: Kelko khlčbow 

maće? Woni rjeknychu: Sedm. 

6. A wón poruči ludej so na zemju ze- 
sydać. A wzawši sedm khlóbow, džak 
prajiwši lamaše, a dawaše je swojim wu- 
ćownikam, zo bychu je předkladli ; a před- 
kładźechu je ludej. 

7. A mějachu něšto rybičkow; też te 
požohnowa a přikaza předklasé. 

8. A pojěchu a buchu nasyéeni; a ze- 
zběrachu, štož zby wot lamankow, sedm 
korbow. 

9. Tych pak, kotřiž běchu jědli, běše 
na štyri tysacy; a wón rozpušéi jich. 

10. A ze swojimi wučownikami hnydom 
do čolmika stupiwši, pčiúdže do Dalma- 
nuthskeje krajiny.* 

11. A wuńdźechu farisejowje, a počachu 
80 z nim wuróćować, žadajcy znamjo z 
njebjes wot njeho, jeho spytujcy. 

Mat. 16, 1; Luk. 11, 54. 

12. A zdychnywši w duchu rjekny: 
Čohodla žada sebi tónle splah znamjo? 
Zawórno praju wam, zo njebudźe znamjo 
date tomule splahej. 

13. A jich wopuśćiwśi stupi zaso do 
čolma, a přewjeze so přez józor. 

14. A běchu zabyli khléb wzać, a nje- 
mějachu wjacy dyżli jedyn khlób sobu 
w čolmje. Mat. 16, 5. 
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15. A přikazowaše jim prajo: Kedź- 
bujče, a hladajče so kwasa farisejow a 
kwasa Herodesoweho.* 

16. A přemyslowachu, mjez sobu pra- 
jicy: Khléba nimamy. 

17. To spóznawši džeše Jězus k nim: 
Što sebi pčemysluječe, zo khlóba nimače? 
Hišče njespóznawače a njerozymiče? hišče 
mače woslepjenu 8woju wutrobu? 

18. Woči mějcy njewidžiče? a wuši 
mějcy njeslyšiče? Ani so njedopomniče, 
Mark. 6, 41: Jan. 6, 11. 

19. Hdyž pjeé khlébow łamach za pjeć 
tysacow; kelko korbow nazbčrašče laman- 
kow polnych? Prajachu jemu: Dwanaée. 

20. A hdyž sedm khlćbow za štyri 
tysacy; kelko korbow lamankow nazbě- 
rašée? A rjeknychu jemu: Sedm. 

21. A praješe jim: Kak hišée njespó- 
znawaće ?* 

22. A přiúdžechu do Bethsaidy, a při- 
wjedźechu k njemu slepeho, a prošachu 
jeho, zo by so jeho dótknyl. 

23. A přimnywši ruku slepeho, wu- 
wjedźe jeho z městačka won, plunywši na 
jeho woći a položiwši swojej rucy na 
njeho wopraša so jeho, widži-li što? 

24. A pohladnywši džeše: Widžu člo- 
wjekow khodžié, jako štomy.* 

25. Potom položi znowa rucy na jeho 
woči; a poča widźeć, a bě tak wustro- 
wjeny, zo wšitko jasnje widžeše. 

26. A wón pósla jeho do jeho domu 
prajo: Dži do swojeho domu, a hdyž do 
městačka přiúdžeš, njepowědaj nikomu. 

27. A woteńdźe Jězus, a jeho wučow- 
nicy, do městačkow Cäsareje Filipoweje; 
a na puću prašeše 80 swojich wučownikow, 
jim prajo: Za koho maju mje ludźo? 

Mat. 16, 18; Luk. 9, 18. 


VIII. 10. t. j. hdžež měsée Dalmanutha a Magedan abo Magdala ležeštaj. — 15. Pod kwasom 
t.j. zakisanym ččstom, z kotrehož so khlšb pječe, měnješe Jčzus wučbu a přiklad; wućby a při- 
klada farisejow a Herodianow, t. r. ludźi, kotřiž z Herodesom džeržachu, mójachu so jeho wučow- 
nicy hladać. — 21. t.r. zo pod kwasom wščdny khlób njemónju, wo njón so starać njetrjebaće, 
hdyž sće swědkowje tajkich dźiwow byli; ale ja rozymju pod kwasom lohkomyslne wućby a při- 
| klady. — 24. t.r. wšitkich jenajkich, ani zo bych jich po Ztałtnosći a wobliču rozeznawać móhł. 


5 
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28. Woni wotmolwichu jemu prajicy: 
Za Jana křécnika, druzy za Eliasa, druzy 
pak za jenoho z profetow. 

29. Tuż rjekny jim: Wy pak, za koho 
mače mje? Wotmolwjejo pak džeše jemu 
Pětr: Ty sy Khrystus. 

30. A pohrozy jim, zo bychu nikomu 
to wo nim njepowčdali. 

31. A poča jich wučié, zo ma Syn člo- 
wjeka wjele ćerpjeć, a začisnjeny być wot 
staršich a wot wyššich mčšnikow a pisma- 
wučenych, a morjeny byé, a po třoch dnjach 
wot mortwych wstanyé. 

32. A zjawnje rěčeše tuto slowo. A Pětr 
jeho přimnywši poča jemu porokowaé. 

33. Wobročiwši so a pohladawši na 
swojich wučownikow, pohrozy Pětrej pra- 
jo: Dži zady mje, satanje, dokelž njerozy- 
miś, štož je Bože, ale štož je člowjeske. 

34. A zwolawši lud ze swojimi wučow- 
nikami rjekny jim: Chce-li štó za mnu 
płińć, zaprój sebje samoho, a wzmi swój 
křiž na so a séčhuj mje. 

Mat. 10, 38; 16, 21: Luk. 9, 23; 14, 27. 

35. Přetož štóž by chcyl swoje žiwjenje 
zakhować, zhubi je; štóž pak by swoje 
žiwjenje zhubil mje dla a evangelia dla, 
zakhowa je.“ 

36. Přetož što spomha člowjekej, hdy by 
cyly swět dobyl, a škodu činil swojej duši? 

37. Abo što da člowjek na wuměnjenje 
za swoju dušu? 

38. Přetož štóž by so hańbował za mnje 
a za moje słowa mjez tutym mandźelstwa- 
lamafskim a hróżnym splahom, za toho bu- | 
dźe so tež Syn člowjeka hańbować, hdyž 
prińdźe w krasnosči swojeho Wótca ze swja- 
tymi jandźelemi. Mat. 10, 33; Luk. 9, 26: 12, 9. 

39. A praješe jim: Zawčrno praju wam, 
zo su někotři mjez tudy stojacymi, kotřiž 
njewoptaju smjerče, hač wuhladaju kra- 
lestwo Bože přikhadžace w mocy. 

Mat. 16, 28: Luk. 9, 27. 


— m 


Luk. 17, 33; Jan. 12, 25.: 


!dyrbi Elias prjedy přiúé? 


STAW IX. 


Z překrasnjenym Jčzusom zjewištaj so Mójzes i 
Elias. Jčzus praji, zo Elias, hdyž prińdźe, wšitk: 
naprawi, haj zo je hižo přišot, ale zo njeje při 
jaty byl. Wupokaza hłucheho a němeho ducha 
kajkiž so jeno z modlenjom a posćenjom wu 
honja. Wčšči swoje ćerpjenje; so wurččowacyci 
wučownikow powuči, što je mjez nimi najwjetši 
wo člowjeku, kotryž djabola wuhonja, Jčzns 
pak njeséčhuje; wo wotrubanju ruki a noh: 
wo pohóršku wóčka. 

P. šesči dnjach wza Jézus Pětra, a Ja 

kuba a Jana sobu, a dowjedźe jich n 

wysoku horu samych wosebje, a bu pře 

nimi překrasnjeny. Mat. 17.1: Luk.9,% 

2. A jeho drasta běše swětla a jar 
běla jako sněh, kajkuž bělef na zemi běl 
sčinié njemóže. 

3. A zjewi so jim Elias z Mójzeson 
a rozrěčowaštaj so z Jězusom. 

4. A wotmolwjejo džeše Petr k Jězuse 
Mištrje, dobro je nam tudy być, a sčiť 
my sebi tři stany: tebi jedyn, Mójzes 
jedyn a Eliasej jedyn. 

5. Přetož njewódźeśe, što rěči; 
běchu z bojosée zastróženi. 

6. A nasta mróčel, kotraž jich wol 
séěni, a hlós přińdźe z mróčele, kiž praj 
Tónle je mój najlubši syn; posluchajc 
jeho. 

7. A hnydom so rozhladawši njew 
džachu nikoho wjacy, jenoż Jězusa samol 


doke 


| při sebi. 
| 8. A hdyż z hory dele dáčchu, pika 


(jim, zo bychu nikomu wo tom njepow 
dali, štož su widźeli, hač hdyž Syn čl 
wjeka wot mortwych wstanje. — Mat. 17, 

9. A zakhowachu słowo při sebi, : 
prašejcy, što by to było: „hdyż wot mor 
wych wstanje.* 

10. A prażachu so jeho prajicy: Ś 
pak róća farisejowje a pismawučeni, : 
Mal. 4, 


85. Štóž so we swojim žiwjenju za Boha wopruje, dóstanje wěčnje zbóžne žiwjenje, štóž p. 
so w nětčišim žiwjenju kóždeho wopora strachuje, a jeno so za tym stara, kak by sebi tudy najlep 


žiwjenje płihotował, zhubi wččnje zbóžne žiwjenje. 


S. Marka, 9. 


11. Wotmolwjejo džeše k nim: Elias, 
hdyż płińdźe, naprawi wšitko; a jako je 
pisane wo Synje člowjeka,. ma wjele 
ćerpjeć a hidźeny byé.* Is. 53, 3. 4. 

12. Ale praju wam, zo je też Elias 
přišol, a su z nim činili, štož chcychu, 
jako je wo nim pisane.* Mat. 17, 12. 

13. A hdyż k swojim wučownikam 
přiádže, wuhlada wulku črjódu wokoło 
nich, a pismawučenych z nimi so wurččo- 
wacych. 

14. A wšitkón lud, Jezusa wuhladawši, 
so hnydom zastróži, a bojachu so; a při- 
běžawši postrowjachu jeho. 

15. A wopraša so jich: Śto so mjez 
sobu wurččuječe? 

16. A jedyn z črjódy wotmolwjejo rjek- 
ny: Mištrje, sym swojeho syna k tebi 
přiwjedl, kotryž ma němeho ducha.* 

Luk. 9, 38. 

17. Hdžežkuli jeho napadnje, mjeta jeho, 
a wón pěni, a křipi ze zubami, a hinje; 
a rjeknych twojim wučownikam, zo bychu 
jeho wuhnali, a njemóžachu. 

18. Wón wotmolwjejo rjekny jim: O 
njewěriwy splaho, kak dolho budu z wa- 
mi? kak dolho budu was ćerpjeć? Při- 
wjedźće jeho ke mni. 

19. A přiwjedžechu jeho. A wuhlada- 
wši jeho třaseše jeho duch hnydom, a 
na zemju čisnjeny waleše so pěnjo. 

20. A wón wopraša so jeho nana: Kak 
doľho je, zo je so jemu to stalo? A tón 
džeše: Wot dźóćatstwa. 

21. A často čisny jeho do wohnja a 
do wody, zo by jeho zahubil; ale, móžeš-li 
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nan praješe ze sylzami: Wórju, Knježe; 
pomhaj mojej njewěriwosél. 

24. A hdyž Jězus wuhlada, zo so lud 
zhromadźuje, pohrozy nječistemu duchej, 
prajo jemu: Hluchi a němy ducho, ja 
poručam tebi, wuńdź z njeho, a njestup 
wjacy do njeho. 

25. A śkróćo a jeho jara torhajo wuń- 
dže z njeho, a wón bu jako mortwy, tak 
zo mnozy prajachu, zo je wumrěl. 

26. Józus pak přimnywši jeho za ruku, 
pozběhny jeho, a wón wstany. 

27. A hdyž bě do domu přišol, pra- 
šachu so jeho skradźu jeho wučownicy: 
Čohodla njemóžachmy my jeho wuhnaé? 

28. A rjekny jim: Tónle splah njemóže 
hinak wuńć, khiba z modlenjom a po- 
sćenjom. 

29. A wottam wotšedši, dźćchu po 
Galileji; ale nochcyše, zo by štó wódźal.* 

30. Wučeše pak swojich wučownikow 
a praješe jim: Syn člowjeka budźe po- 
daty do člowjeskich rukow, a morja jeho, 
a morjeny wstanje na třeéim dnju. 

Mat. 17, 21: Luk. 9, 22. 44. 

31. Ale woni njerozymjachu tuto slowo, 
a bojachu so jeho so woprašeé. 

32. A priúdžechu do Kafarnauma. A 
hdyž běchu doma, prašeše so jich: Wo 
čim rozrěčowašée 80 na puču? 

33. Ale woni mjelčachu; přetož běchu 
na puéu mjez sobu so wadžili, štó z nich 
je wjetši. Mat. 18,1; Luk. 9, 46. 

34. A sydnywši so zawola dwanaéoch, 
a džeše k nim: Chce-li štó prěni być, njech 


što, pomhaj nam, smiliwši so nad nami. |je wšitkich najposledniši a wšitkich slu- 


22. Jězus pak džeše jemu: Móžeš-li 
wórić; wšitko je móżne wčrjacemu. 
23. A hnydom zawolawši hólčecowy 


žownik. 
35. A wzawši džčéo, staji je wosrjedź 
nich; a wobjawši je džeše k nim: 


IX. 11. Tuto słowa maju takle so zrozymjeć: Elias drje płińdźe na koncu časa, a jako 


su profetowje wo Synje člowjeka wěščili, zo změje ćerpjeć, a zo budže zastorčeny, tak smě so też 
wo Eliasu prajić, zo budže při swojim přikhadže a „před założenjom Božeho kralestwa“ hišče 
ćerpjeć dyrbjeć, a zo w polnej krasnosći hnydom so njezjewi, jako na horje Thabor. — 12. We 
duchu pak je Elias hižo pľišol: w jeho duchu skutkowaše Jan krčenik, ale tež na nim dopjelni 
so wola zlych, każ je pisane. — 16. t.r. zleho ducha, kiž je khoremu rěč rubil. — 29. Zo bychu 
jeho njezadžeržowali, dokelž wón khwataše k swojemu ćerpjenju. 

| 5+ 
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36. Štóžkuli by jene z tajkichle dáčči 
přijal w mojim mjenje, přijima mje; a 
štóžkuli by mje přijal, njepřijima mje, ale 
toho, kotryž je mje pósłał. 

37. Wotmolwi jemu Jan prajo: Mištrje, 
widžachmy někoho w twojim mjenje dja- 
bliska wuhonjeé, kotryž nas njeséčhuje, a 
zakazachmy jemu.* Luk. 9, 49. 

38. Józus pak džeše: Njewobarajće je- 
mu; přetož nichtó njeje, kotryž by džiwy 
činil w mojim mjenje, a z dobom zlé rěčeé 
móhl wo mni.* 1. Kor. 12, 3. 

39. Přetož štóž njeje přeéiwo wam, je 
za Was. Luk. 9, 50. 

40. Přetož štóžkuli by wam k napiču 
podal kelušk wody w mojim mjenje, do- 
kelž sće Khrystusowi, zawérno praju wam, 
njezhubi swoje myto. Mat. 10, 42. 


41. A štóžkuli by pohóršowal jenoho | A 


z tutych móličkich, kotřiž do mnje wčrja, 
tomu by lépje bylo, zo by powěsnjeny byl 
mlynski kamjeń wokoło jeho šije, a wón 
čisnjeny byl do morja. Mat.18,6; Luk. 17, 2. 

42. A by-li će twoja ruka pohóršowala, 
wotrózń ju; lčpje je tebi, zo woslabjeny 
k żiwjenju nutř dźeś, dyžli zo by dwě rucy 
mějo šol do hele, do njewuhasniweho 


wohnja, Mat. 5, 30 a 18, 8. 
43. Hdžež jich čerý njemrje, a woheń 
njehasnje. * 


44. A pohóršuje-li će twoja noha, wot- 
rózń ju; lěpje je tebi, zo khromy dźeś 
do wěčneho žiwjenja, dyžli zo by dwě 
nozy mějo čisnjeny byl do hele njewu- 
hasniweho wohnja, 

45. Hdžež jich čer njemrje, a woheň 
njehasnje. Is. 66, 24. 

46. A pohóršuje-li će twoje woko, wu- 
torhń je; lópje je tebi, zo jenowóčny dźeś 


do kralestwa Božeho, dyžli zo by dwě 
woči mějo ćisnjeny byl do helskeho wohnja, 

47. Hdžež jich čerW njemrje, a woheń 
njehasnje. 

48. Přetož kóždy z wohnjom so woseli, 
a kóždy wopor ze selu so woseli.* Lev.2,13 

49. Dobra je sól; budže-li pak sól nje- 
slona, z čim ju naprawiče? Mějče sól we 
sebi, a mójće pokoj mjez sobu." 

Mat. 5, 13; Luk. 14, 34. 


STAW X. 


Jčzus wuči, zo so njestuša mandželsku wopušči 
a druhu wzać. Požohnuje dáčči. Bohačk, ki 
wot młodosće kaznje wobkedźbuje, njepřijim 
Khrystusowu radu, zo by wšitko rozdáčlit. Kajk 
myto či dóstanu, kotřiž wšitko wopuśća. Znow. 
wčšči swoje ćerpjenje. Hdyż Zebedejowaj syna 
za česču žadataj, powuči swojich japoštotow, z 
nimaju prčneje česče hladač w knjezowanju, al 
w służenju. Wuhoji slepeho Bartima. 

wstanywši wottudy přiúdže do po 

mjezow Judeje za Jordanom ; a zeńdźech 
so zaso črjódy k njemu; a każ be zložen 
wučeše jich zaso. Mat. 19, | 

2. A farisejowje přistupiwši prašach 
so jeho: Sluša so mużej mandźelsku wc 
so puśćić? jeho spytujcy. 

3. Ale wón wotmolwjejo rjekny jim 
Što je wam Mójzes přikazal? 

4. A woni rjeknychu: Mójzes je dc 
wolil rozdźćleński list napisać a wot s 
puśćić. Deut. 24, 

5. A Jězus jim wotmołwjejo džeše 
Dla twjerdosće waśeje wutroby napis 
wam tule kaznju. 

6. Wot spočatka stworjenja pak sćh 
Bóh jeju mužského a žónsku. Gen. 1, 2 

7. „Tohodla wopušéi člowjek swojeh 
nana a maé, a budže so džeržeé k swoj 
mandželskej. Gen. 2, 24: Mat. 19, : 

1. Kor. 7,10; Ef. 5, 31. 


87. Japoštot Jan přistaja swoje prašenje k JEzusowym słowam a chce prajić: Hdyž tón teb 
a Wótca k sebi wozmje, što mamy wo tom dźerżeć, kotryż w twojim mjenje djaboły wuhonja? - 
88. t.r. tón njemóże mój napiećiwnik być, kiž w mojim mjenje djaboły wuhonja, dokelž wón do mn 
wěri, a byrnje jeho wěra hiśće tak dospołna njebyła, zo by wšitko, štož ma, wopuśćił a mje séěhowa 
sluša tola k mojim wučownikam, dokelž moju móc znaje a mje česči. Tajkemu wobarać njesměče. - 
48. Hdžež jich čwěle wěčnje traja. — 48. Sól ma zdžeržowacu móc, naselene wěcy njeskaža so ts 
bórzy. Jako buchu starozakoňske wopory selene, tak budža tež wopory wěčneho zahinjenja so seli 
zo bychu wěčnje ćerpjeli a ženje njezahinyli. — 49. t.j. sól mudrosče a njezahiniteje pócéiwosée 





S. Marka, 10. 


Tak hižo njejstaj dwaj, ale jene čělo. 
1. Kor. 6, 16. 

9. Štož je potajkim Bóh zjenočil, njech 
člowjek njedžčli. 

10. A doma jeho wučownicy znowa wo 
tom jeho 80 prašachu. 

11. A džeše k nim: Štóžkuli by swoju 
mandželsku wot so pušéil a druhu vzal, 
lama mandželstwo přeéiwo njej. 

12. A by-li mandželska wot so pušéila 
swojeho muža, a z druhim so wudala, 
lama mandželstwo. 

13. A přinjesechu dźćći k njemu, zo 
by so jich dótknyl. Wučownicy pak wo- 
barachu tym, kotřiž je přinjesechu. 

14. Józus to widžawši pohněwa so na 
nich a rjekny jim: Dajče dáčéatkam ke 
mni přiúé, a njewobarajče jim: přetož 
tajkich je njebjeske kralestwo.* 

15. Zawčrno praju wam: Štóžkuli by 
njepřijal kralestwo Boże jako džčéo, nje- 
póńdźe do njeho. 

16. A wobjimawśi je a rucy jim na- 
położejo żohnoważe je. 

17. A hdyż bě na puć wušol, přiběža 
jedyn a poklaknywši před nim prošeše 
jeho: Dobry mištrje, što mam činié, zo 
bych wěčne žiwjenje dóstal? 

Mat. 19, 16; Luk. 18, 18. 

18. Jezus pak rjekny jemu: Přečo mje 
mjenuješ dobreho? Nichtó njeje dobry, 
khiba Bóh sam. 

19. Kaznje znaješ: „Njedyrbiš mandžel- 
stwo lamaé, njedyrbiš morié, njedyrbiš 
kradnyé, njedyrbiš wopačne swědčenje 
dawać, njedyrbiš jebać, česéuj swojeho 
nana a swoju mač.“ 

20. Wón pak wotmolwjejo dźeże k nje- 
mu: Miśtrje, wšitko to sym wobkedźbo- 
wal wot swojeje mlodosée. 


8. A budźetaj dwaj w jenom Gdle.e 
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21. Jčzus pak pohladawśi na njeho po- 
khwali jeho a rjekny jemu: Jene tebi so 
njedóstawa: dži, předaj, štožkuli maš, a 
daj khudym, a změješ poklad w njebje- 
sach; a płińdź a séčhuj mje. 

22. A wón zrudžiwši so nad slowom 
woteńdźe struchly; přetož měješe wjele 
kublow. 

23. A wokoło pohladawši džeše Józus 
k swojim wučownikam: Kak ćeżko či, 
kotřiž maju wjele pjenjez,* nutř póúdža 
do kralestwa Božeho! 

24. Wučownicy pak spodžiwachu so nad 
jeho slowami. Ale Jězus zaso wotmol- 
wjejo džeše k nim: Dźóćatka, kak ćeżkó 


| póńdźa či, kotřiž na pjenjezy so dowěrjeju, 


do kralestwa Božeho! 

25. Lóže je, zo kamel přez wuško jehly 
płeńdźe, dyžli zo bohaty nutř póńdźe do 
kralestwa Božeho. 

26. Woni pak so bóle džiwachu, mjez 
sobu prajicy: A štó móže zbóžny byé? 

21. A na nich pohladawši rjekny Jězus: 
Pola člowjekow je to njemóžne, ale nic 
pola Boha: přetož pola Boha je wšitko 
móžne. 

28. A Pětr poča k njemu rěčeé: Hlej, 
my smy wšitko wopušéili a smy tebje 
séčhowali. Mat. 19, 27; Luk. 18, 28. 

29. Wotmolwjejo džeše Jězus: Zawěrno 
praju tebi: Nichtó njeje, kotryž by wo- 
pušéil dom, abo bratrow, abo sotry, abo 
nana, abo mać, abo synow, abo pola 
mje dla abo evangelia dla, 

30. A by njedóstał sto króć telko 
nótko w tutom času, domow, a bratrow 
a sotrow, a mačeri a synow, a polow, 
z přeséčhanjemi, a w płichodnym času 
wěčne žiwjenje.* 

31. Mnozy prěni pak budźa posledni, 
a posledni prěni. Mat. 19, 30. 


X. 14. Dokelž su njewinowate a dowčriwe. — 28. A swoju wutrobu na nje wčšeja. — 


80. To rčka wulke bohatstwo wšelakich duchownych kubłow a wokřewjacu spokojnosé tež 

w najhórších ćerpjenjach dóstanje na tomle swśće tón, kiž wšitko, štož móže w času jeho zwjeselié, 

z lubosée k swojemu stworićerjej wopuśći; a po tutym žiwjenju w njebjesach čaka na njeho nje- 
| zapłijimna zbóžnosé. 
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32. Béchu pak na puću ducy do Je- 
ruzalema; a Jězus džěše před nimi; a 
spodźiwachu so, a jeho séčhujcy bojachu 
„* A dwanaćoch zaso k sebi wzawši, 
poča jim powědaé, što ma so jemu staé. 

Luk. 18, 31. 

33. Hlej, dźemy do Jeruzalema, a Syn 
člowjeka budźe podaty wyššim měšnikam 
a pismawučenym a staršim, a wotsudža 
jeho k smjeréi, a podadźa jeho pohanam, 

34, A budža jeho wusměšeé, a na njcho 
pluwaé a jeho šwikaé, a morja jeho, a na 
treći dźeń wstanje wot mortwych. 

35. A přistupištaj k njemu Jakub a Jan, 
Zebedejowaj synaj, prajicy: Mištrje, chce- 
moj, zo by, wo čožkuli bychmoj prosyloj, 
namaj sčinil. 

36. Wón pak rjekny jimaj: Što chcetaj, 
zo bych wamaj sčinil? 

37. A rjeknyštaj: Daj namaj, zo bych- 
moj jedyn na twojej prawicy a druhi na 
twojej léwicy sedžaloj w twojej krasnosči. 
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38. Jězus pak džeše k nimaj: Njewě- 
staj, wo Čo prosytaj: móžetaj keluch pić, 
kotryž ja piju? abo so křéié dać z křéeúcu, 
z kotrejž ja so křéiju?* 

39. A wonaj praještaj jemu: Móžemoj. 
Jčzus pak dźeśe k nimaj: Keluch drje, 
kotryž ja piju, budźetaj pić, a z křéeúcu, 
z kotrajž ja so křéiju, budžetaj křéenaj; 

40. Sedźeć pak na mojej prawicy, abo 
na mojej léwicy, njeje w mojej mocy wa- 
maj dać; ale (da so tym), kotrymž je při- 
hotowane. 

41. A wuslyšawši to dźesaćo, počachu 
so hnówać na Jakuba a Jana. 


42. Józus pak zwolawši jich džeše k nim: | A 


Wěsce, zo či, kotřiž jako knježiéerjo lu- 
dow płaća, nad nimi knjezuja, a zo maju 
jich wulcy nad nimi móc. Luk. 22, 25. 

13. Ale tak njesmć być mjez wami; 
ale štóžkuli by chcyl mjez wami wjetśi 
być, budź waś służownik. 


S. Marka, 10. 11. 


44. A štóžkuli by chcyl mjez wami 
próni być, budź wotročk wšitkich. 

45. Přetož tež Syn člowjeka njeje přišol, 
zo by so jemu služilo, ale zo by služil a 
dal swoje žiwjenje jako wukupjenje za 
mnohich. 

46. A priňúdžechu do Jericha; a hdy: 
z Jericha dźćże ze swojimi wučownikam 
a z wulkej mnohosću, sedźeśe Timeov: 
syn, slepy Bartimeus, při puću prošo. 

Mat. 20, 29; Luk. 18, 35. 

47. Slyšawši, zo je Jězus Nazarensk 
poča wołać, a prajić: Syno Davidow 
smil so nade mnu. 

48. A mnozy jemu hrożachu, zo b 
mjelčal. Ale wón wjele bóle wolaše: Syn 
Davidowy, smil so nade mnu. 

49. A Jězus zastawši poruči jeho z 
wolaé. A zawolachu slepeho, prajicy jem 
Zmćruj so, wstań; woła če. 

50. A swoju drastu wotpolożiwśi a p 
skočiwši přiúdáe k njemu. 

51. A wotmolwjejo rjekny jemu Jězu 
Što chceš, zo bych či sčinil? A slej 
rjekny jemu: Mój mištrje, zo bych widá 

52. Jězus pak džett k njemu: D 
twoja wóra je će wustrowiła. A hnydc 
widžeše a séčhowaše jeho po puću. 


STAW AL 


Na žrčbječu wóslicy sedžo ćehnje Józus swjatoč 
do Jeruzalema: klčje figowcej, kotryž wuskhn 
kupowarjow a předawarjow wuděri z temr 
pokaza móc dowěry na Boha a wuči, zo ma 
bratrej wodać, štožkuli je pčečiwo nam zawi 
wał. Pismawučenym njepraji, z čejej mi 
skutkuje, dokelž tež woni na prašenje wo Ja: 
wej křéeňcy jemu njewotmołwichu. 


hdyž woni k Jeruzalemej a Bethar 

při Wolijowej horje so přibližichu, pó 
dweju ze swojich wučownikow, 
Mat. 21, 1: Luk. 19, 29. 

2. A džeše k nimaj: Džitaj do městač 

kotreż je napřeéiwo wamaj, a hnyd 

ducy nutř namakataj žrěbjo přiwjaza 


32. Dokelž njewčdžachu, što w Jeruzalemje na nich čaka. — 88, t. r. Zwěritaj sebi wupić kel 


Čerpjenjow a so křčič dać z krwawnej křčeňcu? 


S. Marka, 11. 


(1 


na kotrymž hišée żadyn člowjek njeje| w templu; a spowroća blida pjenježnikow 


sedžal; wotwjazajtaj a přiwjedžtaj je. 
3. A by-li wamaj něchtó rjekl: Što 


a stoly předawarjow holbi. 
16. A njedopušéi, zo by štó sudowjo 


činitaj, prajtaj: Knjez je potrjebuje; a | přez templ njesl. 


hnydom je sem pušči. 


17. A wučeše jim prajo: Njeje pisane, 


4. A wotšedši namakaštaj žrěbjo při- zo „budže mój dom rčkaé dom modlitwy 
wjazane při durjach wonka na rozpuću, | pola wšitkich ludow?“ Wy pak sče z njeho 


a wotwjazaštaj je. 
5. A někotři z tam stojacych prajachu 
jimaj: Što činitaj žrěbjo wotwjazujcy? 


sčinili „mordafsku jamu“. 
Jer. 7, 11: Mat. 21, 13. 
18. A slyšachu to wyšši měšnicy a 


Is. 56, 7; 


6. A rjeknyštaj jim, kaž bě jimaj Jčzus | pismawućeni, a přemyslowachu, kak bychu 


přikazal; a dowolichu jimaj. 

T. A wjedžeštaj žrěbjo k Jězusej a polo- 
žištaj na nje swoju drastu, a wón 80 na 
nje sydny. Jan. 12, 14. 

8. Mnozy pak přestrěwachu swoju drastu 
na puč: druzy pak rubachu halzy ze što- 
mow, a sčelechu je na puč. 

9. A kotřiž prjedy džčehu a kotřiž séčho- 
wachu, wolachu prajicy: Hosanna. 

Ps. 117, 26: Mat. 21, 9: Luk. 19, 38. 

10. Khwaleny budž, kotryž dže w mje- 
nje Knjeza: khwalene budź kralestwo na- 
šeho wótca Davida, kotrež přikhadža ; 
Hosanna we wysokosčach. 

11. A priúdže do Jeruzalema a do tem- 
pla, a wobhladawši wšitko, hdyž bě hižo 
wječorna hodžina, woteńdźe z dwanačimi 
do Bethanije. Mat. 21, 9. 

12. A nazajtra, hdyž z Bethanije dźćchu, 
bu hlódny. 

13. A wuhladawši nazdala figowe lisče 
mějacy, džčše k njemu, jelizo by snadž 
něšto na nim namakal; a hdyž k njemu 
- pfińdźe, ničo njenamaka, khiba lisée; pře- 
tož njebčše čas figow.* Mat. 21, 19. 

14. A wotmolwjejo rjekny jemu: Hižo 
na wčki njech nichtó wjacy z tebje plody 
njejé. A jeho wučownicy to slyšachu. 

15. A pľiúdžechu do Jeruzalema. A 
hdyž wón do templa zastupi, poča wuho- 


jeho zahubili; pčetož bojachu so jeho, do- 


kelž cyly lud so džiwaše nad jeho wučbu. 
19. A hdyž wječor bu, wuńdźe z města. 


20. A hdyž rano nimo džěchu, wuhla- 
dachu, zo je figowe z korjenja wuskhnył.* 


21. A Pětr dopomniwši so rjekny jemu: 
Mištrje, hlej figowe, kotryž sy poklal, je 
wuskhnyl. 

22. A wotmolwjejo džeše Jězus k nim: 
Mějée wěru do Boha. Mat. 21, 21. 

23. Zawěrno praju wam: Štóžkuli by 
tutej horje rjekl: Zbčhú so a wal so do 
morja, a by njedwělowal w swojej wu- 
trobje, ale by wěril, zo so stanje, štožkuli 
by prajil; stanje so jemu. 

24. Tohodla praju wam: Wšitko, štož- 
kuli byšée modlicy so prosyli, wófće, zo 
dóstanjeće, a stanje so wam. 

Mat. 7, 7 a 21, 22. 

25. A hdyž wstanjeće k modlenju, wo- 
dajće, maće-li něšto přeéiwo někomu, zo 
by tež waš Wóte, kiž je w njebjesach, 
wam wodal waše hróchi.* 

Mat. 6, 14 a 18, 35; Luk. 11, 9. 

26. Jelizo pak wy njewodaće, tež waš 
Wóte, kiž je w njebjesach, njewoda wam 
waše hrčchi. 

27. A přiúdžechu zaso do Jeruzalema. 
A hdyž wón w templu khodžeše, přistu- 
pichu k njemu wyšši měšnicy, a pisma- 


njeć tych, kotřiž předawachu a kupowachu| wučeni a starši. 


XI. 18. Čas zrałych figow je hakle w mčsacu juniju abo juliju, ale dokelž figowc prjedy do 


płodow ćśri, dyžli do łopjenow, móžeše tónle tak lopjenaty figowc tež hižo zrale plody móć; tola 
njeměješe z cyla žanych figow, bě njepłódny. Njepłódny figowc znamjenja židowski lud, kotryž 
prawych přodow njenjese. — 20. Figowc zdžerži hewak dlšjši čas, tež hdyž je puščeny, mjezhu a 
zelene łopjena. — 25. Židža so stojicy modlachu. Jězus chce prajić: hdyž so k modlenju přihotuječe. 
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S. Marka, 12. 
















6. Tak měješe hišće jeničkeho lubo- 
waneho syna, a toho posla na posledku 
prajo: Budža so mojeho syna strachować. 

7. Winicarjo pak rjeknychu mjez sobu: 
Tón je herba, pójée, zabijmy jeho, a naše 
budźe herbstwo. 

8. A wupřimachu a zabichu jeho, a 
wućisnychu jeho z winicy. 

9. Što pak sčini knjez winicy? Prińdźe 
a zahubi winicarjow, a da winicu druhim 

10. Njejsće pak čitali tuto pismo: „Ka 
mjeri, kotryž twarcy zaćisnychu, tón ji 
róžkowny kamjeń sčinjeny. — Ps. 117, © 
Is. 28, 16; Mat. 21, 42; Jap. sk. 4, 11; Rom. 9, 33 

1. Petr. 2, 7. 


11. Wot Knjeza je so to stalo, a j 
spodžiwne před našimaj wočomaj?“ 

12. A pytachu jeho zajeć, a bojach 
so ludu; přetož spóznachu, zo je za nic 
tuto přirunanje rěčal. A wostajiwśi jel 
woteúdžechu. 

13. A póslachu k njemu nčkotrych z f 


28. A prajachu jemu: Z kajkej mocu 
to činiš? a štó je tebi tu móc dar, zo 
to činiš?* Luk. 20, 2. 

29. Józus pak wotmolwjejo dźeśe k nim: 
Wopraśam so też ja was jene słowo, a 
wotmolWýče mi, a rjeknu wam, z kajkej 
mocu to činju. 

30. Béše Janowa křćeńca z ujebjes, abo 
wot člowjekow? Wotmolyće mi. 

31. Woni pak rozpominachu mjez sobu 
a prajachu: Rjeknjemy-li, z njebjes, praji: 
čohodla potajkim njejsče jemu wčrili? 

32. Rjeknjemy-li pak, wot člowjekow, 
bojimy so ludu; přetož wšitey mějachu 
Jana za praweho profetu. 

33. A wotmolwjejcy prajachu k Jězusej: 
Njewěmy. A Józus wotmolwjejo džeše 
k nim: Tež ja wam njepraju, z kajkej 
mocu to činju. 


STAW XII. 


Jězus powěda přirunanje wo winicy, winicarjam 


přenajatej, kotřiž knjezowych stužownikow a 
jeho syna morichu. Wón je spytowany wot 
farisejow dla dawka a wot saducejow dla wot- 
mortwych-wstača. Je tež prašany wot pisma- 
wučeneho za prónjej kaznju; sam pak so praša, 
čohodla pismawućeni Khrystusej syn Davidowy 
rčkaju, a wuči, zo maju so jich zdalować. Khwali 
wudowu, kotraž dwě šerpatcy wopruje. 


poča k nim w přirunanjach rěčeé: 





risejow a Herodianow,* zo bychu jel 
w rěči popadnyli. Mat. 22, 15; Luk. 20,: 

14. A přišedši prajachu jemu: Mištr 
wómy, zo sy wčrnosčiwy, a nikoho kedžl 
nimaš; přetož njehladaš na wobličo či 
wjekow, ale we prawdže pué Boži wuč 
Sluša so kejžorej dawk dawać, abo 1 


Winicu člowjek nasadźa, wobda ju z pło- | mamy dawać? 
tom, a wury prasu, a natwari wěžu a| 15. Spóznawśi jich šibalosé džeše k ni 
přenaja ju winicarjam, a woteńdźe preč.* | Što mje spytujeće? Podajče mi džesatn 

Is.5,1; Jer.2,21; Mat.21,38; Luk.20,9. „zo bych pohladał. 

2. A pósla k winicarjam w času plo-! 16. A přinjesechu jemu. A džeše k ni 
dow wotročka, zo by wot winicarjow dóstal | Čeje je to znamjo a napismo? Prajac 
wot plodu winicy. |jemu: Kejžorowe. 

3. Woni pak wupřimachu a nabichu | 17. Wotmolwjejo pak rjekny jim Jez 
jeho, a wotpósłachu jeho prózdneho. |Dajće tohodla, štož je kejżorowe, kej 

4. A zaso pósla k nim druheho wo- rej; a štož je Boże, Bohu. A dźiwac 
tročka, a toho zranichu na hlowje, a wo- so nad tym. Romsk. 1: 


hanichu jeho. | 18. A prińdźechu k njemu saducejov 

5. A zaso druheho pósla, a toho mo-. kotřiž praja, zo njeje wot-mortwych-ws 
richu; a wjacy druhich, z kotrychž něko- ' će; a prašachu so jeho prajicy: * 
trych nabichu, někotrych pak morichu. | Mat. 22, 23; Luk. 20, 27. 








28. t.r. štó je tebi dowolił, zo předawarjow a kupowarjow z templa honiš? 
XII. 1. Hladaj wułożenje Mat. 21, 39 atd. — 18. hl. Mat. 22, 16 atd. — 18. hlad. Mat. 22, 





S. Marka, 12. (3 


19. Mištrje, Mójzes je nam napisal: | swojeho bližšeho lubować, jako sebje sa- 
„Hdy by někoho bratr wumról a żonu|moho.* Hinaša wjetša kaznja dyžli tej 
zawostajil a synow njeměl, ma jeho bratr | njeje. — Lev. 19,18: Mat. 22,39; Romsk. 13, 9; 


jeho žonu wzać a swojemu bratrej symjo | „Gal. 5, 14; Jak. 2, 8. 
zbudžič.“ Deut. 25, 5.1 32 A džeše k njemu pismawučeny: 


: y x,:| Derje, mištrje, we prawdže sy rjekl, zo 
20. Běchu pak sedmjo bratřa; 1 ee MJS We P y 
Go pas gemmo Orama; p | je Bóh jedyn a njeje druhi pódla njeho; 


wza sebi žonu, a wumrć njezawostajiwši 
symjenja. 

21. A druhi wza ju, a wumrć a też tón 
njezawostaji symjenja; a třeéi runje tak. 

22. A podobnje wzachu ju sedmjo, a 
njezawostajichu symjenja. Najposlednja 
wšitkich wumrć tež żona. 

23. Při wot-mortwych-wstaču, hdyž wot 
mortwych wstanu, kotreho z nich budže 
žona? přetož sedmjo su ju měli za žonu. 

24. A wotmólwjejo džeše Jězus k nim: 
Njebłudźiće-li tohodla, zo njeznajeće pis- 
ma ani móc Božu? 

25. Přetož hdyž wot mortwych wstanu, 
njebudža so ani ženié ani wudawaé, ale 
budža jakož jandželowje w njebjesach. 

Mat. 22, 30. 

26. Wo mortwych pak, zo wstanu, njej- 
sče čitali w knizy Mójzesowej, kak je 
Bóh z kefka k njemu porěčal prajo: „Ja 
sym Bóh Abrahamowy a Bóh Isaakowy 
a Bóh Jakubowy?“ | Exod.3,6; Mat. 22,32. 

21. Wón njeje Bóh mortwych, ale ži- 
wych. Tohodla wy jara błudźiće. 

28. A pristupi jedyn z pismawučenych, 
kotryž bě slyšal, kak so wurččuja, a wi- 
dźo, zo jim derje wotmolwi, wopraśa so 
jeho, kotra kaznja je prěnja mjez wšitkimi? 

29. Jězus pak wotmolwi jemu: Prěnja 
kaznja mjez wšitkimi rěka: „Slyš Israelo, 
Knjez twój Bóh je jenički Bóh. Deut.6,4. 

30. A dyrbiš Knjeza swojeho Boha 
lubowaé z cyleje swojeje wutroby, a z cy- 
leje swojeje duše, a z cyleje swojeje mysle, 
a z cyleje swojeje mocy.“ To je prčnja 
kaznja. 


31. Druha pak je tutej runja: „Dyrbiš 


84. Hlad. Mat. 22, 4. 


33. A zo je lubowany z cyleje wutroby, 


ia z cylym rozomom, a z cylej dušu, a 


z cylej mocu: a bližšeho lubowaé jako 
sebje samoho, to je wjacy, dyžli wšitke 
alne wopory a woporne dary. 

34. Jčzus pak widžawši, zo je mudrje 
wotmolwil, rjekny jemu: Njejsy daloko wot 
kralestwa Božeho. A nichtó wjacy nje- 
zwaži sebi jeho so prašeé. 

35. A wotmolwjejo praješe Jězus, wučo 
w templu: Kak praja pismawučeni, zo je 
Khrystus Davidowy syn? 

36. Přetož David sam praji w Duchu 
swjatym : „Kojez je prajił mojemu Knje- 
zej: Sydń so k mojej prawicy, hač položu 


|twojich njepčečelow jako podnožk twojeju 


nohow.“ Ps. 109, 1; Mat. 22, 44; Luk. 20, 42. 

37. Dokelž David sam jeho Knjeza 
mjenuje, kak pak je jeho syn?" A wulka 
črjóda posluchaše rada na njeho. 

38. A praješe jim w swojim wučenju: 
Hladajće so pismawučenych, kotřiž chce- 
dźa w dolhich drastach khodźić a postro- 
wjeni być na torhośću. Mat. 28, 5; 

Luk. 11, 48 a 20, 46. 

39. A na prónich stołach sydać, w sy- 
nagogach a' na prónich móstach při ho- 
sčinach: 

40. Kotřiž spóžeraju domy wudowow 
pod zamoľwku dolheje modlitwy; ći dó- 
stanu čežši sud. 

41. A Józus sydnywši so napřeéiwo 
pokladnicy přihladowaše, kak lud pjenjezy 
mjeta do pokładnicy ; a mnozy bohaći mje- 
tachu wjele. 

42. Hdyž pak bě přišla jena khuda 
wudowa, ćisny dwaj pjenježkaj, štož je 
štwóré (nětčišeho pjenjeza); —— 
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43. A zwolawši swojich wučownikow 
džeše Jězus k nim: Zawórno praju wam, zo 


je tuta khuda wudowa wjacy čisnyla, dyžli ' 


wšitcy, kotřiž su mjetali do pokladnicy. 

44. Přetož wšitcy čisnychu z toho, štož 
jim zbywaše; wona pak élsny ze swojeje 
khudoby wšitko, štož měješe, wšitku swoju 
žiwnosé. 


STAW XIII. 


Jčzus praji, zo budže templ zapusčeny, wčšči 
wójny a wšelake horja, přeséěhanja a žadlawosč 
zapusčenja. Wo falšnych Khrystusach a falš- 
nych profetach; po njebjeskich znamjenjach 
přiňdže Syn ćłowjeka w krasnoséi, a na figowcu 
to spoznaja. Dokelž pak nichtó časa njewě, 
dyrbja wšitcy kedźbni wostać. 

hdyž z templa dźćże, rjekny jemu 
jedyn z jeho wučownikow: Mištrje, hla- 
daj, kajke kamjenje a kajki twar. 
Mat. 24, 1. 

2. A wotmolwjejo džeše Jězus k njemu: 
Widžiš wšitke tute wulke twarjenja? Nje- 
wostanje kamjeń na kamjenju, kotryž by 
rozwaleny njebyl. Luk. 19, 44 a 21,6. 

3. A hdyż na Wolijowej horje so po- 
tydny, napľečiwo templej, prašachu so jeho 
wosebje Pětr a Jakub, a Jan a Handrij:* 

4. Praj nam, hdy so to stanje? a kajke 
budže znamjo, hdyž póčnje to wšitko 80 
dokonjeé? 

5. A wotmolwjejo poča Jězus k nim 
rěčeé: Hladajée so, zo was nichtó nje- 
zawjedže. Ef. 6, 6; 2. Thess. 2, 8. 

6. Přetož mnozy přiúdu w mojim mje- 
nje prajicy: Ja sym tón (Khrystus), a 
zawjedu mnohich. 

7. Hdyž pak zaslyšiče wo wójnach a 
wójnskich powěséach, njebójče 80: přetož 
to dyrbi so stać, ale njeje hišée kónc. 

8. Přetož wstanje lud přeéiwo ludej, a 
kralestwo přeéiwo kralestwu, a budža tu 
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a tam zemjerženja, a hłód. Spočatk bo- 
loséi budže to. 

9. Kedžbujče pak ma sebje samych. 
Přetož budža was radam podawač, a w 
synagogach budžeče biči, a před bohota- 
mi a kralemi budźeće stać mje dla, jim 
na swědčenje. 

10. A mjez wśitkimi ludami dyrbi so 
prjedy pródować evangelinm. 

11. A hdyž was powjedu podawajcy, 
njerozpominajće doprjedy, što byšée rč- 
żeli; ale štož budźe wam w tutej hodžinje 
date, to rěčée; přetož wy njejsée, kotřiž 
rěčiée, ale Duch swjaty. Mat. 10, 19; 

Luk. 12, 11 a 21, 14. 

12. Poda pak bratr bratra k smjeréi, 
a nan syna, a powstanu dźćći přeéiwo 
staršim, a morja jich.* 

13. A budźeće hidźeni wot wšitkich 
mojeho mjena dla. Štóž pak wutraje hač 
do kónca, tón budźe wumóżeny. 

14. dyž pak wuhladače žadlawosé 
zapusćenja tam stojacu, hdźeż (być) nje- 
dyrbi — štóž čita, njech zrozymi —, tehdy 
njech či, kotřiž su w Judeji, éěkaju na 
hory. Dan. 9, 27; Mat. 24, 15; Luk. 31, 20. 

15. A štóž je na třěše, njech njezlěze 
do domu, a njezastupi, zo by něšto wzal 
ze swojeho domu; 

16. A štóž budže na polu, njech so 
njewróća, zo by wzal swoju suknju. 

17. Bčda pak ćeżkożiwotnym a éěšacym 
w tych dnjach. 

18. Modlée pak so, zo by so to w zymje 
njestalo. 

19. Přetož w tutych dnjach budźa tajke 
horja, kajkež njejsu byle wot spočatka 
stwórby, kotruž je Bóh stworil, hač do 
nětka, a wjacy njebudźa. 


XIII. 8. Wučownicy běchu mjez sobu wo wulkotnosči templa rěčeli; a hdyž nětko Jězus na 


jeho zapusćenje spomni, chcychu radźi wjacy wo tom zhonič. K tomu zdaše so jim nětko na Wo- 
lijowej horje dobra přiležnosé być. — 12. Najčežše domapytanje je to, hdyż so krejni přečelowje 
abo stawy swójby, kotřiž maju so wosebje lubować, so hidža abo so přeséčhaju. Troje doma- 
pytanja připowěda tu Knjez: domjace njepłećelstwa (r. 12), złe zawjedženja (r. 5) a přesóčhanja 
zjawnych njepłećelow (r. 7). 
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20. A njeby-li Knjez dny přikrótěil,| 34. Jako člowjek, preč so podawacy, 
njeby žadyn člowjek wumóženy był; ale |swój dom wopuśćiwśi swojim wotročkam 
wuzwolenych dla, kotrychž je wuzwolił, | móe kóždeho džěla přepoda, prikaza tež 
prikrótči te dny. wrótnikej, zo by kedábowal. 

21. A rjeknje-li wam tehdy něchtó:| 35. Kedžbujée tohodla (přetož njewčsče, 
Hlej, tudy je Khrystus, hlej tam, nje-| hdy knjez domu přiúdže, wječor abo wo 
wěfée. Mat. 24, 23; Luk. 17, 23 a 21,8.| polnocy, při honačowym spěwanju, abo 

22. Přetož wstanu falšni Khrystusowje rano), 

a falśni profetowje, a budźa činié zna-' 36. Zo by, hdyż nahle prińdźe, njena- 
mjenja a dźiwy, zo bychu zawjedli, hdy | makal was spjacych. 
by so staé móhlo, tež wuzwolenych. O Štož pak wam praju, wšitkim praju: 

23. Wy tohodla kedźbujće; hlej, pred-' Kedžbujće! 
powědžel sym wam wšitko. | 

24. Ale w tutych dnjach po tom horju | STAW XIV. 
zaćmi so slónco a měsačk njebudźe swoje | Wyšši měšnicy wuradžuja, kak bychu Jězusa mo- 
swětlo dawać, 1s.18, 10; Ezech.32,7; Joel, 10. rili, hdyž bě žónska z drohej žatbu jeho žatbo- 

25. A hwězdy budźa z njebja padać, a | wata. ř vie br přeradżeny wot Judaća; won 

přeradže rčči k swojim wučownikam při 
mocy, kotreż su na njebju, budźa so hibaé. | wječeri, při kotrejž khléb do swojeho ćčla a 

26. A tehdy wuhladaju Syna člowjeka, wino do krewje přežohnowa. Wěšči, zo budža 

Ň , . wšitcy nad nim so pohóršowaé a zo jeho Pětr 
přikhadžaceho w mróčelach z wulkej mocu’ tikrôč zaprje, a po tłikróćnym modlenju je za- 
a krasnosču. | jaty wot Židow, z kotrychž jenomu Pětr wucho 


> PŁ, e he 2 | wotrubny. Wučownicy rozéčkaju, a Jčzus, před 
27. A tehdy pósćele swojich jandźelow, | Kaifasom wot falšnych swódkow wobskoržowany, 


a zhromadźi swojich wuzwoleny ch wot je k smjerći wotsudženy, popluwany, bity, a wot 
štyrjoch wótrow, wot konca zemje hać |  Pčtra je tři króć zaprěty. 
do kónca njebja. Mat. 24, 31. | KBěchu pak za dwaj dnaj jutry a swje- 
28. Wot figowca pak wukńće pfirunanje. | dźeń njekisanych khlóbow; a wyšši měš- 
Hdyż jeho halza hižo womlódnje a lisée nicy a pismawučeni pytachu, kak bychu 
wurosče, póznawaće, zo je lčée blizko. |jeho z lesću zajeli a morili. 
29. Tak też wy, hdyž wuhladaće, zo to Mat. 26, 2; Luk. 22, 1. 
so stawa, wčzče, zo je blizko před durjemi.| 2. Prajachu pak: Nic na swjatym dniu, 
30. Zawěrno praju wam: Tutón splah |z0 by trjebaj zběžk njenastal mjez ludom. 


njezańdźe, hač so to wšitko stanje. 3. A hdyž běše w Bethaniji w domje 
31. Njebjo a zemja zańdźetaj, moje| wusadneho Symana a za blidom sedžeše, 
słowa pak njezańdu. płińdźe žónska, kotraż měješe alabastrowu 


32. Wo tom dnju abo tej hodžinje | buškwicu z drohej žalbu z klosojteje nardy, 
nichtó njewě, ani jandźelowje w njebje- | a rozbiwši alabastrowku wula ju na jeho 
sach, ani Syn,* jenož Wóte. hlowu.* Mat. 26, 6; Jan. 12, 1. 

33. Hladajče, kedábujée a modlée so;| 4 Běchu pak někotři, kotřiž při sebi 
přetož njewěsée, hdy budže (tón) čas. so hněwachu, a prajachu: Přečo je tuto 

Mat. 24, 42. rozleće žalby so stalo? 


32. Wótc njewozjewi nikomu čas sudneho dnja, stworjenje jón njewč. To wupraji Zbóžnik 
na třoje wašnje: jón njewě člowjek, tež nic jandželowje w njebjesach, hač runje su před 
Božim wobličom, jón njewě ani „Syn“, dokelž tež won ma džčl na stworjenju, jako z člowjeskej 
maturu zjenoćeny. Jako Syn Boži drje je knjez nad časom, a znaje tohodla sam ze sebje přichod- 
ność. Po swojim člowjestwje pak njewč čas a hodžinu sudneho dnja. 

XIV. 8. Tudy powčdany podawk sta so ščsé dnjow před jutrami. Narda je rostlina, kotraž 
w Indiji rosće, z jeje łopjenow a kłosow přihotuje so derje wonjacy wolij: tón z klosow je dróžši. 
fšudowja, w kotrychž so wolij khowa, su najbóle z alabastra a maja dołhu wuzku šijku, kotraż so 
roziamje, hdyž ma so wolij wuleé. 
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5. Přetož žalba móžeše so předaé za 


wjacy dyżli za tři sta dźesatnikow, a to so 


khudym daé. A woni morkotachu na nju. 
6. JEzus pak rjekny: Wostajće ju, přečo | dźachu, rjekny Jězus: Zawěrno praju wam, 
sče jej wobčežni? Dobry skutk je na mni|zo jedyn z was mje přeradži, kotryž ze 


sčinila. 


7. Přetož khudych maće přeco při sebi, 
a hdyž zechceée, móžeée jim dobrotu sči- 


nié; mje pak přeco nimaée. 
8. Wona sčini, štož móžeše; přiúdže 


do časa, zo by moje ččlo žalbowala 


k pohrjebej. 

9. Zawčrno praju wam: Hdžežkuli bu- 
dže tuto evangelium prědowane po wšom 
swčče, budźe tež, štož je wona činila, po- 
wědane k jeje wopomnjeću. 

10. A Judaš Iskariot, jedyn z dwanaái, 
woteńdźe k wyššim měšnikam, zo by jim 
jeho přeradžil. Mat. 26, 14. 

11. Woni pak to slyšawši, zwjeselichu 
so, a slubichu, zo jemu pjenjezy dadža. 
A wón hladaše, kak by jeho přisprawnje 
podal. | 

12. A prčni džeň njekisanych khlebow, 
hdyż jutrowne jehnjo woprowachu, pra- 
jachu jemu wučownicy: Hdže chceš, zo 
bychmy šli, a přihotowali tebi, zo by ju- 
trowne jehnjo jědl? — Mat. 26,17: Luk. 22, 7. 

13. A pósla dweju ze swojich wučow- 
nikow a praji jimaj: Džitaj do města, a 
zetka waju člowjek, karan wody njeso: 
za tym dźitaj. | 

14. A hdźeżkuli nutř póńdźe, rjekńtaj 
knjezej domu: Mištr praji: Hdźe je moja 
jědžefnja, zo bych jutrowne jehnjo jědl 
ze swojimi wučownikami?* 

15. A wón wamaj pokaże wulku jě- 
dźefnju připrawjenu, a tam přihotujtaj nam. 

16. A jeho wučownikaj woteńdźeśtaj a 
płińdźeśtaj do města, a namakaśtaj, kaž 
bě jimaj prajil, a přihotowaštaj jutrowne 
jehnjo. 
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17. Hdyž pak wječor bu, přiúdžáe z dwa- 
naćimi. Mat. 26, 20; Luk. 22, 14; Jan. 13, 21. 
18. A hdyž za blidom sedžachu a jě- 


mnu jč. 

19. A woni počachu so rudžič a jemu 
kóždy wosebje prajié: Sym ja? 

20. A wón džeše k nim: Jedyn z dwa- 
naći, kotryž ze mnu ruku mača we škl. 

21. Syn člowjeka drje dže, jakož je 
pisane wo nim; běda pak tomu člowjekej, 
přez kotrehož budźe Syn člowjeka pře- 
radźeny ; derje by jemu bylo, hdy budžeše 
tón člowjek so njenarodžil. 

Ps. 40, 10; Jap. sk. 1, 16. 

22. A hdyż woni jódźachu, wza Józus 
khléb a pożohnowawśi lamaše a da jim, 
a džeše: Wzmiče, to je moje čelo. 

Mat. 26, 26; 1. Kor. 11, 24. 

23. A wzawši keluch a so dźakowawii 
da jim; a pijachu wśitcy z njeho. 

24. A džeše k nim: Tuto je moja krej 
noweho zakonja, kotraž budźe za mnohich 
přelata. 

25. Zawěrno praju wam: Hiżo njebudu 
pić wot tohole płodu winoweho pjeńka 
hać do toho dnja, hdyż budu jón pić 
nowy w kralestwje Bożim. 

26. A khwalbny spów wuspěwawši, 
wuńdźechu na Wolijowu horu. 

27. A. Józus dźeże k nim: Wšitey bu- 
dźeće so na mni pohóršowaé w tutej nocy, 
dokelż je pisane: „Zbiju pastyrja, a wowcy 
80 rozpjerša.“ Mat. 26, 31: Jan. 16, 32; 

Zach. 13, 7. 

28. A hdyž wot mortwych wstanu, 
póúdu prjedy was do Galileje. Nize 16,7. 

29. Pětr pak džeše k njemu: A byrmje 
so wšitcy nad tobu pohóršovali, ale ja nic. 


30. A Jězus džeše k njemu: Zawěrno 
praju tebi, zo mje ty džensa w tutej nocy, 





14. Jutry mějachu Żidźa w swojich domach. Hdžež so hodžeše, běchu jstwy jako jědáeřnje 
přihotowane za pčečelow a tež za cuzych, kotřiž běchu do Jeruzalema na swjedźeń přišli. We wo- 
sobnišich domach běchu tajke jstwy z drohimi plachtami přikryte a z rjanymi hlowakami pokla- 
džene, dokelž raúše ludy při jčdži na zemi sedźachu z lówicu so na hlowak zepjerajcy. 
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prjedy hać honač dwójcy zaspěwa, tři| 44. Jeho pferadnik pak bě jim znamjo 


króé zaprješ. 

31. Wón pak dale rččeše: A byrnje 
dyrbjal z tobu tež wumrćć, njezapru tebje. 

32. A woni přiúdžechu do nuknicy, 
kotraž Gethsemani rčka. A wón džeše 
k swojim wučownikam: Sedźće tudy, hač 
so pomodlu. Mat. 26, 36; Luk. 22, 40. 

33. A wza Pětra a Jakuba a Jana sobu; 
a poča rżeć a so tyśić. 

34. A džeše k nim: Zrudna je moja 
duša hać do smjerée; wostańće tudy a 
njespiće. 

35. A wotšedši tróšku dale padźe na 
zemju, a modleše so, zo by, by-li móžne 
bylo, ta hodžina wotešla wot njeho. 

36. A rjekny: Abba Wótče, wšitko je 
tebi móžne, wzmi tónle keluch wote mnje; 
tola nic, toż ja chcu, ale štož ty (chceš). 

37. A won priúdže a namaka jich spja- 
cych. A džeše k Pětrej: Symanje, spiš? 
njemóžešée jenu hodžinu wotućeni wostać? 

38. Njespiče a modlée so, zo byśće 
do spytowanja njepadnyli. Duch drje je 
zwólniwy, mjaso pak slabe. 

39. A zaso wotšedši modleše so, tesame 
slowa prajo. 

40. A wróćiwśi so znowa namaka jich 
spjacych (přetož jich woči běštej wobée- 
ženej), a njewědžachu, što bychu jemu 
wotmolwili. 

41. A přiúdže treći króć, a džeše k nim: 
Spiče nětk a wotpočniée. Dosé je; přišla 
je hodžina; hlej, Syn člowjeka budže po- 
daty do rukow hrěšnikow. 

42. Wstańće, pójmy; hlej, kotryž mje 
poda, je blizko. 

43. A hdyž wón hiśće rěčeše, přiúdže 
udaš Iskariot, jedyn z dwanaći, a z nim 
ulka črjóda z mječemi a kijemi, wot 










Jan. 18, 3. 


dał, prajo: Kotrehoż wokošu, tón je: 
płimńće jeho a wjedźće kedžbnje. 

45. A hdyž bě přišol, hnydom k njemu 
přistupiwši rjekny: Budž postrowjeny, 
rabbi, a wokoši jeho. 

46. Woni pak zložichu rucy na njeho, 
a zajachu jeho. 


47. Jedyn pak z wokolo stojacych wu- 
čeže mječ, dyri wotročka wyššeho mčš- 
nika, a wotča jemu wucho. 


48. A wotmolwjejo džeše Jězus k nim: 
Jako na rubježnika sče wušli z mječemi 
a kijemi, zo byšče mje zajeli. 

49. Wšědnje běch pola was w templu 
wučo, a njejsée mje jimali. Ale (to so 
nětko sta), zo bychu so dopjelnile pisma. 

50. Tehdy jeho wučownicy, wostajiwši 
jeho, wšitcy čeknychu. 

51. Jedyn młodźene pak dźćże za nim, 
wodžety z rubom na nahe éčlo, a přim- 
nychu jeho.“ 

52. Ale puśćiwśi rub čekny nahi wot nich. 

53. A přiwjedžechu Józusa k wyššemu 
měšnikej; a zeńdźechu so wšitcy měšnicy 
a pismawućeni a starši. Mat. 26, 57; 

Luk. 22, 54; Jan. 18, 18. 

54. Petr pak dáčše za nim nazdala hač 
do znutřkowneho dwora wyššeho měšnika ; 
a sedžeše ze služownikami při wohnju, a 
wohrówaśe 80. , 

55. Wyšši měšnicy pak a cyla rada 
pytachu swědčenje přeéiwo Jězusej, zo 
bychu jeho k smjeréi podali; ale nje- 
namakachu. 

56. Přetož mnozy falšne swědčenje da- 
wachu přeéiwo njemu; ale jich swědčenja 
njeběchu jenajke. 

57. A někotři wstanywši dawachu falšne 


kyššich měšnikow a pismawučenych aj swědčenje pčečiwo njemu, prajicy: 
ich (poslani). Mat. 26, 47: Luk. 22, i 


58. My smy jeho prajié slyšeli: Ja po- 
walu tutón z ruku wudžčlany templ, a 


51. Tónle mlodžene drje njeslušeše k japoštolam a tež nic k 72 wučownikam; najskerje je 
čzusa znał a časčišo na jeho wučby posłuchał. Prez nócnu haru wubudźeny khwataše, kajkiž bó, 
ťahom, zo by zhonił, što so z Jčzusom stanje. Někotři wukładowarjo s. pisma praja, zo je to 
an Mark byl, kotryž je tuto evangelium napisal. 


Wón bě tehdy hiśće mlodženc. 


Mat. 26, 56. | 


Mat. 26, 59. 
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natwarju za tři dny druhi, nie z ruku | jemu Jězus prajil: Prjedy hać honać dwój- 


wudźćłany. 

59. A jich swódćenje njebć jenajke. 

60. A wyśśi móśnik wstanywši wosrje- 
dźa wopraśa so Józusa prajo: Njewotmol- 
wješ ničo na to, štož přeéiwo tebi 80 
swódći wot nich? 

61. Wón pak mjelčeše a njewotmołwi 
nićo. Znowa jeho wyšši měšnik so prašeše 
a rjekny jemu: Sy ty Khrystus, Syn 
khwaleneho Boha? 

62. Józus pak rjekny jemu: Ja sym; 
a wy budźeće widźeć Syna člowjeka se- 
dźaceho k prawicy mocy Božeje a při- 
khadźaceho z mróčelemi njebja. 

Mat. 24, 30 a 26, 64. 

63. Wyśśi měšnik pak rozdrówśi swoje 
drasty džeše: Što hišée trjebamy swčdkow? 

64. Slyšeli sće bohahanjenje; što so 
wam zda? Woni wśitcy wotsudžichu jeho, 
zo je smjerée winowaty. 

65. A někotři počachu na njeho pluwaé 
a jeho wobličo zawodžewaé a z pjaséemi 
jeho bić a jemu prajić: Wěšé nam; a 
służownicy jeho kleskachu. 

66. A hdyż bě Pótr w dworje deleka, 
přiúdže jena ze služownicow wyššeho měš- 
nika. Mat. 26, 69; Luk. 22, 56; Jan. 18, 17. 

67. A wuhladawši Pětra so wohrówa- 
ceho, praji na njeho pohladawši: Tež ty 
běše z Jězusom Nazarenskim. 

68. Ale wón zaprě prajo: Ani njeznaju 
jeho, ani njewém, što prajiś. A wón 
wuńdźe před dwór, a honač zaspěwa. 

69. Hdyž pak bě jeho služownica zaso 
wuhladala, poča wokolostojacym powědaé, 
zo je tež wón wot nich. Mat. 26, 71. 

70. Ale wón znowa prěješe. A po 
khwilcy prajachu zaso, kotřiž tam sto- 
jachu, k Pětrej: Woprawdźe, sy wot nich; 
přetož sy tež Galilejski. 

Luk. 22, 59; Jan. 18, 25. 

71. Wón pak poča kleč, a přisahaé: 
Njeznaju toho člowjeka, wo kotrymž rččiče. 

72. A hnydom zaspěwa honač znowa. 
A Pětr dopomni so na slowo, kotrež bě 


S. Marka, 14. 15. 
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cy zaspěwa, zaprješ mje tři króć. A wón 
poča plakaé. Mat. 26, 75; Jan. 13, 38. 


STAW XV. 


Józus před Pilatom wobskorženy nićo njewotmoł- 
wja. Barabbas je puśćeny, Jčzus je ke křížo- 
wanju podaty. Wot wojakow wusměšany je wje- 
dźeny na Golgotha a po rozdáčlenju drasty 
je mjez mordarjomaj křižowany a styši hanjenja. 
wot wšelakich ludži wuprajene. Při nastatej 
čmě zawoła Jčzus Eli; z kisalom napojeny wu- 
dychny wótře zawołajo. Jeho ćdło je wot Józefa 
pohrjebane. 

hnydom rano wuradžiwši wyšši mó- 
nicy ze staršimi a pismawučenymi a z cy- 

lej radu, a zwjazawši Jčzusa wjedžechu a 

podachu jeho Pilatej. Mat. 27,1; 

Luk. 22, 66; Jan. 18, 28. 

2. A Pilatus so jeho wopraša: Sy ty 
kral Židow? Wón pak wotmolwjejo džeše 
k njemu: Ty prajiš. 

3. A wyšši měšnicy wobskoržowachu 
jeho we mnohim. Mat. 27, 12; Luk. 23, 2. 

4. Pilatus pak wopraša so jeho zas 
prajo: Njewotmolwješ ničo? hlej, w kak 
mnohim tebje wobskoržuja. — Jan. 18,33 

5. Józus pak nićo wjacy njewotmołwi, 
tak zo Pilatus so džiwaše. 

6. Na swjaty dźeń pak puščowaše je- 
noho z jatych, kotrehožkuli žadachu. 

7. Běše pak jedyn, z mjenom Barabbas, 
ze zběžkarjemi zajaty, kotryž bě při 
zběžku mordafstwo skučil. 

8. A hdyž lud horje piińdźe, poča 
prosyé (zo by sčinil), jakož jim přeco 
činješe. 

9. Pilatus pak wotmolwi jim a rjekny: 
Chceče, zo wam krala Židow puśću? 

10. Přetož wón wčdžeše, zo běchu jeho 
wyśśi měšnicy ze zawisće podali. 

11. Wyśśi měšnicy pak našéuwachu 
lud, zo by jim radši Barabbasa pušáil. 

12. Pilatus pak zaso wotmolwjejo džeše 
k nim: Što pak chceće, zo sčinju kralej 
Židow? Mat. 27, 22; Luk. 23, 14. 

13. A woni zaso wolachu: Křižuj jeho! 


S. Marka, 15. 
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14. Pilatus pak praješe jim: Što drje je! 27. A z nim křižowachu dweju mor- 


zleho sčinil? Woni pak bóle wolachu: 
Křižuj jeho! 

15. Pilatus pak chcyjo ludej dosé činié, 
puśći jim Barabbasa, a poda jim Jčzusa 
wušwikaneho, zo by křižowany byl. 

16. Wojacy pak dowjedžechu jeho do 
přidwora sudnicy, a zwolachu cylu ko- 
hortu. Mat. 27, 27: Jan. 19, 2. 

17. A woblečechu jeho z purpurom, a 
spletší černjowu krónu stajichu ju jemu. 

18. A počachu jeho postrowjeé: Budž 
postrowjeny, kralo Židow. 

19. A bijachu jeho hlowu ze sčinu, a 
pluwachu na njeho, a zhibowawši kolena 
klonjachu so před nim. 

20. A hdyž běchu jeho wusměšeli, wu- 
slečechu jeho purpur a woblečechu jeho 
z jeho drastu; a wjedźechu jeho won, zo 
bychu jeho křižowali. 

21. A přinuéichu wěsteho Symana Cy- 
renejskeho, nana Alexandra a Rufa, ko- 
tryž z nuknicy přišedši nimo džčše, zo by 
jeho křiž njesł.* Mat. 27, 32; Luk. 28, 26. 

22. A dowjedźechu jeho na město Gol- 
gotha, kotrež přeložene róka: nopowiščo. 

23. A dawachu jemu pić myrrhowe 
wino; ale wón njewza. 

24. A křižowawši jeho rozdźćlichu jeho 
drastu, mjetajcy lós wo nju, štó by što 
dóstal. — Mat. 27, 35; Luk. 23, 34; Jan. 19, 23. 

25. Běše pak treća hodžina; a křižo- 
wachu jeho. | 

26. A bě napis jeho winy napisany: 
Kral Żidow. 


darjow, jenoho na jeho prawicy, a druheho 
na łówicy. 

28. A dopjelni so pismo, kotreż praji: 
„A mjez zlóstnikow bu ličeny.“ Ig. 58, 12. 

29. A kotřiž nimo khodźachu, hanjachu 
jeho, zatřasujcy z hlowu a prajicy: Ha, 
kotryž torhaš templ Boži a za tři dny 
zaso twariš: Jan. 2, 19. 

30. Pomhaj sebi samomu a zestuf ze križa. 

31. Tohorunja wusměwachu jeho tež 
wyšši měšnicy, a prajachu mjez sobu 
z pismawučenymi: Druhim je pomhal, 
sebi samomu pomhać njemóże; 

32. Khrystus, israelski kral, njech nótko 
zestupi ze křiža, zo bychmy widźeli a 
wěrili. A tež, kotrajž buštaj z nim křižo- 
wanaj, wusměšeštaj jeho. 

33. A hdyž bě šesta hodźina, bu ćma 
po cylej zemi hač do dźewjateje hodžiny. 

34. A w džewjatej hodžinje zawola Jě- 
zus z wulkim hlosom prajo: „Ełoi, Eloi, 
lamma sabakthani!“, štož je přeložene: 
Mój Božo, mój Božo, čohodla sy mje 
wopuščil! Ps. 21, 2: Mat. 27, 46. 

35. A někotři z wokolostojacych sły- 
šawši to prajachu: Hlej, Eliasa wola. 

36. Jedyn pak běžawši napjelni hubicu 
z kisalom a tyknywši ju na séinu dawaše 
jemu pié prajo: Wostajée, hladajmy, přiú- 
dźe-li Elias, zo by jeho dele wzal. 

37. Jězus pak zawolawši z wulkim hlo- 
som wudychny. 

38. A zawěšk w templu roztorže so na 
dwoje, wot wjefcha hač dele. 


XV. 15. Město, na kotrymż Pilatus jako sudnik sedžeše, bě powyšene; někotre skhodžeňki 


wjedžechu k njemu. Józus stoješe na powyšenym mósće, lud pak na skhodźeńkach a na hasy. 
Z powyšeneho města płińdźe so hnydom do sudneho dwora, hdžež běchu móstnosće za wojakow, 
kotčiž mějachu runje službu. Jim bu Jězus přepodaty, zo by šwikany był. Tak bě Zbóžnik cyle 
wot swojeho ludu dáčleny a zastorčeny w pohanskej mocy. Wojacy jeho jako krala Židow hanjachu. 
— 21. Jčzusa přewodžeše drje wjele ludži, tola wojacy nuzuja Symana z města Cyrene, zo by jemu 
pomhat křiž njesé. Cyrene bě lybiske město, w kotrymž pak tež wjele Židow bydleše, a kotřiž 
k wulkim swjedženjam do Jeruzalema přikhadžachu. Syman bě tak na jutry do Jeruzalema přišok. 
Najskerje bě won na wsy přenocowal, snadá při přečelach, dokelž wšitcy cuzy njemějachu města 
w Jeruzalemje. Ducy do Jeruzalema zetka nětko Jězusa na křižowym puču. Zo Mark runje jeho 
synow Alexandra a Rufa mjenuje, sta so tohodla, dokelž běštaj tehdy, hdyž Mark swoje evan- 
gelium pisaše, powšitkownje a tež w Romje znataj kłesćanskaj mułej; hl. Jap. skutki 19, 33; 
Romsk. 16, 13. 
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39. Stotnik pak, kotryž napřeco stoješe, 
widžawši, zo je tak wolajo wudychnył, 
džeše: Woprawdže tónle člowjek bě Syn 
Boži. | 

40. Bóchu pak tam też żónske nazdala 
přihladowace, mjez kotrymiż bě Marija 
Madlena, a Marija, mać Jakuba mjeňšeho 
a Josefa, a Salome. Mat. 27, 55. 

41. Hdyž běše wón w Galileji, kho- 
dźachu wone za nim, a poslužowachu je- 
mu, a mnohe druhe, kotreż běchu z nim 
do Jeruzalema přišle. 

42. A hdyž bu hiżo wjećor pozdźe (do- 
kelž bi dźeń přihotowanja, to je: před sab- 
batom), Mat. 27,57; Luk. 28, 50: Jan. 19, 38. 

43. Prińdźe Józef z Arimatheje, wo- 
sobny radny knjez, kotryž tež wočako- 
waśe kralestwo Boże, a dóńdźe khroble 
k Pilatej a prošeše wo Jězusowe dělo. 

44. Pilatus pak so džiwaše, zo je hižo 
wunirčl. ` A přiwolawši stotnika, wopraša 
so jeho, je-li hižo mortwy. 

45. A to wot stotnika zhoniwši dari 
óělo Jozefej. 

46. Józef pak kupi rub a wzawši jeho 
dele zawali jeho do ruba, a položi jeho 
do rowa, kotryž bě do skaly wurubany; 
a přiwali kamjeú k rowowym durjam. 

47. Marija Madlena pak a Marija Jó- 
zefowa přihladowaštej, hdźe bu položeny. 


STAW XVI. 


Žónskim při Józusowym rowje so dźiwacym při- 
powěda jandžel jeho wot-mortwych-wstaće; Jčzus 
zjewi so najprjedy Mariji Madlenje, potom dwč- 
maj wučownikomaj pod hinašej podobu; na to 
zjewi so jódnaćom, kotřiž za blidom sedźachu, a 
jich njewěru jim porokowawši wupósła jich, zo 
bychu prčdowali a křéili, znamjenja přidawajo, 
kotrež budźa wěriwych pľewodžeč. 


A hdyž bě sabat so minyl, kupichu Ma- 
rija Madlena, a Marija Jakubowa a Sa- 


S. Marka, 16. 





lome wonjace zela, zo bychu šle a Je 
žalbowale. Mat. 28:1: Luk.24,1; Jan. 20,1. 
2. A zahe rano na próni dźeń w ty- 
dźenju přiúdžechu k rowej, hdyż bě slónco 
hižo zeskhadžalo.* 
3. A prajachu mjez sobu: Štó wotwali 
nam kamjeń wot rowowych duri? 


4. A tam pohladawši wuhladachu ka- 
mjeri wotwaleny; přetož běše jara wulki. 

5. A zastupiwši do rowa, wuhladachu 
tam młodźenca, sedźaceho na prawicy, 
z bělej drastu woblečeneho; a postróżichu 
SO. Mat. 28, 5: Luk. 24, 4: Jan. 20, 12. 

6. Wón pak jim praji: Njebójče so. 
Jězusa pytaće Nazarenskeho, kfižowaneho: 
wón je z mortwych wstanyl, njeje tudy; 
hlej město, hdžež běchu jeho položili. 

7. Ale džiče, prajče jeho wučownikam 
a Pčtrej, zo prjedy was dže do Gali- 
leje; tam jeho wuhladače, jakož je wam 
prajil.* Mark. 14, 28. 

8. A wone wušedši ćeknychu wot rowa; 
přetož strach a bojosé přiúdáe na nje; a 
njerjeknychu nikomu nićo, dokelż so bo- 
jachu. * 

9. Wstanywśi pak zjewi so wón rano 
na prónim dnju tydźenja najprjedy Mariji 
Madlenje, z kotrejeż bć sedm djabołow 
wuhnał. Jan, 20, 16. 

10. Wona pak wotšedši powědaše tym, 
kotřiž běchu z nim byli, zrudnym a pla- 
kacym. 

11. A woni slyšawši, zo je žiwy, a zo 
je widźany był wot njeje, njewěrjachu. 

12. Na to pokaza so dwěmaj z nich 
na puću pod hinašej podobu, hdyž na 
kraj džčštaj.“ Luk. 24, 13. 

13. A wonaj powědaštaj ducy druhim; 
a tež jimaj njewěrjachu. 


XVI. 2. Při switanju wopuščichu Jeruzalem, tola hdyž běchu k rowej płiśłe, bede hižo swětlo, 
tak zo móžachn wšitko derje rozeznawać. — 7. Pětr so tudy wosebje mjenuje jako wjeřch ja- 
postołow a cyrkwje. — 8. Strach a bojosć napjelni žónske při wuhladanju tak spodźiwnych wěcow 


a při styšenju tak njewočakowanych nowinkow. 


Dokelž so bojachu, zo same prawje njeslyša a 


prawje njewidža, njepowědachu wo tom, štož bě jim jandžel poručil; hdyż bě so Knjez sam Ma- 
riji Madlenje wosebje zjewił, přinjese wona japoštolam powčstwo. — 12. t. j. dwčmaj wučowniko- 


maj, kotrajš do Emmausa džčštaj. 


S. Lukaš, 1. 81 
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14. Na posledku pak, hdyž ći jčdnaćo | budźa djabliska wuhonjeć, z nowymi ré- 
za blidom sedžachu, zjewi so jim, a "demi rěčeé; Jap. sk. 2, 4; 10, 46; 16, 18. 
porokowaše jich njewěru a bwjerdosé: 18. Hady zběhaé, a bychuli něšto smjert- 
wutroby, dokelž njeběchu tym wěrili, ko- liwe pili, njebudže jim škodźić, na kho- 
triż běchu widželi, zo je z mortwych rych budźa rucy klasé, a budźa wustro- 
wstanyl. | wjeni. Jap. sk. 28, 5; 28, 8. 

15. A rjekny jim: Džiče do cylehoj| 19. A Knjez Jězus, hdyž bě z nimi 
swčta, a prčdujéc evangelium wšitkomu | rččal, bu do njebjes wzaty, a sedži na 
stworjenju. prawicy Božej.* Luk. 24, 51. 

16. Štóž wčri a so kfčié da, budźej 20. Woni pak woteńdźechu a pródo- 
zbóżny ; štóž pak njewčri, budźe z zatamany. | wachu wšudžom, a Knjez skutkowaše 

17. Znamjenja pak budźa tych, kotřiž|z nimi a wobtwjerdžowaše słowo z dźi- 
wěrja, tute séčhowaé: W mojim mjenje wami, (na nje) séčhowacymi.“ 
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SWJATE EVANGELIUM JEZUSA KHRYSTUSA 
PO LUKAŠU. 


STAW I | 2. Kaž nam je podachu či, kotřiž su 
` je wot spočatka sami widźeli a služownicy 
Jandžel Gabriel připowěda měšnikej Zachariasej, slowa byli: 
zo jeho mandželska Hilžbjeta, dotal njeplódna, M p ` o 
Jana podejmje. Zacharias, jandželej to nje-| 3. Zdaše so tež mi, zo bych, wot spo- 
wěriwši, zhubi róć. Jandžel Gabriel připowěda | čatka wšitko pilnje zhoniwši, po rjedže 
Mariji, zo Jezusa, Syna Božeho, z Ducha swja- . . : . * 
teho podejmje. Při Marijnym postrowjenju po- tebi nap isal, najlčpši Theofilo, Jap.sk.1,1. 
skoči Jan w mačefnym žiwoče a Hilžbjeta wčšči, 4. Zo by spóznal wěstosé ty ch slowow, 
Marija pak khwali Boha. Na dnju wobrčzanja | wo kotrychž bu rozwučeny. 
swojeho syna Jana zanjese Zacharias jeho nan, v . E 
rěč znowa dóstawši, swój džakny spěw. 9. Běše we dnjach Herodesa, krala 
D Judeje, měšnik z mjenom Zacharias, z 
okelž mnozy* spytachu porjadnje po- Abiasoweje* rjadownje, a jeho mandžel- 
wćdać wócy, kotrež su so mjez nami do-|ska z Aaronowych** džowkow, a jeje 
konjale, mjeno Hilžbjeta. 1. Paral. 24, 10. 


z 


19. „A Knjez Jčzus, hdyż bě z nimi rěčal“, te słowa njepočahuja so na to, štož je w poslednich 
rjadkach pisane, ale na wšitke powučenja, kotrež bě jim po swojim horjestaću dawał. — 20. W tutom > 
rjadku je zkrótka wopřijata cyła stawizna japoštolskeho skutkowanja swjateje cyrkwje: stawizna 
jeje rozščrjenja (woni čehnjechu), jeje wućby (woni pródowachu wšudžom), jeje bóžskeje podpjery 
(Knjez wobtwjerdžowaše jich słowo z džiwami). Swjata cyrkej rozšěrjuje evangelium mjeze wščmi 
łudami a dopjelnja hač do džensnišeho dnja přikaznju swojeho bóżskeho założerja. 

I. 1. Józusowe žiwjenje, jeho wućby a jeho skutki běchu pódla s. Mateja a s. Marka hiśće 
druzy wopisali, drje w dobrym wotpohladanju, tola bjez wustojnosće; to pohnu s. Lukaša, wučownika 
s. Pawola, zo čerpajo z čistých żórłow, wot spočatka a po rjedźe najwažniše podawki z Jčzuso- 
weho žiwjenja wopominaše, na kotrychž wčrnosč a wěstosé křeséanskeje wěry wotpočuje. — 
8. Theofil, kotremuž s. Lukaš swojej spisaj, evangelium a japoštolske skutki poswjeći, bě najskerje 
wysoki romski zastojnik, kiž je zahe křeséansku wěru přijat a kotrehož chce nětko s. Lukaš we 
njej wobkrućić. — 6. Tajkich měšniskich rjadownjow běše 24, kotrež so do služby we templu džč- 
lachu, tak zo jena po druhej w postajenym času do Jeruzalema přikhadžeše. 1. Paral. 24, 10. 
** t.r. jeje nan bě z měšniskeho splaha Aaronoweho, po maćeri pak bě wona z Davidoweho splaha, 
dokelž běše četa Marije, maćerje Bożeje. Niže 86. 
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6. Běštaj pak wobaj sprawnaj před |troby wótcow k synam, a njewěriwych | 
Bohom, khodžicy po wšitkich kaznjach | k mudrosći sprawnych,** zo by spřihoto- 
a postajenjach Knjeza bjez poroka. wal Knjezej dospolny lud. Mal. 4,6; 


7. A njeměještaj syna, dokelž bě Hilž- Mat. 11, 14. A 
bjeta njeplódna, a wobaj běštaj zestariloj 18. A Zachar las rjekny k jandželej: | 
we swojich dnjach.* Z čoho to póznaju? Pretož ja sym stary, 


8. A sta so, hdyž w porjedźe swojeje | moja mandželska je zestarila we swo- | 
rjadownje před Bohom měšnisku službu jich dnjach. | 
wukonješe, 19. A jandžel wotmolwjejo rjekny jemu: 

9. Zo přiúdác po wašnju měšnistwa na | Ja sym Gabriel, kotryž stoju před Bohom. | 
njeho 168," zo by kadźidło kladl, zastu-|a sym pósłany, zo bych z tobu rěčal, a 


piwśl do Knjezoweho templa.** tuto dobre powěstwo tebi přinjesl. 
10. A wšitka mnohosé Indu modleše| 20. A hlej, budźeś němy, a njebudźe: 
so wonka* w hodźinje kadženja. móc rěčeé hač do dnja, na kotrvmž « | 
2. Mójz. 30, 7; 3. Mójz. 16, 17. to stanje, dokelż njejsy wórił mojim slo- 


11. Zjewi pak so jemu Knjezowy jan- | wam, kotreż so dopjelnja we swojim času. | 
dźel, stojacy na prawicy kadźidloweho| 91 Lud pak wočakowaše Zachariass; 


woltarja. a džiwachu so, zo wón w templu 9. 
12. A Zacharias jeho wuhladawši stróži | | omdži. ! 


so, a bojosé napadny jeho. 99. Wustupiwši pak niemóž a 
1000. NSA: piwši pak njemóžeše k nim 
13. Jandžel pak džeše k KOT Njeboj rččeć;" a spóznachu, zo je zjewjenje w- 
so, Zachariaso, přetož wuslyšana je twoja džal w templu. A wón kiwaše jím, a 
próstwa, a twoja mandželska Hilžbjeta po- wosta nómy | | 
rodźi tebi syna a narjeknjeś jeho mjeno Jan. 23 A s M i so, hdyž dny jeho služby s | 
. . , V , y S 
14. A změješ wjesolosé = rado so nad dopjelnichu, woteńdźe do swojeho domu 
nim, a mnozy budźa so wjeselić z jeho 24. Po tych dnjach pak podia Hili 
| narodženja. o tych dnjach p Ja Hur 
15. Přetož budźe wulki před Knjezom : | bjeta, jeho mandźelska, a potaji so pje 
a wina a sylneho napoja njebudźe pić, a | MČSACOV prajicy: SE m 
z Duchom swjatym budźe napjelnjeny| 25. Tak je mi sčinil Knjez we dnjach, 


hiżo wot žiwota swojeje mačerje,“ w kotrychž na muje spohlada, zo by wote- 
16. A mnohe z dáčči israelskich wo- | wzal moju hańbu mjez člowjekami.* 
broći ke Knjezu jich Bohu. 26. W šestym mósacu pak bu póslany 


17. A wón póńdźe před nim w duchu | jandžel Gabriel wot Boha do města v 
a mocy Eliasowej,“ zo by wobroćił wu- | Galileji, kotrehož mjeno je Nazareth, 


4. t.r. hižo pri wysokich lětach. — 9. Měšnicy mjez sobu losowachu, kotry z nich ma službu 
wukonjeć; ** t.r. do prónjeho džěla templa, do swjatnicy, hdžež kadžidlowy woltař stoješe, na 
kotrymž so dwójcy za džeň při rańiej a wječornej modlitwje kadźidło (woruch) nad žehliwym wab- 
lom zapali. Druhi džěl templa, najswjećiśe, bě přez plachtu wot swjatnicy džčleny a do njebo 
wyšši móśnik jeno jónu za lčto zastupi. — 10. t.j. w templowym předdworje. — 16. W mačefnym 
žiwoče, we wokamiknjenju, w kotrymž Marija Hilžbjetu postrowi, bu Jan z Duchom swjatym na- 
pjelnjeny ; dokelž Duch swjaty do hrčšneje duše njezastupi, wuča swjeći wótcowje, zo bu Jan přes 
Jčzusowu přitomnosé w maćefnym žiwoče wot herbskeho hrčcha wučiséeny. — 17. t. r. won budźe 
Knjezej puč přihotowaé, hl. Mat. 3, 8. 11. 14. ++ t. r. zo by zaśćdpił do wutroby staršich lubosé 
k swojim džččom, a do wutroby dáčči lubosé k staršim a zo by powšitkownje pohnut njepostušných 
k postušnosči pčečiwo Božím kaznjam. — 22. Měšnik měješe po dokonjanym woporje w swjatnicy | 
lud pożohnować; dokelž Zacharias to njemóžeše, sudžeše lud, zo je so jemu něšto spodáiwneho stało. 
25. Pola Żidow bě hańba, hdyž dáčči njemějachu. 
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27. Ke knježnje, slubjenej z mużom, kiž! 40. A pfińdźe do domu Zachariasa, a 
rčkaše Józef, z domu Davidoweho; a: postrowi Hilžbjetu. 
mjeno knježny bě Marija. Mat. 1,18. 41. A sta so, hdyž Hilžbjeta Marijne 

28. A zastupiwši k njej rjekny jandžel: | postrowjenje zaslyša, poskoči dáčéo w jeje 
Strowa sy, hnady polna! Knjez je z tobu:| žiwoče. A Hilžbjeta bu z Duchom swja- 
žohnowana sy ty mjez žónskimi. tym napjelnjena; 

29. Hdyž to wusłyśa, postróži so na jeho | 42. A zawola z wulkim hlosom a rjekny: 
rěči, a mysleše, kajke by to postrowje- | Žohnowana sy ty mjez žónskimi, a žohno- 
nje bylo. | wany je płód twojeho žiwota. 

30. A jandźel džeše k njej: Njebój so, 
Marija; přetož hnadu sy namakała pola 
Boha. 

31. Hlej, podejmješ w žiwoce, a poro- 
dźiś syna, a budžeš jeho mjeno Jčzus 
rókać. Is. 7, 14; niże 2, 21. 

32. Tón budźe wulki, a syn Najwyś- 
šeho budźe mjenowany; a Bóh Knjez da 
jemu stol Davida jeho wótca, a budže 
kralowaé w domje Jakubowym na wěčne, 

Dan. 7, 14. 27; Mich. 4, 7. 

33. A jeho kralowanja njebudźe kónc.* 

34. Marija pak rjekny k jandźelej: Kak 
so to stanje, dokelž muža njepóznawam? 

35. A wotmolwjejo rjekny jej jandźel: 
Duch swjaty priúdže na tebje, a móc 
Najwyššeho tebje wobséčni, a tohodla 
budźe tež, štož so z tebje Swjate narodži, 
Syn Boži rókać. 

36. A hlej, Hilżbjeta twoja ćeta, też 
wona je syna podjała we swojej starobje; 
a tutón mósac je jej śesty, kotraż nje- 
plodna rčka: 

31. Pretož pola Boha njebudže žana 
wěc njemóžna. 

38. Marija pak rjekny: Hlej, sym slu- 
žownica Knjeza; stań so mi po twojim 
słowje. A jandžel woteńdźe wot njeje. 

39. Wstanywši pak Marija we wonych 
dnjach, woteńdźe do horow khwatajcy do 
města Judy.* 














43. A zwotkel je mi to, zo je maé mo- 
jeho Knjeza ke mni přišla ?* 

44. Přetož hlej, hdyž hlós twojeho po- 
strowjenja do mojeju wušow zańdźe, po- 
skoči z wjesoloséu džčéo w mojim žiwoče. 

45. A zbóžna sy, kotraž sy wčrila, do- 
kelž so dopjelni, štož je tebi prajene 
wot Knjeza. 

46. A Marija praji: Wuley khwali 
moja duša Knjeza,* 

47. A mój duch zraduje so w Bohu 
mojim zbóžniku, 1. Kral. 2, 1. 

48. Pretož pohladal je na ponižnosé 
swojeje služownicy; hlej tuž, wot nětka 
budža mje zbóžnu khwalié wšitke narody. 

49. Dokelž wulke wěcy je na mni činil, 
kotryž mócny je, a swjate je jeho mjeno. 

50. A. jeho smilnosé traje wot naroda 
k narodej nad tymi, kotřiž so jeho boja. 

51. Wopokazal je móc ze swojim ra- 
mjenjom, rozpjeršil je, kotřiž su hordži 
w myslach swojeje wutroby. 

Is. 51, 9; Ps. 32, 10. 

52. Storčil je mócnych ze stola, a po- 
wyšil poniżnych. 

53. Hlódnych je napjelnil z kublami, 
a bohatych je rozpuščil prózdnych. 

1. Kral. 2,5; Ps. 33, 11. 

54. Přijal je Israela swojeho służow- 

nika, wopomniwši swoju smilnosé, 


88. t. r. budže wěčne, a njebudže potajkim kralestwam tohole swěta podobne. — 89, Naj- 
skerje měni so tu město Hebron, kotrež w krajinje splahej Juda stušacej ležeše; je pak tež móžno, 
% je město, w kotrymž Zacharias bydleše, samo Juda rčkalo. — 48. t.j. mać Boža. — 46. Při 
spóznaću Božeje mocy a miłosće njewidźi poniżna służownica na sebi žaneje dospołnosće, kotraž 
by tajke wuznamjenjenje zasłużiła, wona khwali jenož Knjeza. 
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55. Jako je rěčal našim wótcam, Abra- 


hamej a jeho symjenju do wóćnosće.* 
1. Mójz. 17, 9 a 22, 16; Ps. 131, 11; Is. 41, 8. 


56. Marija pak wosta při njej na tři! 


S. Lukaš, 1. 


69. A je nam pozběhnyl róh * zbožowno- 


|sće w domje Davida, swojeho služownika, 


Ps. 131, 17. 
70. Jako je rěčal přez rot swojich swja- 


měsacy, potom wróči so do swojeho domu. | tych profetow, kotřiž su byli wot spo- 


57. IHlilżbjeće pak dóńdźe čas, zo by | tka: 


porodźiła, a porodźi syna. 

58. A jeje susodźa a piećelowje wu- 
slyšachu, zo je Knjez wulku miłosć na 
njej činil, a wjeselachu so z njej. 

59. A sta so na wosmy dźeń, zo přiú- 
dźechu hólčatko wobrězaé, a rěkachu jemu 
z nanowym mjenom Zacharias. 

60. A jeho maé wotmolwjejcy rjekny: 
Ně wšak, ale Jan dyrbi rěkaé. 

61. Woni pak rjeknychu k njej: Nichtó 
w twojim přeéelstwje njeje, kotryž by 
z tym mjenom rěkal.* 

62. A kiwachu jeho nanej, kak by 
chcyl jemu rčkaé. 

63. A požadawši pisawku napisa prajo:* 
Jan je jeho mjeno. A wšitcy so dźi- 
wachu. Wyše 18. 

64. Z dobom pak wotewri so jeho rot 
a jeho jazyk, a wón réčeše khwalo Boha. 

65. A pfińdźe bojosé na wšitkich jich 
susodow; a po wśćch horach Judeje 
buchu roznjesene wšitke te slowa. 

66. A wšitcy, kotřiž to slyšachu, wzachu 
sebi to k wutrobje, prajicy: Što, měniš, 
budźe z tutoho dźósća? Přetož ruka Knje- 
za běše z nim. 

67. A Zacharias, jeho nan, bu z Duchom 
swjatym napjelnjeny a wěšéeše prajo: 

68. Žohnowany budź Knjez, Bóh Israela, 
dokelž je wopytal* swój lud, a jeho wu- 
kupjenje skutkowal. Ps. 58, 12. 


Jer. 23, 6 a 30, 10. 

71. Wumóženje wot našich njepčečelov 
a z ruki wšitkich, kotřiž nas hidžachu, 

72. Zo by smilnosé sčinil našim wótcam, 
a wopomnil swój swjaty slub; 

73. Po přisazy, kotruž je přisahal Abra- 
hamej, našemu wótcej, zo nam to da: 

1. Mójz. 22, 16; Jer. 31,33: Hebr. 6, 13. 17. 

74. Zo bychmy bjez bojosče, z ruki swo- 
jich njepřeéelow wumóżeni, jemu služili, 

75. We swjatoséi a sprawnoséi před jeho 
wobličom wśitke dny swojeho żiwjenja. 

76. A ty, dźććo, budžeš profeta Naj- 
wyššcho rókać; přetož póńdźeś před wo- 
bličom Knjeza, zo by přihotowal jeho puče; 

71. Zo by dal jeho ludej wědomosc 
spomóženja we wodawanju jich hrčchov, 

Mal. 4, 5; wyše 17. 

18. Prez najnutrnišu smilnosé našeho 
Boha, z kotrejž je nas wopytal skhadźeje 
z wysokosée,* — Zach.3, 8 a 6, 12; Mal 42 

19. Zo by swććił tym, kotřiž we mě 
a w séěnju smjerće sedźa, a k postajenju 
našich nohow na puć pokoja. Is. 9, 2 

80. Dźććo pak rosčeše, a posylnješe s 
w duchu; a běše w pusćinje* hač do 


dnja swojeho zjewjenja pred Israelom. 


STAW II. 


Po přikazní kejžora Augusta pučuje Józef z Mariju 
do Bethlehema, kotraž tudy Zbóżnika porodii. 
Pastyrjo, jeho narod přez jandžela zhoniwśi, 
płińdźechu khwatajcy k njemu so modlić. Dižč- 
čatko dósta při wobrózanju mjeno Jčzus. Po 


55. Wočtowječenje Syna Bożeho, najwjetši skutk Božeje milosče, je dopjelnjenje sluba, kotryš 


je Bóh Abrahamej činit a jeho potomnikam wobnowjal. — 61. Pola Židow mjenowachu so dźźći po 
přečelach z nanoweje abo mačefneje strony. — 68. Štož napisa, to sobu tež wupraji. — 68. t.r. 


z miłosću je pohladał na swój lud. — 69. Róh je znamjo mocy, sylnosće, kotraž so njepřečelow do- 
wobara a jich woteéčri. Z Davidoweho splaha je Bóh mócneho wumóžnika zbudźił, kotryż nje- 
přeéelsku móc złama. — 78. Prez přikhad Messiasa, kiž je takrjec slónco duchowneho žiwjenja, 
wopokaže so nam jasnje lubosć a smilnosé Boża; přetož jako slónco ému rozjasni, tak rozswětli 
Khrystus, słónco sprawnosće, wšitkich, kotřiž su w duchownej émě, njewčdomych a hrčšnikow, zo 
bychu prawy puč spoznali, kotryž k pokojej wutroby wjedže. — 80. t.j. puste, wosainočene měslo 
při Mortwym morju, hdžež so s. Jan z modlenjom a posčenjom k swjatemu zastojnstwu přihotowaše. 
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skónčenju čistoséenja bu Jězus do templa nje-| 11. Džensa je so wam narodil zbóžnik, 


seny a Knjezej woprowany. Simeon česči jeho kotryž je Khrystus Knj ez, w mósće Da- 
z radosču a wčšči maćeri mječ bolosči, a pro-| , ? 
| vidowym." 


fečina Hana khwali Boha. Dwanačelčtny zhubi 
12. A to budže wam znamjo: Nama- 


so Jčzus staršimaj a namaka so mjez wučerjemi 
a je Jima) poddaty, ze staršimaj do Nazaretha | 46e dáčéatko, do pjeluškow powite a do 
żloba položene. 

13. A hnydom bě z jandželom mnohosć 
njebjeskich wójskow, kotrež Boha khwa- 
lachu prajicy: , 

14. Cesć budź Bohu we wysokosćach 
a na zemi pokoj čľowjekam dobreje wole.* 

15. A sta so, hdyž běchu jandźelowje 
wot nich do njebjes wotešli, zo pastyrjo 
mjez sobu rěčachu: Pieńdźmy do Beth- 
lehema, a wohladajmy to słowo, kotrež 
je so stalo, kotrež nam Knjez zjewi. 

16. A přińdźechu khwatajcy, a nama- 
kachu Mariju a Józefa a dźčćatko do 


ta pak so we wonych dnjach, zo kaznja 
wuúdže wot kejžora Augusta, zo by wo- 
pisany byl cyly swět.* 

2. Tuto prěnje* wopisanje sta so pod 
Cyrinom, syriskim bohotom. 

3. A džěchu wšitey, zo bychu zapiso- 
wani byli, kóždy do swojeho města. 

4. Wuńdźe pak też Józef z Galileje 
z města Nazaretha do Judeje, do města 
Davidoweho, kotrež Bethlehem rčka, do- 
kelž běše z domu a ze swójby Davido- 
weje, _ 1. Kral. 20, 6: Mich. 5, 2; Mat. 2, 6. 


5. Zo by zapisany byl“ z Mariju, swojej 
slubjenej mandźelskej, kotraž běše ćeżko- 
žiwotna. | 

6. Sta pak so, hdyż tam běštaj, dopjel- 
nichu so dny, zo by porodźiła. 

7. A porodźi swojeho prónjorodźeneho 
syna, powi jeho do pjeluśkow, a położi 
jeho do žloba, dokelž města njeměještaj 
w hospodźe. 

8. A pastyrjo bóchu w tej samej kra- 
jinje wotućeni, a dźerżachu nócnu strażu 
nad swojim stadlom.* 

9. A hlej, jandźel Knjeza přistupi k 
nim, a bóžska jasnosé jich wobswćtli, a 


żloba položene. 
17. Wuhladawši je spóznachu słowo, 
kotrež bě jim prajene wo tom džčéatku. 

18. A wšitoy, kotřiž to slyšachu, dži- 
wachu so, a nad tym, štož bu jim wot pa- 
styrjow powódane. 

19. Marija pak zakhowa wšitke tute 
slowa, rozpominajcy je we swojej wutro- 
bje. Niže 51. 

20. A pastyrjo so wróćichu, slawjachu 
a khwalachu Boha za wšitko, štož běchu 
slyšeli a widźeli, jakož bu jim prajene. 

21. A hdyž so wósm dnjow dopjelni, 
zo by dźećatko wobrézane bylo, bu jeho 


bojachu so z wulkej bojoséu. mjeno rčkane Jězus, kotrež bu jemu na- 
10. A jandźel rjekny jim: Njebójće SO; rjeknjene wot jandžela, prjedy dyžli bu 

pčetož hlej, připowěduju wam wulku wjeso- w mačefnym žiwoče podjate. 1. Mójz.17, 12: 

losć, kotraž so stanje wšitkomu ludej 3. Mójz. 12, 3; Mat. 1, 21; wyše 1, 31. 


II. 1. Cyly swčt, t. j. wšitke kraje, nad kotrymiž Romjenjo knježachu. Kejžor Augustus je 
w času swojeho 40-lčtneho knježenja dwójcy jemu podčisnjene kraje wopisać poručit. Při tom dyr- 
bješe so tež wudaé, kelko zamóženja štó ma, zo bychu so potom dawki postajile. — 2. Druhe wo- 
pisanje sta so 9 lět pozdžišo, hdyž bě Archelaus wotsadženy a Judeja, swoju samostatnosé zhubiwši, 
jeno jako romska krajina plačeše. — 6. Bethlehem bč Davidowe narodne město a tohodla mójachu 
so swójbni wótcowje z jeho splaha tam zapisać dać; najskerje měještaj hišče Józef a tež Marija, 
dokelž wona jako jeničke džččo swojeje swójby ju zastupowaše, wěšty podáčl na zhromadnym zamóženju 
cyłeho splaha. — 8. W raňšich ćopłych krajinach wostawaju stadła w lóće a zymje, wodnjo a 
w nocy na pastwje, a dyrbja wosebje w nócnym času před zwěrjatami a paduchami so zakitaé. — 
11. t.j. w Bethlehemje. Wokolina tohole města wočakowaše wosebje žadosčiwje zbôžnikowy narod, 
dokelž běchu profetowje wčščili, zo so won tam narodźi. — 14, t.r. kotřiž su zwólniwi, Božu wolu 
dokonjeć, wuprajenu w Bożich kaznjach, zmója měr a spokojnosć we wutrobje, dokelž je jim přez 
zbóźnikowy narod njebjeska zbóžnosé wotewrjena. 
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22. A hdyž běchu dny jeje čistoséenja 


S. Lukaš, 2. 


32. Jako swětlo k rozswětlenju poba- 


po zakonju Mójzesowym dopjelnjene, nje- now* a jako khwalbu** twojeho ludu 
seštaj jeho do Jeruzalema, zo byštaj jeho | Israela. 


Knjezej předstajiloj,* 3. Mójz. 12, 6. 


33. A jeho nan a maé džiwaštaj so nad 


23. Jako je pisane w zakonju Knjeza: | tym, štož bu wo nim prajene. 


„Wšitko mužske, štož so prénje narodźi, 
budźe Knjezej swječene rókać;** 
2. Mójz. 13, 2: 4. Mójz. 8, 16. 

24. A zo byštaj wopor daloj po tom, 
štož je prajene w zakonju Knjeza: dwč 
tujawcy abo dweju mlodeju holbjow. 

3. Mójz. 12, 8. 

25. A hlej, w Jeruzalemje běše člo- 
wjek, z mjenom Simeon; a tónle člowjek 
bě sprawny a bohabojazny, wočakowaše 
spomóženje Israela, a Duch swjaty běše 
we nim. 

26. A wón bě wotmolwjenje wot Ducha 
swjateho dóstal,* zo smjerée njewohlada, 
khiba hač by prjedy wohladal Žalbowanca 
Knjezoweho. 

27. A wón přiúdže, wot Ducha (swja- 
teho) pohnuty, do templa. A hdyž staršej 
džččatko Jězus přinjeseštaj, zo byštaj za 
nje po postajenju zakonja činiloj, 

28. Tu wza wón je na swojej rucy a 
khwaleše Boha, a praji: 


29. Nětko pušéiš swojeho služownika, | 


Knježe, po swojim slowje w pokoju;* 
30. Přetož mojej woči stej widžaloj 
twoju zbóžnosé,* 
31. Kotruž sy přihotowal před wobli- 
čom wšitkich ludow, 


34. A Simeon požohnowa jich, a rjekny 


|k Mariji jeho mačeri: Hlej, stajeny je 


tutón k padej a k horjestaću mnohich* 

w Israclu, a k znamjenju, kotremuż budźe 

so napfećiwo rěčeé.** Is. 8, 14; 
Rom. 9, 33; 1. Pětr. 2, 7. 

35. A twoju samsnu dušu pčeúdže mječ,* 
zo bychu so zjewile zmyslenja mnohich 
wutrobow. 

36. A běše (tam) Hana profećina, Fa- 
nuclowa džowka, ze splaha Aser; ta bć 
zestarila we mnohich dnjach, a bě ze 
swojim mužom žiwa byla sedm lét wot 
swojeho knježnistwa. 

37. A wona bě wudowa na štyri a 
wósmdžesat lět, kotraž njekhodžeše z ten- 
pla, z poséenjom a modlenjom Bohu slu- 
žicy w nocy a wodnjo. 

38. A wona w tej samej hodžinje př- 
stupiwši, khwaleše Boha a powědaše wo 
nim wšitkim, kotřiž wočakowachu wu- 
móženje Israela. 

39. A hdyž běštaj wonaj wšitko po 
zakonju Knjeza dokonjaloj, wróčištaj so 
do Galileje, do swojeho města Nazaretha.* 

40. Hólčatko pak rosčeše a posylnjo- 
waše so, polne mudrosće, a hnada Boża 
beże we nim. 


22. t.r. jeho woprowałoj Knjezej, kotremuž jako prčnjorodženy slušeše. — 28, t. r. dyrbi 


Knjezej swjećene być. — 26 


e t.r. jemu bu zjewjene, zo njewumrje. — 29. t.r. radostnje z tohole 


žiwjenja. — 80. t.r. Khrystusa, kotryž je žórlo našeje zbóžnosče. — 82, t.r. zo by jako wučeř se 
swojej wučbu pohanski blud rozswćtlił. ** Za israelski lud je najwjetša khwala, zo je so z njeho 
Zbóžnik swěta po ććle narodžil. — 84. t. r. mnozy budža so na nim pohóršowaé a zaćisnu jeho 
jako Zbóżnika; tym budže won k padej a zahubje; mnozy pak budža do njeho wěrié, tym bude 
wón k horjestaču a k zbóžnosči. ** t.r. jeho wučbje a jeho kaznjam, kotrež so njeznjesu z wučbu 
a z kaznjemi swčta, budža so napľečiwječ. — 86. Tu wčšči mačeri Božej surowu bolosć, kotraž 
na nju čaka. Cerpjenje a bolosčiwa smjeré Zbóżnikowa měješe zmyslenje člowjekow wozjewić, 
sami japoštolowje njemóżachu prawje zapřiječ Zbóžnika, kiž mčješe ćerpjeć a wumrčé, a smjeré 
Boha člowjeka wosta Židam pohóršk, pohanam błaznosć. Tak wozjewi so přez Khrystusowe čer- 
pjenje a jeho bolosčiwu smjeré, što je na člowjeku. Ponižnje zmysleny wěri do njcho; hordáe 
zmysleny, kotryž ponižne a khude žiwjenje Zbóžnika zapňiječ nochce, začisnje jeho. — 89. Swjaty 
Matej powčda, zo su třo mudri z raúšcho kraja k Jězusej w Bethlehemje so modlili, a zo je po jich 
wotpućowanju Józef z Mariju a z Jčzusom do Egiptowskeje ćeknył. Tohodla móža tute słowa s. Lu- 


kaša jeno tak so zrozymić, zo je so swjata swójba po wróčenju z Egiptowskeje do Nazaretha po- 
dala a tam bydlila. 


S. Lukaš, 2. 3. 


— —-— — 


41. A jeho staršej khodžeštaj kóžde léto | 


do Jeruzalema, na jutrowny swjedžeú.* 
2. Mójz. 23, 15 a 34, 18: 5. Mójz. 16, 16. 

42. A hdyž bé Jězus dwanače lět, a 
wonaj po zwučenju do Jeruzalema na 
swjedźeń džčštaj, 

43. Wosta, hdyž so po dokonjanym 
swjedženju wróčeštaj, hólčec Jězus w Je- 
ruzalemje; a jeho staršej to njepytnyštaj. 

44. Měnicy pak, zo je při towafstwje, 
wuńdźeśtaj puć jenoho dnja, a pytaštaj 
jeho mjez přeéelemi a znatymi. 

45. A njenamakawši, wróéištaj so do 
Jeruzalema, jeho pytajcy. 

46. A sta so, po třoch dnjach nama- 
kaštaj jeho w templu, jako sedźeśe mjez 
wučerjemi, na nich posluchajo a so jich 
prašejo. 

47. Dźiwachu pak so wšitey, kotřiž 
jeho slyšachu, nad jeho rozomnoséu a 
jeho wotmolwjenjemi. 

48. A wuhladawši džiwaštaj so wonaj. 
A jeho mać rjekny k njemu: Syno, čoho- 
dla sy namaj tak sčinil? Hlej, twój nan 
a ja smój če z bolosču pytaloj. 

49, A wón džeše k nimaj: Čohodla staj 
mje pytaloj? Njewčdžeštaj, zo dyrbju we 
tom byé, štož mojeho Wótca je?* 

50. A wonaj njezrozymištaj slowo, ko- 
trež k nimaj porěča.* 

51. A wón woteńdźe z nimaj a přiú- 
dže do Nazaretha, a běše jimaj poddaty. 
A jeho maé zakhowa wšitke tute slowa 
w 8wojej wutrobje. 

52. A Jězus přiběraše na mudrosči a 
starobje, a hnadže pola Boha a člowje- 
kow. 
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STAW III. 


«Jan bu wot Boha póstany, zo by z prčdowanjom 


Isaiasowe wčščenje dopjelnił; ludej, cłownikam 

a wojakam dawa radu a praji, što ma kóżdy 

z nich činić; swědči, zo je Khrystus mócniši 

dyżli wón, a jeho křéeňca wosebniša. Nad 

Khrystusom znošuje so po kłćeńcy hołb a hłós 

njebjeskeho Wótca da so slyšeč. Splah Jězu- 

sowy wot Józefa hać do Adama so wopisuje. 
W pjatnatym leće kejžorjenja kejžora 
Tiberia, hdyž bě Poncius Pilatus bohot 
Judeje, a Herodes štwóréiwjefch Galileje, 
jeho bratr Filip pak štwórčiwjefch krajiny 
iturejskeje a trachonitidskeje, a Lysanias 
štwóréiwjefch Abilinije, 

2. Pod wyššimaj měšnikomaj Annasom 
a Kaifasom, sta so slowo Knjeza k Janej, 
Zachariasowemu synej, w puséinje. 

Jap. skutk. 4, 6. 

3. A wón płińdźe do wšoho kraja wo- 
kolo Jordana a prědowaše křéeúcu pokuty 
k wodawanju hróchow,* Mat.3, 1; Mark. 1, 4. 

4. Jako je pisane w knizy rěčow pro- 
fety Isaiasa: „Hłós wołaceho w puséinje: 
Přihotujée Knjezowy puć, runajée jeho 
šéežki. Is. 40,8; Jan. 1, 28. 

5. Kóżdy dol budźe wupjelnjeny, a 
kóžda hora a hórka ponižena, a křiwe 
budže zrunane, a škropawe plony pué; 

6. A wšitke mjaso wuhlada spomóženje 
Bože.“ + 

7. Tuž praješe wón k črjódam, kotrež 
přikhadžachu, zo bychu so wot njeho křéié 
dale: Ješčefči splaho, štó je wam pokazał 
wućeknyć přichodnemu hněwej? Mat. 8, 7. 

8. Čiňče tohodla hódne plody pokuty, 
a njepočinajée prajić: Wótca mamy Abra- 
hama. Přetož praju wam: Bóh móže 
z tutych kamjeni Abrahamej džčći zbu- 
džié. 


41. Mójzesowy zakoń postaji, zo ma kóżdy wotrosčeny Israelita za Ičto třikróč k swjedženjam 
do Jeruzalema pučowač. — 49. t.r. nihdže druhdže, khiba w domje Božim mam być a to dokonjeé, 
štož je mi mój njebjeski Wótc poručil. — 50. t.r. wonaj njezapřiještaj dospołnje zmysł tutych 
słowow, dokelž potajnosé ćłowjeskeho wumóżenja so jeno pomału zrozymi. 

III. 8. Janowa kićeńca njewodawaše hrčchi, ale přez nju wzachu křčení winowatosć na so, 
zo chcedźa hróchow přichodnje są zdalować, a pokutu činié, a tak sebi wot Boha wodaće prjedaw- 
šich hróchow zasłużić; hl. Mat. 3, 11. — 6. t. r. kóždy člowjek móže k spomóženju abo zbôžnosči 


přiúé přez Jčzusa Khrystusa. 
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9. Přetož hižo je sekera korjenjej što-: 20. Prida“ k wšitkomu tež to, zo Jana 
mow přiložena; kóždy štom pak, kiž do-,zawrć do jastwa. 

breho plodu njenjese, budźe wurubany a 21. Sta pak so, hdyż wšitkón lud » 


do wohnja čisnjeny. 'křćić da, a hdyž bu tež Józus wukřćeny a 
10. A ćrjódy prašachu so jeho prajicy:.so modleše, zo so njebjo wotewri,* 
Što dha mamy činic? | Mat. 3,16; Mark. 1, 10; Jan. 1, 32. 


11. Wotmolwjejo pak praješe jim: Štóži 22. A Duch swjaty zestupi w ćelnej | 
ma dwć sukni, daj tomu, kiž żaneje nima, | podobje jako hoľb na njeho; a hlós z nje- | 


a štóž ma jódźe, sčiň tež tak.“ Pjes so sta: Ty sy mój lubowany Syn, na 
Jak. 2, 15; 1. Jan. 3, 17. tebi mam spodobanje. — Mat. 3, 17 a 17,5: 
12. Přińdźechu pak też cłownikowje, Zo | niże 9, 35; 2. Pětr. 1. 17. 
bychu so któić dali, a rjeknychu k njemu:| 23. A Jězus sam pak bě, hdyž poča 
Mištrje, što mamy činié? [wučié], wokoło tFiceći lčt, a kaž měnjachu, 


13. A wón rjekny k nim: Njebjefée syn Józefowy, kotryż be (syn) Heliovy, 
wjac dyżli to, štož je wam postajene.  |kotryż bě Mathatowy, 

14. Też wojacy prašachu so jeho pra-| 24. Kotryž be Leviowy, kotryż bi Mel- 
jicy: Śto pak mamy my činié? A wón|chiowy, kotryż be Janneowy, kotryž bě 
dáeše k nim: Njenamocujće nikoho a nje- | Józefowy, 
čiňče křiwdy a spokojóe so ze swojej mzdu., 25. Kotryż bč Mathathiasowy, kotryž bě 

15. Dokelž pak lud wočakowaše,* a| Amosowy, kotryž bě Ňahumowy, kotryž 
wšitey w swojej wutrobje myslachu wo|bě Hesliowy, kotryż be Naggeowy, 
Janje, zo snadź je wón Khrystus, 26. Kotryž bě Mahathowy, kotryž bč 

16. Wotmolwi Jan prajo wšitkim: Ja | Mathathiasowy, kotryž be Semeiowy, ko- 
drje křéiju was z wodu, priúdže pak móc-!tryž bě Józefowy, kotryż be Judowy, 
niši dyžli ja, kotremuž rjemjenje na jeho 27. Kotryż bě Joannanowy, kotryž bě Re- 
črijach wotwjazać hódny njejsym ; tón bu- | sowy, kotryž bě Zorobabelowy, kotryž be 
dźe křéié z Duchom swjatym a z wohnjom, | Salathielowy, kotryż be Neriowy, 

Mat. 3, 11; Mark. 1,8; Jan. 1, 26: Jap. sk. 1,5; 28. Kotryż bć Melchiowy, kotryż be Ad- 
1, 16; 19, 4. , diowy, kotryž bě Kosanowy, kotryž bě El- 
17. Kotrehož wějawka je w jeho rucy, madamowy, kotryž bě Herowy, 
a won wućisći swoje huno a zhromadži| , PEL 43 DN 
v RE = 29. Kotryž bě Jesuowy, kotryž bě Elie- 
pšeňcu do swojeje bróžnje, pluwy pak, | k bě Jori - kotrvž bi 
spali z njewuhasliwym wohnjom. Mat.3, 12. zerowy, Xotryž Oy OZVE Y 
, 18. A tak tež wjele druheho napomi- Mathatowy, kotryż be Leviowy, Ň 
najo pfipowódowaśe ludej. 30. Kotryż be Simeonowy, kotryż bi 

19. Štwóréiwjefch Herodes pak, hdyž Judowy, kotryž bě Józefowy, kotryż bč 
bu wot njeho swarjeny dla Herodiady, | Jonowy;, kotryż bć Eliakimowy, 
bratroweje żony, a dla wšitkich złych skut- | 31. Kotryż be Meleowy, kotryż be Men- 
kow, kotreż bě Herodes činil, nowy, kotryž bě Mathatowy, kotryž bě 

Mat. 14, 4; Mark. 6, 17. | Nathanowy, kotryž bě Davidowy, 
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11. Komuž mjez wami je Bóh časne zamóżenje wobradžit, njech potrěbnym a khudym wot 
njcho sobudželi a to tak darniwje, zo je hotowy najnuzniše potrjeby žiwjenja, jako drastu a jčdž 
z nimi dźćlić. — 16. t.r. wočakowaše, što so z Janom křéenikom a wot njeho dale stanje, a hdyż 
we nim slubjeneho Messiasa spóznać chcychu, wuzna so Jan, štó wón je a ponižowaše sebje a 
swoju wučbu a swoju kłćeńcu před Jčzusom a jeho wučbu a křéeňcu; hl. Mat. 3, 11. — 19, bl. 
Mat. 14, 4. — 20. t.r. k swojim druhim złósćam też tu, zo Jana do jastwa sadźić a morić da. — 
21. hl. Mat. 3, 16. 


S. Lukaš, 4. 
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32. Kotryž bě Jesseowy, kotryž bě Obe- 


dowy, kotryž bě Boozowy, kotryž bě Sal- 
monowy, kotryž bě Naassonowy, 

33. Kotryž bě Aminadabowy, kotryž bě 
Aramowy, kotryž bě Esronowy, kotryž bě 
Faresowy, kotryž bě Judowy, 

34. Kotryž bě Jakubowy, kotryž bě 
Isaakowy, kotryž bě Abrahamowy, kotryž 
bě Thareowy, kotryž bě Nachorowy, 
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4. A Jězus jemu wotmolwi: Pisane je: 


„Wot samoho khlčba njeje člowjek žiwy, 
lale wot kóždeho słowa Božeho.“ 


5. Mójz. 8, 3; Mat. 4, 4. 
5. A djabol dowjedźe jeho na wysoku 
horu, a pokaza jemu wśitke kralestwa 


i swčta we wokamiknjenju. 


6. A dźeże k njemu: Tebi dam wśitku 
tu móc a jich krasnosć, dokelż su mi 


35. Kotryż bě Sarugowy, kotryž bě Ra- | Př epodate, a komuž chcu, dawam je. 


gauowy, kotryž bě Falegowy, kotryž bě 
Heberowy, kotryž bě Saleowy, 

36. Kotryž bě Kainanowy, kotryž bě 
Arfaxadowy, kotryž bě Semowy, kotryž 
bě Noeowy, kotryž bě Lamechowy, 

37. Kotryž bě Mathusalemowy, kotryž 
bě Henochowy, kotryž bě Jaredowy, ko- 
tryž bě Malaleclowy, kotryž bě Kainanowy, 

38. Kotryž bě Henosowy, kotryž bě 
Sethowy, kotryž bě Adamowy, kotryž bě 


Boži.* 
STAW IV. 


Po śtyrcećidnjowskim posče a po predobyću dja- 
bołskich spytowanjow čita Jčzus w Nazarethskej 
synagodzy Isaiasowe wčščenje, kotrež so na njeho 
počahuje a praji, zo profeta njeje lubowany we 
swojej wótčinje, čohoždla chcedža jeho ze skały 
storčič: won wuéčri w Kafarnaumje djabola, 
wustrowi Symanowu příchodnu mać a wjele 
druhich, a wuhonja djaboły. 

J čzus pak polny Ducha swjateho wróéi 

so wot Jordana, a bu wot Ducha do pu- 

séiny wjedźeny Mat.4,1; Mark. 1, 12. 
2. Na štyrceči dnjow, a bu wot djabola 

spytowany.* A njepojć nićoho we wo- 

nych dnjach, a hdyż te so minychu, bu 
hlódny. 

3. Rjekny pak k njemu djaboł: Sy-li 
syn Bożi, praj tutomu kamjenjej, zo by 


khléb był. 


7. Tohodla jelizo ty poklaknješ přede 
mnu, budźa wśitke twoje. 

8. A wotmolwjejo rjekny jemu Jčzus: 
Pisane je: „Knjezej swojemu Bohu dyrbiš 
so modlić a jemu samomu služié.“ 

5. Mójz. 6, 13 a 10, 20. 

9. A dowjedźe jeho do Jeruzalema, a 
staji jeho na wjefch templa a rjekny jemu: 
Sy-li syn Boži, pušé so wottudy dele. 

10. Přetož pisane je: „Swojim jandželam 
je wón tebje dla poručil, zo bychu če 
zakitali, 

11. A budźa če na rukomaj nosyć, zo 
trjebaj njeby twoju nohu wo kamjeú 
storčiť.“ Ps. 90, 11. 

12. A wotmolwjejo džeše Jčzus k nje- 
mu: Prajene je: „Njedyrbiš spytowaé 
Knjeza swojeho Boha.“ 5. Mójz. 6, 16. 

13. Hdyž bč wšitke spytowanje doko- 
njane, woteňdže djabol wot njeho na čas.* 

14. A Jézus wróči so w mocy Ducha 
do Galileje, a rčč wo nim rozeňdže po 
cylej krajinje. Mat.4, 12; Mark. 1, 14; Jan.4,45. 

15. A wón wučeše w jich synagogach, 
a bu khwaleny wot wšitkich. 

16. A přiúdže do Nazaretha, hdźeż be 
kubłany, a zastupi po swojim zwućenju 
na sabaće do synagogi a wstany, zo by 
čital. Mat. 13, 54; Mark. 6, 1. 


88. t.r. wot Boha stworjeny. Tu wopisuje so splah Józusowy po jeho maćeri, s. Mariji, ko- 
traž běše Heliowa abo, każ tež rěkaše, Joakimowa dźowka; ale po židowskim zwučenju njemjenuja 
so we splahownych zapiskach žónske a tohodla tež nic Marija, ale Józef, z kotrymž bě slubjena, 
a kotryż měješe ju jako jeničku džowku Joakimowu zastupié. 

IV. 2, Člowjek nosy we sebi třoju požadosé, z kotrejž je k hróchej wabjeny : požadosé mjasa 
wabi jeho k hrčcham njepomérnosče a nječistoty a lónjosće; požadosé wočow wabi jeho k hrócham 
nahrabnosče a zawisče: horde zmyslenje wutroby wabi jeho k hrčcham pychařstwa a knjezojtosče. 
Na tuto třoje wašnje wabi djabol tež Jčzusa, kotryž třoje spytowanje ze škitom stowa Božeho 
předoby. — 18. t.r. na wěsty čas, kotryž so jemu zas k wabjenjam přihódny być zdaše, mjenujcy 
čas ćerpjenja. 
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17. A podata bu jemu kniha profety 
Jsaiasa. A hdyž knihu rozwali, nańdźe 
městno, hdžež bě pisane: 

18. „Knjezowy Duch je nade mnu; to- 
hodla je mje žalbowal, a je mje póslal, 
zo bych khudym evangelium pródował, a 
wustrowjał, kotřiž su rozkateje wutroby; 

Is. 61, 1. 

19. Zo bych připowědžel jatym spuśće- 
nje a slepym widženje, zo bych wupušéil 
zrażenych na swobodu, zo bych pródo- 
wał spodobne léto Knjeza a dźeń zaru- 
nanja.“ * 

20. A knihu zawaliwši poda ju služow- 
nikej, a posydźe so; a wśitkich woči w 
synagodzy běštej na njeho wobroćenej. 

21. Poča pak k nim rěčeé: Dźens je so 
dopjelnilo tuto pismo we wašimaj wušomaj. 

22. A wšitcy jemu swědčachu, a dži- 
wachu so luboznym slowam, kotrež z jeho 
rta wukhadźachu, a prajachu: Njeje tutón 
Józefowy syn? 

23. A wón džeše k nim: Wězo rjeknječe 
mi to přirunanje: Lčkarjo, wulčkuj sebje 
samoho! Štož smy slyšeli, zo sy w Ka- 
farnaumje činil, čiň tež tudy w swojej 
wótčinje.“ 

24. Wón pak džeše: Zawérno praju 
wam: Žadyn profeta njeje spodobny w 
swojej wótčinje. Mat. 18, 57. 

25. Woprawdže praju wam: Wjele wu- 
dowow běše w Eliasowych dnjach w Isra- 
elu, hdyż so njebjo zamkny th léta a ščsé 
mósacow, tak zo wulki hłód nasta po cyłej 


zemi, 
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26. Tola k žanej z nich njebu Elias 
pósłany, jenoż k wudowje do Sarepty w 
Sidonskej. 3. Kral. 17,9. 

27. A wjele wusadnych běše w Israelu 
za profetu Elisea, a žadyn z nich njebu 
wučiséeny, jenož Naaman, Syrski.* 

4. Kral. 5, 14. 

28. A vwšitcy w synagodzy buchu z hně- 
wom napjelnjeni, to słyślcy. 

29. A wstanychu, wustorčichu jeho z 
města, a wuwjedžechu jeho hać na wjefsk 
hory, na kotrejž bě jich město natwarjene, 
zo bychu jeho dele storčili. 

30. Ale wón, překročiwši srjedźa mjez 
nimi, woteńdźe. * 

31. A zeńdźe do Kafarnauma města 
w Galileji, a tu wučeše jich na sabatach. 
Mat. 4, 13; Mark. 1, 21. 

32. A spodźiwachu so nad jeho wućbu, 
dokelž jeho róć bě mócna. Mat. 7, 8. 

33. A. w synagodzy běše člowjek, nje- 
čisteho ducha mějacy, a zawoła wótře* 

Mark. 1, 23. 

34. Prajo: Wostaj (nas), što mamy 
z tobu, Jězuso Nazarenski? Sy přišol nas 
zahubié? wěm, štó sy, Swjaty Boži. 

35. A Jězus pohrozy jemu, prajo: Wo- 
nčň a wuńdź z njeho. A powaliwši jeho 
dosrjedža nich wuńdźe zły duch z njeho, 
a njezeškodži jemu. 

36. A přiúdže strach na wšitkich, a 
rozrěčowachu so mjez sobu prajicy: Kajke 
je to slowo, zo z mocu a sylnoséu nje- 
čistym ducham poruča, a wone wuńdu? 

37. A rozšéri so powěsé wo nim po 
wšěch městach krajiny. | 


17. Stare ludy pisachu najbóle na koże, kotrež jako walušk (rólu) zawalachu. — 19. „Džeň 


zarunanja“ nima hebrejski text profety ; to njeznamjenja pak tež ničo druhe, hač „spodobne lčto Knjeza“ 
t. r. jubilejske lóto, w kotrymž mějachu so njerunosće w časnym zamóżenju wurunać, wosebje jedi 
so puščié: jubilejske lśto bě kóżde pječdžesate. — 21. Jčzus wukladowaše nótko, kak so tuto wé 
ščenje dopjelnja, kak je wón pťišot, zo by wućił, zahojał a wumóžil, štož bě zhubjene. — 28, t.r. 
Sy-li ty tón wulki muž, kiž je woprawdže płidoł, zo by tajke wěcy dokonjal, kaž to powčdaš, do- 
pomhaj najprjedy sebi samomu a swojim k bohatstwu a slawje, a čiň něšto dobre tež za swojich 
krajanow. — 27. Jako w času bohazabyćiwych kralow profetaj Elias a Eliseus pohanam swoje dobroty 
wudźćlataj, dokelž israelski lud jich hódny njebě, tak tež njeje nětko won hódny evangelia, kotrež 
zaćisnje w hordym zmyslenju swojeje wutroby. Hnów Nazarethskich zjewi, kak hordźi ludžo běchu, 
a tak docyła njehódni hnadow, kotrež chcyše jim wumóžnik wopokazać. — 80, Tu widźachu tež 
Nazarethscy džiw, kajkiž sebi zastužichu, z kotrymž bu jich horde zmyslenje wohaňbjene a ponižene. 
— 88. hl. pola Marka 1, 24. 26. 27. 
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- 38. Wstanywši pak ze synagogi dóńdźe | jón trochu wot brjoha wotwjezł. A po- 
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Jězus do Symanoweho domu. Symanowa |sydnywši so wučeše lud z čolma. 


přichodna mać pak khorješe na sylnu 
zymnicu; a prošachu jeho za nju. 
Mat. 8, 14; Mark. 1, 30. 

39. A stojo při njej poruči zymnicy, a 
ta ju wopušéi. A wona hnydom wstany- 
wši poslužowaše jim. 

40. Hdyž pak so slónco skhowa, při- 
wjedźechu wšitcy, kotřiž mějachu khorych 
na wšelake khorosée, jich k njemu. A wón 
na kóždeho rucy položiwši wustrowjeśe 
jich. 

41. Wukhadźachu pak djabliska wot 
mnohich, křičicy a prajicy: Ty sy Syn 
Boži. A hrožo njedowoli jim rěčeé, dokelž 
wědžachu, zo je wón Khrystus. Mark. 1, 34. 

42. Hdyž pak dźeń bu, wušedši poda 
so na puste město, a črjódy jeho pytachu, 
a priúdžechu hač k njemu, a zdžeržowachu 
jeho, zo by wot nich njewotešol. 

43. Wón pak džeše k nim: Tež druhim 
městam dyrbju kralestwo Bože připowě- 
dowaé, dokelž na to sym póslany. 

44. A wón pródowaśe w synagogach 
galilejskich. 

STAW V. 


Józus wuči lud, w Pótrowym čolmje stojo, a tón 
popadny, hdyž bě na Jčzusowe słowo syče do 
morja puščil, wulku mnohosé rybow. Wustro- 
wjeneho wusadneho pósla k mčšnikam. Wiči- 
wemu poruči, hdyž bě jemu hróchi wodał, zo 
by swoje ložo wzał a njesł. Hdyż bě we Le- 
viowym domje, kotrehož bě z cłownicy powołał, 
na wobjedže, porokowachu jemu farisejowje, zo 
z hrěšnikami wobkhadža, a zo so jeho wučow- 
nicy njeposča. 


Dia pak so, hdyž so lud k njemu čiščeše, 
zo bychu slowo Bože slyšeli, stoješe wón 
při jězorje Genezareth, 

2. A wuhlada dwaj čolmaj na jězorje 
stojacaj; rybacy pak z njeju wustupiwši 
plokachu syće. Mat. 4, 18; Mark. 1, 16. 

3. Stupiwši pak do jenoho z .čolmow, 
kotryž bě Symanowy, prošeše jeho, zo by 


4. Hdyž pak přesta rěčeé, rjekny k Sy- 
manej: Wujčdž do hlubiny, a rozćchńće 
swoje syće na popad. 

5. A wotmolwjejo rjekny Syman k nje- 
mu: Mištrje, cylu nóc smy so prócowali 
a njejsmy ničo popadnyli; na twoje slowo 
pak rozéahnu syće. 

6. A hdyž to sčinichu, wobsahnychu 
wulku mnohosé rybow, jich syć pak so 
torhaše. 

7. A woni přikiwachu towafšam, kotřiž 
běchu na druhim čolmje, zo bychu přišli 
a jim spomhali. A woni priúdžechu, a 
napjelnichu wobaj čolmaj, tak zo so ni- 
male podnórještaj. 

8. Hdyż to Syman Pótr wuhlada, padže 
před Józusom na kolena prajo: Knježe, 
dźi wote mnje, dokelż sym hróśny člowjek.* 

9. Hrózba pak přewza jeho a wšitkich, 
kotřiž z nim běchu, nad popadom rybow, 
kotrež běchu popadnyli; 

10. Runje tak tež Jakuba a Jana, Ze- 
bedejoweju synow, kotrajž běštaj Syma- 
nowaj towafšej. A Józus džeše k Sy- 
manej: Njebój so, wot nětka budžeš člo- 
wjekow lojié. * 

11. A přiwjezechu čolmaj k brjohej, a 
wostajiwši wšitko sććhowachu jeho. 

12. A sta so, hdyž běše w jenom mésče, 
bě tam muž polny wusada; a Józusa 
wuhladawši a na swoje wobličo padnywši, 
prošeše jeho prajo: Knježe, chceš-li, móžeš 
mje wučisčié. Mat. 8, 2; Mark. 1, 40. 

13. A wuprestrówśi ruku dótkny so jeho 
prajo: Chcu, budž wučisčeny. A na měsée 
woteńdźe wusad wot njeho. 

14. A wón poruči jemu, zo by nikomu 
njépowědal; ale (rjekny): Dži, pokaž so 
měšnikej, a wopruj za wučiséenje, jako je 
Mójzes poručil, jim na swědčenje. 

3. Mójz. 14, 4. 


V. 8. t. r. njehódny w twojej płitomnosći pčebywač. — 10. t.r. jako japośtoł ludži za moju 


cyrkej dobywać. 
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15. Rozśćrjeśe pak so powěsé wo nim 
dale, a skhadžowachu so wulke črjódy, zo 
bychu jeho slyšeli a wustrowjeni byli wot 
swojich khoroséi. 

16. Wón pak woteńdźe do puséiny a 
modleše so. 

17. A sta so jenoho dnja, zo wón sedžo 
wučeše. A sedžachu tam farisejowje a 
pismawučeni, kotřiž běchu ze wšěch mě- 
stačkow Galileje a Judeje a z Jeruzalema 
přišli; a Knjezowa móc tu bě k jich wu- 
strowjenju. * 

18. A hlej, mužowje njesechu na ložu 
člowjeka, kotryž bě wióiwy, a pytachu 
jeho nutř donjesé a před njeho położić. 

Mat. 9, 2; Mark. 2, 3. 

19. A njenamakawši, na kotrej stronje 
bychu jeho nutř donjesli, ludu dla, stu- 
pichu na kryw, a přez cyhele spuśćichu 
jeho z ložom wosrjedž před Józusa. 

20. Hdyž jich wčru widžeše, rjekny: 
Člowječe, twoje hróchi so či wodawaju. 

21. A pismawučeni a farisejowje po- 
čachu sebi myslié, prajicy: Štó je tón, 
kotryž bohahanjenja rěči? Stó móže hréchi 
wodawaé, khiba Bóh sam? 

22. Hdyž pak Jězus jich mysle spózna, 
rjekny k nim wotmolwjejo: Što mysliče 
w swojich wutrobach ? 

23. Što je lóže, prajić: Twoje hréchi 
so ći wodawaju; abo prajić: Wstań a 
khodž? 

24. Zo pak byšče wědželi, zo ma Syn 
člowjeka móc na zemi hróchi wodawać, 
(džeše k wičiwemu): Tebi praju: wstań, 
wzmi swoje ložo a dži do swojeho domu. 

25. A hnydom wstanywši před nimi, 
wza lożo, na kotrymž bě leżał; a woteńdźe 
do swojeho domu, Boha khwalo. 

26. A hrózba přewza wšitkich, a khwa- 
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27. A potom wuńdźe a wuhlada cłow- 
nika z mjenom Levi* při lownicy sedźa- 
ceho, a džeše k njemu: Séčhuj mje. 

Mat. 9, 9; Mark. 2, 14. 

28. A wostajiwši wšitko wstany a sććho- 
waše jeho. 

29. A Levi přihotowa jemu wulku ho- 
séinu w swojim domje; a wulka bě črjóda 
clownikow a druhich, kotřiž z nimi za 
blidom sedźachu. 

30. A farisejowje a jich pismawučeni 
morkotachu, prajicy k jeho wučownikam: 
Ćohodla jčsče a piječe z elownikami a 
hrěšnikami ? 

31. A wotmolwjejo rjekny Józus k nim: 
Kotřiž su strowi, njetrjebaju lókarja, ale 
kotřiž su khori. 

32. Njejsym přišol, sprawnych powołać, 
ale hróśnikow k pokuće. 

33. Woni pak rjeknychu jemu: Prećo 
Janowi wučownicy často so posća a so 
modla, toho runja też farisejowje, twoji 
pak jódźa a pija? Mark. 2, 18. 

34. Wón pak džeše k nim: Móżeće 
kwasnych młodźencow k posćenju pohnuć, 
doniž je nawoženja při nich? 

35. Prińdu pak dny, hdyż budže na- 
woženja wot nich wzaty, tehdy budža 
so poséié we wonych dnjach. 

36. Praješe pak jim tež přirunanje: 
Nichtó njepřišiwa zaplatu z noweje drasty 
na staru; hewak torha tež nowu, a k sta- 
remu njepřistoji zaplata z noweho. 

37. A nichtó njelije nowe wino do sta- 
rych sudowjow; hewak nowe wino rozpuk- 
nje sudowja, a wono so wulije, a sudowja 
so skaža. 

38. Ale nowe wino ma so do nowych 
sudowjow leć, a tak je woboje zakhowane. 

39. Też njechce so nikomu, kiż stare 





lachu Boha, a z bojoséu napjelnjeni pra- |wino pije, hnydom noweho; přetož praji: 


jachu: Spodžiwne smy dźensa widželi. 


| Stare je lěpše. 


17. t. r. móc Boża so pokazowaše w tom, zo buchu khori, kotřiž tam běchu, wustrowjeni, tak 
jasnje, zo bychu ju też po duchu slepi farisejowje a pismawučeni spóznać móhli, hdy bychu chcyli. 
— 27. t. j. Mateja; Mark a Lukaš njemjenujetaj jeho z woprawdžitym mjenom, mjez tym z 
Matej w poniźnosći so mjenuje a tak na swój prjedawši staw so dopomina, 
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Jězus zamołwja swojich japoštotow, kotřiž na sa- 
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11. Woni pak buchu z njemdroséu na- 
pjelnjeni, a rozrěčowachu so mjez sobu, 


baće kłosy torhachu, a wuhoji na druhim sabaće | što bychu Jězusej sčinili. 


wuskhnjenu ruku. 
wučownikow 12 japoštolow, a z nimi a z wulkej 
črjódu ludu na kraju stojo wuči a dawa wšelake 


Wuzwoli sebi ze sw ojich | 


12. Sta pak so we wonych dnjach, zo 
wón na horu woteńdźe so modlić, a běše 


rady a płikaznje, jako wo třěscy we woku bliž- přez nóc w modlitwje k Bohu. 


šeho, kak so dobry štom wot zleho na ptodže 

rozeznawa, komu so tón runja, kotryž jeho słowa 

styši a je wobkedžbuje, a komu tón, kotryž je 
styši, ale njewobkedžbuje. 

ta pak so na druhoprónim sabaće,* zo 
wón přez sywy džčše, a jeho wučownicy 
śćipachu kłosy, a z rukomaj je rozéčrawši 
jędźachu. Mat. 12, 1; Mark. 2, 28. 

2. Někotři z farisejow pak prajachu jim: 
Čohodla č činiče, štož so njesluša na sabače? 

3. A wotmolwjejo rjekny Jězus k nim: 
Njejsée ani to čitali, što David sčini, hdyž 
bu hlódny, wón a kotřiž běchu z nim? 

4. Kak zastupi do domu Bożeho, a wu- 
stajene khlčby wza a jódźeśe, a tym da, 
kotřiž běchu z nim, kotreż jósć so nje- 
sluša, khiba jeno mčšnikam. 1.Kral.21, 6. 

2. Mójz. 29, 32; 3. Mójz. 24, 9. 

5. A praješe jim: Syn člowjeka je knjez 
tež sabata. 

6. Sta pak so tež na druhim sabaće, 
zo do synagogi stupi a wučeše; a běše 
tam člowjek, a jeho prawa ruka bě ze- 
skhnjena. Mat. 12, 10; Mark. 3, 1. 

7. Pismawučeni a farisejowje pak kedž- 
bowachu, budže-li na sabaće wustrowjeé, 
zo bychu namakali, čohoždla bychu jeho 
wobskoržowali. 

8. Wón pak wědžeše jich mysle, a dźeże 
člowjekej, kiž měješe zeskhnjenu ruku: 
Wstań a stup do srjedźa. A wstanywśi 
stoješe wón. 

9. Józus pak džeše k nim: Prašam so 
was, sluša-li so na sabaće dobre činié abo 
zle, žiwjenje zakhować abo zahubić? 

10. A na wšitkich spohladowawši rjekny 
člowjekej: Wupřestri swoju ruku. A wón 
wupřestrě, a jeho ruka bu zaso strowa. 








13. A hdyž dźeń bu, powoła swojich 
wučownikow a wuewoli dwanačoch z nich, 
(kotrychž tež japoštolow* pomjenowa): 

Mat. 10, 1; Mark. 3, 13. 

14. Symana, kotrehož Pětra přimjenowa, 
a Handrija jeho bratra, Jakuba a Jana, 
Filipa a Bartromja, 

15. Mateja a Domaša, Jakuba Alfejo- 
weho, a Symana, kotryž Zelotes rěka, 

16. A Judaša Jakuboweho,* a Judaša 
Iskariota, kotryž bu přeradnik, 

17. A zestupiwši z nimi dele stoješe 
na pólnym měsée, a črjóda jeho wućow- 
nikow, a wulka mnohosé ludu z cyleje 
Judeje, a z Jeruzalema, a z přimófskeje 
krajiny, a z Tyra a Sidona, 

18. Kotřiž běchu přišli, zo bvchu jeho 
słyśeli a wot swojich khorosći wustrowjeni 
byli. A kotřiž běchu wot nječistych du- 
chow krjudźeni, buchu wustrowjeni, 

19. A wšitkón lud pytaše jeho so dót- 
knyć; přetož móc z njcho wukhadžeše a 
wustrowješe wšitkich. 

20. A wón pozbčhnywši woči na swojich 
wučownikow praješe: Zbóżni (sče) khudži,* 
dokelž waše je kralestwo Bože. Mat. 5, 3. 

21. Zbóžni (sče), kotřiž sče nětko hlódni, 
dokelž budźećc nasyćeni. Zbóżni, kotřiž 
nětko płakaće, dokelž budźeće so smjeé. 

22. Zbóżni budźeće, hdyž budźa was 
ludžo hidžié, a was wustorkowaé a hanić, 
a hdyż zaćisnu waše mjeno jako zle, dla 
Syna člowjeka. Mat. 5, 11. 

23. Wjeselée so na tom dnju a radujće 
so, přetož hlej, waša mzda je wulka w 
njebjesach; tak dźć činjachu tež jich wót- 
cowje profetam. 


VI. 1. Najskerje je to próni sabat po druhim dnju jutrow. — 18. t.r. pósłow. — 16, Judaš 
' je tón samy, kotrehož Matej a Mark Tadeja mjenujetaj. — 20. t. r. khudži po duchu, z prawym 
| zmyslenjom; přetož khudoba sama bjez kresćanskeho zmyslenja njećini člowjekow zbóžnych. 
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24. Ale běda wam bohatym,* dokelž! je dobročiwy (tež) pčečiwo njedźakownym 


mače (hiżo) swoje wokteće. 
Amos. 6, 1. 

25. Bóda wam, kotřiž sče nasyčeni,“ 
dokelź budźeće hłódni. Bóda wam, ko- 
třiž so nótko smójeće, dokelž budžeče 
žarowač a płakać. Is. 65, 13. 

26. Bóda, hdyż budźa was ludźo khwa- 
lié* přetož tak činjachu jich wótcowje 
falšnym profetam. 

27. Ale praju wam, kotřiž (to) slyšiče: 
Lubujče swojich njepřeéelow, čifiće do- 
brotu tym, kotřiž was hidža: Mat. 5, 44. 

28. Žohnujée tych, kotřiž was zakliwaju, 
a prošče za tych, kotřiž zlé wo was rěča. 

29. A tomu, kotryž će dyri na lico, 
podaj tež druhe, a tomu, kotrvž ći plašé 
bjerje, njewobaraj tež suknju. 

Mat. 5, 29; 1. Kor. 6, 7. 

30. Kóždemu, kotryž će prosy, daj, a 
wot toho, kotryż bjerje, śtoż je twoje, 
njeżadaj zaso.* 


31. A jako chceće, zo bychu wam ludźo | 


činili, tak čiúče tež jim. 
Tob. 4, 16; Mat. 7, 12. 

32. A lubuječe-li tych, kotřiž was lu- 
buja, kajku mzdu mače z toho? přetož 
tež hrěšnicy lubuja tych, kotřiž jich lubuja. 

Mat. 5, 46. 

33. A činiée-li dobrotu tym, kotřiž wam 
dobrotu činja, kajku mzdu mače z toho? 
wšak tež hrčšnicy to činja. 

34. A požčuječe-li jeno tym, wot ko- 
trychž so nadźijeće zaso dóstać, kajku 
mzdu mače z toho? přetož tež hrčšnicy 
hréšnikam požčuja, zo bychu tohorunja 
zaso dóstali. 5. Mójz. 15, 8; Mat. 5, 42. 

35. Ale lubujée swojich njepřeéelow ; 
čiúče dobrotu a požčujče, ničoho za to so 
njenadžijcy, a waša mzda budže wulka, 
a budžeče džčći Najwyššeho, dokelž wón 





Sir. 31, 7;| a złym. 


36. Budźće smilni, jako je tež waš Wóte 
smilny. 

37. Njesudźće a njebudźeće sudźeni; 
njetamajče a njebudźeće tamani; woda- 
wajće a wam budźe wodate. Mat. 7, 1. 

38. Dawajče a wam budźe dawane; 
dobru móru a stlóčenu, a střasenu a na- 
kopjenu dadźa do wašeho klina, dokelž 
z tej samej měru, z kotrejž budžeče mćrić, 
budźe wam zaso naměrjene. 

Mat. 7,2; Mark. 4, 24. 

39. Praješe pak jim też přirunanje: 
Móże slepy słepeho wjesć? njepadnjetaj 
wobaj do jamy?* 

40. Wučownik njeje přez mištra; do- 
spolny pak budźe kóżdy, hdyż je jako 
jeho mištr. Mat. 10,24; Jan. 13, 16 a 15,2. 

41. Što pak widžiš třěsku we woku 
swojeho bratra, a hrjadu, kotraž je we 
twojim woku, njepytnješ? Mat 7,3. 

42. Abo kak móžeš rjec swojemu bra- 


ltrej: Bratře, njech tebi třěsku wućahnu 


z twojeho woka, a sam njewidźiś hrjadu 
we swojim woku? Tajenco, wućehń prjedy 
hrjadu ze swojeho woka, a potom hladaj, 
zo by třěsku wućahnył z woka swojeho 
bratra. 

43. Přetož štom njeje dobry, kotryž zle 
plody njese; a štom, kotryž dobry plód 
njese, njeje zly. Mat. 7, 18. 

44, Přetož kóždy štom spóznawa so na 
swojim plodže. Z černjow dźć njezběraju 
figi, ani z hlohonca njewotrézuja kiče. 

45. Dobry člowjek wunoša z dobreho 
poklada swojeje wutroby dobre, a zly člo- 
wjek wunoša ze zleho poklada swojeje 
wutroby zle. Přetož z polnosée wutroby 
rěči (jeho) rot.* 


24. t. r. tamnym bohatym, kotřiž cyłe spokojenje a wjeselo w kublach tohole swěta hladajn 


a namakaju. — 25. Kotrymž so wšitko stanje, štož sebi přeja. — 26. t.r. hdyž skażeni, njekře- 
sćanscy ludźo waše wučby a skutki wuzběhuja. — 80. t. r. hdyż to hinak dóstać njemóžeš, khiba 
zo winowatosé křesčanskeje lubosče přestupiš, štož by so n. pł. stało, hdy by něchtó w najhóršej 
nuzy sebi něšto wzał a ty sebi wot njeho z mocu to zas žadat, a jemu tak w nuzy kóżdu podpjem 
zapowčdže!. — 89. Kak móže so něchtó farisejam dowčrié, jich séčhowaé, kotřiž tola sami prawy 
puč njeznaja? — 45. t.r. kajkiž je što zmysleny, tak tež rčči. 


S. Lukaš, T 
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46. Što pak wolače mje: Knježe, Koježe, | k njemu přećelow, prajo: Knježe, nje- 


a nječiniće, štož wam praju? 
Romsk. 2, 13; Jak. 1, 22. 


Mat. 7, 21; 


47. Kóżdy, kotryž ke mni přikhadža,| 


a na moje róće posłucha, a je čini, po- 
kazam wam, komu je podobny. 

48. Podobny je člowjekej, dom twa- 
rjacemu, kotryž hluboko wury a zaklad na 
skalu založi. A hdyž powodženje nasta, 
storkaše rěka do toho domu, a njezamóho 
jón pohnuć; přetož bě na skale založeny. 

49. Kotryž pak slyši a nječini, je po- 
dobny člowjekej, kotryž swój dom twari 
na zemju bjez zakłada, a hdyż reka do 
njeho storći, padźe hnydom, a pad toho 
domu bě wulki. 


STAW VII. 


Jezus dźiwa so nad stotnikowej wčru a wustrowi 
jeho służownika. Při wrotach městačka Naim 
zbudźi jeničkeho syna wudowineho. Před wu- 
čownikami Jana křčenika, kotryž jich dla so 
prażeć da, je-li tón, kotryż přiňé ma, čini Józus 
wjele džiwow, a po jich wotkhadże khwali Jana. 
Židow, kotrymž so ani Janowe ani Kbrystusowe 
žiwjenje njespodobaše, přiruna džččom, kotrež 
na torhośću na so wołaju. Hreśnica žalbuje 
jemu nozy, a wón wotmołwi Symanej, kotryż 
so na tom hórši, z přirunanjom wo dolžnikomaj 
a spuśći hrčšnicy jeje hróchi. 


Ha, pak bě wšitke swoje słowa k wu- 
šomaj ludu dokonjal, woteńdźc do Ka- 
- farnauma. Mat. 8, 5. 

2. Služownik wčsteho stotnika pak, ko- 
trvž be jemu luby, bližeše so smjeréi. 

3. A hdyž bě wo Jězusu slyšal, pósla 
k njemu staršich ze Židow,* prošo jeho, 
zo by přišol a jeho služownika wustrovil. 

4. A hdyž woni k Jězusej priúdžechu, 
prošachu jeho naležnje, prajicy: Hódny je, 
zo = jemu to sčinil: 

. Přetož lubuje naš lud, a sam je 

nam synagogu natwaril. 

6. Józus pak dźćże z nimi. A hdyž bě 
hižo njedaloko wot domu, pósla stotnik 





prócuj so; přetož njejsym hódny, zo by 
pod moju třěchu zašol. 


7. Tohodla njejsym tež sebje samoho 
za hódneho měl, zo bych k tebi přišol; 
ale praj ze slowom, a wustrowjeny budže 
mój služownik. 


8. Přetož tež ja sym člowjek pod wyš- 
nosé stajeny, a mam pod sobu wojakow, 
a praju-li tomu: Dži, a wón dže, a dru- 
hemu: PFińdź, a won prińdźe, a swojemu 
służownikej : Či to, a wón čini.* 


9. Józus pak to wuslyšawši podźiwa so, 
a wobroćiwśi so k ludej, kiž za nim dáčše, 
rjekny: Zawórno praju wam, ani w Isra- 
elu tajkeje wěry njejsym namakal. 

10. A hdyž so ći, kotřiž běchu pósłani, 
domoj wróćichu, namakachu służownika, 
kiž bć khory byl, stroweho. | 

11. A sta so, zo wćn potom do mčsta 
džeše, kotrež Naim rčka, a z nim dźćchu 
jeho wučownicv, a wulka črjóda. 

12. Hdyž pak k wrotam města so při- 
bliżi, hlej, bu mortwy won njeseny, je- 
nićki syn swojeje maćerje, a ta běše 
wudowa; a wjele ludu z města dáčše 
z njej. 

13. A hdyž ju Knjez wuhlada, bu hnuty 
ze sobuželnosée z njej a rjekny jej: Nje- 
plakaj! 

14. A přistupiwši dótkny so marow. 
(Či pak, kotřiž njesechu, zastachu.) A 
wón džeše: Mlodženco, tebi praju: Wstań. 

15. A kiž bě mortwy byl, posydny so 
a poča rččeč. A wón jeho da jeho maćeri. 

16. Wšitkich pak bojosé přewza, a khwa- 
lachu Boha, prajicy: Wulki profeta je 
mjez nami wstanyl, a Bóh je swój lud 
wopytal.* Niže 24, 19; Jan. 4, 19. 

17. A wuńdźe tale powěsé wo nim po 
cylej Judeji a po cylej wokolnej krajinje. 


VII. 8. Starši su tu předstojnicy židowskeje wosady. — 8. Runje tak móžeš tež ty rozka- 
zować a stanje so po rozkazu. — 16. Bóh je swojemu ludej wosebitu miłosć wopokazał, zo je taj- 
keho profetu pósłał; pósłanje profetow bě wopytanje Boże, dokelž Bóh rěčeše přez profetow. 
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jeho wučownicy. 
19. A Jan zawolawši dweju ze swojich 


S. Lukaš, 7. 





18. A wo tom wšitkom zjewichu Janej | kččenik , ale štóž je najmjeńśi w kralestwje 


Božim, je wjetši dyžli wón.* 
29. A wšitkón lud to słyżawśi a elownicy 


wučownikow posla jeju k Jězusej prajo:; khwalachu Boha, a buchu wukřéeni z Ja- © 


Sy ty tón, kotryž ma přiúé, abo mamy 
druheho woćakować?* Mat. 11, 2. 
20. Hdvž pak běštaj mużej k njemu 


nowej křéeúcu. 
30. Ale farisejowje a zakonja wučeni 


zacpěchu radu Božu,' sami přeéiwo sebi, 


přišloj, rjeknyštaj: Jan křéenik je naju a njebuchu wot njcho křéeni. 


k tebi póslal prajo: Sy ty tón, kotryž ma 
přińć, abo mamy druheho woćakować? 


21. W tej samej hodźinje pak wustrowi komu su podobni? 
mnohich wot jich khoroséi a čwčlow a! 


31. Knjez pak dźeśe: Komu tohodla 
přirunam člowjekow tutoho splaha? a 
Mat. 11, 16. 
32. Podobni su dźóćom, na torhošču 


zlych duchow, a mnohim slepym da wi- | sedžacym a na sebje wolacym prajicy: Pis- 


dženje. 


kachmy wam a njerejwaśće, žalosčachmy 


22. A wotmolwjejo rjekny jimaj: Dźitaj | a njeplakašče. 


a wozjewtaj Janej, što staj slyšaloj a wi- 
dźałoj: Slepi widźa, khromi khodźa, wu- 


sadni so wučisčeju, hluši slyša, mortwi, 


wstawaju a khudym so evangelium prč- 


duje. Is. 35, 5. 
23. A zbóžny, štóžkuli so na mni nje- 
pohóršuje. 


24. A hdyž běštaj Janowaj póslaj wo- 
tešloj, poča wo Janje k črjódam rěčeé: 
Što sče wušli do pusčiny widźeć? Séinu 
z wětrom hibanu? 

25. Abo što sće wušli widźeć? člowjeka 
w mjehkej drasće woblečeneho? Hlej, 
kotřiž su w drohej drasée a w radosćach, 
su w kralowskich domach. 

26. Abo što sće wušli widźeć? Profetu? 
Haj, praju wam, też wjacy dyżli profetu. 

27. Tónle je, wo kotrymż je pisane: 
„Hlej, sčelu swojeho jandźela před two- 
jim wobličom, kotryż budźe twój puć před 
tobu přihotowaé.“ Mal. 3, 1: Mat. 11, 10; 

Mark. 1, 2, 
28. Přetož praju wam: Mjez rodženymi 


—— 


33. Přetož Jan křéenik přiúdže, kotryž 
ani njejčdžeše khléba ani njepiješe wina, 
a prajiće: Djablisko ma. Mat. 11, 18. 

34. Syn člowjeka přiúdže, kotryż jč a 
pije, a prajiće: Hlej, wożrały člowjek a 
winowy pijćk, pfećel elownikow a hrči- 
nikow. | 

35. A mudrosć bu wosprawnjena wot 
wšitkich swojich dźćći.* 

36. Jedyn z farisejow pak prošeše jeho, 
zo by z nim jědl. A do farisejoweho 
domu zastupiwši sydny so k blidu. 

37. A hlej žónska, kotraž běše w měsce 
hrčšnica,* zhoniwši, zo je so k blidu sydnyl 
w farisejowym domje, přinjese alabastro- 
wu buškwicu ze žalbu. Mat. 26,7; 

Mark. 14, 3; Jan. 12, 3. 

38. A stójey zady k jeho nohomaj* 
poča ze sylzami jeho nozy mačeé, a trč- 
jeśe jej z włosami swojeje hlowy, a wo- 
košowaše jeho nozy a žalbowaše jej ze 
žalbu. 

39. Widžawši pak to farisej, kotryż bč 


wot žónskich njeje żadyn wjetši, dyžli Jan | jeho powołał, džeše sam při sebi prajo: 


19. hl. Mat. 11, 3. 7. 8. 9. 11. — 28. hl. Mat. 11, 11. — 86. hl. Mat. 11, 19. — 87. t.j. 


žónska, kotraž ze swojim žiwjenjom zjawny pohóršk dawaše. Po wučbje swjatych wótcow bi to 
Marija, Lazarowa sotra, kotraž měješe wot swojeho kubla přimjeno Magdalena; ta sama je 
Jčzusa tydžeň před jeho smjeréu Żałbowała. Mat. 26, 7; a Jan. 11, 2. — 88. Pola Židow njese- 
dźachu hosčo za blidom na stólcach, ale ležachu z nohomaj dozady, na lśwy lobé so zepěrajo. Też 
Jčzus tak ležeše, bosy nozy k séěnje wobroćejo; přetož w raňšich krajach nošachu sandalije, kotrež 
pak so wotpołożichu při zastupje do domu, hdžež so kóždemu hosćej nozy wumyštej. 


S. Lukaš, 7. 8. 


Hdy by tutón profeta byl, by tež wědžal, 


štó a kajka to žónska je, kotraž so jeho 
dótka, dokelž je hrčšnica. 

40. A wotmolwjejo rjekny Jězus k nje- 
mu: Symanje, mam tebi něšto prajié. A 
tón džeše: Miśtrje, praj. 

41. Jedyn wčričel měješe dweju dolž- 
nikow; jedyn bě jemu dolžny pjeć stow 
džesatnikow a druhi pjeédžesat. 

42. Dokelž pak njeměještaj, z čim by- 
štaj zaplačiloj, spuśći woběmaj. Kotry 
pak budže jeho bóle lubowaé? 

43. Wotmolwjejo rjekny Syman: Mam 
za to, zo tón, kotremuž wjacy spušči. A 
wón rjekny jemu: Prawje sy sudžil. 

44. A wobročiwši so k žónskej rjekny 
Symanej: Widžiš tu žónsku? Přiúdžech 
do twojeho domu, a ty njepoda wody mo- 
jimaj nohomaj; ta pak ze sylzami wo- 
mača mojej nozy a wotrč jej ze swojimi 
wlosami. 

45. Njewokoši mje; ta pak, hdyž zastupi, 
njepřesta wokošeé mojej nozy. 

46. Z wolijom njepožalbowa moju hlo- 
wu; ta pak požalbowa ze žalbu mojej nozy. 

47. Tohodla praju tebi: Jej je wjele 
hróchow wodatych, dokelž wjele lubowaše. 
Komuž pak so mjenje spušéuje, mjenje 
lubuje. 

48. Wón pak rjekny k njej: Hrěchi 
su tebi wodate. Mat. 9, 2. 

49. A kotřiž sobu k blidu sedźachu, 
počachu sami při sebi prajić: Štó je tón, 
kotryž tež hrěchi wodawa? 

50. Wón pak rjekny k žónskej: Twoja 
wćra je ći pomhala; dźi w měrje. 


STAW VIII. 


Jezus powěda přirunanje wo syjerju a wukładuje 
je swojim japoštolam. Nico njeje zakhowane, 
štož by so njewozjewiło. Praji, štó je jeho mać 
a štó su jeho bratřa. Na morju ze spanja zbu- 
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dženy zmóruje wětr. Wobsydnjeneho wumóže 
wot legiona złych duchow, kotrymž do swini 
zajóć dowoli. Z dótknjenjom kromy jeho suknje 
wustrowi so Żónska wot krewječečenja a Jairo- 
wa dźowka je ze słowom k żiwjenju zbudžena. 
| sta so potom, zo wón khodźeże po 
(městach a městačkach, prědujo a wopo- 
wódujo kralestwo Boże; a či dwanaćo 
z nim, 

2. A někotre žónske, kotrež běchu wu- 
strowjene wot zlych duchow, a wot kho- 
roséi: Marija, kotraž rěka Madlena, z ko- 
trejež bě sedm * djabliskow wušlo, 

Mark. 16, 9. 

3. A Joanna, mandželska Chusy,* ko- 
tryž bě Herodesowy zastojnik, a Susanna 
a mnohe druhe, kotrež jemu ze swojim 
zamóženjom služachu. ** 

4. Hdyž pak so wjele ludu zhromadžeše, 
a z městow k njemu 80 přidawaše, rjekny 
wón z přirunanjom: Mat. 13, 8; Mark. 4, 8. 

5. Syjef wuńdźe, zo by swoje symjo 
wusywal. A hdyž syješe, padže někotre 
při puču, a bu rozteptane, a ptaki njebja 
zjěchu je. 

b. A druhe padže na skalu, a zeskha- 
džawši wuskhny, dokelž wlóhi njeměješe. 

7. A druhe padže mjez černje, a černje 
sobu roséechu a podusychu je. 

8. A druhe padźe do dobreje zemje, a 
hdyż bě narostło, přinjese stotory płód. 
To prajiwši zawola: Štóž ma wuśi k slyše- 
nju, njech slyši. 

9. Jeho wučownicy pak prašachu so 
jeho, što by to přirunanje bylo. 

10. Wón jim rjekny: Wam je date, znać 
potajnosće kralestwa Bożeho, druhim pak 
w přirunanjach, zo bychu „widžicy njeza- 
přijeli, a slyšicy njezrozymili.“ — Is. 6,9; 
Mat.13, 14; Mark.4, 12; Jan. 12, 40: Jap. sk. 28, 26. 

11. Tole pak je přirunanje: Symjo je 

slowo Boże. 


VIII. 2. Sedm stoji za „wjele*; djaboł skutkuje přez wšitke nakhilnosče wobsydnjeneho člo- 


wjeka, tak zo je tutón cyle jeho poddan. — 8. Chusa bě Herodesowy hospodať na jeho kubłach 
w Galileji. ** Knjez njebjes a zemje, kiž tysacy w pusćinje spodžiwnje nasyća, ponižuje so tak 
błuboko, zo je wot jałmożny žiwy, kotruż jemu Żónske podawaju; wón je spokojny w swojej khu- 
dobje z tym, štož jemu lubosć poskićuje, 

1 
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S. Lukaš, 8. 





12. Kotřiž pak při puču, su či, kotřiž — 23. A hdyž so wjezechu, wusny wón; 
slyša; potom přiúdže djabol a wozmje słowo |a sylny wichor piińdźe na józor, a na- 
z jich wutroby, zo bychu njewěricy zbóžni | běrachu (wodu), a běchu w strašnosél. 


njebyli. 

13. Kotřiž pak na skalu, (su Gi), kotřiž, 
hdyż słowo wuslyša, je z wjesoloséu při- 
jimaju; ale ći korjenjow nimaju; woni na 
khwilu wěrja, a w Času spytowanja wot- 
paduja. 

14. Kotrež pak do černjow padźe, su 
ći, kotřiž slyša, ale wot starosči, bohat- 
stwa a wjeselow žiwjenja bywaju podušeni, 
a njenjesu plodu. 

15. Kotrež pak do dobreje zemje, su 
čl, kotřiž słowo słyśicy je w dobrej a naj- 
lepiej wutrobje zakhowaju a płód njesu 
w séerpnosči. 

16. Nichtó pak swěcu zaswěciwši nje- 
přikrywa ju ze sudowjom, ani njestaja ju 
pod ložo, ale staja ju na swěčnik, zo bychu 
nutř khodźacy swětlo widźeli. 

Mat. 5, 15; Mark. 4, 21. 


24. Přistupiwši pak zbudźichu jeho pra- 
jicy: Mištrje, hinjemy. A wón wstanvwš 
pohrozy wětrej a přiwalej wody, a tón 
přesta, a bu éišina, 

25. Rjekny pak k nim: Hdźe je waša 
wěra? A woni so nabojachu a spodźiwachu 
80, mjez sobu prajicy: Štó, měniš, je tónle, 
dokelž wětram a morju poruča, a jeho 
posłuchaju? Mat. 8, 2%. 

26. A přewjezechu so do gerasenskoje 
krajiny,“ kotraž je napřeéiwo Galileji. 

Mark. 5, 1. 

27. A hdyž bč wón na kraj stupil, 
přiběža jemu někajki muž naprećiwo, ko- 
tryž měješe djablisko hižo dolhe časr. 
a so drastu njewoblekaše, ani w domje 
njebydleše, ale w rowach. 

28. Wuhladawši Jezusa padźe před nim, 
a wołajo z wulkim hlosom rjekny: Što 


17. Přetož ničo njeje potajne, štož by je mi a tebi, Jčzuso, syno Boha najwy* 


zjewjene njebylo, ani zakhowane, štož by 
so njezhonilo a na zjawne njepřišlo. 
Mat. 10, 26; Mark. 4, 22. 

18. Tohodla hladajče, kak slyšiée.* 
Přetož štóž ma, tomu budźe date, a štóž- 
kuli nima, tomu budže tež to wotewzate, 
štož měni, zo ma. Mat. 13, 12 a 25, 29. 


19. Priúdžechu pak k njemu jeho maé, 
a bratřa, a njemóžachu k njemu přistupié | 


| | 
Mat. 12, 46; Mark. 8, 81. ' dokelż wjele djabliskow bě do njeho zašlo. | 


31. A prošachu jeho, zo by jim nje ' 
přikazal do bjezdna woteńć.* 


ludu dla. 
20. A wozjewi so jemu: Twoja maé a 
twoji bratřa* stoja wonka, żadajcy tebje 
widžeé. 
21. Wón pak wotmolwjejo rjekny k nim: 


šeho? Prošu če, nječwěluj mje. 

29. Přetož prikaza nječistemu duchej, 
zo by z člowjeka wušol. Dolhe časy wšak 
bě jeho přewzal; a wón bu z rjećazami 
wuwjazany a w putach stražowany, ale 
zwjazki roztorhnywši bu wot djabliska do 
puséiny honjeny. 

30. Józus pak wopraśa so jeho, prajo: 
Kajke maš mjeno? A wón rjekny: Legion: 


32. Běše pak tam wulke stadlo swini, 


Moja mać a moji bratřa su ći, kotřiž słowo | kotrež so na horje pasechu; a wone jeho 


Boże slyša a je dopjelnjeju. 


prošachu, zo by jim dowolil do nich zańć. 


22. Sta pak so jenoho dnja, zo wón| A wón jim dowoli. 


do čolmika stupi a jeho wučownicy, a 


33. Tuż wuńdźechu djabliska z člowjeks 


wón džeše k nim: Přewjezmy so přez józor. | a zajčdžechu do swini a z nahloséu wali 


A wotwjezechu so, 


——-— — — 


Mat. 8, 23; Mark. 4, 36. | so stadlo do jězora a potepi so. Mat. 8.32. 


18. t.r. zo njebyšče bjez wužitka posłuchali. — 20. t. r. krejni płećelojo, kotřiž so w swjatym 


pismje husto bratła mjenuja. — 26. Też gergesenska abo gadarenska so mjenowaše. 


Mark. 5, | 


n Mat. 8, 28. — 81. t.r. na město, kotrež sčenik hewak hela mjenuje (16, 28), w kotrejš sa 
djaboły na rjećazach čěmnosče zwjazani. 2. Pětr. 2, 4; hl. Mat. 8, 82. 
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34. 4. Hdyž pastyrjo wuhladachu, što je“ 
so stalo, ćeknychu a powědachu to w 

měsée a po wsach. 

35. Wuńdźechu pak, zo bychu widželi,; 
što je so stało, a priúdžechu k Jězusej; 
a namakachu člowjeka, z kotrehož bóchu | 





 rjekny Pětr a kotkiż běchu znim: : Mištrje, 
 črjódy će Giśća a tlóča, a prajiš: Štó so 
i mje dótkny? 

46. A Jězus rjekny : Něchtó je so mje 


 dótknyt: dokelž ja wěm, zo je móc wote 


mnje wušla. 


djabliska wotešle, zwoblekaneho a ze stro- 47. Żónska pak widžawši, zo njeje po- 
wym rozomom k jeho nohomaj sedžaceho, tajne wostalo, přistupi třepotajcy, padźe 


a nabojachu so. 


jemu k nohomaj, a wozjewi před cyłym 


36. A tež či, kotřiž běchu widźeli, po- ludom, z kajkeje přičiny je so jeho 


wódachu jim, kak bu wustrowjeny wot 
legiona (djabolow); 

37. A prošeše jeho wšitkón lud gera- 
senskeje krajiny, zo by wotešol wot nich, 
dokelž běchu z wulkej bojoséu napjelnjeni. 
Wón pak stupiwši do čolma wróéi so. 


dótknyla a kak bu hnydom wustrowjena. 
48. A wón jej rjekny: Džowka, twoja 
wěra je ći pomhaľa. Dźi w měrje. 
49. Hdyž wón hišée rěčeše, prińdźe 
něchtó k předstojnikej synagogi, prajo: 
Twoja dźowka je wumrěla, njewobčežuj 


38. A muž, z kotrehož běchu djabliska jeho. 


wušle, prošeše jeho, zo by z nim byl. 
Jčzus pak jeho wot sebje pušéi, prajo: 

39. Wróć so do swojeho domu, a po- 
wčdaj, kak wulke wěcy je Bóh na tebi 
činil. A wón woteńdźe wozjewjejo po 
cylym mósće, kak wulke wěcy je Jézus 
na nim činil. 

40. Sta pak so, hdyż bě Jézus so wróéil, 
přija jeho lud; přetož wšitey jeho woča- 
kowachu. 

41. A hlej, muž prińdźe z mjenom Jai- 
rus, a wón bě předstojnik synagogi; a 
wón padźe Jězusej k nohomaj jeho prošo, 
zo by do jeho domu zastupil, 

Mat. 9, 18; Mark. 5, 22. 
42. Dokelž měješe jeničku dźowku, wo- 


50. Józus pak tuto słowo slyšawši wot- 
molwi holčcynemu nanej: Njebój so, wěf 
jenož, a budže žiwa. 

51. A hdyż do domu přiúdže, njedo- 
woli nikomu sobu zastupič, khiba Pětrej 
a Jakubej a Janej, a holčeynemu nanej 
a maćeri. 

52. Wšitcy pak plakachu a wobžaro- 
wachu ju. A wón rjekny: Njepłakajće, 
holćka njeje wumrěla, ale spi. | 

53. A smójachu so jemu wódźicy, zo 
je wumrěla. 

54. Wón pak wza ju za ruku a zawola 
prajo: Holčka, wstań. 

55. A jeje duch wróéi so, a wona wstany 
hnydom. A wón přikaza, zo bychu jej 


kolo dwanaće lčt, a ta mrěješe. A poda | jčsć dali. 


so, jako wón dźćże, zo bu wot črjódow 
ćiśćany. 

43. A jena žónska čerpješe wot dwa- 
naći lót na krewječečenje, kotraż bć swoje 
cyle zamóženje na lókarjow naložila, a 
njemóžeše wot žanoho wustrowjena być; 

Mark. 5, 26. 

44, Pristupi wot zady, a dótkny so 
kromy jeho drasty, a hnydom zasta jeje 
krewječečenje. 

45. A Jčzus džeše: Što je, kotryž so 
mje dótkny? Hdyž pak wšitey prějachu, 


56. A jeje staršej dáiwaštaj so, a wón 
jimaj přikaza, zo byštaj nikomu njepraji- 
loj, štož bě so stalo. 


o STAW IX. 


Jězus dawa swojim japośtołam, kotrymž pródować 
přikazuje, wučby a přikaznje. Herodes wo Jč- 
zusu slyšawši, žada jeho wohladač. Z pjeć 
khlšbami a dwěmaj rybomaj nasyći pjeć tysac 
muži. Pótr wuznawa jeho za Messiasa. Józus 
wčšči swoje ćerpjenje. Překrasnjenemu zjewi- 
štaj so Mójzes a Elias. Na nanowu próstwu 
wućśri djaboła ze syna. Mjez japoštolami wu- 
dyri zwada, što je mjez nimi prěni. Synaj 

ga 
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Zebedejowaj chcetaj, zo by woheń z njebja 
Samaritanow zahubit, kotřiž Jězusa přijeé no- 
chcychu. Jenoho, kiž chce jeho sččhowač, wotpo- 
kaza a druheho powola, a njedowoli jemu nana 
prjedy pohrjebać. 

wolawši dwanače japoštolow da jim móc 
a knjejstwo nade wšěmi djabliskami, a zo 
bychu khorosće hojili. Mat.10, 1; Mark.3,15. 

2. A wupósła jich, zo bychu kralestwo 
Boże pródowali, a khorych wustrowjeli. 

3. A džeše k nim: Njebjefée sebi ni- 
čoho na puć, ani kija, ani wačoka, ani 
khleba, ani pjenjez, njemějée ani dwě 
sukni. Mat. 10, 9; Mark. 6, 8. 

4. A do kotrehożkuli domu zastupiće, 
wostańće tam, a njeńdźće wottam. 

5. A kotřižkuli bychu was njepřijeli, 
wuńdźće z tajkeho města a wottřasée tež 
proch ze swojeju nohow, k swědčenju 
přeéiwo nim. Jap. sk. 18,51. 

6. Woni pak woteńdźechu a khodžachu 
po městačkach, wšudžom pródujcy a wu- 
strowjejcy. 

7. Štwóréiwjefch Herodes pak wuslyša 
wšitko, štož so wot njeho stawaše, a bčše 
w njewěstoséi, dokelž bu prajene 

Mat. 14, 1; Mark. 6, 14. 

8. Wot někotrych: Jan je wot mortwych 
wstanył; wot druhich pak: Elias je so 
zjewił; a wot druhich: Jedyn ze starych 
profetow je wstanyl. 

9. A Herodes dźeże: Janej sym hłowu 
séal; štó pak je tón, wo kotrymż tajke 
wěcy slyšu? A žadaše jeho widźeć. 

10. A japoštolowje wróčiwši so powč- 
dachu Jězusej, štožkuli běchu činili; a 
jich sobu wzawši wotsali so w stronu na 
puste město, kotrež je při Bethsaidže. 

11. Hdyž črjódy to zhonichu, dóńdźechu 
za nim; a wón přija je a rěčeše k nim 


wo kralestwje Božim, a wustrowješe tych, | wstanyé. 


kotřiž wustrowjenje potrjebowachu. 
12. Dźeń pak poča so nakhileć. A při- 
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městačkow a wsow zastupja a jódźe nama- 
kaju, dokelž tu smy na pustym měsée. 
Mat. 14, 15; Mark. 6, 36. 

13. Džeše pak k nim: Dajće wy jim 
jěsé. A woni rjeknychu: Nimamy wjacv 
dyżli pjeć khlčbow a dwě rybje; khiba 
zo bychmy my šli a za cylu tule črjódn 
jědže nakupili? Jan. 6, 9. 

14. Běše pak muži wokoło pjeć tysacow. 
A wón džeše k swojim wučownikam: 
Dajče so jim zesydać w hromadach po 
pjećdźesaćoch. 

15. A sčinichu tak, a dachu wšitkim so 
zesydać. 

16. Wzawši pak pjeć khlčbow a dwě 
rybje, pohladny k njebju, pożohnowa je s 
lamaše, a poda je swojim wučownikan, 
zo bychu je pfed ćrjódy kładli. 

17. A wšitcy pojěchu a buchu nasyćeni; 
a zezběra so lamankow, kotrež jim zbychu, 
dwanaée korbow. 

18. A sta so, hdyž w samoće so mo- 
dleše, zo běchu tež jeho wučownicy z nim, 
a wón wopraša so jich, prajo: Za koho 
maju mje ludźo? Mat. 16, 13: Mark. 8, Z. 

19. A wotmolwjejcy rjeknychu: Za Jana 
křéenika, druzy pak za Eliasa, druzy pak 
(praja), zo je jedyn z prjedyšich profetow 
wstanyl. 

20. Wón pak rjekny jim: Wy pak, za . 
koho mače mje? Wotmolwjejo rjekny Sy- > 
man Pětr: Za Žalbowanca Božeho.* 

21. A wón pohrozywši jim přikaza, zo 
bychu to nikomu njepowćdali, 

22. Prajo: Syn člowjeka dyrbi wjele čer- 
pjeć a začisnjeny być wot staršich a wot 
wyššich mčšnikow a pismawučenych, 3 
morjeny być, a na treći džeň z mortwych 
Mat. 16, 21; Mark. 8, 31. 

23. Praješe pak k wšitkim: Chce-li stó 
(za mnu hić, zaprěj sebje samoho, bjeť 


stupiwši rjeknychu dwanaćo k njemu: (wśćdnje na so swój křiž, a séěhuj mje. 
Rozpušé črjódy, zo wotšedši do wokolnych , Mat. 10, 38 a 16, 24; Mark. 8, 84; niże 14, 21. 
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IX. 20. t. j. Messias. 
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24. Přetož štóž chce swoje žiwjenje za- 
khowaé, zhubi je; štóž pak swoje žiwjenje 
zhubi mje dla, zakhowa je. 

Niže 17, 33; Jan. 12, 25. 
25. Přetož što pomha člowjekej, by-li 


cyly swět dobyl, sebje samoho pak zhubil 


a na sebi škodu sčinil? 
26. Štóž pak by mje a mojich słowow 


so hańbował, toho budźe Syn člowjeka so! 


hańbować, hdyž płińdźe we swojej kras- 
nosči a Wótcowej a swjatych jandźelow. 
Mat. 10, 33; Mark. 8, 38; 2. Tim. 2, 12. 

27. Praju pak wam zawčsée, zo někotři, 
kotřiž tudy stoja, smjerće njewoptaju, hač 
wuhladaju kralestwo Bože.* 

Mat. 16, 28; Mark. 8, 39. 

28. Sta pak so, něhdže za wósm dnjow 
po tutych slowach, zo Pětra a Jakuba a 
Jana sobu wzawši na horu dóńdźe, zo by 
so modlil. Mat. 17, 1; Mark. 9, 1. 

29. A hdyž so modleše, bu podoba jeho 
wobliča hinaša, a jeho drasta bu běla a 
blyśćata. 

30. A hlej, dwaj mužej rěčeštaj z nim. 
Běštaj to Mójzes a Elias, 

31. Kotrajž so zjewištaj w krasnoséi, a 
rěčeštaj wo jeho wukhadže, kotryž chcyše 
w Jeruzalemje dopjelnić. 

32. Pětr pak, a kotrajž běštaj z nim, 
buchu wot spara wobčeženi. A wotuéiwši 
wuhladachu jeho krasnosé, a dweju mužow, 
kotrajž při nim stoještaj. 

33. A sta so, hdyž wot njeho woteń- 
džeštaj, zo Pčtr k Jězusej džeše: Mištrje, 
dobro je nam tudy być; tuż sčiúmy tři 
stany, tebi jedyn, Mójzesej jedyn, a Elia- 
sej jedyn, njewědžo, što rěči. 

34. Hdyž pak hiśće tak rččeše, nasta 
mróčel, a wobsććni jich; a nabojachu so, 
hdyž tamni do mróčele zastupichu. 

35. A hlós sta so z mróčele, prajo: 
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Tónle je mój Jubowany Syn; toho po- 
sluchajče. 2. Pětr 1, 17. 

36. A jako so hlós sta, bu namakany 
Jězus sam. A woni mjelčachu, a nje-. 
rjeknychu we wonych dnjach nikomu, 
štož běchu widźeli. 

37. Sta pak so nazajtra, hdyž z hory 
zeńdźechu, zo jim wulka črjóda napřeči- 
wo přiúdže. 

38. A hlej, muž z črjódy zawola prajo: 
Mištrje, prošu če, spohladaj na mojeho 
syna, dokelž je mój jenički. 

Mat. 17, 14; Mark. 9, 16. 

39. A hlej, duch napaduje jeho a zdo- 
bom škrěči, a mjeta a wjerha jeho, zo pěni, 
a lódma wotkhadźa, torhajo jeho. 

40. A sym twojich wučownikow prosyl, 
zo bychu jeho wuhnali, a woni njezamó- 
žechu. 

41. Wotmołwjejo pak rjekny Jězus: O 
njewěriwy a wrótny splaho, kak dolho 
budu z wami, a znjesu was? Přiwjedá 
sem swojeho syna. 

42. A hdyż přistupowaše, ćisny jeho 
zly duch a powjerha jeho. 

43. A Józus pohrozy nječistemu duchej, 
a wustrowi hólčeca, a poda jeho nanej. 

44. A wśitey so spodžiwachu nad wul- 
kosću Bożej. A hdyž so wśitcy džiwachu 
nade wšim, štož činješe, rjekny k swojim 
wučownikam: Zapołożće wy tele rěče do 
swojich wutrobow; přetož Syn člowjeka 
budźe podaty do rukow člowjekow.* 

45. Ale woni njezrozymichu tuto słowo, 
a běše jim potajne, zo bychu je nje- 
zapřijeli; a bojachu so, wo tomle slowje 
so jeho woprašeé.* 

46. Přiúdže pak do nich mysl, štó mjez 
nimi by najwjetši byl. Mat.18,1; Mark. 9, 33. 


27. Prir. tež Mat. 16, 28. t.r. počatk kralestwa Bożeho, kotrež so na zemi założi a rozśćri při 


wšitkich mócnych zadžěwkach, kotrež so jemu přihotuja; dokonjane budže tuto kralestwo, hdyż jeho 
kral, Khrystus, w swojej krasnosči na sudženje přiňdže, zo by mytował wščch swojich swěrnych 
wuznawarjow, kotřiž so jeho haňbowali njejsu. — 44. t.r. posłuchajće pilnje na to, štož budu wam 
wo swojej smjerći prajić. — 45. Jeho wučownicy jeho njezrozymichu, dokelž wočakowachu, zo 
mócne swčtne kralestwo založi a tohodla bě to za nich njezrozymliwe, zo by móhł morjeny być. 
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41. A Józus mysle jich wutrobow wi- | a ptaki pod njebjom hnózda, Syn člowjeka 
dźo, wza džěco a staji je pódla sebje, pak nima, hdžež by hlowu položil. 

48. A džeše k nim: Štóžkuli by tuto: 59. K druhemu pak dźeże: Séčhuj mje; 
dźććo přijal w mojim mjenje, prijima mje, | tón pak rjekny: Knjeże, dowol mi, zo bych 
a štóžkuli by mje přijal, prijíma toho, kiž | prjedy wotešoľ a pohrjebal swojeho nana. 
je mje póslal, dokelž štóž je mjeúši mjez| 60. A Jezus jemu rjekny: Njech mortwi 
wami wšitkimi, tón je najwjetśi.* Mat. 18, 5.| pohrjebaju swojich mortwych, ty pak dži 

49. Wotmolwjejo pak rjekny Jan: Mi-|a připowěduj kralestwo Bože. 
štrje, widžachmy někoho w twojim mjenje| 61. A druhi džeše: Mištrje, chcu tebje 
djabliska wuhonjeé, a zakazowachmy jemu, ! séčhowaé, ale dowol mi, zo najprjedy so 
dokelž njekhodži z nami. Mark. 9, 37. | rozžohnuju z tymi, kotřiž su doma. 

50. A Jězus džeše k njemu: Njewoba-| 62. Jězus jemu rjekny: Žadyn, kotryž 
rajče jemu: přetož, štóž njeje pčečiwo |swoju ruku k płuhej přiložiwši do zady 





wam, je za was." hlada, njehodži so za kralestwo Bože.“ 
51. Sta pak so, jako so dopjelnjachu 
dny jeho pozběhnjenja,* a wón wobroči STAW X. 


swoje wobličo. zo by do Jeruzalema šol.| JSzus sčele dwaj a sedmdžesat wučownikow před 
? sobu do městow, dawa jim přikaznje, kotrež 


92. A pósla póslow před sobu,* a ducy maju při prědowanju wobkedźbować, a praji, 

přiádáechu do města Samaritanow, zo! dokelž so wjesela, hdyž su jim tež djaboty pod- 

: v. + date, zo so nimaju nad tym tak wjeselić. Hrozy 

bychu Jemu přihotowali. ve zasakłym městam, w kotrychž bě so wjele dži- 

93. A njepřijachu jeho, dokelž bě jeho wow stalo. Zradujo so w duchu khwali Wótca. 

wobličo wobročene k hiću do Jeruzalema.“ | Pismawučenemu, kiž jeho spytuje, mjenuje kaz- 

54. Hdyž pak to jeho wučownikaj Jakub | Ju lubosée k Bohu a k bližšemu, a rozestaja 

. = . . jemu, što je naš bližši, z přirunanjom wo mi- 

a Jan widžeštaj, rjeknyštaj: Knježe, chceš- losčiwym Samaritanje. Marče, kotraž jemu po- 

li, prajimoj, zo by woheń z njebja zestu-|  służejcy na sotru Mariju skorži, praji, zo je sebi 
Marija najlepsi džěl wuzwolila. 


pil a jich spalił. 4. Kral. 1, 10. 
55. A wobročiwši so poswari jeju prajo: Potom pak wuzwoli Knjez tež druhich 
Njewěstaj, kajkeho ducha staj.* sedmdžesat a dweju, a pósla jich po dwě- 


56. Syn člowjeka njeje přišol, zo by |maj před swojim wobličom do wšéch mě- 
duše zahubil, ale wozbožil. A woteňdžechu | stow a wsow, do kotrychž chcyše sam 
do druheho města. Jan. 3, 17 a 12, 47. | přińć.* 

57. Sta pak so, hdyž po puću džěchu,| 2. A praješe jim: Žně drje su wulke, 
zo něchtó k njemu rjekny: Chcu za tobu ale džělačerjow je malo. Prošče tohodla 
hić, hdźeżkuli póúdžeš. Knjeza žni, zo dźćłaćerjow pósčele na 

58. Jězus rjekny jemu: Liski maju jamy, | swoje žně. Mat. 9, 37. 


48. t. r. štóž wo sebi najmjenje mysli, štóž je najponižniši, płaći před Bohom najwjacy. — 
50. hl. Mark. 9, 38. — 61. t. r. dny, we kotrychž chcyše Jězus swoje ćerpjenje započeé, a naše 
wumóżenje dokonjeć, zo by potom wot swojeho Wótca prijaty był do njebjeskeje krasnosće. — 
92. t.r. zo byštaj Knjezej hospodu přihotowaloj a tež ludžom jeho přikhad zjewitoj, buštaj Jan a Jakub 
do prědka pósłanaj. — 68. Samaritanowje njemějachu ze Židami přečelstwa, a dokelž so Józus jako 
swěrny Žid wuzna, kotryž je na puću do Jeruzalema, zapowóchu jemu hospodu. — 56. t. r. myslitaj 
sebi, zo staj wot ducha Božeho wjedżenaj, tola woprawdže wobknježi waju jeno člowjeska njesćerp- 
nosé a žadosé wjećenja. — 62. Jako tón, kiž při woranju so wobhladuje, wjele khmaneho nje- 
dokonja a wjele njenawora, tak njemóže tón, kiż na časne kubla swoju wutrobu powčša a za nje 
so stara, wjele khmaneho dokonjeć we službje Bożej a w rozśćrjenju Bożcho kralestwa. 

X. 1. Khrystus wuzwoli z ludu swojich zastupnikow, a mjez nimi postaji dwanaćoch na wyśśi 
stopjeń, pod kotrymiž či dwaj a sedmdżesaćo stojachu. Tutych wupósła, zo bychu ludźi na jeho 
přikbad přihotowali; po dwómaj jich wupósla, zo by jedyn druhemu na pomoc, jako wokłeće a 
přiklad był 
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3. Dźiće, hlej ja was sćelu, jako jehnjata 

mjez wjelki. Mat. 10, 16. 

4. Njenośće ani móśny, ani wačoka, ani 

wobuća, a njestrowjejée nikoho na puču." 
Mat. 10, 10: Mark. 6, 8: Wyše 9, 3. 

5. Do kotrehožkuli domu zastupiče, 
prajče najprjedy: Pokoj tomu domej. 

6. A budže-li tam syn pokoja, budže 
waš pokoj na nim wotpočowaé; njeje-li 
pak, wróéi so k wam. 

T. W tom samym domje wostańće, jč- 
dźicy a pijcy, štož pola nich je; přetož 
hódny je dźćłaćef swojeje mzdy. Nje- 
khodźće z domu do domu.* 

5. Mójz. 24, 14; Mat. 10, 10: 1. Tim. 5, 18. 

8. A do kotrehožkuli města zastupiće, 
a přiwozmu-li was, jězée, štož wam před- 
staja ; 

9. A wustrowjejće khorych, kotřiž su 
w nim, a prajće jim: Kralestwo Boże je 
so k wam pfibliżiło. 

10. Do kotrehożkuli mósta pak zastu- 
piće, a njepřiwozmu-li was, wuńdźće na 
jeho dróhi a prajée: 

11. Tež proch, kotryž so nam z wa- 
šeho města připowěsny, wottřasujemy na 
was; tola to wózće, zo je so přibližilo 
kralestwo Bože. Jap. sk. 13, 51. 

12. Praju wam, zo budže Sodomej na 
wonym dnju lóže,* dyžli tutomu městu. 

13. Běda tebi, Korozainje, běda tebi, 
Bethsaida, dokelž hdy bychu so w Tyrje 
a Sidonje džiwy stale, kotrež su 80 stale 
we wamaj, dawno budžeštaj w měše a 
popjele sedžicy pokutu činiloj. Mat. 11, 21. 

14. Tola Tyrej a Sidonej budže lóže 
na sudže dyžli wamaj. 

15. A ty Kafarnaumje, hač do njebja 
powyšeny, hač do hele budžeš zestorčeny. 

16. Štóž was slyši, mje slyši, a štóž 
was zacpěwa, mje zacpěwa. Štóž pak mje 
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zacpówa, zacpěwa toho, kotryž je mje 


póslal. Mat. 10, 40: Jan. 18, 20. 
17. Dwaj a sedmdžesačo pak wróčichu 
80 z wjesoloséu, prajicy: Knježe, tež dja- 


| bliska so nam poddawaju w twojim mjenje. 


18. A wón džeše k nim: Widžach sa- 
tana, jako blysk z njebja padaceho.* 

19. Hlej, sym wam mócnosé dal teptaé 
na hady a skorpiony a na wšitku móc 
njepfećela, a ničo was njewobškodži. 

20. Tola nad tym so njewjeselée, zo 
wam duchi so poddawaju;* wjeselée pak 
80, ZO su waśe mjena zapisane w njebjesach. 
21. W tej samej hodźinje zezradowa 

wón w Duchu swjatym, a rjekny: 
Khwalu tebje, Wótče, knjeże njebjes a 
zemje, zo sy to zakhowal před mudrymi 
a wučenymi, móličkim pak sy je zjewil. 
Haj, Wótče, dokelž tak so zespodoba 
před tobu. Mat. 11, 25. 

22. Wšitko je mi přepodate wot mojeho 
Wótca; a nichtó njewć, štó je Syn, khiba 
Wóte, a štó je Wótc, khiba Syn, a komuž 
zechce Syn zjewié. 

23. A vwobročiwši so k swojim wučow- 
nikam, rjekny: Zbóžnej stej woči, kotrejž 
widžitej, štož wy widźiće. Mat. 13, 16. 

24. Přetož praju wam, zo mnozy pro- 
fetowje a kralowje chcychu widźeć, štož 
wy widźiće, a njejsu je widźeli, a slyšeé, 
štož wy słyśiće, a njejsu slyšeli. 

25. A hlej,jedyn zakonjawučeny wstany, 
spytujo jeho a praji: Mištrje, što mam 
činié, zo wěčne žiwjenje dóstanu ? 

Mat. 22, 35; Mark. 12, 28. 

26. A wón rjekny jemu: Što je w za- 
konju pisane? Kak (tam) čitaš? 

27. Wón wotmolwjejo rjekny: „Dyrbiš 
Knjeza swojeho Boha lubowaé z cyleje 
swojeje wutroby, a z cyleje swojeje duše, 
a ze wščch swojich mocow, a z cyleje 


4. t.r. njezadžeržujče so z prózdnymi rěčemi. Strowjenja pola raúšich ludow su bjezskónčne, 


dawanje rukow, prašenja a wobjimanja doľho traja. — 7. t.r. z njewobstajnosče abo ze žadosée, 
zo byšče so druhdže lčpje měli. — 12. t.j. na dnju suda. — 18. t. r. njedžiwajče so, zo su 
wam tež djaboły poddaći; wina na tym je mój płikhad, z nim je móc djaboła złamana, jeho kra- 
lestwo wosłabjene; nahle jako błysk bu wón ze swojeho tróna storčeny. Cyle so zniči a přestanje 
djabołske knjejstwo na sudnym dnju. — 20. Dokelž při tom móže člowjek hišče zhubjeny być. 


104 


S. Lukaš, 10. 11. 





swojeje mysle, a swojeho bližšeho, jako | 


sebje samoho.“ 

28. A rjekny jemu: Prawje sy wotmol- 
wil; čiń to, a budžeš žiwy. 

29. Wón pak chcyše sebje samoho wo- 
sprawnié, a rjekny k Jězusej: A štó je 
mój bližší? 

30. Na to wotmolwjejo rjekny pak Jězus: 
Jedyn člowjek dźćże z Jeruzalema do Je- 
richo, a padźe mjez rubjeżnikow, kotřiž 
jeho wurubiwši a zraniwši woteńdźechu, 
jeho napol mortweho wostajiwši. 

31. Sta pak so, zo móśnik po tom sa- 
mym puču džčše, a wuhladawši jeho, 
přeúdže nimo. 

32. Tak tež levita, jako tam porno přiń- 
dže a jeho wuhlada, pčeňdže nimo. 

33. Jedyn Samaritan pak (tam) puóujo 
pfińdźe porno njemu, a wuhladawši jeho 
bu z miloséu hnuty. 

34. A přistupiwši , zawjaza jeho rany, 
wolij a wino na nje linywši, a sadži 
jeho na swoje skoćo, dowjedźe jeho do 
hospody, a zastara jeho. 

35, A nazajtra wućahnywśi dwaj dźesat- 
nikaj da jej hospodarjej a praji: Staraj 
80 za njeho, a štožkuli wjacy wuložiš, ja, 
hdyž so wróću, zaplaéu tebi. 

36. Kotry z tychle třoch zda so tebi 
bližší być tomu, kotryż bě mjez rubjeż- 
nikow padnył? 


37. A wón rjekny: Kotryž je smilnosé | 


nad nim činil. A Jězus jemu praji: Dźi, 
a čiú tež ty tak." 

38. Sta pak so, hdyž džéehu, zo Jčzus 
do jenoho městačka zańdźe, a žónska, 
z mjenom Martha, wza jeho do swojeho 
domu. 

39. A ta mčješe sotru z mjenom Mariju, 
kotraž tež sedžicy k nohomaj Knjeza po- 
sluchaše na jeho slowo. 





40. Martha pak so prócowaše w mno- 


5. Mójz. 6, 5. | him posłużenju; wona pristupi a rjekny: 


Knježe, njestaraš so ty wo to, zo moja 
sotra mi samej poslužeé da? Praj wšak jej, 
zo by mi pomhala. 

41. A wotmolwjejo rjekny jej Kojez: 
Martha, Martha, starosčiwa sy a njepokoji 
so wo mnohe wěcy.* 

42. Ale jene je trčbne. Marija je naj- 
lčpši džčl wuzwolila, kotryž njebudźe wot 
njeje wotewzaty. 


STAW AL 


Jčzus wuči swojich wučownikow so madlič, do- 
pokazujo, zo tón, kotryž je wobstajny w modle- 
nju, wšitko dóstanje. Němeho djaboła wuhnawši 
wotpokazuje tych, kotřiž praja, zo z mocu Beel- 
zebuba djaboły wuhonja. Žónska khwali nadra, 
kotrež su Jčzusa čěšite. Wo Jonasowym zna- 
mjenju, wo kralownje z pošdnišeho kraja, we 
Ninivitach, wo dobroćiwym a złym woku. Józus 
swari fariseja, kiž bě jeho přeprosyt a morko- 
taše, zo z njemytymaj rukomaj je. Sudźi tajen- 
stwo farisejow a pismawučenych prajo, zo změje 
tónlo splah zamołwjeć płelatu krej wšitkich 
profetow. 


A sta so, hdyž na jenom mósće so mo- 
dleše, a jako přesta, rjekny jedyn z jeho 
wučownikow k njemu: Knježe, nawuč nas 
so modlić, jako je tež Jan swojich wu- 
čownikow nawučil. 

2. A džeše jim: Hdyż so modliće, prajče: 
Wótče, swjećene budź twoje mjeno. Při 
k nam twoje kralestwo. 


ńdź 
Mat. 6, 9. 

3. Naš wšědny khléb daj nam džens 

4. A wodaj nam naše hrčchi, jako tež 
my wodawamy kóždemu swojemu winikej, 
a njewjedž nas do spytowanja. 

5. A džeše k nim: Štó mjez wami zmčje 
pčečela a póňdže k njemu srjedž nocy a 
rjeknje jemu: Přečelo, požč mi tři khleby, 

6. Dokelž mój prečel pčiúdže z puća ke 
mni, a nimam, što bych jemu předstajil; 


29. Bě to prašenje, wo kotrež so pismawučeni wadžachu; bližší bě jim jeno Žid a _pžećel, 
nic pak druhowěriwy abo njeprećel. — 87. t.r. pomhaj kóżdemu njedźiwajo na to, hać je Żid abo 
pohan: pomhaj kóždemu člowjekej, kotremuž možeš pomhać. — 41. Józus njeporokuje jej dźeławość. 
ale nutřkowny njeměr abo starosčiwosč, kotruž ma jeho dla, tak zo jej njedowoli posłuchać na 


jeho wuchy. 
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T. A tón z nutřka wotmolwjejo by prajil: | dokelž prajiće, zo ja přez Beelzebuba 

Njebudź mi wobćeżny ; durje su hiżo zam- | djabliska wuhonjam. 

knjene, a moje dźćći su ze mnu w ko-| 19. Wuhonjam-li pak ja přez Beelze- 

morje,* njemóžu wstanyć a tebi dać. buba djabliska, prez koho wuhonjeju je 
8. A by-li won njepfestał klapaé, praju | waše dźóći? Tohodla budźa woni waši 

wam: Hač runje wstanywši jemu njeda | sudnicy. 

tohodla, dokelž je jeho pčečel, wstanje| 20. Wuhonjam-li pak ja z porstom Bo- 

tola jeho naběhowanja dla, a da jemu | žim* djabliska, je zawěrno kralestwo Bože 

kelkož jich potrjebuje. k wam přišlo. 
9. A ja praju wam: Prośće, a wam| 21. Hdyž sylny wobrónjeny stražuje 
budže date; pytajče a namakaće; kłapajće, swój dwór, je to w měrje, štož ma. 

a wam budže wotewrjene. Mat.7,7;| 22. Jelizo pak sylniši dyžli won přiú- 
21, 22: Mark. 11, 24; Jan. 14, 13; Jak. 1,5.  |dźea jeho pčemóže, wozmje (jemu) wšitku 
10. Přetož kóždy, kiž prosy, dóstawa, |jeho bróń, na kotruž so spušéeše, a roz- 

a štóž pyta, namaka; a klapacemu so |dźćli jeho wurubki. 

wotewri. 23. Štóž njeje ze mnu, je přeóiwo mi, 
11. Komu pak mjez wami, kotryż swo- a štóž ze mnu njehromadži, rozpjerša. 

jeho nana prosy wo khléb, da wón ka- 24. Hdyž je nječisty duch z člowjeka 

mjeri? abo wo rybu, a da jemu za rybu | wušol, khodži po suchich městach, pytajo 








hada ? Mat. 7, 9. | wotpočink; a njenamakawši praji: Wróću 
12. Abo prosy-li wo jejo, poda jemu | so do swojeho domu, z kotrehož sym wušol. 
skorpiona? 25. A hdyž (tam) přiúdáe, namaka jón 


13. Hdyž tohodla wy, kotřiž sče zli, z khošéemi wumjeéeny a wudebjeny. 
wěsée dobre dary swojim džčéom dawaé,| 26. Tuż dže, a přiwozmje sedm druhich 
čim wjacy waš Wóte z njebjes da dobreho | duchow, hóršich, dyžli sam je, a zastu- 
ducha tym, kotřiž jeho proša?* piwši bydla tam. A tak bywaju poslednje 

14. A wón wuhna djablisko, a to bě | Wěcy tutoho člowjeka hórše, dyžli prčnje. 
něme.* A hdyž bě djablisko wuhnał, ró- 21. Sta pak so, hdyž tak rěčeše, zo jena 
češe němy, a ludźo so spodźiwachu. | žónska z ludu swój hlós pozběhnywši jemu . 

Mat. 9, 32; 12, 22. rjekny: Zbóżny żiwot, kotryž je tebje no- 

15. Někotři z nich“ pak rjeknychu: sy], a nadra, kotrež sy wużiwał.* 

Přez Beelzebuba, wjefcha djabliskow, wu-| 28. A won rjekny: Haj, zbóžni su, ko- 
honja wón djabliska. Mat. 9, 34; Mark. 3, 22. | tfiž słowo Bože slyša a je zakhowaju. 

16. A druzy jeho spytujcy žadachu wot| 29, Hdyž pak so črjódy skhadžowachu,* 
njeho znamjo z njebjes. | poča wón rččeé: Tónle splah je zly splah; 

17. Wón pak, hdyž jich mysle widžeše, | znamjo požaduje, ale znamjo njebudźe 
rjekny jim: Kóżde kralestwo, we sebi sa- |jemu date, khiba znamjo profety Jonasa. 
mom rozdźćlene, zapuséi so, a dom na dom Mat. 12, 39. 
padnie. 30. Přetož jako bě Jonas znamjo Nini- 

18. Je-li pak tež djabol we sebi samom | vitam, tak budže tež Syn člowjeka tuto- 
rozdžěleny, kak wobstoji jeho kralestwo? | mu splahej. Jon. 2, 1. 








XI. 7. t. r. nichtó z mojich njeje wotućeny. — 18. „Dobreho ducha“, t. r. swoje njebjeske hnady; 
spokojnosé a spodobanje Bože jako najwoscbniše dary wam da. — 14. t. r. tón wot zleho ducha 
wobsydnjeny člowjek bě nómy. — 16. t. r. někotři z farisejow a pismawučenych. — 20. t.r. 
z mocu Bożej. — 27. t.r. kak zbožowna dyrbi mać być, kotraż je tajkeho syna porodźiła a ččšila. 
— 29. W nadžiji, zo znamjo z njebjes wohladaju, kotrež běchu wot njeho żadali. 
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31. Kralowna wot poldnja wstanje w! 42. Ale běda wam fariscjam, kotřiž dže- 


sudže z mužemi tutoho splaha, a wotsudži 


satk dawaće z mjatlički a ruty a kóždeho 


jich, dokelž priúdže wot kónčinow zemje,:zela, a zanjechaće prawdu a lubosé Božu. 


zo by slyšala Salomonowu mudrosé; a hlej 
wjacy dyžli Salomon je tudy. 
3. Kral. 10, 1; 2. Par. 9, 1. 

32. Mužowje z Ninive wstanu w sudže 
z tutym splahom, a wotaudźa jón, dokelž 
pokutu činjachu na Jonasowe prčdowanje: 
a hlej wjacy dyžli Jonas je tudy. 

33. Nichtó swěcu zaswóćiwśi njestaja 
ju do potajneho, ani pod sudowjo, ale na 
swěčnik, zo bychu, kotřiž zastupuja, swětlo 
widźeli.* Mat. 5, 15; Mark. 4, 21. 

34. Swěca twojeho čěla je twoje woko. 
Budźe-li twoje woko jasne, budźe twoje 
cyle éčlo swótłe; budže-li pak zle, budźe 
tež twoje éčlo ććmne.* Mat. 6, 22. 

35. Hladaj tohodla, zo by swčtlo, kotrež 
je we tebi, éma njebylo. 


36. Budže-li tohodla twoje éčlo cyle swčt- 
le, njemójcy ani dáčla ćmy, budže swětle 
cyle, a jako blyskowa swěca rozswětli tebje. 

37. A hdyž rččeše, prošeše jeho jedyn 
farisej, zo by pola njeho wobjedowal. A 
zastupiwši sydže so za blido. 

38. Farisej pa při sebi rozpominajo, 
poča prajié: Cohodla so wón njewumy 
před wobjedom? Mat. 15, 2. 

39. A Knjez džeše k njemu: Nětko wy 
farisejowje čisčiče, štož je zwonka kelucha 
a šklč, ale štož znutřka je we was, je polno 
rubjenstwa a zlósée.* Mat. 28, 25. 

40. Blazni, njeje tón, kotryž je sčinil, 
štož je zwonka, też to sčinil, štož je 
znutřka? * 

41. Dawajće tola, štož (nutřka) zbywa 
jako jalmožnu, a hlej, wšitko je wam čiste.* 








Tuto mójeśće činié, a wono njezakomdźeć. 
43. Běda wam farisejam, kotřiž lubujeće 
prónje města w synagogach a postrowjenja 
na torhošéu. Mat. 23, 6; Mark. 12, 39. 
44, Běda wam, kotřiž sée jako přikryte 
rowy,* a ludźo na nich khodźicy njewć- 
dźa to. 

45, Wotmolwjejo pak jedyn ze zakonja- 
wučenych džeše k njemu: Mištrje, tuto 
prajo tež nas haúbiš. 

46. A wón dźeże: Też wam zakonja- 
wučenym běda, dokelž wobćeżujeće člo- 
wjekow z brómjenjemi, kotrež njemóża 
znjesć, a sami njedótknječe so brěmjenja 
ze žanym porstom. Mat. 23, 1. 

47. Běda wam, kotřiž twariče rowy pro- 
fetow, waši wótcowje pak su jich morili* 

48. Potajkim swčdčiče, zo prihlosuječe 
skutkam swojich wótcow, dokelž woni drje 
jich morichu, wy pak twariče jich rowy. 

49. Tohodla rjekny tež mudrosé Boža: 
Pósčelu k nim profetow a japoštolow, a 
z nich budža (nčkotrych) morié, a (druhich) 
přeséčhaé, 

50. Zo by žadana byla krej wšěch pro- 
fetow, kotraž je wot stworjenja swěta 
přelata, wot tutoho splaha, 

51. Wot krewje Abela hač do krewje 
Zachariasa, kotryž zahiny mjez woltarjom 
a templom; haj, praju wam, požadana ' 
budźe wot tohole splaha. 

1. Mójz. 4, 8; 2. Par. 24, 22. 

52. Běda wam zakonjawučenym, dokelž > 
sče wzali kluč wédomosče: sami njezastu- 
piśće, a tym wobarašče, kotřiž zastupo- 
wachu. # 


88. Ja sym tajka na swóćnik stajena swčca, kotruž moža wšitcy derje widźżeć, a moja swěca 





pokazuje so jasnišo dyžli Salomonowa a Jonasowa; hdyž pak ju njespóznajeće, je waša duchowna 
sleposé a zasaklosé na tom wina. — 84. hlad. Mat. 6, 22. — 89. Wy sebi zwonkowne wěcy jara 
wažiče, ale za znutřkownej čistotu a swjatosču so malo prócujeće. — 40. Njeje Bóh, kiž je zwon- 
kowne wobrjady płikazał, tež poručil, zo mamy so starać wo čistotu a swjatosć wutroby? — 
41. Dokonjejće skutki lubosće, wosebje dawajče jalmožnu, bóžski woheň lubosče zniči wšitku hrěš- 
nosé. — 44. Jako je w rowach nješwarnosé a zhniče, ani zo bychu ju widželi, kotřiž po nich 
khodža, tak je tež we wašich wutrobach hrčšnosč, ani zo bychu ju spóznali, kotřiž was widáa. — 
47. hl. Mat. 23, 29. 32. 85. — 52. t.r. wy sče ze swojim zrozymjenjom a wukładowanjom swjateho 
pisma jeho wučby zaććmnili a tak tež druhim, nic jeno sebi samym na prawym zrozymjenju s. 
pisma zadżówali, tak zo woni nětko do Khrystusa njewčrja. 


S. Lukaš, 12. 
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53. Hdyž pak to k nim rěčeše, počachu | pjenježkaj? ani jedyn z nich njeje w za- 
farisejowje a zakonjawučeni jeho mócnje | byću před Bohom. 


přimaé, a jeho wo wjele wócach so wu- 
prašowaé, 
54. Na njeho łakajcy a pytajcy něšto 


skoržili. 


STAW XII. 


Jčzus wuči, zo bychu so zakisaneho éěsta farisejow 
hladali, a zo wšitko zakhowane so wotkryje; a 
koho mamy so bojeć. Wo hanjenju Ducha swja- 
teho. Jčzus posylnjuje japoštolow płećiwo pře- 
sččhanjam. Nochce do rozdžčlenja herbstwa mjez 
bratromaj so mčšeč. Z płirunanjom wo bohatým 
napomina, zo bychu nahrabnosče so wobarali, a 
starosće wo zežiwjenje a drastu so wzdali; wuči 
dale, zo bychu swoje ledžby wopasali, a štó je 
swěrny a njeswěrny hospodař. Wón je přišol, 
zo by woheň na zemju póslat a džělenje. Po- 
rokuje, zo hnadowny čas njespóznawaju. Na- 
pomina, zo by kóždy ze swojim přečiwnikom 
so wujednał. 

Hay: pak wulke črjódy wokolo stojachu, 

tak zo mjez sobu so tlóčachu, poča wón 

k swojim wučownikam rěčeé: Hladajče 

so zakisa farisejow, kotryž je tajenstwo. 

Mat. 16, 6: Mark. 8, 15. 

2. Ničo pak njeje zakhowane, štož by 
so njewozjewilo, a ničo potajne, štož so 
njezhonilo.* Mat. 10, 26; Mark. 4, 22. 

3. Pretoż štož sče we émě prajili, budže 
powódane w swčtle, a štož sče do wucha 
rěčeli we jstwach, budźe pródowane na 
třěchach. 

4. Praju pak wam swojim přeéelam: 
Njestrachujée so tych, kotřiž ććlo morja, 
a potom ničoho dale nimaju, štož bychu 
sčinili. 

5. Ale pokažu wam, koho mače so bojeé; 
bójče so toho, kotryž, hdyž mori, ma móc 


7. Ale tež włosy wašeje hlowy su wšitke 
zličene. Njebójče so tohodla, wy sče wjacy 


„dyžli wjele wroblow. 
z jeho rta popadnyć, zo bychu jeho wob- | 


8. Praju pak wam: Kóżdeho, kotryżkuli 
mje wuznaje před člowjekami, też Syn 
člowjeka wuznaje před jandźelemi Bożimi. 

Mat. 10, 32; Mark. 8, 38; 2. Tim. 2, 12. 

9. Štóž pak mje před člowjekami za- 
prje, tón budźe zaprěty před jandželemi 
Božimi. 

10. A kóżdy, kiž słowo rjeknje přeéi- 
wo Synej člowjeka, tomu so woda; tomu 
pak, kiž Ducha swjateho hani, so nje- 
woda.* Mat. 12, 82; Mark. 3. 29. 

11. Hdyž pak budźa was wodźić do 
synagogow, a před wyśnosće a mocy, nje- 
starajče so, kak abo što byšče wotmol- 
wjeli abo śto byśće prajili; 

Mat. 10, 19; Mark. 13, 11. 

12. Přetož Duch swjaty powući was 
w tej samej hodžinje, što maée prajié. 

13. Něchtó z ludu pak rjekny jemu: 
Mištrje, praj mojemu bratrej, zo by herb- 
stwo ze mnu džělil. 

14. Ale wón k njemu rjekny: Člowječe, 
štó je mje postajil za sudnika a dźćlerja 
mjez wamaj?* 

15. A rjekny k nim: Kedžbujée a hla- 
dajće so wšeje nahrabnosće, dokelž ničeje 
žiwjenje njezaleži we wuzbytku z toho, 
štož ma.* 

16. Rjekny pak jim přirunanje prajo: 
Polo jenoho bohateho člowjeka přinjese 
nadobne plody. 

17. A wón při sebi mysleše a praji: 
Što sčinju, dokelž nimam, hdźeż bych 


do hele ćisnyć. Haj, praju wam, toho | zhromadžil swoje plody? 


so bójče. 


6. Njepčedawa so pjeć wroblow za dwaj ' 


18. A rjekny: To sčinju: Potorham 
swoje bróžnje, a natwarju wjetše, a tam 


XII. 2. t.r. jich hrčšnosé, kotruž nčtko tak starosćiwje přikrywaju, prińdźe na zjawne; 
runje tak wopokaże so tež moja wučba jako wěrna a jenićcy wozbożaca. — 10. hl. Mat. 12, 31. — 
14. Zidźa džěchu we swojich skóržbach k sławnym wučenym mužam a prošachu jich wo rozsudženje. 
Jězus pak nochcyśe do tutych swětnych naležnosčow so mčšeč, dokelž bě pňišot, zo by člowjekam 
wěčne herbstwo wudžělit — 15. Bohatstwo njezdžerži nikomu ani časne žiwjenje, wjele mjenje za- 


wósći jemu wóćne. 
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swoje dobytki, 

19. A rjeknu swojej duši: Duša, maš 
wjele dobytkow składźenych na mnohe 
léta: wotpočuj, jćz, pij, wjesel so. 

20. Rjekny pak Bóh k njemu: Blaznje, 
w tutej nocy twoju dušu żadaju wot tebje; 
a čeje budźe, štož sy přihotowal? 

21. Tak je z tym, kotryž sebi poklady 
hromadži, a njeje bohaty za Boha. 

1. Tim. 6, 17. 

22. Rjekny pak k swojim wučownikam: 
Tohodla praju wam: Njebudźće staroséi- 
wi“ wo swoje žiwjenje, što byśće jčdli, 
ani wo swoje ććło, z Gim byśće so woble- 
kali. Ps. 54, 28; Mat. 6, 25; 1. Pětr. 5, 7. 

23. Žiwjenje je wjacy dyžli jčdá, a dělo 
wjacy dyżli drasta. 

24. Wopomńće rapaki, zo njesyja a nje- 
žnjeju, nimaju pincy ani bróžnje, a Bóh 
je žiwi. Kelko wjacy sće wy dyžli wone? 

25. Štó pak wot was móže z přemys- 
lenjom swojej dolhoséi jedyn lohé pridać? 

26. Hdyž tohodla njemóżeće, štož je 


najmjeúše, přečo sče wo druhe staroséiwi?; 


27. Wopomńće lilije, kak rostu, njc- 
džčlaju a njepřadu; praju pak wam: Ani 
Salomon we wśej swojej krasnosči njebě 
wuhotowany, każ jena z nich. 

28. Jelizo pak Bóh trawu, kotraż je dźen- 
sa na polu, a jutře so do pjecy čisnje, tak 
drasči, čim wjacy was, malowčriwi? 

29. Tuż njestarajće so, śto byśće jedli 
abo što byšče pili, a njeznošujée so 
wysoko.* 

30. Přetož za wšitkim tym żadaju ludy 
swčta. Waš Wóte pak wě, zo toho po- 
trjebujeće. 


S. Lukaś, 12. 





zhromadźu wśitko, štož je mi narostło, al 31. Ale pytajée najprjedy kralestwo 


— — — nw am 


| Boże a jeho sprawność, a to wšitko budźe 
wam přidate. 

32. Njebój so, móličke stadlo,* dokelž 
wašemu Wótcej je so spodobalo wam 
kralestwo podaé. 

33. Předajée,* štož maće a dawajće jal- 
możnu; wudžčlajče sebi měški, kotrež 
njezestarja, (a) poklad, kotryż njewoteběra 
w njebjesach, hdźeż so paduch njebliži 
ani mola njekazy. Mat. 19, 21. 

34. Pretoż, hdźeż je waś pokład, tam 
budźe też waša wutroba. 

35. Njech su waše ledźby wopasane,* 
a swócy zaswěčene we waśimaj rukomaj, 

36. A wy (budźće) podobni ludźom, 
čakacym na swojeho knjeza, hać so wróći 
z kwasa, zo bychu, hdyż pňiúdže a za- 
kłapa, hnydom jemu wotewrili. 

37. Zbóžni či služownicy, kotrychž knjez, 
hdyż prińdźe, wotućenych nadeńdźe; za- 
wórno praju wam, zo so wopasa a jich 
za blido sadźi, a khodźo budźe jim po- 
służeć.* 

38. A piińdźe-li w druhej vigiliji,“ a 
priúdže-li w trećej vigiliji, a nadeňdže-li 
tak, zbóżni su ći służownicy. 

39. To pak wčzče, zo hdy by hospodať 
wódźał, w kotrej hodźinje paduch prińdźe, 
by zawěsée kedžbowal a by njedal so 
łamać do swojeho domu. Mat. 24, 43. 

40. Też wy budźće přihotowani, dokelž 
Syn člowjeka pfińdźe w hodźinje, w ko- 
trejž so njenadźijeće. 





41. Pětr pak džeše k njemu: Knježe, 
prajiš nam tuto přirunanje, abo tež wšit- © 
kim? | 


22. t. r. nimo měry starosćiwi. — 29. t. r. nječiúče sebi styskniwe mysle, njedajče so wot 
časných starosći honič, tam a sem mjetač, runja listu w powčtře, njebjeski Wótc was njewopušči. 
— 82. Móličke po ličbje, mólićke też po ponižnym zmyslenju; njebój so, zo či hdy nuzna wče po- 
brachnje, hdyž sy so přede wšim za kralestwom Božim starat. — 88. To so njepřikazuje, ale jeno 
so radži. — 86. t.r. budžče stajnje přihotowani na přikhad Knjezowy. Raúše ludy nošachu dołhe 
ščroke suknje, kotrež sebi k bjedram připasachu, zo njebychu při džčle a khodženju zadžěwani byli. 
— 87. Při hosćinach khodžeše hosčowaf wokoło swojich hosči a hladaše, hač kóždy ma, štož po- 
trjebuje. Při njebjeskej hosčinje budže Knjez sam swojim swčrnym służownikam posłużować. — 
88. Vigilija, hl. Mat. 14, 25; tudy je čas powšitkownje mčnjeny: njech přiádže w kotrymžkuli času. 


S. Lukaš, 12. 


42. Rjekny pak Knjez: Štó, měniš, je 
swěrny a rozomny hospodaf, kotrehož je | 


Knjez postajil nad swoju čeledá, zo by 

jim w prawym času dawał móru pieńcy? * 
43. Zbóżny tón wotročk, kotrehož Knjez 

přišedši nadeńdźe tak činjaceho. 

44. Zawěrno praju wam, zo jeho postaji 
nad wšitko, štož ma. 

45. By-li pak tón wotroćk w swojej 
wutrobje prajil: Mój knjez komdźi so 
přińć; a by-li počal bić wotročkow a džow- 
ki, a jěsé a pié, a so wopijeé: 

46. Přiúdže knjez toho wotročka na 
dnju, na kotrymž so njenadžije, a w ho- 
džinje, kotruž njewě; a wotstroni jeho a 
da jemu podžěl z njeswěrnymi.* 

47. Tón wotročk pak, kotryž wolu swo- 
jeho knjeza póznawši njeje přihotowany, 
a njeje činil po jeho woli, budže wjele bity. 

48. Kotryž pak ju njeznawši je činil, štož 
je pukow hódne, budže malo bity. Wot 
kóždeho pak, kotremuž bu wjele date, bu- 
dźe wjele požadane; a komuž su wjele 
dowěrili, wot toho wjacy požadaju. 

49. Priúdžech, zo bych woheń čisnyl na 
zemju, a što chcu, hač zo so zapali?* 

50. Ze křéeúcu mam křéeny być, a kak 
so ććsnju,* doniž so njedokonja. Mark. 10, 88. 

51. Méniče, zo přiádžech, pokoj přinjesé 
na zemju? Nč, praju wam, ale džělenje.* 

Mat. 10, 34. 
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53. Dáčleny budže nan přeéiwo synej, 
a syn přeéiwo swojemu nanej; mać budźe 


| pčečiwo dźowcy, a dźowka přeéiwo ma- 


ćeri, přichodna mać přeéiwo přichodnej 
dźowcy, a přichodna dźowka přeéiwo 
přichodnej maćeri. 

54. Praješe pak tež k črjódam: Hdyž 
widźiće, zo mróčel skhadźa wot wječora, 
hnydom prajiće: Deść přikhadža; a tak 
bywa. 

55. A hdyż wětř duje wot poldnja, 
prajiće: Horco budźe; a bywa tak. 

56. Tajency, woblićo njebja a zemje 
wěsée přepytowaé, kak tež njepčepytuječe 
tónle čas?* Mat. 16, 4. 

57. Što pak njesudźiće też wo sebi sa- 
mych, štož je sprawne?* 

58. Hdyž pak džeš ze swojim prećiw- 
nikom k předstojnikej, prócuj so na puću, 
zo by wot njeho puśćeny byl, zo će trje- 
baj před sudnika njećehnje, a sudnik 
če běrcej njepřepoda a bóre če do jastwa 
njećisnje. Mat. 5, 25. 

59. Praju tebi, wottam njewuńdźeś, hać 
zaplačiš posledni pjenježk. 


STAW XIII. 


Hdyż běchu Jězusej powósć přinjesli, zo buchu 
někotři Galilejscy w Jeruzalemje při woprowa- 
nju morjeni, napomina wón k pokuće, spominajo 
na njezboże w Siloe, při kotrymż buchu nekotri 
zarażeni. Predstojnika synagogi poswari, dokelž 


so hóršeše, zo je Józus na sabaće wobsydnjenu 
žonu wustrowił. Příruna kralestwo njebjes žono- 
powemu zornu a zakisanemu éčstu. Wo wuzkich 
| durjach, na kotrež budža, hdyž su zamknjene, 


52. Pretož wot nětka budža pjećo w` 
jenom domje w njejednoće, tło prečiwo 
dwómaj, a dwaj přeéiwo třom. 


42. We wjetšich hospodafstwach, hdžež bě wjele čeladnikow, bě jenomu dohlad nad nimi do- 
wěrjeny, kotryž dyrbješe so tež za. jich cyrobu starać a jim mzdu wudáčleč: měra pšeňcy stoji tu za 
wučinjenu mzdu. Jězus wotmotwja z tym na Pětrowe prašenje a praji, zo ma wosebje Knjezowy 
hospodar, přede wšémi Pětr sam, a druzy japoštolowje, kotřiž su postajeni nad wěriwymi, swěrnje 
so za nich starać, na nich kedźbować a za nich džětač. — 46. t.r. budže jeho khostać, kaž sebi 
to njeswěrny stužownik zastuži. — 49. Woheń rozswětla ćmu; woheń, kotryž je Khrystus na swět 
płinjesł, je jeho swjata wučba, z kotrejž rozswótla wšelake bludy. Woheń wohrčwa; woheń, ko- 
tryž je Khrystus na swót přinjesi, je swjata lubosć, kotraż ma člowjeka k lubosći Bożej zahorić. 
Woheń pak też čisči n. př. złoto wot brudow; tak žada sebi swórna postušnosé pčečiwo Jčzusowej 
wučbje wšelake wopory sebjezapróća, z kotrymiż so člowjek čiséi wot swojich njedospoľnosči, a 
na posledku pokazuje so każ ryze złoto. Khrystus chce, zo by jeho wućba wśitkón błud zahnała, 
wšitkich ze swjatej lubosću k Bohu zahoriła a wot wšoho hrčcha jich wučisčila. — 60. t.r. žado- 
sčiwje žadam, zo by křéeňéa čerpjenjow na mni so dokonjala. — 81. Dźelić budža so moji swčrni 
stužownicy wot tych, kotřiž mje zacpówaju, byrnje ze zwjazkom krejneho płećelstwa mjez sobu 
zjednoćeni byli. — 56. hl. Mat. 16, 4. — 67. t.r. dobrowólnje. 
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někotři podarmo so kłapać. Herodesa mjenuje 14. Předstojnik synagogi pak, so mjer- 


lišku a hrozy Jeruzalemej zapusčenje. 


Beem pak w tom samym času ně- 
kotři přitomni, a powčdachu jemu wo je, na kotrychž ma so dźćlać; na tychle 
itohodla přikhadžejée, a dajće so wustro- 
|wjeć, a nic na sabaće. 


Galilejskich, kotrychź krej Pilatus z jich 
woporami změša.* 

2. A wotmolwjejo rjekny jim: Móniće, 
zo su tući Galilejscy wjetśi hrěšnicy byli, 
dyžli wśitcy druzy Galilejscy, dokelž su 
tajke wučerpjeli? 

3. Ne, praju wam; ale nječiniče-li po- 
kutu, wšitey podobnje zahinječe. 

4. Měniče, zo su tamni wósmnaćo, na 
kotrychź wěža w Siloe padže a jich za- 
razy, wjacy zawinowali, dyžli wšitey ludźo, 
kotřiž bydla w Jeruzalemje? 

5. Ně, praju wam; ale nječiniée-li po- 
kutu, wśitcy podobnje zahinjeće.* 

6. Praješe pak tež tuto přirunanje: 
Něchtó měješe figowy štom sadženy we 
swojej winicy, a přiúdže, płód na nim 
pytaé, ale njenamaka. 

7. Rjekny pak winicarjej: Hlej, tři lěta 
su nótko, zo khodźu płód pytać na tomle 
figowcu, a njenamakam ; tuż porubaj jón! 
k čomu hišče zemju wobsadža ? 

8. A wón wotmolwjejo jemu praji: 
Knjeże, wostaj jón hišée w tomle lóće, 
hać jón wokopam a pohnoju, 


S. Lukaš, 13. 





zajo, zo je Józus na sabače wustrowjal 
praješe wotmolwjejo ludej: Sćsć dnjow 


15. Wotmolwjejo pak rjekny k njemu 
Knjez: Tajency, njewotwjazuje kóždy wot 
was na sabače swojeho wola abo wósla 
wot žloba a njewjedže jeho napoječ? 

16. Tale džowka Abrahamowa pak, ko- 
truž bč satan zwjazal, hlej wósmnace lát, 
by njesměla wotwjazana byé wot tutoho 
zwjazka na sabače? 

17. A hdyž to rěčeše, začerwjenjachu 
so wšitcy jeho přečiwnicy; a wšón lud 
wjeseleše so nad wšitkim, štož so slawnje 
dokonješe wot njeho. | 

18. Wón tohodla praješe: Čomu je po 
dobne kralestwo Bože? a čomu je pňin- 
nam? 

19. Podobne je žonopowemu zornu, ko- 
trež člowjek wzawši da swojeje zahrody 
ćisny; a wono roséeše a bu wulki śtom, 
a ptaki njebja wotpoćowachu w jeho 
hałzach. Mat. 13, 31; Mark. 4 31. 

20. A zaso rjekny: Čomu přirunam 
kralestwo Bože? 

21. Podobne je zakisej, kotryž žónska 





9. Zo by tak plody njesl; jelizo nic,| wzawši do třoch mčricow muki zmčša, 


potom porubaj jón.* 
10. Wón pak wučeše w jich synagodzy 
na sabatach. 


11. A hlej, (tu bě) žona, kotraž měješe 


hač překisa wšitko. Mat. 13, 33. 
22. A khodžeše po městach a wsach, 
a wučeše, a podawaše so do Jeruzalema. 
23. Džeše pak něchtó k njemu: Knježe, 


ducha khorosče wósmnaće Ičt; a kotraž bě je tych malo, kotřiž budźa zbóżni? Wón 
skřiwjena, tak zo nikak njemóžeše horje | pak rjekny k nim: 


pohladnyć. 


24. Prócujće so zastupić z wuzkimi 


12. A wuhladawši ju, powoła ju Jezus | durjemi, dokelž praju wam, zo mnoży 


k sebi a džeše k njej: Żona, wumóžena 
sy wot swojeje khorosče. 

13. A napołożi jej rucy,* a hnydom 
wona so zruna, a khwaleše Boha. 


— 


 pospytaju zastupić, ale njebudźa móc. 


Mat. 7, 13. 
25. Hdyž pak hospodać zastupi a 


|durje zawrje, późnjeće wonka stać s na 


XIII. 1. t. r. kotrychź bě romski bohot Pilatus zabić dał, hdyż w templu woprowachu. — 
5. t.r. runje tak njenadźijcy. — 9. Tuto přirunanje dyrbješe dalše napominanje k pokuće być. — 


18. hl. Mat. 8, 8. 
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durje klapaé, prajicy: Knjeże, wotewri | Žohnowany budź, kotryž přikhadža w mje- 


nam! a wotmolwjejo rjeknje wam: Nje- 
znaju was, zwotkelž sće.* Mat. 25, 10. 

26. Potom póčnjeée prajić: Smy před 
tobu jědli a pili, a na našich dróhach 
sy wučil.# 

21. A rjeknje wam: Njeznaju was, 
zwotkelž sée; woteńdźće wote mnje wšitcy 
| činičerjo njesprawnosée.* 

Mat.7,23 a 25, 41. 

28. Tam budźe žaloséenje a křipjenje 
zubow, hdyż wohladaće Abrahama a Isa- 
aka a Jakuba a wšitkich profetow w Bożim 
kralestwje, sębje samych pak wustorčenych. 

29. A pfińdu wot ranja a wot wječora, a 
wot polnocy a wot połdnja, a budźa kwa- 
sować w kralestwje Bożim. 

30. A hlej, kotřiž su posledni, budźa 
| prěni, a próni su, kotřiž budźa posledni. 
Mat. 19, 30 a 20, 16; Mark. 10, 31. 

31. Na tom samym dnju přistupichu 
někotři z farisejow jemu prajicy: Wuńdź 
a podaj so wottudy, dokelž Herodes chce 
tebje morié. 

32. A wón džeše k nim: Dźiće a prajće 
tej liścy: Hlej, wuhonjam djabliska a wu- 
strowjam dźensa a jutře, a na tfeči džeú 
dokonjam. 

33. Tola dyrbju dźensa a jutře a po 
jutřišim khodžié, dokelž je njemóžno, zo 
by profeta zwonka Jeruzalema wumrěl.* 

34. Jeruzalemje, Jeruzalemje, kotryž 
moriš profetow a kamjenjuješ tych, kotřiž 
su k tebi pósłani, kak často chcych twoje 
džčći zhromadźić jako ptak swoje mlode 
pod kridła, ale ty nochcyše. Mat. 28, 37. 





nje Knjeza. 
STAW XIV. 


Józus wustrowi w domje farisejskeho wyššeho na 
sabače woduchałeho, dopokazujo zakonjawuče- 
nym a farisejam, zo je to dowolene; widźo jich 
tesćelakomnosć, wuči, zo ma přeprošeny na po- 
slednje město so sydnyć. Přirunanje wo tych, 
kotřiž běchu na hosčinu płeprośeni a so zamol- 
wjachu. Štóž chce Khrystusa séěhowaé, dyrbi 
so wšoho wotrjec, swój křiž na so wzać, haj 
swoje samsne žiwjenje hidźić. Ńtóż chce wěžu 
twarić, liči najprjedy wudawki, a kral, kotryž 
chce wójnu wjesć, swoje wójsko. Wo seli. 


poda so, hdyž Józus do domu jenoho 
wyššeho fariseja na sabaće přiúdže, zo by 
(khleba) pojědl, kedźbowachu na njeho.* 
2. A hlej, jedyn woduchaly člowjek běše 
před nim. | 
3. A wotmołwjejo rjekny Jezus k za- 


| konjawučenym a farisejam prajo: Sluša 


so na sabače wustrowjeć ? Mat. 12, 10. 

4. A woni mjelčachu. Wón pak přim- 
nywši jeho wustrowi a wotpušéi. 

5. A wotmolwjejo rjekny k nim: Štó 
mjez wami, komuž by wosol abo wol do 
studnje padnyl, njewućehnje jeho hnydom 
też na sabače? 

6. A njemóžachu jemu na to wotmolwié. 

4. Praješe pak tež pčeprošenym přiru- 
nanje, pytnywši, kak prónje města wu- 
zwolachu, prajo k nim: 

8. Hdyž budžeš na kwas přeprošeny, 
njesydaj so na prčnje město, zo by trjebaj 
čestniši dyžli ty wot njeho přeprošeny 


 njebył; 


9. A tón, kotryż je tebje a jeho pře- 


35. Hlejée, waš dom wostaji so wam prosył, prišedši by tebi prajil: Daj tutomu 


pusty.* Praju pak wam, zo mje njewo-!město! a potom by počal z hańbu na 
hladaće, hač přiúdže (čas), zo rjeknjeée:.posledšim mósće sedžeé. Přisl. 25, 7. 


25. Khrystus rčči tudy wo kralestwje w tamnym swčče: přetož do kralestwa Božeho tudy na 
zemi móže kóżdy w kóżdym času zastupić. — 26. t.r. My běchmy při tebi a ty při nami, my 
slušachmy k twojej cyrkwi. — 27. Hdyž něchtó zwonkownje k jeho cyrkwi přistuša, jeje kaznjam 
pak so njepodćisnje, njemóže wočakowa6, zo jeho Knjez za swojeho wučownika připóznaje. — 
88. Krótki čas chcu hišée po kraju khodžo skutkować, potom pak płińdu do Jeruzalema, zo bych 
tam wumrčl, jako su profeći wumrčli. — 86. t.r. Jeruzalem, město a templ, so zapusčí a zwostanje 
w zapusčenju. 

XIV. 1. t.r. hač budže na sabaće wustrowjeć. 
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swojeje mysle, a swojeho bližšeho, jako | 


sebje samoho.* 

28. A rjekny jemu: Prawje sy wotmol- 
wil; ćiń to, a budžeš žiwy. 

29. Wón pak chcyše sebje samoho wo- 
sprawnić, a rjekny k Jězusej: A štó je 
mój bližší?* 

30. Na to wotmolwjejo rjekny pak Jězus: 
Jedyn člowjek dáčše z Jeruzalema do Je- 
richo, a padźe mjez rubježnikow, kotřiž 
jcho wurubiwši a zraniwši woteńdźechu, 
jeho napol mortweho wostajiwši. 


31. Sta pak so, zo měšmk po tom sa- 


mym puču dáčše, a wuhladawši jeho, 
přeúdže nimo. 

32. Tak tež levita, jako tam porno přiú- 
dźe a jeho wuhlada, pčeňdže nimo. 

33. Jedyn Samaritan pak (tam) pućujo 
płińdźe porno njemu, a wuhladawši jeho 
bu z miloséu hnuty. | 

34. A přistupiwši, zawjaza jeho rany, 
wolij a wino na nje linywši, a sadži 
jeho na swoje skoćo, dowjedźe jeho do 
hospody, a zastara jeho. 

35. A nazajtra wučahnywši dwaj dźesat- 
nikaj da jej hospodarjej a praji: Staraj 
80 za njeho, a štožkuli wjacy wuložiš, ja, 
hdyż so wróću, zapłaću tebi. 

36. Kotry z tychle třoch zda so tebi 
bližši być tomu, kotryž bě mjez rubjeż- 
nikow padnyl? 

37. A wón rjekny: Kotryž je smilnosé 
nad nim činil. A Józus jemu praji: Dži, 
a čiň tež ty tak.* 

38. Sta pak so, hdyž džěchu, zo Jezus 
do jenoho městačka zańdźe, a žónska, 
z mjenom Martha, wza jeho do swojeho 
domu. 

39. A ta měješe sotru z mjenom Mariju, 
kotraž tež sedžicy k nohomaj Knjeza po- 
sluchaše na jeho slowo. 


S. Lukaš, 10. 11. 


5. Mójz. 6, 5. | him posluženju; wona pristupi a rjekny: 


“k nam twoje kralestwo. 


40. Martha pak so prócowaňe w mno- 


Knježe, njestaraš so ty wo to, zo moja 
sotra mi samej poslužeé da? Praj wšak jej, 
zo by mi pomhala. 

41. A wotmolwjejo rjekny jej Knjez: 
Martha, Martha, staroséiwa sy a njepokojiš 
so wo mnohe wócy.* 

42. Ale jene je trébne. Marija je naj- 
lčpši džčl wuzwolila, kotryž njebudže wot 
njeje wotewzaty. 


STAW AL 


Józus wuči swojich wučownikow so modlić, do- 
pokazujo, zo tón, kotryž je wobstajny w modle- 
nju, wšitko dóstanje. Nómeho djaboła wuhnawši. 
wotpokazuje tych, kotřiž praja, zo z mocu Beel- 
zebuba djaboły wuhonja. Žónska khwali nadra, 
kotrež su Jčzusa ččšile. Wo Jonasowym zna- 
mjenju, wo kralownje z połdniścho kraja, wo 
Ninivitach, wo dobročiwym a złym woku. Józus 
swari fariseja, kiž bč jeho přeprosyt a morko- 
taše, zo z njemytymaj rukomaj jč. Sudži tajen- 
stwo farisejow a pismawučenych prajo, zo změje 
tónle splah zamołwjeć přelatu krej wśitkich 
profetow. 


A sta so, hdyž na jenom mósće so mo- 
dleše, a jako přesta, rjekny jedyn z jeho 
wučownikow k njemu: Knjeże, nawuć nas 
so modlié, jako je tež Jan swojich wu- 
čownikow nawučil. 

2. A džeše jim: Hdyż so modliče, prajée : 
Wótče, swjećene budź twoje mjeno. Prińdź 
Mat. 6, 9. 

3. Naš wšědny khléb daj nam dźens. 

4. A wodaj nam naše hréchi, jako tež 
my wodawamy kóždemu swojemu winikej, 
a njewjedž nas do spytowanja. 





5. A džeše k nim: Štó mjez wami změje 
přeéela a póńdźe k njemu srjedž nocy a 
rjeknje jemu: Prećelo, požč mi tři khléby, 

6. Dokelž mój prećel přiňdže z puča ke 
mni, a nimam, što bych jemu předstajil; 


29. Bě to prašenje, wo kotrež so pismawułeni wadźachu; bližší bě jim jeno Žid a přeéel, 


nie pak druhowčriwy abo njepřečel. — 87. t.r. pomhaj kóždemu njedžiwajo na to, hač je Žid abo 
pohan: pomhaj kóždemu člowjekej, kotremuž môžeš pomhač. — 41. Jčzus njeporokuje jej dáčlawosč, 


ale nutřkowny njemčr abo starosćiwosć, kotruž ma jeho dla, tak zo jej njedowoli posłuchać na 


jeho wučby. 


S. Lukaš, 11. 105 
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7. A tón znutřka wotmolwjejo by praji! | dokelž prajiče, zo ja prez Beelzebuba 

Njebudž mi wobčežny , durje su hižo zam- | djabliska wuhonjam. 

knjene, a moje džěéi su ze mnu w ko-| 19. Wuhonjam-li pak ja přez Beelze- 

morje,* njemóžu wstanyć a tebi dać. buba djabliska, přez koho wuhonjeju je 
8. A by-li wón njepřestal klapaé, praju waże dźćći? Tohodla budźa woni waši 

wam: Hač runje wstanywśi jemu njeda | sudnicy. 

tohodla, dokelž je jeho přeéel, wstanje. 20. Wuhonjam-li pak ja z porstom Bo- 

tola jeho naběhowanja dla, a da jemu žim* djabliska, je zawěrno kralestwo Bože 

kelkož jich potrjebuje. [k wam přišlo. 
9. A ja praju wam: Prošče, a wam| 21. Hdyż sylny wobrónjeny stražuje 
budže date; pytajće a namakaće; klapajče, | swój dwór, je to w mérje, štož ma. 

a wam budže wotewrjene. Mat.7,7;| 22. Jelizo pak sylniši dyżli wón přiń- 
21, 22, Mark. 11, 24; Jan. 14, 18; Jak. 1,5. | dźe a jeho přemóže, wozmje (jemu) wšitku 
10. Přetož kóždy, kiž prosy, dóstawa, |jeho bróń, na kotruž so spušéeše, a roz- 

a štóž pyta, namaka; a klapacemu so ,džčli jeho wurubki. 

wotewri. 23. Štóž njeje ze mnu, je prečiwo mi, 
11. Komu pak mjez wami, kotryž swo-|a štóž ze mnu njehromadži, rozpjerša. 

jeho nana prosy wo khleb, da wón ka- | 24. Hdyž je nječisty duch z člowjeka 

mjeri? abo wo rybu, a da jemu za rybu | wušol, khodži po suchich městach, pytajo 











hada? Mat. 7, 9. | wotpočink; a njenamakawši praji: Wróću 
12. Abo prosy-li wo jejo, poda jemu | so do swojeho domu, z kotrehož sym wušol. 
skorpiona? 25. A hdyž (tam) přiúdác, namaka jón 


13. Hdyž tohodla wy, kotřiž sće zli,'z khošéemi wumječeny a wudebjeny. 
wěsée dobre dary swojim džččom dawać, | 26. Tuż dźe, a přiwozmje sedm druhich 
čim wjacy waš Wótc z njebjes da dobreho | duchow, hóršich, dyžli sam je, a zastu- 
ducha tym, kotřiž jeho proša?* piwši bydla tam. A tak bywaju poslednje 

14. A wón wuhna djablisko, a to bě | wěcy tutoho člowjeka hórše, dyżli prěnje. 
něme.* A hdyž bě djablisko wuhnal, rč-, 27. Sta pak so, hdyż tak rččeše, zo jena 
češe němy, a ludźo so spodźiwachu. žónska z ludu swój hlós pozběhnywši jemu . 

Mat. 9, 32; 12, 22. rjekny: Zbóžny žiwot, kotryž je tebje no- 

15. Někotři z nich* pak rjeknychu: |gy], a nadra, kotrež sy wużiwał.* 

Přez Bcelzebuba, wjefcha djabliskow, wu-| 28, A wón rjekny: Haj, zbóżni su, ko- 
honja wón djabliska. Mat. 9, 34; Mark. 3, 22. třiž słowo Boże slyša a je zakhowaju. 

16.. A druzy jeho spytujcy žadachu wot| 29, Hdyż pak so črjódy skhadźowachu,* 
njeho znamjo z njebjes. poča wón rěčeé: Tónle splah je zly splah; 

17. Wón pak, hdyž jich mysle widžeše, znamjo požaduje, ale znamjo njebudže 
rjekny jim: Kóžde kralestwo, we sebi sa- | jemu date, khiba znamjo profety Jonasa. 
mom rozdžčlene, zapusči so, a dom na dom Mat. 12, 39. 
padnje. 30. Přetož jako bě Jonas znamjo Nini- 

18. Je-li pak tež djabol we sebi samom | vitam, tak budźe tež Syn člowjeka tuto- 
rozdźćleny, kak wobstoji jeho kralestwo?|mu splahej. Jon. 2, 1. 








XI. 7. t. r. nichtó z mojich njeje wotućeny. — 18. „Dobreho ducha“, t. r. swoje njebjeske hnady; 
spokojnosť a spodobanje Bože jako najwosebniše dary wam da. — 14. t. r. tón wot zleho ducha 
wobsydnjeny člowjek bě němy. — 15. t. r. někotři z farisejow a pismawučenych. — 20. t.r. 
z mocu Bożej. — 27. t.r. kak zbožowna dyrbi mać być, kotraž je tajkeho syna porodžila a děšila. 
— 29. W nadžiji, zo znamjo z njebjes wohladaju, kotrež běchu wot njeho žadali. 
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19. Hižo n njejsym hódny twój syn rókać;| 32. Kwasować pak a 80 wjeselić běše 


stiń mje jenož jako jenoho swojich dźć- 
laćerjow. 

20. A wstanywši płińdźe k swojemu 
nanej. A hdyž bě hišée nazdala, wublada 
jeho nan, bu z milosću hnuty, a přiběža- 
wši padźe jemu wokoło šije, a wokośi jeho. 

21. A syn rjekny jemu: Nano, zhrěšich 


přeéiwo njebju a před tobu; hižo njejsym' 


hódny twój syn rěkaé. 

22. Nan pak rjekny k swojim służow- 
nikam: Spěšnje přinjesée najlčpšu drastu, 
a woblečée jeho, a dajée pjerśćeń na jeho 
ruku, a črije na jeho nozy; 

23. A płiwjedźće kormjene čelo a za- 
rězajée je, a józmy a kwasujmy. 


płisłuśne ; přetož tónle twój bratr be mort- 
wy a wožiwi, bě zhubjeny a bu namakany. 


STAW AVI. 


Z přirunanjom wo njeswórnym nuknicarju napo- 
mina Jčzus, zo bychu jałmożnu dawali, a wuči, 
što swěrny abo njeswórny wudźóler z časnym 
zamóženjom zasłużi, a zo nichtó dwčmaj knjezo- 
maj stužié njemóże. Zakon a profetowje su bać 
do ktćenika Jana byli, a ničo ze zakonja so 
njezhubi, a mandželska njesmě so puščič a druha 
so wzać. Wo bohatym mużu a khudym Latarje. 


raješe pak też k swojim wučownikam: 
Jedyn člowjek běše bohaty, kotryž měješe 
nuknicarja, a tón bu wobskorżeny pola 
njeho, jako by jeho kublo rozpjeršal.“ 

2. A powolawši jeho džeše k njemu: 


24. Přetož tónle mój syn bě mortwy,| Što to slyšu wo tebi? podaj zličenje wo 
a wožiwi, bě zhubjeny a bu namakany. | swojim nuknicowanju; přetož hiżo nje- 


A woni počachu kwasowaé. 

25. Běše pak jeho starši syn na polu, 
a hdyž so wróćeśe a domej přibližowaše, 
wusłyśa piskanje a reje. 

26. A zawoła jenoho ze służownikow, 
a wopraša so, što by to bylo. 

27. Tón pak rjekny jemu: Twój bratr 
je přišol, a twój nan je kormjene čelo za- 
rězal, dokelž je jeho stroweho zaso dóstal. 

28. A wón so rozhnówa a nochcyše 
nutř hić. Tuż wuńdźe nan a poča jeho 
prosyé. 

29. A wón wotmolwjejo rjekny swojemu 
nanej: Hlej, telko lét služu tebi, a nihdy 
twoju přikaznju njepřestupich, a ženje 
njeda mi (ani) kózlatka, zo bych ze swo- 
jimi přeéelemi pokwasowal. 

30. Ale hdyž tónle twój syn přiáúdže, 
kotryž je swoje zamóženje z kurwami 
rozmjetal, zarčza jemu kormjene čelo. . 

31. A tón rjekny jemu: Syno, ty sy 
přeco při mni, a wšitko moje je twoje. 


budžeš móc nuknicowaé. 

3. Nuknicaf pak džeše sam při sebi: 
Što sčinju, dokelž mój knjez bjerje nuk- 
nicowanje wote mnje? kopač njemóžu, 
prosyć so hańbuju. 

4. Wóm, što sčinju, zo bychu, hdyž budu 
z nuknicowanja wotsadźeny, mje přijeli 
do swojich domow. 

5. Zwolawši tak jednotliwych dolžnikow 
swojeho knjeza, praješe prěnjemu: Kelko 
sy dolžny mojemu knjezej? 

6. A wón rjekny: Sto tunow wolija. 
A rjekny jemu: Wzmi swój (dolžny) list, 
a sydń so khětře, a napiš: Pjećdźesat. 

7. Potom rjekny druhemu: “Ty pak, 
kelko sy dolžny? a wón džeše: Sto brěmje- 
njow pšeúcy. Tomu praji: Wzmi swój list, 
a napiš: Wósmdžesat. 

8. A knjez pokhwali* njesprawneho 
nuknicarja, dokelž bě rozomnje sčinil; 
přetož džčél tutoho swěta su rozomniše 
w swojim żiwjenju dyžli dáčéi swětla. 


XVI. 1. Bohaty muž je Bóh; nuknicaf je člowjek, kubła su bohatstwa tohole swčta. Přru- 


nanje chce prajić: Jako nuknicať sebi z cuzym kubłom přečelow za tuto žiwjenje zepřihotowa a 
so tohodla jako mudry muž wopokaza, tak dyrbi tež kóždy člowjek ze swojim bohatstwom, kotreš 
jeho woprawdźite kubło njeje, sebi přečelow za wěčne žiwjenje přihotowaé, t. r. dyrbi bohatstwo 
derje nałożować, zo by z nim _njebjeske myto zasłužił. — 8. t.r. won khwaleše jeho mudrosć, ale 
nic jeho jebanstwo. 


S. Lukaš, 16. 


9. A ja praju wam: Čiňče sebi přece- 
low z mamonom njesprawnosée,* zo bychu 
was, hdyž wustanjeée, přijeli do wóćnych 
přebytkow. 
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19. Běše jedyn bohaty muž, kotryž so 
woblekaše w purpur a čeňke rubno, a 
kwasowaše kóždy dźeń pyšnje.* 

20. A běše jedyn prošef z mjenom 








10. Štóž je swěrny w mjeúšim, je tež we | Lazarus, kotrvž při jeho durjach léhaše, 


wjetěim swěrny, a štóž je w malym nje- 
sprawny, je tež we wjetšim njesprawny. 

11. Hdyż sće potajkim w njesprawnym 
mamonje swćrni njebyli, stó wam, śtoż 
je prawe, dowěri?* 


12. A hdyż sóe w cuzym swčrni nje-| 


byli, stó wam da, štož je waše?* 

13. Žadyn služownik njemóže dwěmaj 
knjezomaj služié; přetož pak budźe jenoho 
hidźić a druheho lubować, abo budźe so 
k jenomu dźerżeć a druheho zacpóje; nje- 
móžeče Bohu służić a mamonej. Mat.6, 24. 

14. Fo wšitko pak slyšachu farisejowje, 
kotřiž běchu nahrabni, a smějachu so jemu. 

15. A džeše k nim: Wy sée, kotřiž so 
před ludźimi sprawni činiée; Bóh pak 
znaje waše wutroby, dokelž štož je před 
člowjekami wysoke, je wohidnosé před 
Bohom." 

16. Zakoň a profetowje (běchu) hač do 
Jana; wot toho časa připowěduje so kra- 
lestwo Bože, a kóżdy* ćiśći so z mocu 
do njeho. 

17. Lóže pak je, zo njebjo a zemja zaú- 
džetaj, dyžli jako zo by jedyn dypk ze 
zakonja spadnyl. Mat. 5, 18. 


18. Kóždy, kiž swoju mandźelsku wot | i : 
|zo by jeho póslal do domu mojeho nana. 


so pušé a druhu bjerje, lama mandźel- 
stwo, a štóž wot muža pušéenu bjerje, 





polny brjodow, 

21. Žadajo so nasyéié z drobničkami, 
kotrež z blida bohateho padachu; ale 
nichtó jemu je njedawaše, a jenož psy 
přikhadžejcy lizachu jeho brjody. 

22. Sta pak so, zo prošef wumrě, a bu 
wot jandźelow donjeseny do klina Abra- 
hamoweho.* Wumrć pak tež bohaty, a 
bu do hele pohrjebany. 

23. Pozběhnywši pak swojej woči, hdyž 
běše w čwělach, wuhlada Abrahama z da- 
loka, a Lazara w jeho klinje, 

24. A zawolawši rjekny wón: Wótče . 
Abrahamje, smil so nade mnu, a pósćel 
Lazara, zo by kónćk swojeho porsta we 
wodźe womačal a mój jazyk wokhlodžil; 
přetož sym ćwólowany w tutom plomjenju. 

25. A Abraham rjekny jemu: Syno, 
wopomń, zo sy dobre dóstał w swojim 
žiwjenju a Lazarus pak zle; nětko pak je 
tutón wokřewjeny, a ty sy čwělowany. 

26. A k tomu wšomu je mjez nami a 
wami wulke bjezdno wobtwjerdźene, tak 
zo či, kotřiž chcedźa wottudy k wam přeúé, 
to njemóža, ani wottam sem. 

27. A rjekny: Tuż prošu če, wótče, 


28. Přetož mam pjeé bratrow; njech 


lama mandźelstwo.* Mat. 5, 32: Mark. 10, 11; jim swódći, zo njebychu też woni přišli 


1. Kor. 7, 10. 11. 


na tuto město čwělow. 


9. Bohatstwo mjenuje so tudy mamon njesprawnosče, dokelż sebi je ludžo husto njesprawnje 


dobywaju a zlé wužiwaju. — 11. Hdyž so njejsče swčrni wopokazali w cuzym njesprawnym kuble, 
kak móža so wam njebjeske kubła dowěrié? — 12. Naše, t. r. za nas přihotowane, su njebjeske kubła. 
Hdyž smy so w zarjadowanju časnych cuzych kubłow njeswčrni wopokazali, môže nam Bóh potom 
přepodaé, štož je nam postajene? Tuż štóž cuze skazy, zasłuži tež, zo swoje zhubi. — 15. t.r. 
wy drje so prócujeće, zo byśće před člowjekami so jako sprawni w naloženju wašeho zamóženja 
wopokazali, ale wot Boha sče zacpěči, dokelž maće njehódne wotpohladanja při swojich skutkach. 
— 16. t. r. dyrbi sebi prócu dawać, zo by do njeho priśoł. — 18. hl. Mat. 5, 31; a 19, 8. 9. — 
19. Bohaty muž je tu kóždy, kiż swoje časne kubła na njedowolene wašnje wužiwa: khudy Lazarus 
pak tón, kotryž prócy połne, wobčežne, ale sćerpne a pócćiwe žiwjenje wjedže. — 22. t.r. na město 
wjesela a radosče, hdžež Abrahamowa duša so wjeseli na přikhad Zbóżnika. Jako dáčči, kotreż 
swojich starších lubuja, rady w jich klinje wotpočuja a tu so zakitane čuja, tak namakachu wšitcy 
sprawni stareho zakonja na mčsče, hdžež bohustužowny Abraham přebywaše, podobny zakit a wjeselo. 
8» 


116 


29. A Abraham praji jemu: Maju Maj- 7. Štó pak mjez wami ma wotročka, 


zesa a profetow, tych njech posłuchaju. 
30. Tola wón džeše: Ne, wótče Abra- 
hamje, ale hdy by nóchtó z mortwych 
k nim přišol, budža pokutu činié. 
31. Wón pak jemu rjekny: Jelizo Mój- 
zesa a profetow njeposluchaju, njebudža ani 
wěrié, hdy by něchtó z mortwych wstanyl. 


STAW XVII. 


Běda tomu, kotryž móličkich pohóršuje. Bratrej, 
kiž je płećiwo nam zhrěšil, mamy po rozwuče- 
nju wodać, hdyž je jemu žel. Japośtołam roze- 
staja Józus móc wěry, a zo dyrbja, hdyž su wšitke 
přikaznje dopjelnili, so njewużitni wotroćcy 
mjenować. Džesačo wusadni su wučisčeni a 
jeno jedyn, kiż je Samaritan, so wróći, zo by so 
dźakował. Jézus praji, zo pčikhad Syna Bożeho 
potajny njebudže, ale swjatočny, a zo njewočako- 
wany prińdźe, jako lijeňca na swět a zapusče- 
nje na Sodomu. 

dźeże k swojim wučownikam: Nje- 

móžno je, zo bychu pohórški njepřišle ; 

běda pak tomu, přez kotrehož přikhadžeju. 
Mat. 18, 7; Mark. 9, 41. 

2. Wužitnišo by jemu bylo, zo by mlyn- 
ski kamjeń na jeho šiju powěsnjeny, a wón 
do morja ćisnjeny byl, dyžli zo by po- 
hóršowal jenoho z tutych móličkich. 

3. Kedžbujée na sebje! By-li twój bratr 
zhrěšil płećiwo tebi, naswaf jeho; a bu- 
dže-li jemu toho žel, wodaj jemu. 

3. Mójz. 19, 17; Sir. 19, 13; Mat. 18, 15. 

4, A by-li sedmkróć za dźeń zhrěšil 
přeéiwo tebi, a sedmkróć za dźeń so wo- 
bročil k tebi prajo: Mi je žel; wodaj jemu. 

5. A japoštolowje rjeknychu Knjezej: 
Přispof nam wěru. * 

6. Knjez pak rjekny: Zmójeće-li wěru, 
jako žonopowe zorno, rjeknjeće tutomu 
lésnemu figowcej: Wukorjeń so, a přesadá 
so do morja; a budźe was posłuchać. 

Mat. 17, 19. 


A — A — — ——— 


S. Lukaš, 17. 


kotryž wora abo (skót) pase, zo by jem, 
hdyž so z pola wróći, prajď: Pój hnydom, 
a sydń so za blido? 

8. A njerjeknje jemu: Přihotuj, štož 
bych powječerjal, a wopasawši so služ m, 
hač so najóm a napiju, a potom budžeš 
ty jósć a pić? 

9. Dźakuje snadź so tomu wotročkej, 
zo je činil, štož bě jemu přikazal. 

10. Njemyslu. Tak tež wy; hdyž sčiniče 
wšitko, štož je wam přikazane, prajée: 
Njewużitni wotročcy smy; štož běchmy 
sčinié winowaéi, smy sčinili.* 

11. A sta so, hdyž Jězus do Jeruza- 
lema čehnješe, dźćże wosrjedź Samarije 
a Galileje. 

12. A hdyž do jenoho městačka dášše, 
zetkachu jeho dźesaćo wusadni mużowje, 
kotřiž nazdala zastachu. 

13. A pozběhnychu hlós, prajicy: Jó- 
zuso, porućerjo, smil so nad nami. 

14. A hdyž jich wohlada, rjekny: Dźiće, 
pokažée so měšnikam. A sta so, jako 
džěchu, buchu wučiséeni. 

3. Mójz. 14, 2; Mat. 8, 4. 

15. Jedyn pak z nich, hdyž wuhlada, 
zo je wućisćeny, wróći so a khwaleše 
Boha z wulkim hlosom, 

16. A padźe na wobličo k jeho noho- 
maj a džakowaše so; a tón běše Sama- 
ritan. 

17. Wotmolwjejo pak rjekný Józns: 
Njejsu dźesaćo wučiséeni? a hdźe su 
džewječo? 

18. Njenamaka so žadyn, kiž by so 
wróčil a Bohu česé dal, khiba tutón 
cuzy? l 

19. A džeše k njemu: Wstań, a dži, 
twoja wěra je će wustrowila. 


XVII. 6. t.r. posylů nas we wěrje, zo bychmy to, štož nam radžiš, tež činili. — 10. Jako 


stužownik, hdyž je cyly džeň wonka džělat, domoj přišedši najprjedy swojemu knjezej při wječeri 
służi, a potom hakle sam jč a pije, dokelž stužownik wot knjeza cyle wotwisuje, tak mamy tež my, 
hdyž smy cyły džeň dźdłali a swčrnje swoje winowatosće dopjelnjeli, wječor, prjedy dyżli so k wot- 
počinkej podamy, Bohu służić, t. r. jemu so džakowaé, jeho khwalić a prosyć, dokelž smy tež cyle wut 
"Boha wotwisni, a hdyž smy wšitko činili, štož je nam poručene, nimamy tola prawo na myto. 


S. Lukaš, 
20. Wot farisejow pak prašany: Hdy | 
přińdźe kralestwo Bože?" wotmolwjejo 
jim rjekny: Kralestwo Bože njepřiúdže 
z nahladnoséu. 

21. Tež njerjeknu: Hlej tu, abo hlej 
tam.  Pretoż hlej, kralestwo Bože je 
znutřka was.“ 

22. A džeše k swojim wučownikam: 
Dny přiúdu, zo požadače widźeć jedyn 
džeň Syna člowjeka, ale njewuhladače jón.* 

23. A rjeknu wam: Hlej tu: a: Hlej 
tam. Njekhodźće tam a njeséčhujée. 

Mat. 24, 23: Mark. 13, 21. 

24. Pretož, jako blysk, z podnjebja 
blyskacy, na to swčči, štož je pod nje- 
bjom: tak budže tež Syn člowjeka na 
swojim dnju.* 

25. Ale najprjedy dyrbi wjele ćerpjeć 
a zaćisnjeny być wot tutoho naroda. 

26. A jako so sta w Noeowych dnjach, 


tak budźe też w dnjach Syna člowjeka.* 
1. Mójz. 7, 7; Mat. 24, 37. 


27. Jódźachu a pijachu, żenjachu so a 
wudawachu so hač do dnja, na kotrymž 
Noe do archi zastupi, a přiúdže lijeúca a 
zahubi wšitkich. 

28. Podobnje, jako so sta w Lotowych 
dnjach: jódźachu a pijachu, kupowachu 
a předawachu, sadźachu a twarjachu; 

29. Ale tón dźeń, na kotrymž Lot ze 
Sodomy wuńdźe, deśćoważe woheń a šwabl 
z njebja a zahubi wśitkich. 

30. Tak budźe na dnju, na kotrymž 
Syn člowjeka so zjewi. 

31. W tej hodžinje, štóž budźe na třěše 
a (změje) sudowja w domje, njech njezlěze, 
zo by je wzal; a štóž je na polu, tež 
njewróé so naspjet. 
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32. Wopomńće Lotowu žonu. 

33. Štóžkuli zechce swoju dušu zakho- 
wać, zhubi ju; a štóžkuli ju zhubi, zdžerži 
ju žiwu.* Mat. 10, 89; Mark. 8, 35; 

wyše 9, 24; Jan. 12, 25. 

34. Praju wam: W tej nocy budžetaj 
dwaj w jenom lożu, jedyn budže sobu 
wzaty, a druhi wostajeny. Mat. 24, 40. 

35. Dwě budźetej z jenoho mlčé, jena 
budźe sobu wzata, a druha wostajena; 
dwaj na polu, jedyn hudźe sobu wzaty, 
a druhi wostajeny. 

36. Wotmolwjejcy prajichu jemu: Hdźe, 
Knježe? 

37. Hdźeżkuli budźe éčlo, tam zhro- 
madža so tež worjoly.* 


STAW XVIII. 


Z přirunanjom wo ujesprawnym sudniku a wo- 
studlej wudowje wuči Józus, zo mamy so přeco 
modlić; z přirunanjom pak wo fariseju a cłow- 
niku, kak mamy so modlić. Zakazuje wučow- 
nikam, zo bychu dźóći wot njeho wotpokazowali. 
Bohačk, kotryž praji, zo je wot młodosće wšitke 
kaznje dopjelnit, woteńdźe zrudny, hdyž bě Jš- 
zusowu radu słyśał, zo mamy so wšoho wotrjec. 
Jězus praji, kajke myto dóstanu, kotřiž jeho 
dla wšitko wopušča. | Wěšéi swoje ćerpjenje, 
a pola Jericho wróći slepemu widženje. 


Praješe pak jim tež přirunanje, zo mamy 
80 přeco modlié a njewustawaé, 
Sir. 18, 22; 1. Thess. 5, 17. 

2. Prajo: Běše jedyn sudnik w jenom 
měsée, kotryž so Boha njeboješe a člo- 
wjeka so njestrachowaše. 

3. Běše pak jena wudowa we wonym 
mčsče, a khodžeše k njemu, prajicy: 
Škituj mje před mojim přeéiwnikom. 

4. A dolhi čas wón nochcyše. Potom 
pak rjekny sam při sebi: Hač runje Boha 
so njeboju a člowjeka so njestrachuju, 


20. t. r. Hdy slubjeny Messias přiňdže jako mócny swětny kral? Na čož Józus wotmołwi, zo 


njepłińdźe nahladnje, t. r. z wulkim přewodom, jako swčtni kralowje. — 21. Kralestwo Bože nje- 
hodźi so zwonkownje wobmjezować, ale wobstoji wosebje w nutřkownym zmyslenju, w krutej wěrje, 
w sylnej nadžiji a wěrnej luboséi, kotrež počinki k wšomu dobremu zahorjeju a pokoj wutroby 
płodża. Tola pak z toho njeséčhuje, zo by kralestwo zwonkownje so njepokazało; kralestwo Bože 
na zemi je widźomne, mjenujcy s. cyrkej. — 22. t.r. Dny čerpjenja płińdu na was, w kotrychž 
budźeće za mojim přikhadom žadač, ale podarmo. — 24. Jakož błysk wšitke wěcy pod njebjom 
rozswětla, tak zjewi so płikhad Syna Bożeho cyłemu swětej; tohodla njedajće so zawjesć wot ludźi, 
kotřiž praja: Tu abo tam je Khrystus. — 26. t.r. při jeho druhim přikhadáe. — 88. W tom času 
njesměmy na ničo druhe myslić, khiba na zbóżnosć duše. — 87. Hdžež je hrčšnosé, tam priúdže 
tež khostanje. 


5. Tola, dokelž je mi ta wudowa wob- 
čežna, chcu ju śkitować, zo by na po- 
sledku přišedši mje njehanila. 


S. Lukaš, 18. 


přijmje kralestwo Bože jako džčéo, nje- 
přiúdže do njeho. 
18. A jedyn předstojnik (synagogi) wo- 


6. Džeše pak Knjez: Slyšée, što sudnik | praša so jeho prajo: Dobry mištrje, što 


njeprawdy praji! 

7. Njebudže pak Bóh škitowaé swojich 
wuzwolenych, kotřiž k njemu so wolaju 
wodnjo a w nocy, a změje séerpnosé 
jich dla?* 

8. Praju wam: Spěšnje budže jich ški- 


mam činié, zo wěčne žiwjenje dóstanu: 
Mat. 19, 16; Mark. 10, 17. 
19. Józus pak jemu rjekny: Přečo mje 
mjenuješ dobreho? Nichtó njeje dobry, 
khiba Bóh sam. 


20. Kaznje znaješ: „Njedyrbiš morić; 


tować. Tola hdyž Syn člowjeka piińdźe, | njedyrbiš mandźelstwo łamać; njedyrbiš 


mčniš, zo nadeńdźe wěru na zemi? 


kradnyé; njedyrbiš wopačne swědčenje da- 


9. Rjekny pak k někotrym, kotřiž sebi | wać z česéuj swojeho nana a mać.“ 


dowěrjachu, jako bychu sprawni byli, a | 


druhich zacpěwachu, tuto přirunanje: 

10. Dwaj člowjekaj zeńdźeśtaj do tem- 
pla, zo byštaj so modliloj, jedyn farisej, 
a druhi cłownik. 

11. Farisej stojo takle pri sebi so mo- 
dleśe: Bożo, dźakuju so tebi, zo njejsym 
jako druzy člowjekowje, rubjeżnicy, nje- 
sprawni, mandźelstwałamarjo, abo tež jako 
tónle cłownik. < 

12. Posću so dwójcy za tydźeń, a da- 
wam dźesatk wot wšoho, štož mam. 

13. Clownik pak nazdala stojo nochcyże 
ani swojej woći k njebju pozběhnyé, ale 
biješe so na swoje wutrobno prajo: Bożo, 
smilny budź mi hrěšnikej. 

14. Praju wam: Tón woteńdźe wospraw- 
njeny do swojeho domu před tamnym; 
přetož kóżdy, kotryž so powyśuje, budźe 
poniżeny, a kotryż so poniżuje, budźe po- 
wyśeny. Mat. 23, 12; wyše 14, 11. 

15. Přinjesechu pak k njemu tež dźć- 
ćatka, zo by so jich dótknyl. Hdyž to 
| wučownicy widźachu, swarjachu je." 

Mat. 19, 13; Mark. 10, 13. 

16. Jězus pak zwolawši je rjekny: Dajée 
dźććatkam ke mni prińć a njewobarajće 
jim; přetož tajkich je kralestwo Boże. 

17. Zawěrno praju wam: Štóžkuli nje- 


2. Mójz. 20, 13. 

21. Wón džeše: To wšitko sym džeržal 
wot swojeje mlodosče. 

22. To slyšawši džeše Jčzus k njemu: 
Hišče jene tebi so njedóstawa: Wšitko, 
štož maš, předaj a rozdaj khudvm, a změ- 
ješ poklad w njebjesach; a přiúdž a sćė- 
huj mje. 

23. To slyšawši zrudži so won, dokelż 
beśe jara bohaty. 

24. Hdyż pak Jězus jeho zrudženeho 
wuhlada, rjekny: Kak ćeżcy, kotFiż pjenjezy 
maju, nutř póńdźa do kralestwa Bożeho. 

25. Přetož lóže je, zo kamel přez wuško 
jehly přeúdže, dyžli zo bohaty nutř póúdže 
do kralestwa Božeho. 

26. A rjeknychu, kotřiž to slyšachu: 
A štó móže zbóžny być? 

27. A wón rjekny jim: Štož je njemóżne 
pola člowjekow, je móżne pola Boha." 

28. Pětr pak džeše: Hlej, my smy wšitko 
wopušéili, a smy tebje séčhowali. 

29. A wón rjekny jim: Zawérno praju 
wam: Nichtó njeje, kotryž by wopušál 
dom, abo staršich abo bratrow, abo žonu 
abo dźćći kralestwa Bożeho dla, 

30. A by njedóstał wjele wjacy w tu- 
tom času, a w přichodnym swóće wóćne 
žiwjenje. 


XVIII. 7. t.r. njebudže wón hnydom bjez sčerpnosče, bjez komdženja sudźić tych, kotňiž jim 
křiwdu činja? — 15. t.r. japoštolowje wotdžeržowachu dáčči, zo njebychu Knjeza wobčežowali. — 
27. t.r. štož je člowjekej ze samsnymi mocami njemóžne, to je jim móżne z pomocu hnady Božeje; 
zo by bohaty tola po duchu khudy był, dokonja w nim hnada Boža. ' 
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—— 


31. Józus pak wza dwanačoch k sebi, 
a džeše k nim: Hlej, džemy horje do Je- 


ruzalema, a wšitko budźe dokonjane, Śtoż : 
je wot profetow pisane wo Synu člowjeka;. 
Mat. 20, 17; Mark. 10, 32. 


18. 19. 
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swjatočnje do Jeruzalema, płaka nad nim, wěšći 
jeho zapusćenje, a do templa zastupiwši wu- 
honja kupowarjow a předawarjow. 

A zastupiwši dáčše Jězus přez Jericho. 
2. A hlej, tu bě muž z mjenom Za- 


32. Přetož budźe pohanam podaty a cheus, a tón bě wyśśi clownikow,“ a be 


wusměšany, a šwikany a popluwany, 


33. A wušwikawši jeho morja jeho, a 
na třeéim dnju wstanje wot mortwych. 

34. A woni z toho ničo njezrozymichu, 
a to slowo bě zakhowane před nimi, a 
njerozymjachu, štož bu prajene.* 

35. Sta pak so, hdyž k Jerichej so při- 
bližowaše, sedžeše jedyn slepy při puću, 
a prošeše. Mat. 20, 29; Mark. 10, 46. 

36. A hdyž slyšeše lud nimo hié, pra- 
šeše so, što by to bylo. 

37. Rjeknychu pak jemu, zo Jězus Na- 
zarethski nimo dže. 

38. A wón zawola prajo: Józuso, syno 
Davidowy, smil so nade mnu. 

39. Či, kotřiž w pródku dáčchu, swa- 
rjachu jeho, zo by mjelčal. Wón pak 
wjele bóle wolaše: Syno Davidowy, smil 
so nade mnu. 

40. Jězus pak zastawši přikaza jeho 
k sebi přiwjesé. A hdyž bě so přibližil, 
wopraša so jeho, 

41. Prajo: Što chceš, zo bych či sčinil? 
A wón rjekny: Knježe, zo bych widźał. 

42. A na měsée widžeše, a séčhowaše 
jeho, Boha khwalo. A cyly lud, to wu- 
hladawši, da Bohu khwalbu. 


STAW XIX. 


Jězus hospoduje pola Zachea, na čož 80 mnozy 
hórša. Powěda přirunanje wo wosebnym mužu, 
kotryž, hdyž woteňdže, zo by kralestwo přijal, 
dźesać mnow přepoda a kotrehož poddani jeho 
jako krala měť nochcychu. Na wósleču čehnje 


bohaty. 

3. A žadaše Jčzusa wohladaé, štó by 
wón byl; a njemóžeše pře lud, dokelž bě 
maleje postawy. 

4. A běžawši do pródka zalčze na dźiwi 
figowc, zo by jeho widžal, dokelž mčješe 
tam nimo hié. 

5. A hdyž Jězus k tomu městu přiúádže, 
pohladnywši horje wuhlada jeho, a rjekny 
k njemu: Zacheo, zestup spěšnje, dokelž 
dźensa dyrbju w twojim domje wostaé. 

6. A wón zestupi spěšnje, a přija jeho 
z wjesoloséu. 

7. A všitcy to widžawši morkotachu 
prajicy: Pola hréšneho člowjeka je nuti 
zašol. 

8. Pristupiwši pak rjekny Zacheus ke 
Knjezej: Hlej, poľojcu swojich kublow, 
Knježe, dam khudym, a sym-li nčkoho 
zjebal, wróću to štyrikróé. 

9. Józus džeše k njemu: Džensa je so 
tomu domej zbóžnosé stala, dokelž je tež 
wón syn Abrahama. 

10. Pretož Syn člowjeka přiúdže pytać 
a wumóžié, štož bě zhubjene. Mat. 18, 11. 

11. Hdyż woni na to posłuchachu, 
rjekny jim dale powědajo přirunanje, do- 
kelž běše blizko pola Jeruzalema, a woni 
sebi myslachu, zo so kralestwo Bože 
hnydom zjewi.* 

12. Tohodla rjekny: Jedyn wosebny 
člowjek woteńdźe do dalokeje krajiny, zo 
by kralestwo přijal a so wróčil.* 

Mat. 25, 14. 


84. Woni njemóżachu tele słowa zjednočič ze swojimi nadžijemi přichodneho mócneho kra- 
lestwa, kotrež měješe Messias po jich woćakowanju založič. 
XIX. 2. Wyšši cłownik, t. r. tón, kiž měješe cło wot Romskich wotnajate; tajki měješe pod 


sobu druhich, kotřiš cło wot ludži bjerjechu. — 11. t. r. zo w swojej mocy a krasnosći na swśće so 
pokaza. — 12. Tónle wosebny člowjek je Khrystus, kiž woteńdźe, zo by swoje njebjeske kralestwo 
přijat; wotročcy su jeho japoštolowje a wšitcy křesčenjo; mna, kotruž jim přepoda, su hnady 

a, 5. wdra a s. sakramenty, z kotrymiż maju kiesćenjo wikować a nowe mny sebi za- 
służić; jeho krajenjo pak su Židža, kotřiž nochcychu, zo by Khrystus nad nimi knježil. 
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13. Powolawši swojich dźesać wotroč- 
kow, da jim dźesać mnow* a džeše k nim: 
Wikujče, hač přiúdu.** 

14. Jeho krajenjo pak jeho hidžachu, 


a póslachu poselstwo za nim prajicy:| wjedźće sem, a skóncujče jich přede mm. 


Nochcemy, zo by tón kralowal nad nami. 


15. A sta so, zo so wróči, kralestwo 
dóstawši, a přikaza wotročkow zawolaé, 
kotrymž bě pjenjezy dal, zo by zhonil, 
kelko je kóždy nawikowal. 

16. Priúdže pak próni, prajo: Koježe, 
twoja mna doby dźesać mnow. 

17. A džeše jemu: Aj, dobry wotročko, 
dokelž sy w malym swěrny byl, změješ 
móc nad dźesać městami.* 

18. A druhi přiúdže prajo: Koježe, 
twoja mna doby pjeé mnow. 

19. A tomu džeše: Też ty budź nad 
pjeéimi městami. 

20. A zaso druhi priúdže prajo: Hlej, 
tu je twoja mna, kotruž mějach skho- 
wanu w rubišku;* 

21. Přetož, bojach so tebje, dokelž sy 
kruty člowjek; bjerješ, štož njejsy položil, 
a žnješ, štož njejsy syl. 

22. Praji jemu: Z twojeho rta če sudźu, 
zly wotroćko;* wědžeše, zo sym kruty 
člowjek, kotryž bjeru, štož njejsym polo- 
žil, a žnu, štož njejsym syl. 

23. A přečo njejsy dał mój pjenjez do 
požčefnje, zo bych ja přišedši tola z danju 
jón zběhnyl? 

24. A rjekny (tam) stojacym: Wzmiče 
jemu mnu, a dajće ju tomu, kotryž ma 
dźesać mnow. 

25. A rjeknychu jemu: Knježe, ma 
dźesać mnow. 

26. Praju pák wam: Kóżdemu, kotryż 
ma, budźe date, a změje nadobnje; wot 


18. Mna == 100 drachmow, něhdže 80 hriwnow, abo punt slčbra. 


S. Lukaš, 19. 








je před wamaj; do njeho ducy namaka- 


toho pak, kotryž nima, budźe też, štož ma, 
wotewzate.* Mat. 18, 12 a 25, 29; Mark. 4, 5. 

27. Tola mojich njepřeéelow,* kotřiž 
nochcychu, zo bych kralował nad nimi, při- 

28. A to prajiwši džěše dale a čehnješe 
do Jeruzalema. 

29. A sta so, hdyž do Bethfage a Be- 
thanije so približi, k horje, kotraž Woli- 
jowa rěka, pósla dweju swojich wučow- 
nikow, Mat. 21, 1; Mark. 11, 1; Jan. 12, 12. 

30. Prajo: Dźitaj do městačka, kotrež 


taj wóslo přiwjazane, na kotrymž ženje 
žadyn člowjek njeje sedźał; wotwjazajtaj 
a priwjedžtaj je. 

31. A by-li so waju něchtó prašal: 
Čohodla je wotwjazujetaj, prajtaj jemu 
tak: Knjez je potrjebuje. 

32. A voteňdžeštaj, kotrajž běštaj pó- 
slanaj a namakaštaj, kaž bě jimaj rjekl, 
wóslo (tam) stojace. 

33. Hdyž pak wóslo wotwjazowaštaj, 
rjeknychu jeho knježa k nimaj: Čohodla 
wotwjazujetaj wóslo? 

34. A wonaj rjeknyštaj: Knjez je po- 
trjebuje. 

35. A přiwjedžeštaj je k Jězusej, a polo- 
žiwši swoju drastu na wóslo sadžištaj 
Jězusa na nje. 

36. Hdyż pak wón jčchaše, přestrě- 
wachu swoju drastu na pué. 

37. A hdyž so bližeše k zestupowa- 
nju z Wolijoweje hory, počachu wšitke 
črjódy wučownikow wjesele z wulkim 
hlosom Boha khwalié, wšitkich dźiwow 
dla, kotrež běchu widźeli, 

38. Prajicy: Khwaleny budž kral, ko- 
tryž dže w mjenje Knjeza: pokoj w njebju 
a khwala we wysokosćach.* 





** t.r. na sudženje. — 


17. Za swóru a pilnosé, z kotrejž sy z darom kłesćanstwa sobu skutkował, dóstanješ wosebitu mčru 
w zbóżnosći. — 20. t.r. njejsym z dóstatym darom kfesčanstwa ničo zasłużił, sym lčni křesčan był. 
— 22. Potajkim ze zanjechanjom abo zakomdženjom so tež hrěši. — 26. hl. Mat. 25, 29. — 
27. Njewěriwi Židža a runje tak njewčriwi křesenjo wumru wěčneje smjerče. — 88. Njech je Bóh 
wujednany a jemu njech česč a khwalba so dawa wot wšěch člowjekow. 


S. Lukaš, 





39. A někotři farisejowje z črjódy rjek- 
nychu: Mištrje, naswaf swojich wučow- 
nikow. 





| 
40. A k nim džeše won: Praju wam:! 
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dowaše, zhromadžichu so wyšši mčšnicy 
a pismawučeni ze staršimi, 
Mat. 21, 23; Mark. 11, 27. 
2. A džachu k njemu prajicy: Powčz 


Budža-li tući mjelčeé, budža kamjenje | 141, z kajkej mocu to činiš abo štó je, 


wolaé. 

41. A hdyž so přibliži, wuhladawši 
město, zaplaka nad nim, prajo: 

42. Zo by tež ty spóznalo, a to na 
tomle twojim dnju, što je k twojemu 
pokoju; ale nětko je to zakhowane před 
twojimaj wočomaj. | 

43. Dokelž dny přiádu na tebje, a twoji 
njepřeéelowje wobdadźa če z nasypom, a 
woblehnu tebje, a wobéčsnja tebje ze 
wšěch stronow. 

44. A k zemi poraża tebje a twoje dáčái, 
kotrež su we tebi, a njewostaja we tebi 
kamjeú na kamjenju, dokelž njespózna 
dźeń swojeho wopytanja. 

Mat. 24, 2; Mark. 13, 2; niže 21, 6. 

45. A zastupiwši do templa poča wu- 
honjeé, kotřiž w nim předawachu a kupo- 
wachu, Mat. 21, 12; Mark. 11, 16. 

46. Prajo jim: „Mój dom je dom mod- 
litwy*; wy pak sće z njeho sćinili mor- 
dafsku jamu. Is. 56, 7; Jer. 7, 11. 

47. A wón wučeše wšědnje w templu; 
wyśśi měšnicy pak a pismawučeni a starši 
Indu pytachu jeho zahubié. 

48. A njenamakachu, što bychu jemu 
sčinili. Přetož cyly lud džeržeše so k nje- 
mu, a posluchaše na njeho. 


STAW XX. 


Jězus njepraji mčšnikam a pismawučenym, z čejej 
mocu wuči, dokelž tež woni jemu, za Janowej 
křčeňcu so prašacemu, njewotmołwichu. Powěda 

- jim přirunanje wo winicarjach, kotřiž, hdyž běchu 
knjezowych wotročkow zabili, tež syna morichu. 
Józus je prašany wo dawku, kotryž ma so kej- 
žorej dawać a wot sadducejow wo wotmortwych- 
wstaću. Kak mjenuje so Khrystus Davidowy 
syn? Česčelakomych pismawučenych maju so 
hladaé 


A sta so na jenom dnju, hdyż wón lud 
w templu wučeše a evangelium wopowě- 


XX. 15. hl. Mat. 21, 39. 


kotryž tebi da tu móc? 

3. Wotmolwjejo pak rjekny Józus k nim: 
Woprašam so tež ja was jene słowo. Wot- 
molwée mi: 

4. Běše Janowa křéeúca z njebjes abo 
z člowjekow? 

5. A woni myslachu, sami při sebi pra- 
jicy: Powěmy-li: Z njebjes, rjeknje nam: 
Čohodla potajkim njejsée jemu wěrili? 

6. Powěmy-li pak: Z člowjekow, budže 
nas wšitkón lud kamjenjować; přetož su 
přeswědčeni, zo je Jan profeta. 

7. A wotmolwichu, zo njewčdža, zwot- 
kel je. 

8. A Jčzus džeše k nim: Tež ja wam 
njepraju, z kajkej mocu to činju. 

9. Poča pak ludej tuto přirunanje po- 
wódać: Člowjek nasadža winicu, a pře- 
naja ju winicarjam, a sam poda so preč 
na doľhe časy. Is. 5, 1: Jer. 2, 21: 

Mat. 21, 33; Mark. 12, I. 

10. A w swojim času pósla wotročka 
k winicarjam, zo bychu jemu dali wot 
plodu winicy. Či pak nabiwši jeho wot- 
póslachu prózdneho. 

11. A pósla zaso druheho wotročka. 
A woni tež toho nabiwši a wohaniwši 
wotpóslachu prózdneho. 

12. A posla hišée třeéeho. Woni pak 
tež zraniwši jeho wustorčichu. 

13. Rjekny pak knjez winicy: Što sči- 
nju? póséelu swojeho lubowaneho syna; 
snadź budźa jeho wuhladawši so stracho- 
wać. 

14. Hdyż jeho winicarjo wuhladachu, 
myslachu při sebi prajicy: Tón je herba; 
zabijmy jeho, zo by herbstwo naše bylo. 

15. A z winicy wustorčiwši jeho mo- 
richu. Śto sčini jim tohodla knjez wi- 
nicy?* 


122 S. Lukaš, 20. 


16. Přiúdže a zahubi winicarjow, a da | mandželsku, a by-li bjez dźćći byl, njech 
winicu druhim. To slyšawši rjeknychu:* | wozmje ju jeho bratr za žonu, a njech zbu- 





Bóh njedaj! 
17. Wón pak na nich pohladawši džeše: 


dži symjo swojemu bratrej.* 5. Mójz. 25, 5. 
29. Běchu tak sedmjo bratřa, a prèni 


Śto potajkim je to, štož je pisane: „Ka- so woženi, a wumrč bjez džčći. 


mjeń, kotryż twarcy zaćisnychu, tón je 

róžkowny kamjeń sčinjeny?“* Ps. 117, 22; 

Is. 28, 16; Mat. 21, 42; Jap. sk. 4, 11; Rom. 9, 33; 
1. Pětr. 2, 7. — 

18. Kóżdy, kiž na tónle kamjeń padnje, 


rozrazy 80, a na kohož padnje, toho roz-. 


mječe. 

19. A wyšši měšnicy a pismawučeni py- 
tachu rucy na njeho zložié w tej hodžinje, 
ale bojachu so ludu; přetož spóznachu, 
zo je za nich to přirunanje powědal. 

20. A jeho wobkedźbujcy póslachu la- 
karjow, kotřiž so jako sprawni počinjachu, 
zo bychu jeho na slowje popadnyli, a jeho 
wyšnoséi a bohotowej mocy podali. 

Mat. 22, 15; Mark. 12, 13. 

21. A woprašachu so jeho prajicy: Mi- 
štrje, wómy, zo prawje róćiś a wučiš, a 
njedžiwaš na wosobu, ale zo puć Boži w 
prawdže wučiš. 

22. Sluša so nam kejžorej dawk dawaé 
abo nic? 

23. Spóznawši pak jich lesé, rjekny 
k nim: Sto mje spytuječe? 

24. Pokažée mi dźesatnik. Čeje ma 
znamjo a napismo? Wotmolwjejcy rjek- 
nychu jemu: Kejżorowe. 

25. A džeše k nim: Dajée tohodla kej- 
žorej, štož je kejžorowe, a štož je Bože, 
Bohu. Rom. 18, 7. 


30. A druhi wza ju, a wumrě tež bjez 
|džčeća. 
| 31. A treći wza ju. A runje tak tež 
i wšitcy sedmjo, a njezawostajichu symje- 
nja, a wumréchu. 

32. Najposledy po wśćch wumrě tež Żona 


33. Kotroho z nich potajkim budźe żona 
při wot-mortwych-wstaću? dokelž sedmjo 
poměchu ju za žonu. 


34. A Jězus džeše k nim: Džčči toho 
swěta so ženja a so wudawaju. 

35. Woni pak, kotřiž budźa dostojujeni 
docpěé tamny swčt a wot-mortwych-wstaće, 
njebudźa ani so wudawaé ani so żenić. 

36. Přetož njezamóża ani wumrćć; pře- 
toż su runja jandželam, a su džčéi Bože, 
dokelž su džčél wot-mortwych-wstaća. 

37. Zo pak mortwi wstanu, dopokaza 
tež Mójzes při kefku, jako Knjeza mjenuje 
„Boha Abrahamoweho, a Boha Isaako- 
weho, a Boha Jakuboweho.“ 2. Mójz. 3, 6. 

38. Bóh pak njeje (Bóh) mortwych, ale 
žiwych; přetož wšitcy su žiwi jemu. 

39. Wotmolwjejcy pak někotři z pisma- 
wučenych rjeknychu jemu: Mištrje, derje 
sy prajil. 

40. A njezwažichu so wjacy, jeho něšto 
so praśeć. 

41. Rjekny pak k nim: Kak praja, zo 


26. A njemóžachu jeho słowo hanié před | je Khrystus Davidowy syn? 


ludom, a džiwawši so nad jeho wotmol- 
wjenjom mjelčachu. 

27. Přistupichu pak k njemu někotři ze 
sadducejow, kotřiž wot-mortwych-wstaće 
prója a prašachu so jeho, 

Mat. 22, 23; Mark. 12, 18. 

28. Prajicy: Mištrje, Mójzes napisa 

nam: By-li něčeji bratr wumrčl, kiž ma 


42. A sam David praji w knizy psal- 
mow: „Knjez rjekny mojemu Knjezej: 
Sydń so k mojej prawicy, Ps. 109,1; 

Mat. 22, 44; Mark. 12, 36. 

43. Hač položu twojich njepřeéelow jako 
podnožk twojeju nohow.“ 

44. David jeho potajkim Knjeza mje- 
nuje, kak pak je jeho syn?* 


16. Farisejowje spóznachu, zo su z přirunanjom sami měnjeni. — 17. bl. Mat. 21, 42. 43. 44. 


— 28. hl. Mat, 22, 24, — 44, hl. Mat. 22, 44, 


S. Lukaš, 21, 


45. Jako pak wšitkón lud posluchaše, 
rjekny swojim wučownikam: 
46. Hladajée so pismawučenych, kotřiž 
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8. A wón rjekny: Kedźbujće, zo byšče 
zawjedźeni njebyli; přetož mnozy přiúdu 
w mojim mjenje, prajicy: Ja sym, a čas 


chcedža khodźić w dolhich drastach, aj je so přibližil; njekhodžée tohodla za nimi. 


lubuja postrowjenja na torhośću, a pró- 

nje stoly w synagogach a prónje mósta 

při hoséinach, Mat. 28, 6; Mark. 12, 38; 
wyše 11, 43. 

47. Kotřiž spóžeraju domy wudowow 

pod wudawanjom dolheje modlitwy. Ći 

docpěja wjetše zatamanje. — Mark. 12, 40. 


STAW XXI. 


Wudowu, dwaj pjenježkaj woprowacu, bohatym 
wjele woprowacym Jězus do pródka staja. Wěšći 
zapusčenje templa, wšelake wójny, horja a pře- 
sččhi, płećiwo kotrymž japoštotow wobrónja. 
Wěšči tež zapusčenje Jeruzalema a zaječe a roz- 

pjeršenje Židow. Wo znamjenjach, kotrež bu- 

dža před sudom so pokazować. Wożrałstwa a 

wopiłstwa a swčtnych starosći maju so wučow- 

nicy wostajić, też dyrbja kedźbni być a so modlić. 

Pohladawši pak wuhlada bohatych, ko- 

třiž swoje dary mjetachu do pokładnicy. 

2. Wuhlada pak tež jenu khudušku wu- 
dowu, kotraž (tam) dwaj pjenježkaj čisny. 

Mark. 12, 41. 

3. A rjekny: Zawěrno praju wam: Tale 
khuda wudowa ćisny wjacy dyžli wšitcy. 

4. Přetož ći wšitcy éisnychu z toho, štož 
jim zbywaše, do darow Božich; wona pak 
ćisny ze swojeho njedostatka wšitku swoju 
žiwnosé, kotruž měješe. 

5. A někotrym, kotřiž wo templu pra- 
jachu, zo je z rjanymi kamjenjemi a da- 
rami* wudebjeny, rjekny: 

6. Na to, štož widžiče, přiúdu dny, we 
kotrychž kamjeń na kamjenju njewostanje, 
kotryž by rozwaleny njebyl. Mat. 24, 2: 

Mark. 13, 2: wyše 19, 44. 

7. Woprašachu pak so jeho, prajicy: 
Mištrje, hdy to budže, a kajke je znamjo, 
hdyž zmčje to go stać?* 





9. Hdyž pak zaslyšiče wo wójnach a 
zbčžkach, njestróžče so: to dyrbi so prjedy 
stać, ale hišče njeje hnydom kónc. 

10. Tehdy praješe jim: Narod zběhnje 
so pčečiwo narodej, a kralestwo přeéiwo 
kralestwu. 

11. A wulke zemjerženja budža tu a 
tam, a mór a hlód, a budža hrózby z nje- 
bja a wulke znamjenja. 

12. Ale pčede wšim tym zloža 6wojej 
rucy na was, a budža was přeséčhač, po- 
dawajcy was do synagogow a jastwow, a 
wodžicy was před kralow a bohotow mo- 
jeho mjena dla. 

13. To pak přiúdáe na was k swědčenju.* 


14. Zapoložée tohodla do swojich wu- 
trobow, zo byšée prjedy njepřemysleli, 
kak byšée wotmolwjeli. Wyše 11, 12. 

15. Přetož ja dam wam rot a mudrosé, 
kotrejž njebudźa móc so spróć a napře- 
ćiwo rěčeé wšitcy waši přeéiwnicy. 

16. Budźeće pak podaći wot starších 
a bratrow, wot priwuznych a přeéelow, 
a (někotrych) z was morja. 

17. A budźeće hidźeni wot wšitkich 
mojeho mjena dla. 

18. Ale ani wlósk z wašeje hlowy nje- 
zhinje. Wyše 12, 7. 

19. We swojej séerpnoséi zmójeće swoje 
duże. * 

20. Hdyż pak wuhladaće Jeruzalem 
z wójskom wobdaty, tehdy wězée, zo je 
so přibližilo jeho zapuséenje. 

Dan. 9, 27; Mat. 24, 15; Mark. 13, 14. 

21. Tehdy njech či, kotřiž su w Judeji, 

éěkaju na hory, a kotřiž su wosrjedź njeje 


XXI. 5. W templowych předdworach běchu wšelake dary, sléborne a złote króny, kotreš běchu 


so wot Židow a tež pohanow jako džak za wuslyšane próstwy woprowale a tež wěcy, kotrež 
běchu we wójnach dobyte. — 7. Mjenujcy zapusčenje Jeruzalema a posledni sud; tež tu rěči Khrystus 
wo woběmaj podawkomaj; hl. Mat. 24, 3. — 18. t.r. To so wam stanje, zo byšče wo wěrnoséi móhli 
swědčenje dawać. — 19. Jelizo sćerpnje wšitke te Čěsnosče zajeseče, zawčsčiče sebi zbóžnosé swo- 
jeje duše. 
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(w měsée), njech wuńdu, a kotfiž su na. 36. Kedžbujće tohodla, wšitkón čas so 


polach, njech njezastupja do njeho. 
22. Dokelž to su dny wjećenja, zo by. 
so dopjelnilo wšitko, štož je pisane. 


23. Bčda pak ćežkožiwotnym a ćčšacym ' 


we wonych dnjach; přetož budže wulka 
ććsnosć na zemi, a hnčw (Boži) nad tu- 
tym ludom. | 
24. A padać budźa prez wótrosć mječa, 
a ječi budźa 'wjedźeni mjeze wśćch po- 


hanow, a Jeruzalem budźe poteptany wot. 
pohanow, hač so dopjelnja časy pohanow. * | 


25. A budźa znamjenja na słóncu a 
měsacu a hwězdach, a na zemi ćčsnosć 
ludži před wulkim šumjenjom morja a 
zmohow ; Is. 13, 10; Ez. 32, 7: Joel 8, 15; 

. Mat. 24, 29; Mark. 18, 24. 

26. A ludźo budźa skhnyé pře bojosé 
a wočakowanje toho, štož priúdže na cyly 
swět; přetož njebjeske mocy budźa so 
hibaé. 

27. A tehdy wuhladaju Syna člowjeka 
přikhadžaceho w mróčeli z wulkej mocu 
a majestoséu. 

28. Hdyž pak to počina so stawaé, po- 
hladajće a pozběhňée swoje hlowy ; přetož 
waże wumóženje so přibližuje. Rom. 8, 28. 

29. A rjekny jim přirunanje: Hladajée 
na figowe a na wšitke štomy; 

30. Hdyž hižo plód ze sebje wuplahuja, 
wěsée, zo je léčo blizko. 

31. Tak tež wy, hdyž wuhladaée, zo so to 
stawa, wčzče, zo je kralestwo Bože blizko. 

32. Zawěrno praju wam: Tutón splah 
njezańdźe, hač to wšitko so stanje. 








 modlicy, zo byśće hódni byli wučeknyč 


wšomu tomu, štož so stanje, a wobstać 


„před Synom člowjeka. 


37. Wučeše pak wodnjo w templu, ale 
w nocy wukhadžejo přebywaše na horje, 
kotraž Wolijowa rěka. 

38. A wšitkón lud přikhadžeše rano 
k njemu do templa, zo by na njeho po- 
sluchal. 


STAW XXII. 


Wyśśi měšnicy mysla na to, zo bychu Jezusa, kotre- 
hož Judaš přepoda, morili. Józus poruča, zo by so 
jutrowne jehnjo přihotowato; khlób do swojeho 
ćdła a wino do swojeje krewje płewobroći a 
swojim wučownikam poda z přikaznju, zo bychu 
to same činili. Wučownicy so wurččuja, što je 
wjetši mjez nimi. Jězus wčšči troje Pětrowe za- 
próće, kaza suknju predać a mjeć kupić. Po 
dołhej w smjertnej stysknosči dokonjanej mod- 
litwje, při kotrejž pót runja krewi na zemju 
kapa, bu wot Židow zajaty ; jenomu z nich wotća . 
Pětr wucho. Józus praji, zo su na njeho jako na 
rubježnika wušli. W domje wyššeho měšníka 
je wot Pětra třikróé zapršty a wot Židow bity 
a wusměšany, a rano w radže prašany wuxznawa, 
zo je Syn Bożi. 

Piibližowaše pak so swjatočny dźeń nje- 

kisanych khlébow, kotryž jutry rěka. 

Mat. 36, 2: Mark. 14, 1: 

2. A wyśśl měšnicy a pismawučeni py- 
tachu, kak bychu Józusa morili; bojachu 
pak so ludu. 

3. Zajć pak satan do Judaša, kiž bě 
přimjenowany Iskariot, jedyn z dwanaćich 
Mat. 26, 14; Mark. 14, 10. 

4. A wón woteńdźe a porčča z wyššimi 
móśnikami a wyśnosćemi,* kak by jeho 


33. Njebjo a zemja zaúdžetaj, moje | jim přeradžil. 


slowa pak njezaúdu. 


5. A zwjeselichu so a zrěčachu so, zo 


34. Kedžbujče pak, zo bychu waše wu- | jemu pjenjezy dadža. 


troby njebyle wobčežene z wožralstwom a 


6. A wón slubi; a pytaše přiležnosé, zo 


wopilstwom a ze staroséemi tohole żiwje- | by jeho přeradžil bjez zběžka.* 


nja, a zo by nahle na was njepřišol tón džeú. | 


30. Přetož jako kosydlo priúdže na 
wšitkich, kotřiž pčebywaju na zemi. 


7. Prińdźe pak džeň njekisanych khle- 
„bow, na kotrymž dyrbješe jutrowne jehnjo 


| so zarězaé. 


„24. t.r. doniž so ludy křeséanstwej njepňiwobroča. 
XXII. 4. t.r. templowa straža, kotraž kedźbowaśe, zo by w templu a w jeho předdworach 
dobry rjad byt; běchu to levitowje. — 6. t.r. ani zo by so wot ludu zběžk stal. 
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8. A wón a pósla Pětra a Jana prajo: 
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20. Runje tak tež keluch, hdyž bě po 





Džitaj a přihotujtaj nam jutrowne jehnjo,| wječeri, prajo: To je keluch, nowy zakoń 


zo bychmy jědli. 

9. A wonaj rjeknyštaj: 
zo přihotujemoj? 

10. A rjekny k nimaj: Hlej, hdyž za- 
stupitaj do města, zetka waju člowjek, 
karan wody njeso; džitaj za nim do domu, 
do kotrehož póńdźe. 

11. A prajtaj hospodarjej domu: Mištr 
tebi praji: Hdźe je hospoda, hdžež bych 
jutrowne jehnjo jódł ze swojimi wučow- 
mkami ? 

12. A won pokaże wamaj wulku jč- 
džefnju připrawjenu, a tam přihotujtaj. 

13. Džčštaj pak a namakaštaj, kaž bě ji- 
maj prajil, a přihotowaštaj jutrowne jehnjo. 

14. A hdyž bě hodžina přišla, sydźe so 
k blidu, a dwanaće japoštolow z nim. 

Mat. 26, 20; Mark. 14, 17. 

15. A džeše k nim: Nutrnje sym žadal, 
tuto jutrowne jehnjo z wami jěsé, prjedy 
dyžli ćerpju. 

16. Přetož praju wam: Wot nětka nje- 
budu je jěsé, hač so dopjelní w Božim 
kralestwje.* 

17. A wzawši keluch* podźakowa so, 
a rjekny: Wzmiče a džělée mjez sobu. 

18. Přetož praju wam: Njebudu pié 
z plodu winoweho pjeúka, hać priúdže 
kralestwo Boże. 

19. A wzawši khléb“ podžakowa so, 
a lamaše a da jón jim, prajo: To je moje 
éělo, kotrež za was so dawa; to čiňče 
k mojemu wopomnjeću. 1. Kor. 11, 24. 


' w mojej krewi, kotraž budźe za was prelata. 
Hdźe chceś, 


21. Ale hlej, ruka mojeho přeradnika 
je ze mnu za blidom. 

22. A Syn člowjeka drje dźe, jakož je 
postajene; ale běda tomu člowjekej, přez 
kotrehož budže pferadźeny. — Mat. 26,21; 

Mark. 14, 20: Jan. 138, 18: Ps. 40, 10. 

23. A woni počachu so prašeé mjez sobu, 
štó by mjez nimi byl, kotryž to sčini? 

24. Nasta pak mjez nimi zwada, štó 
z nich by so zdal najwjetši byé. 

25. Wón pak rjekny jim: Kralowje 
pohanow knježa nad nimi, a kotřiž maju 
móc nad nimi, rěkaju hnadni. 

Mat. 20, 25; Mark. 10, 42. 

26. Wy pak nic tak; ale kotryż je naj- 
wjetši mjez wami, budź jako najmjeńśi, a 
kotryž je předstajeny, bud jako služownik. 

27. Přetož štó je wjetši? Tón, kotryž 
za blidom sedźi, abo tón, kotryž služi? 
Njeje-li tón, kotryż za blidom sedi? Ja 
pak sym mjez wami jako tón, kotryž służi.* 

28. A wy sče, kotřiž sée při mni zwostali 
w mojich spytowanjach. 

29. A ja přihotuju wam kralestwo, jako 
je mój Wóte mi přihotowal,* 

30. Zo byśće jědli a pili za mojim bli- 
dom w mojim kralestwje, a sedźeli na 
stolach sudźicy dwanaće splahow israel- 
skich.* 

31. Knjez pak džeše: Symanje, Syma- 
nje! hlej, satan je was pożadal, zo by 
was přesal,* jako pšeúcu. 


16. t.r. ja njebudu z wami wjacy Jutry swjećić tudy na zemi; štož jutrowne jehnjo znamjenja, 


to dopjelni so hakle na koncu časa, při posledním sudáe, dokelž tehdy budźa wuzwoleni wšitcy 
zhromadženi k hosćinje njebjeskeho jehnjeća. Jutrowne jehnjo jědáachu Židža k dopomnjećn na 
wumóżenje z Egiptowskeje a w nadźiji na přichodne wumóżenje přez Messiasa; tuto zmóje hakle 
swoje dopjelnjenje na sudnym dnju. — 17. Po dokonjanej wječeri bu hišée jónu keluch podawany; 
tola tónle dyrbi so rozeznawać wot kelucha noweho zakonja, wo kotrymź so hakle dale deleka, 
w rjadku 20. rěči. — 19. t.j. po dokonjanej jutrownej wječeri. — 27. Z tym napomina Jězus swojich 
wučownikow k ponižnoséi, a dopomina jich na nohimyće, na służbu, z kotrejš je jim płikład poniż- 
noste dal. — 29. t.r. słubju wam, zo budžeče ze mnu njebjesku radosć a česé ze mnu wužiwaé. 
— 80. Z hosćinu poznamjenja Zbóżnik husto njebjeske wjeselo, a ze sudom njebjesku česé; hlad. 
Mat. 19, 28. — 81. Jako so při saću pokaza, što je pšeňca a što su pluwy, tak zjewi so tež w spyto- 
wanjach, što je dobry a što je hrčšnik. 
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32. Ja pak sym za tebje prosył, zo | keluch wote mnje; tola nic moja, ale twoja 
by twoja wčra njewoteběrala; a nehdy | wola so stań. 
wobroćeny, posylň ty swojich bratrow.* 43. Zjewi pak so jemu jandžel z njebjes, 
33. A wón rjekny jemu: Knježe, z tobu jeho posylnjejo. A do smjertneho styska 
sym hotowy tež do jastwa a do smjerée hić. | padnywši modleše so nutrnišo. 
34. Wón pak rjekny: Praju tebi, Pětrje;| 44. A jeho pót bu jako krepy krewje. 
džensa njezaspěwa honač, hač tři króé za- na zemju kapaceje. 
| prješ, zo mje znaješ. A wón rjekny jim: 45. A wstanywši wot modlitwy priúdie 
Mat. 26, 34: Mark. 14, 30. k swojim wučownikam, a nadeńdźe jich 
35. Hdyž sym was póslal bjez móśny spjacych pře zrudobu. 
a wačoka a ćriji, je wam něčoho so nje-| 46, A džeše k nim: Što spiće? wstań, 


dóstawalo? * Mat. 10, 9. | nodlé byśće d towania nie- 
36. A woni rjeknychu: Ničoho. Toho- radoví 80, zo Dyšče do spytowanja 7) 


M p 
6- 
dla rjekny jim: Ale nětko, štóž ma mó-| „7 A hdyż hiśće rěčeše, hlej (bě tu 
šnu, wzmi ju, a też wačok: a štóž nima,| , . SJM 
u To, . . EP črjóda, a tón, kiž Judaš rčkaše, jedyn 
predaj swoju suknju a kup mječ. ja ns O. KA 
7. Pi , - Hišé „|z dwanačich, džčše před nimi, a pňbliň 
9 Přelož praja wam: 1šéc t0, stoż so k Józusej, zo by jeho wokośił. 
je pisane, dyrbi na mni 80 dopjelnié: „Mjez Mat. 26, 47; Mark. 14, 43; Jan. 18, 3. 
zlóstnikow bu ličeny“ ; přetož tež to, štož| 49 jezus pak jemu rjekny: Judašo 
je wo mni napisane, ma kóne.“ — 1s.58, 12. z wokošenjom přeradžeš Syna člowjeka“ 

38. A woni rjeknychu: Knježe, hlej tu R NÁ v 

ZE SPAN 49. Hdyž pak ći, kotřiž běchu pi 
staj dwaj mječej. Wón pak rjekny jim:| , . : 
Dosć je.* nim, widźachu, što budźe, rjeknychu je- 

39. A wuńdźe a poda so po swojim | MU: Knjeże, mamy z mjećom rubać: 
zwučenju na Wolijowu horu. Dáčchu pak| 50. A jedyn z nich rubny wotročka 
za nim też wućownicy. wyššeho měšnika, a wotéa jemu prawe 

Mat. 26, 80: Mark. 14, 26; Jan. 18, 1. wucho. 

40. A hdyž dóńdźe na město, rjekny| 51. Wotmolwjejo pak dźeże Jezus: Wo- 
jim: Modlée so, zo byśće do spytowanja | stajče! hać k tomu. A dótknywši so 
njepadnyli. jeho wucha zahoji jeho. 

41. A sam zdali so wot nich jako wo| 52. Józus pak rjekny k tym, kotřiž běchu 
čisnjenje z kamjenjom, a poklaknywši | na njeho přišli, k wyššim měšnikam a před 
modleše so, Mat. 26, 39; Mark. 14, 85. | stojnikam templa, a k staršim: Jako ni 

42. Prajo: Wótče, chceš-li, wzmi tutón | rubježnika sče wušli z mječemi a kijemi 
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82. t. r. Symanje, ty sy wjefch mojeje cyrkwje, tež tebje budže djaboł spytować, runje jako 
wšitkich twojich bratrow a wšitkich wčriwych: ale sym wosebje za tebje prosył, zo twoja wčra do 
mnje a do mojich wučbow ženje njeby wosłabnyła. Ty drje pokhabłaś, t. r. mje zaprčješ, ale 2350 
wstanješ a so nakazaš, a potom posylnjej swojich bratrow we wěrje. Khrystus slubi tu s. Pětre). 
swojemu namóstnikej na zemi, wjeřchej swjateje cyrkwje, a tež wśitkim jeho nastupnikam dar nje 
zmylneho wučefstwa. — 85. Hać dotal njeje wam ničo pobrachowało; nětko pak budže hinak. hdyš 
ja wjacy při wami njebudu; nětko maće so płihotować na bědženja a so wobrónić za wojowanje 4 
wšelake strachi, kotreż wam při rozśćrjenju s. cyrkwje hroža. Tohodla mače nětko wšitke tamne 
srědki, kotrež wam člowjeska mudrosé radži, a kotrež su za zežiwjenje a zakit tróbne. — 86. Słowa 
„kup mječ“ nimaju so po pismiku zrozymić, ale znamjenjeju, zo bychu so, hdyž su přeséčhaní 
z dowolenymi sródkami tež wobarali. — 87. t. r. ma so dopjelnić. — 88. Dosé je t.r. wo tychle 
wěcach róćane; wy mje njejsće prawje zrozymili, ale wukładujeće wšitke słowa cyle po pismika, 
mjez tym zo chcu je ja duchownje zrozymjene měč. — 61, t. r. njech jich złósć tak daloko dte, 
zo mje wuwjazaju, njezadáčwajče jim. 


S. Lukaš, 22. 23. 


Z m m — A M i ——— - —— -— — —— —— —— — u 


53. Hdyž běch wšědnje z wami w tem- 


plu, njejsée ruku na mnje zložili; ale to 
je waša hodžina a móc éčmnosče. 


54. A jeho zajawši wjedžechu jeho do ` 


domu wyššeho měšnika; Pětr pak džěše 


za nim nazdala. 
Jan. 18, 14. 


55. A jako běchu wosrjedá dwora woheú 
zadžělali, a wokoło so zesydali, běše Pětr 
mjez nimi. Mat. 26, 69; Mark. 14,66; Jan. 18,25. 

56. Hdyż pak jeho jena dźowka wu- 
hlada při wohnju sedźaceho, rjekny jeho 
wobhladawši: Tež tón běše z nim. 

57. Ale wón zaprě jeho, prajo: Žónska, 
njeznaju jeho. 

58. A po khwilcy druhi jeho wuhla- 
dawši rjekny: Też ty sy znich. Pčtr pak 
džeše: O člowječe, njejsym. 

59. A pozdžišo něhdže po hodžinje wob- 
kručeše nóchtó druhi prajo: Zawěrno, tež 
tón běše z nim, přetož je tež Galilejski. 

Jan. 18, 26. 
60. A Pětr džeše: Člowječe, njewěm, 


što prajiš. A hnydom, hdyż wón hišče A 


rěčeše, zaspówa honač. 

61. A Knjez so wobročiwši pohlada na 
Pětra. A Pětr dopomni 80 na Knjezowe 
slowo, jako bě prajil: Prjedy dyžli honač 
zaspěwa, zaprješ mje tłikróć. Mat. 26, 34; 

Mark. 14, 30; Jan. 13, 38. 

62. A Petr wuńdźe won a zaplaka hófcy. 

63. A mužowje, kotřiž jeho džeržachu, 
směšachu a čepjechu jeho. 

64. A zawodžěchu jeho, a bijachu jeho 
do wobliča, a prašachu so jeho, prajicy: 
Wěšé, štó je, kotryž će dyri? 

65. A wjele druheho hanjenja prajachu 
přećiwo njemu. 

66. A hdyž dźeń bu, zhromadžichu so 
starši ludu a wyšši měšnicy a pismawu- 
čeni, a přiwjedžechu jeho do swojeje rady, 
prajicy: Sy-li ty Khrystus, praj nam. 

Mat. 27, 1; Mark. 15, 1; Jan. 18, 28. 

67. A džeše k nim: Powěm-li wam, nje- 
budźeće mi wěrié. 

68. t.r. dokelž njeslódźiće za prawdu, ale 


Mat. 26, 57: Mark. 14, 53; 
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68. A woprašam-li so, njewotmolwiče 
mi, a njepuščiče mje.* 

69. Wot nětka pak budže Syn člowjeka 
sedźeć na prawicy mocy Božeje. 

70. Rjeknychu pak wšitey: Ty potajkim 
sy Syn Boži? A won dźeśe: Wy prajiće, 
zo ja sym. 

71. A woni rjeknychu: Što hiśće po- 
trjebujemy swědčenja? Wšak sami smy 
slyšeli z jeho rta. 


STAW XXIII. 


Józusa wobskoržuja před Pilatom a sćelu k Hero- 
desej, kiž jeho zacpěwa a wusmčša. Pilatus pró- 
cuje so, zo by jeho puśćił, mordarja Barabbasa 
na jeho město poskióejo a pokhostanje Jězusa 
lubjo. Žida pak při swojim žadanju wostachu, 
a Józus bu k smjerći wotsudženy : na smjertnym 
puču zakazuje žónskim pře njeho plakač. Z ru- 
bježnikomaj křižowany prosy won Wótca za křižo- 
warjow. Wusmčšanemu wot wyššich a wojakow 
podachu kisało; wot jenoho z rubježnikow bu ' 
hanjeny, druhemu přislubi paradiz. Při wočěm- 
njenju słónca a druhich znamjenjach wumrě, 
wótře zawoławśi; stotnik jeho jako sprawneho 
spózna a Józef pohrjeba jeho (člo. 


—-—m— — —— — —— ——— — — —— — — - — 








cyla jich mnohosé wstany, a wje- 
džechu jeho k Pilatej. 

2. Počachu pak jeho wobskoržeé, pra- 
jicy: Toho smy namakali, zo naš lud mudi, 
a zakazuje kejžorej dawki dawaé, a praji, 
zo je wón kral Khrystus. 

Mat. 22, 21; Mark. 12, 17. 

3. Pilatus pak so jeho wopraša prajo: 
Sy ty kral Żidow? Wón pak wotmolwjejo 
džeše: Ty prajiš. Mat. 27, 11; Mark. 15, 2; 

Jan. 18, 33. 

4. Pilatus pak džeše k wyššim měšni- 
kam a črjódam: Žaneje winy njenama- 
kam na tomle člowjeku. 

5. A woni wótřišo wołachu, prajicy: ' 
Šéuwa lud a wući po cylej Judeji, po- 
čawši wot Galileje hač sem. 

6. Pilatus wo Galileji wuslyšawši, wo- 
praša so, je-li člowjek z Galileje? 

7. A hdyž zhoni, zo je z Herodesoweho 
poddanstwa, pósla jeho k Herodesej, kotryž 
běše sam w tych dnjach tež w Jeruzalemje.* 


jeno, zo byśće nókajku winu wotsudźenja měli. 


XXIII. 7. Herodes bě jutrow dla w Jeruzalemje. 
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8. IHlerodes pak, Jězusa wohladawši, 
zwjeseli so jara; přetož hižo dolhi čas 
bě žadal jeho widźeć, dokelž bě wjele wo 
nim slyšal, a nadžiješe so, zo někajki džiw 
wot njeho sćinjeny wohlada. 

9. Prašeše pak so jeho z mnohimi slo- 
wami. Ale wón jemu nićo njewotmolwješe. 

10. Stojachu pak (tam) wyšši měšnicy 
a pismawučeni, wobstajnje jeho wobskor- 
žejcy. 

11. Herodes pak ze swojimi wojakami 
zacpě jeho,“ a bělu drastu woblekśi wu- 
směši a pósla jeho zaso k Pilatej. 

12. A Herodes a Pilatus buštaj přece- 
lej na tomle dnju; přetož prjedy běštaj 
njepřeéelej mjez sobu. 

13. Pilatus pak zwolawši wyššich měšni- 
kow a předstojnikow a lud, 

14. Rjekny k nim: Podašée mi tutoho 


člowjeka, jako by lud mučil, a hlej před | rjekny: Dźowki Jeruzalemske, njepłakajće 


wami jeho so wuprašowawši njenamakam 
žaneje winy na tom člowjeku w tom, čohož- | 
dla jeho wobskoržuječe. | Jan. 18, 38 a 19, 4. ' 

15. Ale ani Herodes; přetož wotpósłach 
was k njemu, a hlej, ničo smjerée hód- 
neho njepřicpě so jemu. 

16. Tohodla pokhostawši jeho pušéu. 

17. Dyrbješe jim mjenujcy na swjaty 
dźeń jenoho (jateho) puśćić. 

18. Tuż zawola zdobom cyła črjóda pra- 
jicy: Preč z tym, a puść nam Barabbasa. 

19. A tón bě dla někajkeho zběžka w 
měsée sčinjeneho a dla morjenja do ja- 
stwa čisnjeny. 

20. Pilatus pak znowa k nim rěčeše, 
chcyjo Jčzusa puščié. 

21. Ale woni wolachu, prajicy: Křižuj, 
křižuj jeho. 


22. A wón tieći króé k nim rjekny:| pčetož njewódźa, što činja. Rozdźelejc 
Što pak je tón zleho činil? žaneje winy|pak jeho drastu mjetachu lós (wo nju). 


11. t.r. ze swojej stražu, ze swojim stužownistwom. — 26. hl. Mark. 16, 21. — 29. Zbožow 
niże budźa žónske bjez džčči dla surowych ččsnosči, kotrež na Jeruzalem a jeho wobydlerjo 
přińdu. — 80. Ze stracha a bojosče budźa swój wućek w prózdnjeňcach, pod horami a hor 
pytać, a dokelž ani tu před horjom skhowani njebudža, budźa sebi smjeré płeć; tak čežki budi 
čas. — 81. Hdyž změja sprawni a swječi telko ćerpjeć, kak wjele wjacy hrčšnicy a bohazabyćiwi 


S. Lukaš, 23. 


| budža prajić: Zbožowne su njeplódne, a 


smjerée njenamakam na nim. Tuż pokho- 
stawši jeho puśću. — Mat.27,28; Mark. 15, 14. 

23. Woni pak nućachu (jeho) z wulkim 
wolanjom žadajcy, zo by křižowany byl, 
a jich wolanje přiběraše. 

24. A Pilatus wusudźi, zo by jich ža- 
dosé so dopjelnila. 

25. Pušéi pak jim toho, kotryž bě mor- 
dafstwa a zběžka dla do jastwa čisnjeny, 
kotrehoż žadachu; ale Józusa poda jich 
woli. 

26. A hdyž jeho wjedźechu, přimnvchu 
wěsteho Symana Cyrenejskeho,* kotrvž 
z pola džčše, a napoložichu jemu kříž, 
zo by jón njesl za Jězusom. 

Mat. 27, 32; Mark. 15, 21. 

27. Džčše pak za nim wulka črjóda ludu 
a žónskich, kotrež plakachu a jeho wob- 
žarowachu. 

28. Jézus pak k nim so wobroćiwii 


pře mnje, ale plakajče same pře so a 
pře swoje džčéi. 
29. Přetož hlej, dny pFińdu, na kotrychž 





žiwoty, kotrež njejsu porodžile, a nadra, 
kotrež njejsu éčšile.# 

30. Tehdy póčnu horam prajié: Padúče 
na nas: a hórkam: Přikryjée nas.“ 

Is. 2, 19: Os. 10, 8: Zjewj. 6, 16. 

31. Pretož hdyž na zelenym drjewje tuto 
činja, što stanje so na suchim?* 1. Pčer. 4 17. 

32. Wjedźenaj pak buštaj tež druhej 
dwaj z nim, zlóstnikaj, zo byštaj morje- 
naj byloj. 

33. A hdyż prińdźechu na město, k 
trež Kalvarija rčka, křižowachu tam jeh 
a mordarjow, jenoho k prawicy, a druheh 
k lówicy. Mat. 27, 33: Mark. 15, 22: Jan. 19, 17 

34. Józus pak praješe: Wótče, wodaj jim 


S. Lukaš, 


35. A lud stoješe tam přihladujo; a 


z nimi smějachu 80 jemu předstojnicy, 
prajicy: Druhim je pomhal, njech sebi 
sam pomha, je-li Khrystus, wuzwoleny 
Bożi. 

36. Wusměšachu pak jeho tež wojacy, 
přistupujcy a kisalo jemu podawajcy, 

37. A prajicy: Sy-li ty kral Židow, 
pomhaj sebi. 

38. Běše pak napismo napisane wyše 
njeho z grekskimi a lačanskimi a hebrej- 
skimi pismikami: Tutón je kral Židow. 

39. Jedyn pak z teju zlóstnikow, kotrajž 
wisaštaj, hanješe jeho prajo: Sy-li ty 
Khrystus, pomhaj sebi samomu a namaj. 

40. Druhi pak wotmolwjejo naswari 
jeho a praji: Ani ty njebojiš so Boha, 
hdyž sy w tom samym wotsudźenju? 

41. Mój drje z prawom; přetož dósta- 
wamoj zdobne za to, śtoż skućichmoj; 
tónle pak njeje ničo zleho činil. 

42. A praješe k Jězusej: Knjeże, spomń 
na mnje, hdyž přiúdžeš do swojeho kra- 
lestwa. 

43. A Jězus jemu rjekny: Zawérno praju 
tebi: Dźensa budžeš ze mnu w paradizu. 

44. Běše pak wokolo šesteje hodžiny, 
a ćma bu po wšej zemi hać do dźewja- 
teje hodžiny. 

45. A slónco so zaćmi, a zawěšk w 
templu roztorže so napol. 


46. A Jězus z wulkim hlosom zawołajo | P 


rjekny: Wótče, do twojeju rukow poručam 
swojeho ducha. To prajiwši wudychny. 

47., Stotnik pak widžawši, što bě so 
stalo, khwaleše Boha, prajo: Zawérno, 
tutón člowjek bč sprawny. 

48. A wšitcy ludźo, kotřiž běchu sobu 
přišli na to přihladowaé, widžawši, što so 
sta, bijachu so na swoje wutrobno a wró- 
ćichu so. 

49. Wšitcy jeho znaći pak stojachu 
nazdala, a žónske, kotreż běchu jeho 
z Galileje séčhowale, hladajcy na to. 
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tryž běše radny knjez, dobry a sprawny 
muž, Mat. 27,57; Mark. 15, 43; 
Jan. 19, 38. 

51. Kotryž njebě zwolil do jich rady 
a skutkow, z judejskeho města Arimathea, 
kotryž tež sam kralestwo Boże wočako- 
waśe: 

52. Tón přistupi k Pilatej a wużada 
sebi Józusowe ččlo. 

53. A wzawši je (ze křiža) zawali je do 
čisteho ruba, a položi je do rowa (w skale) 
wurubaneho, w kotrymž hišée nichtó ležal 
njebě. 

54. A běše dźeń přihotowanja k jutram, 
a sabat počinaše. 

55. Džěchu pak za nim žónske, kotrež 
běchu z Galileje sobu přišle, a wobhladachu 
sebi row, a kak bu jeho ććlo položene. 

56. A wróčiwši so přihotowachu wo- 
njace zela a žalby; na sabaće pak wot- 
počnychu po zakonju. 2. Mójz. 20, 10. 


STAW XXIV. 


Žónskim při Jězusowym rowje, kotrež so stróžichu, 
zo Józusowe čělo njenańdźechu, wozjewjataj 
jandželaj, zo je z mortwych wstanył, a wone po- 
wědaju to japoštožam, kotřiž tomu wěrié nochey- 
chu. Pětr k rowej přišedši džiwa so, zo tam dělo 
njenamaka. Dwěmaj, kotrajž do Emmausa dáčštaj, 
wukładuje Józus swjate pismo a je spóznaty wot 
njeju na łamanju khlóba. Zhromadźenym japo- 
Stołam pokazuje swojej rucy a nozy a kaza jim, 
zo bychu so jich dótknyli; jó z nimi a wotewri 
jim jich rozom, zo bychu pismo zrozymili a 
Ducha swjateho jim slubiwši spěje k njebju. 


23. 24. 


róni dźeń po sabaće pak rano zahe 

priúdžechu k rowej, njesycy wonjace zela, 

kotreż běchu přihotowale. Mat. 28,1; 
Mark. 16, 2; Jan. 20, 1. 

2. A namakachu kamjeń wot rowa wot- 
waleny. 

3. A zastupiwši njenamakachu ćčlo 
Knjeza Józusa. 

4. A sta so, hdyž běchu w swojej mysli 
tohodla starosčiwe, hlej, stoještaj dwaj 
mužskaj při nich w blyšéatej drasče. 

5. Hdyž pak so bojachu a swoje wob- 
ličo k zemi skhilachu, rjeknyštaj k nim: 


50. A hlej, muž z mjenom Józef, ko-| Što pytače žiweho mjez mortwymi? 
9 
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6. Njeje tudy, ale je z mortwych wstanyl; 
dopomńće so, kak je k wam rěčal, hdyž 
hišée w Galileji běše, | 

7. Prajo: Syn člowjeka dyrbi podaty byé | 
do rukow hrčšnych člowjekow, a křižowany 
być, a na trećim dnju wot mortwyčh wsta- 
nyč. Mat. 16, 21 a 17, 21; Mark. 8, 81; 9,80: 

wyše 8, 22. 

8. A dopomnichu so na jeho slowa. 

9. A wróéiwši so wot rowa powědachu 
to wšitko tym jódnaćom a druhim wšitkim. 

10. Běchu pak Marija Madlena a Jo- 
anna a Marija Jakubowa, a druhe z nimi, 
kotrež to japoštolam powědachu. 

11. A zdachu so jim tute slowa jako 
baje; a njewórjachu jim.“ 

12. Pětr pak wstanywši doběža k rowej, 
a skhiliwši so wuhlada ruby same ležace, 
a woteńdźe džiwajo so při sebi nad tym, 
štož bě so stalo. 

13. A hlej, dwaj z nich dáčštaj na tom 
samym dnju do mčstačka, kotrež bě ščsé- 
dźesat honow zdalene wot Jeruzalema, 
z mjenom Emmaus. Mark. 16, 12. 

14. A rěčeštaj mjez sobu wo wšom 
tom, štož bě so stalo. 

15. A sta so, jako 80 rozrěčowaštaj a 
mjez sobu 80 prašeštaj, zo tež Józus so při- 
bližiwši z nimaj dáčše; 

16. Jeju woči pak bčštej džeržanej,* 
zo byštaj jeho njespóznaloj. 

17. A dáeše k nimaj: Kajke su to rěče, 
kotrež ducy mjez sobu mataj, a staj zrudnaj? 

18. A wotmolwjejo jedyn, z mjenom 
Kleofas, rjekny jemu: Sy ty jenički cuzy 
w Jeruzalemje, a njewčš, što je so w nim 
stalo w tychle dnjach? 

19. A wón jimaj rjekny: Śto? A praje- 
štaj: Z Józusom Nazarethskim, kotryż be 
profeta, mócny w skutku a w slowje, před 
Bohom a přede wśim ludom; 


8. Lukaš, 24. 


20. A kak su jeho podali najwyšši 
měšnicy a naši předstojnicy na wotsudźe- 
nje k smjeréi, a jeho křižowali. 

21. My pak so nadźijachmy, zo wón 
Israel wumóże,* a nětko je tomu wšitkomu 
dźensa hižo treći dźeń, zo je so to stalo. 

22. Ale tež někotre žónske z našich 
su nas nastróžale, kotrež rano při rowje 
pobychu. 

23. A njenamakawši jeho éělo pFińdźe- 
chu prajicy, zo su tež zjewjenje jandźelow 
widźale, kotrajž praještaj, zo je wón žiwy. 

24. A někotři z našich woteńdźechu 
k rowej, a namakachu tak, jako běchu 
žónske prajile; jeho pak njenamakachu. 

25. A wón rjekny k nimaj: O njemu- 
draj a njespěšnaj we wutrobje k wěrjenju 
wšitkoho, štož su profetowje réčeli. 

26. Njedyrbješe Khrystus to ćerpjeć, a 
tak zastupić do swojeje krasnosće? 

27. A spočawši wot Mójzesa a wśćch 
profetow wukladowaše jimaj ze wšěch pis- 
mow, štož bě wo nim pisane. 

28. A přibližichu so městačkej, do ko- 
trehož džčštaj, a wón činješe, jako by 
chcył dale hié. 

29. A prinučištaj jeho, prajicy: Wostaú 
z namaj, dokelž hižo so wječori a dźeń je 
so nakhilil. A wón zaúdže z nimaj nuti. 

30. A sta so, hdyž z nimaj za blidom 
sedžeše, wza khlób, a požohnowa, a lamaše 
a podawaše jimaj. 

31. A jeju woči buštej wotewrjenej, a 
spóznaštaj jeho, a wón pominy so z jeju 
woćow. 

32. A rjeknyštaj mjez sobu: Njehorješe 
80 naju wutroba we namaj, hdyž po puću 
z namaj rěčeše a pisma namaj wukłado- 
waśe? 

33. A wstanywśi w tej samej hodžinje, 
wróčištaj so do Jeruzalema, a namakaśtaj 


XXIV. 11. t. r. njewčrjachu, zo je Khrystus wot smjerče wstanyl. To so přistaja dla dopo- 


kazanja, zo japoštolowje lohkowčriwi ludžo njeběchu; woni prjedy njewěrjachu, doniž ważne winy 
za swoju wěru njemějachu. — 16. Džeržanej t. r. takrjec zamknjenej, zo wonaj Jčzusa njespóznaštaj. 
Wonaj měještaj swoju cyłu duchownu kedźbnosć na podawki poslednich dnjow złożenu, tak zo toho 
kedźbu njeměještaj, štož jeju zwonkowne zmysły jimaj pokazowachu. — 21. Też tutaj wučownikaj | 
so sylnje nadžiještaj, zo Jezus po płedobyćn Romskich mócne swčtne kralestwo založi. 


S. Lukaš, 24. 131 








tych jódnaćoch, a tych, kotřiž bčehu| 44. A rjekny k nim: To su słowa, ko- 


z nimi, zhromadźenych, trež sym k wam rěčal, hdyż běch hiśće 
34. Kotřiž prajachu: Knjez je zawórno | mjez wami, zo dyrbi wšitko so dopjelnié, 
wstanyl a Symanej so zjewil. štož je pisane w Mójzesu a w profetach 


35. A wonaj powědaštaj, što bě so na|% W psalmach wo mni. 
puću stalo, a kak staj jeho spóznaloj na 45. Tehdy wotewri jim zmysł, zo bychu 
lamanju khleba. pisma rozymjeli.* M 

36. Jako pak tuto powčdachu, stojeże | +9: A rjekny jim: Tak je pisane, a tak 
Jčzus srjedža mjez nimi a praji jim: Po- dyrbješe Khrystus ćerpjeć, a na tčeći dźeń 
koj budź z wami! ja sym, njebójée so! | VOĽ mortwych wstanyć; „Fo. 15, 10. 

Mark. 16, 14: Jan. 20, 19. 47. A dyrbi so pródować w jeho mjenje 

pokuta a wodače hrěchow mjeze wśćmi 
ludami, počawši wot Jeruzalema. 

48. Wy pak sče swčdkowje toho. 

Jap. sk. 1, 8. 


37. Zastróženi pak a nabojawši 80,* 
měnjachu, zo ducha widža. 


38. A rjekny jim: Što sče zastróženi, 


a što tajke mysle wustupuja we wašich | 49. A ja póséelu slubjenje swojeho Wótca 
wutrobach ?* (na was;* wy pak wostańće w měsée, hač 
39. Wohladajće mojej rucy a nozy ja' budžeče wuhotowani z mocu z wysokosče. 
sym to sam; dótkniće so mje a hladajće, | Jan. 14, 26. 
dokelž duch nima mjasa a koséi, jako, 50. A wuwjedźe jich won do Betha- 
widźiće, zo ja mam. „nije, a pozběhnywši swojej rucy požoh- 
40. Hdyž bě to prajil, pokaza jim rucy | nowa jich. 
a nozy. 51. A jako jich žohnowaše, wotdźćli so 
41. Dokelž pak hišče njewérjachu, a| wot nich, a bu pozběhnjeny do njebjes. 
z wjesolosée* so džiwachu, rjekny: Maée Mark. 16, 19; Jap. sk. 1, 9. 
tu něšto jósć? 52. A woni pomodliwši so k njemu 
42. A woni podachu jemu kruch pječe- | wróćichu so do Jeruzalema z wulkej wje- 
neje ryby a płast mjedu. soloséu. 
43. A hdyž bč před nimi pojědl, wza| 53. A běchu stajnje w templu,* khwa- 
zbytki a poda jim. licy a wučesčujcy Boha. Amen. 


87. Woni so bojachu, a stróžichu so zjewjenja při zamknjenych durjach. — 88, t. r. mysliče, 
zo sym jenož duch, a nic tón samy Khrystus, kotryž z wami wobkhadžeše. — 41. t. r. wjesolosé 
njedopuśći, zo bychu měrnje rozmysleli a so přeswědčili. — 45. Wón rozswětli jich rozom, zo 
nčtko wčščenja stareho zakonja wo Jčzusu zrozymichu. Duch swjaty je pozdžišo tuto rozswětlenje 
jich rozoma dokonjal, tak zo woni wšitke potajnosče člowjeskeho wumóženja zapřijachu. — 49. Slu- 
bjenje Wótca a móc z wysokosće t. j. Duch swjaty. — 582. t. r. často. Jich bydło pak běše naj- 
prjedy tam, hdžež běchu z Jězusom poslednju wječef swječili. 


9% 


SWJATE EVANGELIUM JEZUSA KHRYSTUSA 
PO JANJE. 


STAW I. 


Słowo je Bóh, žiwjenje a swětlo, kotrež kóždeho 
člowjeka rozswětla; přez kotrež je wšo stwo- 
rjene, a kotreż je wočlowječilo: jemu swěd- 
čenje dawa Jan, hłós wołaceho so mjenujo a 
sebje za njehódneho służownika mějo. Józus 
je jehnjo, kotrež njese hróchi swěta. Handrij, 
jedyn z Janoweju wučownikow, kotrajž běštaj 
Jězusa sččhowaloj, wjedže k njemu tež Symana, 
swojeho bratra. Filip wot Józusa powołany, při- 
wjedźe k njemu Nathanaela. 


W. spočatku bě Slowo,* a Słowo be 
pola Boha, a Bóh be: Słowo. 
2. Wono bě we spočatku pola Boha. 
3. Wšitko bu přez nje, a bjez njeho 
njebu ničo, štož je. 
_4. We nim bě žiwjenje, a žiwjenje bě 
swětlo člowjekow.* 


8. Wón njebě: swětlo, ale zo by swědčil 
wo swětle. 

9. (To) bě prawe swětlo, kotrež roz- 
swětla kóždeho člowjeka, přikhadžaceho 
na tónle swět. Niže 3, 19. 

10. Na swěée bě, a swět bu přez njeho, 
a swět jeho njepózna.* 

11. Do swojeho prińdźe,* a swoji jeho 
njepřijachu. 

12. Kotřižkuli pak jeho přijachu, tym 
da móc, zo dáčéi Bože buchu: tym, ko- 
třiž wěrja do jeho mjena.* 

13. Kotřiž nic z krewje, ani z wole 
mjasa, ani z wole muža, ale z Boha % 
narodźichu.* 

14. A Słowo bu mjaso a je bydlilo mjez 
nami; a widźachmy jeho krasnosé, kras- 


ność jako jednorodźeneho wot W ótca, polne 
milosée a prawdy.* — Mat. 1, 16; Luk. 2,7. 

15. Jan swčdči wo nim a je wolał praja: 
Tón bě, wo kotrymž rjeknych: Kotryž po 
mni prińdźe, bu přede mnu, dokelž be 
prjedy, dyżli ja. 

16. A z jeho polnosée my wšitey dó- 
stachmy, a to miłosć na milosé.* 


5. A swótlo we ćmć swěci, a ćma je 
njewobja. * 

6. Bu člowjek, wot Boha póslany, ko- 
trehož mjeno bě Jan. Mat.3,1: Mark.1,2. 

7. Tón přiúdže na swčdčenje, zo by 
swédčil wo swčtle, zo bychu wšitcy wč- 
rili přez njeho.* 


I. 1. We spočatku t. r. prjedy dyžli bu što stworjene, wot wččnosče, bě Słowo, to je Syn Boži: 
Słowo mjenuje so wón po podobnosći; jako my swoje znutřkowne mysle a začuča ze słowom wo- 
zjewjamy, tak je Bóh přez druhu bóžsku wosobu člowjestwu so wozjewił, swoju wolu spóznać dał. 
Słowo bě Bóh, t.r. měješe bóżske byće, bóžske dospołnosće, běše bóžska wosoba. — 4. Jako wémy 
Bóh, běše won żórło wšoho žiwjenja we swěťe, a za člowjekow žórlo wšoho swčtla we swojej wučbje 
abo we zjewjenju, kotrež člowjekam přinjese a z tym Żórło woprawdžiteho žiwjenja za čas a wěč- 
nosé. — 6. Jězus rozswčči ze swojej wučbu čěmnosé, t. j. njewědomosé swěta, kotiyž pak powučenje 
zacpěwa, we njewčdomosči, bludže a złósći zwostawajo. Płaći to najprjedy Židam, mjez ko- 
trymiž Jězus přebywaše wučo a džiwy činjo, potom pak tež cyłemu swětej, kotryž wo Jězusown 
wučbu so njestara. — 7. t.r. zo bychu přez Janowe swčdčenje a pródowanje so wšitcy přihotowali 
k wěrje do Jězusa, kotrehož přikhad wón wozjewješe. — 10. Syn Boži bě we swěče ze swojim 
rozswětlenjom, kotrež won prčnimaj staršimaj před prónim hróchom, pozdžišo pak swjatym mużan, 
profetam atd. poskičowaše, hlad. Hebr. 1. — 11. Wón přiňdže na swčt, kotryž džě jemu slušeše, 
dokelž bč jón stworit; wón přiňdáe k swojemu ludej Israel, kotryž bě sebi wosebje wuzwolił a 
spodžiwnje wodźił, zakitał a žohnowal, ale lud Israel jeho začisny a swět jeho dotal zacpěwa. — 
12. Wšitkim, kotřiž do njeho wěrjachu a přez wěru do swojeje wutroby jeho prijachu, won nje- 
džiwajo na to, su-li Židža abo pohani, móc da, zo bychu duchownje znowa so narodžili a jako 
džěči Bože, we swojim zmyslenju a skutkowanju Bohu posłuśne džčči žiwi byli. — 18. t.r. přez 
miłosć Božu džčči Boże sčinjeni a jako herbja kralestwa Božeho powołani, nic jeno po krewi a 
mjasu spłodżeni. — 14. Syn Boži je wočlowječil, člowjesku naturu přijal, woprawdže člowjeske 
čělo a woprawdže člowjesku dušu, a z džiwami jako jednorodženy Syn Boži so wopokazał. — 
16. Přez njeho, kiž bě połny miłosće a prawdy smy my wšitke hnady, přede wšim hnadu wumô- 
ženja a wozboženja najnadobnišo dóstali. 


S. Jana, 1. 
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17. Přetož zakoń bu daty přez Mójzesa, mni pčiňdže muž, kotryž je přede mnu, 


milosé a prawda pak bu přez Jězusa 
Khrystusa. 

18. Boha nichtó njeje widžal, jedno- 
rodženy Syn, kiž je we klinje Wótca, je 
nam wo nim powědal.* 

1. Tim. 6, 16; 1. Jan. 4, 12. 





| dokelż běše prjedy dyžli ja. 


31. A ja jeho njeznajach,* ale zo by 
wozjewjeny był we Israelu, tohodla přiú- 
džech ja z wodu krdić. 

32. A Jan wobewčdči prajo: Widžach 
Ducha (swjateho) zestupowaceho z njebja 


19. A tuto je Janowe swědčenje, hdyž | jako holbja, a won zwosta na nim. 


Židža z Jeruzalema k njemu móśnikow a 
levitow póslachu, zo bychu jeho so pra- 
šeli: Ty, štó sy? 

20. A wuzna a njezaprč, a wuzna: Ja 
njejsym Khrystus. 

21. A woprašachu so jeho: Što pak? 
Elias sy ty? A rjekny: Njejsym. Pro- 
feta sy ty? A wón wotmolwi: Ně, 

22. Tohodla rjeknychu k njemu: Śtó 
sy, zo wotmolwjenje damy tym, kotřiž 
nas póslachu; što prajiš sam wo sebi? 

23. Džeše: Ja sym „hlós wolaceho w 
pusčinje: Přihotujée Knjezowy puč“, jakož 
je prajil Isaias profeta. Is. 40, 3; 

Mat. 3, 3; Mark. 1, 8; Luk. 8, 4. 

24. A kotřiž běchu pósłani, bóchu 
z farisejow.* 

25. A woprašachu so jeho a rjeknychu 
jemu: Přečo potajkim křéiješ, hdyž njejsy 
Khrystus, ani Elias, ani profeta? 

26. Jan wotmolwi jim prajo: Ja křéiju 
z wodu, wosrjedź was pak stoji, kotrehož 
wy njeznajeće. 

27. Tón je, kotryž po mni pľiúdže, a 
kotryž je přede mnu, kotremuž črijowe 
rjemjenje wotwjazać ja hódny njejsym. 
Mark. 1,7; Luk. 8, 16; Jap. sk. 1,5; 11, 16; 19, 4. 

28. To sta so w Bethaniji za Jorda- 
nom,“ hdžež Jan křéiješe. 

29. Na druhi dźeń wuhlada Jan J čzusa, 
zo k njemu dźe, a džeše: Hlej, Jehnjo 
Bože, hlej, kotrež njese hróch swěta.* 


30. Tón je, wo kotrymž rjeknych: Po 


Mat. 3, 16. 

33. A ja njeznajach jeho, ale tón, kiż 
mje pósła z wodu křéié, mi rjekny: Na 
kotrehoż wuhladaś Ducha zestupowaceho 
a zwostawaceho na nim, tón je, kotryż 
któije z Duchom swjatym. 

34. A ja sym widžal a sym swčdčil, zo 
tón je Syn Boži. 

30. Zaso na druhi džeň stoješe Jan, 
a z jehó wučownikow dwaj; 

36. A Józusa wuhladawši, zo dźe, rjekny: 
Hlej, Jehnjo Boże. 

30. A (taj) dwaj wućownikaj słyżeśtaj 
jeho rěčeé, a džčštaj za JEzusom. 

38. A wobročivwši so a wuhladawši, zo 
za nim dźetaj, praji Józus jimaj: Śto 
pytataj? A wonaj rjeknyštaj jemu: Rabbi 
(štož přeložene róka: „mištrje“), hdźe 
bydliś? 

39. Praji jimaj: Pójtaj a hladajtaj! 
A dźćstaj a widžeštaj, hdźe bydli, a wo- 
staštaj při nim tón dźeń; (přetož) běše 
wokoło dźesateje hodžiny.* 

40. Běše pak Handrij, bratr Symana 
Pětra, jedyn z dweju, kotrajž běštaj wot 
Jana to slyšaloj a za nim šloj. Mat. 4, 18. 

41. Tón nadeńdźe najprjedy swojeho 
bratra Symana, a praji jemu: Nadešloj 
smoj Messiasa (štož je přeložene Khrystus). 

42. A pfiwjedźe jeho k Jězusej. Po- 
hladawši pak na njeho rjekny Jězus: Ty 
sy Syman, Jonasowy syn; ty budźeś rókać 
Kefas, štož so přeložuje Pětr.* 


18. Wón je nam wo Bohu wšitko wozjewił, štož mamy wědáeé, zo bychmy zbôžni byli. — 


24. hl. Mat. 3, 7. — 28. t.j. k rozeznawanju wot Bethanije při Jeruzalemje, hdžež Lazarus bydleše. 
— 29. Kotryž budże prawe jutrowne jehnjo, woprowane za hróchi swěta, k wumóženju člowjekow. 
— 81. t.r. ja jeho nótko njewidžach a po wosobje njeznajach. Jan bě wot dáččacych lát w pusćinje 
přebywal. Přir. niże 82 a 88. — 89. t.j. popołdnju štyrjoch. — 42, Přir. Mat. 16, 18, 
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43, Na druhi dźeń choyše Jězus do 








NE LE TE ZE R w m A ——— 


2. Prošeny pak bu też Józus a jeho 


Galileje woteńć, a nadeńdźe Filipa a rjekny | wučownicy. 


jemu: Séčhuj mje. 

44. Filip pak běše z Bethsaidy, Han- 
drijoweho a Pětroweho městačka. 

45. Filip nadeńdźe Nathanaela* a praji 
jemu: Wo kotrymž je pisal Mójzes w za- 
konju a profetowje, smy nadešli, Jčzusa, 
Józefoweho syna z Nazaretha. 

1. Mójz. 49, 10; 5. Mójz. 18, 18; Is. 40, 10; 45,8; 
Jer. 23, 5; Ezech. 34, 28; 37, 24; Dan. 9, 24. 
46. A Nathanael jemu rjekny: Móže 

z Nazaretha něšto dobre być? A Filip 

praji jemu: Pój a pohladaj. 

47. Józus wuhlada Nathanaela, zo k nje- 
mu dźe, 
Israelita, w kotrymž tajenstwo njeje. 

48. Nathanael jemu praji: Zwotkel mje 
znaješ? Józus wotmolwi a rjekny jemu: 
Prjedy dyžli ée Filip zawola, hdyž běše 
pod figowcom, widžach če. 

49. Nathanael jemu wotmolwi a džeše: 
Rabbi, ty sy Syn Boži, ty sy kral israelski.* 

50. Jězus wotmolwi a rjekny jemu: Do- 
kelž ći prajich: Widžach će pod figowcom, 
wěriš; wuhladaš wjetše wěcy dyžli to. 

51. A praji jemu: Zawěrno, zawěrno 
praju wam: Wuhladaće njebjo wotewrjene 
a jandźelow Bożich postupować a zestu- 
pować nad Syna člowjeka.* 


STAW II. 


Józus na kwas přeprošeny přestwori wodu do wina 
a hdyż z Kafarnauma do Jeruzalema priúdže, 
wuhna z templa wikowarjow: a prají, hdyž 
chcychu Židža džiw widžeé: Potorhůče tónle 
templ atd. Mnozy wěrjachu džiwow dla w Jč- 
zusowym mjenje, wón pak so jim njedowčri. 


na třeéim dnju bčše kwas w Kana 
w Galileji, a běše tam Jězusowa maé. 


a praji wo nim: Hlej, woprawdźe | 


3. A hdyż wino njedosahny, praji Je- 
zusowa mać k njemu: Wina nimaju. 

4. A Józus jej praji: Śto mam ja z tobu, 
žónska? hišče njeje přišla moja hodžina. 

5. Jeho maé praji služownikam: Štož- 
kuli wam rjeknje, (to) sóińće. 

6. Běše pak tam śósć kamjeútnych ka- 
ranow stajenych po zwučenju židowskeho 
wočisčowanja, kóždy dwó abo tři měry 
wobsahowacy. 

7. Józus jim praji: 
z wodu. 


Napjelńće karany 
A napjelnichu je hać do kromy. 
8. A Jězus jim praji: Načerpajée nětko, 
a njesée brašcy. A donjesechu. 

9. A hdyž braška wopta wodu, kotraž 
wino bu, a njewědžeše, zwotkel by bylo, 
(služownicy pak wódźachu, kotřiž běchu 
wodu čerpali,) zawola braška nawoženju. 

10. A praji jemu: Kóżdy člowjek z pre- 
njeho dobre wino dawa, a hdyž hoséo so 
napija, potom, kotreż je špatniše; ty pak 
sy dobre wino khowal hač do nětka. 

11. Tutón spočatk džiwow sčini Jězus 
w Kana w Galileji, a zjewi swoju krasnosé;* 
a jeho wučownicy wěrjachu do njeho. 

12. Potom zestupi do Kafarnauma, wón 
a jeho maé, a jeho bratřa,* a jeho wu- 
čownicy, a tam zwostachu malo dnjow. 

13. A blizko běchu židowske jutry, a 
Józus postupi do Jeruzalema. 

14. A nadeńdźe w templu tych, kotřiž 
woły a wowcy a hołbje predawachu, też 
pjenjeżnikow (tam) sedźacych. 

15. A sčiniwši jako krjud z powjazow 


(wuhna wšitkich z templa, tež wowcy a 


45. Kotryž tež Bartrom rčka. — 49. Ty sy slubjeny Messias, kiž budže kral israelskeho ludu. 
— 51. t. r. spôznaječe, zo sym z wyššej, njebjeskej mocu wuhotowany, hdyž džiwy wuhladače, 


kotrež budu skutkować. 


II. 4. t.r. njemóžu na tebje džiwaé, hdy a kak mam dźiwy skutkować, ale tu dyrbju čakaé 


na hodžinu, kotraž je mi wot njebjeskeho Wótca postajena. 


Mjeno „žónska“ město: „moja mačeť“ 


chce prajič, zo Józus njemóže we swojim zjawnym skutkowanju dźiwać na swójbne zwjazki, jako 
dotal, ale zo ma njedźiwajo na nje za powšitkowne spomóženje skutkować. — 11. t.r. swoju bóžsku 
móc. — 12. t.r. blizcy krejni płećelowje, kotřiž so w swjatym pismje často bratła mjenuja; hlad. 


Mat. 12, 46. 








S. Jana, 2. 3. 








woly, a pjenježnikam rozsypa pjenjezy al 


spowroća blida. 

16. A tym, kotřiž holbje předawachu, 
rjekny: Wotnjesée to wottudy, a nječiúée 
z domu mojeho Wótca kupny dom. 

17. Dopomnichu pak so jeho wučow- 
nicy, zo je pisane: „Horliwosé za twój 
dom żerje mje.** Ps. 68, 10. 

18. Tohodla wotmolwichu Židža a rjek- 
nychu jemu: Kajki dźiw pokażeś nam, 
dokelž tuto činiš?* 

19. Józus wotmolwi a rjekny jim: Po- 
torhńće tutón templ, a za tři dny jón zaso 
natwarju. Mat. 26, 61; 27, 40; 

Mark. 14, 58; 15, 29. 

20. Tohodla rjeknychu Żidźa: Šěsé a 
štyrceči Ičt bu tutón templ twarjeny, a 
ty jón w třoch dnjach zaso natwariš? 

21. Wón pak rččeše wo templu swo- 
jeho éčla.“ 

22. Hdyž pak bě z mortwych wstanyl, 
dopomnichu so jeho wučownicy, zo je to 
prajil: a wěrjachu pismej a rčči, kotruž 
bě Jězus rěčal. Ps. 8, 6; 56, 9. 

23. Hdyž pak běše w Jeruzalemje na 
jutrownym swjedźenju, wěrjachu mnozy do 
jeho mjena,* widźicy jeho dźiwy, kotreż 
činješe. 

24. Ale Jězus jim njedowěri sebje sa- 
moho, dokelž wšitkich znaješe, 
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STAW ITI. 


Jčzus wuči Nikodema w nocy, zo dyrbi člowjek 

z wody a Ducha swjateho znowa so narodźić, 
a zo budže Syn člowjeka powyšeny runja mje- 
džanemu hadej a zo je Bóh swojeho Syna póslal 
dla wumóženja swčta. Jan khwali Jčzusa před 
swojimi wučownikami, kotřiž ze Židami wo wo- 
čisčenju so wurččowachu, a praji, zo ma Jčzus 
rosé, won pak woteběraé, a zo je Wóte wšitko 
jemu do ruki dal, tak zo změje, štóž do njeho 
wčri, wěčne žiwjenje, a zo na tom, kotryž nje- 
wěri, zwostanje hněw Boži. 

čše pak člowjek z farisejow, z mjenom 
Nikodemus, předstojnik Židow.* 

2. Tón płińdźe k Jězusej w nocy,* a 
rjekny jemu: Miśtrje, wómy, zo sy wot 
Boha přišol jako wučef; přetož nichtó 
njemóže te džiwy činié, kotrež ty činiš, 
khiba zo by Bóh z nim byl. 

3. Józus wotmołwi a rjekny jemu: Za- 
wěrno, zawórno praju tebi, jelizo něchtó 
znowa 80 njenarodźi, njemóže wohladaé 
kralestwo Bože.* 

4. Nikodemus praji k njemu: Kak móže 
člowjek so narodźić, hdyž je stary? móże 
do žiwota swojeje maćerje znowa zastupié 
a so narodźić?* 

5. Józus wotmolwi: Zawórno, zawórno 
praju tebi: Jelizo něchtó znowa so nje- 
narodźi z wody a Ducha swjateho, nje- 
móże zastupić do kralestwa Bożeho. 

6. Štož je so narodžilo z mjasa, je 
mjaso, a štož je z Ducha so narodžilo, 


25. A dokelž jemu njebč trjeba, zo by [je duch.“ 


jemu štó swédčil wo člowjeku: přetož sam 
wódźeśe, što by bylo w člowjeku. 


7. Njedžiwaj so, zo tebi rjeknych: Dyr- 
biče znowa so narodžié. 


17. Zahorjenosé za česé Božu a za dom Boži, kotraž wonječesčenje domu Božeho a Božich 


službow njeznjese, budže wote mnje wopor žiwjenja žadač. — 18, t.r. z čim dopokažeš, zo maš 
móc wot Boha? — 21. Tu pokazuje Jčzus na swoju smjeré a na swoje wot-mortwych-wstaće. Swoje 
čělo mjenuje templ, dokelž w nim Bóžstwo woprawdže bydli. — 28. t. r. do jeho wosoby, zo je 
Messias. 

III. 1. t. r. sobustaw židowskeje wysokeje rady, kotraž synedrium rčkaše. — 2. Bojeże abo 
haňbowaše so, wodnjo k Józusej khodžié. — 8. t. r. njepřeměni-li so člowjek po duchu, w swojim 
zmyslenju a žadanju, a tež zwonka w swojim žiwjenju, njesmě so njebjeskeje zbôžnosče nadžčé; 
tajke přeměnjenje abo nowy narod njemóže so stać, khiba z hnady Božeje, kotraž so wudžčli 
w swjatej kľčeňcy. Z njej dokonja so duchowny nowy narod; hl. r. 5. — 4. Nikodemus mysli na 
druhi čělny narod, Jčzus pak na duchowny narod. — 6. Štož so z člowjeka narodži, móže jeno 
člowjek być, mjasny zmyslny člowjek, kotryž we sebi móc nima, zo by Bože kralestwo sebi dobyl: 
tale móc zašččpi so jemu přez narod z Ducha swjateho, potom hakle môže być duchowny člowjek. 
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8. Wětr duje, hdžež chce, a slyšiš jeho | swčt přišlo, a zo su člowjekowje ćmu 
hlós, ale njewěš, zwotkel přikhadža a hdźe | bole lubowali, dyžli swětlo; přetož jich 


dže: tak je kóždy, kiž je z ducha so na- 
rodźił.* Ps. 134, 7. 

9. Nikodemus wotmołwi a rjekny jemu: 
Kak móże so to stać? 

10. Józus wotmolwi a rjekny jemu: Ty 
sy wučef w Israelu a to njewěš? 

11. Zawěrno, zawěrno praju tebi: Štož 
wómy, róćimy, a štož smy widželi, wo tom 
swědčimy, a naše swědčenje njepřijimače. 

12. Njewěriée-li wy, hdyž sym wo zem- 
skich wěcach wam prajil, kak budžeče 
wórić, rjeknu-li wam wo njebjeskich?* 

13. A nichtó njestupi do njebjes, khiba 
kotryž je zestupil z njebjes, Syn člowjeka, 
kiž je w njebjesach. 

14. A jako Mójzes hada powyši w pu- 
séinje, tak dyrbi Syn člowjeka powyšeny 
być, . 4. Mójz. 21, 8. 

15. Zo by, štóžkuli do njeho wěri, nje- 
zahinyl, ale měl wěčne žiwjenje.* 

16. Přetož tak je Bóh swět lubowal, 
zo je swojeho jednorodźeneho Syna dal, 
zo by, štóžkuli do njeho wěri, njezahinyl, 
ale měl wěčne žiwjenje. 1. Jan. 4, 9. 

17. Přetož Bóh njepósla swojeho Syna 
na swět, zo by swčt wotsudžil, ale zo 
by swět přez njeho zbóžny byl. 

18. Štóž do njeho wěri, njebudźe wot- 
sudźeny, štóž pak njewěri, je hižo wot- 
sudženy, dokelž njeje wěril w mjenje 
jednorodźeneho. Syna Božeho.* 

19. To pak je sud, zo je swětlo na 


skutki běchu zle. Wyše 1, 9. 

20. Přetož kóždy, kotryž zle čini, hidži 
swčtlo, a njeúdže na swčtlo, zo njebychu 
jeho skutki so pokhostale. 

21. Štóž pak prawdu čini, dže na swětlo, 
zo bychu jeho skutki zjewjene byle, do- 
kelž su w Bohu sčinjene.* 

22. Potom přiúdže Jězus a jeho wu- 
čownicy do judejskeje krajiny;* a tu přeby- 
waże z nimi a křéiješe. Niže 4. 1. 

23. Ale tež Jan křéiješe w Ennonje 
blizko Salima, dokelž běše tam wjele wody, 
a prikhadžachu a dachu so kičié. 

24. Přetož Jan njebě hiśće do jastwa 
sadźeny. 

25. Nasta pak prašenje mjez Janowy- 
mi wučownikami a Židami wo wočiséo- 
wanju.* 

26. A přiúdžechu k Janej a rjeknychu 
jemu: Mištrje! kotryž běše při tebi za 
Jordanom, kotremuž sy ty swčdčil, hlej, 
tón křéije, a wšitcy du k njemu. Wyše 1, 19. 

27. Jan wotmolwi a rjekny: Člowjek 
njemóże nićoho dostać, khiba zo by jemu 
to date było z njebjes. 

28. Wy sami mi swědčiée, zo prajich: 
Ja njejsym Khrystus, ale sym před nim 
póslany. Wyśe I, 20. 

29. Štóž ma njewjestu, je nawożenia; 
nawożenjowy přečel pak, kotryž stoji a 
jeho poslucha, z radoséu so zraduje nad 
nawożenjowym hlosom. "Tuż je tuta moja 
radosé dopjelnjena.* | 


8. To je duchowny narod, dokelž so znutřkownje stawa, njewidźi so zwonkownje. — 12. Hdyž 


njewóriće, štož sym wam wo duchownym nowym narodźe prajił, kotryž so na zemi na člowjeku do- 
konja, kak budžeče mi wórić, hdyž budu wo Bohu a jeho potajnosčach k wam róleć? — 15. Wěra 
do Syna Bożeho, wosebje zo Syn Boži z woporom na křižu njebjeskeho Wótca wujedna, žada so wot 
kóždeho, kiž chce zbóžny być. Bjez wčry do Syna Božeho njeje zbóžnosé. W pusćinje wot Mójzesa 
powyšeny mjedžany had je znamjo na křižu powyšeneho zbóžnika. Kotřiž z dowěru na tamneho 
hada pohladachu, wostachu při žiwjenju, runjež běchu wot jódojtych hadow kusnjeni; kotřiž swoju 
dowěru stajeja na Khrystusa, křižowaneho zbóžnika, płińdu k wěčnemu žiwjenju, hač runje běchu 
tež wot helskeho hada ranjeni, hrčch prčnjeju staršeju herbowawši. — 18. Wón je so sam wotsudźił,. 
do Syna Božeho njewěrjo abo jeho začisnywši. — 19. Wina jich wotsudženja a začisnjenja je jich 
zle žiwjenje, kotrehož dla powučenje swjateho evangelia zacpčwachu a radši w swojim bładże wostachu. 
— 21. t.r. k česči Božej. — 22. t.r. z Jeruzalema na kraj: won kňčiješe přez swojich wučownikow. 
— 25. t.r. wo křéeňcy; kotra kićeńca ma wjacy Čisčaceje mocy? — 29. Jan mjenuje Jčznsa na- 
woženju, t. r. nawoženju cyrkwje: tohodla so wjeseli, zo ludžo k njemu khwataju, sebje mjenuje 


„pak jenoż přečela nawoženje, kiž ma njewjestu t. r. člowjestwo jemu přihotowaé. 


— — -= — — 


30. Wón dyrbi přibywaé, ja pak wote- | 


běraé. 
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5. Tuž přińdźe do samariskeho města, 


| kotrež Sichar rčka, pódla nuknicy, kotruž 


31. Štóž je wot horjeka přišol, je nad | bč Jakub swojemu synej Józefej dal. 


wšitkimi; štóž pak je wot zemje, je ze 
zemje a rčči wo zemi. Štóž je z njebjes 
přišol, je nad wšitkimi.* 

32. A štož je widžal a slyšal, wo tom 
swědči; ale jeho swědčenje nichtó nje- 
` prijíma." 

33. Štóž pak přija jeho swědčenje, wob- 
twjerdži, zo je Bóh wčrnosčiwy.“ Rom. 3, 4. 

34. Přetož tón, kotrchož Bóh posla, 
rčči słowa Bože: přetož Bóh dawa (jemu) 
ducha nic po wotměrjenju.* 

30. Wóte lubuje Syna, a wšitko je do 
jeho ruki daľ. 

36. Štóž wčri do Syna, ma wččne ži- 
wjenje; štóž pak Synej ujewéri, njewo- 
hlada žiwjenja, ale hněw Boži zwostawa 
na nim. 1. Jan. 5, 10. 


STAW IV. 


Jezus powčda ze Samaritanku wo žiwej wodže a 
praji, zo dyrbimy so k Bohu modlić w duchu, 
a wozjewja jej, zo je slubjeny Messias. A wu- 
čownikam praji, zo ma jčdž, kotruż woni uje- 
znaja, mjenujcy postušnosé přečiwo Wótcej. Wo 
žnjach, žnjeňcu a syjerju. Mnozy Samaritano- 
wje wěrja do njeho. Syna kralowskeho stužow- 
nika wón wustrowi. 


Hay: pak Jčzus spózna, zo su farisejo- 
wje slyšeli, kak Jězus wjacy wučownikow 
čini a křéije dyžli Jan, Wyże 3, 22. 

2. (Hać runje Józus [sam] njektdijeże, 
ale jeho wućownicy), 

3. Wopuśći Judeju a woteńdźe znowa 
do Gralileje. 

4. Dyrbješe pak prez Samariju hić. 


1. Mójz. 38, 19; 48, 22. 

6. A běše tam studnja Jakubowa. Jě- 
zus pak z puća mučny, sydny so tak na 
studnju. Běše wokolo šesteje hodžiny.* 

7. Prińdźe samariska żona wodu čer- 
pać. Jězus jej praji: Daj mi pić. 

8. Jeho wučownicy běchu mjenujcy do 
města wotešli, zo bychu jódźe nakupili. 

9. Praji pak jemu ta samariska žona: 
Kak žadaš ty, hdyž sy Žid, pié wote mnje, 
kotraž sym samariska žona? Přetož Ži- 
dźa njewobkhadźeju ze Samaritanami.* 

10. Jězus wotmolwi a rjekny jej: Hdy 
by znala dar Boži a štó je, kotryž k tebi 
praji: Daj mi pié; ty drje by jeho pro- 
syla, a by tebi dal žiwu wodu.* 

11. Žona jemu praji: Knježe, ani nimaš, 
z čim by načerpal, a studnja je hluboka; 
zwotkel to maš žiwu wodu? 

12. Sy ty wjetši, dyžli naš wóte Ja- 
kub, kotryž nam da tule studnju? a sam 
je z njeje pil, a jeho synowje a jeho 
skót. 

13. Jězus wotmolwi a rjekny jej: Kóž- 
dy, kiž pije wot tuteje wody, budže 
znowa lačny; štóž pak by pil wot wody, 
kotruž ja jemu dam, njebudže lačny do 
wěčnosée. 

14. Ale woda, kotruž ja jemu- dam, 
budže we nim žórlo wody, kotrež so žórli 
k wěčnemu žiwjenju. 

15. Žona rjekny k njemu: Knježe, daj 
mi tu wodu, zo bych lačna njebyla a sem 
njekhodžila čerpaé.* 


81. Jan bě jeno člowjek, a rčči tohodla kaž člowjek, na Boha jeno pokazujo. Jčzus pak je 


Syn Boži a rčči tohodla bóžsku prawdu. — 82. t. r. nimale nichtó. — 88. Dokelž wčri slowam 
toho, kotrehož je Bóh pósłał jako slubjeneho zbóžnika. — 84. t. r. bjez mčry, abo njesměrnje je 
Bóh swojeho Syna ze swojim duchom wobohaćił, nic jako profetow, kotrymž jeno po wěstej měrje 
swoje hnady wudžčluje. 

IV. 6. t. j. płipołdnju. — 9. hl. Mat. 10, 5. — 10. Knjez rčči we duchownym zmysłu a ro- 
zymi we slowje „woda“ swoju wučbu, kotraž wjedže k wěčnemu žiwjenju, ale žónska zrozymi po 
slowje „woprawdžitu wodu“. — 15. Wona spózna we Jčzusu profetu, kotryž ma móc jej wopraw- 
džitu wodu dać a tohodla prosy jeho wo nju. Jězus pak chce jej lépšu wodu podać, za kotruž 
dyrbi Żónska najprjedy so přihotowaé přez spóznaće swojeje hrčšnosče: tuž ju Jčzus dopomní na 
© jeje žiwjenje. - SE Ň 
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16. Józus jej praji: Dźi, zawolaj swo- 
jeho muža, a přiúdá sem. 

17. Žona wotmolwi a rjekny: Nimam 
muża. Józus jej praji: Derje sy prajila: 
Nimam muža. 

18. Přetož pjeé mužow sy poměla; a 
kotrehož nětko maš, njeje twój muž; to 
sy prawje prajila.* | 

19. Żona praji jemu: Knjeże, widźu, 
zo sy ty profeta. 

20. Naši wótcowje su na tutej horje 
so modlili, a wy prajiće, zo je w Jeru- 
zalemje mósto, hdźeż dyrbimy so modlić.* 

21. Jězus jej praji: Zona, wěf mi, ho- 
džina pčikhadža, hdźeż njebudžeče ani na 
tutej horje, ani we Jeruzalemje k Wótcej 
so modlié. 

22. Wy so modliće k tomu, štož nje- 
znajeće; my so modlimy k tomu, štož 
znajemy, dokelž ze Židow je wumóženje. 

4. Kral. 17, 41. 
| 28. Ale prikhadža hodźina a nětko je, 
hdźeż prawi modlerjo k Wótcej so modlić 
budźa w duchu a w prawdźe. Přetož też 
Wótc tajkich pyta, kotřiž bychu (tak) 
k njemu so modlili.* 

24. Bóh je duch, a kotřiž k njemu so 
modla, dyrbja w duchu a prawdźe so 
modlić. 2. Kor. 3, 17. 

25. Żona přaji jemu: Wóm, zo Messias 
přiádáe (kotryž rčka Khrystus); hdyž po- 
tajkim tón přiúdže, zjewi nam wšitko.* 


26. Jězus jej praji: Ja sym, kotryž 
z tobu rěču.* 

27. A mjeztym płińdźechu jeho wučow- 
nicy a dźiwachu so, zo ze žónskej rě- 
češe. Žadyn pak njerjekny: Što so prašeš, 
abo što rěčiš z njej?" 

28. Tuž wostaji žona swój karan, a wo- 
teńdźe do města, a praji tamnym ludźom: 

29. Pójée a wohladajée člowjeka, kotryž 
je mi wšitko prajil, štožkuli sym činila, 
hač wón njeje Khrystus? 

30. Tohodla wuúdžechu z města a přiá- 
dźechu k njemu. 

31. Mjeztym prošachu jeho wučownicy, 
prajicy: Mištrje, pojćz. 

32. Wón pak jim praji: Ja mam jedź 
jósć, kotruž wy njeznajeće. 

33. Tohodla prajachu wučownicy mjez 
sobu: Je jemu nóchtó jósć přinjesl? 

34. Józus jim praji: Moja jědá je, zo 
sčinju wolu toho, kotryż mje pósła, a 
zo jeho skutk dokonjam.* 

35. Njeprajiće wy, zo su hiśće štyri 
měsacy, a žně priúdu? Hlej, praju wam: 
Pozbčhúče swojej woći, a pohladajée na 
krajiny, zo su hiżo bóle k żnjam.* 

Mat. 9.37; Luk. 10, 2. 

36. A štóž žnje, dóstawa myto, a hro- 
madźi płód k wěčnemu żiwjenju, zo by 
sobu so wjeselil tón, kotryž syje, a kotryž 
žnje. 


18. Pjeć mužow, najskerje mandźelskich, bě Żona pomóła; z tym, kotrehož měješe nětko, bi 
w kurwafstwje žiwa. — 20. Na horje Garizim modlachu so Samaritanowje k Bohu, powołajcy so 
na 5. Mójz. 27, 12, mjez tym zo Židia we Jeruzalemje Boha česčachu. Tule a druhe nabožniske 


zwady rozsudźi slubjeny profeta, tak jako so wot slubjeneho Messiasa woćakowałe, a tohodla před- 
položi žónska Knjezej tuto prašenje, wo nim někoho mócnišeho dyżli wšédneho člowjeka spóznawši. 
— 22. Waša Boža služba nima praweho zaměra; ze Židow dyrbi zbóžnik swčta wuńć, a na njehe 
přihotuja Boże ajužby, wopory atd. we Jeruzalemje. — 28. t.r. z nutłkownym česčowanjom, ko 
wukhadźa z čisteje a pobožneje wutroby, nic z wonkownej službu samej, z dołhimi wobrjadami 
woporami chce Bóh česčowany być. — 25. Wšitko, štož Božu službu nastupa. — 26. Tak zjawnj 
so Jězus Židam jako Messias wuznał njebě, tola wčrnosčiwa a dowěrliwa žónska bu z tajkim zjaw 
nym wuznaćom plaćena. — 27. We raňšim kraju pokazachu so żónske porčdko mjez mušskimi, 
z nimi zjawnje rěčeč, měješe so za njepřistojne. — 84. t.r. pytam štož je zhubjene. Moja j 
wobstoji w starosći za wozboženje člowjestwa. — 85. W raúšim kraju běchu z wjetša štyri 
po wusywje žně; tola za symjo Jězusoweje wučby přiňdžechu žně hnydom po wusywje. Wón 
w Samariji swoje symjo wusywać počal, a hlej tamne krajiny běchu hnydom běle k žnjam, dok 
wobydlerjo z města Sichar, na kotrychž Józus pokazuje ze słowami: Hlejče, pozbéhňče swojej wod! 
khwataju we wulkich črjódach k Jězusej, zo bychu, štož won wědžeše, do njeho wěrili. Wěri 
Sicharscy běchu tak žně Józusowe. l 
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je, kotryž syje, a druhi, kotryž žnje. 

38. Ja was póslach žnjeé, štož wy 
njejsče džělali; druzy su džáělali, a wy 
stupišée do jich džělow.* 

39. Z toho města pak wěrjachu mnozy 
Samaritanowje do njeho na słowo Żony, 
kotraž wobswědči: Wšitko je mi prajil, 
štožkuli sym činila, 

40. Hdyž tohodla Samaritanowje k nje- 
mu pľiúdžechu, prošachu jeho, zo by tam 
wostal. A wosta tam dwaj dnaj. 

41. A wjele wjacy je jich wěrilo do njeho 
jeho rěče dla. 

42. A žonje prajachu: Hižo nic twojeje 
rěče dla wěrimy; přetož sami smy slyšeli 
a wěmy, zo je tutón zawěrno Zbóžnik 
swěta. 

43. Po dwómaj dnjomaj pak wuńdźe 
wottudy, a woteńdźe do Galileje. 

44. Pretoż Józus sam wobswódći, zo 
profeta we swojej wótčinje w česéi njeje. 
Mat. 13, 57; Mark. 6, 4; Luk. 4, 24. 

45. Hdyž nětk do Galileje přiúdže, při- 
jachu jeho Galilejscy, dokelž běchu wšitko 
widželi, štož bě Józus w Jeruzalemje na 
swjedźenju činil; přetož tež woni běchu 
na swjedźeń přišli. Mat. 4, 12; 

Mark. 1, 14; Luk. 4, 14. 

46. Prindže pak zaso do Kana w Ga- 
lileji, hdžež bě z wody wino ačinil. A běše 
(tam) jedyn kralowski (služownik), kotrehož 
syn bčše khory w Kafarnaumje. Wyše 2, 9. 

47. Hdyž tón wuslyša, zo je Józus 
z Judeje do Galileje přišol, woteńdźe k 
njemu, a prošeše jeho, zo by dele dóšol a 
jeho syna wustrowil; pčetož počinaše mrěé. 

48. Tohodla rjekny Jězus k njemu: Nje- 
wuhladaće-li džiwy a znamjenja, njewčriče. 

49. Kralowski k njemu praji: Koježe, 
přiádá prjedy, dyžli mój syn wumrje. 

50. Jězus jemu praji: Dźi, twój syn je 
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37. Pretož w tom je slowo prawe: Druhi žiwy. Člowjek wčrješe slowej, kotrež Jčzus 


k njemu rjekny, a dźćże. 

51. Hdyž pak hiżo dele dźćże, přiú- 
džechu jemu služownicy napřeéiwo a po- 
wědachu prajicy, zo je jeho syn žiwy. 

52. Tohodla wopraša so za hodžinu, w 
kotrejž je z nim so polěpšilo. A rjek- 
nychu jemu: Wóera w sedmej hodžinje 
wopuśći jeho zymnica. 

53. Tuż spózna nan, zo běše ta hodźina, 
w kotrejž jemu Józus rjekny: Twój syn. 
je žiwy; a wón wěrješe a jeho cyly dom. 

54. Tutón druhi džiw sčini Jézus zaso, — 
hdyż bě z Judeje do Galileje přišol. 


STAW V. 

Jězus, při haće khoreho wustrowiwši, kotryž bě 
wósm a tľiceči lčt ćerpjeł, poruči, zo by na sa- 
bače wstanył a swoje tožo njesł; wotmolwja Żidam 
nad tym so pohóršowacym, zo wšitko skutkuje 
w zjednoćenju z Wótcom a mortwych wubudźa, 
a zo je wot njeho postajeny jako sudnik wšit- 
kich, a zo wo tom swědči Jan, a jeho samsne 
skutki, a Wóte, haj tež Mójzes sam. 

Potom běše swjedžeň Židow, a Józus 

postupi do Jeruzalema. 

2. Je pak w Jeruzalemje wowči hat, 
kotryž hebrejscy Bethsaida róka, pjeć 
přitwarkow mějacy.* 

3. W tych léžeše wulka mnohosé kho- 
rych, slepych, khromych, wuskhnjenych, 
kotřiž na pohibanje wody čakachu. 

4. Přetož jandáel Knjeza zestupowaše 
z časami do hata; a woda bu pohibana. 
A Btóż próni do hata zalčze po pohibanju 
wody, bu wustrowjeny, z kajkejżkuli kho- 
rosću bć zajaty. 

5. Běše pak tam jedyn člowjek, kotryž 
měješe wósm a třiceéi lót swoju khorosé. 

6. Hdyž jeho Jězus ležaceho wuhlada 
a pózna, zo je hižo wjele časa tajki, praji 
jemu: Chceš wustrowjeny być? 


88. Druzy, to su prjedawši profetowje, kotřiž su lud na zbóžnikowy přikhad přihotowali. 
V. 2. Při wowčich wrotach, tak mjenowanych, dokelź z nimi wosebje wowcy honjachu k wo- 
poram do Jeruzalema, hěše hat, kotryż so tohodla wowči hat mjenowaše; hebrejscy mjenowaše so 


tež Bethesda, t, r, dom miłosće, dokelš khori we nim -strowotu pytachu a 


u. 


140 





S. Jana, 5. 


7. Khory jemu wotmolwi: Knježe, ni- 18. Tohodla Żidźa hišće bóle pytachu 


mam člowjeka, kotryž by mje, hdyž so 
woda spohiba, do hata pušéil; přetož 
hdyž ja du, druhi přede mnu zestupuje. 

8. Józus praji jemu: Wstań, wzmi swoje 
łożo, a khodź. 


: jeho morić, dokelž nic jeno sabat zběhaše, 


ale tež Boha swojeho Wótca mjenowaše, 
sebje Bohu runja činjo. Tuż wotmołwi 
Jčzus a rjekny jim: 

19. Zawěrno, zawěrno praju wam: Syn 


9. A hnydom bu tón člowjek wustro- | njemóže ničo sam ze sebje činié, khiba 


wjeny, a wza swoje ložo, a khodžeše. 
Běše pak sabat na tomle dnju. 

10. Tohodla prajachu Židža tomu, kiž 
bě wustrowjeny: Sabat je; tebi so nje- 
sluša, swoje ložo nosyć. 2. Mójz. 20, 11; 

Jer. 17, 24. 

11. Wotmolwi jim: Kotryž mje wustro- 
wi, tón mi rjekny: Wzmi swoje ložo, a 
khodź. 

12. Tuż woprašachu so jeho: Štó je tón 
člowjek, kotryž tebi rjekny: Wzmi swoje 
ložo, a khodź? 

13. Tón pak, kiž bě wustrowjeny, nje- 
wědžeše, stó by byl. Pretož Jězus bě 
wotstupił wot ludu na tom měsée zhro- 
madženeho. 

14. Potom nadeńdźe jeho Jězus w tem- 
plu, a rjekny jemu: Hlej, wustrowjeny 
sy; njehrěš wjacy, zo by ničo hórše tebi 
80 njestalo. 

15. Tón člowjek woteńdźe, a powě Ži- 
dam, zo je Jězus byl, kotryž jeho stro- 
weho sčini. 

16. "Fohodla přeséčhachu Żidźa Jězusa, 
dokelž to na sabaće činješe. 

17. Józus pak jim wotmołwi: Mój Wóte 


zo widźi Wótca (to) ćinić; přetož štožkuli 
tón čini, to čini podobnie tež Syn.* 

20. Přetož Wóte lubuje Syna, a poka- 
zuje jemu wšitko, štož sam čini; a wjetše 
skutki, dyžli te, pokaže jemu, tak zo bu- 
dźeće so wy dźiwać.* 

21. Přetož jako Wóte zbudźa mortwych 
a čini žiwych, tak tež Syn čini žiwych, 
kotrychž chce. 

22. Přetož Wótc ani njesudźi nikoho, 
ale wšitkón sud je Synej dal,* 

23. Zo bychu wśitcy Syna česčili, jako 
Wótca česča: štóž nječeséi Syna, nječeséi 
Wótca, kiž jeho pósla. 

24. Zawórno, zawórno praju wam: Štóž 
moje słowo slyši a wěri tomu, kiž mje 
pósla, ma wóćne žiwjenje, a njepřiúdže 
na wotsudźenje, ale je přešol ze smjerče 
do žiwjenja. 

25. Zawěrno, zawórno praju wam: Přiú- 
dźe hodźina, a nótko je, hdyž mortwi wu- 
slyša hlós Syna Bożeho, a kotřiž jón 
wuslyša, budźa žiwi.* 

26. Přetož jako ma Wóte žiwjenje we 
sebi samom, tak je tež Synej dal, zo by 


hać do nětka skutkuje, a tež ja skutkuju.* | žiwjenje měl we sebi samom. 


17. t.r. wot spočatka swěta hač do nótka skutkuje mój Wóte, dokelž po swojej woli, kotraž 


njeje wobmjezowana přez nókajki zakoń, tež nic přez sabat, dšerži a wjedže wón cyły swět a wšitko 
we swóće; tak tež ja skutkuju njedžiwajo na sabat. Sabat je postajeny k dopomnjeću, zo je Bóh 
wotpočowal po stworjenju na sedmym dnju, nic pak zo by ze skutkowanjom docyła přestat. — 
19. Bóżske skutki, kotrež činju, su tež Wótcowe skutki, dokelž jako we swojim byću, tak sym też 
we swojim skutkowanju wot Wótca njedžělomny. — 20. Jako dźóći sebi wot staršich pokazować 
dadža a rady to Ginja, štož starši, tak ma też wón, jednorodženy Syn Bożi, tu samu móc a dokonja 
te same skutki; tohodla budżeće jeho skutki dokonjeć widżeć, jako tón, kiž je so nětko stał, dokelž 
tež ja budu mortwych wubudźeć. — 22. Syn njebudže jeno khorych wustrowjeć a mortwych wubu- 
džeč, każ to Wóte čini, ale tež wšitkich sudźić; dokelž je wumóżnik wśitkich člowjekow, změje móc 
a prawo, zo wšitkich, kotřiž wěrja do njeho jako wot Wótca pósłaneho, z wśćnym žiwjenjom mytuje; 
wšitkich pak, kotiik so k njemu njedžerža, z wččnym zatamanjom khosta. — 25. Khrystus njerěči 
tudy jeno wo wubudženju z ćdłneje smjerće, ale wosebje tež wo wubudženju z duchowneje smjerče, 
wo wubudženju z bľuda a hrčcha. Wšitcy, kotřiš na wubudźacy hłós Syna Bożeho posłuchaju, 
wožiwja we duchu, wstanu z błuda a brěcha. `. | m o. I o. 
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27. A je jemu móc dal, sudženje dźer-| 38. A jeho słowo nimaće we sebi zwo- 


žeč, dokelž je Syn člowjeka.* 


stawace, dokelž tomu njewěriée, kotrehož 


28. Njedžiwajée so tomu: přetož přiú-| wón pósla.* 


dže hodźina, w kotrejž wšitcy, kotřiž su 
w rowach, wuslyša hlós Syna Božeho; 

29. A póńdu, kotřiž su dobre činili, na 
horjewstaće žiwjenja, kotřiž pak su zle 
skuéili, na horjewstaće sudu. Mat. 25, 46. 

30. Ja njemóžu sam wot sebje ničo 
činič. Jako slyšu, tak sudźu, a mój sud 
je sprawny, dokelž njepytam swojeje wole, 
ale wole toho, kiž mje pósla. 

31. Swédču-li ja wo sebi samom, njeje 
moje swědčenje prawe.* 

32. Druhi je, kotryž swědči wo mni, 
a wóm, zo je prawe jeho swědčenje, ko- 
trež wo mni swěděi. 

Mat. 3, 17: wyše 1, 15. 

33. Wy sće slali k Janej, a wón je 
swěděil prawdže. 

34. Ja pak njepřijimam swědčenje wot 
člowjeka ; ale praju to,zo byśće zbóżni byli.* 

35. Wón běše swěca horjaca a swóćaca. 
Wy pak chcyšée na khwilu so powjeselié 
w jeho swětle.* 

36. Ja pak mam wjetše swědčenje dyžli 
Janowe; přetož skutki, kotrež je mi Wóte 
dal, zo bych je dokonjal, te skutki, kotrež 
ja činju, swědča wo mni, zo je mje Wóte 
póslal. 

37. A Wóte, kiž mje pósla, je sam 
wo mni swědčil; wy (pak) njejsče ani jeho 


| hlós ženje slyšeli, ani jeho wobličo wi- 
| dželi. 


Mat. 3, 17; 17, 5. 


39. Pytaće w pismje, dokelž wy sebi 
mysliée, zo maće we nim wěčne žiwjenje, 
a wono je, kotrež swědči wo mni.* 

40. Ale wy nochceče ke mni pfińć, zo 
byśće żiwjenje měli. 

41. Khwalbu wot člowjekow njepřijimam; 

42. Ale spóznal sym was, zo lubosće 
Bożeje nimaće we sebi. | 

43. Ja sym přišol w mjenje swojeho 
Wótca,* a njepfijjmaće mje; přiúdže-li 
druhi we swojim mjenje, toho přijmječe. 

44. Kak móżeće wy wěrié, kotřiž jedni 
wot druhich khwalbu pľijimače, a khwalbu, 
kotraž je wot Boha samoho, njepytaće?* 

45. Njemyslée sebi, zo budu ja was 
wobskoržowaé pola Wótca; je, kotryž was 
wobskoržuje, Mójzes, na kotrehož wy so 
nadźijeće.* 

46. Přetož hdy byśće wy Mójzesej wě- 
rili, byšée snadź tež mi wěrili; přetož wo 
mni je wón pisal. 1. Mójz. 3, 15; 22. 18; 

49, 10; 5. Mójz. 18, 15. 

47. Hdyž pak jeho pismam njewěriée, 

kak budžeče mojim słowam wěrié? 


STAW VI. 


Z pjećimi khlčbami a dwómaj rybomaj nasyći Jězus 
pjeć tysacow muži. Čekny tym, kotřiž chcychu 
jeho za krala wuwołać. Po morju dže k japo- 
štolam, wot wichora tam a som mjetanym. Wuči 
wo njebjeskim khlčbje, zo je sam khlčb žiwje- 
nja, a jeho mjaso jódź, kotruž maju jčsé, a jeho 
krej napoj, kotryž maju pić. Někotři wučow- 


27. Jězus jako wočlowječeny Syn Boži abo Syn člowjeka, kotryž je přez to, zo je člowjeske 
slabosče na so wzal, člowjekow wumóžit, budáe tohodla jich sudnik. — 81. t. r. móhlo moje 
swědčenje so podhladne zdać, hdy by druhich swědkow njebyło. — 84. Ja bych so powołać móhł 
na Janowe swčdčenje, kotrež je wón swjatočnje wysokej radže wo mni dat (wyše 1, 19): tola nje- 
trjebam člowjeske swědčenje, ale jeno na nje spomnju, dokelž je za was date, zo byšče do njeho 
wčrili a tak zbóżni byli. — 86. Móżeśće so přez to, štož won wo mni praješe, powučié dać, ale 
wam spodobaše so jeho tak jasna wućba jeno krótki čas, bórzy pak so na nju mjerzašče. — 


' 88. Zwonkownje jeno džeržiče so słowa Božeho, we wašej wutrobje pak wono tak njewostawa, zo 
; by was pohnulo, wěrnosé priječ a dobre skutki dokonjeć; wina toho je, zo tomu njewčriče, kotrehož 


je Wóte pósłał, a kotryž hakle słowo stareho zakonja rozswótluje. — 89. We starym zakonju po- 
kazuje so jasnje na zbóžnika, haj cyły stary zakoń móže hakle so prawje zrozymić, hdyž so na 
Khrystusa poćahuje, won dóstanje hakle swoje prawe rozswětlenje přez nowy zakon. — 48. t. r 
wot njeho póslany. — 44. Kak móže wčra, kotraž sebi ponižnosé a sebjezapłeće žada, wam so 
spodobać, kotňiž jeno za člowjeskej česéu žadače, za khwalbu před Bohom so njestarajcy? — 
45. Mójzes budše płećiwo wam swědčié, dokelš jeho slowam njewčriče. 
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nicy, nad jeho rěču so pohóršujcy, wopuśćichu 
jeho; japoštolowje pak wostachu při nim. Jčzus 
praji, zo je jedyn z japoštolow djaboł. 
Potom woteńdźe Jězus za galilejske mo- 
rjo, kotrež je pola Tiberiady.* Mat. 14, 18; 
Mark. 6, 32; Luk. 9, 10. 

2. A séčhowaše jeho wulka mnohosé, 
dokelž znamjenja widźachu, kotreż nad 
tymi činješe, kotřiž běchu khori. | 

3. Tuż postupi Józus na horu, a sydźe 
so tam ze swojimi wućownikami. 

4. Bčchu pak blizko jutry,swjedźeń Żidow. 

5. Hdyż nětko Józus woči pozběhny a 
wuhlada, zo wulka mnohosé k njemu dźe, 
rjekny k Filipej: Zwotkel nakupimy khlě- 
ba, zo bychu tuéi pojědli? 

6. To pak praješe, jeho spytujo; přetož 
sam wědžeše, što chce činié. 

7. Filip wotmolwi jemu: Za dwě séč 
dźesatnikow khléba njedosaha jim, zo by 
kóždy něšto malo dóstal. 

8. (A) praji jemu jedyn z jeho wučow- 
nikow, Handrij, bratr Symana Pětra: 

9. Tudy je jedyn hólčec, kotryž ma pjeé 
ječnych khlébow a dwě rybje; tola što je 
to mjez tak mnohich? 

10. Tohodla rjekny Jězus: Stińće, zo 
so ludźo zesydaju. Běše pak wjele trawy 
na tom měsée. Tuž zesydachu so mužscy 
w ličbje nehdźe pjeé tysacow. 

11. A Jezus wza khlóby, a dźak pra- 
jiwši rozdáčli je sedźacym; tohorunja tež 
wot rybow, kelkož chcychu. 

12. Hdyż pak běchu nasyćeni, rjekny 
swojim wučownikam: Zběrajée kuski, ko- 
trež su zbyle, zo njezahinu. 

13. Tuž zběrachu a napjelnichu dwa- 
naće korbow z lamankami wot pjeé ječ- 
nych khlóbow, kotrež zbychu tym, ko- 
třiž běchu jódli. 

14. Hdyž tak ći ludźo dźiw widźachu, 
kotryž bě Józus sčinil, prajachu: Tón je 
zawórno profeta, kotryž ma na swót přiúé. 


VI. 1. Město Tiberias leži na wječornym brjozy galilejskeho morja. — 16. Jězus poruči ji 
zo bychu so přewjezli, na njeho nječakajcy. — 19. Hdyž běchu nčhdže hodźinu jčli, w 
Jězusa na morju a jeho njespóznawši so bojachu. — 21. t. j. při brjozy, na kotrymi je město Kafarna 
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15. Hdyż tak Józus spózna, zo chcedźa 
přiúé a jeho wzać, zo bychu jeho krala 


| činili, čekny zaso na horu jenićki sam. 


Mat. 14, 28; Mark. 6, 46. 

16. Jako pak wječor bu, zeńdźechu 
jeho wučownicy k morju.* 

17. A do čolma stupiwši wjezechu so 
přez morjo do Kafarnauma; a běše hižo 
ćma, a Józus njebě hišée k nim přišol. 

18. Morjo pak so zběhaše z dućom 
wulkeho wětra. 

19. Hdyż pak běchu nětko wokoło pjeć 
a dwaceći abo třiceéi stadijow so wot- 
wjezli, wuhladachu Józusa, zo po morju 
dźe a k čolmej so přibližuje; a nabo- 
jachu so.* 

20. Wón pak jim praji: Ja sym, nje- 
bójće so. 

21. Tuż žadachu jeho na čolm wzać; 
a hnydom bu čolm při krajinje, ke kotrejž 
so wjezechu.* 

22. Nazajtra widžeše lud, kiž za mo- 
rjom stoješe, zo tam druhi čolmik był njeje, 
khiba jedyn, a zo Józus z wučownikami 
do čolma zastupil njebč, ale zo běchu 
wučownicy sami so wotwjezli. 

23. Druhe čolmy pak připlowachu wot 
Tiberiady blizko městna, hdžež běchu, 
khleb jedli, hdyž bě Knjez dźak prajil 

24. Hdyž nětko lud wuhlada, zo tam Jě- 
zus njeje, ani jeho wučownicy, stupicho 
do čolmikow, a priúdžechu do Kafarnan- 
ma, pytajcy Józusa. 


25. A hdyž běchu jeho za morjom na- 
makali, rjeknychu jemu: Mištrje, hdy sd 
sem přišol? 

26. Jězus jim wotmolwi a rjekny : 
wěrno, zawěrno praju wam: Pytače mj 
nic dokelž sče dźiwy widźeli, ale dok 
sče wot khlébow jčdli a nasyćeni byli. 

27. Njeprócujée so wo jódź, kotraž 
hinje, ale wo tu, kotraž wostawa k w 
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nemu žiwjenju, kotruž wam Syn člowjeka 
da. Přetož jeho je Bóh Wótc wobtwjer- 
dźil.* Mat. 3, 17; 17,5; wyše 1, 32. 

28. Tuż rjeknychu k njemu: Śto mamy 
činié, zo bychmy skutki Boże dokonjeli? 

29. Jězus wotmołwi a rjekny jim: To 
je skutk Bożi, zo byśće wěrili do toho, 
kotrehoż wón pósła. 1. Jan. 3, 28. 

30. Tuż rjeknychu jemu: Kajki dźiw 
činiš, zo bychmy (to) widźeli a tebi wě- 
rili? Śto skutkuješ?* 

31. Naši wótcowje su manna jódli w 
puséinje, jako je pisane: „Khlčb z njebja 
da jim jósć.* — 2.Môjr. 16, 14; 4. Môjz. 11,7: 

Ps. 77, 24; Mudr. 16, 20. 

32. Tuż rjekny jim Jězus: Zawěrno, 
zawórno praju wam, nic Mójzes da wam 
khleb z njebja, ale mój Wóte dawa wam 
prawy khleb z njebja.* 

33. Přetož khléb Bożi je, kotryž zestu- 
poje z njebja a swětej žiwjenje dawa.* 


37. Wšitko, štož Wóte mi dawa, priń- 
dźe ke mni; a toho, kiž płińdźe ke mni, 
njewustorću won; | 

38. Přetož sym z njebjes zešol, nie zo 
bych činil swoju wolu, ale wolu toho, kiž 
mje pósla. 

39. To pak je wola Wótca, kiž mje 
pósla: zo bych z toho, štož je mi dal, ničo 
njezhubil, ale to znowa zbudžil na po- 
slednim dnju. 

40. A to je wola mojeho Wótca, kiž 
mje pósla: zo kóždy, kiž Syna widži a 
do njeho wěri, by měl wěčne žiwjenje, a 
ja zbudźu jeho na poslednim dnju. 

41. Tuż morkotachu Żidźa na njeho, 
dokelž bě prajil: Ja sym žiwy khleb, ko- 
tryž sym z njebjes ześol.* 

42. A prajachu: Njeje tutón Jčzus syn 
Józefowy, kotrehoż nana a mać my zna- 


jemy? Kak nótko tón praji: Z njebjes 


sym zešol? Mat. 18, 55; Mark. 6, 8. 
43. Tuż wotmolwi Józus a rjekny jim: 


34. Tuż rjeknychu k njemu: Knjeże, | Njemorkotajée mjez sobu. 


daj nam přeco tón khleb.* 


44. Nichtó njemóže ke mni přiúé, khiba 


35. Józus pak jim rjekny: Ja sym khleb | zo Wóte, kiž mje pósla, jeho sčehnje, a 
tiwjenja; štóž ke mni přikhadža, njebudźe | ja zbudźu jeho na poslednim daju. 


hlódny, a štóž wěri do mnje, njebudźe 
nihdy lačny.* 


45. Pisane je w profetach: „A budźa 
wšitcy rozwučeni wot Boha“. Kóżdy, kiž 


36. Ale rjeknych wam, zo sće mje też |je wot Wótca slyšal a nawuknyl, dźe ke 


widźeli, a (tola) njewěriée.* 


mni.* Is. 54, 18. 


27. Wjacy starajče so za duchownej jědáu, kotraž was wjedźe k wěčnemu žiwjenju, dyžli za 


člnym nasyčenjom, a za krótkim wokřewjenjom. 


Z dźiwami je mje Wóte wobkruóił jako wučerja, 


vudáčlerja cyroby, kotraž nasyća k wččnemu žiwjenju. — 80. Hdyż sebi wčru žadaš, dyrbiš so 
ako wot Boha pósłany profeta dopokazać. Sto pak tak wulkeho činiš? Zo sy nas z khlóbom na- 


yćił? Wjele wjetši dáiw je Mójzes skutkował, 


našich wótcow w pusčinje z njebjeskim khlóbom 


asyčejo. Nôšto wosobniše dyrbiš nam widźeć dać, zo bychmy či wěrié móhli. — 82. Manna, hać 
unje z mróčelow padaše, njebě woprawdžity njebjeski khléb. Jako cyły stary zakoń, tak bě manna 
Wedznamjo, mjenujcy předznamjo woprawdáiteho njebjeskeho khlčba, kotryš je Khrystus. — 88. To 
e woprawdáity khlób Boži, kiš w bľudže a hrčše pohrjebany swět k prawemu njebjeskemu žiwjenju 


rubudźa, to je Khrystus. — 84. Dokelž Józus swoju jědá khléb mjenuje, žadaju sebi jón 


ida 


Btko. — 85. Józus je khlčb, kiž za wččne žiwjenje žiwi: štóžkuli wčri do njeho jako Syna Božeho, 
jebudáe za něčim druhim žadaé, ale budže spokojeny. — 86. Ja sym wam hižo prajił, zo mje w 
sojim skutkowanju widźiće a tola njewčriče, zo sym wot Boha pósłany, dokelš dźiwy same k wěrje 
fewjedu, Bóh dyrbi ze swojej hnadu dobru wolu podpórać. „Wórić, ke mnje płińć*, wotwisuje 
fot hnady Božeje; žanoho njewotpokazam, hdyž jeho Bóh pohnadźi. — 41. Żidźa wočakowachu 
re slubjenej jědái woprawdźity khlčb; zo je wón khlób, kiž žiwjenje dawa, nochcychu wěrié dla 
hudych wobstojenjow, w kotrychž bě wotrostł. — 44. Njewobčežujče so na wěc, kotruž njerozy- 
sôče, a kotruž tež njezapłijmjeće, khiba zo njebjeski Wótc ze swojej hnadu was rozswětli. Wšitkich 
sbnje t. r. pohnuwa hnada Boža, rozswčtla jich, zo do mnje wěrja. — 45. t.r. kotřiž su rozswětleni , 


| pohnuwani wot hnady Božeje, płińdn ke mni a 


| . 


wěrja do mnje. 
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8. Wětr duje, hdźeż chce, a slyšiš jeho | swět přišlo, a zo su člowjekowje ému 
hlós, ale njewěš, zwotkel prikhadźa a hdźe | bóle lubowali, dyžli swětlo; přetož jich 


dźe; tak je kóždy, kiž je z ducha so na- | skutki běchu zle. 


rodźił.* Ps. 134, 7. 

9. Nikodemus wotmolwi a rjekny jemu: 
Kak móże so to stać? 

10. Jězus wotmołwi a rjekny jemu: Ty 
sy wučef w Israelu a to njewčš? 

11. Zawěrno, zawěrno praju tebi: Štož 
wómy, rččimy, a štož smy widželi, wo tom 
swódćimy, a naše swědčenje njepřijimaée. 

12. Njewěriée-li wy, hdyž sym wo zem- 
skich wěcach wam prajił, kak budźeće 
wórić, rjeknu-li wam wo njebjeskich?* 

13. A nichtó njestupi do njebjes, khiba 
kotryž je zestupil z njebjes, Syn člowjeka, 
kiż je w njebjesach. 

14. A jako Mójzes hada powyśi w pu- 
séinje, tak dyrbi Syn člowjeka powyšeny 
byé, 4. Mójz. 21, 8. 

15. Zo by, štóžkuli do njeho wěri, nje- 
zahinył, ale měl wóćne žiwjenje.* 

16. Přetož tak je Bóh swět lubowal, 
zo je swojeho jednorodźeneho Syna dal, 
zo by, štóžkuli do njeho wěri, njezahinył, 
ale měl wěčne žiwjenje. 1. Jan. 4, 9. 

17. Přetož Bóh njepósla swojeho Syna 
na swět, zo by swět wotsudžil, ale zo 
by swět přez njeho zbóžny byl. 

18. Štóž do njeho wěri, njebudźe wot- 
sudźeny, štóž pak njewěri, je hižo wot- 
sudźeny, dokelž njeje wčril w mjenje 
jednorodźeneho Syna Bożeho.* 

19. To pak je sud, zo je swótło na 


Wyše 1, 9. 

20. Přetož kóždy, kotryž zle čini, hidźi 
swčtlo, a njeúdže na swčtlo, zo ujebychu 
jeho skutki so pokhostale. 

21. Štóž pak prawdu čini, dźe na swčtlo, 
zo bychu jeho skutki zjewjene byle, do- 
kelž su w Bohu sčinjene.* 

22. Potom přiúdže Jězus a jeho wu- 
čownicy do judejskeje krajiny;* a tu přeby- 
waże z nimi a křćiješe. Niže 4, L. 

23. Ale tež Jan křéiješe w Ennonje 
blizko Salima, dokelž běše tam wjele wody, 
a přikhadžachu a dachu so ktdić. 

24. Přetož Jan njebć hišée do jastwa 
sadženy. 

25. Nasta pak prašenje mjez Janowy- 
mi wučownikami a Židami wo wočiséo- 
wanju.* 

26. A priúdžechu k Janej a rjeknychn 
jemu: Mištrje! kotryž běše při tebi za 
Jordanom, kotremuž sy ty swědčil, hlej, 
tón křéije, a wšitcy du k njemu. Wyże 1, 19. 

27. Jan wotmolwi a rjekny: Člowjek 
njemóže nićoho dostać, khiba zo by jemu 
to date było z njebjes. 

28. Wy sami mi swédčiče, zo prajich: 
Ja njejsym Khrystus, ale sym před nim 
pósłany. Wyše 1. 20. 

29. Štóž ma njewjestu, je nawoženja; 
nawoženjowy přeéel pak, kotryž stoji a 
jeho poslucha, z radoséu so zraduje nad 
nawoženjowym hlosom. Tuž je tuta moja 
radosé dopjelnjena.* 


8. To je duchowny narod, dokelž so znutřkownje stawa, njewidži so zwonkownje. — 12. Hdyž 


njewóriće, štož sym wam wo duchownym nowym narodže prajił, kotryž so na zemi na člowjeku do- 
konja, kak budžeče mi wórić, hdyž budu wo Bohu a jeho potajnosčach k wam rěčec? — 15. Wěra 
do Syna Bożeho, wosebje zo Syn Bożi z woporom na križu njebjeskcho Wótca wujedna, žada so wot 
kóždeho, kiž chce zbóžny być. Bjez wěry do Syna Božeho njeje zbóžnosé. W pusćinje wot Mójzesa 
powyšeny mjedžany had je znamjo na křižu powyšeneho zbóžnika. Kotřiž z dowěru na tamneho 
hada pohladachu, wostachu při žiwjenju, runjež bóchu wot jedojtych hadow kusnjeni; kotřiž swoju 
dowěru stajeja na Khrystusa, křižowaneho zbóžnika, přińdu k wččnemu žiwjenju, hač runje běchu 
tež wot helskeho hada ranjeni, hrčch prčnjeju staršeju herbowawši. — 18. Wón je so sam wotsudźił,. 
do Syna Božeho njewěrjo abo jeho začisnywši. — 19. Wina jich wotsudženja a začisnjenja je jich 
zle žiwjenje, kotrehož dla powučenje swjateho evangelia zacpčwachu a radši w swojim błudźe wostachu. 
— 21. t.r. k česči Božej. — 22. t.r. z Jeruzalema na kraj; wón křéiješe přez swojich wučownikow. 
— 25. t.r. wo křéeňcy; kotra křčeňca ma wjacy čisčaceje mocy? — 29. Jan mjenuje Jězusa na- 
woženju, t. r. nawoženju cyrkwje; tohodla so wjeseli, zo ludáo k njemu khwataju, sebje mjenuje 
-pak jenož piećela nawoženje, kiž ma njewjestu £ r. člowjestwo jemu płihotować. 


S. Jana, 4. 


W ——5 


30. Wón dyrbi přibywaé, ja pak wote- | 


běrać. 

31. Štóž je wot horjeka přišol, je nad 
wšitkimi; štóž pak je wot zemje, je ze 
zemje a rčči wo zemi. Štóž je z njebjes 
přišol, je nad wšitkimi.* 

32. A štož je widžal a slyšal, wo tom 
swědči; ale jeho swódćenje nichtó nje- 


přijima.* 


33. Štóž pak přija jeho swědčenje, wob- 
twjerdži, zo je Bóh wěrnoséiwy.* Rom. 3, 4. 

34. Přetož tón, kotrehož Bóh posla, 
rěči slowa Bože; přetož Bóh dawa (jemu) 
ducha nie po wotměrjenju.* 

35. Wóte lubuje Syna, a wśitko je do 
jeho ruki dal. 

36. Štóž wěri do Syna, ma wěčne ži- 
wjenje; štóž pak Synej njewěri, njewo- 
hlada žiwjenja, ale hněw Boži zwostawa 
na nim. 1. Jan. 5, 10. 


STAW IV. 


JEzus powčda ze Samaritanku wo žiwej wodže a 
praji, zo dyrbimy so k Bohu modlié w duchu, 
a wozjewja jej, zo je slubjeny Messias. A wu- 
čownikam praji, zo ma jódź, kotruž woni nje- 
znaja, mjenujcy postušnosé přečiwo Wótcej. Wo 
žnjach, Źnjeńcu a syjerju. Mnozy Samaritano- 
wje wěrja do njeho. Syna kralowskeho służow- 
nika won wustrowi. 


Hayz pak Jézus spózna, zo su farisejo- 
wje slyšeli, kak Józus wjacy wućownikow 
čin a křéije dyżli Jan, Wyše 3, 22. 
. (Hač runje Jězus [sam] njekřéiješe, 
ale jeho wučownicy), 
3. Wopuśći Judeju a woteńdźe znowa 
do Galileje. 


4. Dyrbješe pak přez Samariju hić. 


81. Jan bó jeno člowjek, a rčči tohódla każ člowjek, na Boha jeno pokazujo. 
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5. Tuż přiúdže do samariskeho města, 


| kotreż Sichar róka, pódla nuknicy, kotruż 


be Jakub swojemu synej Józefej dal. 
1. Mójz. 33, 19; 48, 22. 

6. A běše tam studnja Jakubowa. Jě- 
zus pak z puća mučny, sydny so tak na 
studnju. Běše wokoło šesteje hodžiny.* 

7. Prińdźe samariska Żona wodu čer- 
pać. Jězus jej praji: Daj mi pić. 

8. Jeho wučownicy běchu mjenujcy do 
města wotešli, zo bychu jódźe nakupili. 

9. Praji pak jemu ta samariska żona: 
Kak žadaš ty, hdyž sy Žid, pié wote mnje, 
kotraž sym samariska žona? Přetož Ži- 
día njewobkhadžeju ze Samaritanami.* 

10. Jězus wotmolwi a rjekny jej: Hdy 
by znala dar Boži a štó je, kotryž k tebi 
praji: Daj mi pié; ty drje by jeho pro- 
syla, a by tebi dal žiwu wodu.* 

11. Žona jemu praji: Knježe, ani nimaš, 
z čim by načerpal, a studnja je hluboka; 
zwotkel to maš žiwu wodu? 

12. Sy ty wjetši, dyžli naš wóte Ja- 
kub, kotryž nam da tule studnju? a sam 
je z njeje pil, a jeho synowje a jeho 
skót. 

13. Józus wotmolwi a rjekny jej: Kóż- 
dy, kiž pije wot tuteje wody, budže 
znowa lačny; štóž pak by pil wot wody, 
kotruž ja jemu dam, njebudže lačny do 
wěčnosée. 

14. Ale woda, kotruž ja jemu- dam, 
budže we nim žórlo wody, kotrež 80 žórli 
k wěčnemu žiwjenju. 

15. Žona rjekny k njemu: Knježe, daj 
mi tu wodu, zo bych lačna njebyla a sem 
njekhodžila čerpaé.* 


Jězus pak jo 


| Syn Boži a rčči tohodla bóžsku prawdu. — 82. t. r. nimale nichtó. — 88. Dokelž wěri stowam 


toho, kotrehož je Bóh pósłał jako slubjeneho zbóžnika. — 34. t. r. bjez měry, abo njesměrnje je 
Bóh swojeho Syna ze swojim duchom wobohačil, nic jako profetow, kotrymž jeno po wčstej měrje 
swoje hnady wudžěluje. 

IV. 6. t. j. připoldnju. — 9. hl. Mat. 10, 5. — 10. Knjez rčči we duchownym zmysłu a ro- 


. zymi we slowje „woda“ swoju wučbu, kotraž wjedže k wěčnemu žiwjenju, ale Żónska zrozymi po 


> stowje „woprawdžitu wodu“. 
, dźita wodu dać a tohodla prosy jeho wo nju. 


— 15. Wona spózna we Jězusu profetu, kotryż ma móc jej wopraw- 
Jězus pak chce jej lčpšu wodu podać, za kotruž 


i dyrbi žónska najprjedy so přihotowaé přez spóznaće swojeje hrčšnosće; | tuż ju Jězus s dopomni na 


jeje žiwjenje, . 
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20. Čohodla pytaće mje morić? Lud 
wotmolwi a rjekny: Djablisko maš; štó 
pyta če morié? Wyše 5, 18. 

21. Jézus wotmolwi a rjekny jim: Je- 
dyn skutk sčinich, a wšitcy so dźiwaće.* 

22. Tola Mójzes je wam wobrězanje 
dal, (nic, zo by wot Mójzesa bylo, ale wot 
wótcow) a na sabaće wobrézuječe člowjeka. 

3. Mójz. 12, 3; 1. Mójz. 17, 10. 

23. Jelizo člowjek wobrčzanje přijima 
na sabaće, zo by Mójzesowy zakoń so 
njepřestupil: přečo hnčwače so na mnie, 
zo sym cyłeho člowjeka wustrowił na 
sabaće? * 

24. Njesudźće po widźenju, ale sprawny 
sud sudźće. 5. Mójz. 1, 16. 

25. Tohodla prajachu někotři z Jeruza- 
lema: Njeje to tón, kotrehož pytaju morié? 

26. A hlej, zjawnje róći, a ničo jemu 
njepraja. Su předstojnicy woprawdže spó- 
znali, zo tónle je Khrystus? 

27. Ale wo tutom wémy, zwotkel je: 


S. Jana, 7. 


30. Tuż pytachu jeho zajeć; ale nichtó 
na njeho rucy njezloži, dokelž jeho ho- 
džina njebě hišče přišla. 

31. Z ludu pak wěrjachu mnozy do 
njeho, a prajachu: Budže Khrystus, hdyž 
płińdźe, wjacy džiwow činié, dyžli te, 
kotrež tónle čini? 

32. Farisejowje slyšachu, zo lud wo 
nim tajke bórboce: a předstojnicy a fan- 
sejowje póslachu služownikow, zo bychu 
jeho zajeli. 

33. Tuż rjekny jim Józus: Hišée krótki 
čas sym z wami, a woteňdu k tomu, kiž 
mje pósła. 

34. Budźeće mje pytać, a njenańdźeće;* 
a hdźeż ja sym, wy njemóżeće přiúé. 

Niże 18, 33. 

35. Tuż rjeknychu Żidźa sami mjez sobu: 
Hdže chce wón hié, zo jeho njenańdźe- 
my? chce do rozpjeršenja pohanow hié* 
a pohanow wučié? 

36. Kajka je to rčč, kotruž rjekny: 
Budźeće mje pytać, a njenańdźeće, a hdžež 


wo Khrystusu pak, hdyż płińdźe, nichtó | ja sym, wy njemóžeče přiúé? 


njebudźe wódźeć, zwotkel by byl.* 

28. Tuž zawola Jězus w templu wučo 
a prajo: A mje znajeće, a zwotkel sym, 
wčsée; a njejsym sam wot sebje přišol, 
ale wěrnoséiwy je tón, kiž mje posla, 
kotrehož wy njeznajeće.* 

29. Ja znaju jeho, dokelž sym wot njeho, 
a wón mje pósla. 


37. Na poslednim wulkim dnju* swje- 
dźenja pak stoješe (tam) Jčzus a zawola 
prajo: Je-li štó lačny, njech přiádác ke 
mni a i a pie 3. Mójz. 23, 71. 

62 do mnje wór, jakož pismo 
oraji , ze žiwota toho budźa žórlié reki 
żiweje wody.* 5. Môjs. 18, 15: 

Joel 2, 28; Jap. sk. 2, 17. 


21. Jčzus móni wustrowjenje wósm a třiceéi Išt ćerpjaceho khoreho na sabače. — 28. Po 
Mójresowym zakonju měješe wobrčzanje, kotrež je po Bożej poručnosči Abraham jako znamjo sluba 
postajil, na wósmym dnju po narodže so stać, byrnje tón samy na sabat płipadnył. Hdyż so 
přez to sabat tohodla njewonječeséi, dokelž bě wobrózanje wot Mójzesa poručene, čim mjenje 
přez to, zo sym zakoń lubosče, kiž je zakoń Bożi, dopjelnil khoreho člowjeka wustrowiwši. — 
27. Jčzusowu swójbu a wukhad znajemy, ale Messiasowu njebudźe nichtó znać; wón drje z Davido- 
weho splaha w Bethlehemje so narodži, ale wustupi tak nahle, zo nichtó njezhoni, zwotkel je. Tak 
zrozymichu Židža słowa profetow, kotrež so na Messiasowy přikhad počahuja. — 28. Wy znaječe, 
zwotkel po mjasu sym, ale sym tola wot wčrneho Boha pósłany, kotrehož njeznajeće. — 84. Bu- 
dźeće horco żadać za Messiasom. — 85. K pohanam, kotřiš su po wšěch krajach rozpjeršeni. — 
81. To je na wósmym dnju swjedženja, kotryž so jara swjatočnje swječeše. Na nim, jakož na 
druhich dnjach tohole swjedženja, přinjese mčšnik ze żórła Siloe wodu a wuliny ju na woftař k zns- 
mjenju radosće nad přichodnym wozboženjom. Při tom spówachu so słowa z profety Isaiasa (12, 3): 
„Budžeče wodu čerpaé z radosću ze žórlow spomóżenja.* Tute słowa su Zbóžnika pohnute k rčči, 
na kotruž so tudy spomina. — 88. Štóž za spomóženjom žada, za prawdu a zbóžnoséu, njech de 
mnje wěri, a wón dóstanje hnady Ducha swjateho, kotrehož su profeći slubili, tak nadobnje, 
zamóże druhim sobudášlié. 





S. Jana, 7. 8. 


39. To pak rjekny wo Duchu, kotrehož 
dóstaé: mějachu do njeho wěrjacy; přetož 
Duch hišée njebě daty, dokelž Jězus hišée 
njebě wokrasnjeny.* 

40. Tuž (mnozy) z toho ludu, slyšawši 
tute jeho slowa, prajachu: Tutón je za- 
wěrno profeta. | 

41. Druzy prajachu: Tutón je Khrystus. 
Někotři pak prajachu: Prińdźe Khrystus 
z Galileje? 

42. Njepraji pismo: Z Davidoweho sy- 
mjenja a z městačka Bethlehema, hdźeż 
běše David, ma přiúé Khrystus? Mich. 5, 2. 

43. Tak nasta rozšéěpjenje w ludže 
jeho dla. 

44. Někotři pak z nich chcychu jeho 
zajeć; ale nichtó njezloži na njeho rucy. 

45. Tuż priúdžechu služownicy k wyš- 
šim mčšnikam a farisejam; a či rjeknychu 
jim: Čohodla njejsée jeho přiwjedli? 

46. Služownicy wotmolwichu: Żenje 
njeje člowjek tak rěčal, jako tónle člowjek. 

47. Tuž wotmolwichu jim farisejowje: 
Sće tež wy zawjedženi? 

48. Je štó z předstojnikow do njeho 
wěril, abo z farisejow? 
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STAW VIII. 


Józus wumóże žónsku při mandželstwalamanju 
popadnjenu, na zemju pisajo. Mjenuje so swětlo 
swěta a praji, zo farisejowje we swojich hró- 
chach wumru; też praji, kotłi su woprawdge 
jeho wučownicy, kotři wotročcy abo swobodni. 
Praji, zo ći, kotřiš jemu, wěrnosé rččacemu, 
njewórja, ani z Boha njejsu, ani z Abrahama, - 
ale zo maju djaboła za wótca. Hidżerjam rjekny, 
zo djabola nima, ale zo Wótca česčuje, a zo je 
před Abrahamom. Hdyż chcychu jeho kamje- 
njować, wuňdže z templa. 


čzus pak poda so na Wolijowu horu. 

2. A při switanju płińdźe znowa do 
templa, a wšitkón lud prińdźe k njemu, 
a sydnywši so wučeše jich. 

3. Přiwjedžechu pak pismawućeni a 
farisejowje žonu, při mandželstwalamanju 
popadnjenu, a stajichu ju dosrjedźa. 

4. A rjeknychu jemu: Mištrje, tuta žona bu 
runje při mandźelstwałamanju popadnjena. 

5. W zakonju pak nam Mójzes přikaza, 
tajke kamjenjowaé. A što ty prajiš? 

8. Mójz. 20, 10. 

6. To pak prajachu jeho spytujcy, zo 
bychu jeho móhli wobskorżeć.* Jězus pak 
dele so skhiliwši pisaše z porstom na zemju. 

7. A hdyż njepřestachu jeho so prašeé, 


49. Ale tón lud, kotryż njeznaje zakoń ; | Pozběhny so a rjekny jim: Štóž mjez wami 


poklaty budź! 


50. Nikodemus rjekny k nim, tón, ko- | na nju. 


tryż bě w nocy k njemu přišol, kotryž běše 
jedyn z nich: Wyše 8, 2. 


je bjez hrěcha, njech čisnje prčni kamjeń 
5. Mójz. 17, 7. 
8. A znowa so skhiliwši pisaše na zemju. 
9. Zaslyšawši pak (to) wotkhadžachu 


51. Sudži naš zakoń člowjeka prjedy, jedyn po druhim, poćawśi wot staršich; 
dyžli je wot njeho slyšal a spóznal, Bto|a Józus zwosta sam, a Żona wosrjedž 


čini? 
52. Wotmolwichu a rjeknychu jemu: 


5. Mójz. 17, 8; 19. 16. | (ludu) stójcy. 


10. Józus pak pozbóhnywśi so rjekny 


Sy tež ty Galilejski?* přepytaj pismo, a |jej: Żona, hdźe su, kotřiž tebje wobskor- 
hladaj, zo z Galileje (žadyn) profeta nje- | žachu? njewotsudźi tebje nichtó? 


pokhadźa. 


11. Wona rjekny: Nichtó, Knjeże. Jčzus 


53. A woteńdźechu, kóżdy do swojeho | pak rjekny: Ani ja če njewotsudžu, dži 


domu. 


a njehrčš wjacy.* 


89. Józus njebě hišče wumóżenje dokonjał a k Wótcej so wróčil, zo by Ducha swjateho postat, 
— 52. t.r. wučownik Józusowy? Z Galileje njepłińdźe profeta, ćim mjenje Messias. 
VIII. 6. Farisejowje woćakowachu, zo so Jčzus smilny płećiwo hrčšnícy wopokaže a ju za- 


mołwjeć zechce, a tak dóstanu woni příčinu, zo moža jeho jako přestupnika Mójzesoweho zakonja 
wobskorżeć. Józus pak wopokaza so smilny płećiwo hrčšnicy a tola też postušny płećiwo Mójzeso- 
wemu zakonjej. — 1l. Jčzus njewotsudži žónsku, dokelž njebě zešol, zo by sudźił, ale hrěšnikow 
pytal a zbóżnych činil: to wón tež tudy čini, hrčšnu žónsku k pokuče a k polčpšenju žiwjenja, 
hrčínych farisejow pak k spóznawanju jich hrěchow napominajo. 
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12. Zaso nětko rěčeše Jězus k nim, swojim hrčše. Hdžež ja du, wy njemó- 
prajo: Ja sym swětlo swěta; štóž mje | žeče prińć. 

séčhuje, njekhodži po mě, ale změje| 22. Tuż prajachu Židfa: Chce sebje 
swětlo žiwjenja. samoho morić, dokelž rjekny: Hdžež js 
du, wy njemóżeće přiúé? 

23. A praješe jim: Wy sće wot deleka, 
ja sym wot horjeka; wy sće wot toho 
swěta, ja njejsym wot toho swěta. 

24. Tohodla rjeknych wam, zo we swo- 
jich hréchach wumrjeće; přetož njebu- 
dźeće-li wěrié, zo ja sym,* wumrjeće we 
swojim hrěše. 

25. Tuż prajachu jemu: Śtó ty sy! 
Józus jim rjekny: Spočatk,* kotryž też 
róću k wam. 

26. Wjele mam wo was róćeć a sudśić; 
ale kotryž mje pósła, je wěrnoséiwy ; a ja, 
štož slyšach wot njeho, to rěču na swěće.* 

27. A njespóznachu, zo swojeho Wótes 
mjenuje Boha. 

28. Tuż rjekny jim Jězus: Hdyž po- 
wyšiée* Syna člowjeka, potom spóznajeće, 
zo ja sym, a sam wot so ničo nječinju, 
ale jakož je mje Wóte nawučil, tak rěču. 

29. A kiž mje pósla, je ze mnu, a nje- 
wopušéi mje samoho, dokelž štož je jemu 
spodobne, činju přeco. 

30. Hldyž to rěčeše, wěrjachu mnoży 
do njeho. 

31. Tohodla praješe Jězus tym Židam, 
kotřiž do njeho wěrjachu: Zwostanjece-li 
wy při mojej rěči, budžeče woprawdže 
moji wučownicy, 

32. A spóznajeće prawdu, a prawds 
wuswobodži was." 





— -— — mě > 





13. Tuż rjeknychu jemu farisejowje: 
. Ty sam wo sebi swědčiš; twoje swědče- 
nje njeje prawe. 

14. Józus wotmolwi a rjekny jim: Da- 
wam-li ja swědčenje wo sebi samom, 
je moje swědčenje prawe, dokelž wěm, 
zwotkel pfińdźech a hdže du; wy pak nje- 
wésče, zwotkel přikhadžam, abo hdźe du.“ 

15. Wy po mjasu sudźiće;* ja pak ni- 
koho njesudźu. 

16. A sudźu-li ja, je mój sud prawy, 
dokelž sam njejsym, ale ja a Wótc, kiž 
mje pósła. 

17. A we wašim zakonju je pisane: 
Dweju člowjekow swědčenje je prawe. 
5. Mójz. 17, 6; 19,15; Mat. 18, 16: 2. Kor. 13, 1; 

Hebr. 10, 28. 

18. Ja sym, kotryž swódću wo sebi sa- 
mom, a swědči wo mni tež Wóte, kiž 
mje pósla. 

19. Tuž prajachu jemu: Hdže je twój 
Wótc? Jězus wotmolwi: Ani mje nje- 
znajeće, ani mojeho Wótca; hdy byšče 
mje znali, byśće snadź też mojeho Wótca 
znali.* 

20. Tute słowa rěčeše Józus při poklad- 
nicy, wučo w templu*; a nichtó jeho nje- 
zaja, dokelž jeho hodžina njebć hiśće 
přišla. 

21. Tuż rjekny jim Józus zaso: Ja du, 
a budžeče mje pytać, ale wumrječe we 
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14. Jčzus njepowola so na Janowe swčdčenje, štož by tola činié móhl, ale jeno na swoje, 
kotrež jako dopokaz dosaha, zo je wón Syn Boži, dokelž sebi ze swojimi rôčemi a skutkami swčdči. 
— 15. Po mjasu t.r. po mojim zwonkownym, štož na mni widźiće. — 19. Prjedy 7, 28 praješe Jěxus: 
Mje znaječe, a zwotkel sym, wčsče: a tudy praji jim, zo jeho njeznaja. Tola woboje, hač runje so 
napłećiwne być zda, je prawe; přetož tudy powčda Jčzus wo swojej bóżskej naturje, a wo swojim 
njebjeskim Wótcu. Štóž Syna znaje, znaje tež Wótca, dokelž Syn je Wótcowy wotbłyść; štóž tohodla 
so prócuje, Synowe žiwjenje spóznać a séčhowač (Jan. 14, 6), spoznaje Wótca, spoznaje Boha. Židia 
widźachu wo Jčzusu jenož člowjeka, a tohodla njemóżachn ženje Wótca spóznać. — 20. t.j. w 
templowym předdworje. — 24. t. r. zo ja sym tón z njebjes pósłany Messias, wumrječe wy we 
hrčše njewčry. — 26. Józus mjenuje so tu spočatk, dokelž je wot wččnosče wot Wótca splodženy, 
a přez njeho su wšitke wěcy sčinjene; tohodla je spočatk wšitkich wěcow. — 26. To je tohodls 
bóžska wěrnosé abo prawda. — 28. t.j. na křiž, — 82. t.r. wot djabołskeho wotročstwa, wot hršeba 
a wěčneje smjerće. 
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33. Wotmolwichu jemu: Symjo Abra- 
hamowe smy, a żenje njejsmy nikomu 
služili," kak ty prajiš: Swobodni budźeće? 

34. Jězus jim wotmolwi: Zawórno, za- 
wórno praju wam: Kóżdy, kiž hróch čini, 
je wotročk hrócha. Rom. 6, 15; 2. Pětr. 2, 19. 

35. Wotroćk pak w domje njewostawa na 
wótne, syn pak wostawa na wóćne. 

36. Wuswobodźi-li was tohodla Syn, bu- 
džeče woprawdźe swobodni.* 

37. Wóm, zo sće Abrahamowi synowje, 
ale pytaće mje morić, dokelž moja rěč 
njepřima so was." 

38. Ja rčču, štož sym pola swojeho 
Wótca widžal, a wy činiće, štož sče pola 
swojeho wótca widželi.* 

39. Wotmolwichu a rjeknychu jemu: 
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43. Čohodla moju rčč njepóznawace?* 
Dokelž njemóżeće slyšeé moje słowo. 

44, Wy sče z wótca djabola, a chceće 
žadanja wašeho wótca činié; wón bě 
mordaf wot spočatka a w prawdźe nje- 
wobsta, dokelž prawda njeje we nim; hdyž 
lžu rěči, ze swojeho rěči; dokelž je Ihaf 
a wóte lžě. 

45. Hdyż pak ja prawdu rěču, nje- 
wěriée mi. 

46. Štó wot was mi hróch dopokaže? 
Hdyż wam prawdu praju, přečo mi nje- 
wěriée?* 

47. Štóž je z Boha, slyši slowa Bože. 
Tohodla wy njesłyśiće, dokelž z Boha 
njejsče. 

48. Tuž wotmolwichu Židža a rjeknychu 


Naš wóte je Abraham. Jčzus jim rjekny:| jemu: Njeprajimy my prawje, zo sy ty 


Hdyž sée Abrahamowi synowje, čiúče 
Abrahamowe skutki. © 
40. Nětko pak pytaće mje mórić, člo- 


Samaritan, a zo maš djablisko?* 
49. Józus wotmołwi: Ja djabliska ni- 
mam, ale česéu swojeho Wótca, a wy mje 


wjeka, kiž sym wam prawdu prajil, ko- | nječesčiče. 


truż sym wot Boha słyśał; to Abraham 
njeje činil. | 

41. Wy činiće skutki swojeho wótca. Tuż 
prajachu jemu: My njejsmy z kurwafstwa 
rodźeni; jednoho Wótca mamy, Boha.* 

42. Tuż rjekny jim Jezus: Hdy by Bóh 
waż Wóte był, byšče mje zawósće lubo- 
wali. Přetož ja wuńdźech wot Boha a 
sym přišol; a njepfińdźech dźć sam wot 
sebje, ale wón mje pósla. 


50. Ja pak njepytam swojeje česče: ale 
je, kotryž (ju) pyta a sudži.* 

51. Zawčrno, zawčrno praju wam: Bu- 
dže-li štó moje słowo dźerżeć, njewohlada 
smjerée do wěčnosée.* 

52. Tuż rjeknychu Židža: Nětko smy 
spóznali, zo maš djablisko. Abraham 
wumrć a profetowje, a ty prajiš: Budže-li 
stó moje słowo dźerżeć, njewopta smjerče 
do wěčnosée. 


88. Farisejowje měnjachu jeno sebje samych, dokelž jich wótcowje běchu dźć we wjacorym 


wotročstwje byli. Woni zrozymjeju Józusowe słowa, kotrež so na duchownu swobodu počahuja, 
wo ćdłnej swobodže. — 86. t.r. Syn móže was pola Wótca wukupić, tak zo njejsće dale za wotroč- 
kow, ale za synow; a tule dobrotu wam ja wopokažu, zo byśće byli synowje mojeho Wótca a tak 
woprawdže swohodni. — 87. Wčm, zo sće po mjasu wot Abrahama splodženi, ale njejsče tak wčriwi 
a poslušni, jako Abraham, moju róć zacpěwajcy, a mje přeséěhujcy hač k smjerči: po swojim zmy- 
slenju a činjenju njejsće tak synowje Abrahama, ale synowje djaboła. — 88. Ja rčču po swojim 
bóżskim spóznaću, wy pak dokonjeće skutki, ke kotrymž was waś wótc, djaboł, pohnuwa. — 
41. t. r. my njesłużimy a njemodlimy so k přiboham, ale Bóh je naš Wótc, kotrehoż česčimy : při- 
bóžstwo mjenuje so w swjatym pismje kurwařstwo, — 48. Čohodla njewčriče mojim słowam, zo sym 
wot Boha wušol a wot-njeho pósłany? Tohodla, dokelž nochceče je zapłijeć a rozymić; přetož sče 
zaslepjeni z wopačnej nadžiju na mócne swětne kralestwo, kotrež ma Messias založič, a kotrež wote 
moje njewoćakujeće; tohodla so wam moje słowa njelubja. — 46. Józus wobtwjerdža tudy, zo je 
bjez hrčcha, a tohodla něšto wjacy, dyżli wšědny člowjek. — 48. t.r. zo sy njepłećel našeho ludu 
a wot djaboła wobsydnjeny. — 50. Wótc, kotrehož Česčič jeničcy so prócuju, budźe toho sudźić a 
khostaé, kotryž mje wonječesči. — 51. Tón pak, kiž na moje słowa posłucha, budáe z wěčnym 
žiwjenjom mytowany. 
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53. By ty wjetši, dyžli naš wóte Abra- 
ham, kotryž wumrč? a profetowje wu- 
mróchu. Koho sebje samoho činiš? 

54. Jězus wotmolwi: Česén-li ja sebje 
samoho, njeje moja česé ničo; mój Wóte 
je, kotryž mje česéi, wo kotrymž wy pra- 
jiče, zo je waš Bóh,* 

55. A njejsće jeho póznali;* ja pak 
jeho znaju; a bych-li rjekl, zo jeho nje- 
znaju, bych wam podobny byl, Ihaf. Ale 
znaju jeho, a džeržu jeho słowo. 

56. Abraham, waš wótc, je so zradowal, 
zo by widžal mój dźeń; wuhlada jón a 
zezradowa 80." 

57. Tuż rjeknychu Żidźa k njemu: Pjeć- 
dźesat let hiśće nimaś, a sy Abrahama 
widźał? 

58, Józus jim rjekny: Zawórno, zawěrno 
praju wam, prjedy dyżli Abraham bu, 

ja.* 

59. Tohodla zběhachu kamjenje, zo by- 
chu do njeho mjetali; Jězus pak so potaji, 
a wuńdźe z templa. 


STAW IX. 


Jězus da na sabaće slepemu wot naroda widženje 
a Židža pytaju wšelako sławu tohole džiwa Jč- 
zusej wzać; dokelž tón, kiž bě slepy był, Jčzusa 
zamolwja, je ze synagogi wustorčeny, ale wot 
Jězusa powučeny wěri, a modli so k njemu, kiž 
praji, zo je k sudu na swět pľišoj. 


nimo ducy* wuhlada Jězus člowjeka 
wot naroda slepeho. 
2. A jeho wučownicy woprašachu so 
jeho: Mištrje, štó zhrěši, tutón, abo jeho 
staršej, zo so slepy narodźi?* 
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3. Józus wotmolwi: Ani wón njezhrěši, 
ani jeho staršej, ale zo bychu so zjewile 
Bože skutki na nim. 

4. Ja dyrbju činié skutki toho, kiž mje 
posla, doniž džeň je; přikhadža nóc,* 
hdžež nichtó skutkowaé njemóže. 

5. Doniž sym na swóće, sym swětlo 
swěta.* |. 

6. Hdyž bě to prajil, pluny na zemju, 
a sčini blóto ze slinow, a pomaza blóto na 
jeho woči. | 

7. A rjekny jemu: Dźi, wumyj so w 
haće Siloe (štož so přeložuje „póslany“). 
Tuż woteńdźe, wumy so, a přiúdáe wi- 
dźacy.* 

8. Tuż prajachu susodźa, a kotřiž běchu 
jeho prjedy widželi, dokelž běše prożef: 
Njeje to tón, kotryž (tu) sydaše a prošeše? 
Druzy prajachu: Tón je. 

9. Druzy pak: Ně, ale je jemu podobny. 
Wón pak praješe: Ja sym. . 

10. Tuž prajachu jemu: Kak buštej 
wotewrjenej twojej woči? 

11. Wón wotmolwi: Tón člowjek, kiž 
Jězus rěka, sčini blóto, a pomaza mojej 
woči, a rjekny mi: Dźi k hatej Siloe, a 
wumyj 80: a woteńdźech, wumych so a 
widźu. 

12. A rjeknychu jemu: Hdže wón je? 
Wón džeše: Njewóm. 

13. Dowjedźechu jeho, kotryż bě slepy 
był, k farisejam. 

14. Běše pak sabat, hdyž Jězus blóto 
Bčini, a jeho woči wotewri. 


54. Ja bych prajič móhł, zo sym wjacy dyžli Abraham a profetowje, ale nochcu so samoho 








česéič. Tola dopominam was na swojeho Wótca; won, kotrehož swojeho Boha mjenuječe, dawa 
wam wčdžeć we skutkach, kotrež dokonjam, zo sym wjacy dyžli profetowje a Abraham. — 65. Wy 
njeznajece Boha, jakož byśće jeho znać měli. — 66. Waš wótc Abraham zradowaše so w duchu na 
mój přikhad, hdyż bě na zemi; nětko je dźeń mojeho wočlowječenja na mčsče, hdźeż sprawni přeby- 
waju, zhonił a so zradował; a wy, kotřiž so jeho dičći mjenujeće, chceče mje morić. — 68. Prjedy 
dyžli bu Abraham stworjeny, sym ja, dokelž sym wččny. 

IX. 1. Při templu, wokoło kotrehož běchu stajnje khudźi a khori. — 2. Židža myslachu sebi, 
zo je kóžda khorosć séčhwk a khostanje za hróch, kotryž je khory sam abo nóchtó z jeho 
wótcow činit — 4. Doniž sym tudy na zemi, dyrbju dźiwy skutkować, a z nimi bółsku móc wo- 
zjewjeć. — 6. t. r. dobročef člowjekow, a tohodla chcu tomule slepemu tež widženje dać. — 
4, Wšitko, štož Jčzus tudy nad slepym čini abo jemu činié kazaše, njemóžeše samo na sebi slepemu 
widženje znowa dać, ale Jězus chcyše z tym wučié, zo wón swoje hnady z wonkownymi srčdkami, 
z wonkownymi znamjenjemi wudáčla, štož so rštko hišče stawa w swjatych sakramentach. 
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15. Tuž prašachu so jeho farisejowje | 
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27. Wotmolwi jim: Rjeknych wam hižo, 


zmowa, kak bu widźacy. Wón pak jim | a slyšešče. Čohodla chceče znowa slyšeé? 


rjekny: Blóto položi mi na woći, a wu- 
mych so, a widźu. 

16. Tuż prajachu někotři z farisejow: 
Tón člowjek njeje wot Boha, kotryž sabat 
njedźerżi. Druzy pak prajachu: Kak móže 
hróśny člowjek tute dźiwy činié? A roz- 
šéěpjenje běše mjez nimi. 

17. Tuž prajichu znowa slepemu: Što 
ty prajiš wo tom, kotryž twojej woči wote- 
wri? Tón pak rjekny: Profeta je. 

18. Tuż njewěrjachu Żidźa wo nim, zo 


` bě slepy byl a widźenje dóstal, hać po- 


wolachu staršeju toho, kotryž bu widžacy. 

19. A woprašachu so jeju prajicy: Je 
tutón waju syn, wo kotrymž prajitaj, zo 
je slepy so narodźił? Kak pak nětko widži? 

20. Jeho staršej jim wotmolwištaj a 
rjeknyštaj: Wěmoj, zo je tutón naju syn, 
a zo je slepy so narodźil. 

21. Kak pak nótko widźi, njewómoj; 
abo što jeho woči wotewri, mój njewémoj: 
prašejée so jeho, ma lčta; wón sam wo 
sebi powě. 

22. To rjeknyštaj jeho staršej, dokelž 
Židow so boještaj; přetož Żidźa běchu so 
zrěčeli, zo by, štóž by jeho wuznal za 
Khrystusa, ze synagogi wustorčeny byl. 

23. Tohodla rjeknyštaj jeho staršej: 
Ma lěta, prašejée so jeho. 

24. Tuž zawolachu znowa člowjeka, kiž 
bě slepy byl, a rjeknychu jemu: Daj Bohu 
česé;* my wómy, zo je tónle člowjek 
hréšnik. 

25. Tuž jim wón rjekny: Je-li hrčšnik, 
njewóm; jene wóm, zo slepy bywši nětko 
widźu. 

26. Tuż jemu rjeknychu: Śto sčini tebi? 
Kak wotewri tebi woči? 


Chceće też wy jeho wučownicy, być? 

28. Tuż poklachu jeho a rjeknychu: 
Budź ty jeho wućownik, my pak smy 
Mójzesowi wućownicy. 

29. My wěmy, zo je k Mójzesej Bóh 
rěčal, wo tom pak njewómy, zwotkel je. 

30. Tón člowjek wotmołwi a rjekny jim: 
To je tola dźiwno, zo wy njewósće, zwot- 
kel je, a wotewri mojej woči.* 

31. Wómy pak, zo Bóh hróśnikow nje- 
slyši, ale by-li něchtó Boha česéil a jeho 
wolu činil, toho wuslyši. 

32. Wot wěčnosée njebu słyśane, zo by 
něchtó wotewril woči slepeho wot naroda. 

33. Hdy by tutón wot Boha njebyl, 
njebudžeše móhł ničo činié. 

34. Wotmolwichu a rjeknychu jemu: 
We hróchach sy so wšitkón narodžil, a 
ty nas wučiš? A wustorčichu jeho won.* 

30. JWězus zhoni, zo su jeho wustorčili, 
a hdyž jeho nadeńdźe, rjekny jemu: Wěriš 
ty do Syna Božeho? 

36. Wón wotmolwi a rjekny: Śtó je, 
Knježe, zo bych do njeho wěril? 

37. A Jězus jemu rjekny: A widžal sy 
jeho, a kotryž z tobu rěči, tón je. 

38. Wón pak džeše: Wěrju, Knježe. 
A poklaknywši modleše so k njemu. 

39. A Jězus rjekny: Na sudženje sym ja 
na tutón swět přišol, zo bychu, kotřiž nje- 
widźa, widźeli, a kotřiž widźa, woslepili.* 

40. A slyšachu to někotři z farisejow, 
kotřiž běchu z nim, a rjeknychu jemu: Smy 
tež my slepi? 

41. Jězus jim rjekny: Hdy byšée slepi 
byli, byšée hrěcha njeměli; nětko pak pra- 
jiée: Widžimy. (Tohodla) waš hrěch wo- 
stawa.* 


24. t. r. rčč prawdu, a pokazaj z tym, zo Boha wšohowčdomeho česčiš. — 80. Wón je so 
wobswědčit z džiwom, kotryž je na mni skutkował jako profeta, a wy nochceće płipóznać, zo je 
wot Boha póslany. — 84. t.j. ze synagogi, k znamjenju, zo nochcedža z nim ničo móć. — 89. Z tym, 
zo to dokonjam, k čomuž buch do swěta pósłany, rozsudžam člowjekow, tak zo su či, kotřiž swoju 
sleposé spóznawši so wobroća a do mnje wěrja, z njebjeskim swótłom rozswětleni, tajcy pak, kotřiž 
so na sebje samych a swój rozom spuśćejcy mje zaćisnu, w duchu zaslepjeni. — 41. Wy sće tajcy 


slepi, kotřiž bychu wěrnosé spóznać móhli, hdy 


bychu chcyli; kotřiž pak na swoje spóznaće so 


spuśćeju a tohodla mje a moju wučbu z dobrej wolu zaćisnu, tak zhrčša a w hrčše zwostanu. 
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STAW X kradnył a moril a zahubil. Ja přiúdžech, 
Jězus wopisuje praweho pastyrja a najateho, mje- | 70 bychu žiwjenje měle, a nadobnje měle.* 
nuje sebje durje k wowcam a dobreho pastyrja, | 11. Ja sym dobry pastyf. Dobry pa- 
kotryž ma hiśće druhe wowcy k tomu same- styf dawa swoje žiwjenje za swoje WOWCY. 


mu stadiu přiwjesé. Wón da swoje žiwjenje, Ň 
zo by je znowa wzał. Židža chcedža jeho ka- Is. 40, 11; Ezech. 24, 28: 87, 24: Zach. 11, 4. 


mjenjować, dokelž na swoje skutki pokazujo| 12. Najaty pak, a kotryž njeje pasty, 
praji, zo je z Wótcom jedyn a Syn Boži; won | kotrehož samsne wowcy njejsu, widźi 
pak dopokazuje, zo to njeje bohahanjenje. wjelka přikha dźaceho, a wopuśća wowcy 
Zawčrno, zawčrno praju wam: Štóž nje- a ćčka, a wjelk rubi a rozpjerša wowcy. 
pčikhadža z durjemi do wowčefnje, ale 13. Najaty pak ććka, dokelż je najaty 
druhdźe zastupuje, tón je paduch a mor-|a nima starosć wo wowcy. 
dať." 14. Ja sym dobry pastyf, a znaju swoje 
2. Štóž pak Z durjemi přikhadža, je (wowcy), a moje mje znaja. 
pastyf wowcow. 15. Jakož mje Wótc znaje, tež ja Wótea 
3. Tomu wrótnik* wotwćra, a wowcy |znaju; a swoje žiwjenje dawam za swoje 
jeho hłós slyša, a woła swoje wowcy wowcy. Mat. 11, 27; Luk. 10, ©. 
z mjenom, a wodźi je won. 16. Mam tež druhe wowcy, kotrež njejsu 
4. A hdyž swoje wowcy wupuśći, dźe | z tuteje wowčefnje ; też te dyrbju přiwjesé, 
před nimi, a wowcy du za nim, dokelž |ą budźa mój hlós slyšeé, a budže jedna 
jeho hlós znaja. wowčefnja a jedyn pastyf.* 
5. Za cuzym pak njeńdu, ale ććkaju| 17. Tohodla mje Wótc lubuje, dokelž 
wot njeho, dokelž hlós cuzych njeznaja. | ja dawam swoje žiwjenje, zo bych je znowa 
6. Tuto přirunanje rjekny jim Józus. | wzal. Is. 53, 7. 
Woni pak njezrozymichu, štož jim praješe.| 18. Nichtó njebjerje je wote mnje, ale 
7. Tuż Jězus jim znowa rjekny: Za- ja dawam je sam wot sebje, a mam móc 
wěrno, zawěrno praju wam, ja sym durje je dać a mam móc je znowa wzać. Tule 
k wowcam. | přikaznju dóstach wot swojeho Wótca.* 
8. Wšitcy, kelkož je jich přišlo, su pa-! 19. Rozšéčpjenje nasta zaso mjez Ži- 
duši a mordarjo, a wowcy jich njejsu dami tychle rčči dla. 
slyšale.* 20. Prajachu pak mnozy z nich: Dja- 
9. Ja sym durje. Zastupi-li stó přeze blisko ma a blazni; što jeho posluchače? 
mnje, budže zbóžny, a zastupi a wuńdźe,| 21. Druzy prajachu: Tute słowa njejsu 
a nadeúdže pastwu. slowa wobsydnjeneho; móže djablisko woči 
10. Paduch njepřikhadža, khiba zo by |slepych wotewrić? 





X. 1. Jčzus přiruna sebje z pastyrjom, wowčeřnja je cyrkej, won sam je tule wowčeřnju za- 
łożił a je jako jeje durje, t. r. jeno přez njeho, přez wěru do njeho zastupi so do wowčeřnje. Wón 
pak je tež pastyř, dokelž ze swojej wučbu pase a nasyća swoje stadło, swojich wčriwych. Přirunanje 
pak može so tež zrozymić wo kóždym měšniku; potom je wowčefnja jeho wosada, do kotrejež je wón 
w Jězusowym mjenje wot biskopa pósłany. Paduch je wopaćny wućer na škodu stadla. — 8. Wrótnik 
je Duch swjaty, kiž ze swojej hnadu pastyrjow abo měšnikow přihotuje, jich powoła, a jich 
skutkowanje podpěra. — 8. Jčzus mčni tu wščeh bludnych wučerjow; to su paduśi, dokelž wowcy, 
kotrež jim njeslušeju, ale Jčzusej, jemu kradnu; woni su mordarjo, dokelž wowcy ze swojej błud- 
nej wučbu zawjeduja a jim prawe žiwjenje bjeru. — 10. Paduch k stadlej přiňdže swojeho wu- 
žitka dla, ja pak sym přišot jeno dla wužitka za stadło, zo bychu wěriwi wěčne žiwjenje měli. — 
16. Pod wowcami, wo kotrychž bč dotal rěč, zrozymi Jčzus črjódku wčriwych Židow: jeho lubosé 
pak wobsahuje wšitke ludy, a pohani so k njemu wobroča, a nčhdy přiňdže čas, zo budźa wšitcy 
k jeho stadľu abo k jeho cyrkwi stušeč. — 18. Za wšitkich člowjekow, tež za pohanow wopruju 
swoje žiwjenje, a tohodla lubuje mje mój Wótc. Swoje žiwjenje njezhubju pak na wéčne, ale 
mam móc, sebi je zaso doby, kaž je tež dobrowólnje wopruju; tak je mój Wótc postajił. 
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22. Bčše pak w JJ eruzalemje (swjedžeá) 
poswjećenja templa, a běše zyma. 

23. A Jězus khodžeše w templu, w Sa- 
lomonowym přitwarku. 
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(poswječi a na  swět pósla, prajiće: Boha 


|haniš! dokelž rjeknych: Syn Boži sym?" 


37. Nječinju-li skutki Wótca, njewěfče 


"mi ; 

24. Tuż wobstupichu jeho Żidźa a pra- 38. Cinju-li pak je, a nochceće-li mi 
jachu jemu: Kak dolho zadžeržuješ našu | wěrié, wěfée mojim skutkam, zo byšče 
dušu? sy-li ty Khrystus, powóz nam spóznali a wěrili, zo je Wóte we mni, a 


zjawnje. 

25. Jězus jim wotmolwi: Powědam wam, 
a njewériče: skutki, kotrež ja činju w 
mjenje swojeho Wótca, swědča wo mni; 

26. Ale wy njewčriče, dokelž njejsće 
z mojich wowcow. 

27. Moje wowcy slyša mój hlós, a ja 
je znaju, a séčhuja mje. 

28. A ja wěčne žiwjenje jim dawam, 
a njezahinu do wěčnosée, a nichtó je nje- 
wutorhnje z mojeje ruki. 

29. Štož je mój Wóte mi dal, je wjetše 
dyžli wšitko, a nichtó njemóže je wutor- 
hnyć z ruki mojeho Wótca.* 

30. Ja a Wóte smój jedne. 

31. Tuž zbčhachu Židža kamjenje, zo 
bychu jeho kamjenjowali. 

32. Jězus jim wotmolwi: Mnohe dobre 
skutki sym wam pokazal wot swojeho 
Wótca, dla kotreho z tych skutkow mje 
kamjenjuječe? 


[z 


ja we Wóteu. 


39. Tuż pytachu jeho zajeć, ale wuńdźe 
jich rukow. 

40. A woteńdźe zaso za Jordan na wone 
město, hdžež Jan prjedy křéiješe, a tam 
zwostawaše. 

41. A mnozy priúdžechu k njemu a 
prajachu: Jan drje žanoho džiwa činil 
njeje: 

42. Wšitko pak, štožkuli Jan wo tomle 
powč, běše prawda. A mnozy wěrjachu 
do njeho. 


STAW XI. 


Jězus zbudži Lazara, kotryž bě hižo štyri dny 
mortwy, a rozmotwja so z wučownikami a z Mar- 
thu. Dokelż tohole džiwa dla mnozy do Józusa 
wěrjachu, wobzamknychu wyšši měšnicy a fari- 
sejowje jeho morić; wyšši měšník Kaifas při tom 
praji, zo dyrbi Józus wumrčé, zo njeby cyły lud 
zahinył. Jězus pak wotsali so do města Efrem. 


Beze pak jedyn khory, Lazarus z Be- 
thanije , z městačka Marije a Marthy, 


33. Židža į jemu wotmolwichu: Dobreho jeje sotry. 


skutka dla tebje njekamjenjujemy, ale 
bohahanjenja dla, a dokelž ty, kiž sy člo- 
wjek, sebje samoho Boha činiš. 

34. Jězus jim wotmolwi: Njeje pisane 


we wašim zakonju: „Ja rjeknych: sée 
bohowje?* Ps. 81, 6. 


35. Jelizo bohow pomjenowa tych, ko- 


2. Marija pak běše ta, kotraż bě Knjeza 
ze žalbu žalbowala, a jeho nozy ze swo- 
jimi włosami wotrčla, kotrejež bratr La- 
zarus běše khory. Mat. 26, 7; 

Luk. 7, 87: niże 12, 8. 

3. Tuż póslaštej jeho sotře k njemu, 

prajicy: Koježe, hlej, kotrehož lubuješ, 


trymž so słowo Bože sta, a pismo nje-| je khory. 


móże so zběhnyé: 
36. Kak wy (wo mni), kotrehoż Wóte 








4. Slyšawši pak to rjekny jimaj Jězus: 
Tuta khorosé njeje k smjeréi, ale k česéi 


29. Swojim wčriwym dawam žiwjenje hnady tudy a wěčnu zbóžnosé w njebjesach; wone nje- 


zahinu, dokelž ja a mój njebjeski Wótc je zakitamoj, a nichtó je namaj njewutorhnje, khiba zo 
bychu same we wěrje woslabnyle. — 80. Ja mam z Wótcom to same bóžske byće, a tohodla tež 
tu samu bóžsku móc a wolu. — 86. Hdyż hižo tamni člowjekowje so bohowje mjenuja, kotľiž jako 
Boži naměstnicy skutkuja, na kotrychž so tamne słowa swjateho pisma poćahuja, kak móżeće prajić, 
zo ja Boha hanju, Syn Bożi so mjenujo, hdyž sym tola jako Messias wot Boha na swět pósłany 
a wot njeho jako tajki wobkrućeny ze skutkami, kotreż dokonjam? 
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Bożej, zo by Syn Boži přez nju wo-, dźe, wuńdźe jemu naprečiwo. Marija pak 


krasnjeny byl. 

5. Józus pak lubowaše Marthu a jeje 
sotru Mariju a lazara. 

6. Jako bě nětko slyšal, zo, bé wón 
khory, wosta tehdy dwaj dnaj na tom 
samym měsée. 

7. Potom pak rjekny swojim wučowni- 
kam: Pójmy znowa do Judeje. 

8. Wučownicy jemu prajichu: Mištrje, 
hakle pytachu Židža če kamjenjować, a 
znowa tam džeš? 

9. Józus wotmolwi: Njeje dwanaće ho- 
dźinow dnja? Khodźi-li štó wodnjo, nje- 
postorči so,dokelž swětlo toho swčta widži.* 

10. By-li pak w nocy khodžil, postorči 
so, dokelž swětlo njeje we nim. 

11. To džeše, a na to rjekny jim: La- 
zarus naš přeéel spi; ale du, zo bych 
jeho ze spanja zbudžil. 

12. Tuž rjeknychu jeho wučownicy: 
Knježe, hdyž spi, budže strowy. 

13. Józus pak bě róćał wo jeho smjer- 
ći; a woni měnjachu, zo rčči wo wu- 
snjenju spanja. 

14. Tohodla rjekny jim Jězus nětko 
zjawnje: Lazarus je wumrěl. 

15. A wjeselu so'was dla, zo tam nje- 
běch, zo byšée wěrili; ale pójmy k njemu. 

16. Tuž rjekny Domaš, kiž Didymus* 
rěka, k sobuwučownikam: Pójmy tež my, 
zo bychmy wumrěli z nim. 

17. Tak priúdže Jčzus, a namaka jeho 
hižo štyri dny w rowje ležaceho. 

18. Běše pak Bethanija blizko při Jeru- 
zalemje, wokoło pjatnaće stadijow. 

19. Mnozy pak ze Židow běchu přišli 
k Marće a Mariji, zo bychu jeju pokojili 
jeju bratra dla. | 

20. Martha pak, hdyż wuslyša, zo Jezus 


doma sedžeše. 

21. Tuż rjekny Martha k Józusej: Knježe, 
hdy budžeše ty tudy byl, njeby mój bratr 
wumrěl, 

22. Ale tež nětko wóm, zo, štožkuli wot 
Boha požadaš, Bóh tebi da. 

23. Jězus jej praji: Twój bratr zaso 
wstanje. 

24. Martha jemu praji: Wčm, zo wstanie 
při horjewstaéu na poslednim dnju. 

Luk. 14, 14; wyše 5, 29. 

25. Józus jej rjekny: Ja sym horje- 
wstače a žiwjenje. Štóž do mnje wěri, 
byrnje wumrćł, budźe žiwy. Wyše 6, 40. 

26. A kóždy, kiž je žiwy a do mnje 
wóri, njewumrje do wěčnosée. Wěriš to?“ 

27. Džeše jemu: Haj, Knježe, ja wěrju, 
zo sy ty Khrystus, Syn žiweho Boha, 
kotryž sy na tónle swět přišol. 

28. A hdyż bě to prajila, woteńdźe a 
zawola Mariju swoju sotru, potajnje pra- 
jicy: Mištr je tudy, a wola tebje. 

29. Jakož wona wuslyša, wstany spěšnje, 
a dóńdźe k njemu; 

30. Přetož Józus njebě hiśće do mě- 
stačka dóšol, ale bě dotal na tom měsée, 
hdžež bě jemu Martha napřečiwo přišla. 

31. Hdyž pak Židža, kotřiž běchu z njej 
w domje a ju pokojachu, Mariju wuhla- 
dachu, zo spěšnje wstany a wuńdźe, džěchu 
za njej prajicy: Dźe k rowej, zo by tam 
plakala. 

32. Hdyž nětko Marija tam pľiúdže, 
hdźeż Jězus bě, wuhladawši jeho padźe 
k jeho nohomaj a praji jemu: Koježe, 
hdy budžeše ty tudy byl, njeby mój bratr 
wumrěl. 

33. Jako pak Józus wuhlada, zo wona 
plače, a zo Żidźa, kotřiž běchu z njej přišli, 


XI. 9. Jako ma džeň swoje wěste hodžiny, tak je mi wěsty čas skutkowanja na tomle swěče 





postajeny, a doniž tón traje, sym pod zakitom Božim; njetrjebam strachow so bojeć, jako żadyn, 
kiž wodnjo při swětle khodźi, so jich njeboji. — 16. t.r. słowo Domaš rčka w grekskej rěči Didymos 
t.j. dwójnik. — 26. Jčzus rjekny: Tón, kiž twojeho bratra na sudny džeň wubudži, móže to tež 
nětko, a tón sym ja; štóž do mnje wěri, njewumrje, jeho smjeré je jeno krótki spar, z kotrehož ja 
wšitkich wubudžu k prawemu, wěčnemu žiwjenju. 


S. Jana, 11. 


155 





plakaju, bu hnuty w duchu, a zrudźi so | a farisejowje radu a prajachu: Śto čini- 


při sebi, 


34. A rjekny: Hdže sée jeho položili? 


Prajichu jemu: Knježe, pój a pohladaj. 
35. A Jězus zaplaka. 
36. Tuż rjeknychu Židža: Hlej, kak 
jeho luboważe. 
37. Někotři pak z nich rjeknychu: Nje- 


móžeše tón, kotryž woči slepeho wot 


naroda wotewri, sčinié, zo by tónle nje- 
wumrčl? 

38. Jězus pak znowa sam při sebi 
pohnuty* přiúdže k rowej; běše pak to 
prózdnjeńca a kamjeń bě na nju položeny. 

39. Józus džeše: Wzmiče kamjeú preč. 
Martha, sotra toho, kiž bě wumrěl, praji 
jemu: Knježe, hižo smjerdži; přetož štyri 
dny je w rowje. 

40. Józus jej praji: Njerjeknych tebi: 
Budžeš-li wěrié, wuhladaš Božu krasnosé? 

41. Tuż wotewzachu kamjeń; Jčzus pak 
pozběhny woči a rjekny: Wótče, dźakuju 
-so tebi, zo sy mje slyšal. 

42. Ja drje wědžach, zo mje přeco slyšiš, 
ale ludu dla, kiž wokoło stoji, to rjeknych, 
zo bychu wěrili, zo ty mje pósla. 

43. Hdyž bi to prajil, zawoła .z wulkim 
hlosom: Lazarje, pój won. 

44. A hnydom wuúdže, kiž bě wumrěl, 
wuwjazany na rukomaj a nohomaj z ruba- 
mi, a jeho wobličo bě z pótnym rubiš- 
kom wobwite. Jězus jim rjekny: Wot- 
wježée jeho, a dajée jemu woteńć. 

45, Tohodla mnozy ze Židow, kotřiž 
běchu k Mariji a k Marće přišli, widžawši, 
štož bi Jězus činil, do njeho wěrjachu. 

46. Někotři pak z nich woteńdźechu 
k farisejam a powěchu jim, što bě Jězus 
činil. 

47. Tuž zhromadźichu wyšši měšnicy 


my,dokelž tónle člowjek čini wjele džiwow? 

48. Wostajimy-li jeho tak, budźa wśitcy 
do njeho wěrié a Romjenjo piińdu, a 
wozmu naše město a lud. 

49. Jedyn pak z nich, z mjenom Kaifas, 
kiż bé toho lóta wyšši měšnik, rjekny jim: 
Wy ničo njewěsée, 

50. Ani (na to) njemysliée, zo je wam 
wužitne, zo by jedyn člowjek wumrěl za 
lud, a nic, zo by cyly narod zahinyl. 

51. To pak sam wot sebje njerjekny, 
ale dokelž bé toho lčta wyšši měšnik, 
wěšéeše, zo ma Józus wumrčé za (tón) 
narod ;* 

52. A nic jeno za narod,* ale zo by 
dźćći Boże, kotrež běchu rozpjeršene, do 


jenoho zhromadźił. 


53. Tuż wot toho dnja wuradźowachu, 
zo bychu Józusa morili. 

54. Jézus pak njekhodžeše wjacy zjawnje 
mjez Židami, ale woteńdźe do krajiny při 
pusčinje, do města, kotrež Efrem róka; a 
tam zwostawaše ze swojimi wučownikami. 

55. Běchu pak blizko židowske jutry; 
a mnozy z kraja postupichu do Jeruza- 
lema před jutrami, zo bychu so wočiséili.* 

56. Tuż pytachu Józusa a rozmlowjachu 
so mjez sobu w templu stójcy: Što so 
wam zda, njepřiúdáe wón na swjedźeń? 

57. Měšnicy a farisejowje pak běchu 
přikaznju wudali, zo by, štóž zhoni, hdže 


je, to wozjewil, zo bychu jeho zajeli, 


STAW XIL 


Pola Marthy a Lazara přijaty bu Józus wot Marije 
żałbowany, na čož Judaš so hórši. Wyšši měš- 
nicy wotmyslichu sebi tež Lazara morić. Józus 
na wósleću sedźo čehnje česčowany do Jeruza- 
lema, a pohanam, jeho widźeć žadacym, praji, 
zo čas jeho wokrasnjenja so bliži, ale zo dyrbi 
pźeńćne zorno najprjedy wotemrčé. Hlós Wótca 


88. t.r. Jčzus so zrudži njewčry dla, kotruž Żidźa zjewichu. — 51. Kaifas praješe, zo je lěpje, 


hdyž JEzusa morja, dyžli zo by lud pod Romskich přišoř. Njewčdomje pak wupraji tež potajnosé, zo Jčzus 
za lud wumrje a zo budže lud přez jeho smjerć wumóženy; każ často, tak zjewi tudy Bóh přez rot 
wyššeho mčšnika swoju wolu. — 52. t. r. Józus wumóże přez swoju smjeré nic jeno židowski lud, 
ale wšitkich prawych česčerjow Božich. — 55, t. r. džčchu tam zahe, zo bychu so wučiséili, n. př. 
wusadni, zo bychu so měšnikej pokazali, a tak so přihotowali k jutram, na jódź jutrowneho jehnjeća. 
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so styši, zo dyrbi jeho mjeno so wokrasnjeć. 

Wjefch tohole swěta ma so wustorčié. Wo za- 

saklosči Židow wot Isaiasa wěščenej. We Khry- 
„„stusu je Wótc česčeny abo zacpěty. 

Něsé dnjow před jutrami pak pfińdźe 

Jězus do Bethanije, hdžež běše Lazarus, 

kotryž bě wumrěl, kotrehož Jězus zbudźi. 
Mat. 26, 6; Mark. 14, 3. 

2. Wuhotowachu pak jemu tam wječef, 
a Martha poslužowaše, a Lazarus běše 
jedyn z tych, kotřiž z nim za blidom 
sedžachu. 

3. Tuž Marija wzawši punt droheje wo- 
prawdžiteje nardoweje* žalby požalbowa 
Jězusowej nozy, a wotrč jeho nozy ze 
swojimi wlosami; a dom bu napjelnjeny 
ze žalbinej wónju. 

4. Tu rjekny jedyn z jeho wučownikow, 
Judaš Iskariot, kiž chcyše jeho pferadźić: 

5. Přečo njebu ta žalba předata za tři 
sta dźesatnikow, a te njejsu date khudym? 

6. To pak njerjekny, dokelž měješe sta- 
rosé wo khudych, ale dokelž bě paduch, 
a móšnu mějo to, štož bu do njeje kla- 
dźene, nošeše. 

7. Tohodla rjekny Jězus: Wostajće ju, 
zo by to sčinila k dnju mojeho pohrjeba.* 

8. Přetož khudych maće přeco při sebi, 
mje pak nimaće přeco. 

9. Tuż zhoni wulka syla ze Židow, zo 
tam je, a płińdźechu, nic jeno Jězusa dla, 
ale zo bychu Lazara widźeli, kotrehož bě 
wot mortwych zbudžil. 

10. Radźachu pak sebi wyšši měšnicy, 
zo bychu tež Lazara morili, 

11. Dokelž mnozy ze Židow jeho dla 
woteńdźechu (tam), a wěrjachu do Jězusa. 

12. Nazajtra pak wulka črjóda, kotraž 
na swjedźeń přiúdže, hdyž zaslyša, zo 
Jězus do Jeruzalema dźe, Mat. 21, 1; 

Mark. 11, 1; Luk. 19, 29. 





S. Jana, 12. 


| 13. Wzachu palmowe halzy a wuridžeche 

jemu napłećiwo a wolachu: Hosanns, 
khwaleny (budí), kotryž dźe w mijenje 
Knjeza, kral israelski. 

14. A Jězus nadeńdźe wóslika, a sydźe 
80 na njeho, jakož je pisane: 

15. „Njebój so, dźowka Sionska, hlej 
twój kral dže sedźacy na żróbjeću wóslicy.“ 
Zach. 9,9: Mat. 21, 7: Mark. 11,7: Luk. 19, 85. 

16. To jeho wučownicy najprjedy nje- 
zrozymichu; ale hdyž bu Józus wokras- 
njeny, tehdy so dopomnichu, zo běše to 
wo nim pisane a zo jemu to sčinichu. 

17. Swědčeše pak jemu lud, kotryž běše 
z nim, hdyž Lazara z rowa zawola a 
z mortwych zbudži. 

18. Tohodla tež wuńdźe lud jemu na- 
přeéiwo, dokelž běchu slyšeli, zo je tón 
džiw činil.“ 

19. Tuž rjeknychu farisejowje mjez sobu: 
Widžiée, zo ničo njedocpěwamy? hlej, cyly 
swót dźe za nim. 

20. Běchu pak někotři pohani mjez 
tymi, kotřiž běchu přišli, zo bychu so 
modlili na swjedženju.* 

21. Či nětko přistupichu k Filipej, ko- 
tryž bě z Bethsaidy galilejskeje, a pro- 
šachu jeho prajicy: Knjeże, chcemy Jě- 
zusa widžeé. 

22. Filip płińdźe a praji Handrijej; a 
Handrij a Filip rjeknyštaj to Jčzusej. 

23. Józus pak wotmolwi jimaj, prajo: 
Hodžina je přišla, zo by wokrasnjeny byl 
Syn člowjeka.* | 

24. Zawěrno, zawěrno praju wam, jelizo 
pšeúčne zorno do zemje padnywśi nje- 
wumrje, 

25. Wostawa wono samo; jelizo pak 
wumrje, njese wjele plodu. Štóž swoje 
žiwjenje lubuje, zhubi je, a štóž swoje 


XII. 8. hl. Mark. 14, 3. — 7. t. r. wostajće ju, zo by, štož sčini, plačilo za pohrjebny džeň: 


Jězus tu praji, zo je wona ze žalbowanjom hižo do pródka pohrjebnu česé jemu wopokazała. — 
18. Dyrbimy dwč črjódže rozeznawać, jenu, kotraž jeho do Jeruzalema přewodžeše a druhu, kotraž 
jemu napřečiwo čehnješe. — 20. Běchu to pak wěrni pohani, dokelž tež tajcy přikhadžachu z časami 
do židowskeho templa, zo bychu so tu modlili a woprowali, pak tajcy, kotřiž běchu z pohanstwa 
k židowstwu přestupili. — 28. t. r. zo by so wot cyłeho swěta za Messiasa připóznat, ale prjedy 
dyrbi wumrčé, podobnje jako pšeňčne zorno hakle płód přinjese, hdyž je w zemi zhniło. 
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žiwjenje hidži na tom swóće, zakhowa je | swótlo maće, zo was ćma njewobejmje; a 


k wěčnemu žiwjenju. 
Mark. 8, 35; Luk. 9, 24; 17, 33. 

26. Služi-li mi štó, njech mje sćchuje, 
a hdźeż ja sym, tam budźe tež mój slu- 
žownik. Budźe-li mi stó služié, toho budže 
mój Wótc česété. 

27. Nětko je moja duša zrudźena. A što 
mam prajić? Wótče, wumóż mje z tuteje 
hodźiny. Tola tohodla sym přišol do tuteje 
hodźiny.* 

28. Wótče, wokrasni swoje mjeno!* 
Tuż přiúdže hlós z njebjes: A wokrasnich, 
a znowa wokrasnju.** 

29. Lud pak, kiž tu stoješe a (to) wusłyśa, 
prajeśe, zo je zahrimało. Druzy prajachu: 
Jandźel je k njemu rěčal. 

30. Jězus wotmolwi a rjekny: Nic mje 
dla bu tutón hlós, ale was dla. 

31. Nětko je sud swěta; nětko budže 
wjefch toho swěta won wustorčeny.* 

32. A ja, hdyž budu powyšeny wot 
zemje, poćahnu wšitko k sebi.* 

33. To pak praješe, poznamjenjejo, kaj- 
keje smjerče měješe wumrčé. — 

34. Lud jemu wotmolwi: My smy sly- 
šeli ze zakonja, zo Khrystus wostawa do 
wéčnosče : a kak ty prajiš: Syn člowjeka 
dyrbi powyšeny być? Stó je tónle Syn 
člowjeka?* Ps. 109, 4; Ezech. 87, 25. 

35. Tuż rjekny jim Józus: Hiśće krótki 
čas je swětlo mjez wami. Khodžče, doniż 


Mat. 10, 39; 16, 25; štóž po ćmć khodźi, njewě, hdźe dźe. 


36. Doniž swětlo maće, wěfée do swčtla, 
zo byšče dźćći swčtla byli.“ To porčča 
Jězus a woteúdže a wukhowa so před nimi. 

37. MHlač runje pak bě tajke džiwy 
před nimi činil, njewěrjachu do njeho, 

38. Zo by so dopjelnila rěč profety 
Isaiasa, kotruž rjekny: „Knježe, štó wór 
našemu slowu?* a komu bu Knjezowe 
ramjo zjewjene?“+# Is. 53, 1. 

39. Tohodla njemóżachu wěrié, dokelž 
zaso rjekny Isaias: Is. 6, 9; Mat. 13, 14; 
Mark. 4, 12; Luk, 8, 10; Jap. sk. 28, 26; Rom. 11,8. 

40. „Zaslepil je jich woči, a stwjerdžil 
jich wutrobu, zo bychu z wočomaj nje- 
widźeli a z wutrobu njerozymili, a so 
njewobročili, a zo bych jich njewumóhł.** 

41. To rjekny Isaias, hdyż widžeše 
krasnosé Bożu a rččeše wo nim. 

42. Tola też mnozy z płedstojnikow 
wěrjachu do njeho; ale farisejow dla so 
njewuznawachu, zo njebychu ze synagog! 
wustorčeni byli. 

43. Přetož lubowachu bóle česé pola 
člowjekow, dyžli česé pola Boha. 

44. Jězus pak zawola a rjekny: Štóž 
wěri do mnje, njewěri do mnje, ale do 
toho, kiž mje pósla. 

45. A štóž widži mje, widźi toho, kiž 
mje pósla.* 


27. Při dopomnjeću na jeho blizke ćerpjenje zrudźi so jeho duša podobnje, jako na Wolijowej 
horje; a w tutej zrudobje prošeše po swojej člowjeskej woli wo wumóżenje ze swojeje zrudoby : 
ale hnydom spóznawa, zo je ćerpjenje jenički srčdk, z kotrymž móže Bohu česé a člowjekam wu- 
móżenje přihotowaé, a spokoja so z ćerpjenjom, kotrež so bliži. — 28. t. r. Daj mi ćerpjeć, njech 


ze mnu so stanje, štož je k twojemu wokrasnjenju. 


** Wšitko, štož sym dotal činil, a tež wšitko, 


štož so stanje, tež twoje ćerpjenje a twoja smjerć služi k mojemu wokrasnjenju. — 81. Nótko złama 
so móc djaboła, kotryż je dołho nad swětom knjeżił; přez moju smjerć swět so wujedna a přez 
wěru do mnje djabołskej mocy so wutorhnje. — 82. Na křiž powyšeny a morjeny, dobudu sebi 
cyły swět, wšitcy člowjekowje budža mi służić. — 84. Židža wědžachu, zo budže Messias wččnje 
knjeżić, njerozeznawachu pak mjez jeho prčnim a druhim płikhadom, a tohodla wočakowachu při 
jeho prěnim přikhadže założenje mócneho kralestwa, a njezrozymichu tak słowam, na jeho blizke 
čerpjenje so poćahowacym. — 86. Wužijče tohodla čas, w kotrymž je swětlo při wami, w kotrymž 
ja hišče mjez wami khodžu, zo byšče spóznali, što je k wašemu spomóżenju. — 88. t.r. našemu 
prědowanju; t. r. što je tomu wěrit, štož smy slyšeli a tohodla prčdowali, abo što je spóznał, zo je 
móc Boža we nim, kiž tak wulke džiwy čini? ** Hdyž so tuto wčščenje dopjelni, je tež dopokazane, zo 
je Jězus wot Boha póslany. — 40. t.r. Bóh je jich zaslepjenje dopuščil. — 45. Stóż do mnje wčri, 
wěri do mojeho Wótca, dokelž ja a Wóte smój jene; štóž mje po mojim woprawdźitym byču znaje, 
znaje też Wótca, dokelž ja a wón smój to same bóžske byče. 
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46. Ja swětlo sym na swčt přišol, zo |swoju (zwjefšnu) drastu, a rub wzawš 
nichtó, kiž do mnje wěri, njeby we mě | wopasa so z nim. 


wostal. Wyše 1,5; 8, 12; 12, 85. 86. 


5. Potom nala wody do mjedźeńcy, s 


47. A slyši-li stó moje słowa a nima-li | poča wučownikam nohi myć a z rubom 
je kedźbu, ja jeho njesudźu, přetož nje- | tréé, z kotrymž bě wopasany. 


přiúdžech, zo bych swět sudžil, ale zo 
bych swět wumóhł. 


6. Tuż priúdže k Symanej Pětrej. A 
Pětr jemu praji: Knježe, ty chceš m 


48. Štóž mje zacpěwa a moje slowa|nohi myć? 


njepřijima, ma (někoho), štóž jeho sudži; 


7. Józus wotmolwi a rjekny jemu: Štož 


słowo, kotrež sym rěčal, to budže jeho | ja činju, ty nětko njewčš: zhoniš pak potom. 


sudžié na poslednim dnju. 


8. Pětr jemu praji: Njebudźeś mi nohi 


49. Dokelž ja sam ze sebje njejsym rěčal, | myć do wečnosče. Jčzus jemu wotmolsi: 
ale (tón,) kiż mje pósla, Wóte; wón je mi | Njewumyju-li tebje, njezměješ džčla ze 
přikaznju dal, što mam prajić a što rččeč. | mnu.* 


50. A wěm, zo jeho přikaznja je wěčne 


9. Syman Pětr jemu praji: Knježe, nic 


žiwjenje. Štož nětko ja rěču, tak róću, jeno mojej nozy, ale tež rucy a hlowu 


jakož je mi Wóte prajil. 


STAW XIII. 


10. Józus jemu praji: Štóž je myty* 
tomu njeje trjeba, hač zo nohi wumyje, 
tola je wšitkón čisty.** "Też wy sče čisá, 


Józus z rubom wopasany myje při wječeri swojim | ale nic wšitcy. 


wučownikam nohi, čohož so Pětr wobara; Józus 
napomina jich, zo bychu mjez sobu to same 


11. Přetož wódźeśe, što je, kiž jeho 


činili. Pokazuje Janej swojeho přeradnika, ko- přeradži ; tohodla rjekny: Wšitcy njej- 


tryž woteńdźe, hdyž bě womačany kusk dóstał. 
Jězus pak powóda wo swojim wokrasnjenju a wo 
nowej kazni lubosće, a wěšéi Pětrej třikróéne 
zapróće. 


sće ČISČI. 
12. Hdyž pak bě jich nohi wumył, a 
sebi (zwjefšnu) drastu wzal, sydny so zaso 


Prea swjatym dnjom jutrow wědźeše k blidu, a rjekny: Wčsče, što sym wam 
Jězus, zo je přišla jeho hodźina, zo by | činil? 


přešol z toho swěta k Wótcej; lubowawši 


13. Wy rčkaée mi Mištr a Knjez, a 


swojich, kotřiž běchu na swóće, je jich | pľawje prajiće; přetož to sym. 


lubowal hać do kónca. 
Mat. 26, 9: Mark. 14, 1; Luk. 22, 1. 


14. Hdyž sym pak ja, Knjez a Miśtr, 
waše nohi myl, dyrbiće też wy jedyn 


2. A po dokonjanej wječeri, hdyż bć | druhemu nohi myé.* 


djabol hižo Judašej Iskariotej, Symano- 


15. Přetož přiklad sym wam dal, zo 


wemu synej, do wutroby dal, zo by jeho |byśće, jakož ja sčinich wam, tež wy tak 


pčeradžil, 
3. Wódźo (Jezus), zo je jemu Wóte 


činili. 
16. Zawčrno, zawčrno praju wam: Slu- 


wšitko do rukow dal a zo je wot Boha |żownik njeje wjetši dyžli jeho knjez, ani 


wušol a k Bohu dźe,* 


4. Wstany wot wječerje a wotpoloži | posla." 


póslany njeje wjetši dyžli tón, kiž jeho 
Mat. 10, 24; Luk. 6, 40: niże 15, 20. 


XIII. 8. t.r. hač runje bě sebi swojeje bôžskeje hódnosće wědomy. — 8. Jelizo njeposluchaš, 





njedóstanješ díčla na mojim kralestwje, na mojich kubłach. — 10. t.r. wosprawnjeny přez křéeňcu 
abo pokutu. ** Štóž je přez kňčeúcu abo přez pokutu wot ćeżkich hrčchow wučiačeny, trjeba 
jeno hišče nohi myć, t.r. to činié, štož myče nohow znamjenja, mjenujcy w skutkach swoju lubosé 
k bliššemu wopokazać. Lubosé čisči wot wśćdnych slabosči. — 14. t.r. jedyn druhemu z poniž- 
noséu a podwolnosču služič. — 16. Tohodla njesmčče też wy moji japoštolowje so powyšeč, ale 
jako ja dyrbiće so poniżeć. 





S. Jana, 13. 


Činiče-li to.“ 


159 





17. Hdyž to wósće, budžeče zbóžni, | prajil: Nakup to, štož je nam trjeba k 
|swjedženju; abo: zo by něšto khudym dal. 
18. Nic wo was wśćch to praju;* ja, 


30. Hdyž bě wón nětko kusk dóstal, 


wóm, kotrych wuzwolich, ale zo by pismo |wuńdźe hnydom. Bčše pak nóc. 


so dopjelniło: „Kotryž ze mnu khlěb je, 
pozběhnje přeéiwo mi swoju pjatu.“ 
Ps. 49, 10. 

19. Nětko praju wam to, prjedy dyžli 
so stanje, zo byśće, hdyž so stanje, wěrili, 
zo ja sym.* 

20. Zawěrno, zawěrno praju wam: Štóž 
přijima toho, kotrehož ja póséelu, mje 
přijima ; štóž pak mje přijima, přijima toho, 
kiž mje pósla. Mat. 10, 40; Luk. 10, 16. 

21. Hdyž bě Józus to prajił, zrudźi so 
w duchu a wobswčdči a rjekny: Zawórno, 
zawórno praju wam: Jedyn z was mje pře- 
radži. Mat. 26, 21; Mark. 14, 18: Luk. 22, 21. 

22. Tuż hladachu wućownicy na so, 
njewěséi, wo kim rěči. 

23. Běše pak jedyn z jeho wučownikow 
na Józusowy klin zlehnjeny, (tón), kotrehož 
Jězus lubowaše.* 

24. Tuž kiwny tomu Syman Pětr, a 
rjekny jemu:* Štó je, wo kotrymž rěči? 

25. Tak tón na Jězusowe wutrobno so 
zlehnywši jemu praji: Knježe, štó je? 

26. Jězus wotmolwi: Tón je, kotremuž 
ja womačany khléb podam. A hdyž be 
khléb womačal, poda jón Judašej Iskario- 
tej, Symanowemu synej. 

27. A po tom kusku zajódźe satan do 
njeho. A Jězus rjekny jemu: Štož činiš, 
sčiń spěšnje. 

28. To pak nichtó z přisydowacych 
njezrozymi, k čomu by jemu to prajil. 

29. Přetož někotři měnjachu, dokelž 
měješe Judaš móšnu, zo je jemu Józus 


31. Hdyż pak bě wušol, rjekny Józus: 
Nětko je Syn člowjeka wokrasnjeny, a 
Bóh je wokrasnjeny w nim.* 

32. A hdyž je Bóh wokrasnjeny w nim, 
tež Bóh wokrasni jeho sam w sebi, a 
wokrasni jeho hnydom.* 

33. Džččatka, hiśće khwilku sym z wami. 
Pytać mje budžeče, a jakož sym Židam 
prajil: Hdžež ja du, wy njemóžeče płińć, 
(tak) też wam nětko praju. — Wyše 7, 84. 

34. Nowu kaznju dawam wam, zo byśće 
mjez sobu so lubowali, jako was lubo- 
wach, zo byśće też wy mjez sobu (tak) 
so lubowali. Mat. 22, 39; niże 15, 12. 

35. Na tom wšitcy spóznaja, zo sće moji 
wučownicy, zmčječe-li lubosé mjez sobu. 

36. Syman Pětr jemu praji: Knježe, 
hdže džeš? Jězus wotmolwi: Hdžež ja du, 
njemóžeš nětko za mnu hić; póńdźeś pak 
potom. | 

37. Pětr jemu rjekny: Přečo njemóžu 
nětko za tobu hic? Swoje žiwjenje dam 
za tebje. Mat. 26,85; Mark. 14, 29: Luk. 22, 33. 

38. Jězus jemu wotmolwi: Swoje ži- 
wjenje za mnje daś? Zawórno, zawěrno 
praju tebi: Njezaspěwa honač, hač mje 
třikróé zaprješ. 


STAW XIV. 


Swojich wučownikow pokojejo praji Jčzus, zo je 
we Wótcowym domje wjele wobydlenjow, a zo 
jich sobu wozmje. Domażej praji, zo je wón 
puč, prawda a žiwjenje: Filipej pak, zo we nim 
Wótca widźi a zo dóstanu, wo čožkuli budźa 
we jeho mjenje prosyć, a zo jim druheho poko- 
jičerja wot Wótca pósčele. Wuči, wo kim móže 


17. Wědžeč a činit, to wozbožuje. — 18. Nic wšitcy mjez wami wědža a činja, štož wozbožuje: 


wjele wjacy je jedyn mjez wami, kotryž mje přepoda mojim njepčečelam. — 19. Ja wam přeradu 
do prědka wozjewjam, zo byšée so na mni njepohóršowali, hdyž so stanje, a zo byśće we wěrje do 
mnje njewoslabnyli. — 28. Bóle to Jan, kiž po tehdyšim wašnju při blidže na prawicy Jčzusa ležeše, 
na swoju lčwicu so zepčrajo, tak zo so zdaše, jako by swoju hłowu w Jčzusowym klinje ležo měl. 
— 24. Kiwny jemu, zo by so woprašal. — 81. Přez smjerć na križu, kotruž budže přez Judašowu 
płeradu ćerpjeć. — 82. Přez Jčzusowu smjerć wujedna so Boža sprawnosé a wot člowjekow je 
Bóh zaso česéeny a khwaleny pe płisłuśnosći; ale tež Bóh wokrasni Syna člowjeka w jeho sławnym 
horjewstaću a do-njebjes-spěcu. 
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so prajić, zo jeho lubuje, a kajki pokoj swojim | ja činju, tež sam činié, a wjetše dyżli te 

jeho wotkhadom st wiesolić. maju tohodla nad pydže činié, dokelž ja du k Wótcej.* 
N; . m 13. A wo čožkuli budźeće Wótca pre 

jech so njerudźi waša wutroba. Wčriče syć w mojim mjenje, to sčinju, zo by Wóte 
do Boha, tež do mnje wěfóe!* wokrasnjeny byl we Synu. Mat. 7,7: 

2. W domje mojeho Wótca su mnohe 21, 22: Mark. 11, 24: niže 16, 23. 
wobydlenja: by-li tak njebylo, bych wam| 14. Budžeče-li mje wo nósto prosyč 
prajil; du, zo bych wam město přihotowal.'w mojim mjenje, to sčinju. 

3. A hdyż woteńdu a wam město ze- 15. Lubuječe-li mje, džeržče moje kaznje. 
přihotuju, přiúdu zaso, a wozmu was k sebi, | 16. A ja budu Wótca prosyć, a da wam 
zo byśće, hdźeż ja sym, też wy byli. druheho pokojićerja, zo by z wami wostal 
do wóćnosće, 

17. Ducha prawdy, kotrehož swět přijeć 
njemóże, dokelž jeho njewidži ani nje 
m a „, |znaje; wy pak jeho spćznajeće, dokeli 

6. Jezus jemu praji: Ja sym puč a pola was zwostanje, a we was budže. 
prawda a žiwjenje; nichtó njeúdže k Wót-| 18, Njezawostaju was jako syroty, přiú- 
cej, khiba přeze mnie. du (zaso) k wam.* " 

7. Hdy byšče mje znali, byšće tež mo-| 19. Hišće khwilku, a swět mje wjacy 
jeho Wótca znali; a wot nětka jeho |njewidźi; wy pak budźeće mje widźeć, 


4. A hdže ja du, wósće, tež puć wěsée. 
5. Domaš jemu praji: Knježe, njewčmy, 
hdže džeš: a kak móžemy puč wódźeć? 


znajeće, a sće jeho widźeli.* dokelž ja sym žiwy, a wy budžeče žiw1. 
8. Filip jemu praji: Knježe, pokaż| 20. Natomdnju spóznajeée, zo sym ja We 
nam Wótca, a to nam dosaha. swojim Wótcu, a wy we mni, a ja we was. 


9. Józus jemu praji: Tajki čas sym| 21. Kotryž moje kaznje ma a je dźerż, 
z wami, a njejsče mje spóznali? Filipje,|tón je, kiž mje lubuje; štóž pak mje lu- 
štóž widźi mje, widźi tež Wótca; kak ty | buje, budźe wot mojeho Wótca lubowany, 
prajiś: Pokaż nam Wótca? a ja budu jeho lubować, a zjewju jemu 
10. Njewćriće, zo sym ja we Wótcu, a |sebje samoho.* 
Wótc we mni? Słowa, kotreż ja rčču kwam,| 22. Judaś, nic tón Iskariot, jemu praji: 
njerčču sam wot sebje. Ale Wóte, kiž | Knježe, što je, zo chceš sebje samoho 


we mni wostawa, wón čini skutki. nam zjewić, a nic swětej?, 
11. Njewčriče wy, zo sym ja we Wóteu,| 23. Jezus wotmolwi a rjekny jemu: Lu- 
a zo je Wóte we mni? buje-li mje štó, budźe moje słowo dźerżeć, 


12. Jelizo nic, wěfce tola skutkow sa-|a mój Wóte budźe jeho lubować, a mój 


mych dla. Zawórno, zawórno praju wam:|k njemu pfińdźemoj, a wobydlenje pola 


Štóž do mnje wěri, budźe skutki, kotrež | njeho sčinimoj.* 


XIV. 1. Spuśćejće so na mnje, njedajće so z ničim we dowěrje ke mni wosłabić; kruta wéra 
předobywa wšitko, też wšč płećiwnosće; tuż njebójće so jich. — 7. Štóž we mni bóžske byće spó- 
znaje, priúdže k spóznaću Wótca, kotryž dáč je we mni a přeze mnje skutkuje. — 12. Nochceče-li 
wěrié slowej, zo je we mni Wótc, dyrbiće znajmjeňša skutkam wěrič, kotrež dokonjam, a hišée 
wjetšim dźiwam, kotrež budźa wěriwi po mojim do-njebjes-spóću z mojej pomocu skutkować; přetož 
wo čožkuli budźeće w mojim mjenje prosyć, dam wam. Wijetši džiw, kotryž Jězus tudy slubi, je 
wobroćenje pohanskich ludow, kotrež so sta přez japoštolske pródowanje, tak husto z dáiwami pře- 
wodáane. — 18. Widžownje po swojim wot-mortwych-wstaću, potajnje swjatki přez Ducha swjateho. 
— 20. Wot Ducha swjateho rozswětleni dorozymiće, kak sym ja z Wótcom a z wami, a kak sce 
wy ze mnu zjednoćeni. — 21. Tajki člowjek dospolnišo Jčzusowe słowa spóznaje a namaka we nich 
znutřkowne spokojenje a jemu je, jako by Jčzus sam k njemu porččal. — 28. Jčzus wotmołwi, so 
won wšitkim so zjewi, kotłiż jeho lubuja a jeho kaznje džerža. Ze swojej wosebitej lubosču 
zjednoći so wón z Wótcom a z Duchom z nimi, a budźe we nich. 
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24. Štóž mje njelubuje, njedžerži moje | wobtwjerdža Khrystus płećiwo hidženju a pře- 


słowa. A słowo, kotreż sóe slyšeli, njeje | 


moje, ale toho, kiž mje pósla, Wótcowe. 

25. To sym wam rěčal, pola was přeby- 
wajo. 

26. Pokojičef pak, Duch swjaty, kotre- 
hoż Wótc w mojim mjenje pósčele, tón na- 
wući was wśitko a dopomni was na wśitko, 
štožkuli sym wam prajil. 

27. Pokoj wam zawostajam, swój pokoj 
wam dawam; nic jako swót dawa, ja wam 
dawam.* Njech njerudźi so waša wu- 
troba a njestrachuje so. 

28. Slyšešée, zo sym wam ja prajil: 
Du a přiúdu (zaso) k wam. Hdy byšée;, 
mje lubowali, byšée wšak so wjeselili, zo 
k Wótcej du, dokelž Wótc je wjetši 
dyžli ja.* 

29. A nětko sym wam prajił, prjedy 
dyžli so stanje, zo byšée, hdyž 80 stanje, 
wěrili. 

30. Hižo njebudu z wami wjele rěčeé; 
přetož wjefch toho swěta dźe a nima, 
ničoho na mni;* | 

31. Ale zo by swět póznał, zo Wótca ; 
lubuju, a jako je mi Wóte přikazal, tak | 
činju. Wstańće, pójmy wottudy. | | 


STAW XY. | 


Khrystus je winowy pjeúk, Wótc winicaf, wučow- 
nicy pak winowe pruty. Khrystusowa kaznja 
wo lubosči bližšeho so husto wospjetuje. Ja- 
poštotowje su Khrystusowi přečelowje, kotrymž 
je swoje potajnosče zdžčlil a kotrychž je wu- 
zwolił, zo bychu wěčny płód přinjesli. Jich 


— — 


27. Hdyž Židža so rozżohnowachu, prajachu: 


súčhanju swěta; tež praji, zo Židža swojeho 

hrócha dla wuzamołwjenja nimaju. 

J a sym prawy winowy pjeńk a mój 
Wótc je winicaf.* 

2. Kóžde pručo na mni, kotreż płód 
njenjese, wotróznje, a kóżde, kotreż płód 
njese, Ćisći, zo by wjacy plodu njeslo. 

3. Hiżo sče wy čiséi słowa dla, kotrež 
sym wam rěčal.* 

4. Wostańće we mni, a ja we was. 
Jako pruéo njemóże plod njesć samo wot 
sebje, khiba zo w pjeńku wostawa, tak 
ani wy, khiba zo we mni wostawaće. 

5. Ja sym winowy pjeúk, wy (sće) pru- 
ćata; štóž wostawa we mni, a ja we nim, 
tón njese wjele plodu, dokelž bjeze mnje 
njemóžeče ničo činié. 

6.N jewostanje-li něchtó we mni, budźe 
won čisnjeny, jako prućo, a wuskhnje, a 
zebjeru je a ćisnu do wohnja, a spali so. 

7. Wostanječe-li we mni, a wostanu-li 
moje slowa we was, štožkuli zechceće, pro- 
šče, a stanje so wam. 

8. W tom je mój Wóte wokrasnjeny, 
zo wjele plodu prinjeseće, a moji wučow- 
nicy budźeće.* 

9. Jakož je Wóte mje lubowal, (tak) 


[sym tež ja was lubowal. Zwostaúče 


w mojej luboséi. 

10. Budźeće-li moje kaznje dźerżeć, 
wostanjeće w mojej luboséi, jako sym 
też ja kaznje mojeho Wótca dźerżał, a 
wostawam w jeho luboséi. 


Pokoj budź z wami; to Khrystus też praji, jeho 


słowa pak njejsu prózdne płeće, ale štož wón přeje, to tež dawa; wón wobradźi člowjekej prawy 
pokoj, jeho z Bohom wujednawśi a z jeho bližším w lubosči zjednočiwši a jemu swoju hnadu wu- 
díčliwši, z kotrejž ćsłne nakhilnosče duchej podćisnje. Tak je člowjek w měrje žiwy z Bohom, ze 
swojim bližším a ze sobu samym. — 28. t.j. dyžli ja jako člowjek, a móže mi a potom tež wam 
wšitku prócu nadobnje zarunač. — 80. Wjeřch toho swěta, t. j. djaboł přihotuje so, zo by mje 
přez swojich pomocnikow morił, ale nima mocy nade mnu; hdyž ja wumru, stanje so to tohodla, 
dokelž sam chcu, a mam wolu mojeho Wótca dopjelnić. 

XV. 1. Jčzus mjenuje so winowy pjeňk a japoštolow z druhimi wěriwymi winowe pruty, 
nutrneho zwjazka dla, w kotrymž su japoštolowje a wěriwi z nim. Jako z pjeńka mjezha do prutow 
čehnje a je wobžiwja, zo płód njesu, tak pľiňdže prawe žiwjenje, duchowne žiwjenje japoštolam a 
wščm wčriwym wot Józusa. Dáčla-li so woni wot njeho přez hróch, tehdy wuskhnu jako pručata 
wot winoweho pjeńka dźólene. — 8. Wy ste bjez hrčcha, přez słowo t.r. přez wšitko, štož sym 
k wam rččal, wosebje přez slowo swjateje křéeňcy. — 8. W tom wokrasni so njebjeski Wóte, hdyž 
wjele dobrych skutkow dokonječe a mje w žiwjenju sččhuječe. 

11 
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11. To sym wam rěčal, zo by moje| 23. Štóž mje hidži, tež mojeho Wóta 
wjeselo we was było, a waże wjeselo | hidźi. 
polne bylo. 24. Hdy budźech skutki nječinil mje 

12. To je moja kaznja, zo so lubuječe | nimi, kotrež nichtó druhi činil njeje, bychu 
mjez sobu, jako sym was lubowal. hrčcha njeměli; nětko pak su je widfeh, 

Wyše 18, 34. a su mje a mojeho Wótca hidźili. 

13. Wjetšu lubosé nichtó nima dyžli tu, zo | 95 Ale (to bu), zo by so dopjelnil 
by swoje žiwjenje dal za swojich přeéelow. slowo, kotrež je we jich zakonju napisane: 
it Wy sče moji přećelowje, činiće-li, „Hidźili su mje bjez winy.“ Ps. %19 
tož Ja wam při zazuju. . 26. Hdyž pak płińdźe Pokojićef, kotre- 

A 5. Hiżo njebudu was . služownikow hož ja wam wot Wótca pósóchu, Ducha 
mjenować, dokelž służownik njewć, što wórnosće, kotryż wot Wótca wukhadźa, 
jeho knjez čini. Was pak sym přeéelow tón bud M i swědčié a 

n budže wo mni swódćić. Luk. 24,4. 
mjenowal, dokelž wšitko, štožkuli sym wot , sage. dokoli 
swojeho Wótca slyšal, sym wam znate činil. 21. Tež wy budžeče swčdčié, oxe 

16. Nic wy mje wuzwolišée, ale ja was wot spočatka ze mnu sće. 
wuzwolich, a postajich was, zo byšće šli 
a plód njesli a waš płód wostal, zo by, 
wo čožkuli byšée Wótca prosyli w mojim 
mjenje, wam dal. Mat. 28, 19. 
17. To wam přikazuju, zo byśće mjez 
sobu so lubowali. 1. Jan. 3, 11; 4,7. 
18. Jelizo was swót hidži, wčzéc, zo je 
mje prjedy dyžli was hidžil.* 
19. Byśće-li ze swěta byli, by swět, 
štož je jeho, lubował; dokelž pak ze swěta 
njejsée, ale ja was ze swěta wuzwolich, 
tohodla hidźi was swět. 
20. Dopomńće so na moje słowo, ko- 
treż wam rjeknych: Służownik njeje wjetši 
dyżli jeho knjez. Su-li mje přeséčhali, 
budźa tež was přeséčhaé; su-li moje slowo 
džerželi, budža też waše dźerżeć.* 
Wyše 18, 16; Mat. 10, 24. 
21. Ale to wšitko budźa wam činié 
mojcho mjena dla, dokelž njeznaja toho, 
kiž mje pósla. 
22. Hdy bych njepřišol a k nim njerččal, 
bychu hrócha njeměli; nětko pak wuza- 
molwjenja nimaju swojeho hrčcha dla.* 


STAW XVI. 


Wučownikam wčšči Jězus přichodne płesćchanja 
a praji, zo je jim k wužitku, hdyž woteůdie, 
zo by Duch swjaty přišot; tón budže swět kho- 
stać, jich samych pak wučié, a Khrystusa wo 
krasnjeć. Wukładuje, štož bě prajił: Khwilku 
a njebudžeče mje widžeé atd., a přidawa pňiru 
nanje wo porodžacej žónskej. Napomina, w 
bychu Wótca w jeho mjenje prosyli, a wód 
jich ćókanje. 

o sym k wam róćał, zo njebyśće 50 
pohóršowali.* 

2. Wustorča was ze synagogow;* haj 
hodźina płińdźe, zo kóždy, kiž was mon, 
budźe měnié, zo Bohu z tym službu wo- 
pokaže. 

3. A to sčinja wam, dokelž njeznajs 
Wótca ani mje. 

4, Ale to sym k wam rěčal, zo byśće, 
hdyż přiúdže (ta) hodina, na to so do- 
pomnili, zo sym ja wam prajil. 

5. To pak wam wot spočatka njerjek- 
nych, dokelž běch z wami. A nětko da 
k tomu, kiž mje pósła, a nichtó z was 
njepraša so mje: Hdže džeš? 


18. Swět su ludźo, kotřiž so jeno wo časne „wócy staraju a swoje mjasne nakhilenja spokojź | 
pytaju. — 20. Jako su swětnje zmysleni ludžo mje a moje słowa zacpěwali, tak budźa was a waże; 
wučby zacpówać; jako su někotři moje słowo přijeli, tak budža też někotři was posłuchać. Ti 
22. Hrěch, kotryž zamołwjeć njemóža, je zasaklosé wutroby, z kotrejž su so Jčzusowym napom: 
nanjom přečiwili. 

XVI. 1. t.r. swoju wčru do moje jako Syna Božeho zhubili. — 2. t.r. ze swojich zhroms- 
džiznow was wuzamknu. 
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6. Ale dokelž sym to k wam rěčal, je 
zrudoba napjelnila wašu wutrobu. 

4. Ale ja wam prawdu praju: Wužitne 
je wam, zo ja du; přetož njewoteńdu-li, 
njepčiúdže Pokojićef k wam; woteńdu-li 
pak, pósćelu jeho k wam. 

8. A hdyž wón płińdźe, přepokaže swět 
wo hrčše, a wo sprawnosči, a wo sudže. 

9. Wo hrčše mjenujcy, dokelž do mnje 
wěrili njejsu;* 

10. Wo sprawnoséi pak, dokelž k Wót- 
cej du, a mje njebudźeće wjacy widźeć;* 

11. Wo sudźe pak, dokelž je wjefch 
tutoho swčta hižo wotsudženy.* 

12. Hišée wjele mam wam prajié, ale 
njemóżeće to nótko znieść. 

13. Hdyż pak pfińdźe tón Duch wěr- 
nosée, nawuči was wšitku wěrnosé; přetož 
njebudźe róćeć sam wot sebje, ale štož- 
kuli wuslyši, budźe rěčeé, a štož je při- 
chodne, zjewi wam. 

14. Wón mje wokrasni, dokelž wot mo- 
jeho wozmje, a zjewi wam.* 

15. Wšitko, štožkuli ma Wóte, je moje. 
Tohodla rjeknych: Wot mojeho wozmje, 
a zjewi wam. 

16. Khwilku, a njebudźeće mje wjacy 
widźeć, a zaso khwilku, a budźeće mje 
widžeé, dokelž du k Wótcej.* 

17. Tohodla rjeknychu někotři z jeho 
wučownikow mjez sobu: Što je to, zo 
nam praji: Khwilku, a njebudźeće mje 
widźeć, a zaso khwilku, a budźeće mje 
widźeć, a: Du k Wótcej? 

18. Tohodla prajachu, što je to, zo praji: 
Khwilku? njewěmy, što rčči. 


19. Jézus pak spózna, zo chcychu so 
jeho prašeé, a rjekny jim: Wo tom mjez 
sobu so prašeče, zo rjeknych: Khwilku, 
a njebudźeće mje widźeć, a zaso khwilku, 
a budźeće mje widźeć. 

20. Zawěrno, zawěrno praju wam: Wy 
budźeće płakać a žaloséié, swót pak budźe 
so wjeselić; wy budźeće so rudźić, ale 
waša zrudoba wobroči so do wjesela.* 

21. Żónska, hdyż porodźa, ma zrudobu, 
dokelž je jeje hodźina přišla; hdyž pak 
dźóćatko porodźi, njespomina wjacy na 
bolosé wjesela dla, zo je so člowjek na 
swět narodžil. 

22. Też wy maće drje nětko zrudobu, 
ale budu was zaso widźeć, a waša wu- 
troba budźe so wjeselić; a waše wjeselo 
nichtó wot was njewozmje. 

23. A na tom dnju njebudźeće so mje 
wo ničom prašeč.“ Zawérno, zawérno praju 
wam: Budžeče-li Wótca wo něčo w mojim 
mjenje prosyć, da wam. | Mat.7,7: 21, 22; 
Mark. 11, 24; Luk. 11, 19; wyśe 14, 13; Jak. 1, 5. 

24. Dotal njejsće wo nićo prosyli w mo- 
jim mjenje; prošée, a dóstanjeće, zo by 
waże wjeselo polne było. 

25. To sym w přirunanjach k wam rěčal, 
(Ale) pfińdźe hodžina, hdyž njebudu wjacy 
w přirunanjach k wam rěčeé, ale zjawnje 
budu wam wo Wóteu zjewjeé.* 

26. Na tom dnju budźeće w mojim 
mjenje prosyć, a njepraju wam, zo budu 
ja Wótca prosyć za was; 

27. Přetož Wóte sam was lubuje, do- 
kelž sće wy mje lubowali a wěrili, zo ja 


|wot Boha wuńdźech. 


9. Z tym, štož Duch swjaty přez mojich japoštotow a jich nastupnikow dokonja, přesmědči 


won swět, zo je ćeżcy zhrěšil, hdyž je mje a moju wučbu zaćisnył. — 10. Zjawnje dopokaže Duch swjaty 
tež swětej prawdu, zo sym wot Boha wuśoł a zaso k njemu so wróćił, zo je so potajkim cyle po 
Bożej woli stało, zo sym swoje džčlo dokonjawši k njemu so wróćił, a zo wola Boża njeje, zo bych 
mjez wami přebywajo kralowař, jakož to Židia wot Messiasa wočakuja. — 11. Tuto wotsudženje 
zjewi so wosebje ze zničenjom přibóžstwa a pohanskeho bľudu, kotryž je płód djabola. — 14. t.r. 
won dóstawa bóžske byče a wědomosé wote mnje, a wozjewi potajkim to, štož je wote mnje dóstał, 
— 16. t. r. wumru a njewostanu mortwy, ale wstanu z mortwych, zjewju so wam, ale wróću so 
zaso k Wótcej. — 20. Rudźić budžeče so při mojej smjerči, zradować pak so nad přikhadom Ducha 
swjateho. — 28. Na tom duju, hdyž Duch swjaty na was prińdźe, njebudžeče so mje prażeć trjebać, 
dokelż Duch wórnosće nawuči was wšitku wěrnosé. — 25. Wórnosće, kotreż Józus swojim japo- 


štolam wozjewješe, běchu jim husto potajne a njezrozymliwe, dokelž so z cyła w rěči dosć wajagnić 


njehodža. Wot Ducha swjateho rozswčtleni spoznaja Wótca a bóżske wčrnosče jasnišo, 
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o. A nótko wokrasni mje, ty Wótče, pola 


swět přišol; znowa wopuśćam swčt, a du | sebje samoho z krasnosću, kotruž mějac 


k Wótcej. 

29. Jeho wučownicy jemu prajichu: 
Hlej, nětko rěčiš zjawnje a žanoho přiru- 
nanja njeprajiš. 

30. Nětko wěmy, zo wšitko wěš, a tebi 
trjeba njeje, zo by so će štó prašal; na 
„to wěrimy, zo wot Boha wuńdźe. 

31. Jězus jim wotmolwi: Nětko wěriée? 

32. Hlej, hodžina so bliži, a je hižo 
přišla, zo budźeće rozpjeršeni kóżdy do 
swojeho,* a mje samoho wostajiće; ale 
njejsym sam, dokelž Wótc je ze mnu. 

Mat. 26, 31; Mark. 14, 27; 

33. To sym k wam rěčal, zo byšée we 
mni pokoj měli. Na swčče zmójeće děs- 
nosć, tola mójće dowěru; ja sym swět 


předobyl.* 
STAW XVII. 


Khrystusowa modlitwa k Wótcej za wokrasnjenje, 
za wučownikow a za tych, kotřiž budža přez 
nich do njeho wěrié, zo bychu zakitani byli 
před złym, a zo bychu wšitcy płezjeni byli a 
zo by swět jeho jako wot Wótca pósłaneho 
spóznał. 

T doróća Jězus, a pozběhnywši woči 

k njebju rjekny: Wótče, hodžina je přišla, 

wokrasni swojeho Syna, zo by twój Syn 

tebje wokrasnil, 

2. Jakož sy jemu móc dał nad wšitkim 
mjasom,* zo wšitkim, kotrychž sy jemu 
dal, da wěčne žiwjenje. Mat. 28, 18. 

3. To pak je wěčne žiwjenje, zo tebje 
jeničkeho wérneho Boha spóznaja, a kotre- 
hož pósla, Józusa Khrystusa.* 

4. Ja tebje wokrasnich na zemi; skutk 
dokonjach, kotryž sy mi dal, zo bych činil. 


pola tebje prjedy, dyžli swět bu.* 

6. Wozjewich twoje mjeno člowjekan, 
kotrychž mi da ze swčta: twoji běchu a 
mi jich da, a twoje słowo su džerželi.! 

7. Nětko su spóznali, zo je wšitko, štoi 


mi da, wot tebje; 


8. Přetož slowa, kotrež mi da, sym jim 
dal, a woni je přijachu a woprawdźe spó- 
znachu, zo wot tebje wuńdźech, a wěrjachu, 
zo ty mje pósła. 

9. Ja za nich prośu. Nic za swět prošu, 
ale za tych, kotrychž sy mi dal, dokeli 
su twoji;* 

10. A wšitko moje je twoje, a twoje 
je moje, a sym wokrasnjeny we nich. 

11. Ja pak hižo njejsym na swóće, ale 
woni su na swóće, a ja du k tebi. Wótče 
swjaty, zdžerž jich we twojim mjenje, 
kotrychž sy mi dal, zo bychu jene byli, 
jako tež mój.* 

12. Hdyž běch pola nich, zdžeržach jich 
we twojim mjenje. Kotrychž sy mi dal, 
zakhowach, a žadyn z nich njezahiny, khiba 
syn zahubjenja, zo by so pismo dopjel- 


niło. Ps. 108, 8. 
13. Nětko pak k tebi du, a to rěču 


na swčče, zo bychu měli moje wjeselo 
dopjelnjene we sebi.* 

14. Ja sym jim dal twoje slowo, a swět 
je jich hidźił, dokelž njejsu ze swěta, jako 
tež ja njejsym ze swěta. 

15. Njeprošu, zo by jich wzał ze swěta, 
ale zo by jich zakhowal před zlym. 

16. Ze swěta njejsu, jako tež ja njejsym 
ze swěta. i 


82. t. r. do swojeho wobydlenja. — 88. Wo hidženju, z kotrymž swčt mje a was přeséčba, 
wo modlenju, wo płikhadźe Ducha swjateho sym k wam rěčal, zo byšče we tom měr a pokoj měli, 
do mnje kruće wěrili a tak tež swět předobyli, jako sym ja jón płedobył. 

XVII. 2. t. r. nad wšitkimi člowjekami. — 8. Wěčne žiwjenje dobudu sebi, spóznawajcy 


Boha, a toho, kotrehož je k wozboženju wšitkich do swčta pósłał, JEzusa Khrystusa. — 6. Daj tež 
mojemu člowjestwu tu samu krasnosé, kotruž mam jako Syn Boži wot wěčnosée. — 6. Jčzns mění 
tu swojich japoštolow a wučownikow. — 9. Jčzus modli so za wšitkich, jako je so tež za cyły 
swět na kłiżu woprował; ale tudy a nětko runje poruča wón z nutrnej próstwu swojich wučownikow 
njebjeskemu Wôótcej. — 11. Zo bychu w swojim zmyslenju a žadanju, wučenju a skutkowanfa 
płezjeni byli. — 18. t.r. zo bychu so wjeselili, zo su wot tebje na swčče zakitani, a zo nčhdy diči 
dóstanu na njebjeskej zbóžnoséi. 


S. Jana, 


17. Poswjeé jich we swojej prawdže.* 
Twoje slowo je prawda. 

18. Jakož ty mje pósla na swět, tež ja 
jich póslach na swět. 
19. A ja poswjećam sebje samoho za 
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běše zahroda, do kotrejež zaúdže wón a 
jeho wučownicy. 2. Kral. 15, 23; Mat. 26, 36: 
Mark. 14, 32: Luk. 22, 39. 

2. Wédžeše pak tež Judaš, jeho pře- 
radnik, to město, dokelž Jězus často tam 


| 
| 


nich, zo bychu tež woni poswjećeni byli ; 2€ swojimi wučownikami so zeńdźe. 


w prawdźe.* 

20. Nic pak jeno za nich prośu, ale 
tež za tych, kotřiž přez jich słowo wćrić 
budža do mnie, | 

21. Zo bychu wśitcy jene byli jako ty, 
Wótče, we mni a ja we tebi, zo bychu 
też woni we namaj jene byli, zo by swět 
wěril, zo ty mje pósla. 

22. A ja sym krasnosé, kotruž sy mi 
dal, (tež) jim dal, zo bychu jene byli, 
jako tež mój jene smój. 

23. Ja we nich, a ty we mni, zo bychu 
dospolnje na jene byli, a zo by swět spó- 
znal, zo ty mje pósla, a zo sy jich lubo- 
wal, jakož sy tež mje lubowal. 

24. Wótče, kotrychž sy mi dal, chcu, 
zo bychu, hdžež sym ja, tež woni byli ze 
mnu, zo bychu widźeli moju krasnosé,* 
kotruž sy mi dal, dokelž sy mje lubowal 
před založenjom swěta. 

25. Sprawny Wótče, swět tebje nje- 
spózna; ja pak tebje spóznach, a woni 
spóznachu, zo ty mje pósla. 

26. A sčinich jim znate twoje mjeno, a 
sčinju je znate," zo by lubosé, z kotrejž sy 
mje lubowal, we nich była a ja we nich. 


STAW XVIII. 


Židža jimaju Jčzusa, na jeho słowo najprjedy k 
zemi padnywši, a wjedu k Annasej a Kaifasej. 
Hdyż Jězus měšnikej na prašenje wotmołwi, je 
do wobliča dyrjeny. Tři króć je wot Pětra za- 
prěty. Do sudnicy přiwjedženy praji Pilatej, 
zo jeho kralestwo njeje z toho swěta. Židža 
žadaju, zo by JEzus morjeny byt, Barabbas pak 
puśćeny. 


dyž bě Jézus to prajil, wuńdźe ze swo- 
jimi wućownikami přez rěku Cedron, hdźeż 


17. t. r. zo bychu wěrnosé wozjewjeli. — 


3. Tohodla płińdźe tam Judaš, (sobu) 
wzawši kohortu,* a służownikow wot wyš- 
šich měšnikow a farisejow, z Ihtarnjemi a 
swěcami a brónjemi. Mat. 26, 47; 

Mark. 14, 48; Luk. 22, 47, 

4. Józus pak wšitko wédžo, štož měješe 
na njeho priňé, wuńdźe (jim napčečiwo), 
a rjekny: Koho pytače? 

5. Wotmolwichu jemu: Jězusa Nazareth- 
skeho. Jězus jim praji: Ja sym. Judaš 
pak, jeho přeradnik, stoješe z nimi. 

6. Hdyž pak jim rjekny: Ja sym, po- 
stupichu dozady, a padnychu k zemi. 

7. Tuż wopraša so jich znowa: Koho 
pytače? Woni pak rjeknychu: Jězusa Na- 
zarethskeho. 

8. Józus wotmolwi: Rjeknych wam, zo ja 
sym; tuż pytače-li mje, dajće tutym woteńć; 

9. Zo by słowo dopjelnjene było, kotrež 
be prajil: „Kotrychź sy mi dał, z tych 
njezhubich žanoho.“ Wyże 17, 12. 

10. Tuż Syman Pětr, kiż měješe mječ, 
jón wučahny, rubny wotročka wyššeho měš- 
nika, a wotéa jemu prawe wucho. Wo- 
tročkowe mjeno pak bć Malchus. 

11. Jězus pak rjekny Pětrej: Tykń 
swój mječ do nóżnjow. Keluch, kotryž 
je mi Wóte dal, nimam jón pić? 

12. Kohorta pak, a wjednik a żidowscy 
služownicy jachu Jězusa, a zwjazachu jeho, 
Luk. 3, 2. 

13. A wjedźechu jeho najprjedy k An- 
nasej; přetož bć přichodny nan Kaifasa, 
kiž bě toho léta wyšši měšnik. 

14. Kaifas pak běše tón, kotryž bě 
Židam radu dal, zo je wužitne, hdyž jedyn 
člowjek wumrje za lud. Wyše 11, 49. 


19. Wopruju so za nich, zo bychu tež woni we 


swjatej stužbje jako wučerjo a měšnicy kóždy wopor přinjesli, kotryž so wot nich žada. — 24. t.j. 
w njebjesach. — 26. Po horjewstaću a donjebjesspóćn přez Ducha swjateho, kiž je Duch lubosće. 
XVIII. 8. Kohorta je dźólba romskeho wójska, hl. Mat. 27, 27. 
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„a druhi wućownik.* Tón wučownik pak | šeho měšnika, přiwuzny toho, kotremuž bi 
bčše wyššemu mčšnikej znaty, a zastupi z | Pčtr wucho wotćal: Njejsym ja tebje wi- 
Jězusom do předdwora wyššeho mčšnika. | džaľ z nim w zahrodźe? 

16. Pětr pak stoješe při wrotach wonka.| 27. Tuż zapré Pětr zaso; a hnydom za- 
Tuż wuúdže druhi wučownik, kiž bě wyš-| spěwa honač. 
šemu měšnikej znaty, a porčča z wrótnicu,| 28. A wjedźechu Józusa wot Kaifasa 
a dowjedźe Pětra nutř. Mat. 26, 58; | do sudnicy. Běše pak rano: a woni nje- 

Mark. 14, 54; Luk. 22, 55. Ň | zastupichu do sudnicy, zo njebychu so 

17. Tuž praji služowna wrotnica k Pe- znječisćili, ale zo bychu jutrowne jehnjo 
trej: Njejsy tež ty z wučownikow toho jesć móhli.* Mat. 27, 2; Mark. 15,1: Luk.23,L 
člowjeka? Wón praji: Njejsym. 29. Tuż wuńdźe Pilatus k nim won a 

18. Stojachu pak wotročcy a služownicy rj ekny . Kajku skćržbu nj eseće prediwo 
při žehliwym wuhlu, dokelž běše zyma, mu člowjekej? 

a wohréwachu so; a stoješe z nimi też| 39 Wotmołwichu a rjeknychu jemu: 
Pětr a wohrčwaše 80. Ň Hdy by tutón zlóstnik njebyl, njebychmy 

19. Wyšši móśnik pak wopraśa so J čzusa | jeho tebi podali. 

wo jeho wućownikach a wo jeho wučbje. 31. Tuż rjekny jim Pilatus: Wzmiče wy 
„20. Józus jemu wotmolwi i Ja sym ZJAW” | jeho a sudźće jeho po swojim zakonju. 

nje róćał swětej; ja sym přeco wučil we [ž: 444 pak rjeknychu jemu: Nam so nje- 

synagodzy a w templu, hdźeż so wśitcy sluša někoho morić; * 

Zidźa skhadźuja, a w potajnym njejsym| 32, Zo by Józusowe słowo so dopjelnik, 

ničo rěčal. , , kotrež rjekny znamjenjejo, kajkeje smjeróe 

21. Śto so mje prašeš? Woprašej 80 | zmčje wumrčé. Mat. 20, 19. 
tych, kotřiž su slyšeli, što sym jim rččal:| 33 Tuž zańdźe Pilatus znowa do sud- 
hlej, ći wědža, što sym ja prajil. 

22. Hdyž bě wón to prajil, da je- 
dyn z pódlastojacych služownikow Jězusej 
plistu prajo: Tak wotmolwješ wyššemu 
měšnikej? 

23. Jězus jemu wotmolwi: Sym-li zlé 
rěčal, daj swědčenje wo złym; sym-li pak 
prawje, čohodla Z biješ? 36. Jčzus wotmolwi: Moje kralestwo 

24. (Annas pak bě jeho zwjazaneho póslal| . . h šta: by-li moje kralestwo 
k wyššemu měšnikej Kaifasej.) njeje z toho swčla; by ) RE 

Mat. 26, 57; Mark. 14, 58; Luk. 22, 54. z toho swěta bylo, bychu wšak moji slu- 

25. Syman Pětr pak (tam) stoješe a wo- Žownicy wojowali, zo by ch Zidam podaty 
hrěwaše so. Tuż rjeknychu jemu: Njejsy | Webyl; nětko pak moje kralestwo njeje 
też ty z jeho wučownikow? Wón zaprč wottudy. 





nicy, a powola Jčzusa a rjekny jemu: Sy 
ty kral Židow? Mat. 27, 11: Mark. 15, 2. 
34. Józus wotmolwi: Prajiš to sam wot se- 
bje, abo rjeknychu tebi to druzy wo mni?* 
35. Pilatus wotmołwi: Sym ja Żid? Twój 
lud a wyšši měšnicy su mi tebje podali; 
što sy činil? 


a rjekny: Njejsym. Mat. 26, 69;| 37: Tuż rjekny jemu Pilatus: Tak ty 
Mark. 14, 67; Luk. 22, 56. sy kral? Jčzus wotmolwi: Ty prajiš, w 





15. Tutón druhi wučownik bčše japoštot Jan, kotryž podobnje husčišo so mjenuje. — 
28. Zo bychu Židža na jutrownych woporach a jědáach so wobdáčlié móhli, dyrbjachu zakoňscy 
čisči być, a tohodla njezastupichu do sudnicy, kotraž bě wobydlenje pohana. — 81. Prawo wat 
sudženja na smjeré měješe po cylym romskim kejžorstwje jeno kejżor a w jednotliwych děčlach 
jeno jeho namóstnik. Židża po zhubjenju samostatnosće njemějachu hižo prawa, někoho morć 
— 84. Józus tudy so njepraša, zo by něšto zhonił, ale chce z tym prajić: Ty to sam wot sebje nje- 
prajiš, ale dokelž su to druzy či prajili, 
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ja sym kral. Ja sym so k tomu narodžil, 
a k tomu sym na swět přišol, zo bych 
prawdže swědčenje dal; kóždy, kiž je z 
prawdy, slyšt mój hlós. 

38. Pilatus jemu praji: Što je prawda? 
A hdyž bč to prajil, wuńdźe znowa k Ži- 
dam a praji jim: Ja žaneje winy na nim 
njenamakam. 

39. Pola was pak je zwučenje, zo wam 
na jutry jenoho (jateho) puśću; chceée po- 
tajkim, zo wam pušéu krala Żidow? 

Mat. 27, 15; Mark. 15, 6; Luk. 23, 17; 

40. Tuż zawolachu wšitcy prajicy: Nic 

toho, ale Barabbasa. Barabbas pak běše 


mordaf. 
STAW XIX. 


Wot Pilata šwikany, wšelako hanjeny a z ćer- 
njemi krónowany je Józus k smjerči křižowanja 
žadany. Znowa wuprašowany praji Pilatej, zo 
ma tón jeno wot horjeka móc nad nim. Pilatus 
wotsudži Jčzusa, kotrehož krala Židow mjenuje, 
z bojosče k smjerči. Jězus njese křiž a je mjez 
mordarjomaj křižowany; wot Pilata je na křižu 
napis stajeny; drasta Jčzusowa je mjez wojakow 
rozdžčlena, wo suknju so losuje. Jčzus poruči 
mačeri Jana a Janej mačef, a bu napojeny z ki- 
salom, a wšitko dokonjawši zemrč. Złóstnikomaj 
so kosče zlamáchu a z Jčzusoweje wotewrjeneje 
strony krej a woda wućeće; jeho ćóło, z rubami 
wobwite, bu pohrjebane. 


Tehdy pak wza Pilatus Jězusa a da jeho 
šwikaé. Mat. 27, 27; Mark. 15, 16. 

2. A wojacy spletši krónu z ćerni sta- 
jichu (ju) na jeho hlowu, a woblečechu 
jeho z purpurowym plašéom. 

3. A přistupowachu k njemu a prajachu: 
Budź powitany, kralo Židow; a dawachu 
jemu plisty. 

4. Tuż wuńdźe Pilatus zaso won a praji 
jim: Hlej, wjedu wam jeho won, zo byśće 
spóznali, zo žaneje winy na nim nje- 
namakam. 








5. (Józus pak wuńdźe, njeso ćernjowu 
krónu a purpurowy plašé.) A praji jim: 


| Hlej, člowjek. 


6. A hdyž jeho wyšši měšnicy a slu- 
žownicy wuhladachu, zawolachu prajicy : 
Křižuj, křižuj jeho. Pilatus jim praji: 
Wzmiće wy jeho a křižujée; přetož ja 
žaneje winy na nim njenamakam. 

7. Židža jemu wotmolwichn: My mamy 
zakoń, a po zakonju dyrbi wumrćć, dokelž 
sebje syna Bożeho sčini. 

8. Hdyż pak Pilatus tuto slowo wuslyša, 
naboja so (hišée) bóle.* 

9. A zastupi znowa do sudnicy, a rjekny 
k Jězusej: Zwotkel sy? Jězus pak jemu 
wotmolwjenja njeda. 

10. Tuż rjekny jemu Pilatus: Ze mnu 
njerěčiš? njewěš, zo mam móc, tebje křižo- 
wać, a mam móc, tebje puščié? 

11. Jezus wotmołwi: Njeby żaneje mocy 
měl nade mnu, njeby-li tebi date bylo wot 
horjeka. Tohodla ma wjetši hrčeh tón, 
kotryž je mje tebi podal.* 

12. A wottal pytaše Pilatus jeho puščič. 
Židža pak wolachu prajicy: Pušéiš-li toho, 
njejsy kejžorowy piećel. Pretož kóždy, 
kotryż so krala čini, pfećiwi so kejżorej. 

13. dyž be Pilatus tute slowa slyšal, 
přiwjedže Jčzusa won a sydny so na 
sudny stol na měsée, kotrež rčka Litho- 
strotos, hebrejscy pak Gabbatha.* 

14. Běše pak dźeń přihotowanja k ju- 
tram, wokoło šesteje hodźiny,* a praji 
Židam: Hlej, waš kral. 

15. Woni pak wolachu: Preč, preč, kř- 
žuj jeho. Pilatus jim praji: Wascho krala 
mam křižowaé? Wyšši měšnicy wotmol- 
wichu: Nimamy krala, khiba kejžora. 


XIX. 8. Pilatus bě wo Jčzusowej njewinowatosči přeswědčeny, tež jeho mandźelska bě jeho 


napominala, zo njeby njewinowateho wotsudžit, 


a tola bě wón Jězusa tak žatostnje rozdwikać a 


wusmóżeć dał; ani z tym Židža so njespokojichu, ale žadachu sebi Jězusowu smjerć. Toho žadanja 


stróżi so Pilatus a boješe so, a nětko styši k tomu hiśće słowo „Syn Boži“ a zrozymi je w pohan- 
skim zmysłu; tuż ma Jčzusa za wosebniše stworjenje, dyžli druhich člowjekow, a tohodla je nětko 
jeho bojosé hišče wjetša. — 11. Pilatus zhrčši woprawdže, njewinowateho na smjerć wotsudžejo, 
tola čežšo hiśće zhrčša, kotřiž běchu Jězusa Pilatej přiwjedli a jeho smjerć žadachu. Pilatus zhrčši 
se slabosče, tamni ze złósće. — 18. t. j. powyšene, ze wšelako barbitymi kamjenjemi wusadźene 
město, na kotrymž sudny stol stoješe. — 14. t. r. na spočatku 6. hodžiny. 
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16. Tuż poda jim jeho, zo by křižo- |jeho mać a sotra jeho mačerie, Maria 
wany byl. A wzachu Jězusa, a wuwje- Kleofasowa, a Marija Madlena. 
dźechu jeho. ı 26. Jčzus pak wuhladawši swoju mačef 

17. A sebi křiž njeso wuńdźe na to | a wučownika, kotrehož luboważe, tam sto- 
městno, kotrež rčka Kalvarija, hebrejscy | jaceho, praji swojej maćeri: Žónska, hlej 
pak Golgotha, Mat. 27, 33; Mark. 15, 22; | twój syn. 

Luk. 23, 88. | 27. Potom praji wućownikej: Hle, 

18. Hdźeż jeho kfižowachu, a z nim! twoja mać. A wot teje hodžiny wza ju 
dweju druheju z wobeju stronow, wosrjedź | wučownik k sebi. 
pak Jezusa. 28. Potom Józns wédžo, zo je wšitko 

19. Pilatus pak napisa tež napis, a staji | dokonjane, zo by pismo so dopjelnilo; 
jón na křiž: Běše pak napisane: JEZUS | rjekny: Mi chce so pić. | 
NAZARETHSKI, KRAL ŽIDOW. 29. Sudowjo pak (tu) stoješe polne ki- 

20. Tón napis pak čitachu mnozy ze|sala. A woni hubicu polnu kisala na iso- 
Židow, dokclż běše městno, hdžež bu | powu séinu tyknywši, jemu ke rtej podachu 
Jčzus křižowany, blizko města (Jeruza-| 30. Hdyž pak bě Józus kisalo přijal, 
lema). A běše pisany hebrejscy, grekscy | rjekny: Dokonjane je; a pokhiliwši hlowu 
a lačanscy.“ poda ducha. 

21. Tuż prajachu k Pilatej wyšši mčš-| 31. Židža pak (dokelž bi dźeń přihoto- 
nicy Židow: Njepiš: kral Żidow; ale zo wanja),* zo bychu éěla na křižu njewostale 




















wón rjekny: Sym kral Židow. na sabaće (přetož to bě wulki sabatowy 
22. Pilatus wotmolwi: Štož sym pisal, | dźeń), naprosychu Pilata, zo bychu so 
sym pisal. jim kosče zlamale, a wone so dele wzale. 


23. Wojacy pak, hdyž běchu jeho kři-| 32. Tuż prińdźechu wojacy a złamachu 
žowali, wzachu jeho drasty, (a sčinichu | prěnjemu kosée a tež druhemu, kotryž bu 
štyri dźóle, za kóżdeho wojaka dźćl) a|z nim kfiżowany.* 
suknju. Běše pak suknja nješita, ale wot| 33. K Jězusej pak přišedši, jako wu- 
horjeka z cyleho tkana. Mat. 27, 35; | hladachu, zo je hižo mortwy, njezlamachu 

Mark. 15, 24; Luk. 23, 34. jeho kosée. 

24. Tuż rjeknychu mjez sobu: Nje-| 34. Ale jedyn z wojakow wotewri z le- 
rozrčzajmy ju, ale losujmy wo nju, čeja | biju jeho stronu, a hnydom wuńdźe krej 
budźe; zo by pismo dopjelnjene bylo, ko- [4 woda.* 
trež praji: „Moju drastu sebi rozdźćlichu | 35. A tón, kiž je (to) widźał, je swěd- 
a wo moju suknju mjetachu lós.“ "Tuż tež | čenje dal, a jeho swědčenje je prawe 
wojacy to sčinichu. Ps. 21, 19./ A wón wě, zo prawdu róći, zo byšče tež 

25. Stojachu pak pri křižu Jězusowym | wy wčrili. 





— — 


20. Zo bychu napis wšitcy rozymili; hebrejsku (aramejsku) rěč rěčeše lud w kraju; tačansku peki 
naložowaše romska wyšnosé, kotraż w kraju knježeše, a greksku Żidźa w druhich krajach, kotľiš 
běchu do Jeruzalema na swjedžeň přišli. Napis w třojej rěči, kotrež wot tehdy najznačišich ludo 
swčta so trjebachu, poznamjenja po měnjenju swjatych wótcow, zo je Jězus za wšitke ludy wumrší, 
— 81. Džen přihotowanja je dżeń před sabatom, potajkim pjatk, a tónle džeň přihotowanja bi te 
dšeň před jutrownym swjedženjom : tohodla rčka „wulki sabatowy džeú“ tak wjele jako wulki swj 
dźeń. — 82. To so sta, zo by jich smjeré wčsta była; wosebje zlamachu so jim rjebła, zo by z ty 
žiwjenje, kotrež by móhlo hišče w nich być, wuhaslo. — 84. Jčzus pak bě před křišowanjom, pře 
nócny sud, šwikanje a druhe čwčlowanje, njesenje čežkeho kříža hiżo cyłu móc shubił, tak zo b 
smjeré wěsta, a sami wojacy na njej njedwčlowachu. Z jeho wotewrjeneje strony čečeše krej 
woda, štož bi nowe znamjo wčsteje smjerće. Swjeći wótcowje widźa w tom znamjeni dweju swja 
teju sakramentow, kłćeńcy a wołtarja. 
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36. Přetož to je so stalo, zo by pismo 
dopjelnjene bylo: „Kosće na nim njezla- 
maće*.* 2. Mójz, 12, 46; 4. Mójz. 9, 12. 
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3. Tuż wuńdźe Pótr a tón druhi wu- 
čownik, a džčštaj k rowej. 
4. Běžeštaj pak wobaj nadobo, ale tón 


37. A zaso druhe pismo praji: „Wu-|druhi wučownik doběža spěšnišo dyžli 


hladaju, koho su překlóli“. 

38. Potom pak poprosy Pilata Józef 
z Arimatheje (kotryž běše Józusowy wu- 
čownik, ale potajny z bojosče před Ži- 
dami), zo by Józusowe éčlo wzać směl. 
A Pilatus dowoli. Tuż płińdźe wón, a 
wza Jězusowe dělo. 

39. Přiúdáe pak tež Nikodemus, kiž bě 
najprjedy w nocy k Jězusej přišol, a při- 
njese změšeninu myrrhy a aloweja, na sto 
puntow. 

40. Tuż wzaštaj Józusowe ódlo, a za- 
walištaj je do rubow z wonjatymi zelemi, 
kajkeż je zwučenje hrjebanja pola Židow. 

41. Běše pak na měsée, hdźeż bu křižo- 
wany, zahroda, a w zahrodáe nowy row, 
w kotrymž hišée nichtó pohrjebany njebu. 

42. Tuž tudy dla židowskeho přihoto- 
wanjs, dokelž bě row blizko, Jězusa po- 


ložištaj.* 
Marija Madlena přiůdže najprjedy k rowej, potom 
Pětr a Jan. Wona při rowje płałicy wuhlada 
dweju jandźelow, skónčnje spózna Jčzusa, ko- 
tryž japoštolam so zjewjacy jim pokoj přeje, a 
błuzny ranow pokazawši, jim Ducha swjateho 
wudáčli, zo bychu hróchi wodawali a zdáeršo- 
wali. Znowa zjewi so njewóriwemu Domašej 
a druhim wučownikam, poda swoje ćdło k dótk- 
njenju, tych zbóżnych prajo, kotříž su wěrili, 
byrnje jeho njewidželi. Wšitke Józusowe dáiwy 
njejsu w tutej knizy napisane. 
Pra: dźeń po sabaće* pak přiúdáe Marija 
Madlena rano, hdyż bě hiśće ćma, k ro- 
wej a wuhlada kamjeń wotwaleny wot 
rowa. Mat. 28, 1; Mark. 16, 1; Luk. 24, 1. 
2. A běžeše a płińdźe k Symanej Pětrej 
a k druhemu wučownikej, kotrehož Jězus 


lubowaše, a praji jimaj: Knjeza su z rowa 


Zach. 12, 10. | Pětr, a płińdźe prčni k rowej. 


5. A skhiliwši so wuhlada ruby (tam) 
položene; tola pak njezastupi. 

6. Tuž přiúdáe tež Syman Pětr, jeho 
séčhowacy, a zastupi do rowa, a wuhlada 
ruby položene, 

7. A ruběk, kotryž bě wokolo jeho hlowy 
byl, nic z rubami položeny, ale wosebje 
zawaleny na jenom měsée. 

8. Tehdy pak zastupi tež tón druhi 
wučownik, kiž bě próni k rowej přišol, 
a wuhlada a wěrješe; 

9. Přetož hišée njerozymještaj pismo, 
zo dyrbješe Józus wot mortwych wstanyć.* 

10. Tuż woteńdźeśtaj wučownikaj zaso 
domoj. 

11. Marija pak stoješe při rowje wonka 
plakajcy. Jako pak plakaše, skhili so a 
pohlada do rowa. 

12. A wuhlada dweju jandáelow w bělej 
drasée sedźaceju, jenoho k hlowam a je- 
noho k noham, hdźeż bě Jězusowe éělo 
položene bylo. 

13. Taj prajištaj jej: Žónska, što plačeš? 
Praji jimaj: Mojeho Knjeza su wzali, a 
njewěm, hdže jeho položichu. 

14. Hdyž bě to prajila, wobroéi 80 do- 
zady, a wuhlada Jězusa (tam) stojaceho, 
a njewódźeże, zo by Józus byl. 

15. Józus jej praji: Žónska, što plačeš? 
koho pytaš? Wona měnicy, zo je zahrod- 
nik, praji jemu: Knježe, sy-li jeho ty wot- 
njesl, praj mi, hdźe sy jeho položil, a ja 


jeho wozmu. 


16. Józus jej praji: Marija. Wobroćiwśi 
so rjekny wona jemu: Rabboni (štož róka: 


wzali, a njewómy, hdže jeho položichu. | Mištrje). 


36. To bě poručene za jutrowne jehnjo, płedznamjo Józusowe. — 42. Blizki swjedźeń nje- 
dowoli dalše swjatočne pohrjebanje, ani žalbowanje Józusoweho děla; to měješe so hakle po swje- 


dźenju stać. 


XX. 1. t.j. naša njedźela, — 9. Józus powčdaše drje wjacy króć japoštolam wo swojim při- 


chodnym horjewstaću, ale woni jeho słowa hinak 


zrozymichu. 
s 
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17. Jězus jej praji: Njedótkaj so mje; | Jězus płińdźe při zamknjenych durjach, a 
přetož njejsym hišée spěl k swojemu Wót- stoješe srjedźa a rjekny: Pokoj budí 
cej; dži pak k mojim bratram, a praj jim: | z wami. 

Spěju k swojemu Wótcej a k wašemu! 27. Potom rjekny Domašej: Polož sem 
Wótcej, k swojemu Bohu a k wašemu | swój porst a wohladaj mojej rucy, a podaj 
Bohu.* sem swoju ruku, a polož do mojeje strony; 

18. Marija Madlena přiúdáe a powědaše | a njebudź njewěriwy, ale wěriwy. 
wučownikam: Knjeza sym widžala, a to| 28. Domaš wotmolwi a rjekny jemu: 
mi rjekny. Mój Knježe a mój Bożo! 

19. dyž pak bě wječor toho sameho| 29. Jězus jemu rjekny: Dokelž sy mje 
dnja, prěnjeho po sabače, a durje (tam)| widźał, Domašo, sy wěril; zbóżni (su), 
zamknjene bóchu, hdžež japoštolowje z bo-| kotřiž njejsu widźeli a su wěrili. 
josče před Żidami so zhromadžichu, priú-| 30. Mnohe tež druhe dźiwy je tak Józus 
dźe Józus, a stoješe srjedźa, a rjekny jim: | činil před wočomaj swojich wučownikow, 
Pokoj budá z wami.* Mark. 16, 14;| kotrež njejsu napisane w tutej knizy. 

Luk. 24, 36. 31. Tute pak su napisane, zo byśće 

20. A hdyż bě to prajil, pokaza jim wěrili , ZO Jězus je Khrystus, Syn Boži, 
rucy a stronu.* Tuż zwjeselichu so wu-|ą zo byśće wěricy žiwjenje měli w jeho 
čownicy, Knjeza wuhladawši. mjenje.* 

21. A zaso rjekny jim: Pokoj budź m 
z wami; jakož je mje Wótc póslal, tež s. STAW XXI. 

SE + Wučownikam, kotľiž ryby łoja, da Jčzus wulku 
ja sóelu was. mnohosé rybow popadnyć. Pětr pak, přez Jana 

22. Hdyž bě to prajil, dychny na nich| na tomle daivije Knjeza Hi Naj de 
a rjekny: Wzmiće Ducha swjateho. morja; a po Jedźi dosla LG, Kiž bu LIKU 
(88. Kotrymě hrěchi wodače, tym so| Ti book Klugetutej prel poručaceć. za by 
wodawaju; a kotrymž je zdźerżiće, (tym)| dne ćerpjenje, podarmo pak praša so wo Janowej 
su zdáeržane.* Mat. 18, 18. smjerči. Jčzusowe skutki njejsu wšitke napisane. 

24. Bomaš pak, jedyn z dwanaéoch, Potom zjewi zo Jčzus zaso swojim wu- 
kiž Didymus rčka, njebčše z nimi, hdyž | čownikam při morju Tiberiaskim;* zjewi 
Jězus přiádže. pak so takle. 

25. Tuż rjeknychu jemu druzy wučow-| 2. Běchu zhromadnje Syman Pětr a 
nicy: Knjeza smy widźeli. Wón pak jim | Domaś, kiž rčka Didymus, a Nathanael, 
rjekny: Khiba zo wuhladam na jeho ruko- | kiż be z Kany galilejskeje, a Zebedejowaj 
maj błuznu hozdžow, a położu swój porst | synaj a druhaj dwaj z jeho wučownikow. 
na město hozdźi, a položu swoju ruku do| 3. Syman Pótr jim rjekny: Du ryby 
jeho strony, njebudu wčrié. lojić. Prajichu jemu: Też my póňdžemy 
. 26. A po wosmich dnjach běchu jeho | z tobu. A wuńdźechu a stupichu do čolma; 
wučownicy zaso nutřka, a Domaš z nimi.|a w tej nocy ničo njepopadnychu. 








17. Jězus rěči tudy po swojim čtowjestwje, hdyž Boha swojeho a swojich japoštolow Wótca 
mjenuje. — 10. Za překrasnjene ćdło njeběchu murje a durje zadáčwki, ale tež při zamknjenych 
durjach stoješe Józus nadobo před swojimi japoštotami. — 20. t. r. bluzny na rukomaj a w stronje. — 
21. Tu samu móc, kotruž je njebjeski Wótc mi k wozbożenju člowjekow dał, dawam też ja wam. 
Wótc posta Syna, Syn sčele japoštotow, a tući zaso nastupnikow, a tak pčeúdže połnomóc po rjedie, 
kotryž je wot Khrystusa postajeny, hač do kónca swěta na nastupnikow swjatych japoštolow. — 
28. Z tutymi słowami postaji Józus swjaty sakrament pokuty. — 81. Zo byśće wěrili do njeho jako 
zbóžnika swčta a tudy žiwjenje hnady a w njebjesach wččne žiwjenje měli. 

XXI. 1. Potajkim w Galileji, do kotrejež béchu swječi japoštolowje po Jčzusowej poručnosči 
na krótki čas so podali. 
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4. Hdyž pak bu rano, stoješe Jčzus na 
brjozy; tola wučownicy njespóznachu, zo 
by Jězus byl. 

5. Tuż rjekny jim Jězus: Dížččatka, 
mače něšto jčsć? Wotmolwichu jemu: Ne. 

6. Praji jim: Wučisúče syć na prawu 
stronu čolma, a namakaće. Tuż wučis- 
nychu (ju), a hiżo njemóžachu ju wućah- 
nyé dla mnohosée rybow. 

7. Tuż rjekny tón wučownik, kotrehož 
Jězus lubowaše, k Pětrej: Knjez je. Sy- 
man Pětr, hdyž bě slyšal, zo je to Knjez, 
wopasa so (spódnju) drastu (přetož bě 
nahi),* a puśći so do morja. 

8. Druzy wučownicy pak priúdžechu na 
čolmje (přetož njeběchu daloko wot kraja, 
ale na dwě sćć lohči) wlečicy syć z rybami. 

9. A hdyž stupichu na kraj, wuhladachu 
žehliwe wuhlo, a rybu nadpoloženu a khlěb. 

10. Jčzus jim praji: Přinjesée wot ry- 
bow, kotrež nětko popadnyšče. 

11. Syman Pětr postupi a wućahny syé 
na kraj, polnu wulkich rybow, (kotrychž 
bě) sto a tři a pjeédžesat. A runjež bč 
jich telko, njeroztorže so syé. 

12. Jězus jim praji: Pójće a pojězée. A 
nichtó z přisydowacych njezwaži sebi jeho 
so woprašeé: Štó ty sy? wědžachu, zo je 
Knjez. 

13. Tuż prińdźe Józus a wza khlěb, a 
da jim, a tak też rybu. 

14. To be hiżo treći króć, zo Jězus 

swojim wučownikam so zjewi, hdyž bě 
wot mortwych wstanyl. 

15. Hldyž pak běchu powobjedowali, 
praji Jézus Symanej Pětrej: Symanje Ja- 
nowy,* lubuješ mje bóle, dyžli ći? Praji 
jemu: Haj, Knježe; ty wěš, zo če lubuju. 
Praji jemu: Pas moje jehnjata. 
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16. Praji jemu zaso: Symanje Janowy, 
lubuješ mje? Džeše jemu: Haj, Knježe; 
ty wěš, zo če lubuju. Praji jemu: Pas 
moje jehnjata. 

17. Třeéi króé jemu praji: Symanje Ja- 
nowy, lubuješ mje? Petr so zrudži, zo Jčzus 
treći króé rjekny: Lubuješ mje? a rjekny 
jemu: Knježe, ty wšitko wěš; ty wěš, zo če 
lubuju. Rjekny jemu: Pas moje wowcy.* 

18. Zawěrno, zawěrno praju tebi: Hdyž 
bě mlódši, wopasowaše so ty a khodźeśe, 
hdžež chcyše; hdyž pak zestariš, wupře- 
strješ swojej rucy, a druhi će wopasa, a po- 
wjedźe če, hdžež ty nochceś. 2, Petr. 1, 14. 

19. To pak rjekny woznamjenjejo, z kaj- 
kej smjeréu wón Boha wokrasni. A hdyż 
bě to prajil, rjekny jemu: Sćchuj mje.* 

20. Pětr so wobročiwši wuhlada toho 
wučownika, kotrehož Jčzus lubowaśe, zo 
za nim dže, kotryž bě tež při (wonej) 
wječeri na jeho wutrobnje wotpočowal, u 
prajil: Knježe, što je, kiž će preradži? 

21. Hdyž pak Pčtr toho wuhlada, rjekny 
Jězusej: Knježe, što pak tutón? 

22. Jězus jemu praji: Chcu, zo wón 
tak wostanje, hač přiúdu; što je tebi wo 
to? ty mje séčhuj.* 

23. Tuż wuńdźe ta róć mjez bratrami, 
zo tón wućownik njewumrje. Józus pak 
njerjekny jemu: Wón njewumrje, ale: 
Chcu, zo tak wostanje, hać piińdu; što 
je tebi wo to? 

24. To je tón wučownik, kotryž swćd- 
čenje dawa wo tom a je to napisał ; il 
wčmy, zo je jeho swčdčenje prawe. 

25. Je pak tež wjele druhich skutkow, 
kotrež je Jězus činil; a bychu-li te wo- 
sebje so spisale, myslu, zo by ani swět sam 
njemóhl napisajomne knihi wobsahnyć. 


1. t. r. bjez suknje, jeno w rybařskej košli. — 15. „Janowy“ je to same każ Jonasowy; lil. wyše 1,42. 
— 17. Z tymile słowami postaji Józus Pčtra jako najwyššeho pastyrja swojeho stadła, kotryž ma kedźbu 
dawać na wowcy a jehnjata, na pastyrjow a wěriwych, a sćini jeho wjercha swojeje cyrkwje; hlad. 
Mat. 16, 19. — 19. Séěhuj mje, swojeho Knjeza, w žiwjenju a w smjeréi. — 22. Pětr, kiž bč zhonil, 
kak wumrje, chcyše tež wčdžeč, kajka smjerć na Jana, lubowaneho wučownika, čaka; tola Jčzns 


njewotmołwi na jeho prašenje tak jasnje, zo bychu Pětr z druhimi japośtołami to zrozymił. 


Ja 


| chcu, zo by tak wostał, hać ja płińdu, t. r. zo by žiwy był, doniž jeho njewotwołam přez smjerć, 


— —- — RER 


JAPOŠTOLSKE SKUTKI. 


„STAW I. 


Józus slubi japoštotam Ducha swjateho a praji, 
zo njeje jich wěc, zo bychu zakhowane časy 
přichodnych podawkow znali; a po jeho donje- 
bjesspóću připowědataj jandželej, zo won po- 


dobnje zaso płińdźe. Mjena japoštolow. Pětrowa | 








9. A hdyž bě to prajil, bu wón, jako 
woni widźachu, pozběhnjeny; a mróčel 
wza jeho z jich woćow. 

10. A hdyż za nim do njebjes spějacym 
hladachu, hlej, stoještaj dwaj mužskaj 


rěč za powołanje jenoho na Judašowe město, | pódla nich w bółych drastach, 


na kotrež bu po modlitwje Matij z losom wu- 
zwoleny. 


Prěnje slowo* spisach wo wšitkim, 


11. Kotrajž tež praještaj: Mużowje 
galilejscy, što tu stojiče, do njebjes hla- 


© |dajcy? Tón Jčzus, kotryž je před wami 


Theofilo, štož Józus poča činié a wučié, | do njebjes wzaty, tak zaso priúd£e, jako 


2. Hač do dnja, na kotrymž bu, dawši 
japoštolam, kotrychž bě wuzwolil, při- 
kaznje přez Ducha swjateho, horje wzaty; 

3. Kotrymž tež po swojim čerpjenju 
sam žiwy 80 zjewješe we mnohich dopo- 


sće widźeli jeho do njebjes spěé. 

12. Tuż wróčichu so do Jeruzalema 
z hory, kotraž rčka Wolijowa, kotraž je 
pódla Jeruzalema, sabatowy pué daloko.* 

13. A hdyž běchu (domoj) přišli, po- 


kazach, přez štyrceči dnjow so jim poka- | dachu so do wječefnje,* hdźeż přebywachu 


zujo a rozmolwjejo wo Božim kralestwje. 

4. A z nimi jódźo přikaza jim, zo bychu 
z Jeruzalema njewotkhadźeli, ale čakali 
na Wótcowe slubjenje, kotrež sće, (praji 
wón), z mojeho rta slyšeli.* 

Luk. 24, 49; Jan. 14, 26; Mat.3, 1l; Mark. 1,8; 
Luk. 3, 16: Jan. 1, 26. 

5. Přetož Jan drje je král! z wodu, wy 
pak budźeće křéení z Duchom swjatym 
po njemnohich tych dnjach. 

6. Tuž kotřiž běchu so zešli, prašachu 
so jeho, prajicy: Knježe, založiš znowa 
w tomle času kralestwo Israel? 

7. Wón pak rjekny jim: Njeje waša 
wěc, zo byšée časy a khwile znali, kotrež 
je Wótc postajil w swojej mocy; 

8. Ale dóstanjeće móc Ducha swjateho, 
kotryž na was płińdźe, a budźeće mi swěd- 
kowje w Jeruzalemje a w cylej Judeji a 
Samariji a hač do kóncow zemje.* 

Luk. 24, 48. 


Pětr a Jan, Jakub a Handrij, Filip 4 
Domaš, Bartroń a Matej, Jakub Alfejo- 
wy a Syman Zelotes a Judaš (bratr) Ja- 
kubowy. 

14. Či wšitcy zwostawachu jednomysl- 
nje w modlitwje ze žónskimi, a z Matiju, 
Jězusowej maćerju, a jeho bratrami.“ 

15. W tychle dnjach wstanywši mjez 
bratrami rjekny Pětr (běše pak črjóda 
ludi hromadźe wokoło sto a dwaceá): 

16. Mužowje, bratřa, pismo dyrbi 80 
dopjelnié, kotrež je Duch swjaty wěšéil 
přez rot Davidowy wo Judašu, kotryž bu 
wjednik tych, kotřiž Józusa zajachu. 

Ps. 40, 10; Jan. 18, 18. 

17. Wón bě sobu mjez nas ličeny, a 
bě dóstal podźćl tuteje služby.“ 

18. A tón pak je zaslužil polo ze 
mzdy swojeje njesprawnosće, a wobwě- 
sywši so rozpukny 80 wosrjedź, a wukid- 
nychu so wść jeho črjowa. 





I. 1. t. j. evangelium, kotrež je wot toho sameho spisaóela spisane. — 4, t.j. Duch swjaty 
ze swojimi hnadami, kotryž měješe widźomnje na swjatych japoštolow płińć. — 8. Józus njewot- 
molwi japoštolam na jich prašenje, ale praji jeno, zo Duch swjaty na nich płińdźe a jich rozswčtli: 
potom spóznaja, zo jeho kralestwo njeje z toho swěta, ale zo je duchowne, kotrež budźa roskćrjeć 
hač do kóncow zemje. — 18. Tak wjele kročeli, jako zakoń Židam na sabaće činié dowoli. — 
18. To bë wulka jstwa, ke kotrejš wot deleka skhód wjedźełe a hdżeż běchu poslednju wječef 
z Józusom swječili. — 14, t.j. bliskimi krejnymi přečelemi. — 17. t.j. japoštolskeje. 


E S 


Japoštolske skutki 1, 2. 


19. A to bu znate wšitkim přebywacym 
w Jeruzalemje, tak zo to polo rěka w jich 
rěči: Hakeldama, to je, polo krewje. 

20. Pretož pisane je w knizy psalmow: 
Pusty budź jich prebytk, a nichtó nje- 
budź, štóž by w nim bydlil; a (zaso): 
jeho biskopstwo njech dóstanje druhi. 

Ps. 68, 26; Ps. 108, 8. 

21. Tohodla dyrbi z tych mużow, kotřiž 
běchu z nami zhromadźeni we wšim času, 
w kotrymž je Knjez Józus mjez nami 
nutř a won khodžil, 

22. Spočawši wot Janoweje kićeńcy 
hać do dnja, na kotrymž bu wot nas 
wzaty, jedyn (tu) z nami swódk jeho 
horjewstaća być. 

23. A postajichu dweju: Józefa, kiż 
rěkaše Barsabas z přimjenom Sprawny, 
a Matija. 

24. A modlicy so prajachu: Ty, Knježe, 
kotryž wutroby wšitkich znaješ, pokaž 
z tuteju dweju jenoho, kotrehož sy wu- 
zwolil, 

25. Zo by dóstal město tuteje služby 
a japoštolstwa, z kotrehož Judaš wotstupi, 
zo by wotešol na swoje město. 

26. A dachu jimaj losy, a padny lós 
na Matija, a won bu přiličeny jědnace 
japoštolam. 


STAW IL 


Po přikhadže Ducha swjateho na swjedženju 
swjatkow džiwachu so Židža, zo japośtołowje 
we wšelakich rěčach róća. Tych, kotřiž pra- 
jachu, zo su pjeni, wotpokaza Pětr, powołajo 
so na Joelowe wěšéenje; Židža činjachu pokutu 
a po Pětrowej radźe wobroćichu so na tři tysacy 
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k Jězusowej wučbje, a či wostawachu při wu- 
čenju japoštotow, łamanju khléba a modlenju, 
a mějachu wšitko zhromadnje. 

hdyż dny swjatkow so dopjelnichu, 
běchu wšitcy w hromadźe na tom samym 
měsée.* 

2. A nahle sta so šumjenje z njebjes, 
jakož přikhadžaceho sylneho wčtra, a na- 
pjelni cyly dom, hdźeż sedźachu; 

3. A zjewichu so jim rozdźćlene jazyki, 
każ woheń, a (tón) posadźi so nad kóž- 
deho z nich. 

4. A wšitoy buchu napjelnjeni z Duchom 
swjatym, a počachu rěčeé we wšelakich 
rěčach, kajkež jim Duch swjaty wurččeé 
dawaše. Mat. 3, 11; Mark. 1, 8; Luk. 3, 16; 

Jan. 7, 39; wyše 1, 8; niże 11, 16; 19, 6. 

5. Přebywachu pak w Jeruzalemje Ži- 
dźa, nabożni mużowje z kóżdeho naroda, 
kiż je pod njebjom.* 

6. Hdyż pak tónle hlós so sta, zeńdźe 
so mnohosć (ludu), a zadźiwa so, dokelż 
kóżdy slyšeše w swojej rěči jich rěčeé. 

7. Postróžichu pak so wśitcy, a dži- 
wachu so prajicy: Hlej, njejsu wšitcy 
tući, kotřiž rčča, Galilejscy? 

8. A kak my slyšimy kóždy našu rěč, 
w kotrejž smy so narodźili? 

9. Partowje a Medowje a Elamitowje, 
a kotřiž bydlimy w Mesopotamiji, Judeji 
a Kappadociji, Pontu a Asiji, | 

10. Frygiji a Pamfyliji, Egiptowskej a 
krajinach Libije, kotraż je wokoło Cyreny, 
a Romscy přikhadnicy, 

11. Też Židža a k židowstwu wobro- 
éeni,* Kretowje a Arabowje, slyšimy jich 


II. 1. Sedm tydženjow po jutrach, na pjećdźesatym dnju po tutom swjedźenju, swjećachu 


Židáa Żnjeński swjedźeń, na kotrymž prčnički wšitkich płodow Bohu woprowachu. 


Pozdźiśo 


swječeše so na tom dnju też wopomnjeće sluba, kotryž bě israelski lud při horje Sinai činil, 
hdźeż bě jemu Bóh přez Mójzesa swój zakoń dał. Tónle swjedźeń měješe tež za křeséanstwo być 
žnjeňski swjedźeń, na kotrymž Duch swjaty, tónle přez Jězusowu smjeré zezrajeny płód, swjatym 
japoštolam a druhim wěriwym so wudžěli, a přez założenje prčnjeje kłesćanskeje wosady takrjec 
prčnički člowjestwa Bohu jako wopor so přinjesechu, a tež swjedžeň sluba, kotryž młodźi 
kfesčenjo Bohu w swjatej křéeňcy činjachu, zo chcedža po kňesčanskim zakonju žiwi być. — 
5. Židža, płekupski lud, zasydlichu so zahe mjez druhimi ludami, tola płikhadźachu na hłowne 


swjedženje, jako na jutry, swjatki, k svojej swjatnicy do Jeruzalema. — 11. K židowstwu wobroćeni 
su tajcy, kotříž su z pohanstwa k wěrje Židow přistupili; po narodźe njeběchu Židža, ale po wěrje 


a Božich stužbach. 


12 
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rěčeé w našich rěčach wo wulkich skut- 
kach Božich. 

12. Postróžichu pak so wšitcy a dźi- 
wachu so, mjez sobu prajicy: Što pak 
ma to być? 

13. Druzy pak wusměšejcy prajachu: 
Woni su polni slódkeho wina. 

14. Wstanywši pak Pětr z jódnaćimi, 
pozběže swój hłós a porčča k nim: Mu- 
žowje z Judeje a wšitcy, kotřiž bydliće 
w Jeruzalemje, to budá wam wědome, a 
zapňimúče z wušomaj moje słowa; 

15. Tuči wšak njejsu, jako wy méniče, 
pjeni, hdyż je třeéa hodžina dnja;* 

16. Ale to je, śtoź bu prajene prez 
profetu Joela: 

17. A budźe w poslednich dnjach, praji 
Knjez: Wulinu ze swojeho Ducha na 
wšitke mjaso, a wóśćić budźa waši sy- 
nowje a waše dźowki, a waši mlodžency 
budźa widźenja widźeć, a waši starcy 
změja sony. Is. 44, 3; Joel 2, 28. 

18. A też na swojich służownikow a 
na swoje służownicy wulinu w tych dnjach 
ze swojeho Ducha, a budźa wěšéié; 

19. A pokażu dźiwy na njebju horjeka, 
a znamjenja na zemi deleka, krej a woheń, 
a paru z dymom.* 

20. Slónco pčewobroči so do ććmnosće, 
a mósac do krewje, prjedy dyżli prińdźe 
dźeń Knjeza, wulki a zjawny. — 

21. A stanje so: štóžkuli budźe so 
wołać k mjenu Knjezowemu, budźe zbóżny. 
Joel 2, 32; Rom. 10, 18. 

22. Mužowje israelscy, słyśće tute slo- 
wa: Józusa Nazarethskeho, muża wob- 





Japośtołske skutki, 2. 


swédčeneho wot Boha mjez wami z mo- 
cami a džiwami a znamjenjemi, kotrež 
Bóh přez njeho sčini wosrjedź was, jako 
tež wy wěsée, 

23. Toho po postajenej radže a před- 
wódźenju Božim podateho sée přez rucy 
bjezbóžnych na křiž přibili a morili; 

24. Jeho je Bóh zbudžil, rozwjazawši 
porodne bolosće podzemja,* jakoż běše 
njemóžne, zo by wot njeho dźerżany byl;** 

25. Přetož David praji wo nim:* „Wi- 
dźach Knjeza stajnje před swojim wob- 
ličom, dokelž je mi na prawicy, zo bych 
njekhabłal. Ps. 15, 8. 

26. Tohodla zwjeseli so moja wutroba 
a pozradowa so mój jazyk, a też moje 
éčlo wotpočnje w nadźiji; 

27. Přetož njewostajiš moju dušu w pod- 
zemju, a njedaš twojemu Swjatemu wo- 
hladaé tlača. 

28. Znate mi sćini puče žiwjenja, a 
napjelniš mje z radoséu před swojim 
wobličom.“ 

29. Mužowje bratřa, njech je dowolene 
khroble k wam rěčeé wo patriarchu Da- 
vidže, zo je wumrěl a je pohrjebany, a 
jeho row je pola nas hač do džensnišeho 
dnja. | 8. Kr. 2, 10. 

30. Hdyž bč potajkim profeta, a wč- 
džeše, zo je jemu Bóh z přisahu přisahal, 
zo budźe jedyn z plodu jeho ledźbow 
sedžeé na jeho stole,* Ps. 131, 11. 

31. Porčča předwidžawši wo horje- 
wstaču Khrystusa, zo ani njebu wosta- 
jeny w podzemju, ani jeho éčlo njewo- 
hlada tlača. Ps. 15, 10; niże 13, 3. 


15. Po našim času džewjata hodźina dopołdnja; po starym wašnju njejčdžeše a njepiješe so 


před tutej hodžinu. — 19. To poćahuje so na sudny džeů. Profeta Joel zjednoči tu přikhad Ducha 
a přikhad sudnika, dwaj podawkaj, mjez kotrymajž cyrkej k wozboženju člowjestwa skutkuje, a 
kóždemu přiležnosé poskićuje, přez wčru do Jčzusa sebi wěčnu zbóžnosé dobyć. — 24. Podzemje, 
kraj smjerće, dyrbješe Jčzusa znowa k žiwjenju porodźić. ** Njemóżne bó, zo by w podzemju 
wostał a wot mortwych njewstanył. — 26. Zo by s. Pětr swojim postucharjam dopokazał, zo je 
njemóżno było, zo by Jčzus w smjerći wostał a zo je jeho wot-mortwych-wstaće w starym zakonju 
wěšťene, dopomni jich na Davida, kotryż słowa: „zo Swjaty Boži tłaća njewohlada“ na sebje nje- 
počahuje, ale na Messiasa, runje jakož won w 109. psalmje, hdźeż wo knježenju a sedáenju na 
Bożej prawicy rčči, tež sebje samoho njeměni, ale Messiasa. We Jězusowym horjewstaču dopjelni 
so takle jeno profečenje stareho zakonja. — 80. Messias z Davidoweho splaha so narodźi a budźe 
na jeho stole sedácé, t. r. nad jeho ludom knjeśić, nic drje ze swětnej, ale z duchownej mocu. 





Japoštoiske skutki 2, 3. 


32. Toho Jězusa zbudźi Bóh wot 
mortwych; čohož smy my wšitey swčd- 
kowje. 

33. Na prawicy Božej takle powyšeny, 
a dóstawši slubjenje Ducha swjateho wot 
Wótca, wuliny toho, kotrchož wy widžiče 
a slyšiče. 

34. Přetož David njepostupi do njebjes; 
tola praji sam: „Prajil je Knjez mojemu 
Knjezej: Sydń so k mojej prawicy, 

35. Hać położu twojich njepiećelow 
- jako podnożk twojeju nohow.“ Ps. 109, 1. 

36. Zawěsée tohodla njech wě cyly dom 
Israel, zo je Bóh jeho sćinił Knjeza a 
Khrystusa, toho Jězusa, kotrehož sće wy 
křižowali. 

37. Hdyż pak to slyšachu, buchu hnudi 
we wutrobje, a rjeknychu k Pětrej a 
druhim japoštolam: Što mamy činié, mu- 
žowje bratřa? 

38. Pótr pak (rjekny) k nim: Čiúée 
pokutu, a kóždy z was daj so wukrdić 
w mjenje Józusa Khrystusa k wodaću 
swojich hróchow, a dóstanjeće dar Ducha 
swjateho. 

39. Přetož wam je slubjenje* so stalo 
a wašim dźććom a wšitkim, kotřiž su 
zdaleni, kotrychžkuli powola Knjez naš 
Bóh. 

40. Tež z wjele druhimi slowami wón 
swědčeše, a napominaše jich prajo: Wu- 
móžée so wot toho zleho splaha. 

41. Kotřiž pak přijachu jeho słowo, 
buchu wukřéeni; a přiwdachu so na tom 
dnju wokolo třoch tysacow duši.* 

42. Zwostawachu pak we wučbje japo- 
štolow, w zhromadnistwje lamanja khleba 
a w modlitwach.* 





175 


43. Priúdže pak na kóždu dušu bojosé; 
tež mnohe džiwy a znamjenja stachu so 
přez japoštolow w Jeruzalemje; a bojaz- 
nosé běše wulka we wšitkich. 

44. Wšitcy pak, kotřiž wěrjachu, běchu 
tež w hromadźe, a mějachu wšitko zhro- 
madnje. 

45. Wobsedženstwa a kubla předa- 
wachu, a džělachu je mjez wšitkich, za 
tym hač bě komu trjeba. 

46. Wśćdnje tež zwostawachu jedno- 
myslnje w templu,* a lamachu po domach 
khlčb, wużiwachu jódź z radoséu a z wu- 
trobnej jednoroséu, 

47. Boha khwalicy a lubosé mějicy 
pola wšoho ludu. Knjez pak přiwdawaše 
kóždy dźeń tych, kotřiž mějachu w hro- 
madźe zbóżni byé.* 


STAW III. 


Pětr z Janom wustrowi wot maćefneho žiwota 
khromeho a wuči, zo staj to činiloj přez wěru 
do Khrystusa; tón je Messias, slubjeny wot 
Mójzesa a profetow, haj hižo Abrahamej. 
čtr pak a Jan džčštaj do templa na 

hodźinu modlitwy, na dźewjatu.* 

2. A jedyn muž, kiž běše khromy ze 
žiwota swojeje maćerje, bu přinjeseny; 
toho sadźachu wšědnje při templowych 
wrotach, kotrež „krasne“ rčkaju, zo by 
jałmożnu prosyl wot tych, kotřiž do 
templa zastupowachu.* 

3. Hdyž wón Pětra a Jana wuhlada, 
kotrajž chcyštaj do templa zastupić, pro- 
šeše, zo by jałmożnu dóstał. 

4. Pótr pak pohladawśi na njeho z Ja- 
nom, rjekny: Pohladaj na naju. 

5, A wón kedźbowaśe na njeju, so 
nadžějo, zo nóśto dóstanje wot njeju. 


89. Slubjenje wot Boha date a wot profetow wobnowjene wo wumóženju přez Józusa. — 


41. k japoštolam a wěriwym. — 42. t. r. posłuchachu na wučbu japośtołow a mójachu dźól na 
swjatym woporje. — 46. Wěriwi mějachu swoju wosebitu Božu službu, swój wosebity woltaf, 
z kotrehoż, jakož s. Pawoł praji, či wużiwać njesmčdžachu, kotřiž k židowstwu slušeja. — 47. t.r. 
ličbu wěriwych. 

111I. 1. t.j. wokoło troch popoldnju. Trójcy wob džeň modlachu so Żidźa, dopołdnja wokoło 
třečeje hodźiny (po našim času w džewječich), pripołdnju a popołdnju. — 2. „Krasne“ rčkachu 
wrota, kotrež k ranju k rěcy Cedron wjedáechu, dokelž běchu najkrasniše mjez wonkownymi wrotami, 
z rjenje wurubanych kamjeni natwarjene, ze złotom a slčbrom bohače wudebjene. 12 
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6. Petr pak rjekny: Slčbra a złota 
nimam: ale štož mam, to tebi dawam: 
W mjenje Jězusa Khrystusa Nazareth- 
skeho wstań a khodž. 

7. A wzawši jeho za prawu ruku, 
pozběhny jeho. A hnydom buštej po- 
sylnjenej jeho stopje a kulki. 

8. A poskočiwši stoješe, a khodžeše; 
a zastupi z nimaj do templa, khodžo a 
skakajo a Boha khwalo. 

9. A widžeše jeho wšitkón lud kho- 
dźaceho a Boha khwalaceho. 

10. A póznachu jeho, zo je tón, kotryž 
jalmožny dla sydaše při krasnych wrotach 
templa; a buchu napjelnjeni ze spodži- 
wanjom a strachom nad tym, štož bě so 
jemu stalo. 

11. Hdyž pak wón Pětra a Jana so 
dźerżeśe, zběža so wšitkón lud k nimaj 
do přitwarka, kiž Salomonowy róka, a 
spodžiwaše so. 

12. Pětr pak to widžo wotmolwješe 
ludej: Mužowje israelscy, što džiwače 
so nad tym? abo što na naju hladaće, 


Japoštolske skutki, 3. 


16. A we wěrje do jeho mjena posylni 
toho, kotrehož wy widźiće a znajeće, jeho 
mjeno; a wěra, kotraž je přez njeho, da 
tule dospolnu strowotu před wami wšit- 
kimi.* 

17. A nětko, bratřa, wóm, zo z nje- 


wódomosće tak sčinišče, jako tež waši 


wjefchowje. 

18. Bóh pak, štož je přez rot wšěch 
profetow wčščil, zo ma jeho Žalbowany 
ćerpjeć, je tak to dopjelnil.* 

19. Tohodla čiúče pokutu a wobroćće 
so, zo bychu waše hróchi wotewzate 
byle, 

20. Zo přiádu časy wokňewjenja wot 
wobliča Knjezoweho, a wón póséele toho, 
kotryž je wam připowědženy byl, Jezusa 
Khrystusa, 

21. Kotrehož wšak maju njebjesa piijeć 
hač do časa naprawjenja wšitkich wěcow, 
wo čimž je Bóh rěčal přez rot swojich 
swjatych profetow wot spočatka.* 

22. Mójzes drje rjekny: „Profetu zbudźi 
wam Knjez waš Bóh z wašich bratrow, 


jako bychmoj ze swojej mocu a sylnoséu | jako mje; jeho změjeée posłuchać we 


sčiniloj, zo tónle khodži? 

13. Bóh Abrahama a Bóh Isaaka a 
Bóh Jakuba, Bóh našich wótcow, wo- 
krasni swojeho Syna Jězusa, kotrehož 
drje sée wy podali a zaprěli před Pila- 
tom, hdyž tón rozsudźi, zo by jeho pušáil. 

14. Wy pak zaprčšée swjateho a spraw- 
neho, a žadašée, zo by mordafski člowjek 
wam wudaty byl; Mat.27, 10; Mark. 15, 11; 

Luk. 23, 18; Jan. 18, 40. 

15. Dawaéerja žiwjenja pak moriśće, 
kotrehož Bóh z mortwych zbudźi; čohož 
smy my swědkowje. 


wšim, štožkuli budźe wam rěčeé. 
5. Mójz. 18, 15. 

23. A stanje so, zo budže kóžda duša, 
kotraž by njeposluchala toho profetu, 
z ludu wukorjenjena.“* 

24. A wšitey profetowje wot Samuela 
a pozdžišo, kotřiž su rěčeli, připowědžichu 
tute dny.* 

25. Wy sée synowje profetow a zwjazka, 
kotryž Bóh sčini z našimi wótcami, Abra- 
hamej prajo: „A w twojim symjenju bu- 
dźa żohnowane wšitke swójby zemje.“ 

1. Mójz. 12, 3. 


16. Wčra do Józusa jako Syna Bożeho je tónle wulki džiw dokonjata. — 18. Wšitko, štož 


je so wot was stalo, je Boža wotpohladanja dokonjeć pomhato. — 20. 21. 


asy wokřewjenja su Časy 


wěčneje zbóżnosće, kotrež ze sudnym dnjom so započnu. Čas mjez Khrystusowym do-njebjes-spěčom 
a jeho přikhadom k sudej dyrbi wot člowjekow k zapokučenju jich hróchow a dobywanju płodow 
wumóženja so nałożeć, zo bychu tak k časej wokřewjenja so přihotowali. Čas naprawjenja je to 
same; na sudnym dnju budže wurunana kóžda njerunosé a njesprawnosé, kotraž nětko w swśće je, 
a swjaty rjad, kiž je před hróchom knježit, budže zas zawjedźeny w nowym kralestwje. — 28. t. r. 
wustorčena, wuzamknjena z Božeho kralestwa. — 24. Profetowje pokazuja na nowy zwjazk, kotryž ma 
mjez Bohom a Israelom so stać přez Khrystusa, kiž bě přede wšim k Židam pósłany, přez kotrychž 
mějachu potom wšitke druhe ludy za tónle zwjazk, t. r. za Messiasowe kralestwo so dobyć. 


Japoštolske skutki, 4. 





26. Wam najprjedy je Bóh, zbudžiwši 
swojeho Syna, jeho póslal, was žohno- 
waceho, zo by kóždy so wobroćil wot 
swojeje zlósée. 


STAW IV. 


Japośtołaj po zajeću prašanaj wo wustrowjenju 
khromeho dopokazujetaj, zo je jeno w Khry- 
stusu jako w róžkownym kamjenju zbóžnosé, a 
njepostuchataj wyššich mčšnikow, kotřiž jimaj 
přeciwo Bożej kazni poručeju, zo byštaj Józu- 
soweje wučby so wostajiłoj. Puščenaj so mo- 
dleštaj a dóstaštaj swědčenje Ducha swjateho. 
Žadyn mjez nimi njeměješe ničo za swoje, ale 
rozpředawši swoje tworješe zhromadne wob- 
sydnistwo, jako to Barnabas sćini swoje polo 
předawši. 


v v v 


J ako pak wonaj k ludej rččeštaj, přiú- 
džechu měšnicy, a předstojnik templa a 
Sadducejowje, 

2. So hněwajcy, zo lud wučitaj a w Jě- 
zusu wot-mortwych-wstaće wozjewjataj; 

3. A złożichu na njeju rucy, a sadźichu 
jeju do jastwa hać nazajtra; přetož bě 
hiżo wjećor. 

4. Mnozy pak z tych, kotřiž běchu 
slowo slyšeli, wěrjachu; a ličba muži bu 
na pjeć tysacow.* 

5. Sta pak so nazajtra, zo so zhroma- 
dźichu jich wyšši měšnicy a starši a 
pismawućeni w Jeruzalemje; 

6. A Annas wyšši měšnik a Kaifas, 
a Jan a Alexander, a kotfižkuli běchu 
z měšniskeho splaha. 

7. A postajiwši jeju do srjedža pra- 
šachu so: W kajkej mocy abo w kajkim 
mjenje staj wój to čimloj? 

8. Tuž Pětr z Duchom swjatym na- 
pjelnjeny rjekny k nim: Wjefchowje ludu 
a starši, posluchajče. 

9. Jelizo smój džensa sudženaj dla do- 
broty na khorym člowjeku, přez kotruž 
bu wón strowy sčinjeny, 

10. Budž znate wam wšitkim, a wšomu 
ludej israelskemu: W mjenje našeho 
Knjeza Jčzusa Khrystusa Nazarethskeho, 


IV. 4. To bě prěnje, byrnje njekrwawne 
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kotrehož sée wy křižowali, kotrehož je 
Bóh wot mortwych zbudžil, přez toho 
stoji tutón před wami strowy. 

11. Tón je kamjeń, wot was twarcow 
začisnjeny, kotryž bu róžkowny kamjeń 
sćinjeny; Ps. 117, 22; Is. 28, 16: Mat. 21, 42; 
Mark. 12, 10: Luk. 20, 17; Rom. 9, 32: 1. Pětr. 2, 7. 

12. A njeje w žanym druhim zbóž- 
nosé; přetož druhe mjeno njeje pod 
njebjom člowjekam date, přez kotrež 
bychmy móhli zbóżni być. 

13. Widźicy pak Pětrowu a Janowu 
wobstajnosé, a zhoniwši, zo staj njewuče- 
naj a sprostaj člowjekaj, dźiwachu so, a 
póznachu jeju, zo běštaj z Jézusom byłoj;* 

14. Widźicy też člowjeka z nimaj stoja- 
ceho, kotryž bě wustrowjeny, njemóžachu 
ničo napřeéiwo prajić. 

15. Přikazachu pak, zo byštaj ze zhro- 
madźizny won wušloj, a radźachu mjez 
sobu, | 
16. Prajicy: Śto sčinimy z tutymaj 
člowjekomaj? přetož zo wšak je zjawny 
dźiw so stal přez njeju, je znate wśćm 
wobydlerjam Jeruzalema, a njemóžemy to 
zaprćć. 

17. Ale zo by to bóle so njeroznjesło 
mjez ludom, pohrožmy jimaj, zo byštaj 
w tom mjenje wjacy njerččaloj žanomu 
člowjekej. 

18. A zawolawši jeju wozjewichu, zo 
byštaj z cyla njerččaloj, ani njewučiloj 
w Jězusowym mjenje. 

19. Pětr pak a Jan wotmolwjejcy 
rjeknyštaj k nim: Hač je sprawne před 
wobličom Božim, zo bychmoj was bóle 
posluchaloj dyžli Boha, rozsudźće; 

20. Přetož njemóžemoj njerěčeé wo 
tom, štož smój widźałoj a slyšaloj. 

21. A woni pohrozywši pušéichu jeju, 
njenamakawši, kak bychu jeju khostali, 
ludu dla, dokelž wšitcy khwalachu to, 
štož bě so stalo w tom podawku. 


přescěhanje mlodeje cyrkwje, kotraž pak runje 


přez to přiběraše. — 18. Wysoka rada so džiwaše, zo njezdáčlany člowjek sebi zwěri tak dowěrnje 
rěčeé a tež tak derje, zo jemu njemóžachu ničo wotmołwić. 
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člowjek, na kotrymž bě so tutón džiw 
wustrowjenja stal. 

23. Puščenaj pak přiúdžeštaj k swo- 
jim, a powědaštaj jim, štož běchu wyšši 
měšnicy a starši k nimaj prajili. 

24.. Hdyž běchu či to slyšeli, po- 
zběhnychu jednomyslnje hlós k Bohu, a 
rjeknychu: Knježe, ty sy, kiž stwori 
njebjo a zemju, morjo a wšitko, štož je 
w nich, 

25. Kotryž sy w Duchu swjatym přez 
rot našeho wótca Davida, twojeho wo- 
tročka, prajil: „Čohodla wróskaju pohani 
a ludy mysla prózdnosée? 

26. Pozbčhuja so kralojo zemje a wjef- 
chowje zhromadźuja so přeéiwo Knjezej 
a přeéiwo jeho Žalbowanemu?“ Ps.21, 1. 

27. Přetož woprawdže zhromadžichu so 
w tomle měsée pčečiwo twojeinu swja- 
temu Synej Jězusej, kotrehož sy žalbowal, 
Herodes a Pontius Pilatus z pohanami a 
z ludom israelskim, 

28. Zo bychu dokonjeli, štož twoja 
ruka a twoja rada postaji, zo by so stalo. 

29. A nětko, Knježe, pohladaj na jich 
hrożenja, a daj swojim služownikam ze 
wšej dowěru rěčeé twoje slowo, 

30. Tak zo by swoju ruku wupřestrě- 
wal k wustrowjenjam, a k činjenju zna- 
mjenjow a džiwow přez mjeno twojeho 
swjateho Syna Jězusa. 

31. A hdyž běchu 80 modlili, zatřase 
so městno, w kotrymž běchu zhromadźcni; 
a wšitcy buchu z Duchom swjatym na- 
pjelnjeni, a róćachu slowo Bože z do- 
wěru.* 

32. Mnohosé wěriwych pak bčše jena 
wutroba a jena duša, a žadyn ničo z toho, 





štož měješe, njemjenowaše swoje, ale jim 
běše wšitko zhromadne.* 

33. A z wulkej mocu dawachu japo- 
štolowje swědčenje wo horjewstaću Jčzusa 
Khrystusa našeho Knjeza; a wulka lubosć 
běše w nich wšitkich. 

34. Přetož žadyn tradacy njeběše mjez 
nimi; dokelž kotfižkuli mějachu pola 
abo domy, předawachu je, a přinjesechu 
plačiznu za to, štož bčchu predali, 

35. A zložichu ju k noham japoštolov. 
Wudžéleše pak so kóždemu, za tym hač 
béše komu trjeba. 

36. Józef pak, wot japoštolow Barnabas 
přimjenowany (štož so přeložuje: syn po- 
kojenja), levita, z Cypra rodźeny, 

37. Dokelž polo měješe, předa je a 
přinjese pjenjezy, a położi je k noham 
Japoštolow. 


STAW V. 


Ananias a Safira khowataj sebi, rolu předawši, 
džěl pjenjez, štož pak Pčtrej, hdyž so praša. 
prějetaj; tohodla staj na Dětrowe słowo z nahlej 
smjerču khostanaj. Prez japoštolow, wosebje 
přez ľčtra stawa so wjele džiwow; do jastwa 
zawrjeni su wot jandžela wuwjedženi, a znowa 
zajeći njezwola do toho, zo bychu pródowanje 
Jězusowcho mjena zanjechali. Swikani su na 
Gamalielowu radu puśćeni a zraduja so, zo buchu 
hódni šwikanja dla Khrystusoweho mjena, kotrež 
stajnje wopowěduja. 

Jedyn muž pak, z mjenom Ananias, ze 

Safiru swojej mandželskej předa rolu. 
2. A wotkradny (něšto) wot pjenjez za 

rolu, z wědomjom swojeje žony; a při- 

njese jedyn dźćl a položi jón k noham 
japoštolow. | 

3. Rjekny pak Petr: Ananiaso, přečo 
je djabol spytowal twoju wutrobu, zo ty 
zelha Duchej swjatemu, a wotkradny wot 
pjenjez za rolu?* 


81. Nutrna modlitwa jich posylui a spodžiwnje rozswětli, tak zo wšón strach zhubichu. Za- 
třasenje domu bě zwonkowne znamjo, zo je Duch z njebjeskej mocu jich wuhotował. — 32. Wěriwi 


mějachu wšitke zamóżenje zhromaduje. 


M Y o Ld a + 
Casne kubła předawachu a wuwikowane pjenjezy pře- 


podachu japoštolam, kotřiž jednotliwym wudžčlachu, za tym hač štú potrjebowaše: tak nječerpješe 


žadyn mjez nimi nuzy. 


V. 8. Ananias džčl wuwikowanych pjenjez sebi khowajo wobkradny křesčansku wosadu, 
dokelž hač runje njebě swoje cyle zamóženje ji pčepodal, tola žadaše, zo by wot njeje dóstawał, 


štož bě jemu trjeba. 


Japoštolske skutki, 5. 


4: Njewostawaše tebi, hdyž twoje wosta, 
a njeběše jako předate w twojej mocy? 
Přečo položi do swojeje wutroby tule 
wóc? Ty njezelha člowjekam, ale Bohu.* 

5. Tute słowa slyšawši padźe Ananias 
a wudychny. A piińdźe wulka bojosć 
na wšitkich, kotřiž to slyšachu. 

6. Młodźency pak wstanywši wzachu 
jeho, a wunjesši pohrjebachu jeho. 

7. Sta pak so po času něhdže třoch 
hodžin, zo tež zastupi jeho mandželska, 
njewódźicy, što bě so stalo.* 

8. Pětr pak jej rjekny: Powěz mi, 
žónska, staj-li za telko rolu předaloj? A 
wona rjekny: Haj, za telko. 

9. Pětr pak k njej: Što staj so zrěčaloj, 
zo byštaj spytowaloj Knjezoweho Ducha? 
Hlej, nohi tych, kotřiž twojeho muža po- 
hrjebachu, su před durjemi, a wunjesu 
tebje. | 
10. A hnydom padźe k jeho nohomaj 
a wudychny. Młodźency pak zastupiwši 
nadeńdźechu ju mortwu a wunjesši po- 
hrjebachu ju pódla jeje muża. 

11. A přiúdže wulki strach na cylu 
cyrkej a na wšěch, kotřiž to slyšachu. 

12. Přez rucy japoštolow pak stachu 
so mnohe znamjenja a džiwy w ludźe. 
A woni bywachu wšitey jednomyslnje 
w Salomonowym přitwarku.* 

13. Z druhich pak njewěrješe sebi ža- 
dyn k nim so přiwdaé; tola lud jich 
khwaleše.* 

14. Bóle pak přiběraše mnohosé do 
Knjeza wěrjacych muži a žonow, 

15. Tak zo na dróhi wunošowachu 
khorych, a na loża a nosydła kladžechu, 
zo by, hdyž by Petr přišol, znajmjeńśa 
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jeho séčú" někoho z nich wobséčnil, a 
woni wumóżeni byli wot swojich kho- 
rosćl.* 

16. Přikhadžeše pak też mnohosé ze 
susodnych městow do Jeruzalema, při- 
nošejo khorych a wot nječistych duchow 
čwělowanych, kotřiž buchu wšitcy wu- 
strowjeni. 

17. Tuż wstany wyšši měšnik, a wšitey, 
kotřiž běchu z nim, mjenujcy sekta Saddu- 
cejow, buchu napjelnjeni ze zawiséu. 

18. A zložichu rucy na japoštolow, a 
sadžichu jich do zjawneho jastwa. 

19. Ale Knjezowy jandžel wotewri 
w nocy jastwowe durje, wuwjedźe jich 
a rjekny: 

20. Dźiće a wustupiwši róćće k ludej 
w templu wśitke słowa toho žiwjenja.* 

21. To wuslyšawši zastupichu ze swi- 
tanjom do templa a wučachu. Hdyž pak 
wyšši mčšnik přiúdže a kotřiž běchu 
z nim, powolachu radu a wšitkich star- 
šich dźćći israelskich; a póslachu do 
jastwa, zo bychu přiwjedženi byli. 

22. Hdyż pak služownicy přiádžechu, 
a jastwo wotewriwši jich njenadeńdźechu, 
wróćichu so a powědachu, 

23. Prajicy: Jastwo drje nadeńdźechmy 
zamknjene ze wšej pilnoséu, a stražnikow 
stojacych před durjemi; ale wotewriwši 
nikoho nutřka njenadeńdźechmy. 

24. Jako pak templowy předstojnik a 
wyšši měšnicy te róće slyšachu, njewě- 
džachu wo nich, što by so stalo. 

25. Prińdźe pak něchtó a wozjewi 
jim: Hlej mužowje, kotrychž do jastwa 
sadžišée, stoja w templu a wuča lud. 


4. Ananias njeměješe winowatosé, zo by swoje polo předal a tež nic, zo by dóstate pjenjezy 


japoštolam wotedał; woboje činješe wón swobodnje, ale nic wčrnosčiwje, a dokelž prawdu njerččeše, 
bu khostany. — 7. Safira njebě wolana, ale piúdže sama, snadž zo by za swojim mužom hladala 
abo zo by so modlila. — 12. Wokolo templa běchu přitwarki, w kotrychž wosebje zakonjawučerjo 
a měšnicy přebywachu a Boži zakoń ludej wukładowachu. W přitwarku, kiž Salomonowy rěkaše, 
přebywaše Jězus rad a tohodla zhromadžeja so w nim też japoštolowje a křesčanska wosada. — 
18. Druzy: to su, kotřiž do Jčzusa njewěrjachu a tohodla tež z japoštolami njedžeržachu. — 
15. Swjaty Pčtr, wjefch japoštolow a namóstnik Khrystusowy, bč z wosebitej mocu skutkowanja 
dživow wuhotowany a mčješe tajku dowčru, zo ludžo tež wot jeho séčnja pomoc wočakowachu. — 
20. Slowa žiwjenja su wčrnosče evangelia, kotrež k žiwjenju wjedu. 
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26. Tuż woteńdźe tam  piedstojnik 
templa ze služownikami, a pfiwjedźe jich 
bjez mocowanja; přetož bojachu so ludu, 
zo bychu kamjenjowani njebyli. 

27. A hdyž běchu jich přiwjedli, sta- 
jichu jich před radu; a wyśśi meśnik 
wopraša so jich, 

28. Prajo: Kruće smy wam přikazali, 
zo byšée njewučili w tutom mjenje; a 
hlej, sće napjelnili Jeruzalem ze swojej 
wučbu, a chceće na nas přinjesé krej 
tamneho člowjeka? 

29. Wotmolwjejcy pak rjeknychu Pětr 
a japoštolowje: Sluša so Boha bóle po- 
sluchać, dyžli člowjekow. 

30. Bóh našich wótcow je Jězusa zbu- 
džil, kotrehož sće wy morili, powčsnywši 
na drjewje. 

31. Toho je Bóh jako knjeza a zbóž- 
nika powyšil ze swojej prawicu, zo by 
Israelej dal rozkače a wodaće hrčchow.* 
32. A my smy swědkowje tychle slo- 
wow, a Duch swjaty, kotrehož je Bóh 
dal wšěm, kotřiž su jemu poslušni. 

33. Hdyž běchu to slyšeli, zlobjachu 
so a chcychu jich morić. 

34. Wstany pak w radźe jedyn farisej, 
z mjenom Gamaliel, wot cyłeho ludu če- 
séeny zakonjawučef, a poruči, zo bychu 
ludźi na khwilku won wuwjedli. 

35. A rjekny k nim: Mužowje israelscy, 
rozmyslée sebi při tutych člowjekach, što 
chceče činié. 

36. Přetož před tymle časom wstany 
Theodas prajo, zo je něšto, a k njemu 


wěrjachu, buchu rozpjerśeni a k ničomu 
sčinjeni.* 

37. Po nim wstany Judas Galilejski 
w dnjach zapisowanja, a wobroći lud 
k sebi; też wón zahiny, a wšitey, kotňž 
so k njemu přikhilichu, buchu rozpjerieni. 

38. A tuż wam nětko praju: Wotstufce 
wot tutych člowjekow, a puśćće jich; 
přetož je-li tón wotmysł abo tón skutk 
wot člowjekow, budźe zničeny. 

39. Je-li pak wot Boha, njezamóżeće 
jón zničié, zo njebyśće trjebaj też jako 
pčečiwnicy Boži namakani byli. Jemu 
pak přihlosowachu.* 

40. A powolawši japoštolow a pošwi- 
kawśi jich připowědžichu jim, zo bychu 
z cyla njerččeli w mjenje Jězusowym; a 
pušéichu jich. 

41. Woni pak woteńdźechu ze zhro- 
madźizny so zradujcy, zo buchu hódni 
sćinjeni, hanjenje ćerpjeć za Jězusowe 
mjeno. 

42. A njepřestawachu, kóżdy dźeń w 
templu a po domach wučié a Khrystusa 
Jězusa wopowědowaé. 


STAW VI. 

Wuzwolenje sedmi diakonow při wšědnym při- 
běranju mnohosče wěriwych. Šéčpanowa syl- 
nosé ze znamjenjemi a džiwami: pčečiwo njemu 
zbčhaju so mnozy Židža, a dokelž jeho pře- 
dobyć njemóžachu, prócuja so, zo bychu jeho 
z falšnymi swědkami zničili. 


W tych dnjach pak, hdyž ličba wučow- 
nikow pribčraše, nasta morkotanje Grek- 
skich přeéiwo Hebrejskim, dokelž buchu 


přikhili so mnohosé na štyri sta muži; při wšédnym wudźćlenju jich wudowy 
a wón bu morjeny, a wšitcy, kotřiž jemu | zanjechane.* 


81. Židam mójachu woni najprjedy poskićeć plody wumóženja, t. j. wujednanje z Bohom, 


spuščenje hróchow, a potom hakle pohanskim ludam. — 86. Gamaliel, sławny zakonjawučeť (hl. 
jap. sk. 22, 3), chcyše wysoku radu pohnué, zo by japośtołow puščila, a dopomni jich na dwaj zběžkaj, 
kotrajž bčštaj nčšto Ičt prjedy nastałoj, ale samaj zas prestałoj, ani zo by wysoka rada jeju po- 
tlóčič a zbčžkarjow presččhowač trjeba měla. Tak snadž zhubja tež japoštolowje swoju nabladnosć 
pola ludu, jelizo ze samsneje mocy wustupuja. — 89. Zda so, jako by Gamaliel wčril, zo japo- 
štotowje z Božeje poručnosče wuča a tohodla wysokej radže wotradžal, jich piesććhać, dokelž by 
z tym Bohu so prećiwiła. 

VI. 1. Grekscy, to su wčriwi, kotřiž běchu z pohanstwa k cyrkwi pristupili, wobčežowachu 
so, zo jich wudowy při wudžčlenju jałmożny mjenje dóstawaju, dyžli hebrejske abo židowske. 


Japoštolske skutki, 6. 7. 


2. Tuż powolachu ći dwanaćo mnohosé 
wućownikow, a rjeknychu: Njehodźi so, 
zo bychmy my słowo Bože wopaśćeli a 
blidam służili.* 

3. Tohodla wubjefče, bratřa, ze sebje 
sedm mužow dobreho swědčenja, polnych 
Ducha swjateho a mudrosée, kotrychž 
postajimy na tuto wobstaranje. 

4. My pak wostanjemy pilni w mo- 
dlenju a w službje slowa.* 

5. A ta rěč zespodoba so wšej mnoho- 
sči. A wuzwolichu Šéčpana, muža pol- 
neho wěry a Ducha swjateho, a Filipa a 
Prochora, a Nikanora a Timona, a Par- 
mena a Miklawša, přikbadnika Antiochij- 
skeho.* 

6. Tych stajichu před japoštolow, a 
pomodliwši so kladžechu rucy na nich. 

4. A Knjezowe słowo roséeše, a ličba 
wučownikow w Jeruzalemje rozmnoži so 
mócnje; tež wulka črjóda móśnikow bu 
wěrje poslušna. 

8. Šéčpan pak, polny hnady a mocy, 
činješe džiwy a wulke znamjenja w ludźe. 

9. Zběhnychu pak so někotři ze syna- 
gogi, kotraž rěka Libertinskich a Cyren- 
skich a Alexandrijskich, a tych, kotřiž 
běchu z Cilicije a Asije, a wurččowachu 
so ze Šéěpanom.* 

10. A njemóžachu so spróć mudroséi 
a Duchej, kotryž (z njeho) rěčeše. 
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prajili, kak su jeho slyšeli hanjace slowa 
rěčcé pčečiwo Mójzesej a přeéiwo Bohu. 

12. Tak naśćuwachu lud, a staršich a 
pismawučenych; a přistupiwši hrabnychu 
jeho, a přiwjedžechu jeho do rady. 

13. A postajichu falšnych swědkow, 
kotřiž prajachu: Tón člowjek njepřestawa 
rěčeé słowa pfećiwo swjatemu městu a 
zakonju. 

14. Přetož smy jeho slyšeli prajié: 
Jězus tón Nazarethski zapusći tuto město 
a přemění postajenja, kotrež je nam 
Mójzes podal.* 

15. A hladajcy na njeho widžachu 
wšitcy, kotřiž w radźe sedžachu, jeho 
wobličo jako wobličo jandźeła. 


STAW VII. 


Šéěpau, hdyż bu jemu dowolnosé k wotmołwjenju 
data, rčči wjele wo zwjazku Božim z Abrahamom 
a jeho potomnikami, wo Mójzesu a wučehnjenju 
džčči israelskich z Egiptowskeje, wo stanje sluba 
a wo templu wot Salomona natwarjenym, Židam 
porokujo, zo su woni a jich wótcowje so Duchej 
swjatemu stajnje spječowali. Hdyž pak praji, 
zo Jčzusa widži na prawicy Bożej, bu kamje- 
njowany. Swědey wotpołożichu swoju drastu 
k nohomaj Saula, Sććpan pak modli so za 
kamjenjowarjow. 


Rjekny pak wyšši mčšnik : Je-li tomu tak? 

2. A wón rjekny: Mužowje, bratřa a 
wótcy, posluchajée! Bóh krasnosće zjewi 
so našemu wótcej Abrahamej, hdyż běše 
w Mesopotamiji, prjedy dyżli bydleše 


11. Tuż namolwichu mużow, zo bychu |w Charanje,* 


2. Japośtołowje běchu dotal jałmożnu sami rozdžčleli: hdyž pak wěriwi přiběrachu, njemóžachu 


wučenje a rjadowanje zamóżenja sami dokonjeć, tohodla přewostajichu mjenje wažnu, poslednju 
wěc druhim mužam. — 4. t.r. my wobstaramy Bože służby a křeséansku wučbu. — 6. Tuči mužowje 
rěkachu diakonowje, t. j. stužownicy, dokelž ze zastaranjom a rozdžělenjom zamóženja cyrkwi stužachu, 
tola tež biskopam a móśnikam při Bożich służbach. — 9. W Jeruzalemje bě wjele synagogow, t. r. 
městow, na kotrychž Żidźa k modlenju a styšenju słowa Bożeho so zhromadźachu; tež japoštolowje 
tu přikhadžachu, zo bychu druhich wo kfesčanstwje rozwučeli. Tudy mjenowane synagogi wopyto- 
wachu so wot Židow, kotřiž běchu mjez pohanami, wosebje mjez Grekskimi rozpjeršeni. Mnozy 
z tutych a runje najlčpši mjez nimi přistupichu křesčanstwej, tež Śććpan. To pohnu druhich, zo 
pčečiwo tak spěšnje so rozščrjacemu kčesčanstwej wustupichu a židowsku wyšnosé k jeho potłóćenju 
na pomoc wolachu; wosebje roznjemdrjeni běchu pčečiwo Séčpanej, kotryž prjedy k nim stušeše. — 
14. Jčzus drje bč zapusčenje Jeruzalema wčščil, nic pak, zo je sam zapusči. 

VII. 2. Swjaty Stěpan pokazuje we dlějšej rčči, kak bu Israel we wšitkich časach wot Boha 
spodžiwnje wjedženy jako jeho wuzwoleny lud, tak wosebje w Abrahamowym a Mójzesowym času 
a tež w času profetow. Israel pak je wot Boha jemu poskičowane spomóženje zacpěwat, Môjzesej 
a profetam so płećiwił, haj měru swojich złósći dopjelnil, hdyž Jézusa Sprawneho mori. Tale 
rěč, kotraž njebu cyle dokonjana, rozzłobi Židow tak, zo Séčpana kamjenjowachu. Šéěpan praji 
přitomnym „bratřa“, dokelž běchu to po rodźe, a „wótcy“, słowo, kotrež so poćahuje na wyššich 
mčšnikow a sobustawy wysokeje rady. 
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3. A rjekny k njemu: „Wuńdź ze swo- 


jeho kraja a ze swojeho přečelstwa, a 
pój do kraja, kotryž tebi pokažu.“ 
1. Mójz. 12, 1. 

4. Tuż wuńdźe z kraja Chaldejskich, 
a bydleše w Charanje. A wottudy, hdyž 
bě jeho nan wumrół, přesadži jeho do 
toho kraja, w kotrymž wy netko. bydliće. 

5. A njeda jemu herbstwa w nim, ani 
kročele nohi; tola bě slubil, zo jemu 
jón da na wobsydnjenje a po nim jeho 
symjenju, hdyž [hišče] syna njeměješe.* 

6. Praji pak jemu Bóh: „Zo budźe 
jeho symjo jako přikhadnik w cuzym 
kraju, a zo jich do służenja zestorća a 
jich éčsnié budźa přez štyri sta let. 

7. A narod, kotremuż budźa služié, 
budu ja sudźić, rjekny Knjez; a potom 
wuńdu a budźa mi služié na tomle mósće.* 

1. Mójz. 15, 18. 

8. A da jim zwjazk wobrčzanja. 1. Mójz. 
17,10. A tak spłodźi Isaaka a wobrčza 
jeho na wosmym dnju; a Isaak [spłodźi] 
Jakuba, a Jakub dwanaće patriarchow. 

1. Mójz. 25, 26; 29, 32; 35, 22. 

9. A patriarchowje, Józefej zawidźawśi, 
předachu jeho do Egiptowskeje. A Bóh 
běše z nim, 1. Mójz. 37, 28. 

10. A wumóži jeho ze wšěch jeho 
ččsnosči, a da jemu miłosć a mudrosé 
před Faraonom, egiptowskim kralom, a 
[tón] postaji jeho jako namćstnika nad 
Egiptowskej a nad cylym swojim domom. 

1. Mójz. 41, 87. 

11. A hłód přiúdže na cylu Egiptowsku 
a na Kanaansku, a wulke horjo, a naši 
wótcy njenamakachu jčdže. 

12. Hdyž pak bě Jakub slyšal, zo je 
žito w Egiptowskej, pósla [tam] našich 
wótcow préni króé. 1. Mójz. 42, 2. 

13. A druhi króé bu Józef wot swo- 
jich bratrow spóznaty, a zjewjeny bu 
Faraonej jeho narod. 


5. t.r. wón njedósta tu žanoho kraja jako 


Japoštolske skutki, 7. 
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14. Póslawši pak powola Józef Jakuba 
swojeho nana, a wšitke swoje přeéelstwo 
z pjeć a sedmdžesat dušemi. 

15. A Jakub zestupi do Egiptowskeje, 
a wón [tam] wumrć, a naśi wótcy. 

1. Mójz. 46, 5; 49, 32. 

16. A buchu pienjeseni do Sichem, a 
položení do rowa, kotryž bě Abraham 
kupil za płaćiznu w slebrje wot dáčá 
Hemora, syna Sichemoweho. 

1. Mójz. 23, 16; 50, 5; Jos. 24, 32, 

17. Hdyž pak so približi čas slubjenja, 
kotrež bě Bóh Abrahamej přizwolil, roz- 
rosée lud a rozmnoži so w Egiptowskej, 

2. Mójz. 1, 7. 

18. Hač powstany druhi kral w Egip- 
towskej, kotryž Józefa njeznaješe. 

19. Tón wobkhadžeše leséiwje z našim 
narodom a krjudžeše našich wótcow, zo 
dyrbjachu swoje džčél wusadžeé, tak zo 
bychu žiwe njewostale. 

20. W tom samym času narodži so 
Mójzes, a bčše Bohu spodobny; wón bu 
tři měsacy žiwjeny w domje swojeho nana. 

2. Mójz. 2, 2; Hebr. 11, 28. 

21. Hdyž pak bu wusadźeny, zběhny 
jeho Faraonowa dźowka, a zeżiwi jeho 
jako swojeho syna. 

22. A Mójzes bu rozwučeny we wšej 
mudroséi Egiptowskich, a běše mócny 
we swojich slowach a skutkach. 

23. Hdyž pak so jemu dopjelni čas 
śtyrceći let, zastupi jemu do mysle, 
zo by wopytał swojich bratrow, synow 
israelskich. 

24. A wuhladawši jenoho křiwdu čer- 
pjeć, wobaraše jeho a wječeše toho, kiž 
křiwdu čerpješe, zabiwši Egiptowčana. 

2. Mójz. 2, 12. 


25. Měnješe pak, zo bratřa zrozymja, 


zo chce Bóh přez jeho rucy jim wumó- 


1. Mójz. 45, 3.| ženje podaé; ale woni njezrozymichu.* 


wobsyd, ale jemu bu we jeho potomnistwje cyly 


kraj slubjeny, a to hiżo w času, w kotrymž Abraham syna njeměješe. — 25, Mójzes bě wo swo- 
jim powolanju hižo powučeny, a chcyše tež swojemu ludej k wódźenju dać, čoho maju wot njeho so 
nadźijeć, ale lud hiśće jeho zadžerženje njezapřija a sebi njewažeše, jeho zakit wotpokazawši, tak 


zo Mójzes radši njedźakownych wopušči. 
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26. Nazajtra pak pokaza so jim, hdyž 
so wadžachu, a jednaše jich w měrje 
prajo: Mužowje, sée bratřa, přečo jedyn 
druhemu śkodźiće? 2, Mójz. 2, 13. 

27. Tón pak, kiž bliżżemu kiiwdu 
činješe, wotstorči jeho prajo: Štó postaji 
če jako knjeza a sudnika nad nami? 

28. Chceš snadž ty mje zabić, jako sy 
wčera zabil Egiptowčana? 

29. Mójzes pak čekny na tuto slowo, 
a bu přikhadník w kraju Madian, hdžež 
dweju synow splodži. 

30. A hdyž štyrceči lčt so miny, zjewi 
so jemu w puséinje hory Sinai jandźel 
w płomjenjowym wohnju kefka.* 

2, Mójz. 8, 2 

31. Mójzes pak wuhladawśi zadžiwa 
so nad widźenjom; a hdyż přistupowaše, 
zo by pohladał, sta so Knjezowy hłós 
k njemu, prajo: 

32. „Ja sym Bóh twojich wótcow, Bóh 
Abrahamowy, Bóh Isaakowy, Bóh Jaku- 
bowy.* A zastróżeny njezwćri sebi Mójzes 
[tam] pohladać. 

33. Rjekny pak jemu Knjez: „Zuj so 
ćrije z twojeju nohow; přetož město, na 
kotrymž stojiš, je swjata zemja. 

34. Hladajo widžach horjo swojeho 
ludu, kiž je w Egiptowskej, a wuslyšach 
jich zdychowanje, a zestupich, zo bych 
jich wumóhl. A nětko pój, a pósčelu če 
do Egiptowskeje.“ 

35. Toho Mójzesa, kotrehož zaprčchu, 
prajicy: Štó postaji če jako knjeza a 
sudnika? toho pósla Bóh jako knjeza a 
wumóžnika, přez ruku jandžela, kotryž 
so jemu pokaza w kefku. 


30. Jandžel, to je Knjez sam pod podobu jandžela. — 


J apo iso skutki, 7. 
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a zna- 
kraju egiptowskim, a 


36. Tón wuwjedźe jich, dźiwy 
mjenja 
w ćefwjenym morju, a w pusčinje štyr- 
ceći lët. 

37. To je tón Mójzes, 
israelskim rjekny: „Profetu zbudźi wam 
Bóh z wašich bratrow, jako mje; toho 
še 5, Mójz. 18, 15. 

38. Wón je, kotryż bě w zhromadžiznje 
w pusčinje z jandželom, kiž k njemu rččeše 


Činjo 


kotryž synam 


budźeće posluchać. 


na horje Sinai, a z našimi wótcami, kotryž 
dosta slowa žiwjenja, zo by je nam podal? 
2, Mějz. 19, 8. 

39. A jemu nochcychu poslušni być 
naši wótcy; ale wotstorčichu [jeho], 
wobročichu so ze swojimi wutrobami do 
Egiptowskeje, 

40. Prajicy k Aaronej: 
bohow, kotřiž bychu 
přetož njewómy, 
Mójzesej, kotryž nas z egiptowskcho kraja 
wuwjedźe.* 2, Mójz. 32, 1. 

41. A wudžčlachu we wonych dnjach 
ćelca, a woprowachu přibohej wopor, a 
wjeselachu so nad dźćlom swojich rukow.* 


„Sčiň nam 
před nami šli; 
što je so stalo tomu 


42, Ale Bóh so wotwobroči, a poda 
jich, zo služachu wójsku na njebjesach,* 
jakož je napisane w knizy profetow: „Sče 
mi woprowali krwawne wopory a dary 
štyrceči lčt w pusćinje, domje israelski?* 

Amos 5, 25. 

43. „Haj přiwzali sće stan Molochowy a 

hwězdu swojeho boha Remfam, wobrazy, 


kotrež wudźćlaśće, zo byšče so k nim 
modlili; a wotwjedu was za Babylon.** 


Amos 3, 20, 


87. hladaj 3, 24. — 88. Mójzes bi 


w pusćinje srjedźićer mjez „jandželom“ t. j. Bohom a zhromadžiznu abo ludom Israel, kiž bě před- 
znamjo křesčanskeje cyrkwje. Słowa žiwjenja, kotrež Mójzes na horje Sinai dósta, su zakoń Boži, 
džesaé kaznje, kotreż kóždeho k žiwjenju wjedu, kotryž je swěrnje wobkedźbuje. — 41. Tak nje- 
džakowni běchu naši wótcy za spodžiwne wumóženje, a runje tak — chce Sććpan prajič — tež nětko 
wy. — 42. Bóh jich wopuśći a tak padžechu hišče do hóršeho přibůžstwa, hwčzdam so modlicy a 
woprujcy. — 48. Moloch a Remfam staj mjenje hwězdoweju přibohow, kotrejuž wobrazy Israelitowje 
mějachu a sobu nošachu, zo bychu so k nim modlili. Wobaj přibohaj plačeštaj za tak suroweju, 
zo móžeštaj so jeno z woporami ćłowjekow wujednać. Za tajke čežke přehrčšenja zasłużichu sebi 
Židia Bože khostanja, każ tež pozdžišo na nich přiňdžechu, hdyž buchu do Babylonskeho zajeća 
wotwjedźeni. 
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44. Stan swědčenja běše z našimi wót- 
cami w pusčinje, jakož bě to Bóh jim 
poručil, rěčo k Mójzesej, zo by jón sčinil 
po podobje, kotruž bě widźał.* 

2. Mójz. 25, 40. 

45. A tón tež přinjesechu naši wótcy, 
hdyž [jón] přewzachu, z Josueom do wob- 
sydnosće pohanow,* kotrychž Bóh wuhna 
před wobličom našich wóteow, hač do 
dnjow Davida, Jos. 3, 14; Hebr. 8, 9. 


46. Kotryż miłosć namaka před Bohom 
a wuprosy, zo by wupytał přebytk Bohu 
Jakubowemu. 1. Kral. 16, 13; Ps. 134, 5. 
47. Salomon pak natwari jemu dom. 
3. Kral. 6, 1. 
48. Ale Najwyśśi njebydli w domach 
z ruku twarjenych, jakoż profeta praji: 


Japośtołske 


49. „Njebjo je mój stol, zemja pak 
podnożk mojeju nohow. Kajki dom na- 
twariš mi? praji Knjez, abo kotre je 
město mojeho wotpočnjenja? 

50. Njeje moja ruka to wšitko sči- 
nila?“ Is. 66, 1. 

51. Twjerdeje šije, a njewobrězanych 
wutrobow a wušow! wy stajnje so pľeči- 
wiće Duchej swjatemu; jako waśi wótcy, 
tak też wy.* 

52. Kotrcho z profetow njepčeséčhachu 
waši wótcy? Haj zabichu tych, kotřiž wo- 
zjewjachu přikhad Sprawneho, kotrehož 
přeradnicy a mordarjo wy nětko bušče: 

53. Kotřiž sče zakoń dóstali přez na- 
prawjenje jandželow, a njejsée jón wob- 
kedźbowali. 

04, Slyšicy pak to, rozzlobichu so 
w swojich wutrobach, a křipjachu ze 
zubami na njeho. 


skutki, 7. 8. 


55. Wón pak, polny Ducha swjatebo, 
pohlada k njebju, wuhlada krasnosć Božu 
a Jězusa stojaceho na prawicy Božej: a 
riekny: Hlej, widžu njebjesa wotewrjene 
a Syna člowjeka stojaceho na prawicy 
Božej. 

56. Zakřičawši pak z wulkim hłosom, 
zadžeržowachu swojej wuši, a sčinichu 
jednomyslnje napad na njeho. 

57. A wustorčiwši jeho z města, ka- 
mjenjowachu jeho; a swědkowje wotpolo- 
żichu swoje drasty k nohomaj mlodženca, 
kotryž Saul rěkaše. 

58. A kamjenjowachu Šéčpana, kiż so 
modleše a praješe: Knježe Jězuso, wzmi 
mojeho ducha horje! 

59. Poklaknywši pak na kolena, zawola 
z wulkim hlosom, prajo: Knježe, njelič 
jim to za hróch! A hdyż bě to prajil, 
wusny w Knjezu. Saul pak přizwoli k jeho 
smjerél. 

STAW VIII. 


We přeséěhanju rozpjeršeju so wěriwi z wuwzaćom 
japoštotow, mjez tym zo Saul cyrkej ććsni. Filip 
wobroći mnohich w Samariji a mjez nimi kňčije 
teź kuzłarja Symana. Wot japośtołow pósłanaj 
wuprosyštaj Petr a Jan z modlenjom a napolo- 
ženjom rukow wěriwym Samaritanam Ducha 
swjateho. Syman pak, kiž chce dar Ducha swja- 
teho z pjenjezami kupié, je wot Pčtra kruče kho- 
stany. Filip je wot jandžela k eunuchej po- 
slany, a hdyž bě jeho jako wěrjaceho křéit, bu 
wot Ducha hrabnjeny a do Azota donjeseny. 


Nasta pak na tom dnju wulke přeséč- 
hanje w cyrkwi, kotraž bě w Jeruzalemje, 
a wšitcy rozpjeršichu so po krajinach Ju- 
deje a Samarije, z wuwzaćom japoštolow.* 

2. Pohrjebachu pak Šéčpana boha- 
bojazni mužowje, a počachu wulke žaro- 
wanje pře njeho. 


44. Stan swědčenja abo stan sluba běše swjatnica dźdći Israel, doniž so templ njenatwari. — 
45. Wobsydnosć pohanow je slubjeny kraj Kanaan. — 61. Kaž wótcowje, tak spječuječe so, praji 
Šéěpan, tež wy Duchej swjatemu a zacpówaće póstow Bożich, profetow, haj tak sće samoho Spraw- 


neho, to je, wumóżnika, morili. 
wachu Šéěpana. 


Tajke zastužene poroki njemóžachu Židža znjesé, tuž kamjenjo- 


VIII. 1. Ze Šéěpanowej martrafskej smjeréu poča so po dowolnosći židowskeje wysokeje rady : 





přescěhanje kłesćanskeje wosady w Jeruzalemje: wulki džěl teje sameje wopuśći Jeruzalem a roz- 
ščrješe w druhich móstach křeséansku wučbu, tak zo bu prónje płesćdhanje po Bożej woli srědk 
dalšeho rozščrjenja kiesćanskeje wěry. Japoštolowje pak wot Ducha swjateho powučeni a posyh 
njeni wostachu w Jeruzalemje. 








Japoštolske skutki, 8. 


38. Saul pak zahubješe cyrkej, khodźo 
do domow; a jimajo mužow a žony po- 
dawaše jich do jastwa.* 
4. Kotřiž buchu rozpjerśeni, khodźachu 
nětko wokolo, wozjewjejcy slowo Bože. 
5. Filip pak zeńdźe do města Samarije 
a prědowaše jim Khrystusa. 


6. Črjódy pak kedžbowachu na to, štož 
Filip rěčeše, jednomyslnje posluchajcy a 
dźiwy widźicy, kotrež činješe. 

7. Přetož z mnohich, kotřiž nječiste 
duchi mějachu, wukhadźachu wone wo- 
lajcy z wulkim hlosom. Też mnozy wiéiwi 
a khromi buchu wustrowjeni. 

8. Tohodla nasta wulke wjeselo w tom 
měsée. 

9. Jedyn muž pak, z mjenom Syman, 
kiž běše prjedy w mčsče kuzlaf, zawjedo- 
waše Samariski lud a praji, zo je něšto 
wulke.* 

10. Jeho posluchachu wšitcy, wot naj- 
mjeúšeho hać do najwjetšeho, prajicy: 
Tónle je móc Boža, kotraž rěka wulka. 

11. Kedźbowachu pak na njeho, dokelž 
bě dolhi čas ze swojim kuzlanjom jich 
bludnil. 

12. Hdyž pak Filipej wěrjachu, kotryž 
wo kralestwje Božim prčdowaše, buchu 
w mjenje Józusa Khrystusa křéeni, mu- 
žowje a žony. 

13. Tuž tež Syman sam wěrješe; a 
hdyž bu wukřéeny, džeržeše so Filipa. 
Widžo tež znamjenja a wulke džiwy so 
stač,“ zastróži a džiwaše so. 
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14. Hdyž pak japoštolowje, kotřiž 
béchu w Jeruzalemje, wuslyšachu, zo je 
Samarija slowo Bože přijala, póslachu 
k nim Pětra a Jana. 

15. A hdyž bčštaj přišloj, modleštaj so 
za nich, zo bychu dóstali Ducha swjateho; 

16. Přetož hišče njebě na žanoho z nich 
přišol, ale běchu jeno kfćeni w mjenje 
Knjeza Jězusa. 

17. Tuž kladžechu rucy na nich, a 
woni dóstachu Ducha swjateho.* 

18. Hldyž pak Syman wuhlada, zo 
z napoloženjom japoštolskich rukow Duch 
swjaty so dawa, poskići jim pjenjezy,* 

19. Prajo: Dajće tež mi tu móc, zo by, 
komužkuli rucy napoložu, dóstał Ducha 
swjateho. Pětr pak rjekny k njemu: 

20. Twoje pjenjezy njech su z tobu 
na zahubjenje, dokelž sy měnil, zo by 
dar Boži za pjenjezy so dóstal. 

21. Nimaš dźećla a dóstatka na tutom 
slowje; přetož twoja wutroba njeje prawa 
před Bohom: 

22. Čiň tohodla pokutu za tule swoju 
zlósé, a proś Boha, zo by snadź tebi so 
wodał tónle zamysł twojeje wutroby. 

23. Přetož widźu, zo sy w žolču hóf- 
kosće a w zwjazku njeprawosée.* 

24. Wotmolwjejo pak rjekny Syman: 
Prośće wy za mnje Knjeza, zo by na mnje 
njepřišlo ničo z toho, štož sće prajili.* 

25. A tak wonaj, swědčiwši a slowo 
Bože rččawši wróčištaj so do Jeruzalema, 
a prčdowaštaj evangelium mnohim kraji- 
nam Samaritanow. 





8. Saul, jako zahorjeny farisej, bě najsurowiši njepřeéel kfesčanstwa. — 9. Syman bč ze 


swojim kuzłanjom, to róka z džiwnymi skutkami, kotrež z djabolskej pomocu dokonješe, wjele 
ludži zaslepił, tak zo jeho wučbje wěrjachu a sebi myslachu, zo je we nim wyšša móc. — 18. Hdyž 
Syman džiwy widžeše, kotrež Filip činješe, a lud Filipej wěrješe a so wot njeho křéié da, žadaše 
a dosta tež won kłesćansku křéeňcu; ale jeho wotpohladanje bě při tom tajenske, sebične, štož na 
r. 18—24 so powčda. — 17. Japoštolaj Pčtr a Jan wudžčlataj tu swjaty sakrament, kotryž mamy 
wot sakramenta kłćeńcy rozeznawać, mjenujcy firmowanje, w kotrymž so kłćenym dary Ducha 
swjateho dawaju. — 18. Syman chcyše sebi z pjenjezami dary Ducha swjateho kupić a z nimi 
w sebičnym wotmyslenju dźiwy skutkować, nic k spomóženju duše, ale k rozščrjenju swojeje Česče. 
Tajki njekničomny wotmysł khosta swjaty Pětr a hrozy jemu z wččnytn zahubjenjom, jelizo so nje- 
polčpši a swoje njeprawe zmyslenje njewotpoloži. — 28. t.r. ty sy w swojim zmyslenju skażeny a 
cyle z hrěšnymi zwjazkami přewzaty. — 24. Też tuta próstwa njeje prawa, njewukhadźa z rozkateje 
wutroby a ze spóznaća hrčšnosče, ale jeno z bojosće, zo by Pětrowe kleče so nad nim dopjelniło. 
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26. Jandžel Knjeza pak rččeše k Fi- 
lipej prajo: Wstań a dźi k poldnju na 
puć, kotryż wot Jeruzalema do Gazy 
wjedźe; tón je pusty.* 

27. A wstanywśi woteńdźc. A hlej, 
aethiopski muž, eunuch,“ mócny [za- 
stojnik] aethiopskeje kralowny Kandace, 
kotryž bč nad wšitke jeje poklady sta- 
jeny, bč do Jeruzalema přišol, zo by so 
modlil: 

28. A nawróčeše so, sedžo na swojim 
wozu, a čitaše profectu [saiasa. 

29. Rjekny pak Duch Filipej: Pristup 
a přiwdaj so tomu wozej. 

30. A přiběžawši wuslyša Filip, zo wón 
profetu Isaiasa čita, a rjekny: Mysliš, zo 
rozymiš, štož čitaš? 

31. A wón rjekny: Kak to móžu, jelizo 
mi nichtó njewuloži? a prošeše Filipa, zo 
by (na wóz) stupil a z nim so sydnyl. 

32. Městno pisma pak, kotrež čitaše, 
bě tuto: „Jako wowca k rčzanju bu wje- 
dženy, a jako jchnjo bjez zwuka je před 
třiharjom, tak njewotewri swój rot. 

33. W poniženju bu jeho wotsudženje 
zbčhnjene. Štó wupowčda jeho splah? 
dokelž budže ze zemje wotewzate jeho 
žiwjenje.“* Is. 58, 7. 

34. Wotmolwjejo pak rjekny eunuch 
Filipej: Prošu će, wo kim praji profeta 
to? wo sebi abo wo někim druhim? 

35. Wotewriwši pak Filip swój rot a 
počawši wot toho pisma wopowédowaše 
jemu Jězusa. 

36. A jako po puču dale jědžeštaj, 
přiúdžeštaj k jenej wodže; a eunuch 
džeše: Hlej, woda; što zadźćwa, zo bych 
wukřéeny byl? 


Japoštolske skutki, 8. 9. 








37. Filip pak rjekny: Wěriš-li z cyleje 
wutroby, smě so stać. A wotmolwjejo 
riekny: Wěrju, zo Józus Khrystus je Syn 
Bożi. 

38. A poruči, zo wóz zasta; a wobaj 
zestupištaj do wody, Filip a eunuch: a 
wón jeho wukřéi. 

39. Hdyž pak bčštaj z wody wustupiłoj, | 
hrabny Knjezowy Duch Filipa, a eunuch 
jeho wjacy njewohlada.* A jódźeśe swój 
puć, so wjeselo. 

40. Filip pak bu namakany w Azoée: 
a khodžo prčdowaše evangelium wšém 
městam, hač prińdźe do Caesareje. 


STAW IX. 


Spodźiwne wobročenje přeséčharja Saula, kotre- 
muž so Knjez zjewi a kotrehož k Ananiasej 
pósła; wot tutoho křčeny poča w Damasku 
najhorliwišo wobswědčeč, zo je Jčzus Zalbo 
wany Kujeza. Wučownicy pak puščichu jeho 
přez murju, dokelž Židža na njeho řakacha. 
Barnabas dowjedže jeho do Jeruzalema k japo 
štolam, wotkelž njepčečelenjow dla do Tarsnsa 
so poda. Pětr wustrowi w Lyddže wićiweho 
Aeneasa a we Joppje zbudží Tabithu. 

Yaul pak, hišće sapajo za hroženjom a 

morjenjom Knjezowych wučownikow, při- 

stupi k wyššemu měšnikej, Gal. 1, 13. 
2. A wužada wot njeho listy do Da- 

maska k synagogam, zo by, nadeúdáe-li 

někotrych, mużow abo żony toho puda, 
zwjazanych přiwjedl do Jeruzalema.“ 

3. A hdyž běše na puću, sta so, zo 
so Damaskej přibližowaše; a nahle wob- 
swětli jeho swětlo z njebjes. Niže 22, 6: 

1. Kor. 15, 8; 2. Kor. 12, 2. 

4. A padnywši na zemju wuslyša hlós, 
kiž jemu praji: Saulo, Saulo, što mje 
presččhaš? 


26. Gaza je město, wot Jeruzalema k połdnju ležace. — 27. Eunuch znamjenja tudy wyso 


keho zastojnika kralowskeho dwora: wón bě, jelizo nic Žid, tola židowski přikhadnik, kotryž je 
so přibóžstwa wotrjekł a do jenoho Boha wóri, ani zo by Mójzesowy zakoń we wšim wobkedżbował. 
Wón bě w Jeruzalemje, w templu wčrneho Boha so modlil. Kandace bě powšitkowne mjeno 
aethiopskich kralownow. — 88. Njewinowače a sćerpnje, każ wowca, ćerpi Messias, a w swojim 
najhtubšim poniženju t. j. w smjerći budže wón powyšeny, a w jeho do-njebjes-spóću budže jeho 
žiwjenje ze zemje wzate a tych, kotřiž budža do njeho wěrié a budža z tym jeho splah, budże nje- 
ličomna mnohosć. — 89. Nahle a spodźiwnje zhubi so Filip eunuchej, zo by wón přez tón diw | 
we wěrje wobkrućeny był. 

IX. 2. t.r. kotřiž kčesčansku wčru wuznawaju. 





Japoštolske skutki, 9. 


5. A wón rjekny: Štó sy, Knježe? 
A tutón: Ja sym Jězus, kotrehož ty 
přeséčhaš; čežko budže tebi, přeéiwo 
kalakej bić.* 

6. A wón třepotajo a postróženy 
rjekny: Knježe, što chceš, zo bych sčinil? 

7. A Kojez k njemu: Wstań a dži do 
města, a tam budže tebi prajene, što 
maš činié. Či mužowje pak, kotřiž z nim 
sobu pućowachu, stojachu zastróżeni, hlós 
drje slyšicy, nikoho pak- njewidžicy. 

8. Saul pak wstany wot zemje, a woči 
wotewriwśi ničo njewidžeše. Tuż wzachu 
jeho za rucy, a dowjedźechu jeho do 
Damaska. 

9. A wón běše tu tři dny njewidźacy; 
a njejčdžeše a njepiješe. 

10. Běše pak w Damasku jedyn wu- 
čownik, z mjenom Ananias; a rjekny 
k njemu Knjez we widźenju: Ananiaso. 
A wón džeše: Hlej, tu sym, Koježe! 

11. A Knjez k njemu: Wstań a dźi 
do wulicy, kotraż rěka Runa, a woprašej 
so w Judasowym domje za Tarsenskim 
[mużom] z mjenom Saul; přetož hlej, wón 
so modli. 

12. (A wón je widźał muża z mjenom 
Ananiasa, kak přistupuje a jemu rucy 
napoloža, zo by zaso widžal.)* 

13. Ananias pak wotmołwi: Knježe, 
sym wot mnohich wo tom mužu slyšal, 
kak wjele zleho je činil twojim swjatym 
w Jeruzalemje. 

14. A tudy ma móc wot wyššich 
měšnikow, zo by wšitkich zjimal, kotřiž 
k twojemu mjenu so wolaju. 

15. Rjekny pak k njemu Knjez: Dźi, 
dokelž wón je mi wuzwolene sudowjo, 
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zo by moje mjeno donjesl před pohanow 
a kralow, a před synow israelskich. 

16. Přetož ja pokažu jemu, kak wjele 
ma mojeho mjena dla ćerpjeć. 

17. A Ananias woteúdže, a zastupi do 
domu; a rucy jemu napoložiwši rjekny: 
Bratře Saulo, Knjez Jězus, kiž tebi so 
zjewi na puču, na kotrymž džčše, je mje 
k tebi póslal, zo by widźał, a napjelnjeny 
byl z Duchom swjatym. 

18. A hnydom spadžechu z jeho wočow 
kaž lupizny, a wón zaso widžeše: a wsta- 
nywši bu wukřéeny. 

19. A jédž k sebi wzawši posylni so. 
Wosta pak při wučownikach, kotřiž běchu 
w Damasku, někotre dny. 

20. A hnydom prědowaše w synagogach 
Jězusa, zo tón je Syn Boži. 


21. Džiwachu pak so wšitcy, kotřiž 
(jeho) slyšachu, a prajachu: Njeje to 
tón, kotryż w Jeruzalemje tych zahubi, 
kotřiž so k tomu mjenu wolachu, a sem 
na to přiúdže, zo by jich zwjazanych 
dowjedl k wyššim měšnikam? 

22. Saul pak mócnješe so přeco bóle, 
a zmučeše Židow,* kotřiž w Damasku 
bydlachu, dopokazujo, zo tón je Khrystus. 


23. A hdyž bě so wjele dnjow minyło, 
wuradžichu Żidźa mjez sobu, zo bychu 
jeho morili.* 

24. Saulej pak buchu zjewjene jich 
lećenja. Strażowachu pak tež wrota wo 
dnju a w nocy, zo bychu jeho morili. 

2. Kor. 11, 32. 

25. A wučownicy wzawši jeho w nocy, 
spušéichu jeho přez murju, spušéejcy jeho 
w korbje. 


b. Ty njebudžeš so stajnje móc napřečiwjeé mojim napominanjam, kotrež tebi měra nje- 


dadía. — 12. Z tymle spomni s. Lukaš, zo je Saul w tom samym wokamiknjenju w duchu widźał, 
kak Ananias k njemu zastupuje. — 22. Ze swojej rččniwosču a ze swojimi dopokazami předoby 
Zidow, tak zo dyrbjachu k swojej hańbje wuznać, zo Saul prawdu rěči. — 28. Po swojim prónim 
swědčenju, kotrež za Khrystusa w Damasku dawaše, poda so Saul do Arabskeje, a wosta tam tři 
léta, zo by džčleny wot swčta k swojemu japoštolskemu powolanju so prihotował. Jakož druzy 
japoštolowje tři lita ze swojim bóżskim wučerjom wobkhadžachu, a so k rozšěrjenju njebjeskich 
wórnosći přihotowachu, tak spózna Pawoł tu w samoće z njeposrčdneho powučenja wot Knjeza 
Bože zjewjenje, bóżske wórnosće, kotrež ze rtom a w listach tak jasnje wučeše. Po třoch lětach 
płińdźe znowa do Damaska, a tu sta so, štož so wot rjadka 28. dale powčda. 
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26. Hdyž pak do Jeruzalema přiúdže, 
spytowaše k wučownikam so přiwdaé, a 
wšitcy bojachu so jeho, njewčricy, zo by 
wučownik byl. 

27. Barnabas pak přijawši jeho, do- 
wjedže jeho k japoštolam,* a wupowčda 
jim, kak je na puću Knjeza widźał, a zo 
je k njemu rěčal, a kak je w Damasku 
dowórnje skutkował w Jčzusowym mjenje. 

28. A wón běše z nimi, zastupujo a 
wukhadźejo w Jeruzalemje, a dowćrnje 
skutkujo w Knjezowym mjenje. 

29. Rěčeše tež k pohanam, a wurěčo- 
waże so z Grekskimi;* woni pak pytachu 
jeho morié. 

30. Hdyž bratřa to zhonichu, dowje- 
dźechu jeho do Caesareje, a wotpóslachu 
jeho do Tarsa. 

31. Cyrkej pak měješe po wšej Judeji 
a Galileji a Samariji měr, a přibywaše 
khodžicy w bojoséi Knjeza, a bu roz- 
množena z pohnućom Ducha swjateho.* 

32. Sta pak so, zo Pětr, jako wšitkich 
wopytowaše,* priúdže k swjatym, kotřiž 
w Lyddźe bydlachu.** 

33. Namaka pak tu jenoho člowjeka, 
z mjenom Aeneasa, wot wosmi let we 
lożu leżaceho, kotryż běše wićiwy. 

34. A Pótr rjekny jemu: Aeneaso, wu- 
strowja će Knjez Józus Khrystus; wstań 
a pósćel sebi! A hnydom wstany. 


35. A widźachu jeho wšitcy, kotřiž B 


w Lyddže a Saronje bydlachu; a wobro- 
čichu so ke Knjezej.* 

36. We Joppje pak bě jena wučow- 
nica, z mjenom Tabitha, štož přeložene 
rčka Dorkas.* Ta bě polna dobrych 
skutkow a jalmožnow, kotreż dawaše. 


Japoštolske skutki, 9. 10. 


37. Sta pak so w tych dnjach, zo 
skhorjewši wumrč. Hdyž běchu ju wu- 
myli, položichu ju do hornjeje jstwy. 

38. Dokelž pak běše Lydda blizko při 
Joppje, wuslyšachu wučownicy, zo Petr 
tam je, póslachu dweju mužow k njemu a 
prošachu: Njekomdź so přiúé hač k nam. 

(39. Wstanywši pak Pětr woteńdźe 
z nimaj. A hdyž piińdźe, dowjedźechu 
jeho do hornjeje jstwy; a wobstupichu 
jeho wšitke wudowy, plakajcy a po- 
kazujcy jemu suknje a drasty, kotrež be 
jim Dorkas džělala. 


40. Wšitkim pak won kazawši po 


klakny Pětr na kolena a pomodli so; a ; 


wobročiwši so k éčlu rjekny: Tabitha, 
wstaň! A wona wotewri swojej woči, a 


'wuhladawśi Pětra posydny so. 


41. A podawši jej ruku pozběhny ju. 
A powolawši swjatych a wudowy, před- 
staji ju žiwu. 

42. Znate pak bu to po cylej Joppje, 
a mnozy wćrjachu do Knjeza. 

43. A sta 80, zo wón wjele dnjow 
w Joppje wosta pola wěsteho Symana, 


kožerja. 

STAW X. 

Po poručnosči jandźela powoła stotnik Kornelius 
Pětra k sebi, kotryž přez widźenje rnba na- 
pominany, zo móža pohani k Cyrkwi so při- 
puśćić, k njemu dóńdźe. Hdyž pak bě na wšěch, 
kotřiž na jeho słowo wo Khrystusu posłuchachu, 
Duch swjaty přišol, da jich wukřéič. 

čše pak w Caesariji jedyn muž, z mje- 

nom Kornelius, stotnik kohorty, kotraž 

rčka italska,* 

2. Nabožny a bohabojazny ze swojim 
cylym domom, kotryž ludej mnohe jal 
možny dawaše, a k Bohu wobstajnje so 
modleše.* 


27. t.r, k Pětrej a Jakubej (hl. Gal. 1, 18). — 29. t.r. ze Židami, kotřiž mjez Grekskimi 


bydlachu a při wšelakich swjatočnoséach do Jeruzalema přikbadžachu. — 81. Židža buchu w tom 
času sami wot Romskich ćdsnjeni; tuž wostajichu křeséanow na pokoj, kotřiž buchu z hnadu Duchs 
swjateho w duchownym žiwjenju, w dokonjenju dobrych skutkow wobkručeni, a tak přiběrachu 
mjez nimi křeséanske wosady. — 82. Pětr jako najwyšši pastyf wopytowaše jednotliwe wosady. 
++ Lydda bě město, pjeć mil wot Jeruzalema a dwě mili wot srjedžnokrajneho morja zdalene. — 
85. Saron mjenuje so runina při srjedźnokrajnym morju we wokołnosći města Joppe, kotreż k pot- 
nocy wot Lyddy na brjozy morja leži. — 86. t. r. sorna. 

X. 1. Wojefske wotdźdlenje ze 600 mužemi rčkaše „kohorta“; wojacy běchu z Italije. — 
2. Kornelius bě z pohanstwa k židowskej wučbje płestupił. 


3. Tón wuhlada we widženju jasnje, 


Japoštolske skutki, 10. 
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15. A hlós zaso druhi króé (rjekny) 








wokolo dźewjateje hodźiny dnja,* jan-|k njemu: Štož je Bóh wučisóil, njemjenuj 
dźela Božeho, zo k njemu zastupi a jemu | ty njeprawe. 


praji: Kornelio! 

4. A wón na njeho pohladawši, z bojo- 
séu přewzaty, rjekny: Šťo je, Knježe? 
Rjekny pak jemu: Twoje modlitwy a 





16. To pak sta so tři króé; a hnydom 
bu nadoba zaso do njebja wzata. 

17. A jako Pětr při sebi dwělowaše, 
što by widźenje bylo, kotrež bě widžal: 


twoje jalmožny pozběhnychu so k wo- hlej, stojachu mužowje, kotřiž běchu wot 


pomnjeću před Bohom. 


Kornelia póslani, před wrotami, prašejcy 


5. A nětko pósócl muži do Joppy, aj 50 za Symanowym domom. 


powolaj wěsteho Symana, kotryž je při- 
mjenowany Pětr; 

6. Tón je na hospodže pola wěsteho 
Symana, kožerja, kotrehož dom je při 
morju; tón powć tebi, što maš činié. 

7. A hdyž bě so wotsalil jandźel, kotryž 
k njemu rččeše, zawola wón dweju domja- 
ceju a nabożneho wojaka z tych, kotřiž 
při nim běchu. 

8. A jim wšitko rozpowědawši pósla 
jich do Joppy. 

9. Nazajtra pak, jako běchu na pudu, 
a k městu so přibližowachu, zeńdźe Pětr 
horje,* zo by so modlil, wokolo šesteje 
hodžiny. 

10. A dokelž měješe hlód, chcyše po- 
jesć. Jako pak woni přihotowachu, bu 
w duchu wuzběhnjeny.* 

11. A widźeśe njebjo wotewrjene, a 
zestupowacu někajku nadobu jako wulki 
rub, kotryž za štyri róžki z njebja na 
zemju so pušéeše. 

12. A w nim běchu wšitke štyrinohate 
a lażate zwěrjata zemje a ptaki njebja.* 

13. A sta so hłós k njemu: Wstań, 
Pětrje, zarčž a jčz! 

14. Pětr pak dźeśe: Nanihdy, Knježe! 
dokelž ženje njejsym nićo njeprawe a 
nječiste jědl. 


18. A zawolawši woprašachu so, ma-li 
Syman, kotryž je přimjenowany Pětr, tudy 
hospodu. | 

19. A hdyż Pótr wo widźenju płe- 
mysleše, rjekny jemu Duch: Hlej, tro 
mużowje pytaju će. 

20. Tuż wstań, zeńdź dele, a dži 
z nimi bjez rozmyslenja, dokelž ja sym 
jich póslal. 

21. Zešedší pak k mužam rjekny Pětr: 
Hlej, ja sym, kotrehož pytaće; što je 
přičina, kotrejež dla sée přišli? 

22. A woni rjeknychu: Stotnik Kor- 
nelius, sprawny a bohabojazny muž, kiž 
ma swědčenje wot wšoho židowskeho 
ludu, dósta napominanje wot swjateho 
jandźela, zo by če powołał do swojeho 
domu, a słowa słyśał wot tebje. 

23. Tuż dowjedže jich nutř a přija 
jich do hospody. Na druhi dźeń pak 
wstanywši woteńdźe z nimi, a někotři 
bratřa z Joppy přewodžachu jeho. 

24. A nazajtra přiúdže do Caesareje. . 
Kornelius pak wočakowaše jich, zwolawši 
swojich krejnych a blizkich přeéelow. 

25. A sta so, hdyž Pětr zastupi, přiú- 
dźe Kornelius jemu napřeéiwo a pad- 
nywši jemu k nohomaj pomodli so. 

26. Ale Pětr zběhny jeho prajo: Wstań! 
tež ja sam sym člowjek. 


8. To je popołdnju wokoło třoch, hodžina, w kotrejž so Žida modlachu. — 9. t.j. na třěchu, 


kotraž bě w raúšich krajach płona. W židowstwje bóchu wěste hodžiny wšědnje k modlenju po- 
stajene. Rano a wječor bu w templu woprowane, w třoch, šesčich a dźewjećich, t. j. dopołdnja 
w dżewjećich, płipołdnju a w třoch so tam modlachu. — 10. t.r. ze swojich wśódnych wobstojnosči 
k póznaću druhich, wyššich wěcow přenjeseny, kotrež před sobu widžeše, hać runje tu woprawdźe 
njeběchu. Z tajkimi widźenjemi chce Bob ważne wěrnosče wozjewjeć, kotrež ze wšédnym rozomom 
so njehodźa spóznać, abo nic derje. — 12, t. r. tajke zwčrjata, kotrež mójachu Židia za nječiste, 
a kotrež tohodla njewužiwachu. 18 
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27. A powódajo z nim zastupi, a na- 
deńdźe mnohich, kotřiž běchu so zešli; 

28. A rjekny k nim: Wy wěsée, kak 
wohidne je židowskemu mužej, so towaf- 
šić a přistupié k wukrajnikej; ale mi je 
Bóh pokazal, zo bych žanoho člowjeka 
njemjenowal njepraweho abo nječisteho. 

29. Tohodla přiúdžech bjez přeéiwjenja, 
jako powolany. Tuž prašam so, z kajkeje 
přičiny sée mje powolali? 

30. A Kornelius rjekny: Wot štwór- 
teho dnja hač k tutej hodžinje modlach 
so w swojim domje na dźewjatu hodžinu, 
a hlej, muž stoješe přede mnu w bělej 
drasće, a rjekny: 

31. Kornelio, wuslyšana bu twoja mo- 
dlitwa, a twoje jalmožny su wopomnjene 
před Bohom. 

32. Tuż pósćel do Joppy, a powołaj 
Symana, kotryž je přimjenowany Pótr; 
wón ma hospodu w domje kożerja Sy- 
mana při morju. 

33. Tuż pósłach hnydom k tebi, a ty 
sčini derje, zo dźeś. Tohodla smy nětko 
my wśitcy před tobu, zo bychmy slyšeli, 
štožkuli je tebi prikazane wot Knjeza. 

34. Wotewriwši pak swój rot, rjekny 
Pětr: Woprawdže sym zhonil, zo Bóh 
njehlada na wosobu, 5. Mójz. 10, 17; 
2. Par. 19, 7; Job. 34, 19: Mudr. 6, 8; Ekkl. 35, 15; 

Romsk. 2, 11; Gal. 2, 6; Ef. 6, 9; Kol. 3, 25; 

1. Pětr. 1, 17. 

35. Ale zo je w kóždym narodže, štóž 
so jeho boji a sprawność čini, jemu luby. 

36. Słowo pósla Bóh dźććom isracl- 
skim, připowědajo pokoj přez Jézusa 
Khrystusa (tón je wšitkich Knjez). 

37. Wy wěsée, kotre słowo je so stalo 
po wšej Judeji, a to počawši wot Gali- 
leje po kfóeńcy, kotruż je Jan prědowal: 

Luk. 4, 14. 

38. Kak je Jězusa z Nazaretha Bóh 
žalbowal ze swjatym Duchom a z mocu, 
kotryž je wokolo khodžil dobre činjo a 
wustrowjejo wšitkich wot djabola wob- 
sydnjenych, dokelž běše Bóh z nim. 


39. A my smy swědkowje wšoho, štož | běchu z wobrózanja, 


Japośtołske skutki, 10. 11. 


je činil w krajinje Żidow a w Jeruzalenje, 
kotrehoż morichu na drjewo powčsnvwš. 


a da, zo bu widomny, 

wot Boha prjedy postajenym; nam, kothż 
smy z nim jódli a pili, hdyż bě wot 
mortwych wstanyl. 

wobswódćić, zo wón je, kotryż bu wot 
Boha postajeny jako sudnik żiwych a 
mortwych. 


dawaju, zo wodaće hróchow dóstanu přez 
jeho mjeno wšitey, kotřiž do njeho wěrja. 


też na pohanow hnada Ducha swjatehc 
| wulinjena. 


jako też my? 


jeho, zo by pola nich wostał někotre dny 





























40. Toho Bóh zbudži na tčečim dniu 


41. Nie wšomu ludej, ale nam swódkam 


42. A nam přikaza ludej pródować a 


43. Jemu wšitcy profetowje swědčenje 


Jer. 81, 34; Mich. 7, 18. 

44. Hdyż Pótr hiśće tute słowa rěčeše, 
padže Duch swjaty na wšitkich, kotň 
słowo slyšachu. 

45. A spodźiwachu so wóriwi ze židow- 
stwa, kotřiž běchu z Pětrom přišli, zo ba 


46. Přetož slyšachu jich w rěčach rěčed 
a Boha wulcy khwalić. 
47. Tuż wotmolwi Pětr: Može drje štá 
wodu zapowěsé, zo bychu ći wukrćer 
njebyli, kotřiž Ducha swjateho dóstachu 


48. A poruči jich wukřéié w mjenj 
Knjeza Jězusa Khrystusa. Tuž prošach 


STAW XI. 


Větr powěda bratram, kotřiž swarjachu, zo je k pc 
hanam Śoł, kak je so to stalo. K mnohim př 
pródowanje wučownikow w Antiochiji wobroče 
nym bu Barnabas wot Jeruzalemskeje cyrkwj 
pósłany, kotryž tam tež Saula z Tarsa dd 
wjedźe; z nim poda so do Jeruzalema, zo brit 
tam bratram jalmožnu donjesloj za čas hłodi 
wot profety Agaby připowědženeho. 


uslyšachu pak japoštolowje a bratř 
kotřiž běchu w Judeji, zo tež pohan 
slowo Bože přijachu. 

2. Hdyž pak bě Pětr do Jeruzalen 
přišol, wurččowachu so z nim, kotřt 
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3. Prajicy: Přečo sy zastupił k nje- 
wobrčzanvm mužam a sy z nimi jědl? 

4. Započawši pak Pčtr powědaše jim 
po rjedže, prajo: 

5. Ja modlach so w měsée Joppe, a 
widžach widźenje we wuzběhnjenju ducha: 
někajku nadobu zestupowacu, jako wulki 
rub, kotryž na štyrjoch róžkach z njebja 
so pušéeše, a přiúdže hać ke mni. 

6. Na njón pohladawśi widźach a pó- 
znach śtyrinohaki zemje a dźiwinu, a 
właki a ptaki njebja. 

7. Slyšach pak też hłós, kiž mi praji: 
Wstań, Pětrje, zarěž a jěz! 

8. Rjeknych pak: Nanihdy, Knježe, 
dokelž njeprawe a nječiste njeje ženje 
přišlo do mojeho rta. 

9. Wotmołwi pak hlós druhi króć 
z njebja: Štož je Bóh wučiséil, njemjenuj 
ty njeprawe. 

10. To pak sta so tři króć, a wzate 
bu wšitko zaso do njebja. 

11. A hlej, hnydom stojachu třo mu- 
žowje w domje, w kotrymž běch, ke mni 
póslani z Caesareje. 

12. Rjekny pak mi Duch, zo bych 
z nimi šol bjez dwělowanja. Pridžechu 
pak ze mnu tež čile šesčo bratřa, a za- 
stupichmy do domu (toho) muža. 

13. Wupowěda pak nam, kak bě w swo- 
jim domje jandźela widźał, kiž stoješe a 
jemu praješe: Póséel do Joppy, a powołaj 
Symana, kotryž je přimjenowany Pětr, 

14. Kotryž budže tebi słowa rččeć, 
přez kotrež budžeš zbóžny ty, a cyly 
twój dom. 

15. Hdyż pak počach rěčeé, padže 
Duch swjaty na nich, jako tež na nas 
w spočatku. 

16. Dopomnich pak so na Knjezowe 
słowo, kotreż praješe: Jan drje je křéil 
z wodu, wy pak budźeće kňčeni z Duchom 
swjatym. — Mat.3,11; Mark. 1,8: Luk. 3, 16; 

Jan. 1, 26; wyše 1, 5; niże 19, 4. 


17. Hdyż tohodla Bóh jim tu samu 
hnadu da, jako też nam, kotřiž smy 
wěrili do Knjeza Jězusa Khrystusa: štó 
běch ja, zo bych móhl Bohu zwobarać? 

18. To wuslyšawši womjelknychu, a 
khwalachu Boha, prajicy: Tak je Bóh 
tež pohanam rozkaće dal k žiwjenju. 

19. A tak či, kotřiž běchu rozpjeršeni 
přez preséčhanje, kotrež so sta dla Śćć- 
pana, překhodžichu hač do Foenicije a 
Cypra a Antiochije, k nikomu slowa nje- 
rěčicy, khiba k Židam samym. 

20. Běchu pak tež někotři z nich mu- 
žowje Cypriscy a Cyrenejscy, kotřiž, hdyž 
do Antiochije prińdźechu, tež ke Grekskim 
rěčachu, připowědujcy Knjeza Jčzusa. 

21. A Knjezowa ruka běše z nimi, a 
wulka ličba wériwych wobroél so ke 
Knjezej. 

22. Prińdźe pak powósć wo tom 
k wuśomaj cyrkwje, kotraż bóże w Jeru- 
zalemje; a pósłachu Barnabasa hać do 
Antiochije. 

23. Hdyż wón tam pľiúdže a hnadu 
Božu wohlada, zwjeseli so, a napominaše 
wščch, zo bychu při wotmyslu wutroby 
zwostali w Knjezu, 

24. Dokelž běše dobry muž a polny 
Ducha swjateho a wěry. A přiwdata bu 
wulka mnohosé Knjezej. 

25. Woteńdźe pak Barnabas do Tarsa, 
zo by Saula wupytal; a hdyž jeho na- 
deńdźe, dowjedźe (jeho) do Antiochije. 

26. A přez cyle léto zeńdźeśtaj so tu 
w zhromadźiznje, a wučeštaj wulku mno- 
hosć, tak zo buchu wučownicy najprjedy 
w Antiochiji křeséenjo* mjenowani. 

27. W tych dnjach pak płińdźechu 
z Jeruzalema profetowje do Antiochije. 

28. A wstanywši jedyn z nich z mje- 
nom Agabus, woznamjenješe přez ducha, 
zo budže wulki hlód po wšej zemi, kotryž 
tež nasta pod Klaudiom.* 


XI. 26. t. j. Khrystusowi. — 28. W lóće 45 w 4. lóće knježenja Klaudia běše po cytej 


Judeji wulki hlód. 
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29. Wučownicy pak wobzamknychu, za 
tym hač štó měješe, k pomocy póslaé 
bratram w Judeji přebywacym. 

30. Štož tež sčinichu, póslawši (to) 
k staršim* přez rucy Barnabasa a Saula. 


- STAW XII. 


Herodes Jakuba moriwši, sadźi Pětra do jastwa, | 


a chcyše jeho po jutrach ludej přepodaé, zo by 
morjeny byt; ale mjez tym zo so cyrkej bjez 
přestača za njeho modleše, bu wón z pomocu 
jandžela wuwjedźeny a přihotowa bratram wulku 
radosč. Po přestyšenju jastwowych stražnikow 
pučowaše Herodes do Caesareje, a hdyž bóżsku 
česč, jemu wot luda wopokazanu, njewotpokaza, 
bu wot jandžela dyrjeny a wumró wot čerwjow 
roztočeny. 
tom samym času“ zloži kral He- 
rodes** rucy, zo by někotrych z cyrkwje 
čwělowal. 

2. Mori pak Jakuba, Janoweho bratra, 
z mječom. 

3. A widžawši, zo je to Židam spo- 
dobne, da zajeé tež Pětra. Běchu pak 
dny njekisanych khlčbow. 

4. A hdyž bě jeho zajal, sadži jeho do 
jastwa, přepodawši jeho štyrjom štwori- 
cam wojakow k stražowanju, dokelž chcyše 
jeho po jutrach před lud wuwjesé.* 

5. A Pětr bu drje nětko stražowany w ja- 
stwje. Modlitwa pak stawaše so bjez pře- 
staća wot zhromadžizny k Bohu za njeho. 

6. Hdyž pak chcyše jeho Herodes wu- 
wjesé, w tej nocy spaše Pětr mjez dwě- 
maj wojakomaj, zwjazany z dwěmaj rje- 
ćazomaj; a strażnicy před wrotami stražo- 
wachu jastwo. 

7. A hlej, Knjezowy jandžel přistupi, a 
swětlo zaswětli so w jastwje; a podyriwši 
Pětra do strony wubudži jeho prajo: Wstań 
khětře. A rjećazaj spadžeštaj z jeho rukow. 

8. Jandžel pak rjekny k njemu: Wo- 


80. t.r. predstojićerjam, měšnikam, kotřiž so tak mjenowachu, dokelž buchu ze staršich na- 


zhonjenych muži wuzwoleni. 


XII. 1. t.r. w tom času, hdyż bčštaj Barnabas a Saul w Jeruzalemje. ++ Tónle Herodes b 
wnuk tamneho, kiž při Jčzusowym narodžo w Judeji knježeše a dźdćatka we Bethlehemje mori 
Jako jeho dáčd, tak bu też wón z pomocu romskich kejžorow kral nad cyłej Judeju. — 
4. t.r. zjawnje čwčlować a morić dać. — 11. t.r. wščch Židow, kotřiž na moju smjeré čakachu. — 
17. t.j. Jakub młódźi, Alfejowy syn, kiž bě biskop Jeruzalemski. ** W tomle času přiňdže Pět 
próni króć do Roma. Jeruzalem přesta z tym sydło najwyššeho pastyrja być. 


da. 
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pasaj so a wobuj so swoje črije. A wón 
sčini tak. A rjekny jemu: Wodźćj « 
swój plašé, a séčhuj mje. 

9. A wušedši séčhowaše jeho, a nje 
wódźeśe, zo je woprawdne, štož so sts- 
waše přez jandźela; ale měnješe, zo wi- 
dženje widži. 

10. Preńdźeśtaj pak přez prěnju straža 
a priúdžeštaj k żeleznym wrotam, kotrež 
do města wjedu, a te wotewrichu so jimaj 
same wot so. A wušedši přeúdžeštaj jenu 
wulicu, a zdobom wotstupi jandźel wot 
njeho. 

11. A hdyž Pětr k sebi přiúdáe, rjeknş: 
Nětko woprawdže wóm, zo je Knjez swo 
jeho jandžela póslal, a mje wutorhnsl 
z ruki Herodesoweje a ze wšoho wočako- 
wanja židowskeho ludu.* 

12. A rozpominawši přiúdáe k domej 
Marije, maćerje Jana, kotryž je přimjeno- 
wany Mark, hdžež běchu mnozy zhrom+- 
dźeni a so modlachu. 

13. A hdyž bě wo durje předdwora 
klapal, přistupi služownica z mjenom 
Rhode, zo by posłuchała. 

14. A jako Pětrowy hlós pózna, pře 
wjesolosé njewotewri durje, ale nutř do- 
běhnywši wozjewi, zo Pětr stoji před 
durjemi. 

15. A woni rjeknychu k niej: Blazmš 
Wona pak wobkručeše, zo tak je. A 
woni prajachu: Jeho jandžel to je. 

16. Pětr pak njepřestawaše klapať. 
Hdyž pak wotewrichu, wuhladachu jeho, 
a džiwachu so. 

17. A kiwnywši jim z ruku, zo bycho 
mjelčeli, powědaše, kak je Knjez jeho 
z jastwa wuwjedł, a rjekny: Powčzče to 
Jakubej a bratram.* A wušedši woteńdźe 
na druhe město.** 
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18. Hdyż pak dźeń bu, běše njemała 
starosć mjez wojakami, što drje je 
z Pětrom 80 stalo. 

19. Herodes pak, hdyž bě za nim so 
prašal a jeho njenadešol, přeslyšawši 
stražnikow prikaza jich wotwjesć;* a 
poda so z Judeje do Caesareje, a pře- 
bywaše tam. 

20. Bčše pak rozhněwany na Tyri- 
skich a Sidonskich. Ale woni přiúdžechu 
jednomyslnje k njemu, a namolwiwši 
Blasta, kiž bčše kralowski komornik, 
žadachu wo mčr, dokelž jich krajiny 
živjachu so wot njeho.* 

21. Na postajenym dnju pak sydny so 


Boha hanja a přeséěhanje pľečiwo nimaj zbu- 

džuja, wobročištaj so wobaj po wěščenju Isaiasa 

k pohanam. 

Bschu pak w cyrkwi, kotraž běše w An- 
tiochiji, profetowje a wučerjo,* mjez ko- 
trymiž Barnabas a Syman, kotryž je při- 
mjenowany Niger, a Lucius Cyrenejski a 
Manahen, kotryž bě ze štwórčiwjefchom 
Herodesom kublany byl, a Saul. 

2. A hdyž woni Knjezej služachu a so 
poséachu,* rjekny jim Duch swjaty: Wot- 
dźćlće mi Saula a Barnabasa k džělu, na 
kotrež sym jeju powolal. 

3. Tuž so poséiwši a so modliwši a 
rucy na njeju položiwši* wotpuśćichu 


Herodes z kralowskej drastu woblečeny | jeju. 


na stol, a měješe rěč k nim. 

22. Lud pak wolaše: Hlós Boži je (to), 
a nic člowječi. 

23. A zdobom dyri jeho Knjezowy 
jandźel, dokelž njebě Bohu česé dal; a 
wot čerwjow roztočeny wumrć.* 

24. Słowo Boże pak rosčeše a roz- 
množeše 80. 

25. A Barnabas a Saul wróčištaj 80 
z Jeruzalema, dokonjawśi służbu, a wza- 
štaj sobu Jana, kiž je přimjenowany 
Mark. Wyże 11, 29. 


STAW XIII. 


Wot Ducha swjateho so poruči, zo byštaj Saul a 
Barnabas za skutk pródowanja mjez pohanami 
so wuzwoliłoj. Dokelž kuztař Barjesu abo Ely- 
mas, kotryž jeju prčdowanju so napřečiwješe, 
na słowo Pawoła woslepi, wěri Sergius Pawoł. 
W Antiochiji w Pisidiji rěči Pawoł wobšěrnišo 
w synagodzy wo Khrystusu. Dokelż pak Židža 


4. A wonaj nětko póslanaj wot Ducha 
swjateho, woteńdźeśtaj do Seleucije; a 
wottam wotwjezeštaj so na Cypr.* 

5. A hdyž běštaj do Salaminy přišloj, 
prědowaštaj slowo Boże w židowskich 
synagogach. Měještaj pak tež Jana we 
slużbje.* 

6. A hdyž běštaj cylu kupu překho- 
dźiłoj hač do Pafa, nadeňdžeštaj ku- 
złarja, falšncho profetu, Žida, kiž rěkaše 
Barjesu, 

7. Kotryž běše při naměstniku Sergiu 
Pawle, rozomnym mužu. Tutón, powo- 
lawši Barnabasa a Saula, žadaše slyšeé 
slowo Bože. 

8. Prećiwjeśe pak so jimaj Elymas 
kuzlaf (přetož tak so jeho mjeno wu- 
kladuje) a pytaše, zo by naměstnika wot- 
wobročil wot wěry. 


19. Najskerje k smjerći wotwjesé, dokelž běchu swoju winowatosć zakomdžili. — 20. Krajiny 


Foenicije běchu njepłódne, a tohodla dyrbjachu k swojemu zežiwjenju z Palestiny žita kupować; 
za to pak běchu wobydlerjo tamnych krajin překupski lud, a přiwožowachu a předawachu z wulkim 
wužitkom cuzokrajne twory do Palestiny. To běštej potajkim dwě ważnej přičinje, zo dyrbjachu 
z Herodesom so wujednač. — 28. Herodesej spodobaše so bóžska khwalba, kotruž jemu liśćiwy 
lud dawaše, a z tym zhrčši won ćeżcy a zastuži Bože khostanje, kotrež bě tak Żałostne. 

XIII. 1. Mjez wčriwymi běchu někotři, kotřiš mějachu dar spóznaća přichodnosče, a tež 
tajcy, kotřiž mějachu wosebity dar rozwučowanja wo wěrje. — 2. t.r. Bože służby dokonjachu a 
z nimi tež posćenje zjednoćichu, tehdy rččeše Duch swjaty k nim. — 8. t.r. swjećachu jeju jako 
biskopow a póslachu jeju, zo byštaj słowo Bože po porućnosći Ducha swjateho pródowałoj. — 
4. Cypr, domizna Barnabasa, wulka plódna kupa w srjedźnokrajnym morju, bě tehdy Romskim 
přislušna; namóstnik bydleše w měste Pafos. — b. Jan Mark, wo kotrymž so 12, 12 a 12, 25 rěči, 
a kiž je druhe evangelium pisał, běše jeju diakon. 
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9. Saul pak, kiž tež Pawol rěka,* na- 
pjelnjeny z Duchom swjatym, pohladawši 
na njeho, | 

10. Rjekny: O polny wšeje lesće a 
wšoho jebanstwa, syno djaboła, njepře- 
čelo wšeje sprawnosče, njepřestawaš pře- 
wobroćeć prawe puče Knjeza? 

11. A hlej, nětko je Knjezowa ruka 
nad tobu, a budźeś slepy, njewidźo slónco 
hač do (wěsteho) časa. A hnydom padže 
na njeho mrokota a éma, a wokolo stupajo 
pytaše, štó by jemu ruku podal. 

12. Tuž wuhladawši, što je so stalo, 
wěrješe naměstnik, zadžiwany nad Knje- 
zowej wučbu. 

13. A hdyž Pawol, a kotřiž z nim 
běchu, z Pafa so wotwjezechu, přiúdžechu 
do Pergi w Pamfyliji.* Jan pak wot nich 
so džěliwši, wróéi so do Jeruzalema. 

14. Wonaj pak přeúdžeštaj Pergu a 
přiúdžeštaj do Antiochije w Pisidiji,* a 
zastupiwši na sabatny dźeń do synagogi 
sydžeštaj so. 

15. Po čitanju zakonja a profetow pak 
póslachu předstojnicy synagogi k nimaj, 
prajicy: Mużej bratraj, mataj-li we sebi 
słowo napominanja k ludej, rččtaj. 

16. Pawol pak wstanywši a z ruku 
kiwnywši mjelčenja dla, rjekny: Mužowje 
israelscy, a kotřiž Boha so bojiće,* 
słyśće! 

17. Bóh ludu israelskeho wuzwoli na- 
šich wótcow a powyśi lud, hdyž běchu 
přikhadnicy w egiptowskej zemi, a ze 
sylnym ramjenjom* wuwjedźe jich z nicje, 

2. Mójz. 1, 1; 13, 21. 22, 

18. A přez čas štyrceči Ičt znjese jich 

činjenje" w puséinje. 


19. A zahubiwši sedm narodow w zemi 
Chanaan, rozdźćli z losom jich kraj mjer 
nich, Jos. 14,2. 

20. Po nimale štyri sta a pjeédžesat 
lětach,* a potom da jim sudnikow hs 
do Samuela profety. Sud. 3. 9. 

21. A na to pożadachu krala, a Bóh 
da jim Saula, Cisoweho syna, muža ze 
splaha Benjamina, (na) štyrceéi lět. 

1. Kral. 8, 5; 9, 16; 10, 1. 

22. A toho začisnywši, zbudži jim 
krala Davida, kotremuž swčdčenje da- 
wajo rjekny: „Nadeňdžech Davida, svna 
Jesse, muža po mojej wutrobje, kotryž 
budže činié wšitku moju wolu.“ 

1. Kral. 13, 14; 16, 13: Ps. 88, 21. 

23. Z jeho symjenja je Bóh wuwjedl 
po slubjenju Israelej wumóžnika Jčzusa, 
Is. 11, 1. 

24. Před kotrehož přikhadom je Jan 
křéeúcu pokuty prědowal wšitkomu israel- 
skemu ludej. Mat. 3, 1; Mark. 1, 4; Luk.3,3. 

25. Hdyž pak Jan swój běh dokonja, 
praješe: Za kotrehož mje mače, tón js 
njejsym: ale hlej, dže za mnu, kotremuž 
wobuče nohow rozwjazać hódny njejsym. 

Mat. 3, 11; Mark. 1, 7; Jan. 1, 27. 

26. Mužowje bratřa, synowje splaha 
Abrahamoweho, a kotřiž mjez wami Boba 
so boja, wam je słowo tuteje zbóžnosée 
póslane. 

21. Pretoż, kotřiž přebywaju w Jeruza- 
lemje a jich wjefchowje, njepóznawši toho, 
dopjelnichu tež słowa profetow, kotrež 
kóždy sabat so čitaju, wotsudžicy jeho, 


28. A žaneje winy smjerée na nim | 
njenamakawši, żadachu wot Pilata, zo | 
Mat. 27, 20. 23; 5 


bychu jeho morié směli. 
Mark. 15, 13; Luk. 23, 21; Jan. 19, 15. 


9. Posledni króć mjenuje so swjaty japośtoł tu ze swojim židowskim mjenom Saul, wottal 


pak stajnje z romskim Paulus, Pawoł. Swjeći wótey praja, zo je tuto mjeno přijat wot romskeho 





namóstnika Sergia Pawola, kotrehož za křesčansku cyrkej doby; tola pak je tež móžno, zo jeto 


same pódla židowskeho wot naroda měl, dokelž jeho staršej měještaj prawa romskich krajanow, 3 


tuž daštaj najskerjo synej pódla židowskeho mjena tež romske. — 18. Pamfylija je krajina na . 
asiskim brjozy srjedáneho morja. — 14. Pisidija rčka krajina, wot Pamfylije k połnocy ležaca. — 


16. Swjaty Pawot rěči tu k Židam a tež k přikhadnikam z pohanstwa, kotrychž mjenuje: kotřiš 


Boha so bojiče. — 1%. t.r. z wulkimi džiwami. — 18, t.r. jich njepočinki, njepostušnosé. — | 


20. t.r. wot časa patriarchow hač do časa sudnikow. 


| 
i 
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~- 29. A hdyž wšitko dokonjachu, štož bě 
wo nim pisane, wzawši jeho z drjewa 
położichu jeho do rowa. 

30. Bóh pak zbudźi jeho wot mortwych 
na treći dźeń; a won bu widźany přez 
wjele dnjow wot tych, 

31. Kotřiž běchu z nim postupili z Ga- 
lileje do Jeruzalema, kotřiž su hać do 
nětka jeho swčdkowje před ludom. 

32. A my wozjewjamy wam to slubje- 
nje, kotrež je našim wótcam so stalo: 

33. Zo je Bóh to same dopjelnil našim 
synam, zbudžiwši Jězusa, jakož je tež na- 
pisane w druhim psalmje: „Mój Syn sy 
ty, dźensa sym tebje splodžil“ — ps.2, 7. 

34. Zo pak je jeho zbudžil wot mort- 
wych, tak zo by so wjacy njewróčil do 
tłaća, praji takle: „Dam wam swjate (slu- 
bjenja) Davidowe, wěrne.“* Is. 55, 3. 

35. A tohodla praji też druhdźe: „Nje- 
daš swojemu Swjatemu wohladać tlača.“ 

Ps. 15, 10. 

36. Přetož David, hdyż bě za swój 
čas posłużił woli Bożej, wusny, a bu 
položeny k swojim wótcam, a wohlada 
tHače. 3. Kral. 2, 10. 

37. Kotrehož pak Bóh wot mortwych 
zbudži, njewohlada tłaća. 

38. Tuż budź wam wědomo, mužowje 
bratřa, zo přez toho wam so připowěda 
wodaće hróchow, a zo wot wšoho, wot 
čohož njemóżeśće přez Mójzesowy zakoń 
wosprawnjeni być, 

39. We tutom kóżdy wěrjacy wuspraw- 
njeny bywa. 

40. Hladajće tohodla, zo na was nje- 
prińdźe, štož je prajene w profetach: 

Hab. I, 5. 

41. „Hladajće, zacpówarjo, a dźiwajće 
so, a zahińće! dokelž ja skutkuju skutk 
we wašich dnjach, skutk, kotryž wórić 
njebudźeće, hdy by wam něchtó powčdal.“ 
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42. Hldyž pak wonaj woteńdźeśtaj, 
prošachu (jeju), zo byštaj na přichodny 
sabat jim tute slowa rěčaloj. 

43. A hdyž bu synagoga rozpuśćena, 
dźćchu mnozy Židža a nabožni přikhad- 
nicy za Pawolom a Barnabasom, kotrajž 
k nim rěčicy jich napominaštaj, zo bychu 
zwostawali w hnadže Bożej. 

44. Na slódowacy sabat pak zeńdźe so 
nimale cyle město, zo by slyšalo słowo 
Bože. 

45. Židža pak, črjódy wuhladawši, 
buchu ze zawiséu napjelnjeni, a preći- 
wjachu so tomu, štož bu wot Pawola 
prajene, a hanjachu (to). 

46. Tuž rjeknyštaj jim Pawoľ a Bar- 
nabas zjawnje: Wam dyrbješe najprjedy 
so wopowědowaé slowo Bože: dokelž pak 
je začiskače, a so sudžiče jako njehódni 
wóćneho žiwjenja, hlej wobročamoj so 
k pohanam. 

41. Přetož tak je nam přikazal Kojez: 
„Postajił sym tebje za swětlo pohanam, 
zo by (jim) byl k spomóženju hač do 
kónca zemje.“ Is. 49, 6. 

48. Pohani pak, to slyšicy, zrado- 
wachu so a khwalachu Knjezowe slowo, 
a wěrjachu, kelkož běše jich předposta- 
jenych k wěčnemu žiwjenju. 

49. Rozsywaše pak so slowo Bože po 
wšej krajinje. 

50. Židža pak našéuwachu nabožne a 
nahladne žónske, a wosebnych města, a 
zbudžichu přeséčhanje piećiwo Pawolej 
a Barnabasej; a wuhnachu jeju ze swo- 
jich pomjezow. | 

51. A wonaj wottřasnywši proch ze 
swojeju nohow na nich, přiúdžeštaj do 
Ikonia.* — Mat. 10, 14; Mark. 6, 11; Luk. 9, 5. 

52. Wučownicy pak buchu napjelnjeni 
z wjesoloséu a Duchom swjatym. 


84. t.r. dam wam swjate slubjenja, kotreż je David dóstał, wěrne. Davidej pak bu slubjene, 
zo budže jedyn z jeho potomnikow wóćnje knjeżić (ps. 89, 5). Tónle potomnik Davidowy je Jčzus, 
kiž tohodla, dokelž ma wěčnje knjeżić, Żenje tłaća njewohlada. — 51. Ikonium je město krajiny 
Lykaonije, kotraż wot Pisidije k ranju so rozščrja: tež mósće Lystra a Derbe běštej w tutej 


krajinje (hl. jap. sk. 14, 6). 
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STAW XIV. 


Hdyž mnozy Żidźa a pohani w Ikoniu wěru do 
Khrystusa přijachu, zbudźi so wot Židow zběžk 
přečiwo Pawołej a Barnabasej, kotrajž do Lystry 
čeknyštaj, hdžež Pawoł khromeho wot wačef- 
neho žiwota wustrowi; lud a měšnikow, kotřiž 
chcychu jimaj tohodla tak jako boham wopro- 
wać, lódma změrujetaj. Ale wot Židow, kotřiž 
tam přiňdžechu, bu lud naśćuwany a Pawoł bu 
kamjenjowany a za mortweho ležo wostajeny. 
Hdyž bě wstanyl, wróčištaj so wón a Barnabas 
do Antiochije, na wšěch městach wučownikow 
napominawši a staršich postajiwši. 
ta pak so w Ikoniu, zo wobaj do ži- 

dowskeje synagogi zastupištaj a réčeštaj, 

tak zo bu wulka mnohosé Židow a Grek- 
skich wčrjaca. 

2. Żidźa pak, kotřiž njewěrjacy wo- 
stachu, rozhorichu a našéuwachu k hněwej 
mysle pohanow přeéiwo bratram. 

3. Přebyštaj pak tu dolhi čas, do- 
wěrnje rěčicy w Knjezu, kotryž swědčeše 
slowu swojeje milosée, a dawaše, zo zna- 
mjenja a džiwy 80 stachu přez jeju rucy. 

4. Rozdžčli pak so mnohosé města, a 
tak džeržachu někotři ze Židami, někotři 
pak z japoštolomaj. 

5. Hdyž pak nawal pohanow a Židow 
z jich wjefchami nasta, zo bychu jeju 
wohanili a kamjenjowali: 

6. Čeknyštaj to póznawši do městow 
Lykaonije, do Lystry a Derby, a do 
cyleje wokolneje krajiny;.a tam připo- 
wědaštaj evangelium. 

7. A jedyn muž sedžeše w Lystrje, 
slaby na nozy a khromy wot mačefneho 
žiwota, kotryž ženje khodžil njebě. 

8. Wón slyšeše Pawoła rččeé. A tón 
pohlada na njeho, a widźo, zo ma wćru, 
zo by wustrowjeny byl, 

9. Rjekny z wulkim hľosom: Postaj so 
runje na swojej nozy. A wón poskoči a 
khodžeše. 

10. Črjódy pak widžawši, štož bč 
Pawol sčinil, pozbčhnychu swój hlós, 
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prajicy lykaonscy: Bohaj na člowjekow 


podobnaj zestupištaj k nam. 

11. A mjenowachu Barnabasa Jupitra, 
Pawola pak Merkuria, dokelž tón wje- 
džeše slowo.* 

12. Też přiwjedže měšnik Jupitra, 
kotryž běše před městom,* byki a wěncy 
před wrota, a cheyše z ludom woprowaé. 

13. Jako pak to japoštolaj, Barnabas 
a Pawoł, wuslyšeštaj, roztoržeštaj swoju 
drastu, a wuběhnyštaj mjez črjódy, wo- 
lajcy 

14. A prajicy: Mužowje, što to činiće? 
Tež mój smój smjertnaj člowjekaj, wam 
podobnaj, kotrajž wozjewjamoj wam, zo 
byšée so wobroćili wot tychle prózdnych 
(bohow) k žiwemu Bohu, kiž je sčinil 
njebjo a zemju, a morjo a wšitko, štož 
je w nich; 

15. Kotryž je w minjenych časach wšém 
ludam khodžié dal po jich pućach; 

16. A tola njeje sebje samoho bjez 
swědčenja wostajil, dobre činjo z njebja, 
dawajo dešé a plódne časy, a napjelnjejo 
z jódźu a wjesoloséu naše wutroby. 

17. A tajke rččicy lódma změrowaštaj 
črjódy, zo bychu jimaj njewoprowali. 

18. Přiúdácchu pak někotři Żidźa z An- 
tiochije a Ikonia; a namolwiwši črjódy 
kamjenjowachu Pawola, a wuwlečechu 
jeho z města, měnicy, zo je zemrěl. 

19. Hdyž pak wučownicy jeho wob- 
stupichu, wstany a zaúdže do města, a 
na druhi dźeń poda so z Barnabasom do 
Derby. 

20. Hidyż pak bčštaj tomu městu evan- 
gelium pródowałoj a mnohich rozwučiloj, 
wróčištaj so do Lystry a Ikonia a An- 
tiochije, 

21. Wobtwjerdźujcy mysle wućowni- 
kow a napominajcy, zo bychu zwosta- 
wali we wćrje, a zo mamy přez mnohe 
tyśnosće zastupić do kralestwa Bożeho. 


XIV. 11. Jupiter bčše we grekskim pohanstwje najwyšši bóh njebjes, Merkurius rččeše jako 
přewodnik, tohodla česčachu jeho jako boha rččniwosče. — 12. Temple a mčšniske wobydlenja 
běchu často před městami; byki, kotrež so woprowachu, buchu z wěncami wupyśene. 
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22. A hdyż běštaj w jednotliwych 
cyrkwjach jim staršich postajiloj a so 
pomodliloj z posčenjom, poručištaj jich 
Knjezej, do kotrehož běchu wěrili. 

23. A překhodžiwši Pisidiju priúdžeštaj 
do Pamfylije, 

21. A rččawši slowo Bože w Perge, 
zeúdžeštaj do Attalije; 

25. A wottudy přewjezeštaj so do An- 
tiochije, wotkelž běštaj prepodataj hnadže 
Božej za skutk, kotryž běštaj dokonjaloj. 

Wyše 13, 1. 

26. Hdyž pak (tam) priúdžeštaj a cyrkej 
zhromadžištaj,* powčdaštaj, kak wulke 
wěcy je Bóh z nimaj čiml, a zo je po- 
hanam wotewril durje wěry. 

27. A pobyštaj njemaly čas pola wu- 
čownikow. 


STAW XY. 


Hdyž w Antiochiji zwada nasta Židow dla, kotřiž 
chcychu, zo bychu k Bohu wobroćeni pohani 
tež wobrčzani byli, přinjeseštaj Pawoł a Bar- 
nabas naležnosé před japoštolow, kotřiž po 
Pčtrowej a Jakubowej radže zhromadnje roz- 
sudžichu a z listom postajichu, zo wobročeni 
pohani .z Mójzesowym zakonjom so njewjazaju. 
Pawot přeje sebi z Antiochijć města wopytać, 
w kotrychž bč prědowat, a džčli so wot Barna- 
basa, dokelž tón njechaše Jana sobu wzać. 

někotři prińdźechu z Judeje a wu- 
čachu bratrow: Njebudźeće-li wobrčzani 
po Mójzesowym wustajenju, njemóžeče 
zbóżni być. 

2. Hdyž pak Pawolej a Barnabasej 
njemala zwada z nimi nasta, wobzamk- 
nychu, zo bychu Pawol a Barnabas a 
někotři druzy z nich horje šli k japo- 
štolam a staršim do Jeruzalema tohole 
prašenja dla. 

3. Tuż woni, pčewodženi wot cyrkwje, 
dźćchu přez Foeniciju a Samariju, po- 
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wédajcy wo wobročenju pohanow; a při- 
hotowachu wulku radosć wśćm bratram. 

4. Hdyž pak priúdžechu do Jeruzalema, 
buchu prijeći wot cyrkwje a wot japo- 
štolow a staršich, a wozjewjachu, kak 
wulke wěcy je Bóh z nimi činil, 

5. Wstanychu pak někotři ze sekty 
farisejow, kotřiž běchu wěrili, prajicy: 
Woni maju wobrćzani być, a tež ma so 
přikazaé, zo bychu zakhowali Mójzesowy 
zakoń. 

6. A zhromadźichu so japośtołowje a 
starši, zo bychu rozsudźili wo tej wěcy.* 

7. Hdyż pak dołhe prepytowanje so 
stawaše, wstany Pětr a rjekny k nim: 
Mużowje bratřa, wy wěsée, zo je Bóh 
před dawnym časom mjez nami postajil, 
zo dyrbja pohani z mojeho rta slowo 
evangelia slyšeé a wórić. Wyże 10, 20. 

8. A Bóh, kiż wutroby znaje, je jim 
swědčenje dal," hdyž jim Ducha swjateho 
da, jako też nam; 

9. A njeje rozdžěl činil mjez nami a 
nimi, přez wćru wučisčiwši jich wutroby. 

10. Śto tuż nótko Boha spytujeće, zo 
chceée napoložié na šiju wučownikow 
pčah, kotryž ani naši wótcy ani my 
znjesé njemóžachmy? 

11. Ale zo budžemy přez milosé Knjeza 
Józusa Khrystusa zbóžni, wěrimy, jako 
tež woni.* 

12. Cyla mnohosé pak womjelkny, a 
posluchaše na Barnabasa a Pawola, 
kotrajž powčdaštaj, kak wulke znamjenja 
a dźiwy je Bóh mjez pohanami činil 
přez njeju. 

13. A hdyž womjelknyštaj, wotmolwi 
Jakub prajo:“ Mużowje, bratřa, po- 
sluchajée na mnie. 


22. t.r. měšnikow swječiloj. — 26, t.r. wěriwych. 
XV. 6. To běše prěnja powšitkowna cyrkwina zhromadžizna abo koncil pod wjedženjom swja- 


teho Petra; na nim so rozsudži prašenje: ma-li Mójzesowy zakoń, kiž wobrčzanje poruča, plačiwosé 
tež za pohanow, kotřiž k cyrkwi přistupja, abo nic. Japoštotowje postajichu, zo kłesćenjo, kotřiž 
su z pohanstwa so wobročili, njejsu židowskemu zakonjej padčisnjeni. — 8, t. r. zo móža do cyrkwje 
zastupić bjez wobrčzanja. Tuto swědčenje je Bóh dał w domje stotnika Kornelia, hlad. jap. sk. 
10, 45. — 11. Prez wumóżeński skutk Khrystusowy budža wśitcy zbóžni, Židia a pohani, — 
13. To je Jakub mlódši, Jeruzalemski biskop. 
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14. Syman je powódał, kak je Bóh | w Antiochiji a Syriji a Ciliciji, bratram 


préni króć spohladal, zo by z pohanow* 
lud dobyl za swoje mjeno. 

15. A z tym runaju so słowa profetow, 
jakoż je pisane: 


[Z 


pohanstwa, postrowjenje. 

24. Dokelž smy slyšeli, zo su někotři, 
wot nas wušedši, was znjepokojili ze slo- 
wami, waše mysle zamyliwši, kotrymž to 


e . ! . 11 xe > 
16. „Potom nawróéu so a natwarju | NJEJSMY poručili: 


zaso prebytk Davidowy, kotryž je roz- 


25. Je so nam spodobało, jednomyslnje 


s s . | 4 r 4 "a = "Ti. 
padnyl, a jeho rozpadanki zaso natwarju, zhromadźenym, zo bychmy mužow wu 


a pozběhnu jón, 
17. Zo bychu tež zbytni mjez člowje- 
kami Knjeza pytali, a wšitke narody, 


nad kotrymiż je mjenowane moje mjeno, |. 
Amos 9, 11. Jzusa Khrystusa. 


praji Knjez, kotryž to čini.“ 

18. Znaty 
jeho skutk.* 

19. Tohodla ja sudáu, zo bychu w 
čežowani njebyli, kotřiž z pohanow k Bohu 
so wobročeju: 

20. Ale zo by so jim pisało, zo bychu 
so zdźerżowali znječiséenja přez přibohow 
a kurwafstwa, a zadušeneho a krewje.* 

21. Přetož Mójzes ma wot starych 
ćasow w jednotliwych móstach tych, 
kotřiž jeho wopowóduja w synagogach, 
hdźeż kóżdy sabat čitany bywa.* 

22. Tuž zespodoba so japoštolam a 
staršim z cylej zhromadžiznu, zo bychu 
mużow mjez sobu wuzwolili a do Antio- 
chije póslali z Pawolom a Barnabasom, 
(mjenujcy) Judasa, kiž je přimjenowany 
Barsabas, a Silasa, nahladneju mužow 
mjez bratrami. 

23. A napisachu přez jich ruku: „Japo- 
štolowje a starši (a) bratřa tym, kotřiž su 





wot wěčnosée je Knjezej: k 
| ko 


zwolili a k wam pósłali z našimaj naj- 
lubśimaj, Barnabasom a Pawołom, 


26. Mużomaj, kotrajź staj swoje żiwje- 
nje zastajiloj za mjeno našeho Kojeza 


27. Tuż smy pósłali Judasa a Silasa, 
trajž budźetaj tež samaj wam ze slo- 


ob wami to same wopowědowaé. 


28. Pretoż spodobało je so Duchej 
swjatemu a nam, zo bychmy žane brémjo 
wjacy na was njekladli, dyžli tuto po- 
trěbne: 

29. Zo byśće so zdźerżowali (mjasa) 
priboham woprowaneho, a krewje, a za- 
dušeneho a kurwafstwa: a wostajiće-li so 
toho, sčiniče derje. Mójće so derje!“ 

30. Tuž woni wotpuśćeni dóňdžechu 
do Antiochije, a zhromadźiwśi mnohosé 
přepodachu list. 

31. A hdyż jón přečitachu, zwjeselichu 
so nad (dóstatym) změrowanjom.* 

32. Judas pak a Silas, kotrajž też 
samaj profetaj běštaj, změrowaštaj z mno- 
himi rččemi bratrow, a posylništaj jich. 

33. A někotry čas tam pobywśi buštaj 
w měrje wotpuśćenaj wot bratrow k tym, 
kotřiž běchu jeju pósłali. 


14. t. j. w pohanskim stotniku Korneliu, hl. 10. st. — 18. Wot wččnosče bě Bóh postajil, 
wšitke ludy, tež pohanow, wumóżić, a tohodla profetowje to pripowódaju, ani zo bychu wobrčzanje 
za pohanske ludy jako zakonsku wče žadali. — 20. Z pohanstwa wobroćeni kresćenjo maju so 
zdžeržeč pribóżskich woporow a z woporami zjednočenych hosćinow; tohorunja kurwafstwa, kotreż 
je přeco a za kóždcho zakazane, tu pak wosebje so mjenuje, dokelž pohani w swojim zaslepjenju 
kurwafstwo za njeprawe njemějachu, ale z nim swojim priboham służachu, měnicy, zo z tym jich 
spodobanje dobudu. Wostajič maju so nowi kiesćenjo mjasa zadušenych zwčrjatow, dokelž we nich 
krej wostawa, štož bě hižo před Mójzesom zakazane; wužiwanje krewje bě Židam zakazane, dokelž 
je w njej žiwjeňska móc. Krej ma so Bohu woprować a tak pokazować na wumóżeńsku krej 
Khrystusowu, z kotrejž člowjekej wěrne žiwjenje so zaso dawa. Zo njebychu Židža so pohóršowali, 
plačeše tale kaznja hišče w prčnich kresćanskich časach. — 21. t.r. dokelž Mójzesowy zakoń 
w synagogach na sabatach so čita, a na jeho nabožne postajenja tak husto so dopomina, njesinčdža 


wone wot křesčanow, kotřiž su z pohanstwa so wobročili, lohcy a bjez winy so zacpówać a 


idam 


a křesčanam, kotřiž su ze židowstwa so wobroćili, pohóršk dawać. — 24. t.r. kotřiž njeběchu wot 
nas pósłani, — 81. t.r. nad tym japośtołskim rozsudženjom, kotrež bě za nich tak spokojace. 





Japoštolske skutki, 15. 16. 199 


hdžež při nastatym zemjerženju jeju puta same 
so rozpnychu, a jastwownik wobroći so k wěrje; 
na druhi džeň prošachu jejn předstojnicy, zo 
byštaj z města wušloj. 


34. Silas pak měnješe, zo ma tam 
wostaé; a Judas woteňdže sam do Jeru- 
zalema. 

35. Pawol pak a Barnabas přebywaštaj 
w Antiochiji, wučicy a pródujcy z mnohimi 
druhimi słowo Bože. 

36. Po někotrych dnjach pak rjekny 
Pawol k Barnabasej: Wróčicy so wo- 
pytamoj bratrow we wšéch méstach, 
w kotrychž smój prčdowaloj slowo Bože, 
kak so maju. 

37. Barnabas pak chcyše sobu wzaé 
tež Jana, kiž měješe přimjeno Mark. 

38. Ale Pawol prošeše, zo by toho, 
kotryž bě wot njeju z Pamfylije wotešol 
a z nimaj nješol k džčlu, njeměl sobu 
braé. 

39. Tuż nasta překora, tak zo so rozeń- 
džeštaj,* a zo Barnabas Marka přijawši 
so wotwjeze do Cypra. 

40. Pawol pak, Silasa sebi wuzwoliwši, 
woteńdźe poručeny wot bratrow Bożej 
miłośći. 

41. A wón pfekhodźi Syriju a Cili- 
ciju, posylnjejo cyrkwje, a přikazujo, zo 
bychu dźerżeli prikaznje japoštolow a 
staršich. 


We pak prińdźe do Derby a Lystry. 
A hlej, tu běše jedyn wučownik z mjenom 
Timotheus, syn židowskeje wěriweje žony, 
nana pak pohanskeho.* 

2. Jemu dawachu dobre swědčenje 
bratřa, kotřiž běchu w Lystrje a Ikoniu. 

3. Pawol chcyše, zo by tón z nim wu- 
šol; a přijawši jeho da jeho wobrčzaé 
Židow dla, kotřiž běchu w tych městach. 
Přetož wšitcy wědžachu, zo běše jeho nan 
pohan.* 

4. Hdyž pak khodžeštaj po méstach, 
přepodawaštaj jim, zo bychu je džerželi, 
postajenja, kotrež běchu wot japoštolow 
a staršich w Jeruzalemje rozsudźene. 

o. A tak buchu cyrkwje we wěrje 
wobtwjerdžene, a přiběrachu wšědnje na 
mnohoséi. 

6. A hdyž přeúdžeštaj přez Frygiju a 
galatisku krajinu, bu jimaj wobarane wot 
Ducha swjateho, slowo Bože wopowědaé 
w Asiji.* 

7. Hdyž pak přiúdžeštaj do Mysije, 
spytaštaj do Bithynije hić; ale Duch 
Józusowy jimaj njeda. 


STAW XVI 


Pawot da w Lystrje prijateho Timothea wobrózać 


a rozśćrja po wśelakich móstach japośtołske 
prikaznje. Wot Ducha swjateho bu jimaj za- 
kazane w Asiji a Bithyniji pródować. Piez 
widženje bu Pawoł do Macedouije powołany a 
pučuje tam z Timotheom; najprjedy prčdujetaj 
we Filippi a buštaj tu wot Lydije hospodo- 
wanaj. Hdyž pak bě Pawoł weśćateho ducha 
wuhnał, buštaj šwikanaj a do jastwa sadženaj, 


8. Hdyž pak běštaj Mysiju wobešloj, 
zestupištaj do Troady. 

9. A widženje zjewi so w nocy Pawolej. 
Jedyn macedonski muž stoješe a prošeše 
jeho, prajo: Preńdź do Macedonije, a 
pomhaj nam. 


39. Pawołej zdaše so, zo je Barnabas Markéj, swojemu krejnemu prečelej, přejara přikhileny 
a Barnabasoj zdaše so zaso, zo je Pawoł přejara kruty prećiwo Markej, kiż wšak bě jeju zrudžit, 
hdyž w Pamfyliji (hl. wyše 13, 13) wot njeju woteňdže. Mała njejednota pak bu po krótkim času 
cyle wujednana. Ńwjeći wótcy praja, zo bu tale překora wot Boha dopuśćena, zo byštaj Pawoł a 
Barnabas, nětko džčlenaj, čim wjacy wosadam pródować móhłoj. 

XVI. 1. Timotheus narodźi so w Lystrje, a je drje ze swojej maćerju hižo při prónim pře- 
bywanju Pawoła w Lystrje (hl. 14, 20) kčesčanstwo přijat Syn měšaneho mandželstwa, kotreż so 
jeno w cuzbje židowskim żónskim dowoli, bu won w židowskim nabožnistwje rozwučeny a po 
stronje swojeho nana znaješe greksku wědomosé a pohanske zwučenja. Jako wobkručeny křeséan 
móžeše wón swjateho Pawoła w rozščrjenju Jčzusoweje cyrkwje mjez pohanami podpěraé, a toho- 
dla wuzwoli sebi jeho swjaty japośtoł jako přewodžerja. — 8. Pawoł činješe to jeno, zo njebychu 
Židža na tom pohóršk brali a w tom winu pytali, zo Timothea a jeho wučby zacpója, nic, jako by 
wobrčzanje za potróbne mół. — 6. Bóh chcyše, kaž to w 9. riadku wódźeć dawa, zo byštaj Asiju 
wopuščitoj a do Europy so podałoj. 
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10. Hdyż bě widźenje widžal, żadachmy 
hnydom do Macedonije wuńć, zwěséeni, 
zo je nas Bóh powołał, zo bychmy jim 
evangelium pródowali.* 

11. Tuż wjezechmy so z Troady a 
w runej čarje do Samothracije,* a na- 
zajtra do Neapolis.* 

12. A wottudy do Filippi,* stoż je 
prěnje město toho dźćla Macedonije, ko- 
lonija. Přebywachmy pak w tomle měsée 
nčkotre dny, so rozmolwjejcy. 


skutki, 16. 


—— 


k duchej: Přikazuju tebi w mjenje Jčzusa 
Khrystusa, zo by wušol z njeje. A wuń- 
dže w tej samej hodžinje. 

19. Jeje knježa pak widźawśi, zo je 
jim nadžija dobytka wotešla, jimachu Pa- 
woła a Silasa, a dowjedźechu (jeju) na 
torhošéo před wyšnosé, 

20. A postajiwši jeju před zastojni- 
kow prajachu: Tutaj mužej muéitaj naše 
město; staj Židaj, 

21. A wučitaj wustajenja, kotrež při- 


13. Na sabatny dźeń pak wuńdźechmy |jeé a Ginić nam so njesluša, hdyž smy 


před wrota k rčey,“ hdźeż modlenje by- 
waše; a rěčachmy k žonam, kotrež běchu 
zhromadžene. 

14. A jena žónska z mjenom Lydia, 
předawafka purpura, z města Thyatira,* 
česéefka Boha, posluchaše; jeje wutrobu 
wotewri Knjez, zo kedžbowaše na to, 
štož bu prajene wot Pawola. 

15. Hdyž pak bě wukřéena a jeje dom, 
prošeše prajicy: Jelizo sće sudźili, zo 
wěrju do Knjeza, zastupée do mojeho 
domu, a wostawajče tu. A (wona) při- 
nuči nas. 


16. Sta pak so, hdyž k modlitwje 


Romscy. 

22. A lud zběže so pfećiwo nimaj; a za- 
stojnicy jimaj drastu zwottorhawśi dachu 
jeju z prutami świkać. 9, Kor. 11, 25; 

Fil. 1, 18; 1. Thess. 2, 2. 

23. A hdyż běchu jimaj wjele ranow 
nabili, sadźichu jeju do jastwa, při- 
kazawši jastwownikej, zo by jeju piluje 
strażował. 

24. Hdyž bě wón tajku přikaznju dó- 
stal, sadźi jeju do nutřkowneho jastwa, 
a tykny jeju nozy do klódy.* 

25. A wo polnocy modleštaj so Pawol 
a Silas, a khwaleštaj Boha; a slyšachu 


džčehmy, zo nas zetka jena služownica, jeju, kotřiž běchu w jastwje. 


kotraż měješe wčščateho ducha,“ a swo- 
jim knjeżim z wěšéenjom wulki dobytk 
přinošowaše, 

17. Ta séčhowaše Pawola a nas, a 
wolaše prajicy: Tući ludźo su služownicy 
Boha wjefšneho, kotřiž wam připowědaju 
puć spomóženja. 

18. To pak činješe přez wjele dnjow. 
A Pawol rozhorjeny wobroći so a rjekny 


26. Zdobom pak nasta wulke zemje- 
rženje, tak zo jastwowe zaklady so za- 
tfasechu. A hnydom wotewrichu so 
wšitke jastwowe durje, a puta wšitkich 
so rozčinichu. 

27. A jastwownik wotučiwši a wu- 
hladawši jastwowe durje wotewrjene, wu- 
čahnywši mječ chcyše so morić, měnjo, 
zo su jeéi wučekli. 


10. Lukaš, spisačel japoštolskich stawiznow, přitowařší so tu Pawotej a Timothcej a pućnje 


z nimaj. — 11. Samothracija je kupa w aegejskim morju, a Neapolis město na brjozy toho sameho 
w Thraciji. — 12. Město Filippi w Macedoniji, dwě hodžinje k dołhemu wječoru wot Neapolis, 
dosta mjeno wot macedonskeho krala Filipa a běše romska kolonija, dokelž bě kejžor Oktavian . 
tam Romskim so zasydlić dał, a městej prawa romskich koloniji wudźćlił. Bede to prónje wjetše 
město, do kotrehož Pawoł w Europje přiňdže. — 18. Při rčkach zhromadžachu so Żidźa w cuzych 
městach, hdźeż synagogi njemějachu, k modlenju, dokelž móžachu tudy najlóže zakońske čisčenja 
dokonjeć. — 14, Thyatira bi město w Lydiji, wotkelž bě tale žónska do Filippi přičabnyla; tohodla 
je jeje mjeno Lydia. — 16. Zły duch zamóże nókotre přichodne wěcy wčdžeé a je wozjewjeć; 
dokelž pohani wědomosé płichodnych wěcow přibohej Apollo připisowachu, kotryž tež Python rěkaše, 
mjenuje so tudy wěšéaty duch: pythiski duch. — 24. Zamkny jeju nozy do kłódy abo drjewjaneje 
płiprawy, tak zo jej hibnyé njemóžeštaj. 


Japoštolske skutki, 16. 17. 


28. Pawol pak zawola z wulkim hlosom 
prajo: Niečiú sebi ničo zleho: přetož smy 
tu wšitcy. 

29. A žadawši swěcu, zaúdže nutř, a 
třepotajo padźe Pawolej a Silasej k no- 
homaj; 

30. A wuwjedže jeju a rjekny: Knjezaj, 
što mam činié, zo bych zbóžny byl? 

31. A wonaj jemu rjeknyštaj: Wěf do 
Knjeza Jězusa, a zbóžny budžeš ty a 
twój dom. 

32. A wopowědžeštaj jemu slowo Knje- 
za a wšitkim, kotřiž běchu w jeho domje. 

33. A wón jeju wza w tej hodžinje 
w nocy, a wumy jeju rany; a hnydom 
bu wukřéeny wón a jeho cyly dom. 

34. A hdyž bě jeju dowjedl do swo- 
jeho domu, přihotowa jimaj blido, a 
zwjeseli so ze swojim cylym domom, zo 
je do Boha wěril. 

35. A hdyž bu džeú, póslachu za- 
stojnicy služownikow, prajicy: Pušé teju 
člowjekow. 

36. A jastwownik wozjewi Pawolej tute 
słowa: Zastojnicy -su poslali, zo byštaj 
puśćenaj byłoj; tuż nětko wuńdźtaj a 
dźitaj w měrje. 

37. Pawol pak rjekny jim: Wušwi- 
kawši naju zjawnje, njewotsudženeju, 
romskeju mużow,* sadźichu do jastwa, a 
nětko chcedźa naju skradźu wustorčié? 
Tak nic; ale njech přiádu, 

38. A sami naju wustorča. Powědžechu 
pak služownicy te slowa zastojnikam. A 
nabojachu so slyšawši, zo staj romskaj. 

39. A přišedši wotprosychu jimaj, a 
hdyž jeju wuwjedžechu, prošachu, zo 
byštaj z města wotešloj. 

40. A wuúdžeštaj z jastwa a zastupištaj 
k Lydiji; a wohladawši bratrow, zwjese- 
lištaj jich a woteńdźeśtaj. 
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STAW XVII. 


Hdyż bě Pawołowe pródowanje w Thessalonicy 
wjele płodu přinjesto, zehna so wot Židow 
zběžk płećiwo njemu, runje tak też w Beroe. 
Pawoł rozrěčuje so we Athenje ze Židami a 
mudrowcami, a wobroći wyššeho sudnika Dio- 
nysia z někotrymi druhimi. 

Hay: pak běchu Amfipolis a Apolloniju 

prešli," priúdžechu do Thessaloniki, hdžež 

bčše synagoga Židow. 

2. Po zwučenju zastupi Pawol k nim, 
a tři sabaty rěčeše jim wo Pismje, 

3. Wukladujo a dopokazujo jim, zo dyr- 
bješe  Khrystus ćerpjeć a wot mortwych 
wstanyé; a zo je Jězus tón Khrystus, 
kotrehož ja wam připowědam. 

4. A někotři z nich wěrjachu, a buchu 
płiwdaći Pawolej a Silasej, a z nabožnych 
a pohanow wulka mnohosé, a wosebnych 
žónskich nic malo. 


5. Żidźa pak rozhorichu so a přiwzawši 
ze sprosteho ludu někotrych zlych člo- 
wjekow a sčiniwši zběžk znjemórichu 
město; a stupiwši před Jasonowy* dom 
pytachu, zo bychu jich wuwjedli před lud. 

6. A hdyž jich njenamakachu, wlečechu 
Jasona a někotrych bratrow k wyššim 
města, wolajcy: Ci, kotřiž město do nje- 
měra stajichu, su tež sem přišli;* 

7. A jich je Jason hospodowal; a 
či wšitcy skutkuja přeéiwo kejžorowym 
postajenjam, prajicy, zo je druhi kral, 
Jčzus. 

8. A znjemčrichu lud a wyššich města, 
kotřiž to slyšachu. 

9. A woni wot Jasona a druhich ruko- 
wanje dóstawši,“ pušéichu jich. 

10. Bratřa pak póslachu hnydom w nocy 
Pawola a Silasa do Beroe.* A hdyż tam 
přiádžeštaj, zastupištaj do židowskeje sy- 
nagogi. 


87. Romskich krajanow njesmědžachu Świkać. 

XVII. 1. To stej mčsče w Macedoniji. Thessalonika pak je hlowne město kraja. Wšudžom 
běchu Židža. — 6. Pola Jasona běštaj tež Pawoł a Silas na hospodže. — 6. t. r. hlowne město Rom; 
kejžor Klaudius bě Židow z Roma wupokazał, dokelš často njemór zbudžichu. — 9, t. r. slubjenje, 
zo Pawola a Silasa dlóje hospodować njebudźe. — 10. Město w Macedoniji. 
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11. A tuéi běchu nadobniši,* dyžli tamni 
w Thessalonicy; woni přijachu slowo ze 
wšej žadoséu, wšědnje Pismo přepytujcy, 
ma-li so to tak. 

12. A tak wěrjachu mnozy z nich a 
wosebnych pohanskich żonow a mużi nic 
mało. 

13. Hdyž pak Židža w Thessalonicy 
zhonichu, zo bu też w Beroe słowo Boże 
pródowane wot Pawoła, priňdžechu tež 
tam, a znjeměrichu a mučachu lud. 

14. Tuż też bratřa hnydom Pawoła 
wotpóslachu, zo by šol w stronu morja; 
Silas pak a Timotheus tam wostaštaj. 

15. Kotřiž pak Pawola přewodžachu, 
dowjedžechu jeho hač do Athena;* a dó- 
stawši porućnosć wot njeho za Silasa a 
Timothea, zo byštaj najspěšnišo k njemu 
přišloj, woteńdźechu. 

16. dyž pak Pawol jeju w Athenje 
wočakowaše, rozhori so jeho duch w nim, 
widžo město přibóžstwu podate. 

17. Rozrěčowaše so tohodla w syna- 
godzy ze Židami a z nabožnymi, a na 
torhošéu wšědnje z tymi, kotřiž tam runje 
běchu. 

18. A někotři epikurejscy a stoiscy 
mudrowcy* wurččowachu so z nim, a 
někotři prajachu: Što chce tón bajak 
prajié? Druzy pak: Zda so być připo- 
wědaf nowych bohow; dokelž jim Józusa 
a horjewstače wopowčdowaše. 


Japoštolske skutki, 17. 





19. A wzawši jeho dowjedžechu jeho 
do Areopaga,* prajicy: Móżemy zhonić 
kajka je ta nowa wučba, kotraż wot tebje 
so připowěda? 

20. Přetož něšto nowe přinošeš k na- 
śimaj wušomaj; tuż chcemy zhonié, što 
by to bylo. 

21. (Athenscy pak wšitcy a přikhadm 
hoséo njepodawachu so ničomu druhemu, 
hač zo bychu něšto nowe powědali abo 
slyšeli.) | 

22. Pawol pak stojo wosrjedá Arco- 
paga rjekny: Mužowje athensey, widźu, 
zo sće we wšim wóriwiśi.* 

23. Přetož překhodžujo a wobhladujo 
waše swjatnicy nadeńdźech tež woltaf, na 
kotrymž bč pisane: Njeznatemu Bohu. 
Štož tak njeznajcy česčiče, to ja wam 
připowědam. 

24. Bóh, kotryž je sčinil swět a wšitko, 
štož w nim je, tón, kiž je Knjez njebja 
a zemje, njebydli w templach, z rukomaj 
twarjenych.* Wyše 7, 4X 

25. Też njesłużi so jemu z člowječimaj 
rukomaj, jako by něšto připotrjebowal, 
hdyž sam dawa wśćm žiwjenje a wodych 
a wšitko, 

26. A je sčinil z jenoho člowjeka wšón 
člowjeski splah, zo by přebywal na wšim 
powjefchu zemje, wotměrjejo postajene 
časy a mjezy jich přebywanja, 


11. t.r. podwolniši, zo na japoštolske powučenja postuchachu. — 15. Hlowne město grekskeje 





krajiny Attiki, sydło grekskeje zdžčlanosče, wčdomosče a wumjełstwa. — 18. Epikurejscy mudri 
mějachu swoje mjeno wot Epikura, kotrehož wučbje běchu podaći. Epikur njeprěješe drje bohow, 
tola pak jich wliw na člowjekow a na člowjeske naležnosče: za najmudrišich mčješe tych, kotřiš 
sebi wšč wjesela dowoleju, a wść nakhilnosće spokojeju a po móżnosći wjele wužiwajn. Stoiscy 
mudri mějachu swoje mjeno wot stołpoweho torhośća (Stoa), hdžež Zeno, założeń tuteje wučby, wučeše. 
Po jeho wučbje je tón najmudriši, kiž zbožo a njezbožo, radosé a bolosć zacpówa, wšitko bjez- 
džaknje znjese a pócćiwosć jeje sameje dla lubuje, njedžiwajo na Boha abo wččne myto. Wobt 
wučbje běštej potajkim kFesćanstwu prečiwnej. — 19. Areopag t.r. hórka přiboha Aresa abo Marsa. 
na kotrejž najwyšši sud so zhromadžowaše, hłowne statne należnosće so wuradžachu a ludej so 
wozjewjachu. — 22. W tych słowach leži khwalba, a tež porok; zo su wóriwi ludźo, w tom jich 
khwali, ale jich wěra nima praweje měry, dokelž do mnohich bohow wěrja. Pawoł chcyše sebi 
z tym słowom wutroby swojich posłucharjow dobyć. — 28, t. r. je tutón woltař swjećeny; Athenscy 
česčachu tak pilnje bohow, zo so bojachu, zo by jim jedyn njeznaty wostał, a nochcychu jeho 
z najmjeňša nječesčeneho wostajić. Tohodla běchu tež njeznatemu bohu woltaf natwarili; to wadi 
swjaty Pawoł, zo by jim tutoho za nich dotal njeznateho a jeničcy wčrneho Boha připowědal. — 
24. t.r. po pohanskim zmyslu, jako by móhł do twarjenjow so zamknyć a tam so strałować. 





Japoštolske skutki, 17. 18. 
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27. Zo bychu Boha pytali , hać bychu | Apollo přepokazuje Židow, z Pisma rozestajejo, 


jeho snadź namasali a nadešli, hać runje 
njeje daloko wot kóždeho z nas.* 

28. Přetož w nim smy žiwi, so hibamy 
a smy,* jako su tež někotři waśich 
basnikow prajili: „Pretož smy tež jeho 
splah.“ 

29. Hdyž pak smy Boži splah, nje- 
směmy sebi myslié, zo je zlotu abo 
slébru abo kamjenjej, wutworej člowje- 
skeho wumjelstwa a myslenja, Bóžstwo 
podobne.* 

30. A časy tuteje njewódomosće tak 
prehladawši připowěduje Bóh nětko člo- 
wjekam, zo bychu wśitcy wšudžom po- 
kutu činili, 

31. Dokelž je dźeń postajil, na kotrymż 
budźe sudźić swět we sprawnoséi přez 
muža, kotrehož je (k tomu) powolal, hdyž 
wěru spožči wšém, zbudžiwši jeho z mort- 
wych. 

32. Hdyž pak wuslyšachu wo horje- 
wstaéu mortwych, smějachu drje so ně- 
kotři, druzy pak rjeknychu: Budžemy če 
wo tom druhi króć slyšeé. 

33. Tak woteńdźe Pawol z jich srje- 
džizny. 

34. Někotři mužowje pak džeržachu so 
k njemu a wěrjachu, mjez kotrymiž běše 
tež Dionysius Areopagita, a żona z mje- 
nom Damaris, a druzy z nimaj. 


STAW XVIII. 


Pawoł dokonja we Korinthu pola Aquile swoje 
rjemjesło, a hać runje Zidža na jeho prčdo- 
wanju Boha hanja, zhoni tola we widženju, zo 
so wjele ludu k wěrje wobroći. Po połdra lčče 
je wobskorżeny wot Židow pola prokonsula 
Galliona a za wjele dnjow přiňdže do Efesa 
a wobkruća we wšelakich krajinach bratrow. 


zo je Józus — Khrystus, hač runje jeno Janowu 

krćeńcu znajeże. | 

otom woteńdźe z Athena a přiúdže do 
Korintha. 

2. A nadeńdźe jenoho Žida, z mjenom 
Aquilu, rodženeho z Ponta,* kiż bě nje- 
dawno z Italskeje přišol, a Priscillu jeho 
žonu (dokelž bě Klaudius přikazal, zo 
bychu wśitcy Żidźa z Roma wušli), a 
přiúdže k nimaj. 

3. A dokelž běše toho sameho rje- 
mjesla, wosta při nimaj a džčlaše (běštaj 
pak po rjemjesle tkalcaj stanow). 

4. A rozrěčowaše so w synagodzy kóždy 
sabat, přispominajo mjeno Knjeza Józusa, 
a přeswědčeše Židow a Grekskich. 

5. A hdyž z Macedonije Silas a Ti- 
motheus piińdźeśtaj, pródowaśe Pawol 
z horliwoséu a swědčeše Židam, zo Józus 
je Khrystus.* 

6. Hdyž pak so woni přeéiwjachu a 
hanjachu, wottřase swoju drastu a rjekny 
k nim: Waša krej (přiúdž) na waśu 
hłowu; ja (sym) čisty, wot nětka póńdu 
k pohanam.* 

7. A wotsaliwši so wottam zastupi do 
domu jenoho česčerja Božeho z mjenom 
Tita Sprawneho, kotrehož dom běše při 
samej synagodzy.* 

8. Krispus pak, predstojnik synagogi, 
wěrješe do Knjeza ze swojim cylym do- 
mom; a mnozy Korinthscy, kotřiž (jeho) 
slyšachu, wěrjachu, a buchu kžčeni. 

9. Rjekny pak Knjez Pawolej w nocy 
we widźenju: Njebój so, ale róć a nje- 
mjelć! 

10. Pretoż ja sym z tobu, a nichtó 
će njepřimnje, zo by ći škodžil, dokelž 
wjele ludu mam w tomle měsée. 


27. t. r. móžemy jeho spóznaé z jeho skutkow, z jeho stworjenjow. — 28. t. r. wot njeho 
wotwisujemy w swojim cyłym byću. — 29. t. r. njesměmy złote abo sléborne abo kamjeňtne a 


druhe wobrazy jako něšto bóżske česčié. 


XVIII 1. Korinth bě hłowne město krajiny Achaje a leži mjez joniskim a aegejskim 


morjom. — 2. Pontus mjenowaše so krajina při čornym morju. — 6. t.r. zo je Jězus z Nazaretha 
slubjeny zbóżnik, na kotrehož so w starym zakonju pod mjenom Khrystus tak husto pokazuje. — 
6. t.r. ja sym bjez winy. — 7. Runy puč ze synagogi, wot Židow, wobroći so Pawol k pohanam, 
a zastupi do susodneho domu, kotryż Titej Sprawnemu, prjedy pohanej, stušeše. 
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11. Zasydli pak so tam lěto a ščsé 


měsacow, a wučeše pola nich slowo Bože. 

12. Hldyž pak běše Gallio prokonsul* 
w Achaji, zběžechu so Żidźa jednomyslnje 
přeéiwo Pawolej, a přiwjedžechu jeho 
před sudny stol, 

13. Prajicy: Tutón namolwja lud, zo 
by napřeéiwo zakonjej Boha čeačil. 

14. Hdyž pak chcyše Pawol rot wote- 
wrié, rjekny Gallio k Židam: O mužowje 
Židža, hdy by něšto njeprawe bylo abo 
wulka zlósé, bych was zdobnje wuslyšal; 

15. Dokelž pak su to zwady wo 
slowje a wo mjenach a wo wašim za- 
konju, hladajée wy sami; ja njechcu wo 
tom sudnik byé. 

16. A wotpokaza jich wot sudneho stola. 

17. Přimnychu pak wšitey * Sosthenesa, 
predstojnika synagogi, a bijachu jeho 
před sudnym stolom; a Gallio wo to so 
njestaraše. 

18. Hdyž pak bé hišče Pawoľ wjele 
dnjow přebywal, rozžohnowa so z bra- 
trami a wotwjeze so do Syrije (a z nim 
Priscilla a Aguila), dawši sebi w Kench- 
reach hlowu tfihać; přetož měješe slub 
na sebi." 4. Mójz. 6, 18; niže 21, A. 

19. A prińdźe do Efesa, a wostaji jeju 
tam. Sam pak zastupi do synagogi a 
wurččowaše so ze Żidami. 

20. Hdyż pak woni prošachu, zo by 
tam dlójśi čas wostal, njezwoli do toho; 

21. Ale so rozžohnowawši a prajo: 
Zaso wróću so k wam, zechce-li Bóh, 
poda so z Efesa. 

22. A přišedši do Caesareje,* zastupi 
(do Jeruzalema) a postrowi cyrkej, a 
dóńdźe do Antiochije. 


12. Prokonsul je kejžorowy namčstnik. — 


Japoštolske skutki, 18. 19. 


23. A pobywši tudy někotry čas wot- 
pućowa, a překhodžejo po rjadu galati- 
sku krajinu a Frygiju wobkručeše wšéch 
wučownikow. 

24. Jedyn Žid pak, z mjenom Apollo, 
rodźeny z Alexandrije, rěčniwy muž a 
mócny w Pismach, priúdže do Efesa. 

25. Wón bě rozwučeny w Knjezowym 
puću a rěčeše zahorjeny w duchu, a wu- 
češe pilnje, štož Jězusa nastupa, runjež 
jeno Janowu króeńcu znaješe. 

26. A tón poča dowěrnje rěčeé w syna- 
godzy. A hdyž běštaj Priscilla a Aguila 
jeho slyšaloj, wzaštaj jeho k sebi, a pil 
nišo rozkladžeštaj jemu Knjezowy puč. 

27. Hdyž pak chcyše do Achaje hié 
pisachu bratča wučownikam napominajcy, 
zo bychu jeho přijeli. A hdyž bě tam při- 
šol, dopomha wjele tym, kotřiž wěrjachu. 

28. Pretož mócnje pčeswčdčeše Židow 
zjawnje, dopokazujo z Pismow, zo Jězus 
je Khrystus. 


STAW AIX. 


We Efesu poruči Pawoł, zo bychu někotři wu- 
čownicy, kotřiž běchu jeno z Janowej křéeňcu 
krćeni, w Józusowym mjenje křčení byli, a z na- 
położenjom rukow wuprosy jim Ducha swjateho, 
a pródujo činješe tu wjele dźiwow. Wo Židach, 
kotřiž chcychu w swojej njewěrje z Jězusowym 
wot Pawoła wozjewjenym mjenom złe duchi 
wuhonjeć. Mnozy, swojich hróchow so wu- 
znawši, spalichu přiwěrne knihi. Slčbrownik 
Demetrius zbudži pčečiwo Pawołej zběžk, kotryš 
zmórować Alexander podarmo so prócuje. 


Nta pak so, hdyž běše Apollo w Ko- 
rinthu, zo Pawol, horniše krajiny* pře- 
khodźiwši, do Efesa přińdźe, a někotrych 
wučownikow nadeńdźe; 

2. A rjekny k nim: Sće Ducha swja- 
teho dóstali,* hdyž buśće wěrjacy? A 


17. t.r. pohani khostachu predstojnika synagogi, 


dokelž b bjez winy Pawoła wobskoržowal. — 19. Kenchreae bě město a płistaw pola Korintha. 
Čohodla bě tónle słub činit, njeje wuprajene, najskerje z dźakownosće k Bohu, kotryż bě jeho 
ze swojej hnadu płewodźał, jeho podpěrajo a škitujo. — 22. To je płistaw na brjozy srjedžneho 
morja, z kotrehož so najlóže do Jeruzalema piińdźe. — 24. Apollo bě Janowy wučownik, a tohodla 
rozwučeny wo puču, na kotrymž chcyše Knjez člowjestwo wumóżić, a pokazowaše na Jězusa, 
slubjeneho Messiasa; Jčzusowu wučbu pak dotal njeznaješe, dokelž njebě k tomu pľiležnosé měl. 
Nětko hakle so da w njej rozwučeč, a rozščrješe ju sam ze swjatej horliwoséu. 

XIX. 1. t.r. krajiny, kotreż bóchu wot morja zdalene, Galatisku a Frygisku. — 2. Pawol 
na tom, zo su kłóeni, ani njedwělowaše, dokelž jich mjez druhimi wěriwymi nadeńdźe. 


Japoštolske skutki, 19. 205 














woni prajachu k njemu: Ale, ani njejsmy | 15. Wotmolwjejo pak zły duch rjekny 

slyšeli, hač Duch swjaty je. ' jim: Jezusa znaju, a tež wo Pawolu wěm; 
3. Wón pak rjekny: Na čo pak sée,štó pak sée wy? 

křéeni? A woni rjeknychu: Na Janowu, 16. A člowjek, w kotrymż zly duch 

křéeňcu. běše, skočiwši na nich a dweju 80 zmoco- 
4. Rjekny pak Pawol: Jan křéiješe | wawši přemóže jeju tak, zo nahaj a ra- 

lud z kččeňcu pokuty, prajo, zo bychu | njenaj óeknyštaj z toho domu. 

do toho, kiž měješe po nim přiúé, wčrili, |; 17. To pak bu znate wśćm Židam a 

to je, do Jězusa. Mat. 3, 11; Mark. 1, 8; | pohanam, kotřiž w Efesu bydlachu; a 

Luk. 3, 16: Jan. 1, 26; wyše 1,6; 11, 16. — bojosé napadźe wščch, a mjeno Knjeza 

5. To slyšawši buchu wukśćeni w mjenje | Jčzusa bu wulcy khwalene. 


Knjeza Jezusa. | 18. A mnozy z wěriwych přikhadžachu, 
6. A hdyž bě Pawol rucy na nich po-; 


a 21+ . = | wuznawajcy a wozjewjejey swoje skutki. 
P "iade truch ah na men, m 19. Mnozy pak z tych, kotřiž běchu 
recachu w rččach a wěšéachu. 


4. Běše pak wśćch muži na dwanaće. 

8. A wón khodžeše do synagogi a 
rěčeše z dowěru tři mósacy, rozwučejo 
a přeswědčejo wo kralestwje Božim. 

9. Hdyž pak někotři so zatwjerdźichu 
a njewčrjachu, hanicy Knjezowy puč před 
mnohoséu, woteúdže wot nich a wot- 


zali Č 1 čdnj 
dźćli wućownikow, a wučeše wśćdnje we | Macedoniju a Achaju, do Jeruzalema šol, 


wučefni wčsteho Tyranna.“ (PC i 
10. To pak stawaše so přez dwě lěće, | prajo: Ady ž tam pobudu, dyrbju tež Rom 


tak zo wšitcy, kotřiž w Asiji pčebywachu, ' “ 
Knjezowe słowo slyšachu, Żidźa a pohani. | 22. P úslawší pak do Macedonije dweju 
11. A njemale džiwy činješe Bóh přez Z tych, kotřiž Jemu služachu, Timothea a 
ruku Pawola, | Erasta, wosta někotry čas w Asiji. 
12. Tak zo buchu pótne rubiška a pod- 23. Nasta pak w tom času njemaly 
paski z jeho éčla na khorych kladžene, a, zběžk dla Knjezoweho puća.* 
khorosče wotkhadźachu wot nich, a zle! 24. Přetož jedyn slčbrownik, z mje- 
duchi wuúdžechu. nom Demetrius, kotryż slóbrowe temple 
13. Spytachu pak tež někotři z wo- | (bohowki) Diany džčlaše, poskičowaše 
kolo khodžacych židowskich zaročerjow wumjelcam njemaly dobytk. 
k mjenej Knjeza Jězusa so wolaé nad 25. A zwolawši jich a tych, kotřiž 
tymi, kotřiž mějachu zle duchi, prajicy: běchu toho sameho rjemjesla, rjekny: 
Zakliwam was přez Józusa, kotrehoż | Mužowje, wósće, zo mamy z tutoho wu- 
Pawol wopowóduje.* mjelstwa wužitk. 
14. Běchu pak to wčsči sedmjo syno-| 26. A widźiće a slyšiče, zo tutón Pawol 
wje židowskeho wyššeho měšnika Scevy, | nic jeno w Efesu, ale nimale po wšej Asiji 
kotřiž to činjachu. namolwjejo wjele ludu wotwobroća, prajo: 


kuzlafske wěcy činili,“ přinjesechu knihi, 
a spalichu je přede wśćmi; a zličbowawši 
jich płaćiznu namakachu, zo je na pjeé- 
dźesat tysac denarow.* 

20. Tak mócnje rosćeśe słowo Boże, 
a wobtwjerdžeše so. 

21. Hdyż bć to dokonjane, wotmysli 
sebi Pawol w duchu, zo by pľešedši 








9. Najskerje mjeno pohanskeho mudreho, kotryž młodosć we wčdomosčach rozwučeše. — 
18. Woni běchu widželi, kak Pawoł w Józusowym mjenje djaboły wuhonja. — 19. Zda so, zo su 
to pohanscy kuzłarjo byli, dokelž wčščenje a kuzlařstwo bó w Efesu jara rozšérjene. Podawk do- 
pokazuje, kak spomóžnje swjaty Pawoł tu skutkowaše, hdyž so tući ludźo swojich drohich knihow, 
kotreż běchu wokoło tHceći tysac hriwnow winojte, wotrjeknychu. — 28. t.r. evangelia dla. 
14 
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To njejsu bohowje, kotřiž su z rukomaj | napiećiwić, je trjeba, zo so zmčruječe, a 
džélani. bw ničim so njepřekhwataée. 

27. Hrozy pak nic jeno našemu dźčleji 37. Přetož přiwjedli sće tuteju člo- 
strach, zo do hidženja přiúdže, ale tež; wjekow, kotrajž njejstaj ani rubježnikaj 
templ wulkeje Diany njebudže za ničo swjatnicy, ani hanićerjej wašeje bohowki. 
měty, a spadować póčnje tež jeho kras-' 38. Jelizo pak maju Demetrius a wu- 
nosé, kotruž česči cyla Asija, haj swót. | mjeley, kotřiž su z nim, pčečiwo někomu 

28. To slyšawši buchu z hněwom pře- skórżbu, bywaju zjawne sudy, a su tu 
wzaći, a wolachu prajicy: Wulka (je) naměstnicy; njech skorža mjez sobu. 
Diana Efesskich! ' 89. Jelizo pak něšto druhe pvtače, 

29. A napjelnjene bu město z ropotom, | móže so wučinjeé w porjadnej zhroma- 
a ččrjachu so jednomyslnje do džiwadla,* | džiznje. 
hrabnywši Gaja a Aristarcha, Macedon-! 40. Přetož mamy tež so bojeé, zo bych- 
skeju pčewodnikow Pawola. my winowani byli džensnišeho zběžka 

30. Hdyž pak chcyże Pawol mjez lud | dla, dokelž nichtó, (z kotrymž bychmy 
stupić, njedachu to wučownicy. '80 zamołwjeć móhli,) njeje winowaty na 

31. Haj też někotři z piedstojnikow tomle zběžku. A hdyż bć to prajił, roz- 
Asije,* kotřiž běchu jeho prečelowje, pó- | PUŚĆ zhromadźiznu. 
slachu k njemu a prošachu, zo by so m 
njepodal do dźiwadła. | STAW XX. 

2, Dray pk za dribe vola. Po z e a az 
Přetož zhromadźizna bě zamućena; a 


a hdyž mlodženc Eutychus z jédžefnje w tłećim 
mnozy njewědžachu, čohodla běchu so! poskhodže padnywši wumrč, zbudži jeho Pawol, 


ze | aaa potoka zo Wła od 
33. Z črjódy pak wućahnychu Ale- ` byli we wjedženju cyrkwje, jim do prědka 
xandra, kotrehož Żidźa předwjedáechu.| prajo, zo jeho wjacy njewohladaju. 
Alexander pak, z ruku kiwnywši, chcyše Hay: pak bě njeměr přestal, powola 
před ludom so zamołwjeć.* i Pawol wučownikow (k sebi) a napomi- 
34. Hdyž pak spóznachu, zo je Žid, nawši jich, zrozżohnowa so z nimi, a 
zběže so jedyn hlós wšěch, kotřiž na | woteńdźe, zo by do Macedonskeje so 
dwě hodžinje wolachu: Wulka (je) Diana | podal. 
Efesskich! 2. Hdyž pak bě tute krajiny pře- 
35. A hdyž bě (wyšši) pisať" črjódy khodžil, a je z mnohimi słowami napo- 
změrowal, rjekny: Mužowje Efesscy, stó minal, pčiúdže do Grekskeje. 
je mjez ludźimi, kotryž by njewědžal, zo 3. A hdyž bě tu tři měsacy pobyl, 
město Efesskich česči wulku Dianu a lakachu Żidźa na njeho, jako cheyše do 
Jupitrowu džowku? | Syrije so přewjezé; a wotmysli sebi, přez 
36. Hdyż pak je njemóżne tomu so" Macedonsku so wróéié. 











29. Bě to město, z murju wobdate, na kotrymž mějachu so zjawne hry a tež ludowe zhroma- 
džizny. — 81. To běchu najwyšši zastojnicy, kotřiž so wot ludu na lěto wuzwolachu a kotřiž 
mějachu wopory, swjedženje a hry k česči bohowki Diany wuhotować. W Efesu mějachu swoje 
sydło; bě jich dźesać. Zo běchu tući wosobni ludžo z Pawołom sptečeleni, dopokazuje, kak jara 
jeho tež pohani česčachu. — 88. Alexander chcyše lud powučié a jemu rozestajeć, zo su Židia 
njewinowaći na zběžku, tola lud njerozeznawaše mjez kľesčanami a Židami, kotřiš dáč tež jich 
bohowku zacpěwachu; tuż njewučini Alexander ničo. — 86, t.j. bohotowy kancleř abo sekretař, 
potajkim romski zastojnik, kotryž nětko w mjenje wyśnosće zběžk zmóruje. 
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4. Přewodžeše pak jeho Sopater, (syn) | zeńdźe, přijachmy jeho a pFińdźechmy 


Pyrrha Beroejskeho, z Thessalonskich pak | do Mityleny.* 
Aristarchus a Sekundus, a Kajus z Derby 15. A wottudy so wotwjezechmy a 
a Timotheus; z Asiskich pak Tychikus i přiádáechmy na séčhowacym dnju před 











a Trofimus.* (kupu) Chios, a na druhi džeú zastajich- 
5. Či wuńdźechu do pródka a čakachu my před (kupu) Samos, a nazajtra přiú- 
na nas* w Troadźe. | džechmy do Mileta.* 


6. My pak wotwjezechmy so po dnjach | 16. Přetož Pawol bě sebi wotmyslil, 
njekisanych khlčbow* z Filippi a piiń- | Efesa so zminyć, zo by w Asiji so nje- 
dźechmy za pjeć dnjow do Troady, hdźeż | komdźił. Pretoż khwataże, zo by, by-li 
sedm dnjow pobychmy. jemu móżno było, swjatkowny džeň 

7. Prčni dźeń tydźenja* pak, hdyż | w Jeruzalemje byl. 
běchmy so zhromadžili k lamanju khičba,| 17. Z Mileta pak do Efesa póslawši, 
rěčeše k nim Pawol, kiž chcyše nazajtra | powoła staršich cyrkwje. 
woteńć, a podlójśi rěč hač do polnocy. | 18. A hdyż běchu k njemu přišli a 

8. Běše pak tam wjele lampow w hor-; w hromadže běchu, rjekny jim: Wy 
njej jstwě, hdźeż běchmy zhromadźeni. | wósće wot prónjeho dnja, na kotrymž 

9. Jedyn młodźene pak, z mjenom do Asije zastupich, kak sym z wami byl 
Eutychus, we woknje sedźacy, bu z hlu- | wšitkón čas, 
bokim spanjom zajaty, hdyż Pawol dlěje| 19. Służo Knjezej ze wšej poniżnosću, 
rěčeše, a přemóženy wot spara spadźe w sylzach a w spytowanjach, kotreż na 
z třeéeho poskhoda dele, a bu mortwy | mnje płikhadźachu ze Żidowskich pie- 
zběhnjeny. | sćchanjow; 

10. Hdyż bć Pawol k njemu zestupił, | 20. Kak ničo njezadźerżach, štož je 
zlehny so na njeho, a wobjawši jeho | wužitne, zo bych wam njewozjewił a was 
rjekny: Njerudźće so; přetož duša je! njewučil zjawnje a po domach, 

21. Swědčo Židam a pohanam wo 
wobroćenju k Bohu a wo wěrje do na- 
šeho Knjeza Jězusa Khrystusa. 


hišée w nim. 
11. A hdyž zaso horje zeńdźe, lamaše 
a pojć khleb;* a dosć jim rěčawši hač 





do switanja, tak woteńdźe. | 22. A hlej, nětko ja wot ducha zwja- 
12. Priwjedžechu pak mlodženca ži- | zany“ du do Jeruzalema, a što so mi 


weho, a zwjeselichu so njemalo. tam stanje, njewěm; 

13. My pak stupiwši na lódź wot- | 23. Khiba zo Duch swjaty we wšěch 
wjezechmy so do Assa,* zo bychmy | městach mi wobswódćuje,* prajo, zo puta 
wottam Pawola (zaso) přijeli; přetož tak | a tyśnosće w Jeruzalemje mje čakaju. 
bě postajil, hdyž chcyše po kraju hié. 24. Ale wšoho toho so njeboju, a nje- 

14. Hdyž pak wón w Assu z nami so | ważu sebi žiwjenje za dróžše, dyžli sebje 


XX. 4. Ze wšelakich asiskich a europskich ktesćanskich wosadow, kotreż bě Pawoł založil, 
přewodžachu jeho někotři mužowje do Jeruzalema, zo bychu z darami lubosée, kotrež přinjesechu, 
z hłownej cyrkwju so zjednoćili a zjawnje wozjewili, zo tu samu wěru wuznawaju. — 6. Też 
Lukaš bč potajkim w towafstwje s. Pawoła. — 6, t.j. jutry. — 7. t.j. njedžela, potajkim hižo 
tehdy zhromadžachu so křeséenjo njedželu k Božim službam. — 11. t. r. nětko, po połnocy, swječeše 
Pawoł swjaty njekrwawny wopor a wudáčleše swjate woprawjenje. — 18. Assos bš namóřske 
město w Mysiji. — 14, Mitylena rčka hlowne město kupy Lesbos. — 15. Chios a Samos stej kupje 
w aegejskim morju, blizkej maloasiskemu brjohej. Milet bě namófske město w Joniji. — 22. t.r. 
wot ducha pohonjowany a jeho pohnuwanjam poslušny. — 28. Wot Ducha swjateho bu Pawol 
powučeny, zo na njeho w Jeruzalemje čežke pruhowanja čakaju, tola pak z dowčru na Božu pomoc 
bě poslušny pohnuću swojeho ducha a poda so do Jeruzalema. 
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samoho, jeno zo bych dokonjał swój běh, 
służbu słowa, kotruż dóstach wot Knjeza 
Józusa: swěděié evangeliu Bożeje milosée. 

25. A nčtko, hlej, ja wóm, zo wjacy 
njewohladače moje wobličo wy wšitcy, 
mjez kotrymiž sym khodžil prědujo kra- 
lestwo Bože. 

26. Tohodla wobswědčam wam na 
džensnišim dnju, zo sym čisty wot kre- 
wje wšitkich.* 

27. Přetož njejsym so wotwlakowal, 
wam pfipowódźeć wšitku radu Bożu. 

28. Kedźbujće na sebje a na cyle 
stadlo, w kotrymž je was Duch swjaty 
jako biskopow postaju, zo byśće wjedli 
cyrkej Bożu, kotruż je (sebi) dobył ze 
swojej krwju. 

29. Ja wóm, zo po mojim wotkhadźe 


na was přiúdu rubjeżne wjelki, kotreż ' 


stadlo njepňepuščeju. 

30. A z was samych powstanu mużo- 
wje, kotřiž budźa pčewróčene wócy róceć, 
zo bychu wučownikow k sebi sćahnyli. | 

31. Tohodla kedźbujće, pomnicy, zo 
sym přez tři léta wodnjo a w nocy nje-; 
přestawal ze sylzami napominaé kóżdźić- ' 
keho z was. 

32. A nětko poručam was Bohu, a 
slowej jeho milosée, kotryž je mócny , 
natwarié* a herbstwo dać ze wśćmi 
swjatosćenymi. 

33. Slóbra a zlota abo drasty njepo- 
Żadach wot nikoho, jako 

34. Sami wósće, dokelž k tomu, štož: 
bě tróbne mi a tym, kotřiž běchu ze mnu, 
poslužištej tutej rucy. 

1. Thess. 2, 9; 2. Thess. 8, 8. 
35. Ze wšim sym wam pokazał, 


pomhać a słowo Knjeza Józusa wopo- 
minać, dokelž wón je prajił: 
je dawać dyżli brać. 








1. Kor. 4, 19; | Pawolej přez Ducha,* 


20 | 
tak džělajcy dyrbimy słabym (we wěrje) | 
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36. A hdyž bě to prajil, poklaknywši 
pomodli so z nimi wšitkimi. 

37. Nasta pak wulke plakanje wšit- 
kich; a padnywši Pawolej wokoło šije 
košachu jeho, 

38. Rudžicy so najbóle nad slowom. 
kotrež bě prajil, zo bychu njeměli wjacy 
jeho wobličo widźeć. A  přewodáachu 


jeho k łódźi. 








STAW XXI. 


Pawotej, kotryž do Jeruzalema pučuje, wěšči pro- 
feta Agabus přesčěhanja, kotrež změje w Jeruza- 
lemje čerpječ. Ani z płakanjom přečelow njeda 
so wotwobročič, zo by do Jeruzalema nješol. 
zwólny, też smjeré ćerpjeć za Khrystusa. Hdvž 
bě do Jeruzalema priśoł, radźi jemu Jakub. zo 
by so poswjećił ze štyrjomi mużemi, kotřiž 
mějachu nazirejski słub na sebi; a hdyž to 
činješe, bu wot Židow jaty, ale bu jich rukam 
wutorhnjeny přez tribuna, a z rječazami zwja- 


| zany bu dowjedženy na twjerdžiznu. Dosta 


| pak dowolnosé, zo smě k ludej rěčeč. 

Hay: pak bě so stalo, zo zawostajiwši 
„jich so wotwjezechmy, piińdźechmy w 
runej smuzy na Kos, a nazajtra na Rho- 
dus, a wottudy do Patary.* 

2. A hdyż nadeńdźechmy lódź, kotraż 
, cheyše do Foenicije přejěć, stupiwśi do 
| njeje wotwjczechmy so. 

3. A hdyż so nam (kupa) Cypr po- 
| kaza, wostajiwši ju na lówej stronie 
, wjezechmy so do Syrije a pčiúdžechmy 
do Tyra; přetož tam měješe łódź naklad 
| złożić. 

4. Namakawši pak wučownikow, wo- 
stachmy tu sedm dnjow; a ći prajachu 
zo by njekhodžil 
do Jeruzalema. 

5. A hdyž běchmy (te) dny dopjelnili, 
so zebrawši podachmy so na puč, a 


| přewodžachu nas wšitcy ze žonami a 
Zbóžnišo ` 


, poklaknywši pomodlichmy so. 


dźććimi, hač za město won; a na brjozy 


26. Ja sym was wo wšim rozwučowal; budže-li pak něchtó tola zhubjeny, njejsym na tom 
wina. — 882, t. r. kčesčansku cyrkej rozščrjeé a wobtwjerdžié. 


XXI. 


1. Kos a Rhodus stej kupje w aegejskim morju, blizkej małoasiskemn brjohej. 


Patara 


je wulke namófske město w małoasiskej krajiuje Lyciji. — 4. Prez wozjewjenje Ducha swjateho 
wědžachu, zo na Pawoła přeséěhanja čakaju: we swojim duchu wotradźachu, do Jeruzalema hié. 
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żohnowali, stupichmy na łódź; woni pak 
wróćichu so domoj. 

T. My pak wjezbu dokonjejcy priń- 
dźechmy z Tyra do (města) Ptolemais, 
a hdyż bóchmy bratrow postrowili, wo- 
stachmy dźeń poła nich. 

8. Nazajtra pak wotkhadźejcy priń- 
dźechmy do Caesareje; a zastupiwši do 
domu Filipa, evangelisty,* kotryż bě 
jedyn ze sedmich, wostachmy pola njeho. 

9. Wón pak měješe štyri dźowki, 
knjeżny, kotreż wóśćachu.* 

10. A hdyż zwostawachmy nókotre dny, 
přiúdže z Judeje jedyn profeta, z mjenom 
Agabus. 

11. Hdyž bě tón k nam přišol, wza 
Pawolowy pas, a zwjazawśi sebi nozy a 
rucy rjekny: Muža, kotrehož je tónle 
pas, zwjazaju tak Židža w Jeruzalemje, 
a podadźa do rukow pohanow. 

12. Hdyž běchmy to slyšeli, prošachmy 
my a kotřiž we wonym měsée běchu, zo 
by do Jeruzalema njekhodźił. 

13. Tuž wotmolwi Pawol a rjekny: 
Što činiée, zo plakače a čežiče moju 
wutrobu? Přetož ja sym hotowy, nie 
jeno zwjazany być, ale tež wumrčé w Je- 
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6. A hdyž běchmy mjez sobu so roz- | 15. Po tychle dnjach pak přihotowach- 


my so a dáčchmy do Jeruzalema. 

16. Woteńdźechu pak z nami tež ně- 
| kotři wučownicy z Caesareje, a wjedźechu 
nas k wóstemu Mnasonej, Cypriskemu, 
| staremu wučownikej, pola kotrehož bych- 
'my hospodu měli.* 


17. A hdyž běchmy do Jeruzalema 
' přišli, přijachu nas bratřa radži. 

18. Nazajtra pak džčše Pawol z nami 
k Jakubej, a wšitcy starší so zhroma- 
' dźichu.* 

19. A hdyż bć jich postrowił, powć- 
daše nadrobnje, što je Bóh činil mjez 
pohanami přez jeho službu. 

20. A hdyž woni to wuslyšachu, Knje- 
za wulcy khwalachu, a rjeknychu jemu: 
' Widżiš, bratře, kelko tysacow je mjez 
„Židami, kotřiž buchu wěrjacy, a wśltcy 
su horliwcy za zakoń.* 

21. Wo tebi pak su slyšeli, zo wotpad 
wot Mójzesa wučiš (tych) Židow, kotřiž 
su mjez pohanami, prajo, zo njedyrbja 
„swojich synow wobrězaé, ani khodžié po 
i wustajenjach.* 
~ 22. Što je nětko (činié)? Zawěsée dyrbi 
i mnohosé so zhromadźić; přetož budža 


ruzalemje za mjeno Knjeza Jězusa. „słyżeć, zo sy přišol.* 
14. A hdyž jemu wotradźić njemóžach- 23. Tuż sčiú, štož tebi prajimy. Pola 


my, spokojichmy so, prajicy: Knjezowa | nas su štyrjo mużowje, kotfiż maju slub 


wola so stań. ' na sebi." 
8. t.r. wučerja evangelia, jedyn ze sedmi diakonow, hl. st. 6, 5. — 9. t.r. kotrež w swjatej 
zahorjenosći často rěčachu, wučachu a přichodne wěcy wědžachu a powědachu. — 16. Měješe naj- 


skerje w Jeruzalemje khěžu, w kotrejž móžeše někotrym hospodu poskičié. — 18. Jakub be jeníčki 
japośtoł, kiž w Jeruzalemje jako biskop tuteje wosady přebywaše; pola njeho zhromadźichu so 
starší, t. r. wosadni měšnicy. — 20. t.r. maju zakońske postajenja za wužitne, a wobkedźbuja je, 
hač runje njejsu wjacy poručene. — 21. To njebě swjaty Pawoł wučil; won sam dopjelnješe 
Mójzesowy zakoń, wosebje hdyž so boješe, zo bychu Židža pohóršk braé móhli, hdy by jón za- 
njechal. Wón wučeše jeno, zo za křesčanskích Židow jednotliwe postajenja zakonja jako wino- 
watosće dale njepłaća, a zo woni tohodla njezhrčša, hdyž postajenja zakomdžeju. — 22. t.r. Sto 
ma so stać, zo by tebje wuhladawši lud pohóršk njebrał a tebje za njepřečela Mójzesoweho zakonja 
njeměl? A měšnicy jemu radźa, zo by ze zjawnym wosebitym skutkom dopokazał, kak njewěrne 
su powčsče wo nim a zo wón tež Mójzesowy zakoń dopjelnja, zakoňske sluby zložuje a wopory 
wopruje. — 28. To bě tak mjenowany nazirejski slub; štóž jón činješe, měješe so wšelakich 
napojow zdžeržeč a sebi włosy rosé dać, doniž čas sluba so njeminy. Třihanje włosow běše 
wobrjad abo ceremonija, z kotrejž so slub skónči; před tym pak woprowachu so wšelake wopory, 
kotrež běchu z wulkimi wudawkami zjednoćene, tak zo khudši je sami płaćić njemóžachu. Z tym 
nětko, zo Pawoł z druhimi nazirejski slub na so wozmje a zjawnje wšitko dokonja, štož sebi zakoń 
žada a zo wón z woporami zjednoćene wudawki tež za druhich zapłaći, dyrbjachu Żidźa zhonić, zo 
wón Mójzesowy zakoń njezacpówa a zo su wo nim rozśćrjene powčsče njeprawe. 
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24. Tych wzmi k sebi a poswjeé so 
z nimi, a zaplaé za nich,* zo bychu (sebi) 
hlowu trihać dali, a wśitcy spóznaja, zo 
je, štož su wo tebi slyšeli, njewčrne, ale 
zo tež sam khodźiś wobkedźbujo zakoń. 

4. Mójz. 6, 18; wyše 18, 18. 

25. Wo tych pak, kotřiž su wórili 
z pohanow, smy my pisali rozsudźejcy, 
zo bychu so zdźerżeli toho, štož bu při- 
boham woprowane, a krewje, a zaduše- 
neho a kurwafstwa. Wyše 15, 20. 29. 

26. Tuż wza Pawol mużow k sebi a 
na druhi dźeń so poswjećiwśi z nimi za- 
stupi do templa, a wozjewi dopjelnjenje 
dnjow wučiséenja, tak zo by za kóždeho 
z nich wopor woprowany byl.* 

27. Mjez tym pak, zo (žadane) sedm 
dnjow so dopjelnjachu, našéuwachu Židža, 
kotřiž běchu z Asije, hdyž jeho w templu 
wuhladachu, wšitkón lud, a zložichu rucy 
na njeho, wolajcy: 

28. Mužowje israelscy, pomhajće! to 
je tón člowjek, kotryž přeéiwo ludej a 


zakonjej a tomule městu wšitkich wšudže | 


wuči; k tomu je też pohanow přiwjedl do 
templa a wonječeséil tuto swjate město. 

29. Přetož běchu Trofima Efesskeho“ 
z nim w mósće widźeli a měnjachu, zo 
je jeho Pawol do templa přiwjedl. 

30. A cyle město bu zamućene, a sta 
so zběžk ludu. A přimnywši Pawola 
wlečechu jeho z templa won; a hnydom 
buchu wrota zamknjene. 

31. Jako pak pytachu jeho morié, bu 
tribunej kohorty powědžene: Cyly Jeru- 
zalem so mudi. 

32. A tón wza sebi hnydom wojakow 
a stotnikow, a přikhwata na nich. Hdyż 
pak tribuna a wojakow wuhladachu, pře- 
stachu Pawola bié. 
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| zwjazać , a prašeše so, štó by byl a što 
je činil. 

| 34. Jedni pak wolachu to a druy 
wono we črjódže. A dokelž wěstosí 
,zhonić njemóžeše pře hołk, prikaza jeho 
(do twjerdžizny wjesé. 

| 35. A hdyż prińdźe k skhodźeńkan, 
sta so, zo bu njeseny wot wojakow dla 
namocowanja ludu. 

; 86. Přetož séčhowaše mnohosé ludu, 
wołajcy: Preć z nim! 

37. A hdyż bu Pawol do twjerdžizny 
nutt wjedźeny, praji tribunej: Smèm 
Ik tebi něšto rěčeé? A wón rjekny: 
Móžeš grekscy? 

38. Njejsy ty Egiptowčan, kiž sy před 
tymile dnjami zběžk zbudźił a do pr 
séiny wuwjedł štyri tysacy mordarjow? 

39. A Pawol rjekny k njemu: Ja sym 
židowski muž z Tarsa w Ciliciji, môščan 
znateho mésta. A prošu če, dowol mi 
porěčeé k ludej. 

40. A hdyž bě wón dowolil, kiwnv 
Pawoł stojo na skhodźeńkach z ruku 
ina lud, a jako bu wulka čišina, rěčeše 
i w hebrejskej rěči, prajo: 


STAW XXII. 


Hdyž be Pawoł k swojemu zamołwjenju swoje 
wobročenje po rjadu powčdal, wolaju Žida. 
zo ma so ze zemje zhubić, dokelž praji, zo je 
wot Boha pósłany był, zo by pohanam prědo- 
wał; tribun pak chcyše jeho z prutami šwikač 
a čwčlowač: hdyž pak bě prajił, zo je romski 
krajan, bu puśćeny. 





Mużowje , bratřa a wótcy, posłuchajće | 


na moje zamolwjenje, kotrež před wami 
nótko dawam. 
2. Hdyż pak wusłyśachu, zo w hebrej- 
skej rěči k nim rěči, séišichu so bóle. 
3. A wón praji: Ja sym židowski muž, 
rodženy w Tarsu w Ciliciji, kublany pak 


33. Tuż tribun přistupiwši jeho přim-, w tomle mčsče, k nohomaj Gamaliela sym 


ny, prikaza jeho z dwómaj rječazomaj | rozwučeny po prawdže wótcowskeho za- 


24. t.r. štožkuli so k woporam žada, kotrež před třihanjom włosow so woprowachu. — 
20. t.r. wozjewi měšnikam, zo budža sedm dnjow hiśće swój slub džeržeč a tež džeň, na kotrymi 
so slub skónči, a na kotrymž maju so wopory woprować. — 29. Trofimus bě z Pawołowych pře 
wodžerjow, hl. st. 20, 4. 


Japoštolske skutki, 22. 211 


konja, horliwe za zakoú, jako tež wy 15. Přetož budźeś jeho swědk pola 
wšitcy dźensa sće; wšitkich člowjekow wo tom, śtoż sy 

4. Kotryż sym tónle puć* přeséěhal | widžal a slyšal. 
hač na smjeré, wjazajo a podawajo do; 16. A nčtko, što komdžiš so? Wstań 
jastwa mužow a žony, Wyše 8,3.| a daj so křéié, a zmyj swoje hrěchi, 

5. Jakož wvšši měšník mi swědčenje | wolawši so k jeho mjenu. 
dawa a wšitey starši, wot kotrychž tež| 17. Sta pak so, hdyž do Jeruzalema 
listy dóstawši pućowach k bratram do so wróćich a w templu so modlach, zo 
Damaska, zo bych wottam přiwjedl zwja- | buch pozběhnjeny w duchu, 
zanych do Jeruzalema, zo bychu khostani | 18. A widžach jeho, jako ke mni praji: 
byli. Wyše 9, 3. | Khwataj a woteńdź khětře z Jeruzalema, 

6. Sta pak so, jako tam dźóch a so; dokelž njepřiwozmu twoje swědčenje wo 
bliżach k Damaskej připoldnju, zo mje | mni. 

z njebja nahle wobjasni mócne swětlo. 19. A ja rjeknych:“ Koježe, woni 

7. A padnywši k zemi wuslyšach hlós, wědža, zo ja zawěrach do jastwa a 
kiž mi praji: Saulo, Saulo, što mje pře- | bijach w synagogach tych, kotřiž do 
séčhaš? | tebje wěrjachu; 

20. A hdyž so wuliwaše krej Šéčpana, 
twojeho swědka, stojach ja pódla, a při- 
zwolach, a stražowach drasty tych, kotřiž 
jeho zabijachu. 
| 21. A wón rjekny ke mni: Dźi, dokelž 
ja chcu će daloko mjez pohanow póslaé. 

22. IPosłuchachu pak na njeho hać do 
toho słowa, a (tu) pozběhnychu swój hlós 
prajicy: Preć ze zemje z tajkim! přetož 
njesługa so, zo je Żiwy. 

23. A hdyż woni křičachu a swoje 
drasty wot so mjetachu, a proch do po- 
wětra čiskachu,“ 

24. Přikaza tribun jeho do twjerdžizny 
dowjesé, a ze šwikadlami bié a čwělowaé, 
konju, kiž měješe swčdčenje wot wśćch | zo by zhonil, z kotreje winy na njeho 
tam přebywacych Židow, tak wolachu. 

13. Prińdźe ke mni, a pľistupiwši | 25. A hdyž běchu jeho z rjemjenjemi 
rjekny mi: Saulo, bratře, pohladni! A | přiwjazali, praji Pawol při nim stojacemu 
ja w tej samej hodžinje pohladach na | stotnikej: Je wam dowolene, Romskeho 
njeho. člowjeka świkać, a to njesudźeneho? 

14. A wón rjekny: Bóh našich wótcow | 26. To slyšawši dóńdźe stotnik k tri- 
je tebje postajil, zo by póznal jeho |bunej a wozjewi jemu prajo: Što chceš 
wolu a widźał Sprawneho, a slyšal hłós | činié? přetož tón člowjek je romski 
z jeho rta; krajan. 








S. Ja pak wotmolwich: Štó sy, Knježe? | 
A won rjekny ke mni: Ja sym Józus | 
Nazarethski, kotrchož ty přeséčhaš. 

9. A kotřiž běchu ze mnu, widžachu 
drje swětlosé, njeslyšachu pak hlós toho, 
kiž ze mnu rččeše. 

10. A rjeknych: Što mam činié, Knježe? 
Knjez pak rjekny ke mni: Wstań a dži 
do Damaska, a tam budže tebi prajene 
wo wšim, štož maš činié. 

11. A dokelž njewidźach pře jasnosé 
toho swětla, přiúdžech wot přewodnikow 
za ruku wjedźeny do Damaska. 


12. Wěsty Ananias pak, muž po za- 





XXII. 4. t.r. wščch, kotřiž po kiesćanskim puču khodža. — 19. Pawoł chcyše prajić: Ja 
pak sebi tola myslu, zo tu w Jeruzalemje něšto dokonjam, dokelž wobydlerjo wčdža, kak sym 
prjedy křeséanow płesćShał, a płińdu, hdyž mje wobročeneho widža, tež k spóznaćn wčrnosče. — 
28. Chcychu jeho kamjenjowaé. 


212 Japoštolske skutki, 22. 23. 





27. Přistupiwši pak rjekny k njemu | sane je: „Wjefcha swojeho ludu njesměš 
tribun: Praj mi, sy ty Romski? A wón hanié.“ 2. Mójz. 22. 28. 
rjekny: Haj. , 6. Dokelż pak Pawol wódźeże, zo je 

28. A tribun wotmołwi: Ja sym za jedyn dźćl sadducejow a druhi farisejow, 
wulki pjenjez to krajanstwo docpěl. A zawola w radže: Mużowje bratřa, ja sym 
Pawol džeše: Ja pak sym (Romski) so farisej, syn farisejow; dla nadźije a horje- 
tež narodźił. „wstaća mortwych sym ja sudźeny.* 

29. Tuż wotstupichu hnydom wot njeho, : Fil. 3, 5. 
kotřiž mějachu jeho čwčlowaé. Też tribun; 7. A hdyž bě to prajil, nasta zwada 
so naboja, hdyż bě zhonil, zo je romski , mjez farisejemi a sadducejemi, a zhroma- 
krajan, a zo bě jeho zwjazaé dal. | džizna so rozśććpi. 

30. Nazajtra pak chcyjo wěséišo zho- | 8. Přetož sadducejowje praja, zo njeje 
nić, z kotreje winy bu wot Židow wob- | horjewstače, ani jandźel a duch; fari- 
skoržowany, da jeho wotwjazać, a při- sejowje pak woboje wuznawaju. 
kaza, zo bychu so zhromadźili měšnicy Mat. 22, 23. 

a cyła rada, a přiwjedši Pawola staji) 9. A nasta wulki křik. A někotři 
jeho mjez nich. z farisejow wstanywši wojowachu (za 
njeho), prajicy: Nićo złeho njenańdźech- 

STAW XXIII. (my w tomle člowjeku; a što, hdy by 

Pawoł mjenuje před mčšnikami a cyłej radu : duch był k njemu rěčal, abo jandźel?* 
wyššeho mčšnika, kotryž bě jeho na „hubu 10. A hdyż bu zwada wulka, naboja 

dyrić kazał, wobólenu séčnu a zamołwja so, y , J 

dokelž wčdžal njebě, zo je won wyšši měšník. so tribun, zo by Pawoľ wot nich roz- 

Hdyż bě tu prajił, zo je farisej, a wot-mortwych- torhany byl, a přikaza wojakam, zo bychu 

wstaća dla sudženy, nasta mjez farisejemi a dele zešli a jeho wutorhnyli z jich sri 

sadducejemi wulka zwada. Bóh Pawoła w nocy , J y J rJe- 


posylni, wozjewjejo, zo změje tež w Romje dźiny a do twjerdźizny dowjedli. 


wo nim swčdčić. Hdyż bě so zhoniło, zo su 11. W slčdowacei noc ak vřistuvi 
mnozy so zapřisahali, zo Pawola skóncuja, da j J y pak pnstup 


jeho tribun wot wojakow přewodžaneho do k njemu Knjez a džeše: Budź wobstajny! 
Caesareje dowjesć k bohotej Felixej, jemu list pretoż jako sy wo mni swěděl w Jeru- 
napisawśi. | zalemje, tak dyrbiš też w Romje swčdčié. 
Ponadawši pak na zhromadźiznu rjekny | 12. A hdyž bu dźeń, zeúdžechu so ně- 
Pawol: Mužowje bratřa, ja sym ze wšim | kotři ze Židow, a zapřisahachu so prajicy, 
dobrym swčdomjom khodźił před Bohom | zo njebudža ani jčsé ani pić, hač Pawola 
hač do džensnišeho dnja. morja. 
2.. Wyšši móśnik Ananias pak porući| 13. Běše pak wjacy dyžli štyrceél muži, 
tym, kotřiž při nim stojachu, zo bychu kotřiž tule přisahu sčinichu. 
jeho na hubu bili.* | IM Adi přistupichu k wyššim měšni- 
3. Tuż rjekny Pawol k njemu: Bóh kam a staršim, a rjeknychu: Z přisahu 
budźe tebje bić, wobólena sććna.* A ty | smy slubili, zo ničoho njewoptamy, hač 
sedžiš, zo by mje sudźił po zakonju, a Pawola morimy. 
přeéiwo zakonjej kazaš mje bić? | 15. Tuż nótko wy z radu tribunej wo- 
4. A kotřiž tu stojachu, rjeknychu: | zjeWéc, zo by jeho k wam přiwjedl, jako 
Wyššeho měšnika Bożeho haniš? | byśće něšto wćsćiżeho chcyli wo nim 
5. Pawol pak rjekny: Njewědžach, | zhonić. My pak, prjedy hać so přibliži, 
bratřa, zo je wyśśi méšnik. Přetož pi-;smy hotowi jeho morié. 


XXIII. 2. t.r. jako by něšto njepřistojne a njeprawe prajił. — 8. t.r. ty tajenco. — 6. t.r. 
sym sudźeny, dokelž wěrjn a so nadžiju, zo wot mortwych wstanjemy a potom budźemy wěčnje 
žiwi. — 9. t.r. hdy by jeho wučba bójska była, potom bychmy jemu wěrié dyrbjeli. 








syn Pawola zaslyša, přiúdáe a zastupi 
do twjerdźizny, a powć to Pawolej. 

17. Pawol pak jenoho ze stotnikow 
zawolawši rjekny: Dowjedž tutoho mło- 
dženca k tribunej; přetož ma jemu něšto 
wozjewié. 


18. A tak tón jeho wzawši dowjedźe | 


jeho k tribunej a rjekny: Jaty Pawol je 
mje prosyl, zo bych tohole mlodženca 


k tebi dowjedl, dokelž ma tebi něšto rjec. ; 


19. A tribun wzawši jeho za ruku, 
wotstupi z nim w stronu a wopraśa so 
jeho: Sto je, štož maš mi wozjewić? 

20. Wón pak rjekny: Židža su po- 
stajili tebje prosyé, zo by jutře Pawola 
do rady přiwjedl, jako bychu nešto 
wčsčiše chcyli zhonié wo nim; 

21. Ty pak njewěf jim; přetož na 
njeho lakaju wjacy dyžli štyrceél muži, 
kotřiž su přísahali, zo njebudźa jěsé ani 
pié, hač jeho morja; a nětko su přihoto- 
wani, čakajcy na twoje slubjenje. 

22. Tuż puśći tribun mlodženca a při- 
kaza, zo by nikomu njeprajil, zo je jemu 
to wozjewil. 

23. A zawolawši dweju stotnikow 
rjekny jimaj: Prihotujtaj dwć sćć wo- 
jakow, zo bychu šli hać do Caesareje, a 
sedmdźesat józdnych a dwć séč hlebi- 
jerjow, wot tčečeje nócneje hodžiny.* 

24. A skoćata přihotujtaj, zo byśtaj 
Pawoła na nje sadžiloj a stroweho do- 
wjedloj k bohotej Felixej. 

25. (Přetož woboja so, zo bychu jeho 
snadź Židža hrabnyli a morili, a wón 
potom hanjenje čerpjeé měl, jako by 
[wot nich] pjenjezy přijal byl.) 

26. A napisa list tole wobsahowacy: 
„Klaudius Lysias najlčpšemu bohotej 
Felixej postrowjenje. 

27. Tutoho muža, kotryž bu wot Židow 
zajaty a měješe (wot nich) morjeny być, 
wutoržech z wójskom k tomu přišedši, 
hdyž zhonich, zo je Romski. 


Japoštolske skutki, 23. 24. 


16. A hdyž wo tomle lečenju sotřiny | 





9 


od 


13 


28. A dokelž chcych winu wódźeć, 
ikotrejež dla na njeho skoržachu, do- 
| wjedźech jeho do jich rady. 

| 29.A namakach, zo je wobskoržowany 
wo prašenjach jich zakonja, zo pak nima 
| (na sebi) žaneje złósće, kotraż by smjerć 
: abo puta zawiniła. 

30. A hdyž bu mi powědžene wo le- 
(6enjach, kotreż běchu jemu přihotowane, 
| pósłach jeho k tebi, wozjewich też wob- 
skóržbnikam, zo bychu před tobu rěčeli. 
Měj so derje.* 

31. Tuż wojacy, jakož bě jim poru- 
čene, Pawola wzawši, jeho dowjedźechu 
w nocy do Antipatridy.* 

32. A na druhi dźeń wostajiwśi jčz- 
dnych, zo bychu z nim jčehali, wróćichu 
so do twjerdžizny. 

33. A hdyž běchu do Caesareje při- 
jěchali, a list bohotej přepodali, stajichu 
před njeho tež Pawola. 

34. Hdyž pak bě čital a so woprašal, 
z kotreje krajiny je, a zhoniwši, zo je 
z Cilicije, 

35. Rjekny: Přeslyšu če, hdyž twoji 
wobskóržbnicy přiúdu. A prikaza jeho 
w Herodesowym hrodźe strażować. 


STAW XXIV. 


Pred bohotom Felixom je Pawoł wot Tertulla, 
rččnika Židow, wobskoržowany a wotpokazuje 
złósće, kotrychž jeho winuja: wuznawa pak, zo 
je ktesćan a zo je prajił, zo je z-mortwych- 
wstaća dla sudźeny. Felix a Drusilla slyšitaj 
Pawoła w nastupanju křesčanskeje wěry. Do- 
kelž pak Felix wot Pawoła pjenjez njedósta, 
wostaji jeho jateho swojemu nastupnikej Portiej 
Festej. 





— a A a A A — —— 





P. pjećich dnjach pak dóńdźe wyšši 
mćóśnik Ananias z někotrymi staršimi a 
z wěstyn Tertullom, róćnikom (do Caesa- 
reje), a čl wustupichu před bohotom pře- 
ćiwo Pawolej. 

2. A hdyż bć Pawol powołany, poća 
Tertullus wobskorżować prajo: Zo smy 
we wulkim pokoju žiwi přez tebje, a zo 


28. t.j. na dźewjatu hodźinu wječor. — 81. t. j. městačko na puću z Jeruzalema do Caesareje. 





su mnohe wěcy 80 porjedžile přez twoju 


starość, 
3. To připóznawamy přeco a wšudže, 
najlepsi Felixo! ze wiej dźakownosću. 
4. Zo pak bych če dlćje njezadžeržo- 
wal, prošu, wuslyš nas z krótka po swo- 
jej dobročiwoséi. 








Japośtołske skutki, 24. 


16. Wo to też sam so prócuju, zo 
bych swoje swědomje stajnje bjez poroka 
měl před Bohom a před člowjekami. 

17. Po někotrych lčtach pak sym při- 
šol, zo bych jalmožnu prinjesł swojemu 
ludej, a wopory dokonjał a sluby; 

18. Při čimž mje nadeňdžechu, hdyż 


5. Namakachmy tohole člowjeka, jědoj- | buch wučisčeny w templu, nic z črjódu 


teho, a zbčžki zbudźaceho mjeze wšěmi | 
Židami po wšim swčče, a wjednika zběžka | 
Nazarethskeje sekty,* 

6. Kotryž je so tež zwažil templ wo- 
nječesčié, a kotrehoż zajawśi smy sudźić 
chcyli po swojim zakonju. 

1. Ale tribun Lysias přiúdže z wulkej 
mocu, a wutorhny jeho z našich rukow, 

8. Přikazawši, zo bychu jeho skóržbnicy 
k tebi šli; a wot njeho zamóžeš, hdyż 
sudžiš, sam zhonić wo wšim tym, čohož 
dla my jeho wobskoržujemy. 


9. Přistajichu pak tež Židža prajicy, | 


zo so tak ma. 

10. Wotmolwi pak Pawoľ (hdyž bě 
bohot kiwnyl, zo by rěčal): Wědžo, zo 
sy wot mnohich Ićt sudnik tohole na- 
roda, budu z dobrej myslu za sebje rččeť. 

11. Přetož móżeś zhonié, zo njeje wjacy 
dyžli dwanaće dnjow, jako přiúdžech do 
Jeruzalema, zo bych so modlił. 

12. A njenamakachu mje ani w templu, 


ani z holkom. Wyše 21, 26. 
19. Někotři Židáa z Asije pak (tam 
bóchu), ći bychu dyrbjeli před tobu stać 
a skoržié, bychu-li něšto měli přeéiwo mi. 
20. Abo tući sami njech praja, hač 
su něšto njesprawneho na mni namakali, 
hdyż stojach před radu; 

21. Khiba jenož to jedne słowo, kotrež 
zawołach, mjez nimi stojo: Dla horje- 
wstaća mortwych sym ja džensa wot 
was sudźeny. Wyše 23, 6. 

22. Felix pak wěsée wědžo wo tom 


puću,* wotłożi jich (wěc) prajo: Hdyż 
tribun Lysias dele piińdźe, budu was 
slyšeé, 


23. A přikaza stotnikej, zo by jeho 
stražowal, tak zo by wolóžnosé měl, a zo 
by žanomu z jeho piećelow njewobaral, 
jemu poslužeé.* 

24. Po nókotrych dnjach pak priń- 
| dže Felix z Drusillu, swojej mandželskej, 
kotraż běše Židowka, powoła Pawoła a 


zo bych z někim so wurččowal abo zběžk | slyšeše jeho wo wórje, kotraž je do 


mjez ludom zbudžal, ani w synagogach, 
13. Ani w mósće; ani dopokazać tebi 


Khrystusa Józusa. 
25. A hdyż wón 


vv yY 


recese wo sprawnosči 


njemóża, čohož dla mje nětko wob-|a čistoče, a wo přichodnym sudže, za- 


skoržuja. 

14. To pak wuznawam tebi, zo po 
wučbje, kotruž sektu mjenuja, Wótcej 
a swojemu Bohu tak služu, zo wšomu 
wérju, štož je w zakonju a profetach 
pisane, 

15. Méjo nadžiju na Boha, zo budže 
horjewstače sprawnych a njesprawnych, 
kotrež tež woni wočakuja. 


XXIV. 


stróżi so Felix a wotmolwi: Na tón króé 
dži; w přihodnym času če zawolam. 

26. Při tom tež so nadžiješe, zo jemu 
wot Pawola so pjenjezy dadźa;* tohodla 
tež časéišo jeho powolajo, z nim rččeše. 

21. Hdyž pak bčštej dwě léče so 
minylej, dósta Felix nastupnika Portia 
Festa. A dokelž chcyše Felix Židam lu- 
bosé wopokazaé, wostaji Pawola w jastwje. 


b. Tak hani won Pawoła; jódojty t.j. škódny. — 22. t. r. wón znaješe kłesćanstwo, 


a by tohodla derje rozsudžič móht. — 28. Felix bě wo Pawolowej njewinowatoséi přeswědčeny, ale 
z bojosče před Židami zdžerža jeho w jastwje. — 26. Romscy naměstnicy běchu najbóle nahrabni, 
a tež Felix wočakowaše, zo druzy křeséenjo Pawola wukupja. 


Japoštolske skutki, 25. 215 


STAW XXV | sudženy być; Židam njejsym křiwdžil, 

- EX pomy ae + | jako tež sam lópje wěš. 

Festus njeje Zidam k woli, kotřiž z liśćenjom ža- Ji M PI , . m v 
dachu, zo by Pawoł do Jeruzalema dowjedženy 11. Přetož sym-li kiiwdźił abo něšto 
był; ale w Caesareji styši jeho skórżbnikow a | smjerée hódneho sčinil, njewobaram so 
» a = e "Joni > s | vo . . tv >. œ 
Pawołowe wotmołwjenje. Wot Festa prašany, wumróć; jelizo pak ničo na tom njeje, 
chce-li wo tom w Jeruzalemje sudźeny być, | | 4 i e oo 
wotwoła so Pawoł na kejžora. Festus wozjewi | čohož mje wobskoržuja, njemóże mje 
jeho wte kralej Agrippje, kotryž chce jeho | nichtó jim k woli přepodać. Na kejžora 
słyšeć, a na druhi džeů je před Agrippu a so wotwolam.* 

Bernice dowjedženy. ; “o o. 

F k | sd s. 12. Tuž Festus z radu porččawši wot- 
wad pas, dy a bě do kraja přišol, i molwi: Na kejžora sy so wotwolal, ke 

prijedźe po třoch dnjach z Caesareje do | kejżorej póúdžeš, 

Jeruzalema. 

2. A přiúdžechu před njeho wyšši 
měšnicy a próni ze Židow ze skóržbu | 
prećiwo Pawołej, a prošachu jeho, 


—— Na zin 





| 18. A hdyž bě něšto dnjow so minylo, 
|zeńdźeśtaj kral Agrippa* a Bernice do 
Caesareje, zo byśtaj Festa postrowiloj. 
RIAA SA. . 14. Hdyž pak tu wjacy dnjow přeby- 
3. Zadajcy přizwolenje preciwo njemu | aštaj, wozjewi Festns kralej wo Pawole, 
50 by přikazal jeho do Jeruzalema do- | prajo: Jedyn muž je (tu) wot Felixa jako 
wjesé, lečenja přihotujey, zo bychu jeho jaty wostajeny, 

na puču morili. | 15. Kotrehož dla, hdyž běch w Jeru- 

4. Festus pak wotmolwi, zo je Pawol | zalemje, wyšši měšnicy a starši Židow 
jaty w Caesareji; a zo wón w krótkim přede mnje přiúdáechu, žadajcy wu- 
(tam) pojódźe. sudženje přeéiwo njemu. 

16. A tym wotmolwich: Njeje rom- 
ske zwučenje jenoho člowjeka wotsudžié 
| prjedy, hač by tón, kiž je wobskorženy, 

6. A pobywši mjez nimi nic wjacy/ skóržbnikow před sobu měl a přiležnosé 
dyžli wósm abo dźesać dnjow, zeńdźe do dóstal, zo by so zamolwjal wo wob- 
Caesareje, a na druhi dźeń sydže so na | skoržowanju. 
sudny stol a přikaza Pawola přiwjesé. | 17. Hdyž tak tudy so zeúdžechu, sy- 

č. Hdyž pak bě přiwjedženy, wob- džech so bjez wšoho komdženja nazajtra 
stupichu jeho Židža, kotřiž běchu z Jeru- ! na sudny stol, a přikazach muža při- 
zalema přišli, přednošujcy mnohe a čežke | wjesé. 
skóržby, kotrež dopokazaé njemóžachu, | 18. Na njeho skóržbnicy, hdyž tu sto- 

8. Dokelž Pawol so zamoľwješe: Ani jachu, żaneje winy njepřinjesechu z tych, 
přeéiwo židowskemu zakonjej, ani pře- i kotrež bych ja za něšto zle džeržal. 
čiwo templej, ani pčečiwo kejžorej njej- | 19. Někotre prašenja wo swojim wć- 
sym ničo zawinił. rjenju pak mějachu přećiwo njemu, a wo 

9. Festus pak chcyjo Židam lubosć |wóstym zemrótym Jězusu, wo kotrymž 
wopokazać, Pawolej wotmolwjejo rjekny: | Pawol wěsćeše, zo je žiwy. 

Chceš do Jeruzalema hié a tam wo tom| 20. Dokelž pak běch ja njewčsty wo 
sudźeny być přede mnu? tajkim prašenju, prajach, chce-li do Je- 

10. Pawol pak rjekny: Před kejžoro- | ruzalema hié a tam wo tom sudženy 
wym sudnym stolom stoju, tam dyrbju | byé. 





5. Tuž njech (rjekny wón), kotřiž z was 
mócni su, ze mnu zeńdu, a je-li nókajka 
wina na mužu, jeho wobskorža. 


XXV. 11. Po romskim prawje móžeše kóždy mčščan, kotryž bu wotsudženy, k romskemu 
ludej abo ke kejžorej so wotwołać. Pawoł tuto čini. — 18. Agrippa bě syn toho Herodesa, kotryž 
be swjateho Jakuba morié dał, hl. jap. sk. 12, 1. Bernice bě jeho sotra. 
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21. A hdyż be Pawol so wotwołał, 
zo by zakhowany byl za rozsudženje | 


Augusta,“ přikazach jeho zakhować, hač 
bych jeho póslal ke kejžorej. 


22. Agrippa pak rjekny k Festej: "Też 
(A 


ja bych chcyl (toho) člowjeka slyšeé. 
wón) rjekny: Jutře budžeš jeho slyšeé. 

23. Nazajtra pak, hdyž Agrippa a 
Bernice z wulkej pychu pňiúdžeštaj a | 
do posluchafnje zastupištaj z tribunami, 
a prónimi mužemi města, bu na Festowy 
rozkaz Pawol přiwjedženy. 

24. A Festus praji: Kralo Agrippa a 


wšitcy mużowje, kotřiž tu z nami sée,; 


(tu) widźiće toho, kotrehoż dla mje cyly 
židowski lud w Jeruzalemje namolwješe, 
žadajo a wolajo, zo wón njesmě dlěje 
žiwy być. 

25. Ale ja spóznach, zo njeje nićo 
smjerée hódneho činil. Dokelž pak sam 
k Augustej so wotwola, wotmyslich sebi 
jeho (tam) póslaé. 

26. A nimam wo nim, śtoź bych wě- 
steho (swojemu) knjezej napisał. Toho- 
dla sym jeho před was piiwjedł, a wo- 
sebje před tebje, kralo Agrippa, zo bych 
po wuprašenju měl, štož bych napisal. 

27. Přetož njerozomne zda so mi być, 
jateho póslaé a jeho winy njewozna- 
mjenić. 


STAW XXVI. 


Pawoł zamołwja před Agrippu swoju wče, powě- 
dajo po rjedže swoje wobroćenje a dopokazujo, 
zo je pod Božim zakitom Zidam a pohanam 
pródował, wotmołwja Festej, kiž bě prajił, zo 
pře mnohu wučenosé błazni, a přeje, zo bychu 
wšitcy křesčenjo byli. Agrippa praji, zo by so 
puśćić móhł, hdy by na kejżora so njewotwołał. 

grippa pak rjekny k Pawolej: Dowola 
so tebi, zo by sam za sebje rěčal. Tuż 
poča Pawol, wupřestrěwši ruku, zamol- 
wjenje dawaé. 

2. Mam so za zbožowneho, zo směm 
wo wšim, čohož dla sym wobskorženy 


Japoštolske skutki, 


25. 26. 

| wot Židow, před tobu, kralo Agrippa, 

dźensa so zamolwjeé, 

i 3. Wosebje dokelž ty wšitko weś, kajke 

„su nałożki a prašenja pola Židow; toho- 

dla prošu če, slyš mje séerpnje. 

(, 4. A tak moje žiwjenje wot mlodosce, 

| kajke je bylo wot spočatka mjez mojim na- 

rodom w Jeruzalemje, znaja wšitcy Żidźa, 
5. A wćdźa doprjedy (hdy bychu swěd- 

, ČIĆ  choyli), zo sym wot spočatka po 

| najkruć čišej wučbje našeho nabožnistwa* 

žiwy byl, jako farisej. 

6. A nětko stoju sudej poddaty dla 
nadžije slubjenja,* kotrež je wot Boha 
našim wótcam so stalo, 

7. Kotrež naše dwanaće splahow, wo- 
dnjo a w nocy služicy, docpěé so ua- 
dźćje; dla tuteje nadžije sym wobskor- 
ženy wot Židow, o kralo. 

8. Čohodla ma so pola was za nje- 
wěrjomne, zo Bóh mortwych zbudža? 

9. Tež ja drje měnjach, zo dyrbju pře- 
éiwo mjenej Jčzusa Nazarethskeho wjele 
napřeéiwneho činié: 

10. Štož sym tež činil w Jeruzalemje, 
a mnohich swjatych sym ja w jastwach 
zawrčl, polnomóc wot wyššich méšnikow 
dóstawši: a hdyž buchu morjeni, sym 
přiwdal (swój) hłós. Wyše 8, 3. 

11. A we wšéch synagogach často jich 
khostajo, nučach jich, zo bychu (Jězusa) 
hanili, a bóle rozzlobiwši so na nich pře- 
séěhach jich hač do wukrajnych móstow. 

12. Hdyž w tom (wotmysle) do Da- 
maska džěch z polnomocu a poručenjom 
wot wyśśich měšnikow, Wyše 9, 2. 

13. Widźach, o kralo, připoldnju na 
puću, kak swótło z njebjes, jasniże dyżli 
slónco, mje wobswótli, a tych, kotřiž 
ze mnu bóchu. 

14. A hdyż bóchmy wśitcy k zemi 
padnyli, zasłyśach hłós, kotryż mi pra- 
jeże w hebrejskej rěči: Saulo, Saulo, što 











— ZA O W i — 


21. Augustus, t. r. přenadobny, bě płimjeno abo titl kóždeho romskeho kejžora: tehdy běše 


Augustus Nero. 


XXVI. 8. Farisejowje běchu w dopjelnjenju Mójzesoweho zakonja kruči, wosebje płećiwo 
sadducejskej sekée, — 6, t.j. nadźija na slubjeneho Messiasa. 





Japoštolske skutki, 26. 27. 
— — —— — — 
mje přeséěhaš? čežko je tebi, pčečiwo | 
kalakej bić. „a rozmysla. 
v l 
15. Ja pak rjeknych: Sto sy, Knježe?! 26. Pretož wě wo tom kral, ke kotre- 
A Knjez rjekny: Ja sym Jčzus, kotrehoż ' muž tež khroble rěču; dokelž měnju, zo 
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lepsi Festo: ale wuprajam słowa prawdy 


ty přeséěhaš. 


jemu ničo z tutych wócow potajne njeje; 


16. Ale wstań a stup so na swojej | wšak njeje ničo z toho w kuće so stalo. 


nozy; přetož tohodla sym so tebi zjewił, | 


27. Wóriś, kralo Agrippa, profetam? 


zo bych če postajił jako služownika a Wčém, zo wěriš. 


swědka toho, štož sy widźał, a toho, 


čohož dla so tebi zjewju,* 


28. Agrippa pak (rjekny) Pawolej: 
Malo je trjeba, zo mje narččiš, zo so 


17. Wutorhujo tebje z ludu a z poha- | ktesćan sčinju. 


now, mjez kotrychž ja će nótko sčelu,* 
18. Zo by jich woči wotwěral, tak zo 


29. A Pawol (rjekny): Żadam wot 
Boha, zo byšée, njech je malo abo wjele 


bychu so wobročili z ććmnosće k swčtlu, | trjeba, nie jeno ty, ale wšitcy, kotřiž mje 


a z mocy djabola k Bohu, zo bychu dó- 
stali wodaće hróchow, a herbstwo mjez 
swjatymi přez wóru, kotraż je do mnje. 
19. Tohodla, kralo Agrippa, njeběch 
njewěrjacy njebjeskemu zjewjenju, 


slyša, dźensa tajcy so sčinili, kajkiž tež 
ja sym, z wuwzaćom tychle putow. 

30. A wstany kral, a bohot a Bernice, 
a kotřiž z nimi sedžachu. 

31. A hdyż běchu w stronu woteśli, 


20. Ale tym najprjedy, kotřiž su w Da- | rěčachu mjez sobu prajicy: Ničo smjerée 
masku a w Jeruzalemje, a po wšej kraji- | abo jastwa hódneho njeje tón člowjek 


nje judejskej, a pohanam pródowach, zo 
bychu pokutu činili a so wobroéili k Bohu, 
hódne skutki pokuty Činicy. Wyże 13, 14. 

21. Z teje přičiny mje Żidźa, hdyż běch 

w templu, zajachu a pytachu mje morić. 
Wyše 21, 31. 

22. Ale z pomocu Božej podpěrany 
stoju hač do džensnišeho dnja, swědče- 
nje dawajo před malymi a wulkimi, a 
njeprajo ničo druhe, khiba štož su pro- 
fetowje a Mójzes rěčeli, zo ma so staé: 

23. Zo měješe Khrystus čerpjeé, a 
próni z mortwych wstanyć, a swétlo při- 
powědaé ludej (israelskemu) a pohanam.* 


činil, 

32. Agrippa pak rjekny Festej: Tón 
člowjek by móhł pušéeny być, hdy by 
njebyl na kejžora so wotwolal. 


STAW XXVII. 


Pawoł, wot stotnika Julia do Roma wjedženy, 
wjeze so přez wšelake města. Dokelž pak be 
wětr naprećiwny, dojědžechu łódźnicy lédma do 
jenoho města na kupje Kreta, z kotrehož so 
wotwjezechu, hač runje jim Pawoł wotradža. 
Potom maju surowe njewjedro wutraé, skónčuje 

- su po změrowacych słowach wot Pawola na- 
pominani, zo bychu pojědli; łódź so rozłama, 
ale wšitcy prińdżechu njezranjeni na kraj. 


Hay: pak bu postajene, zo bychmy do 


24. Hdyž won to rččeše a zamoł- | Italije so wotwjezli, bu Pawoł z druhimi 


wjenje dawaše, rjekny Festus z wulkim 
hlosom: Blazniš, Pawole; mnoha wuče- 
nosé wobroća če k blaznoséi. 


jatymi přepodaty stotnikej z Augustoweje 
kohorty, z mjenom Julius.* 
2. Stupichmy pak na adrumetisku* lódž, 


25. A Pawol rjekny: Njeblaznju, naj- | kotraž měješe při městach Asije jóć, a 


16. Z tym so Pawołej slubi, zo jemu Knjez tež přichodnje swoju pomoc a swój zakit poda. — 
17. t.r. z njesprawneje namocy židowskeho a pohanského ludu. — 28. t.r. swětlo praweje wěry 
rozščrječ nic jeno mjez židowskim ludom, ale tež mjez pohanskimi ludami. 

XXVII. 1. Augustowa kohorta bč wotdžčlenje wojakow, kotřiž přede wšim kejžorowu wosobu 
škitowachu. — 2. Město Adrumetum ležeše w Mysiji při môfskim brjozy; w tomle rjadku so z krótka 
cyły puč mjenuje, kiž najprjedy blizko při brjozy Małeje Asije wjedžeše a potom přez ščroke morjo. 
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pušéichmy so na morjo; a běše z nami 
Aristarchus, Macedonski z Thessaloniki. 
2. Kor. 11, 25. 

3. A na druhi dźeń zwjezechmy so 
do Sidona. Dokelž pak běše Julius 
dobroćiwy pčečiwo Pawolej, dowoli jemu 
k pfećelam hié a jich zastaranje wużiwać. 

4. A hdyž wottudy so pušéichmy, do- 
jódźechmy blizko Cypra, dokelž běchu 
wětry napřeéiwne. 

5. A přeplowawši ciliciske a pamfyliske 
morjo přiúdžechmy do Lystry,“ kotraž je 
w Lyciji. 

6. A tu stotnik namakawši alexandri- 
sku łódź, kotraž chcyše do Italije jčé, 
přewjedže nas na nju. 

7. A hdyž někotre dny pomalu jě- 
dźechmy a z nuzu napřeéiwo Knidu* 
docpěchmy, dokelž nam wětr zadžčwaše, 
wobjédžechmy Kretu pódla Salmone. 

8. A z nuzu tu nimo plowajcy přiú- 
dźechmy na jene móstno, kotreż róka 
Boniportus, při kotrymž běše město 
Thalassa.* 

9. Hdyž pak bě wjele časa přešlo, 
a wjezenje bjez stracha wjacy njeběše, 
dokelž tež póst* bě hižo so minyl, na- 
pominaše jich Pawol, 

10. Jim prajo: Mužowje, widźu, zo 
wjezenje počina z horjom a z wulkej 
škodu zjednoćene być nic jeno za na- 
klad a łódź, ale też za naše žiwjenje. 

11. Ale stotnik wěrješe wjacy prawi- 
dlarjej a knjezej lódže, dyžli tomu, štož 
wot Pawola so praješe. 
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12. A dokelž přistaw njebě přihódny 
za přezymowanje, wuradžichu mnozy, zo 
by so wottudy wotjělo a je-li móžno do 
Foeniki dojówśi so přezymowalo w tom 
přistawje Krety, kiž ke krótkemu ranju 
a dolhemu wječoru leži. 

13. A hdyž wětr wot poldnja zadu, 
měnjachu, zo su swój wotmysl docpěli, 
a pušéiwši so z Assa jódźechu blizko 
při Kreće. 

14. Ale njedolho po tom zwali so 
wot njeje sylny wichor, kiž rčka Euro- 
aquilo.* 

15. A hdyż bu łódź sobutorhnjena a 
wichorej so spróć njemóżeśe, puśćichmy 
lódž po wětře a buchmy dale njeseni. 

16. A k jenej kupje prihnači, kotraž 
Kauda rčka, móžachmy lédma čolma so 
zmócnić.* 

17. A hdyż jón zběhnychu, naložo- 
wachu pomocne sródki, łódź wopasujcy; 
a so bojicy, zo by na Syrtu storčila, 
zjimachu plachty, a tak dachu so hnać.* 

18. Dokelż pak buchmy wot mócneho 
wichora wokoło mjetani, wućisnychu na 
druhi dźeń naklad.* 

19. A na tfeći dźeń wumjetachu ze 
swojimaj rukomaj łódźnu nadobu.* 

20. Dokelž pak za někotre dny ani 
slónco so njepokaza, ani hwězdy, a nje- 
male njewjedro so přibližowaše, bu wšitka 
nadžija našeho wumóženja wotewzata. 

21. A hdyž bě so hižo dolho ničo nje- 
jédlo,“ tehdy stupi Pawol mjez nich a 
praji: Dyrbjeśće wězo, o mužowje, mje 


b. Ma być: do Myry. — 7. Knidus rčka połkupa na małoasiskim brjozy. Kreta je wulka 


kupa w adriatiskim morju, Salmone rěkaju hory na jeje ranišim brjozy; Boniportus, t. r. dobry 
přistaw, leži k južnej stronje kupy, při měste Thalassa; Foenike je přistaw teje sameje kupy, ale 
na wječornym kóncu. — 8. Ma być: Lasea. — 9. t.j. póst při swjedženju wujednanja, kotryž je 
w mčsacu septembru: w tom času počachu sylne a zymne wětry duć, a tohodla bě to strašny čas 
za łódźe. — 14. Tak rčka surowy wichor, kiž wot krótkeho wjećora duje, a kiž łódź wot kupy 
Krety, při kotrejž mčješe wostać, na morjo éčrješe. — 16. Čohm bě zady k lódži přiwjazany; 
nětko, dokelž wulki strach hrožeše, chcychu jón na łódź sćahnyć, zo njeby so zhubił, ale zo bychu 
so we nim móhli zakbować, dyrbjała-li łódź so rozrazyć. — 17. Ze sylnymi łódźnymi přewjazami 
łódź koło wokoło wuwjazachu, zo by tak skerje nastork mófskich žohnow znjesla; Syrta je wuraz 
za niłke pěskojte móstno w morju njedaloko wot kupy Krety, před kotrymž mějachu so bojeć, dokelž 
njebychu łódź wjacy wobroćić móhli, ale by w pěsku tčaca wostała. — 18. 19. Chcychu łódź po- 
lóžié, zo njeby na pěskojte móstno storčila. — 21. t.r. nuzneho dźóła a njeměra dla khwile měli 
njebóchmy, zo bychmy pojědli. 
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posłuchać, a njewotjčé wot Krety, a sebi | 34. Tohodla prošu was, zo byśće po- 

zalutowaé tuto horjo a škodu. (jedli, wašeho zakhowanja dla; přetož 
22. A nótko napominam was, zo byšče | wlósk žanoho z was z hlowy njepadnje. 

dobreje mysle byli; přetož njezhubi so | 35. A hdyž bě to prajil, wza khlěh, 


žiwjenje žanoho z was, ale jeno łódź. „a Bohu přede wščmi džak praji, a la- 


| 2 e x sv 2 
23. Přetož w tule nóc ke mni stupi | mawši jón poča Jésč. 


jandźel (toho) Boha, kotremuž ja slušam 36. Wiitey pak buchu bóle změro- 
a kotremuž služu, wani, a tež pojechu. 
24. Prajo: Njebój so, Pawole před | 37. Běše pak nas wśćch we lódži dwć 
= Ko . ) J | , , Ň 
kejžora dyrbiš stupić; a hlej, Bóh je tebi! súč ŠČSČ a sedmdžesat duši. 
daril wšitkich, kotřiž so z tobu wjezu.* 38. A nasyčeni z jčdžu, polóżachu lódź, 


= 2. žito do morja mjetajcy. 
25. Tohodlu „budáče dobreje mysle, 39. Hdyž pak bu džeň, njepóznachu 
mužowje; přetož dowěrjam so Bohu, zo 


eose o o . kraj; tola pytnychu učkajki pristaw, kiž 
tak budže, jakož je mi prajene. m plony br sh, ke kotem už, bychu-li 
m móhli, łódź dohnaé sebi wotmyslichu. 
nastorcić. 40. A hdyž běchu kótwicy wuzbčh- 

27. Hdyž pak štyrnata nóc nasta, a | nyli, dowčrichu so morju, a wotwjazawši 
my wo polnocy po adriatiskim morju so zwjazki wjeslow a rozéahnywši prčdkow- 
wjezechmy, měnjachu łódźnicy, zo jim | nu plachtu po wčtfe, éčrjachu k brjohej.* 
někajki kraj so pokazuje. 41. A hdyž běchmy na krajny wukóne 

28. A puščiwši wolojnicu, namakachu | zajčli, dachu łódź nastorčié: a tak prčdk 
(hlubokosé) dwaceči sahow; a trochu dale | wjazny a wosta njehibny, zadk pak roz- 
wotjówśi, namakachu pjatnače sahow. razy so z nawalom morja. 

29. A so bojicy, zo bychmy do skaloj-| 42. Wojakow rada pak běše, jatych 
tych městnow storčili, spušéichu ze zadka | morić, zo by žadyn plowajo njeéeknyl. 
štyri kótwicy, a přejachu sebi, zo by| 43. Ale stotnik, kiž chcyše Pawola 
dźeń byl. zakhowaé, njepřida, zo by so to stalo, a 

30. A hdyž łódźnicy z lódže ćeknyć | přikaza, zo bychu či, kotřiž móža plo- 
pytachu, čolmik do morja puščiwši, pod | wać, najprčni do morja so spuščili, a 
zamyslom, jako bychu w prědku kótwicy | wulézli a na kraj wušli; 
do morja spuśćić chcyli, 44. A ze zbytnych wunjesechu ně- 

31. Rjekny Pawol stotnikej a wojakam: | kotrych na deskach, někotrych na tom, 
Njewostanu-li tući na łódźi, njemóżeće | štož z lódže zby. A tak so sta, zo wšitcy 
wy wumóżeni być. na kraj so wumóżichu. 








26. Dyrbimy pak na nókajku kupu 


32. Tuż wotrubachu wojacy přewjazy 
čolma, a dachu jemu do morja spadnyć.* STAW XXVIII. 


x “ aż s x | Pawoł a druzy jeho přewodnicy su na kupje 
33. A hdyž poča switać,  papominaše Malta dobrośiwje přiječi; Pawol bu bjez škody 
Pawol wšéch, zo bychu pojčdli , prajo: wot hada kusnjeny a wustrowi nana wyššeho 
Styrnaty džeň je džensa, zo čakajcy Publia a mnohich druhich. A z toho města 
na-čču-wutrobu wostawaće a ničo k sebi wotjčwši přiňdžechu skónčnje do Roma, hdžež 
shoda Pawoł zhromadźenym wosebnym Židam roze- 
njebjerječe. staja, čohodla je so na kejžora wotwołał, a 


24. Tebje dla budža wšitcy zakhowani, kotřiž su z tobu na łódźi. — 82. Lódžnicy, kotřiž 
mčjachu łódź wjesć, chcychu so z čolmom sami zakhować a wšitkich w straše wostajić; tohodla bu 
radšo čolm do morja puśćeny, zo njebychu na nim swoju přeradu móhli wuwjesć. — 40. Wjesła 
běchu, doniž łódź stoješe, k łódźi přiwjazane, so bychu Żołmy z nimi njemjetale. 
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próduje na postajenym dnju wo Khrystusu,| 9. Hdyž bě so to stalo, přikhadžachu 
ale jeho slowam mnozy njewěrja, štož je, kaž . w: + 1. 2 
Pawoł dopokazuje, Isaias wćśćił; a přez dwě wšitey , kotřiž na kupje khorosče mě- 
lěče prěduje wo wěrje do Khrystusa wšitkim, | jachu, a buchu wustrowjeni. 
. kotřiž k njemu přikhadžeju. 10. Woni nam tež mnohu česé wo- 
Hay: běchmy wumóženi, tehdy zhonieh- pokazowachu, a hdyž mějachmy so wot- 
my, zo so kupa Melita“ mjenowaše; ći WJEZĆ, nakladžechu nam, čohož bčše 
cuzy pak wopokazachu nam njemalu do- | trjeba. 
broćiwość. | 11. A po třoch mósacach so wotwje- 
2. Přetož zapaliwši hromadu drjewa, ' zechmy na alexandriskej lódži, kotraž 
wokřewichu nas deśća dla, kiž hrožeše, bě na kupje přezymowala a kotraž mě- 
a zymy dla. ješe za znamjo Kastorow. 


3. Hdyž pak bě Pawol hromadku! 12. A hdyž do Syrakusa* prińdźech- 


pručikow nazběral a na woheú položil, "© wostachmy tam tři dny. 


wuskoči pře horcotu. zmijica a přimny 13. Wottudy wjezechmy so wokolo a 
so jeho ruki. dojedźechmy do Rhegium;* a po jenom 
s = . -| dnju, hdyż wětr wot poldnja duješe, na 
4. A hdyż ] ki, Ju, nay p U Jese, 
y% Uy ZWeJO Z Jeno TRI i druhi dźeń prińdźechmy do Puteoli. 
p y 


wisace widźachu, prajachu mjez sobu: i 
Zawěsće je tón člowjek mordaf, dokelž 14. Dokelž tam bratrow namakachmy , 
buchmy prošeni, zo bychmy při nich 


jemu, hdyž je morju wučeknyl, wječenje M w. i 
njedowoli, zo by żiwy był. k Rome wostali; a tak přiúdáechmy 


, 5. A tak wón zwćrjo do wohnja wot- | 15. A wottam přińdźechu bratřa, hdyž 
třasny, a ničo zleho njepoćerpi. běchu (to) slyšeli, napřeéiwo hać do 
S- [Forum Appii a Tres Tabernae. Hdyž 
puchnje abo nahle padnje a wumrje. | Pawol jich wohlada, podžakowa so Bohu 
Hdyž pak dolho čakachu a widźachu, zo | a naby dowčry. 
jemu ničo zleho so njesta, pčemčnichu so | 16, Hdyž pak běchmy do Roma přišli, 
a prajachu, zo je wón bóh. bu Pawolej dowolene, zo by sam za so 
7. Na tom měsée pak běchu kubla | wostawal z wojakom, kotryž jeho stražo- 
wyššeho kupy, z mjenom Publia, kotryž | waše.* 
nas přija a tři dny dobroćiwje hospodo- | 17. Po třoch dnjach pak powoła naj- 
waše. | wosebnišich mjez Židami. A hdyż so 
8. Poda pak so, zo Publiowy nan | zeńdźechu, praješe jim: Mužowje brata, 
na zymnicu a čefwjenu khory leżeśe. | hač runje sym ničoho nječinil přeéiwo 
K njemu Pawol pristupi, a hdyž bě so | (našemu) ludej a wótcowskemu naložkej, 
modlil a rucy jemu napoložil, wustrowi | buch ja tola jako jaty z Jeruzalema do 
jeho. rukow Romskich podaty.* 








6. Ale woni měnjachu, zo wón wo- 





XXVIII. 1. Nětko Malta, kupa w srjedźnym morju, kotraž wot Sicilije k połdnju leži. — 11. To 
je w měsacu měrcu, hdyž zaso po morju so jčzdžié počina. Tale łódź měješe za znamjo wobraz 
dweju bratrow z mjenom Kastor a Pollux; staj to grekskaj pribohaj, kotrejuž jako zakitarjow łódż- 
nikow česčachu. — 12. Syrakus je hłowne město w Siciliji. — 18. Rhegium je město na južnym 
kóncu Italije, Puteoli pak môfske město při Neaplu w srjedźnej Italiji. — 14. W Romje bě so 
zhonilo, zo je Pawol na puču, tuż křeséenjo jemu napřečiwo khwatachu; někotři, kotřiž prjedy 
woteňdžechu, zetkachu so z nim při měste Forum Appii (Appiowe torhośćo), wokoło 20 hodžinow 
wot Roma, druzy, kotřiž běchu pozdžišo wotešli, při Tres Tabernae, 5 mil bliže k Romej. — 16. Mjez 
tym zo buchu druzy ječi do jastwa sadženi, móžeše Pawoł sam za so bydlić, stajnje pak wot 
wojaka strašowany. — 17. Dokelž wón k nim hić njesmědžeše, powoła jich k sebi, rozestaja jim 
najprjedy swoju naležnosé a chcyše z tym přiležnosé dóstać, zo by wo kłesćanstwje jich rozwučil. 


Japoštolske 
18. Hdyž běchu tući mje přeslyšeli, 
chcychu mje puśćić, dokelž žana wina 
smjerće na mni njebóże. 

19. Ale dokelž Żidźa tomu so pře- 
ćiwjachu, buch nućeny, na kejżora so 
wotwołać, nic jako bych na swój lud 
někak skoržié chcyl. 

20. Z tuteje přičiny sym nětko was 
prosyl, zo bych was widžal a k wam 
porččal. Přetož za nadžiju Israela sym 
z tymle rječazom wobdaty. 

21. Woni pak rjeknychu k njemu: My 
njejsmy ani lista wo tebi z Judeje dó- 
stali, ani żadyn z bratrow njeje přišedši 
wozjewil abo powědal něšto zleho wo 
tebi. 

22. Žadamy pak wot tebje slyšeé, što 
měniš; přetož wo tej sekée je nam znate, 
zo jej wšudže so napfećiwo rěči.* 

23. A hdyž běchu jemu dźeń postajili, 
prińdźechu mnozy k njemu do hospody,“ 
kotrymž swčdčo wukladowaše wo kra- 
lestwje Božim, a dopokazowaše jim wo 
Jčzusu z Mójzesoweho zakonja a pro- 
fetow, wot ranja hač do wječora. 
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25. Hdyż pak mjez sobu jeneje mysle 
njeběchu, woteńdźechu, jako Pawol jene 
słowo rjekny: Derje je Duch swjaty ré- 
čal přez profetu Isaisa k našim wótcam, 

26. Prajo: „Dži k tomu ludej a rjekni 
k nim: Z wuchom budźeće slyšeé, a nje- 
zrozymiće; a widźicy budźeće widźeć, a 
njepóznajeće ; 

27. Přetož zasakla je wutroba tohole 
ludu, a z wuśomaj su ćežey slyšeli, a 
swojej woči su zańdźelili, zo bychu trje- 
baj njewidźeli z woćomaj a z wušomaj 
njeslyšeli, a z wutrobu njezrozymili a so 
njewobročili, a zo bych jich njewumóhl.“ 
Is. 6, 9; Mat. 18, 14: Mark. 4, 12; Luk. 8, 10: 
Jan. 12, 40; Rom. 11, 8. 

28. Tuž budž wam znate, zo je poha- 
nam tuto spomóženje Bože póslane, a či 
budža slyšeé. 

29. A hdyż be to prajil, woteńdźechu 
Židža, a mějachu mjez sobu mnohu 
zwadu. 

30. Wón pak zwosta cylej dwě lěće* 
we swojej najatej hospodźe, a přijimaše 


wśitkich, kotřiž k njemu přikhadžachu, 


31. Prčdujo kralestwo Bože, a wučo 


24. A někotři wěrjachu tomu, štož bu wo Knjezu Jězusu Khrystusu ze wiej 


prajene, někotři pak njewěrjachu. 


| dowěru bjez zadáčwka.* 


22. Židža zacpěwachu křeséanow też w Romje, hdžež bě wulka kłesćanska wosada, a chcychu 


wot Pawola zhonić, kak je wo tom zmysleny. — 28. t. r. k jeho přečelej, pola kotrehož bě na 
hospodže. — 80. t.j. do léta 63 a 64. — 81. Z tym kónči s. Lukaš swoje stawizny, dokelž chcyše 
jenož založenje Cyrkwje mjez Židami a pohanami wopisaé; wón njechce žiwjenje japośtołow abo 
jenoho a druheho z nich powědaé, ale spočatk žiwjenja Cyrkwje. 


A 


LIST S. JAPOŠTOĽA PAWOŁA NA ROMSKICH. 


STAW I. 


Pawoł swoje japoštolske zastojústwo poručejo 
žada, za pródowanje evangelia mócnje zahorjeny, 
Romskich wohladaé a dopokazuje, zo su pohani, 
kotřiž Boha ze stworjenjow spóznawaju, jeho 
služby so wotrjekši, wobrazy stworjenjow Cesćicy, 
z prawom wot Boha wopuščení a khostani za 
to do žadlawych hróchow padnyli, kotrež so 
tu mjenuja, 

P awol, służownik Józusa Khrystusa, po- 

wolany japoštol, wotdžčleny za evange- 

lium Bože, — Jap. sk. 13, 12. 
2. Kotrež bě (Bóh) prjedy slubil přez 

swojich profetow w swjatych pismach“ 

3. Wo swojim Synu, kotryž jemu so na- 
rodži z Davidoweho symjenja po mjasu, 

4. Kotryž bu mócnje wopokazany jako 
Syn Boži po duchu swjatosée přez wot- 
mortwych-wstače, (mjenujcy) wo Jězusu 
Khrystusu, našim Knjezu,* 

5. Prez kotrehož dóstachmy hnadu a 
japoštolstwo k poslušnoséi wčry mjeze 
wśćmi ludami jeho mjena dla,* 

6. Mjez kotrymiž sče tež wy powolani 
Jězusa Khrystusa: — 

7. Wšitkim lubowanym Božim, kotřiž 


da wam a pokoj wot Boha našeho Wótcs 
a Knjeza Jčzusa Khrystusa.** 

8. Najprjedy pak praju dźak swojemu 
Bohu přez Józusa Khrystusa dla was 
wšitkich, zo waša wóra so khwali po 
wšim swóće.* 

9. Přetož mój swódk je Bóh, kotremuž 
służu w swojim duchu přez evangelium 
jeho Syna, zo bjez přestača na was spa- 
minam 

10. Stajnje w swojich modlitwach prošo, 
zo bych snadž něhdy zbože měl, po Božej 
woli k wam přiňé.* 

11. Přetož žadam was wohladać, zo 
bych wam wudźćlił něšto z duchowneho 
dara k wašemu wobtwjerdženju; 

12. To je, zo bych mjez wami sobu 
posylnjeny byl přez wčru, kotruž mamy 
zhromadnje,* wašu a moju. 

13. Njechcu pak, bratřa, zo byśće nje- 
wědželi, zo sebi často předewzach k wam 
přiúé (ale běch zadžčwany hać do nětka), 
zo bych někajki płód měl tež mjez wami, 
jako tež mjez druhimi ludami.* 

14. Grekskim a barbaram, mudrym a 
njemudrym sym dolžnik;* 


su w Romje, powolanym swjatym:* Hna- 


I. 1. Pawoł k służbje japośtołstwa powołany a za prčdowanje evangelia wot Jčzusa Khrystusa 
wuzwoleny, postrowja w r. 1—7 ktesćanow w lčomje. Wón bu runja druhim japoštolam wot 
Khrystusa samoho powołany, hl. jap. sk. 9, 15; wot njeho bu wo potajnosćach wěry rozwučeny a 
jako wućer pohanow postajeny abo wotdźóleny, hl. jap. sk. 13, 2. — 2. Tu dopomina na hłowne 
wopřijeée ovangelia, kotrež wozjewja Jězusa Khrystusa; tón je po děle, jako člowjek, Davidowy 
potomnik, z kotrymž so, jakož bě wot wččnosče postajene, Syn Boži k jenej wosobje zjednoči. — 
4. „Po duchu swjatosče“ rčka: każ bě Khrystus „po mjasu“ Davidowy syn: tak bě po duchu 
swjatosće, t. j. po duchu Božim, wěrny Syn Boži, a wopokaza so jako Syn Boži z mocu, 
t. j. z dźiwami, wosebje z wot-mortwych-wstačom. — 5. Přez njeho bu Pawoł powołany k japo- 
štotstwu, zo by mjez mnohimi ludami evangelium rozšěrjal a tak wšitcy posłuśni byli wčrnosčam 
wčry a spóznali Jězusa Khrystusa a česčili jeho swjate mjeno. — 7. Próni rjadk a prčni džěl sed- 
meho zwisujetaj a tworitaj zwučene napismo lista, kotryž Pawoł powołanym swjatym, t. j. kľesča- 
nam w Romje sćele. +" Te słowa wobsahuja postrowjenja a pčeča. Pawoł přeje čitarjam swojeho lista 
najwosobniše duchowne kubla, dokelž hnada Boża a pokoj swědomja je najrjeńśi płód wumóšen- 
skeho skutka. — 8, t.r. waša wěra a waše žiwjenje po wěrje khwali so wšudže a tohodla džakuju 
so Bohu. — 10. Pawoł prosy nutruje, ale z podaćom do Božeje wole, zo by něhdy tež k Romskim 
płińć móhł. — 12. Dwoja wina zbudžuje w s. Pawole žadosé, do Roma přiňé; won chce Romskich 
we kresćanstwje wobkrućeć, duchowne kubła, přede wšim bóžske wěrnosée jim wudáčlejo; a chce 
tež sam, jich skutki wčry widžo, so zwjeselić, w kresćanskim žiwjenju so posylnič, dokelž ma tu- 
samu wěru, każ woni. — 18. Też mjez Romskimi, w hlownym mósće tehdyšeho swěta, chce Pawoł 
duše za Jězusa dobywaé, a sebi zastužby hromadžič. — 14. t. r. mjeze wščmi pohanami, njech sn 
kajcyžkuli po narodże a po zdžčlanosči, sym winowaty evangelium wozjewjeé, a tohodla też mjez wami 
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15. Tak, stoż mje nastupa, sym hotowy, 
tež wam, kotřiž sće w Romje, evange- 
lium wopowódować. 

16. Pretoż njehańbuju so evangelia; 
přetož móc Boża je na spomóženje 
kóždemu wěrjacemu, Židej najprjedy, a 
tež Grekskemu.* 

17. Přeťož sprawnosé z Boha zjewja 
so we nim z wěry k wěrje, jako je pi- 
sane: „Sprawny pak je žiwy z wěry.“* 

Hab. 2, 4; Gal. 3, 11; Hebr. 10, 38. 

18. Přetož hněw Boži z njebja zjewja 
so nad kóždej bjezbóžnoséu a njespraw- 
noséu tych člowjekow, kotřiž prawdu 
Božu w njesprawnoséi zadžeržuja,* 

19. Dokelž štož je spóznajomne wo 
Bohu, je we nich zjewjene; přetož Bóh 
je jim to wozjewil.* 

20. Přetož jeho njewidźomne byće widži 
so spóznajomne wot stworjenja swěta 
w tom, śtoż bu stworjene, mjenujcy jeho 
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jich wutroby do nječistoty, tak zo wo- 
nječesčachu swoje éčla mjez sobu, 

25. Dokelž ći přeměnichu prawdu Božu 
do Ižé, a klonjachu so a služachu stwo- 
rjenju bóle dyžli stworićelej, kiž je khwa- 
leny do wěčnosée. Amen. 

26. Tohodla přepoda jich Bóh wo- 
hidnym požadoséam. Přetož jich žónske 
džč. přeměnichu přirodžene wużiwanje do 
toho, kotrež je pčečiwo přirodže.* 

27. Tohorunja pak tež mužscy, wo- 
pušéiwši přirodžene wużiwanje žónskeje, 
zahorichu so w swojich pożadosćach mjez 
sobu, mużcy z mużskimi haúbnosé činicy, 
a tak mzdu swojeho bluda, kaž so slu- 
šeše, na sebi dóstawajcy. 

28. A dokelž za hódne njemějachu, 
Boha w spóznaću dźerżeć, poda jich Bóh 
njehódnemu zmyslenju, zo bychu činili, 
štož so njesluša: 

29. Zo su napjelnjeni ze wšej uje- 


wěčna móc a bójstwo, tak zo su nje-|sprawnoséu, zlóséu, kurwafstwom, nahrab- 


zamolwjomni. 


noséu, njekhmanstwom, polni zawisée, 


21. Dokelž spóznawši Boha, nječesča- | mordafstwa, zwady, lesče, šibalstwa; do- 


chu jeho jako Boha, abo njedźakowachu 
so jemu; ale zbłudnychu we swojich 
myslach, a jich njemudra wutroba so 
zaćmi. 

22. Přetož hdyż wudawachu, zo su 
mudri, buchu błazni. 

23. A zmónichu krasnosé njezachod- 
neho Boha do podobnosée wobraza za- 
chodneho člowjeka a ptakow a štyri- 
nohakow a lažacych zwěrjatow.* 

24. Tohodla poda jich Bóh požadosčam 


nošowarjo, 

30. Přislodnicy wot Boha hidženi, ha- 
njerjo, hordži, naduéi, wumyslerjo zleho, 
staršim njeposłuśni, 

31. Njerozomni, hrubi, bjez lubosće, 
bjez swěry, bjez smilnosče, 

32. Kotřiž, hač runje sprawnosé Božu 
spóznachu,* njezrozymichu, zo su, kotřiž 
tajke činja, smjerče hódni, a nic jeno, 
kotřiž je činja, ale tež, kotřiž to činja- 
cym přizwoleju. 


16. Wšitkim, kotřiž wčrja, pomha evangelium k wččnej zbóžnosči, Židam najprjedy, dokelž 


bu jim slubjene a najprjedy mjez nimi rozščrjane, ale tež Grekskim, t. r. wšitkim pohanam. — 
17. Abo sprawnosé Boža, t. j. sprawnosé, kotraž so wčriwemu přez evangelium poskičuje a kotraž we 
wučisčenju hróchow a swjatosćenju znutřkowneho člowjeka wobstoji; z wěry k wěrje t.r. přez wěru 
do evangelia płińdźe za wěriwych wosprawnosćenje, wobnowjenje duchowneho žiwjenja. Sprawne 
žiwjenje ma we wěrje swoje žórlo a swój korjeń. — 18. Hněw Boži a tež wšelake khostanja wot- 
počuja nad člowjekami, kotřiž so napřečiwjeju wčrnosči Božej, a kotřiž su bjezbóžnje a njesprawnje 
žiwi. — 19. Bóh wozjewi swoje byče a njeskónčne dospołnosće ze swojimi skutkami we widžomnej 
stwórbje, tak zo móže kóždy, tež pohan jeho spóznać. — 28. We swojim błudźe česčachu pohani 
nic jeno člowjekow, ale tež wšelake zwčrjata jako Boha. — 26. Bóh khostaše pohanow, dokelž 
běchu wina na swojim błudźe, z tym, zo jim do wšelakich wohidnych njepřirodženskich hrčchow 
padnyć da, a zo mjez nimi wšitka hrčšnosé knježeše. Hrčeh plodži tak nowe hrěchi. — 82. Bóh 
je swoje bóžske byće, swoje dospołnosće w stwórbje wozjewił a swój zakoń, t. r. što je dobre, što 
je złe a što maš činié abo čohož maš so wostajić, kóždemu do wutroby, do swědomja zapisał, a 
tohodla su, kotřiž pňečiwo tomnle bóžskemu zakonjej złe činja, hódni smjerće a ćeżkeho khostanja. 
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w dobrym skutku khwalu a česé a nje- 
STAW II „skutku khwalu a česé a 
i = . |zachodnosć pytaju, wččne žiwjenje; 
Pawoł porokuje Židam, kotříž po swojim zakonju i vs dni m 
pohanow wotsudžeju, ale to same činja, mjez 8. Tym pak, kotřiž su we zwa DIWOŚCI, a 
tym zo budže Bóh kóždemu płaćić po jeho | kotfiž prawdźe so njepoddadźa, njespraw- 
skutkach, tak zo dyrbja tež pohani, hdyž, štož . > xr semilosé* 
sebi zakoń žada, po přirodžeňskim swětle do- nośći p ak wěrja, (tym ) hnów A njemitosć 
konjeju, runja wobrčzanym so džeržeé, a zo 9. Strach a ćčsnosć (př ińdźe) na kóżdu 
budža tych sudźić, kotřiž z tym so khwala, zo | dušu člowjeka, kotryž zle čini, Žida naj- 
zakoń znaja a zo su wobrčzani, ale zakonjej riedy. a Grekskeho:* 
napřeciwne činja. PJECJ» ? , Ň 
| 10. Khwala pak a česé a pokoj kóž- 
Tohodla njemóžeš so wuzamolwjeć, 0 | demu, kotryż dobre čini, Židej najprjedy, 
člowječe, kotryž sudžiš. Pretož we čimž |ą Grekskemu. 
druheho sudžiš, sebje samoho wotsudžeš, | 11. Přetož dźiwanje na wosoby njeje 
dokelž to same činiš, štož sudžiš.* pola Boha. 5. Mójz. 10, 17; Job. 34, 19; 
Mat. 7, 2. Mudr. 6, 8; Jap. sk. 10, 84; Gal. 2, 6. 
2. Přetož wěmy, zo je sud Boži po. 12. Pretož, kotřižkuli bjez zakonja 
prawdźe pčečiwo tym, kotřiž tajke činja. | zhrěšichu, zahinu bjez zakonja; a kotřiž- 
3. Měniš pak to, o člowječe, kotryž ; | kuli w zakonju zhróśichu, budźa po za- 
sudźiś tych, kotřiž tajke činja, a to same | konju sudźeni.* 


činiš, zo ty wučeknješ sudej Bożemu?* 13. Přetož nic posłucharjo zakonja su 

4. Abo zacpówaś bohatstwo jeho do- | sprawni pola Boha, ale činiéerjo zakonja 
broćiwosće a sčerpnosče a dolhotaka- | budźa wosprawnjeni;* Mat. 7, 21. 
wosče? njewěš, zo dobroćiwosć Boža će| 14. Přetož hdyž pohani, kotřiž zakonja 
k pokuće wjedźe? nimaju, po přirodženju to činja, štož 


5. Ale po swojim zatwjerdženju a po | zakoń žada, tajcy zakonja njemějcy su 
swojej njepokutnej wutrobje hromadźiś | sebi sami zakoń, 
sebi hnów na dźeń hnówa a zjewjenja| 15 Dokelž woni dopokazuja, zo je 


sprawneho sudu Bożeho,* skutk zakonja do jich wutrobow zapisany, 
6. Kotryż kóždemu da po jeho skutkach: | hdyż jich swědomjo jim (sobu) swědčenje 
Mat. 16, 27. dawa, a mysle mjez sobu so wobskoržuja 


1. Tym mjenujcy, kotřiž z wutrajnosću | abo tež wuzamolwjeju,* 


II. 1. W stawje 1, 17—32 rčči s. Pawoł wo žadlawosčach, w kotrychž běchu pohani żiwi, 
dokelž wěrneho Boha z jeho stwórby spóznać a na jeho zakoń, do wutrobow zapisany, kedźbować 
njechachu. W druhim stawje wobroći so k Židam, kotriż radźi pohanow, jich hrčšneho žiwjenja 
dla, sudźachu a powuči jich, zo pohanow sudžicy tež sebje samych sudža, hdyž to same činja, a 
zo njesmčdža so spuśćeć na zakoń, kotryž je jim Bóh dał; přetož Bóh plači kóždemu njestroniscy 
po skutkach. O člowječe, praji s. Pawot powšitkownje, zo njeby Židow, kotrychź měni, ranił. — 
8. Židža myslachu sebi, zo Bóh jeno pohanam z khostanjom hrozy, zo pak jich hrěchi khostać 
njebudže, dokelž su wuzwoleny lud. — 6. t. r. za powšitkowny sud. — 4. Khwała, česć a nje- 
zachodnosč su tři słowa za tu samu wěc, za wččnu zbóżnosć abo njebjeske kralestwo, za kotrymž 
mamy so přede wšim prócować. — 8. t.j. kotřiž křeséanstwej so napřečiwjeju, tym so njewoda, či 
budža zaćisnjeni. — 9. Na kóždeho, kotryž złe čini, płińdźe khostanje Boże, najprjedy wšak na Židov, 
kotřiž znaja wěrneho Boha a jeho zakoń a tohodla dospotnišo wědža, zo maju zleho so wostaječ, 
ale tež na pohanow. Grekscy mjenuja so tudy za wšitkich pohanow, dokelž běchu tehdy po cylym 
znatym swčče rozščrjeni. — 12. Pohani, kotřiž Mójzesowy zakoń njeznaja, budža tola khostani, 
hdyž su płećiwo zakonjej, do jich wutrobow zapisanemu, Żiwi byli; Židia pak, kotřiž maju Môjze- 
sowy zakoń, budža po nim sudženi. — 18. Nic či, kotřiž su zakoń dóstali a jón znaja, ale jeno 
či, kotřiž su jemu poslušni, so Knjezej spodobaju. — 15. Rjadkaj 14. a 15. prajitaj: dáčl zakonja, 
t. r. najwažniše winowatosče žiwjenja su člowjekej wot stworićerja do wutroby začiščane, tak zo 
su sebi pohani, kotřiš Mójzesoweho zakonja nimaju, sami zakoń. Hłós swědomja a sebi napře- 
čiwjace mysle, kotrež dokonjany skutk sudža, jeho dla porokujcy abo jón wuzamolwjejcy, za tym 
hač z wopačneje lubosče k sebi samomu abo z njeskaženeho swčdomja wukhadźeju, sobu swčdča, 
zo pohani znaja najwažniše skutki, kotrež Mójzesowy zakoň postaja. 
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16. Na dnju, hdyž budźe Bóh potajne | 27. A njebudźe to, štož je po płirodźe 
(wěcy) člowjekow sudžié po mojim evan- | njewobrčzanje, hdyż zakoń dopjelnja, 
geliu přez Jězusa Khrystusa.* itebje sudžié, kiž sy při pismiku a wob- 

17. Hdyž pak ty Žid so mjenuješ a so | rčzanju pčestupnik zakonja? 
spuščeš na zakoń a so khwališ z Bohom, | 28. Přetož njeje (prawy) Žid, kotryž 

18. A znaješ jeho wolu a připóznawaš je (Žid) zwonkownje, ani njeje (prawe) 
wužitniše, wot zakonja rozwučeny, wobrézanje, kotreż je na ććle; 

19. A maš dowěru, zo SY wjednik 29. Ale kotryż je to znutřkownje, je 
slepych, swětlo tych, kotřiž su we Ćmć, | (prawy) Žid, a kotrež je wobrčzanje 
(20. Wučef njewódomych, mištr DJE- | wutroby po duchu, nie po pismiku, je 
rěčacych, kotryž ma prawidlo spóznaća (prawe) wobrčzanje; kotrehoż khwalba 


a prawdy w zakonju; — , . |njeje wot člowjekow, ale wot Boha.* 
21. Kotryž tak druheho wučiš, sebje 


samoho njewučiš? kotryž pródujeś, zo by m 
so njekradnylo, kradnješ? STAW III. 
W jenom zmysle su Židža wuznamjenjeni přez slu- 


9 s = 
22. Kotryž prajiš, zo by mandželstwo bjenja, kotrež su wot Boha dóstali a kotrež so 
so njelamalo, mandželstwo lamaš, kotryž | też dopjelnja, hač runje běchu někotři z nich 


hidžiš přibohi, wurubješ swjatnicu? njowěriwi; wiitey pak, Židia a pohani, f 
. . v shej podčisnjeni, wot kotrehož njewumóža 

28. Kotryż zakonja dla so hordžiš, Z pře- zakoń, ale wěra do wumóžnika Khrystusa, zo 
stupjenjom zakonja Boha wonječeséeš ? | by nichtó ze skutkami zakonja so njekhwalił. 

9 ODO s , | 

24. > Přetož mjeno Bože hani so prez | to ma potajkim Žid wjacy? abo kajki 
was mjez pohanami", kaž je pisane. . , EE 

Is. 52, 5; Ezech. 36, 20. Je wužitk wobrčzanja? 

25. Wobrčzanje wšak je wužitne, jelizo| 2. Mnohi, we wšitkim. Najprjedy 
by zakoň dopjelnil; by-li pak přestupnik | mjenujcy, zo buchu jim dowěrjene wu- 
zakonja był, bu twoje wobrózanje jako | prajenja Bože.* 
njewobrćzanje.* 3. Kak pak, jelizo bóchu někotři 

26. Jelizo by potajkim njewobrčzanje | z nich njewórjacy? Zbéhnje snadź jich 
dopjelnjało žadanja zakonja, njebudźe | njewčra swčrnosé Božu? Nihdy.* 
jeho njewobrézanje ličene za wobrčzanje? 2. Tim. 2, 18. 








16. Tónle rjadk zwisuje z 18. riadkom: na sudnym dnju so pokaże, što budže sprawny před 
Bohom. — 17. Hač dotal dopokazuje s. Pawoł, zo zbóžnosé ze zakonja samoho njepľiňdže, ale zo 
sebi ju jeno dobudu, kotřiž zakoň dopjelnjeju; nčtko wobroča so na Židow wosebje, a dopokazuje 
Jim, kak jich žiwjenje zakonjej so znaprećiwja, tak zo ze swojimi skutkami prója, štož wuča, a 
zo jim tohodla zakoń a wobrčzanje k spomóżenju być njemóže. „Žid“ je tudy rozeznawace mjeno 
za tych, kotřiž Mójzesowy zakoń znaja. — 25. Na wobrčzanje Židáa so spuščachu, wočakujcy, zo 
jim tohole zwonkowneho znamjenja dla zbóžnosé so wudžěli; s. Pawoł dopomina jich na njezmysł 
tajkeje nadžije, a wuči, zo wobrózany, kiż zakoń njedžerži, před Bohom runje tak mało płaći, jako 
njewobrćzany; haj njewobrózany, kotryž zakoń jemu do wutroby zapisany dopjelnja, sudźi přestup- 
nikow zakonja a dopokaže, zo su sebi tajcy čežše khostanje zastužili. — 29. Před Bohom njepłaći 
zwonkowne znamjo židowstwa, wobrčzanje na ćśle abo zwonkowne dopjelnjenje zakonja jeno po 
pismiku, ale čista sprawna wutroba, kotraž swěrnje Božu wolu čini. 

III. 2. Hač dotal dopokaza Pawol, zo Žid samo na sebi před Bohom wjacy njepłaći, dyžli 
pohan : zo pak so tale wučba njeby tak zrozymila, zo wón židowstwo, t. r. Mójzesowy zakoń z Bo- 
žimi służbami a woporami zacpówa, pokazuje nčtko na spomóżne wustawy židowstwa; wosebje na 
Boże wozjewjenja, we kotrychž Bóh skoro njepřestawajo k swojemu ludej rěčeše, jón rozwučejo 
a napominajo. — 8. We wšěch časach běchu mjez Židami tajcy, kotřiž wozjewjenjam a slubjenjam 
Božim njewěrjachu; najhórša bč židowska njewóra w času zjawneho wučefstwa Khrystusoweho, 
tak zo wjetši dáčl ludži njewěrješe do njeho; njebudže snad tohodla tež Bóh njeswěrny we swojich 
slubjenjach? njezapowč snadź wumóženje, kotreż je prjedy płislubił, hdyż je lud tak njewčriwy? 
Ne! Cłowjeska njeswěra a njewčra njezběhnje swčru Božu, wjele wjacy ju pozbehuje. 
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4. Bóh dźć je wórnosóiwy, kóždy 
člowjek pak lhaf, każ je pisane: „Zo 
by wosprawnjeny byl we swojich słowach 
a dobyl, hdyž bywaš sudženy.“* 

Jan. 3, 33; Ps. 50, 6. 

5. Jelizo pak naša njesprawnosć Bożu 
sprawność widźeć dawa, što rjeknjemy? 
Je snadź Bóh njesprawny, hdyż hnów 
priwjedže? 

6. (Po člowjesku praju.) Nihdy; kak 
budže hewak Bóh tónle swčt sudžié? 

7. Přetož, jelizo sprawnosé Boža při 
. mojej Iži nadoby k jeho khwalbje, čoho- 
dla bywam też ja hišée jako hróśnik 
sudženy? 

8. A přečo bychmy — jakož smy 
hanjeni a jakož někotři powódaju, zo 
prajimy — nječinili zle, zo by (z toho) 
přišlo dobre? Tych wotsudženje je | 
sprawne.* | 

9. Što potajkim? Mamy něšto před 
nimi? Nihdy.* Pretoż dopokazachmy, zo 
su Židža a Grekscy wšitcy pod hróchom, 

10. Jakož je pisane: „Sprawny njeje 
ani jedyn; 

11. Njeje rozomny, njeje, kotryž by 
Boha pytal.. 

12. Wšitcy su so wotkhilili, buchu 
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13. „Wotewejeny row je jich rot; ze 
swojimi jazykami jebachu*; „jód zmijieow 
maju pod swojimaj hubomaj.* 
Ps.5, 11; 139, 4. 

14. „Jich rot je polny zakliwanja a 
hófkosće*; Ps. 9, 7. 

15. „Spóźne su jich nohi k přeliwanju 
krewje; 

16. Zahubjenje a njezbožownosé je na 
jich pućach, 

17. A puć pokoja njepóznachu.“ 

Is. 59, 7; Přist. 1, 16, 

18. „Bohabojosć njeje před jich wo- 
čomaj.“ Ps. 35, 3. 

19. Wěmy pak, zo štožkuli zakoń rěči, 
tym, kotřiž su pod zakonjom, róći, zo by 
kóždy rot zatykany a cyly swět poddaty 
byl Bohu,* 


v 


20. Dokelž ze skutkow zakonja nje- 


| budže wosprawnjeny žadyn člowjek před 


nim.  Přetož přez zakoń (je) spóznace 
hrócha.* Gal. 2, 16. 
21. Nětko pak je zjewjena sprawność 
wot Boha bjez zakonja, wobswědčena 
wot zakonja a profetow, 
22. A to sprawnosć wot Boha přez 
wěru do Jězusa Khrystusa k wšitkim a 


nad wšitkich, kotřiž do njeho wěrja; 
přetož njeje rozdźćl;* 


sobu njewužitni; njeje (tu), kotryž by 
dobre činil, njeje ani jedyn." Ps. 13, 3. 


4. Na Boha móżemy so spuščeč, člowjek pak je njewobstajny. Božu wěrnoséiwosé wuzuawa 
David, kotryž bě zhrčšil, Bóh pak slubi jemu wodače, jelizo hróchi zapoknéi, a dopjelni tež slu- 
bjenje, a tak dopokazuje Bóh wěrnosé swojich słowow přećiwo kóždemu, kotryž so zwaži, pňečiwo 
njemu skorżić, a jeho skutki sudźić, — 8. Pawoł tu naprčkuje a praji: Hdyż Bóh člowjesku nje- 
sprawnosé a njewčru k swojej česči wobroča, njeje won njesprawny, hdyž tych khosta, kotřiž 
tak ze swojej hrěšnoséu k jeho česči přinošuja? NE! hewak njeby swót so sudžič, z cyla žadvn 
hróch so khostać směř, dokelž Bóh kóždy hróch k swojej česči: wobroća, zo by na nim pak swoju 
sprawnosé, pak smilnosé wozjewjal. Tež by hewak móhł něchtó měnič, zo smě zle so Cinić, zo by 
z toho dobre nastało. Zawórno, kotřiž tak rčča a swoju njewěru zamołwjejn, wotsudźa a začisnu 
so ze wšim prawom. — 9 t. r. płaćimy tohodla, dokelž mamy wozjewjenja Boże, wjacy před 
Bohom, dyžli pohani? Ne! my kaž woni smy hrěšnicy; a to dopokazuje wón wosebje ze stowami 
Stareho Zakonja, kotrež na powšitkownu hrčšnosé spominaju a Židam plača. — 19. Zakoň, t. r. wo- 
zjewjenja Stareho Zakonja su wosebje Židam date, a tohodla mčni wón, hdyž wo „hrčšnosči rěči, 
židowsku hrčšnosé. Tuž njesmědža Židža sebje za sprawnych mčé, ale cyly swčt t.r. Židža a poham. 
maju so wuznać, zo su hrěšnicy před Bohom. — 20. Skutki, w zakonju poručene, nimaju móc, 
člowjeka před Bohom wosprawnosćić a jeho hrčšnosé zbčhnyč, ale zakoń wuci jeno, što je hrěch. 
zakazujo, śtoż je njedowolene a přikaznjo, što ma so činič. — 22. Sprawnosć Boža, t. r. sprawność, 
kotruž Boh cłowjekam wudźóla, kotraž wučisča wot hrócha, a jeho swjatosči, kotraž drje je wot 
zakonja a profetow slubjena, ale kotraž njepřikhadža ze skutkow „zakonja, ale jeničey z wěry do 
Jězusa, slubjeneho zbóžnika, kotraž so wšitkim, kotřiž do njeho wěrja, bjez wuwzaća a bjez roz- 
džěla, je-li štó Žid abo pohan, zdáčli. So rozymi, za dyrbi to žiwa wčra być, kotraž tež wšitko 
dokonja, štožkuli sebi Jčzus žada. 
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23. Přetož wšitcy zhrčšichu a nimaju| 30. Dokelž dźć je Bóh jedyn, kotryž 
khwalby pfed Bohom,* wosprawnja wobrózanje z wóry, a nje- 


24. Dokelž bywaju wosprawujeni dar- | Wobrčzanje přez wěru.* 
mo přez jeho hnadu, přez wukupjenje,| 31. Zběhamy snad potajkim zakoń přez 
kotrež je w Khrystusu Józusu, wóru? Nihdy; ale wobtwjerdźamy zakoń.* 


25. Kotrehož Bóh wustaji jako wt- = 
jednanje, přez wčru, w jeho krewi, k wo- STAW IV. 
pokazej swojeje sprawnosée dla přenje- Wosprawnjenje njewukbadźa ze zakońskich skut- 


. v kow, ale z wčry do Boha, kotraž bu Abrahamej 
4 , , 
chanja předkhadžacych hrčehow k sprawnosći před jemu datym wobrčzanjom, 


| 
26. Při dolhočakawosé1 Bożej; k wo- | pozdžišo přijatym; nic přez zakoń, ale přez 
. +: , sprawnosć bu wón přichodny wóte wščeh, kotřiž 
pokazej swojeje sprawnosče w tutom jeho we wěrje séčhowachu; wón pak wěrješe 
času, zo by sam byl sprawny, a (tež)| Bohu, zo budže wóte wulkeho ludu přez jemu 
wosprawnjal toho, kotryž je z wěry slubjeneho syna, hač runje bě ze swojej man- 
Józusa-Khrystusowy.* ` „dželskej Saru Ičta płodżenja překročit. 
27. Hdźe je tohodla twoje khwalenje? Što, rjeknjemy nětko, je dóstal Abra- 
Wuzamknjene je. Prez kotry zakoń? | ham, naš wóte, po mjasu?* 
(zakoń) skutkow? Nč, ale přez zakoń| 2. Přetož bu-li Abraham přez skutki 
wěry.* wosprawnjeny, ma khwalbu, ale nic pola 


28. Přetož mamy za to, zo člowjek 
wosprawnjeny bywa přez wěru bjez skut- 
kow zakonja. 

29. Je drje Bóh jeno za Židow? nic 
tež za pohanow? Zawčsče też za po- 
hanow; 


—— | — 


| Boha.* 

3. Přetož što praji Pismo: „Abraham 
je wćrił Bohu, a to přiliči so jemu jako 
sprawnosč.“ 1. Mójz. 15, 6; Gal. 3, 6; Jak. 2, 23. 
| 4. Tomu pak, kotryž dźćla, njepřiliča 
„so mzda po miłośći, ale po zasłużbje. 


28. t. r. nimaju khwalby t, r. přičiny, so před Bohom khwalić, wosebje tohodla nic, dokelž njejsu 
ze swojich zastužbow, ale jeno přez hnadu, kotraž z wumôžeňskeho skutka Józusoweho prikhadža, 
wosprawnjeni. — 26. Jčzusa wustaji Bóh jako krwawny wopor, kotryž Božu sprawnosć wujedna. 
Bóh bě přez hrčch rozhněwany a jeho sprawnosé žadaše sebi přiměrjene doséčinjenje, kotrež mó- 
žeše jenož Klirystus dokonjeć; wóra, zo je Józus Khrystus njebjeskeho Wótca wujednal, wospraw- 
nosči člowjeka, kotryž hrčch hidźi. Pokazać chcyše Bóh w krwawnej smjerći wobě stronjo 
swojeje sprawnosée; mjenujcy, zo hróch njewoda bjez dosahaceho dosććinjenja, każ snad by 
móhło so zdać, dukelž wón we swojej njeskónčnej miłosći před Khrystusom wot Židow a pohanow 
hrčchi dolhe časy znjese; potom pak tež, zo wón, hdyž je jemu za hróch so doséčinito, kóżdemu 
woda, kóżdeho wosprawnoséi, kotryž do wumóżnika wěri; tule druhu stronu jeho sprawnosće mje- 
nujemy tež smilnosé. — 27. Tu wobroći so Pawot k wobzamknjenju swojeje wučby wo člowjeskim 
wosprawnjenju, kotrež so stawa přez wěru do Józusa Khrystusa, wumóżnika swěta, a nic přez ži- 
dowski zakoń, na Židow a praji jim, zo Żaneje winy ke khwalenju nimaju, dokelž zakoń t. r. 
wonkowne skutki, kotrež Mójzesowy zakoń napoloža, člowjeka njewosprawnjeju, ale skutki, kotrež 
sebi wčra do Józusa Khrystusa Łada. — 80. Hdy by wosprawnjenje wot Mójzesoweho zakonja wot- 
wisowalo, bychu móhli jeno Židža so wosprawnić, dokelž pohani zakonja nimaju, ale Bóh chce 
wšitkich člowjekow zbóžnosé, a wšitcy, Zidža a pohani, moža k zbóžnosči přiňé přez wčru. Nje- 
wobrčzanje t.r. pohani; wobrčzanje t. r. Židáa. — 81. Tola wčra do Khrystusa njezběhnje zakoń, 
ale wobkruća jón, dokelž wuči, kak ma dospołnje a bohuspodobnje so dopjelnjeć. 

IV. 1. Hdyž wosprawnjenje, štož bu w stawje 3. dopokazane, z wóry wukhadźa a nic ze za- 
końskich skutkow, kak bu Abraham naš wótc wosprawnjeny? Wotmołwić mamy: přez wóru. To 
Pawoł nótko rozestaja. — 2. Hdy by ze zakońskich skutkow wosprawnjeny był, by so ze swojej 
sprawnosću khwalić móhł, ale nic z tym, zo bu wot Boha wuznamjenjeny, wot Bożeje hnady tak 
pozběhnjeny, we čimž tola Abrahamowa khwalba wobstoješe. — 8. Abraham wčrješe, zo Bóh, kotryž 
jemu slubi, zo budže wóte mnohich ludow, to tež dopjelni, a tuteje wěry dla wosprawni jeho Bóh, 
bjez zakońskich skutkow, t. r. bjez jeho samsnych zastužbow. Wěra so jemu k sprawnosči přiliči, 
t. r. wón njeměješe prawo na wosprawnjenje, ale ze sameje hnady jeho Bóh wosprawni. 
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5. Tomu pak, kotryž njedáčla, ale wóri 
do toho, kotryž bjezbóżneho wosprawnja, 
priliči so jeho wěra k sprawnoséi po po- 
stajenju Božeje hnady.* 

6. Jako tež David zbóžneho praji člo- 
wjeka, kotremuž Bóh sprawnosé dawa 
bjez skutkow. 


7. „Zbóżni, kotrychž njeprawosće su 
wodate, a kotrychź hróchi su přikryte; 

8. Zbóžny je muž, kotremuž Knjez nje- 
priliči hrěch.“* Ps. 81, 1. 


9. Zwostawa nětko tuto zbóžnoprajenje 
jeno we wobrózanju, abo tež w njewob- 
rózanju? Pretoż prajimy, zo bu Abra- 
hamej wěra přiličena k sprawnoséi.* 

10. Kak pak bu jemu přiličena? hdyž 
běše we wobrózanju abo njewobrózanju? 
Nic we wobrózanju, ale we njewob- 
rězanju.* 

11. A wón dósta znamjo wobrózanja 
jako znamjo sprawnosće z wóry, kotruž 
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wšěch wěrjacych we njewobrózanju, tak 
zo by tež jim sprawnosé přiličena byla, 
1. Mójz. 17, 10. 11. 

12. A zo by byl wóte wobrézanja tym, 
kotřiž nic jeno z wobrózanja su, ale kotřiž 
tež khodźa w stopach wóry, kotraž je 
(wopokazana) w njewobrčzanju našeho 
wótca Abrahama.* 

13. Přetož nic přez zakoń bu Abra- 
hamej abo jeho symjenju slubjene, zo by 
byl herba swčta, ale přez sprawność 
z wěry.* 

14. Přetož jelizo su herbja (jeno) á, 
kotřiž su ze zakonja, je wěra zničena, 
slubjenje je zběhnjene.* 

15. Přetož zakoń skutkuje hněw. Hdíež 
pak njeje zakoń, (tam) tež njeje pře- 
stupjenje.* 

16. Potajkim (su herbja) z wěry, zo 
by po hnadže wěste bylo slubjenje wšit- 
kemu symjenju, nic jeno tomu, kotrež je 
ze zakonja, ale tež tomu, kotrež je z wěry 
Abrahama, kotryž je wóte nas wšitkich.* 


měješe w njewobrězanju, zo by był wóte 


b. Dźdłaćeń, kiž swoje mocy napina, ma prawo na mzdu; tón pak, kotryž jako hrčšnik bobu- 
spodobnje skutkowaé njemóže, budže wosprawnjeny, jelizo wěri. S. Pawoł njespomina tudy na to, 
kak ma wóra w skutkach žiwa so wopokazać, dokelż jeno wóru do Józusa Khrystusa jako sródk 
wosprawnjenja płećiwo Židam zamołwja, kotřiš wosprawjenje zakońskim skutkam připisowachu. — 
8. Zo so wosprawnjenje, t. r. wodaće hrčchow přez miłosć Božu stawa a nic přez skutkowanje člo- 
wjekow, dopokazuje tež David, kiž tych zbóžnych khwali, kotrymž Bóh sprawnosé bjez skutkow 
płidawa. Hrěchi příkryé, rčka tudy hrčchi spuśćeć. — 9. S. Pawoł počina nótko dopokazować, zo 
je wosprawnjenje, dokelž ma swój korjeň we wčrje a nic we skutkach židowskeho zakonja, za 
wšitkich. — 10. Abrabamej přiliči so wčra k sprawnosči; w kotrym času? před wobrčzanjom 
abo po wobrčzanju? Pred wobrózanjom, Abrahamej běše 90 Išt a Ismaelej 13 let, hdyż buštaj 
wobrčzanaj, ale před tym hižo da jemu Bóh slubjenje a dokelž Abraham Bohu kruče wěrješe, wo- 
sprawnosči jeho. Wobrózanje pak bu hakle 14 Ičt pozdžišo poručene jako zwonkowne znamjo 
a wobkrućenje sluba. — 12. W času njewobrčzanja, t. r. před swojim wobrčzanjom bu Abraham 
za krutu wčru wosprawnjeny, zo by duchowny wóte był wšitkich, kotřiž w njewobrčzanju 
t. r. w pohanstwje wěrja do Jčzusa a so k njemu wobroća, zo bychu přez wěru so wosprawnili; 
ale tež wóte wobrčzanych, dokelż po swojim wosprawnjenju wobrčzanje dósta jako znamjo spraw- 
nosće, ale jeno tych, kotřiž jeho też w krutej wěrje séčhuja, tak zo wobrčzanje samo wosprawnjenje 
njepłinjese, ale jeno wčra. — 18. Abraham dósta slubjenje, zo jeho potomnicy kraj Kanaan do- 
budu, a zo budźa přez jenoho z nich wšitke ludy zemje žohnowane tež před wobrčzanjom. | Tato 
najwažniše slubjenje, mjenujcy slubjenje přichodneho zbóžnika bu potajkim Abrahamej date, dokelš 


be won sprawny přez wčru. — 14. Hdy bychu jeno ći, kotřiž su pod zakonjom, herbja był. . 


r. Židža, njeby so wčrje tajka móc płipisować móhřa, jakož so to stanje; wěra by potom nje- 
wužitna byla. — 16. Zakoń postaja člowjekej mjezy, a Mójzesowy zakoń bu wosebje daty, zo by 
z nim člowjeska złósć a njesprawnosé so wobmjezowała; tohodla hrožeše přestupnikam tež ze surowym 
khostanjom. Ćłowjeska slabosé a zła nakhijnosć wabi k přestupjenju w zakonju postajenych mjezow 
a tak so stawa, zo je tajki skutk, kotryż so płećiwo znatemu zakonjej dokonja, hrěch, mjez tym 
zo tónsamy skutk, njeby-li zakazany był, hróch był njeby. Zakoń je potajkim wina přestupjenjow 
a hněwa Božeho, a njemóże tohodla wina slubjenja być. — 16. Herbja slubjenjow Božich su jene 
či, kotřiž słowam Božim we wšitkim so podćisnu, kotřiž sylnje a kruće do Boha wčrja: jeno tak 
su slubjenja wšitkemu potomnistwu Abrahamowemu zawčsčene, wčriwym Židam a tež wěriwym po- 
hanam; wotwisuja jeno wot hnady Božeje, kotraž pak so nikomu njezapowčdái. 


17. (Jakož je pisane: „Wótca mnohich 
ludow postajich će“) před Bohom“, ko- 
tremuž wón wěrješe, kotryž wožiwja 
mortwych, a wola to, štož njeje, zo by 
bylo ;** 1. Mójz. 17, 4. 

18. Kotryž (Abraham) přečiwo nadžiji 
do nadźije wěrješe, zo budźe wóte mno- 
hich ludow, po tom, štož bu jemu pra- 
jene: „Tak budźe twoje symjo.“ 

1. Mójz. 15, 15. 

19. A njewoslabnywši we wěrje, nje- 
džiwaše na swoje zmortwjene éělo, hdyż 
běše hižo wokoło sto lót, a na zmort- 
wjeny žiwot Sary. 

20. A tež wo slubjenju Bożim nje- 
dwělowaše z njedowěru, ale bu posylnjeny 
we wěrje, dawajo Bohu khwalbu, 

21. A dospoľnje wédžo, zo móže, štož- 
kuli je slubil, tež sóinić. 

22. Tohodla tež bu jemu to přiličene 
k sprawnoséi.* 

23. To pak njeje pisane jeno za njeho, 
zo by jemu přiličene bylo k sprawnoséi, 

24. Ale tež za nas, kotrymž budže 
přiličene, hdyž wěrimy do toho, kotryž 
je wot mortwych zbudžil Jězusa Khry- 
stusa, našeho Knjeza, 


25. Kotryž bu podaty dla našich hrě- 
chow, a wstany wot mortwych dla na- 
šeho wosprawnjenja.* 
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STAW V. 


Wosprawnjeni z wěry radujemy so nic jeno w na- 
džiji, ale też w přečiwnosčach; přetož hdyż je 
Khrystus za nas hróśnikow wumrół, wozbożi 
nas ćim bóle jako z jeho krwju wosprawnje- 
nych; a jakoż smy płez jenićku Hadamowu 
njepostušnosé zhrěšili a wumrčli, tak wospraw- 
nimy so přez poslušnosé jenoho Khrystusa 
z mnohich hróchow k žiwjenju. 

osprawnjeni potajkim z wěry, mamy 
pokoj z Bohom přez našeho Knjeza Jě- 
zusa Khrystusa,* 

2. Přez kotrehož tež smy dóstali při- 
stup přez wěru k tej hnadźe, w kotrejž 
stojimy a so khwalimy nadžije na kras- 
nosé dźćći Božich.* Ef. 2, 28. 

3. Tola nic jeno to, ale khwalimy so 
tež w horjach, wědžicy, zo horjo skutkuje 
wutrajnosé; Jak. 1, 8. 

4. Wutrajnosé pak doswědčenje, do- 
swědčenje pak nadžiju; 

5. Nadžija pak njezahańbuje, dokelž 
lubosé Boža je wulinjena w našich wu- 
trobach přez Ducha swjateho, kotryž je 
nam daty.* 

6. Přetož k čomu je Khrystus, hdyž 
běchmy hišée slabi, w (postajenym) času 
za bjezbóżnych wumrěl?* 

Hebr. 9, 14; 1. Pětr. 3, 18. 

7. Lódma dźć štó za sprawneho wu- 
mrje; přetož za dobroćerja wumróć snadź 
by něchtó so zwažil.* 


17. Před Bohom, t. r. po Bożej woli, bu Abraham wóte mnohich ludow abo wšěch ludow, 
kotrež wěrjachu do Jčzusa Khrystusa, Abrahamoweho potomnika. ** Abraham spuščeše so cyle 
dowórnje na Božu wšohomóc, kotraž mortwe wožiwja, a tomu byće dawa, štož njebě. — 22. Abraha- 
mowa kruta wčra priliči so jemu k sprawnosči, kotruž môže ćłowjek jeno po kfesčanskej wučbje 
přez Khrystusa dóstać; tola tež Abraham je na Khrystusa swoju nadźiju stajał, dokelž hłowne 
wobjeće slubjenja Božeho bě, zo budźa přez jenoho z jeho potomnikow, t.j. přez Józusa Khrystusa 
wšitke ludy žohnowane, — 26. Abrahamowa kruta wěra je přiklad za nas; tež my, chcemy-li wo- 
sprawnjeni być, dyrbimy runje tak kruće wěrié do Boha a toho, kotrehož je wón podał za naše 
wumóženje, Józusa Khrystusa. 

V. 1. Swjaty Pawoł wopisuje nětko płody wosprawnjenja — pokoj z Bohom, krutu nadžiju na 
zbóžnosé, sčerpnosé w horju a lubosć. — 2. Prez Khrystusa pčiúdžemy k wužiwanju bnadow, kotrež 
nam w swjatej cyrkwi so wudžčleju, a k wěčnej zbóžnosči. — 6. Nadžija wěčneje zbóžnosée wob- 
kruća nas w kfesćanskim žiwjenju, tak zo sčerpnje ćerpimy, a w ćerpjenjach swoju wobstajnosć 
pokazamy, a z tym w nadžiji přiběramy, kotraż nas njezjeba, dokelž je wobkrućena přez lubosé 
Božu. — 6. Zo nadžija wěčneje zbóżnosće njejeba, spóznawamy tež ze smjerće našeho Knjeza 
Jčzusa Khrystusa; hdyž je won za nas hrčšnikow wumrčí, wumóže nas zawósće tež wot Božeho 
hnówa; w času, t.r. w prawym času, hdyż bě člowjestwo za wumóżenje přihotowane. — 7. Z tych 
słowow dyrbimy wulku lubosé našeho zbóżnika spóznać, dokelž so njestawa, zo by něchtó za 
druheho wumrěl, byrnje sprawneho, kotryž pak jemu bližši njeje; za toho snadž, kotryž je jemu 
dobroty wopokazal, wumrje hižo skerje, to pak je wulka lubosé; tola Jězus je za hrčšnikow, po- 
tajkim za njepřečelow wumrěř, a tym swoju njesměrnje wulku lubosé zjewił. 
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8. Dopokazuje pak Bóh swoju lubosé 
k nam, dokelž, hdyž běchmy hišée hrěš- 
nicy, w (postajenym) času, 

9. Wumrć Khrystus za nas; ćim wjacy 
potajkim budźemy, hdyž smy wospraw- 
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stupjenja Hadamoweho, kotryż je před- 
znamjo přichodneho (Hadama).* 

15. Ale njeje jako z padom, tak też 
z darom; přetož hdyž přez pad jenolo 
či mnozy wumrěchu, je wjele bóle prešla 


nadobnje hnada Boža a dar w hnadźć 
jenoho člowjeka Józusa Khrystusa.* 

16. A njeje jako z hrěchom přez je 
noho, tak tež z darom: přetož wotsud 
(bu) drje z jenoho (hrócha) k zatamanju, 
'hnada pak z mnohich padow k wospraw- 
| njenju.* 

17. Přetož je-li z padom jenoho 
so tež w Bohu přez našeho Knjeza Jč- mjere h nježila přez jenoho, pudža wje 
zusa Khrystusa, přez kotrehož nětko wu- °°“ o otriž ponose npacy a cam 3 
iednanie dóstachmy + ' „prawnosće dóstawaju, w žiwjenju knjeżić 
Jednan) S y. oso 3 x 

přez jenoho Jézusa Khrystusa. 

18. Jako potajkim přez pad jenoho 
na wśćch člowjekow zatamanje (prińdźe) 
tak tež přez sprawnosé jenoho na wśit- 
| kich člowjekow wosprawnjenje žiwjenjs. 

19. Jako buchu mjenujcy přez nje- 

13. Pretož hač do zakonja bčše hróch ' poslušnosé jenoho člowjeka mnozy hróż | 
na swćće; hrčeh pak so njepřiličeše, hdyž' nicy sčinjeni, tak budža tež přez posluš- 
zakoń njeběše; nosé jenoho mnozy sprawni sčinjeni. 

14. Tola knježila je smjeré wot Ha-! 20. Zakoń pak (k tomu) přistupi, zo 
dama hač do Mójzesa tež nad tymi, by so rozmnožil hrěch* Hdyż pak so 
kotřiž njezhrěšichu po podobnosći pře- | rozmnoži hrčch, bu hnada přenadobna, 


njeni w jeho krwi, wot hněwa wumóženi 
přez njeho. 

10. Přetož jelizo, hdyž běchmy nje- 
pčečelowje, wujednani buchmy z Bohom 
přez smjeré jeho Syna, budžemy jako 
wujednani wjele wjacy wumáženi w jeho 
žiwjenju.* | 

| 

11. A nic jeno to, ale khwalimy 


12. Tohodla, jako přez jenoho ćłowjeka ' 
hréch do tohole swčta piińdźe a přez 
hróch smjeré; a tak na wšitkich člowje- 
kow smjeré preńdźe, dokelž wšitey w nim 
zhrěšichu,* - - 


razi AL 


10. Hdyż je Józus nas, jako bóchmy njepřečelowje Boži, ze swojej smjerću wujednał, směmy 
so čim skerje nadźeć, zo nas nčtko, hdyž smy přečelowje Bożi, w swojim Żiwjenju wumóże, t. r. zo 
změjemy přez njeho džčl we wččnej zbôžnosči. — 11. Zo je nas Syn Boži, sam wčrny Bóh, wu- 
móhl, je dopokaz za našu wysoku hódnosč, dokelž je Bóh nam na pomoc płioł. Z tym móżemy 
so khwalić. — 12. Dokelž smy přez Jězusa Khrystusa wosprawnjeni, a nadžiju wěčneje zbóž- 
nosće dóstachmy, přirunuje s. Pawoł hnady, kotrež přez njeho dobychmy, z hrčšnosču, kotraž z Ha- 
dama so rozśćri na cyte jeho potomnistwo. Jako buchu přez Hadama wšitcy hrčšnicy, tak bucha, 
přez Khrystusa wšitcy wosprawnjeni. — 14. Wšitcy su hrčšnicy přez Hadama, wšitcy, kotřiž běchu 
před Mójzesowym zakonjom žiwi a tež wšitcy po nim; hač runje tamni, kotřiž běchu před zakonjom 
žiwi, jón prestupić njemóžachu, dokelž tu zakon njebě, běchu tola hrčšnicy, dokelž mějachu herbski 
hróch na sebi a tež zakoń, do jich wutrobow zapisany, wšelako přestupichu. Powšitkownu hrěšnosé 
dopokazuje smjerć, kotraž je wunošk hrócha, a kotraž tež na tych přeňdže, kotřiž njeběchu po 
dobnje zhrěšili, jako Hadam, t. r. wosebitu, z jasnymi słowami wuprajenu kaznju, kaž be Hadsm 
a pozdžišo israelski lud přez Mójzesa dosta}, njeběchu přestupili. Hadam je znamjo prichodneho 
t.r. Bohaćłowjeka Jčzusa Khrystusa, w tom nastupanju, zo přez njeho powšitkowna hrčšnosť, 
přez Khrystusa powšitkowne pohnadženje prińdźe, hewak pak staj sebi tak njepodobnsj ' 
jako kleče a žohnowanje. — 15. Tu spomina Pawoł na rozdžěl mjez hróchom a hnadn: přez brčeb. 
mnozy, t. j. wšitcy wumrčchu, přez hnadu su mnozy, t.j. wšitcy z duchownymi kublami wobohaćesi ' 
— 16. Dar, kotryž so nam přez Khrystusa doby, přewyšuje škodu, kotruž nam Hadam načini, 

z Hadamoweho hrócha přiňdže drje zatamanje, ale z hnady Khrystusoweje prińdźe we. 
nje ze wšitkich hrčchow. — 20. Zakoń ze swojimi kaznjemi bt wina, zo Cłowjekowje 
čežšo zhrčšichu, dokelž winowatosće lépje znajachu. 
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21. Zo by, jakož je hrčch knježil | do podobnosće jeho smjerće,* budźemy 
w smjeréi, tež hnada knježila přez spraw- to też w horjewstaću, 
nosé k wččnemu žiwjenju* přez Józusa| 6. To wědžicy, zo bu naš stary člo- 
Khrystusa, našeho Knjeza. | wjek sobu křižowany, zo by éčlo hrěcha 


| morjene bylo, a zo bychmy hrěchej wjacy 
STAW VI. | | 


njesłużili; 
We Khrystusu smy křčeni, zo bychmy wotemrěči 7. Přetož štóž je wumrč! je wotwja- 
hrěchej w nowym žiwjenju khodžili; jakož ? 


bed v . 4 sk 
Khrystus jónu wumrč a pohrjebany bu, wstany | ZANY wot hrócha. 
k nowemu žiwjenju, zo by wjacy njewumrół.| 8.Jelizo pak z Khrystusom wumrćchmy, 


Njebudźmy posłuśni hrěchej a pożadosćam, ale wčrimy, zo budźemy sobu też žiwi 
wotwjazani wot zakonja a wumóżeni prez Khry- ? emy À 


stusowu hnadu wot hrócha, a služownicy spraw- | Z Khrystusom, 

nosće, podawajmy w postušnosči sprawnosče 9. Wědžicy, zo Khrystus wstanywši 

k žiwjenju swoje stawy, kotrež prjedy poda- h ni -omin tuż 

wachmy w nječistoče k smjerči. wot mortwych njewumrćwa; smjerć wjacy 
Š m nad nim njeknježi. 

to „potajkim rjeknjemy? zwostanjemy 10. Přetož (štož nastupa), zo wumrč, 
w hróże, zo by hnada 80 rozmnožila: wumrć hróchej jónu; štož pak, zo je žiwy, 
e RA peto, ot wa wo- | je žiwy Bohu.“ 
w nám uz A udzemy nisce žiwi 11. Tak tež wy za to mějće, zo sće 

i oo, OJ idrje mortwi hrěchej, žiwi pak Bohu 
3. Abo njewósće, zo, kotřižkuli smy 
PE , w Khrystusu Jězusu, našim Knjezu. 

wukřéení na Khrystusa Jězusa, na jeho m. 
smjeré wukččeni smy?* 12. Njech potajkim njeknježi hrěch we 

4. Přetož spohrjebani smy z nim přez waślm smjertny m čěle, tak zo byśće po- 
křéeúcu na smjeré, zo bychmy, każ Khry- | słuchali jeho požadosčam. 
stus wot mortwych wstany přez krasnosé| 13. A tež njepodawajče swoje stawy 
Wótca, tak tež my w nowoéc žiwjenja | hrěchej jako brónje njesprawnosée, ale 
khodźili.* — Gal.3, 27; Kol.2, 12: Ef, 4, 23; | podawajée so Bohu jakož z mortwych 

Hebr. 12, 1; I. Pětr. 2, 1; 4, 2. wožiwjeni, a swoje stawy Bohu jakož 
5. Přetož jelizo smy z nim sobusadźeni | brónje sprawnosée. 


21. Hdyż pak bě hróch najmócnišo so rozśćrił, a smjerć, wosebje też duchownu smjerć na 
člowjekow płinjesł, wozjewi so hnada Boža, wosprawni člowjeka a slubi jemu wěčne žiwjenje. 

VI. 1. W prónich pjeći stawach wopisuje s. Pawoł wosebje, štož je Bóh za wumóženje člo- 
wjeka skutkował. Pohani a Židža trjebachu wumóžnika, kotryž w Jčzusu Khrystusu płińdźe a ze 
swojej přebohatej hnadu Hadamowy hrčch a jeho sččhwki znići, a žórlo nowych hnadow za člo- 
wjeka wotewri, tak zo by móhł snadž něchtó so prašeč, hač njeby wužitne było, dale zhróśić, zo by 
móc Bożeje hnady čim jasnišo so zjewiła. Swjaty japoštot wotpokazuje tajke njehódne prašenje, 
a dopokazuje, što hnada Boža we wumóżenym skutkuje a što we nim mori, hač do 13. rjadka a 
k čomu jeho pohnuwa. — 8. Přez ktćeńcu zaśćópichmy so do Jčzusa, buchmy stawy jeho potaj- 
neho čěla, a tohodla ma to, štož na Jčzusa so dóńdźe, tež na nas so dóńć, potajkim tež smjerć; 
wumróć mamy hróchej a hrčšnym požadosčam a wstanyć k nowemu žiwjenju, dokelž wśo, štož 
z Jězusom, našim wjefchom, so sta, to ma so tež z nami stać. — 4. W prčnich časach křeséanstwa 
wudžčleše so křéeňca z podnórjenjom, z tym pokaza so hnydom na płód kićeńcy; z podnórjenjom 
bu stary hróśny člowjek tak rjec morjeny a pohrjebany, a nowy, bohuspodobny člowjek wuńdże 
z wody. „Křčeňca na smjerć* Jčzusowu je nas do cyla z nim zjednočila, a tohodla ma na našu 
smjerć też pohrjeb, t. r. dospołne džčlenje wot swčta, a na pohrjeb pak wot-mortwych-wstaće sčě- 
hować a nowe žiwjenje, kotrež Bohu sługa. — 6. W kićeńcy mamy podobnje wumrčé, jakoż 
Khrystus; wumróć mamy staremu člowjekej, złożić wšu hrčšnosé, potom wstanjemy z Khrystusom 
k nowemu žiwjenju. — 7. t. r. mortwy njemóże dale hrěšič, njeje hrčšnym wabjenjam a spyto- 
wanjam wustajeny; tak tež štóž je w křéeňcy hróchej wumrół, dyrbi mortwy wostaé za hrčeli a 
jeno žiwy być za Boha, — 10. Józus wumrč za hróch člowjekow, a ze swojej smjeréu zniči hréch, 
tak zo hróch swoje knježstwo zhubi a Jčzus za njón z nowa wumrčé njetrjeba; nětko je wón 
žiwy sedźo na prawicy Wótca do wččnosče. 

16* 
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wami, dokelž njejsée pod zakonjom, ale | wóćne žiwjenje. 
pod hnadu.* 23. Pretož mzda hrěcha je smjerť; 
— 15. Što potajkim? Mamy hrěšié,* do- |hnada Boža pak je wěčne žiwjenje 
kelž njejsmy pod zakonjom, ale pod |w Khrystusu Jězusu, našim Knjezu. 
hnadu? Nihdy. 

16. Njewěsée, zo komuž so podawaće Bunia Žónskej STAW VII. a I 
. ° ze 2 unja Zonskej, Kotrejž je muž Wumref, smy prez 
jako služownicy k posľušnosčí, toho sče Khrystusa wot zakonja, přez kotryž běchu na- 
služownicy, kotrehož posluchače, pak (slu- | khilnosće k hróchej mócniše, wotwjazani, zo 


žownicy) hrócha k smjeréi, pak posluš- | bychmy Khrystusej służili w nowym duchu; ze 
e k +9 zakonjom, hróch přisudžacym, zjewi so a rosčeše 
nosce Sprawnosci. hróch, hač runje bě zakoń swjaty a duchowny; 
Jan. 8, 34; 2. Pětr. 2, 19. haj tež nčtko hišče smy wabjeni z napřečiwnej 

17. Bohu pak budź dźak, zo buśće, nakhilnosću, byrnje so wobarali, k tomu, štož 
kotřiž běšée služownicy hrócha, tola z wu- z rozomom zacpěwamy a štož je přećiwo za- 


konjej. 
troby poslušni tej podobje wučby, ko- NE Ň Ň 
trejž buśće podači. Abo njewčsče, bratřa, (přetož k tym, 


| kotřiž zakoń znaja, rčču),“ zo zakoń nad 
člowjekom knježi, doniž je žiwy? 

2. Přetož žona, kotraž je pod mužom, 
19. Po člowjesku rěču dla slabosée Wa- | je žiwemu mužej zwjazana ze zakonjom; 


šeho mjasa; přetož jakož podaśće swoje by-li pak muž wumrčl, je wotwjazana 
stawy do služby nječistoče a njeprawoséi | wot zakonja mužoweho. 

na njeprawosé, tak podajée nětko swojej 3, Tohodla, doniż je muż żiwy, budźe 
stawy do služby sprawnosći na swjato- | mandželstwalamafka rěkaé, by-li z druhim 
sčenje. mužom byla; jelizo pak by jeje muž wu- 

20. Pretož, hdyž bčšéc služownicy | mrěl, je wuswobodžena wot zakonja mu- 
hrócha, běšée swobodni w nastupanju ' žoweho, tak zo njeje mandželstwalamafka, 
sprawnosée.* by-li z druhim mužom byla. 

21. Kajki płód pak sče měli tehdy| 4. A tak bušče też wy, moji bratia, 
z toho, čohož nětko so hańbujeće? Přetož | za zakoń morjeni přez čělo Khrystusowe, 
kónc toho je smjeré. zo byśće slušeli druhemu, kotryż je wot 

22. Nětko pak wuswobodźeni wot hrč- | mortwych wstanyl, zo bychmy plod da- 
cha, sče służownicy sčinjeni Bohu; mače | wali Bohu. 


18. Wuswobodźeni pak wot hrócha 
buśće służownicy sprawnosée. 





14. Zakoń ze swojimi kaznjemi wabješe člowjeka, a dokolž Bożeje podpěry njeměješe, zhrěši 
husto: křéeny pak dopjelni winowatosče žiwjenja lóže, haj wjeselšo, dokelž jeho hnada Boža mócuje 
podpěra. — 16. Hdyž pod zakonjom njejsmy, směmy tak jeho kaznje pčestupowač? tak by móbł 
so něchtó prašeč. Tola s. japoštot hnydom na tajke prašenje wotmołwja, w slčdowacych rjadkach 
rozestajejo, zo maju so wzdać dotalneje służby hrócha, kotraž k smjerći wjedže, a swoje stawy 
służbje Bożej swjećić, kotraž wěčne žiwjenje přinjese; přetož čtowjek móże jeno posłuśny być pak 
hróchej, pak sprawnosći; wot hrčcha pak je křčeny wumóženy, njemóże tohodla jemu dale posłuśny 
być, tohodla ma jeno služič sprawnosči a być služownik Boži; tohodla, tak napomina s. Pawoł, 
maće, jako sće prjedy w hróchach žiwi byli, nětko w sprawnosči a swjatosći pokračowač. — 
20. t. r. njebčšče sprawni. — 28. t.r. sprawne a swjate žiwjenje, kotrež jeno z hnadu Bożej wje- 
džemy, přinjese nam wěčnu zbóžnosé. 

VII. 1. t. r. tajkim, kotřiž wotpohladanje Mójzesoweho zakonja rozymja a znaja, potajkim 
wosebje ktesćanskim Židam. — 4, Poćah zakonja k člowjekej wujasni s. Pawoł w přirunanja 
z mandželstwom. Mandželstwo rozwjaza go za Żonu jeno ze smjerću mandželskeho: wumrje-li muž, 
je tež mandželska w nastupanju swojeho mandželstwa tak rjec mortwa, dokelž mandźelstwo dale 
njewobstoji, wona móže z nowa so wudać. Podobnje je tež přez Khrystusa wumóženy člowjek zakonjej 
morjeny, tak zo tutón nad nim dale njeknježi; każ je w prjedawšim stawje so rozestajało, wumrje 
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5. Přetož hdyž běchmy w mjasu, su| 10. Ja pak wumróch; a tak wopokaza 


hrěšne požadosće, přez zakoń zbudźene, 
skutkowale w našich stawach, zo płód 
dawachu smjeréi.* 

6. Nětko pak smy wotwjazani wot za- 
konja smjerće,* w kotrymž buchmy dźer- 
ženi, tak zo buchmy (Bohu) słužowni 
w nowoće ducha, a nic w zestarjenju 
pismika. 

7. Što potajkim rjeknjemy? je zakoń 
hrěch?* — Nihdy. Ale hrtch njebych 
póznał, khiba přez zakoń; přetož wo 
požadosči bych njewódźał, njeby-li zakoń 
prajil: „Njepożadaj *; 2. Mójz. 20, 17. 

8. Ale pričinu dóstawši přez kaznju 
wnskutkowa hróch we mni wšu po- 
žadosé; přetož bjez zakonja běše hrčch 
mortwy.* 

9. Ja pak běch nčhdy bjez zakonja 


80, zo je ta kaznja, kotraž bě data k ži- 
wjenju, mi k smjeréi.* 

11. Přetož hróch* přez kaznju při- 
činu dóstawši zawjedźe mje a mori mje 
přez nju. 

12. A tak je wšak zakoń swjaty, a 
kaznja je swjata a sprawna a dobra. 

13. Je potajkim, štož je dobre, mi 
k smjeréi bylo? Nihdy. Ale hrčeh, zo 
by so wopokazal jako hróch, je mi přez 
dobre wuskutkował smjerć, zo by přez- 
měrnje hróśny byl hrěch přez kaznju.* 

14. Přetož wómy, zo je zakoń du- 
chowny; ja pak sym ććlny, předaty pod 
hrěch.* 

15. Přetož štož skutkuju, njeznaju; 
přetož nic, štož chcu, dobre, to wu- 
konjam; ale štož hidźu, zle, to činju. 


żiwy.* Ale hdyž bě kaznja přišla, wo- 
żiwi hróch. 


16. Jelizo pak to nochcu, štož činju, 
přihlosuju zakonjej, zo je dobry.* 


wčrny křeséan ze swojim starym člowjekom z Khrystusom, a kaž zakoń ze smjerču swoju płaćiwosć 
zhubi, tak je tež tón, kotryž je z Khrystusom wumrči, wot židowskeho zakonja wumóženy, je za 
zakoň morjeny, a tohodla mortwy. Wumóženy, z Khrystusom morjeny, njestoji dale pod zakonjom, 
ale stuša Khrystusej, a njese nětko płody za wččne žiwjenje, t. r. skutkuje z Bożej hnadu dobro 
a za wóćnosć zasłużbne skutki. — 5. t. r. hdyž bóchmy hišče mjasnym nakhilnosćam cyle pod- 
čisnjeni, bjez podpěry hnady Božoje, zbudžeše zakoń z tym, štož přikazuje a zakazuje, našu nakhil- 
nosé k hróchej, tak zo naše stawy dokonjachu skutki, kotrež su wóćneho zatamanja hódne. — 
6. Zakoń smjerće t. r. zakoń, kotryž hrčšne nakhilnosče budži a tohodla k smjerći wjedže. Wot- 
wjazani wot zakonja, tak daloko, każ wón přikazuje a zakazuje a tak nas k přestupjenju a hróchej 
wabi, a přestupníkam z khostanjom hrozy, njejsmy wotwjazani wot winowatosćow zakonja, kotrež 
dopjelnjamy z lubosću, nic wjacy po pismiku, ale po duchu. — 7. Hdyż zakoń hrčšne nakhilnosće 
zbudžuje, je sam hrčšny, by móhł něchtó prajić; tónle porok wotpokazuje s. Pawoł rozestajejo, zo 
zakoń sam na sebi hrčšny njeje, ale swjaty; tola wjedže k spóznaćn hrčcha z tym, zo wčste skutki 
přikazuje a druhe zakazuje; tak budźi w člowjeku złu požadosé a wabi jeho k hróchej. Dokelž 
člowjek drje ze swojim rozomom spóznawa, zo je to dobre, štož sebi zakoń žada, ale přez mjasne 
nakhilnosće wotdžeržany njedokonja to, ale runje, štož zakoń zakazuje. Tak je w člowjeku pře- 
kora. Tule znutřkownu překoru wopisuje s. Pawoł po swojim nazhonjenju; štož pak wo sebi praji, 
płaći wo wšitkich člowjekach, — 8. Hróch t. j. z herbskeho hrócha přikhadžaca nakhilnosé k hrěchej 
zbudźi so přez zakońske postajenja a žada dokonjeć, štož je zakazane a namaka tak w zakonju 
přiležnosé a winu k hrčchej. Bjez zakonja njeje hrócha, dokelž, hdźeż so ničo njepostaja, tam też 
ničo so njepřestupi. — 9. Z tym spomina s. Pawoł na dáččace lčta, hdyž njebě hiśće k spóznaću 
zakonja, a tak ani k spóznaću hrócha pridoł. — 10. t. r. ja zakoń přestupich, zhrěšich, wumrčch 
duchownje a zakoń, kotryž měješe mje k žiwjenju wjesć, přinjese mi smjerć. — 11. t. j. hrěšna na- 
khiłnosć. — 18. Zakoňske postajenja su dobre, ale nakhilnosć je zła, a nałożuje nčšto same na 
sebi dobre, k hróchej, a město toho, zo by we nim přiležnosé k dobremu pytała, namaka we nim 
přiležnosé k njesměrnym hrócham. — 14. Zakońske postajenja su duchowne, t. r. pokhadźeju wot Boha, 
a chcedža wórne zboże našeje duše spóchować; člowjek je pak přez herbski hróch mjasnym na- 
khilnosćam podaty, a tak słaby, zo je wot nich wobknježeny; tohodla je w nim stajna překora 
mjez žadanjemi zakonja, kotreż rozom jako dobre a wužitne spóznawa a poruča, tak zo chce je 
woła tež dokonječ, tomule rozomnemu spóznaću a dobrej woli pak napřečiwja so mjasna nakhil- 
nosé, tak zo spóznate dobre so nječini, ale zle, štož so nochcyše. — 16. Z tym, zo złe nocheu, 
štož činju, swědču ze swojej wolu zakonjej, zo je dobry, dokelž wola chce dobre, kaž tež zakoú. 
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17. Nětko pak hižo nic ja to skutkuju, 
ale hrěch,* kotryž we mni bydli. 

18. Přetož wěm, zo njebydli we mni, 
to rčka w mojim mjasu, dobre, dokelž 
chcyče drje je při mni; dokonjenje do- 
breho pak njenamakam. 

19. Přetož nic dobre, štož chcu, to 
ćinju; ale štož nochcu, zle, to činju. 

20. Jelizo pak, štož nochcu, to činju, 
njeskutkuju to hižo ja, ale hróch, kotryž 
we mni bydli. 

. 21. Namakam tohodla zakoń, zo mi, 
kotryž chcu dobre činié, zle přiwisuje. 

22. Přetož wjeselu so nad zakonjom 
Božim po znutřkownym člowjeku;* 

23. Widźu pak druhi zakoń w mojich 
stawach, kotryž wojuje přeéiwo zakonjej 
mojeho rozoma, a mje podéisuje pod za- 
koń hrěcha, kotryž je w mojich stawach. 

24. Ja njezbożowny člowjek! Štó mje 
wumóže z éěla tuteje smjerée?* 

25. Hnada Boża přez Józusa Khrystusa 
našeho Knjeza. Potajkim ja sam służu 
z rozomom zakonjej Bożemu, z mjasom 
pak zakonjej hrěcha. 


STAW VIII. 


Japoštot rozestaja, zo su či, kotřiž su na Khry- 


stusa přez kićeńcu zašččpjeni, wot wšoho za- : 
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tamanja wumóženi, hdyž njejsu mjasej poslušni, 
ale duchej, kotrehož su dóstali a to ducha dźććat- 
stwa, kotryž čini dáčči Bože, a z Khrystusom 
herbow přichodneje krasnosée; za wozjewjenjom 
tuteje krasnosće zdychuje cyla stwórba, mjex 
tym zachodnosči podčisnjena, a tež či, kotřiž 
najprénje dary Ducha dóstachu, wočakuja ju 
z wčstej nadžiju, dokelž Duch jich posylnja a 
powuča, wo čo maju prosyć.  Rozjasnja tež 
njepřirunajomnu lubosć, kotruž je Bóh swojim 
w Khrystusu wopokazał, wobkručejo, zo jich 
ničo džělié njemóže wot lubosče Božeje, kotraž 
je w Khrystusu Jčzusu. 


Zane wotsudźenje potajkim njeje nětko 
za tych, kotřiž su w Khrystusu Jčzusu, 
kotřiž po mjasu njekhodža.* 


2. Přetož zakoú ducha žiwjenja je mje 
w Khrystusu Jězusu wuswobodžil wot 
zakonja hrócha a smjerée.* 

3. Přetož štož běše njemóžne zakonjej, 
dokelž běše słaby dla éčla, (dokonja) Bóh, 
hdyž swojeho Syna pósła w podobnoséi 
hrčšneho ččla, a hrócha dla tež wotsudži 
hróch w ććle, 


4. Zo by wustajenje zakonja dopjelnjene 
bylo we nas, kotřiž po mjasu njekhodźi- 
my, ale po duchu.* 

5. Přetož, kotřiž su po mjasu, prócuja 
so wo to, štož je mjasowe; kotřiž pak sn 
po duchu, mysla na to, štož je duchowe. 


17. t. r. hrčšna nakhilnosć wabi mje mócnje k zlemu. — 22. t. r. mój rozom ma spodobanje 


na zakonju, a tohodla chce po zakonju činié, ale we sebi mam, kaž nazhonjenje wuči, zakoń, 
t. r. přirodženu wosebitosć, zo sym k złemu nakhileny. — 24. Kak njezbožowny je tajki člowjek, 
kotryž wobknježeny wot hrčšneje nakhilnosće, w jeho mjasu bydlacej, złe čini; wumóžié wot 
tejele nakhilnosče, kotraž k smjerći wjedže, móže člowjeka jeno hnada, kotruž je nam Jězus Khrv- 
stus zasłużił; přetož tale hnada rozswětli člowjeski rozom a posylni wolu, zo móže wón wšitke 
wabjenja hrčšneje nakhilnosće předobyé. | 

VIII. 1. W sedmym stawje wući japośtoł, zo zakoń člowjeka wot hrčcha a wóćneje smjerče | 
wumóžié njemóże, ale jeno hnada, kotruž je nam Khrystus dobyt; kotřiž su tohodla přez hnadu 
z Khrystusom zjednočeni a swojim mjasnym nakhilnosčam njesluža, nimaju na sebi ničo, čohošdla 
bychu zatamani być dyrbjeli; herbski hrčch je jim spuščeny a z Bożej hnadu moža druhich hrčehow 


so zdalować a z Khrystusom zjednoćeni wostać. — 2. „Zakoň ducha žiwjenja“ je móc Ducha 
swjateho abo swjatosćaca hnada Boża, kotraž je wot Khrystusa nam zaslužena a nas duchownje 
wožiwja, hrěch zniči a před wěčnej smjeréu nas zakita. — 4. Zakonjej bě njemóżno, člowjeka wot 


hrčcha a wěčneho zatamanja wumóżić, dokelž njemóžeše hrčšnu nakhilnosé, w člowjeskim mjasu so 
namakacu, predobyć; Bóh pak je to přez swojeho jednorodženoho Syna dokonjał, kotryż člowjesku 
naturu přija, atak zwonkownje jako člowjek khodžeše, tola člowjekam runja njebě, dokelš hróch 
na sebi njemčješe. „Hróch w ććle", t. j. hrěšna nakhilnosć, kotraž člowjeka tak mócnje k hrěchej 
wabi; tu samu je Syn Bożi ze swojej smjerću wotsudźił, t. r. predobył, a też hnadu zasłużił, z ko- 
trejž moža ju wšitey piedobyć, woprawdže pak ju dobudu wšitcy, kotřiž khodža t. r. žiwi su po 
Duchu, t. r. kotřiž kedžbuja na pohnuwanja Božeje hnady a nic na požadanja mjasa. Z tajkim 
žiwjenjom wosprawni so też zakoń, dokelž jeho přikaznje z pomocu hnady Božeje so dekonjeju a 
z tym so dopokazuje, zo sebi zakoń njemóžne nježada. 
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6. Prócowanje mjasa je 
smjeré, prócowanje ducha pak žiwjenje 
a pokoj? 

T. Dokelž prócowanje mjasa je Bohu 
njeprećelne; přetož zakonjej Bożemu njeje 
podéisnjene, dokelž to ani njemóže.* 

8. Kotřiž pak su w mjasu, njemóža 
Bohu so spodobać. 

9. Wy pak njejsće w mjasu, ale w du- 
chu, jelizo hewak Duch Bożi we was 
bydli. Jelizo pak něchtó Khrystusoweho 
Ducha nima, tón njeje jeho. 

10. Je-li pak Khrystus we was, je drje 
éčlo mortwe hrócha dla; duch pak je 
žiwy wosprawnjenja dla.* 

11. Jelizo pak Duch toho, kotryž je 
Jčzusa wot mortwych zbudžil, bydli we 
was: wožiwi, kotryż je Józusa wot mort- 
wych zbudžil, tež waše smjertne ćóła dla 
swojeho Ducha we was bydlaceho.* 

12. Potajkim, bratřa, smy dolžnicy, nic 
mjasej, zo bychmy po mjasu žiwi byli.* 

13. Přetož, budźeće-li po mjasu žiwi, 
wumrječe: budźeće-li pak z duchom 
skutki mjasa mortwić, budžeče żiwi.* 


mjenujcy 


DT 
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stali ducha džččatstwa, w kotrymž woła- 
my: Abba, Wótče; 2. Tim.1, 7; Gal. 4, 5. 

16. Přetož Duch sam sobu swědči na- 
šemu duchej, zo smy džčél Bože." 

17. Jelizo pak (smy) dźóći, (tak) tež 
herbja: herbja mjenujcy Bożi, sobuherbja 
pak Khrystusowi, jelizo z nim sobu ćer- 
pimy, zo bychmy tež z nim překrasnjeni 
byli.* 

18. Přetož mam za to, zo čerpjenja 
tutoho časa njejsu přirunajomne z při- 
chodnej krasnosću, kotraž ma so na nas 
zjewić; 

19. Pretoż žedženje přirody wočakuje 
wokrasnjenje dźćći Božich. 

20. Přetož zachodnosči bu priroda pod- 
ćisnjena nic dobrowólnje, ale dla toho, 
kotryž ju podéisny, w nadžiji, 

21. Zo budže też přiroda wuswobodžena 
z wotročstwa skaženja do swobody kras- 
nosče dźóći Božich.* 

22. Přetož wómy, zo cyła přiroda zhro- 
madnje zdychuje a w porodnych bolosćach 


je do nótka. 


23. Nie pak jeno wona, ale też my, 


14. Pretoż kotřižkuli wot Ducha Bo-ikotřiž tola mamy prčnje dary ducha, tež 
žeho wjedźeni bywaju, ći su džčči Boże. sami we sebi zdychujemy, džččatstwo 


15. Přetož njejsće dóstali ducha wo- i Boże wočakujcy, wukupjenje našeho 


tročstwa wospjet k bojosći, ale sče dó- | ččla.# 


6. t. r. mjasne požadosče wjedu k hrčchej a tak k wěčnej smjerći; štóž pak čini, k čomuž 
jeho hnada Boža pohnuwa, dobudže sebi wččne žiwjenjc a tón měr a pokoj, kotryž w zjednočenju 
z Bohom wobstoji. — 7. Mjasna nakhilnosé žada runje to, štož je zakonjej Bożemu napřeciwne, 
w nim zakazane, a tohodla je člowjek, wot mjasneje nakhilnosče wobknjeżeny, Bohu a jeho za- 
konjej njepčečelny. — 10. Też we wosprawnjenych je éčlo mortwe t. r. k smjerći podčisnjene, do- 
kelž to je sčéhwk herbskeho hrócha; duch pak je žiwy přez hnadu wosprawnjenja, t. j. swjatosčacu 
hnadu, — 11. t. r. jelizo posłuchaće na pohnuwanja Ducha Božeho, kotryž ze swojej hnadu we 
was bydli a skutkuje, wožiwi też waše děla, kaž je Jezusa Khrystusa wożiwił. — 12. t.r. po swojim 
wosprawnjenju nimamy mjasej służić, a jeho pożadanjam poddaći być. — 18. t. r. štóž je po 
swojich mjasnych požadanjach žiwy, wumrje wěčneje smjerče; štóž pak mjasne nakhilenja poduša 
a mori, dobudže sebi wččne žiwjenje. — 16. W starym zakonju bě člowjek każ stužownik Boži, 
bojosé pohnu jeho, zo běše Bohu posłuśny; w nowym zakonju pak je kaž džčéo, lubosć je 
zwjazk, kotryž jeho z Bohom, njebjeskim Wótcom zjednoća. Że swjatej krćeńcu złożi so duch 
wotročstwa, kotryż jeno nuzowanu posłuśnosć płodźi, Duch swjaty so wudžčli a přez njeho je 
člowjek Inbowane džěčo Bože, kotrež z dowěru k swojemu Wôótcej so wobroća. — 17. Dáčči maju 
prawo na herbstwo; jenički woprawdžity Syn Boži je Jčzus Khrystus, ktćeni pak su jako džčči Bože 
prijeći a z tym dóstanu tež prawo na herbstwo Bože, a su sobuherbja Khrystusowi, a dóstanu 
njebjesku krasnosé, jelizo tudy jako wěrni Khrystusowi wučownicy tež z nim čerpja. — 21. Też 
cyła stwórba bu prónjeho hrócha dla wot Boha zachodnosći podčisnjena, t. r. ma zańć; ale wu- 
móżenje rozśćri so też na přirodu, wona zmóje džčl na překrasnjenju dáčči Bożich, kotrež so do- 
społnje dokonja při powšitkownym wot-mortwych-wstaču: potom njebudže zwonkowna stwórba 
dale skażenjn podčisnjena, a za tymle wumóženjom wona takrjec horco žada. — 28, Jakož stwórba, 
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24. Přetož po nadžiji buchmy wumó-| 30. Kotrychž pak předpostaji, tych też 
ženi. Nadźija pak, kotraż je widźomna, , powoła; a kotrychž powoła, tych tež we 
njeje nadźija; dokelž štož něchtó widži, | sprawni; kotrychž pak wosprawni, tych 
kak toho so hiśće nadźije? też wokrasni.* 

25. Jelizo pak toho so nadžijemy, štož nje-| 31. Što potajkim rjeknjemy k tomu? 
widžimy, wočakujemy to ze sćerpnosću.* |! Je-li Bóh za nas, štó je pčečiwo nam?" 

26. Tohorunja pak podpěra sobu tež| 32. Kotryž ani swojeho samsneho Syna 
Duch našu slabosé; přetož wo čož mamy, ' njepřelutowa, ale za nas wšitkich jeho po- 
jakož so sluša, prosyé, njewčmy : ale Duch | da, kak njeby tež z nim wšitko nam dal? 





sam prosy za nas z njewuprajnymi zdy- | 33. Štó budže skoržié pčečiwo wuzwo- 
chowanjemi.*  lenym Božim? Bóh, kotryž wosprawnja** 


27. Tón pak, kotryž wutroby přepvtuje, | 34. Štó je, kiž by wotsudžil? Klus- 
wě, što Duch žada, zo mjenujcy Bohu stus Jézus, kotryž wumrć, haj kotrvž tež 
spodobnje prosy za swjatych.* | wot mortwych wstany, kotryż je na pra- 

28. Wěmy pak, zo Boha lubowacym | wicy Bożej, kotryż też prosy za nas?* 
wšitko sobuskutkuje k dobremu, tym,. 35. Śtó tohodla nas wotdźćli wot h- 
kotřiž su po (jeho) radźe powołani jako | bosće Khrystusoweje? Horjo? abo 6 
swjećl.* nosć? abo hłód? abo nahota? abo strach: 

29. Přetož, kotrychž předpózna, tych | abo preséčhanje? abo mječ?* 
tež pčedpostaji, zo buchu runja sčinjeni 36. Jako je napisane: „Tebje dla by- 
wobrazej jeho Syna, (tak) zo by wón był wamy w strachu smjerće cyly džeň: dźer- 
prónjorodźeny mjez mnohimi bratrami.* | żeni smy jako wowcy k rčzu.“# Ps. 43, 2. 





tak žadamy tež my, kotřiž smy Ducha swjateho dóstali, po duši drje wumóženi, zo by so też na 
naše ččlo płód wumóżenja rozščril, a smjeré swoju móc zhubila. — 25. Wumóženje njeje hišče 
dospołnje so rozščrilo, ale my to hiśće wočakujemy: dotal smy jeno po duši wumóžeui, hróch so 
nam spuśća, hnada Boža so nam wudžčla a po smjerči môže naša duša k wččnej zbóžnoséi přiňé, 
ale wumóženje ma wšitke sččhwki prčnjeho hrčcha zbčlnyč, tež te, kotrež na čěto a zwonkownu 
stwórbu płińdźechu; tohodla praji Pawoł „w nadžiji“ smy wumóženi, přetož woprawdžite wu- 
móżenje njeje hiśće dokonjane a njewidži so, ale wočakuje so sćerpnje. — 26. Naša nadžija njeje 
prózdna; Duch swjaty podpěra našu slabosť, zo wutrajnje wo kubła prosymy, kotrychž so nadž- 
jemy, podpěra našu njewědomosé, zo wo prawe a nam spomóżne wěcy prosymy, a pohnusa 
k prawej nutrnej modlitwje. — 27. Byrnje modlitwa ze słowami so njewuprajiła, znaje ju tola 
wšohowědomny Bóh, a wusłyśi ju, dokelž Duch swjaty. kotryž we wosprawnjenej duši bydli a ju 
k prawej modlitwje pohnuwa, dokonja, zo wona prosy jeno wo Bohu spodobne kubła, Swjeći, t.r. 
wosprawnjeni. — 28. Witko, tež płećiwnosće su tym, kotřiž wěrnje Boha lubuja, k spomóżenja; 
dobroty, dokelž wjedu k lubosči a k dźakej; čerpjenja, dokelž člowjeka čista wot wopačneje lu- 
bosče k swětej a nutrnišo jeho z Bohom jednoča. Bóh, kotryž je jich po swojim postajenju, t. r. po 
swojej njewuslčdžomnej radže ke křesčanstwu a tak swjatosći powołał, wodži jich tak, zo woni 
dobre a zle k swojemu spomóżenju naložeju. — 29. W tychle słowach je přičina powołanja wu- 
prajena; kotrychž Bóh prjedy pozna, zo budža ze swojej hnadu pilnuje sobuskutkować, tych 
wón powoła; Bóh, wšohowčdomy, znaje wšitko, tež přichodne je před nim, kaž přitomne, tež za- 
džerženje kóždeho ćłowjeka znaje wot wččnosče. Tych, kotřiž z jeho hnadu sobuskutkuja, postaji 
won, zo bychu byli podobni jeho jednorodženemu Synej, t.r. zo bychn byli z hnady džěči Boże: 
zo bychu wobraz Bohaćłowjeka byli we sćerpnym znjesenju čerpjenjow a we překrasnjenju, dokelž 
ze swojim ćerpjenjom a krasnym horjewstačom bu Syn Bożi „prěnjorodženy mjez mnohimi bratrami“. — 
80. Kotrychž je wón wot wččnosče spóznał, tych wón w času powoła wosebje z prčdowanjom 
křesčanskeje wučby, z wudžčlenjom swjateje hnady k sprawnosči, a jelizo wobraz Bohačlovjeka 
wobkhowaju, jich tež we wěčnej zbóżnosći překrasni. — 81. Hdyž je smilny Bóh telko za nas činil 
njetrjebamy so nikoho bojeć. — 88. Hdyž Bóh swojich wuzwolenych wosprawnja, što by móhł jich 


potom wobskorżeć? — 84. Hdyž Khrystus za nas wumrč, wot mortwych wstany, a nětko je naš 
srjedžičeř, što by móhł nas wotsudžič? — 85. Dokelž je nam Khrystus tak wulku lubosé wopo 
kazał, njemóże ani žane horjo a žana nuza nas wot jeho lubosče dżelić. — 86. Swojeje wčry dla 


emv `w stajnym smjertnym straże, kaž wowcy k rózu wuzwolene. 


List s. japoštola Pawola na Romskich, 8. 9. 


—— 


37. Ale we wšim tom dobywamy přez 
toho, kotryž je nas lubowal. 


38. Přetož sym wěsty, zo ani smjeré, 
ani żiwjenje, ani jandźeljo, ani knjejstwa, 
ani mocy, ani přitomne, ani přichodne, 
ani (swětna) móc, 


39. Ani wysokosé, ani hlubokosé, ani 
druhe stworjenje, njezamóže nas wot- 
džělié wot lubosće Bożeje, kotraž je 
w Khrystusu Jčzusu, našim Kujezu.* 


STAW IX. 


Pawoł praji, zo pri zahubjenju Żidow, kotreż 
wón jara wobżaruje, tola slubjenja, Abrahamo- 
wym potomnikam date, njewostanu za Israeli- 
tow prózdne; přetož wone so njepoćahuja na 
wśóch krejnych potomnikow Abrabamowych, 
ale jeno na tych, kotřiž buchu ze Židow a po- 
hanow z hnadowneho wuzwolenja Božeho přez 
wóru synowje Abrahamowi. Bóh pak smili so, 
na kotrymž chce, a zatwjerdži, kohoż chce. Tola 
Židža, dokelž njepytachu sprawnosé we wčrje 
do Khrystusa, ale we zakońskich skutkach, su 
swojej njesprawnosči přewostajeni, mjez tym 
zo pohani pfez wóru do Khrystusa wospraw- 
njeni bywaju. 


Prawdu praju w Khrystusu, njelžu, hdyż 
swědčenje mi dawa moje swódomjo w 
Duchu swjatym,* 
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2. Zo mam wulku zrudobu, a njepře- 
stawacu bolosé w swojej wutrobje. 

3. Přetož ja sam bych cheyl zastor- 
čeny byč, preč wot Khrystusa, za swo- 
jich bratrow, kotřiž su moji přečeljo po 
mjasu. Jap. sk. 9, 2; 1. Kor. 15, 9. 

4. Kotřiž džě su Israelitowje, kotrychž 
je dźóćatstwo a krasnosé, a zwjazk, a 
zakonjadaće, a Boża služba a slubjenja; 

5. Kotrychž su wótcy a z kotrychž je 
Khrystus po mjasu, kotryż je Bóh nad 
wšitkimi, khwaleny do wóćnosće. Amen.* 

6. Nic, jako by přepadnylo słowo Bože.* 
Přetož nie wšitcy, kotřiž su z Israela, 
su (prawi) Israelitowje, 

7. Ani kotřiž su Abrahamowe symjo, 
njejsu wšitcy synowje; ale „we Isaaku 
budže tebi potomnistwo mjenowane“.* 

1. Mójz. 31, 12. 

8. To je, nic kotřiž su džčči mjasa, 
su dźóći Bože, ale dźóći slubjenja liča 
-so jako potomnistwo. 

9. Pretož slowo slubjenja je to: „W tom 
času přiúdu, a Sara zmčje syna.“ 

1. Mójz. 18, 10. 

10. Ale nic jeno wona, ale też Rebekka, 
kotraž podja z jenoho, z Isaaka, našeho 
wótca. 1. Mójz. 25, 24. 


89. Ničo, ani bojosé před smjeréu ani nadźija na žiwjenje, ani jandžele ani djaboly, ani při- 
tomne ani přichodne horja, ani česé ani hańba, njemóże nam rubić lubosé k Bohu, kotruž je nam 
Jčzus Khrystus ze swojej hnadu do wutroby zaščěpit, khiba zo sami chcemy. Hrěch, přez kotryž 
so wot Božeje lubosče džělimy, je naš samsny skutk. 

IX. 1. Po rozestajenju wěrnosče 8, 28—89, zo či, kotrychž je Bóh k swjatosći żiwjonja 
a k zbóžnosči powofal, tež wšitke zadžěwki předobudu a w lubosči k Bohu so wobtwjerdža, wo- 
broči so Pawol ze zrudobu k Židam r. 1—5, kotřiž buchu přede wšěmi člowjekami powołani, a tola, 
dokelž do Jězusa njewčrja, z wjetšeho džčla začisnjeni, a dopokazuje, zo pak slubjenja Bože přez 
to móc a wěrnosé njezhubja, dokelž njeplačachu wšitkim, kotřiž běchu po mjasu Abrahamowi po- 
tomnicy, ale jeno tym, kotřiž buchu runja Isaakej a Jakubej wot Boha wuzwoleni r. 6—13. 
Skónčnje r. 14—29 dopokazuje, zo Boh při tom njesprawny njeje, dokelž ma prawo, swoju hnadu 
podawać, komuż chce. So powołajo na Khrystusa, swoje swědomjo a Ducha swjateho chce s. Pawoł 
z wosebitej ważnosću horcu lubosé k swojemu ludej a swoju ćeżku zrudobu nad jcho zaćisnjenjom 
wozjewić. — 8. S. Pawoł žada, hdy by móžno było, zo by na wěčne wot Khrystusa dáčleny był, 
hdy by přez to swojich bratrow, Židow, před zahubjenjom zakitał. — 5. W dwómaj rjadkomaj mje- 
nuje s. Pawoł wosebite hnady, z kotrymiž bě Bóh israelski lud wuznamjenit — 6. Hdyž Židža, 
byrnje tak spodžiwnje wot Boha wjedženi, tak hnadownje wuznamjenjeni, tola do Bohačlowjeka 
Khrystusa njewěrja, a tohodla k wěčnej zbóžnosči njepřiňdu, njeje na tym wina, zo snadž su slu- 
bjenja Boże njewóste abo prózdne byłe; ně, wone bychu date Abrahamowemu potomnistwu, tola nic 
potomnikam po mjasu, ale po Božim wuzwolenju, t. r. jako jeno Isaakowi a Jakubowi potomnicy za 
prawych potomnikow Abrahamowych płaćachu, dokelź běštaj Isaak a Jakub, tež Israel rčkany, 
wot Boha wuzwolenaj, a nic druhi syn Abrahamowy, Ismael, a nic prčnjorodženy syn Isaakowy, 
Esau, tak płaća slubjenja nic wśćm krejnym potomnikam Abrahamowym, ale tym, kotrychž Bóh 
wuzwoli. — (. A nic we Ismaelu, synu, kotrehož měješe Abraham z Hagaru. 
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11. Přetož prjedy dyżli so narodžištaj, | 18. Tuž tak smiluje so, na kimž chce, 
abo něšto dobreho abo zleho sčiništaj,, a zatwjerdži, kohož chce. 
(zo by postajenje Bože jako po wuzwo-| 19. A tak prajiś mi: Čohodla hišce 
lenju wostawalo), porokuje? přetož štó spječuje so jeho 
12. Nie ze skutkow, ale z powolaceho woli?* 
bu Jej prajene: , sm pl 20. O člowječe, što sy ty, zo Bohu na- 
13. „Starší budže mlódšemu služic“, kaž. přeéiwješ? Praji snadž wutwor tomu, kiž 
Je pisane: „Jakuba sy m lubował, Esaua je jón tworił: Cohodla sy mje takle sčinil? 
pak hidžil.“ + 1. Môjz. 25, 23: Mal. 1, 2. | Mudr. 15, 7; Is. 45, 9; Jer. 18, 6. 
1. Što potajkim rjeknjemy ? Je snadź | 21. Abo nima snadź hornčef móc nad 
njesprawnosé pola Boha? Nihdy. hlinu, zo by z teje sameje hruzly wu- 
15. Pretož Mójzesej praji: „Pohnadźu,  džšlal jene sudowjo k česči, druhe k nje- 
kotrchoż pohnadžié chcu, a smilnosé wo- | zagcjo* 


pokažu, na kotrym? so smilić cheu.** 22. Kak pak, je-li Bóh, kiž chce po- 
ast o kazać hněw a zjewié swoj , ne 
16. Potajkim njeleži na tom, kotryž 27220 anew 29 swoju móc, z wulkej 


chce, ani na tom, kotryž bóżi, ale na! sčerpnosču znjesl sudowja hnčwa, kotrež 
Bohu, kotryž so smiluje.* isu přihotowane k zahubjenju,* 

AJ ` 16 r m 

17. Pietoż Pismo praji Faraonej: | 23. Zo by pokazał bohatstwo swo- 


„Runje k tomu će zbudźich, zo bych na jeje krasnosće nad sudowjemi smilnosce, 
tebi pokazał swoju móc, a zo by so wo- 


kotrež je přihotowal ke krasnosći; — 
zjewjalo moje mjeno po wšej zemi.“ * 24. Jako tajke powola tež nas, nic jeno 
2. Môjz. 9, 16. ze Židow, ale też z pohanow,* 








18. Kaž bu Isaak před Ismaelom wuzwoleny, jako syn slubjenja, tak tež Jakub abo Isracl 
před prónjorodźenym Esauom; přetož to bě Boża woła. Te priklady ze starcho zakonja naspomina 
Pawoł, zo by dopokazat, zo Boże slubjenja njepłaća wšém Israelitam, ale jeno tym, kotřiž su wot 
Boha wuzwoleni. — 16. Bóh njeje nikomu dolžny, zo by snadž něchtó prawo mół na jeho smilnosé. 
ale won wopokazuje swoju smilnosć po swojej njeskónčnej mudrosči a mocy cyle po swojej woli. 
Sam Mójzes, kotryž wšo dokonja, štož sehi Bóh žadaše, dósta hnadu Bożu, dokelž Bóh chcyże. 
nic dokelž sebi ju Môjzes zasłużi. — 16. Cłowjeske prócowanje samo, hjez pomocy a hnady Božeje 
njewjedže k zbóžnosči, nichtó njesmě tak na sebje samoho twarič. Napinanje mocow a prócowanie 
za dobrym budže Bohu so spodobać, ale samo njedobudže nam zbóżnosć, kotruž dóstanjemy jene 
z hnady Božeje. — 17. Farao dósta tež wulke dopokazma Bożeje hnady w džiwach, kotreż Bóh 
přez Mójzesa před nim skutkowaše, ale wšitke džiwy zatwjerdžichu jeho hišče bóle a wón wopěraše 
so Bożej mocy, kotraž jeho skónćnje tak spodžiwnje zahubi, zo wumóżene israelske džěči a wšón 
swět mjeno Bože khwaleše. Mójzesa Bóh pohnadži, dokelž cheyše; Faraona zatwjerdži, dokelž be 
to jeho mudra, swjata wola. — 19. Z tymile słowami čini s. Pawoł naprčkowanje, kotrož bě snadź 
časčišo wot zasakłych Židow słyśał: Hdyž člowjek bjez Bożeje wole so njezatwjerdźi, jako Farao, 
čohodla skorži tak na Židow, zo Bożej woli so napřečiwjeju? Wotmołwjenje slčduje w r. 22 a 23. 
— 21. Z rjadkomaj 21. a 22. wotpokazuje s. Pawot prawo k činjenemu naprčkowanju. Stworjenje. 
kotrež cyle wot stworičela wotwisuje, njesmě sebi wot njeho zamołwjenje žadač, čohodla to tak a 
nic hinak čini; jakož skutk skutkowarjej, sudowjo hornčerjej porokować njemóże a njesmě, čohodla 
je to same runje tajke sčinil, abo k česči abo k nječesči postajit, tak nima člowjek prawa, z Bo- 
hom prawować, zo jeho tak wjedže a nic hinak. S. Pawoł wuzběhuje pak tu wosehje Božu wšo ho- 
móc, z kotrejž móże wón, ani zo ma člowjek prawo porokowanja, jenoho pohnadžič, a druheho 
zaćisnyć; tola Bóh tak nječini, jeho wšohomóc je wobmjezena wot sprawnosće, mudrosče, lu- 
bosće; a kóždemu poskiča won swoju hnadu, a jeno toho, kiž ju začisnje, won zatwjerdži, jako 
Faraona. — 22. Sudowja hnčwa, přihotowane zahubje, su či, kotřiž Božej hnadže so spječuja. kotřiž 
na jeje pohnuwanja njekedžhuja abo je cyle wotpokazuja, a k złemu płikhiłeni wostanu; woni su 
sami wina, zo budža wěčnje zhubjeni; tola jich Bóh ze sčerpnosču znjese, wšelake dobroty jim wv- 
pokazuje, na jich nakazanje čaka. Z tym je tež wotmolwjene naprókowanju w r. 19 činjenemn. 
Bóh njeje potajkim njesprawny, hdyž tych zatwjerdźi, kotřiž jcho hnady wotpokazaja, tych pak. 
kotřiž je wužiwaju, k wččnej zbóżnosći wjedźe. — 24. t. r. jako sudowja smilnosče, přihotowane 
za krasnosć: tak mjenuje Pawoł kresćanow; zo sn woni powołani „nic jeno ze Židow, ale tei 
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25. Jakož pola Oseasa praji: ,Budu! 31. Israel pak prócujo so za zakonjom 
mjenować mój lud, kotryž njebć mój sprawnosée, njedocpě k zakonjej spraw- 
lud, a lubowanu, kotraž njebě lubowana, | nosée.* 

a milosé namakacu, kotraž njebě milosé | 32. Čohodla? Dokelž (so to sta) nic 
namakala.* Oscas 2, 41; 1. Pětr. 2, 10. z wćry, ale jako ze skutkow; přetož stor- 

26. A stanje so, na měsée, hdźeż bu | čichu so wo kamjeń postorka,* 

jim prajene: Wy njejsée mój lud, tam | 33. Jako je pisane: „Hlej, kladu w Sionje 
budža mjenowani synowje žiweho Boha.“* , kamjeń postorka a skalu pohórška; a ko- 


Oscas 1, 10. ı tryżkuli wóri do njeho, njebudže wohań- 
27. Isaias pak woła nad Israelom:: bjeny.** Is. 8, 14; 28, 16; 1. Pětr. 2, 7. 
„By-li ličba džčéi Israela byla jako pěsk 
morja, budźa (jeno) zbytki wumóžene. | STAW X 


28. Přetož wusud dokonja a pospěši | Japoštol prosy za Židow, kotřiž su drje zahorjeni 
(jón) w sprawnosči, dokelž spčšny wusud | 7a Boha a za zakoń, ale nie z prawym spó- 
-uwjedže Kni cx Is. 10. 22 | znaćom; přetož Khrystusa, zamćr zakonja nje- 
wuwjedze Rnjez na zemi. 8.7% 20. znajcy, pytachu sprawnosć ze zakońskich skut- 


29. A jakoż je Isaias wčščil: „Njeby-li | kow. Wo wšelakosči sprawnosće, kotraž ze 


Kniez wóisk tame sy '  zakonskich skutkow wukhadža a wo tamnej, ko- 
Jez wojskow nam symjenja zawostajil, traž z wčry wukhadža, kotruž mataj Žid a po- 


jako Sodoma bychmy sčinjeni byli a Go-; pan pčezjene. Wšudže pak po cylej zemi bu 

morrje bychmy byli podobni.“* | 15.1, 9. wozjewjana Khrystusowa wdra, kotruż pohani 
30. Śto tohodla rj ek nj emy? Zo po- přijachu, hdyž ju Židža začisnychu. 

hani, kotřiž so njeprócowachu za spraw- Bratia , přece mojeje wutroby a mo- 

noséu,* sprawnosé dóstachu, a to spraw- |dlitwa k Bohu stawa so za nich k spo- 

nosé, kotraž je z wěry. móženju.* 


z pohanow“ dopokazuje, zo hnada Boža, każ s. Pismo swědči r. 25—29, wšitkim člowjekam so po- 
skićuje, nie jeno Židam, zo sebi ju nichtó zastužič njemóże, zo pak ma ju kóždy přiječ, hdyž a 
kaž so jemu poskiča, a z njej sobuskutkować. — 25. Stož profeta Oscas wo džesačich splahach 
israelskich praji, kotrež běchu k přibóžstwu płipadnyłe a z tym prawo ludu Bożeho zhubiłe, mjez 
tym zo někotři z nich, přez Božu miłosć zas k wěrnemu Bohu so płiwobroćiwśi, prawa ludu Božcho 
zas dóstachu, — to nałożuje s. Pawoł na pohanow, kotřiž w přirunanju ze Židami njeběchu lud Boži, 
dokelž přiboham służachu, kotřiž pak nětko jim poskičenu hnadu pňijachu, křesčanstwu so při- 
wobročichu a nětko jeho lud buchn, pola njeho smilnosé a lubosć namakawši, — 26. Też tute słowa 
plaća najprjedy dźesaćim splaham, kotrež budža na tom samym mčsče, t. r. w Palestinje, hdžež běchu 
Boha wopuščiwši přez to khostani, zo buchu do cuzeho kraja a mjez pohanow wotwjedženi, po 
swojim nakazanju a wróčenju do domizny, z nowa lud Boži mjenowani; s. Pawot pak nałożuje tele 
słowa na pohanow, kotřiž budža na tom samym měsče, t. r. wśndźom po cylej zemi, hdžež pře- 
bywaju, lud Bożi rčkač a pokazuje tak z tym na rozśćrjenje křesčanstwa mjez pohanami. — 
28. Zasakłosće dla, kotruž Židža pokazuja, budže wjetši dáčl začisnjeny a jeno mala črjódka zbóżna; 
a bórzy a spěšnje wozjewi Bóh swoju sprawnosé nad israelskim ludom. — 29. „Symjo“, to su 
swjeći japoštolowje a prěni wučownicy Jčzusowi ze Židowstwa: či su, kotřiž při wulkich zapusćenjach, 
kotrež na židowski kraj a lud prińdźechu, jako symjo, z kotrehož měješe nowy lud za Boha zrosé, 
tak zo cyły lud njezahiny, kaž měsče Sodoma a Gomorrha. — 80. t. r. njeprócowachu so za spraw- 
nosču, kotraž ze zakonja přiňdže, dokelž zakonja njemějachu. — 81. Pawoł dopokazawši, zo 
nichtó na hnadu wumóżenja prawa nima, zo sebi ju nichtó zasłużić njemóże, ale zo Bóh po swojej 
njewuslčdžomnej mudrej radže hnadu dawa, a swój lud hromadźi ze Židow a pohanow. — 82. Wulki 
dzěl Židow njepřiňdže k sprawnosči, dokelž do Jčzusa njewěrješe, na jeho nizkosći so pohóršowaše, 
a wosprawnjenje ze zakońskich skutkow wočakowaše, a nie z wěry do Jčzusa. — 88. Khrystus je 
zakladny a różkny kamjeň nowozakońskcje cyrkwje; štóž do njeho wěri, njebudže wohańbjeny, ale 
zbóžny ; štóž pak so na nim a na jeho wučbje pohóršuje, budže wohańbjeny a zastorčeny. 

X. 1. S. japoštol rozestaja nčtka, zo su Židža na swojim zaćisnjenju sami wina, dokelž běchu tak 
hordeje wutroby, zo Khrystusa, kotryž w ponižnosči a člowječej słabosći so wozjewi, zacpčchu, jeho 
slowam njewčrjachu, ale jeno na swój splah jako Abrahamowi potomnicy a swoje zakoňske skutki 
so spuščachu. Prjedy pak, hać s. Pawoł z tymle rozestajenjom počina, wozjewi jim swaju lubosé z tym, 
zo praji, kak we swojej wutrobje za jich wěčnym zbożom žada a kak Boha nutrnje wo nje prosy. 
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2. Přetož swědčenje jim dawam, zo 
maju horliwosé za Boha, ale nic z do- 
póznaćom. 

3. Pfetoż njeznajcy sprawnosć Bożu a 
pytajcy swoju wustajić, njepodćisnychu 
so sprawnoséi Božej. 

4. Přetož zaměr zakonja je Khrystus, 
k wosprawnjenju za kóždeho, kotryž wěri.* 

5. Přetož Mójzes piše, zo člowjek, ko- 
tryž čibi sprawnosé, kotraž je ze zakonja, 
żiwy budźe w njej.* 3.Mójz. 18,5; Ez. 20, 11. 

6. Sprawność pak, kotraž je z wěry, 
praji takle: „Njepraj w swojej wutrobje: 
Štó postupi do njebjes?“ to je, zo by 
Khrystusa dele přiwjedl.* 5. Mójz. 30, 12. 

7. „Abo štó zestupi do hlubiny“, to je, 
zo by Khrystusa z mortwych horje 
wuwjedl; 

8. Ale što praji Pismo? „Blizko je 
słowo w twojim rće a w twojej wutrobje“: 
to je, słowo wčry, kotreż prčdujemy: 

5. Mójz. 30, 14. 

9. Wuznawaš-li ze swojim rtom Jč- 

zusa jako Knjeza a wěriš-li w swojej 


wutrobje, zo je jeho Bóh zbudźił z mort- 
wych, budźeś zbóżny. 
10. Přetož z wutrobu wěri so k wo- 


sprawnjenju, ze rtom pak stawa so ww- 


znaće k zbóžnoséi.* 

11. Přetož Pismo praji: „Kotryžkuli 
do njeho wčri, njebudźe wohaúljeny.“ 

| Is. 28, 16. 

12. Přetož njeje rozdźćl mjez Židom 
a pohanom, dokelž je tón samy Kojez 
wšěch, bohaty za wšěch, kotřiž k njemu 
so wolaju.* 

13. „Pfetoż kotryžkuli so woła k mjenu 
Knjeza, budže zbóžny.“ 

Joel 2, 32; Jap. sk. 2, 21. 

14. Ale kak budža so wolaé k tomu, 
do kotrehož njejsu wěrili? Abo kak budža 
wčrié do toho, wo kotrymž njejsu slyšeli? 
Kak pak budža slyšeé bjez prědarja? 

15. Kak pak budźa pródować, njejsu-li 
póslam byli? Jakoż je pisane: „Kak 
lubozne su nohi tych, kotřiž pokoj při- 
powěduja, připowěduja dobre!“* 

Is. 52, 7; Nah. 1, 15. 


4. Židža běchu w tamnym času za Boha zahorjeni, ale njeprawje, dokelž sprawnosc, kotmž 
Bóh člowjekam přez wčru do Khrystusa podawa, póznać njechachu, ale sami z dokonjenjom za- 
końskich skutkow so wosprawnić žadachu a tak postajenju Bożemu, po kotrymž móżachu so jen» 
přez wěru do Khrystusa wosprawnić, so napčečiwjachu. Zakon měješe na Khrystusa přihotowač, 
a hdyž Khrystus sam płińdźe, zhubi zakoń prjedawśu płaćiwosć z džčla cyle, każ postajenia wo 
woporach a wobrjadach, z dáčla měješe so dospołniśo dopjelnječ, nie jeno zwonkownje, ale z wu- 
trobu, nic jeno z nuzowanjom, ale z lubosće, kaž postajenja džesač Bożich kazni. Stož zakoń podać 
njemóžeše, wosprawnjenje, to podawa Khrystus kóždemu, kotryż do njeho wčri. — 5—9. Swjaty 
Pawoł dla wuprajenja, zo sprawnosć abo wosprawnjenje jeno z wčry do Jčzusa pokhadža, pokazaje 
na Stary Zakon; Mójzes rozeznawa mjez sprawnosču, kotraž zo zakonja, a sprawnosču, kotrai 
z wěry pokhadža. Štóž wšitke zakonske postajenja dokonja, njetrjeba smjerče so baječ. 
z kotrejž zakoń přestupnikam hrozy, ale budże żiwy zbožownje a dołho, haj wóćnje žiwy, kaž to 
zakoń slubi wšitkim, kotřiž jón dopjelnjeju. Ale dokelž je zakońskich postajenjow tak wjele, do- 
kelž je přečežko, stajnje wšitke dokonjeć, wosebje tež, dokelž hnada Boža so njedóstawaše, njemáže 
nichtó na tomle puču, z dokonjenjom zakońskich skutkow, k sprawnosći docpóć. Sprawność pak. 
kotraž je z wěry, njedobywa so tak ćeżko. Nichtó njesmě prajić, zo ma do njebjes stupić, zo by 
so Khrystus wočtowječit a do hlubiny, zo by jeho wot mortwych zbudžit; wumóżeński skutk je 
dokonjany a poskiča so wšitkim, kotřiž do Khrystusa wčrja, cyle blizko, je tak rjec kaž słowo Bože 
w našim rće a w našej wutrobje. Trjebamy jeno do Jčzusa a jeho wučby z wutrobu wórić a ze rtom 
wuznawač, wosebje wěrié, zo je Jčzus Khrystus wěrny syn Boži, so woćłowjećił, za nas wumrči a 
z wot-mortwych-wstaćom swoje bójstwo najjasnišo dopokazał. — 10. Stáž kruče, bjeze wšoho dw 
lowanja do Khrystusa wčri, wosprawni so; tajka kruta wčra njewostanjo we wutrobje, ale pokaza 
so zwonkownje, w njebojaznym wuznawanju wčrnosči wóry, w swórnym dokonjenju wśćch winowa- 
tosči, kotreż wčra žada, a tak wjedže jeho k wččnej zbóżnosći. — 12. Khrystus je wšitkich 
člowjekow wumóżił, Židow a pohanow, a wudžčla nadobnje swoje hnady kóżdemu, kotryž z dowim 
k njemu so woła, t. r. do njeho wěri. — 14. 16. S. japośtoł dopokazuje dale, zo su Židáa sami 
swoje začisnjenje zawinowali, dokelž njejsu evangeliu wčrili. Stóž z dowčru k Jězusej so woła, 
budže zbóżny; k Jčzusej wołać pak móže so jeno, kotryž do njeho wěri; do njeho wčrié pak móže 
jeno, kiž je wo nim slyšal, wo nim słyścć móže jeno tón, kotremuž je wozjewjeny; jeho wozjewjeć 
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16. Ale nic wšitcy buchu posľušni | jich přez wěru do Khrystusa wozbożił, druhich 


e TUE . Za ME pak njewěry dla po wčščenjach profetow w sle- 
evangeliu. Přetož Isaias PJ „ Knježe, poséi jich wostajiwši a na jich město pohanow 
štó wéri našemu powěstwu?“ po swojim dobročiwym spodobanju přiwzawši. 

Is. 53, 1; Jan. 12, 38. 


Japošto jich napomina, zo bychu před Židami 
17. Wěra potajkim je ze slyšenja, sly- so njekhwalili, a zo Zidźa, na čas wopuśćeni, 
. v nčhdy tola Khrystusej so přiwobroča; tež dźiwa 
šenje pak přez slowo Khrystusowe. 
18. Ale praju: Njejsu snadź slyšeli? 


so nad mudroséu Božej. 
A wězo: „Po wšej zemi wuńdźe jich hlós Fraju nětko: Je snadž Bóh zastorčil 
a do kónčinow zemje jich slowa.“ Ps. 18, 5. 


swój lud? Nihdy. Pretož tež ja sym 

19. Ale praju: Njeje snadž Israel zro- Israelita ze ezmjenja Ab rahamoweho, ze 
zymił? Mójzes najprčni praji: „Ja was splaha Benjaminoweho. 

žiwiedu k žarliwoséj JA Pa: v 2. Bóh njeje zastorčil swój lud, kotryž 
přiwjedu k žarliwoséi přeéiwo ludej, kiž še priedy wuzwolil. Abo njewěsé 
njeje lud; přeéiwo njerozomnemu ludej Elis, to Pi W 19 k ak Bohu sk ži 
was k hněwej nawabju.“ — 5.Môjz. 32, 21. 1980, 8mo Preji“ onu Skor 

20. Isaias pak khroble praji: „Nama- 


přeéiwo Israelej? 
kany buch wot tych, kotřiž mje nje- 3. „Knjeże, twojich profetow morichu, 
pytachu; zjawny buch tym, kotřiž za mnu twoje woltarj e SPOV alichu, a Ja buch sam 
so njeprašachu“ — | 1s. 65, 1.| VOPfajeny, a pytaju mje morié.“ 
21. K Israelej pak praji: „Cyly dźeń 


3. Kral. 19, 10. 
wupřestrěwach swojej rucy k njewěri- 4. Ale što praji jemu Bože wotmol- 
wemu a spjećiwemu ludej.“* Is. 65, 2. 


wjenje? „Zwostajich sebi sedm tysac 

muži, kotřiž njejsu zhibowali kolena před 
r “ 

STAW XL ah ba tohodl 3. Kral. 19, 18. 

Bóh je sebi nčkotrych ze židowskeho ludu po „ 18 u tohodla tež w tutom času 

swojim dobročiwym wuzwolenju skhował, zo by | zbytk wumóženy po wuzwolenju hnady. 





Ri in v —— a 


abo prědowač pak móže jeno tón, kotryž je k tomu pósłany, a pósłani su japoštotowje, wozjewjerjo 
wjesołeho powěstwa; tutomu evangeliu, kotrež so tež je Židam prčdowalo, njewěrjachu wšitcy, a toho- 
dla tež njemóža k zbóžnosči dóńć. — 16. Tule židowsku njepostušnosé je profeta Isaias tež wěščit. 
— 17—21. Tale njepostušnosé by móhla so zamołwjeć z tym, zo snadž Židža evangelium nje- 
styšachu abo njezrozymichu. Tola wobě zamołwjeńskej winje zaćisnje s. Pawoł. Prónju ze 
słowami psalma 18, z kotrymiż so spomina, kak Bóh wšudžom w přirodže so wozjewja; to pak 
Pawoł na evangelium nałożuje, kotrež měješe wšudžom hać do kónčinow swěta so wozjewjeć a 
hižo tehdy mjez wščmi znatymi ludami so wozjewješe. Potajkim dyrbjachu je tež Židža słyżeć. 
Druhu winu wotpokaza Pawoł najprjedy z Mójzesowymi słowami. Żidża mjenowachu so wosebje 
„lud“, druhe narody njemějachu woni za lud. Jako běchu Židža nčtko Boha hněwali, so přibohej 
modliwši, kiž njeje Bóh, tak hrožeše jim tež, zo jich zawisć a hněw zbudźi přez narody, ko- 
trež njejsu lud, mjenujcy lud Boži. Tuto hroženje Boże dopjelni so wosebje z tym, zo druhe 
narody evangelium přijachu, je zrozymichu a tak k zbóžnosči přiňdžechu; ale čim skerje mějachu 
je Židža přiječ a móžachu je zrozymić, hdyž běchu tola jako lud Boží k njemu přihotowani. Potom 
powoła so Pawoł tež na Isaiasowe słowa, z kotrymiž wěšči, zo budže Khrystus wot pohanow, kotřiž 
wo nim njewčdžachu, a tohodla jeho njepytachu, namakany, t. r. jako zbóžnik namakany, wot 
Židow pak, za kotrymiž njepřestawajo swojej rucy wupřestrěwaše, zastorčeny. Z njewčdo- 
mosču njemóža so zamołwjeć, ale wina, zo wułki džěl Židow k zbóžnosči njepřiňdže, je ta, zo 
nochcedža na Józusowu wozbožacu wučbu posłuchać. 

XI. 1. S. japoštol, kotryž je dotal swojim krajanam porokował, zo su sami wuzamkojenje 
z Messiasoweho kralestwa zawinili, dokelž nochcychu evangelium styšeč a priječ, kotrež jim z prč- 
dowanjom so podawaše, počina nětko jich pokojeć z rozestajenjom, zo cyty lud zastorčeny njebu, 
ale zo je Bóh po hnadownym wuzwolenju džčl toho sameho k spomóżenju powołał. Wulki džčl 
drje so zaslepi, ale to bu k spomóżenju za pohanow; tež njewostanje Israel w swojej zaslepjenosči, 
ale po wobročenju pohanow zastupi też Israel do Khrystusoweje cyrkwje. — 2, t. r. we stawje 
s. Pisma, kotryž wo Eliasu powóda; jako w tamnym času powšitkowneho bohazabyća tola lud Bohu 
swěrny wosta, tak njezaćisnje tež nětko Bóh cyły lud, ale džěl, każ hnada Boża jón wuzwoli, při- 
wobroći so kfesćanstwu a tak dóńdźe k zbôžnosči. 
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stupjenja Hadamoweho, kotryž je před- 
| znamjo přichodneho (Hadama).* 

15. Ale njeje jako z padom, tak tež 
z darom; přetož hdyž přez pad jenoho 
ći mnozy wumrěchu, je wjele bóle přešla 
nadobnje hnada Boža a dar w hnadže 
_jenoho člowjeka Jězusa Khrystusa.* 

16. A njeje jako z hróchom přez je- 
noho, tak tež z darom; přetož wotsud 
. (bu) drje z jenoho (hrócha) k zatamanju, 
hnada pak z mnohich padow k wospraw- 
njenju.* 

11. A nie jeno to, ale khwalimy; 1. i er Aa -li z E adom. jeno 
so tež w Bohu přez našeho Knjeza Jč- |smjerć knježila přez jenoho, budźa wjele 


bóle, kot d a 
zusa Khrystusa, přez kotrehož nětko wu vá o otřiž polnosé hna Ale dara a 
su k sprawnosče dóstawaju, w žiwjenju knježič 
jednanje dóstachmy. 


přez jenoho Jězusa Khrystusa. 

18. Jako potajkim přez pad jenoho 
na wśćch člowjekow zatamanje (prińdźe), 
tak tež přez sprawnosé jenoho na wšit- 
kich ćlowjekow wosprawnjenje žiwjenja. 

19. Jako buchu mjenujcy přez nje- 

13. Přetož hač do zakonja běše hróch poslušnosé jenoho člowjeka mnozy hrěš- 
na swćće; hróch pak so njepřiličeše, hdyž | nicy sčinjeni, tak budža tež přez posluš- 
zakoň njeběše; | nosé jenoho mnozy sprawni sčinjeni. 

14. Tola knježila je smjeré wot Ha-| 20. Zakoú pak (k tomu) přistupi, zo 
dama hač do Mójzesa tež nad tymi, |by so rozmnožil hróch.* Hdyż pak so 
kotřiž njezhrčšichu po podobnosći pře- | rozmnożi hróch, bu hnada přenadobna, 


8. Dopokazuje pak Bóh swoju lubosć 
k nam, dokelž, hdyż běchmy hiśće hrěš- 
nicy, w (postajenym) času, 





9. Wumrć Khrystus za nas; ćim wjacy 
potajkim budźemy, hdyż smy wosptaw- 
njeni w jeho krwi, wot hnówa wumóżeni 
přez njeho. 

10. Přetož jelizo, hdyž běchmy nje- 
prećelowje, wujednani buchmy z Bohom 
přez smjeré jeho Syna, budžemy jako, 
wujednani wjele wjacy wumóżeni w jeho 
žiwjenju.* 







12. Tohodla, jako přez jenoho člowjeka 
hréch do tohole swěta piiúdže a přez 
hróch smjeré; a tak na wšitkich člowje- 
kow smjeré přeúdže, dokelž wšitcy w nim 
zhróśichu,* --— 


S w w. m ————— 


10. Hdyż je Jčzus nas, jako bóchmy njepřečelowje Bożi, ze swojej smjerću wujednał, směmy 
so čim skerje nadźeć, zo nas nětko, hdyž smy přečelowje Bożi, w swojim žiwjenju wumóže, t. r. zo 
změjemy přez njeho dźćl we wččnej zbóżnosći. — 11. Zo je nas Syn Bożi, sam wčrny Bób, wu- 
móhl, je dopokaz za našu wysoku hódnosé, dokelž je Bóh nam na pomoc přišot. Z tym móżemy 
so khwalić. — 12. Dokelž smy prez Józusa Khrystusa wosprawnjeni, a nadźiju wěčneje zbóż- 
nosče dóstachmy, přirunuje s. Pawoł hnady, kotrež přez njeho dobychmy, z hrčšnosču, kotraž z Ha- 
dama so rozśćri na cyte jeho potomnistwo. Jako buchu přez Hadama wšitcy hrěšnicy, tak buchu 
přez Khrystusa wšitcy wosprawnjeni. — 14. Wšitcy su hrčšnicy přez Hadama, wšitcy, kotriż běchu 
před Mójzesowym zakonjom žiwi a tež wšitcy po nim: hač runje tamni, kotřiž běchu před zakonjom 
žiwi, jón prestupić njemóžachu, dokelž tu zakoń njebš, běchu tola hrčšnicy, dokelž mějachu herbski 
hróch na sebi a tež zakoń, do jich wutrobow zapisany, wšelako přestupichu. Powšitkownu hrěšnosé 
dopokazuje smjerć, kotraž je wunošk hrěcha, a kotraž tež na tych přeúdže, kotřiž njeběchu po- 
dobnje zhrěšili, jako Hadam, t. r. wosebitu, z jasnymi stowami wuprajenu kaznju, kaž bě Hadam 
a pozdžišo israelski lud přez Mójzesa dóstat, njeběchu přestupili. Hadam je znamjo prichodneho, 
t.r. Bohaćłowjeka Jčzusa Khrystusa, w tom nastupanju, zo přez njeho powšitkowna hrčšnosť, 
přez Khrystusa powšitkowne pohnadženje přiúdže, hewak pak staj sebi tak njepodobnaj, 
jako kleče a žohnowanje. — 15. Tu spomina Pawoł na rozdžčl mjez hróchom a hnadn; přez hróch 
mnozy, t. j. wšitcy wumróchu, přez hnadu su mnozy, t. j. wšitcy z duchownymi kubłami wobohaćeni. 
— 16. Dar, kotryž so nam přez Khrystusa doby, přewyšuje škodu, kotruž nam Hadam načini; 
přetož z Hadamoweho hrčcha přiňdže drje zatamanje, ale z hnady Khrystusoweje přiňdže wa- 
sprawnjenje ze wšitkich hrčchow. — 20. Zakon ze swojimi kaznjemi bě wina, zo člowjekovwje 
časčišo a ćežšo zhrčšichu, dokelž winowatosče lépje znajachu. 
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21. Zo by, jakož je hréch knježil | do podobnosče jeho smjerće,* budžemy 

w smjeréi, tež hnada knježila přez spraw- to tež w horjewstaću, 
nosé k wěčnemu žiwjenju* přez Jězusa ; 6. To wědžicy, zo bu naš stary člo- 
Khrystusa, našeho Knjeza. 'wjek sobu křižowany, zo by ććło hrěcha 
| morjene bylo, a zo bychmy hróchej wjacy 


STAW VI. | njesłużili; 


We Khrystusu smy křčeni, zo bychmy wotemrčči | 7. Přetož štóž je wumrěl je wotwja- 
hrěchej w nowym žiwjenju khodžili; jakož v 4 ? 
Khrystus jónu wumrč a pohrjebany bu, wstany | ZANY wot hrócha. | 
k nowemu žiwjenju, zo by wjacy njewumrčl. 8. Jelizo pak Z Khrystusom wumrčchmy, 
wěrimy, zo budžemy sobu też žiwi 





Njebudźmy posłuśni brčchej a pożadosćam, ale 

wotwjazani wot zakonja a wumóženi přez Khry- 

stusowu hnadu wot hrčcha, a služownicy spraw- | 2 Khrystusom, 

nosče, podawajmy w poslušnosči sprawnosče | 9. Wódźicy, zo Khrystus wstanywši 

k žiwjenju swoje stawy, kotrež prjedy poda- wot mortwvch ni čwa: terć wiacy 
„„wachmy w nječistoče k smjerči. Ň wy DJEWUMY Wa; Bmjere WJACJ 
Š nad nim njeknježi. 

e hd s e 9 e 7 v v 

Pi potajkim rjeknjemy: zwostanjemy 10. Přetož (štož nastupa), zo wumrć, 
w że dv, by hnada so rozmnožila! wumrč hréchej jónu; štož pak, zo je žiwy, 

2. Nihdy. Přetož, kotřiž hróchej wo- je żiwy Bohu.* 


temróchmy, kak budźemy hišče žiwi 11. Tak też wy za to mójće, zo sóe 
drje mortwi hróchej, żiwi pak Bohu 


w nim? 
w Khrystusu Jčzusu, našim Kojezu. 


3. Abo njewčsče, zo, kotřižkuli smy 
wukňčeni na Khrystusa Jčzusa, na jeho NONE 

12. Njech potajkim njeknježi hróch we 
waśim smjertnym ććle, tak zo byśće po- 


smjeré wukřéeni smy?* 
kaž Khry- | Sluchali jeho pożadosćam. 








4. Přetož spohrjebani smy z nim přez 
ktćeńcu na smjeré, zo bychmy, 
stus wot mortwych wstany přez krasnosé _ 13. A tež njepodawajće swoje stawy 
Wótca, tak też my w nowoće żiwjenja hróchej jako brónje njesprawnosće, ale 
khodźili.*  Gał.3, 27; Kol.2, 12; Ef, 4, 23; podawajóe so Bohu jakož z mortwych 

Hebr. 12, 1; 1. Pětr. 2, 1; 4, 2. wožiwjeni, a swoje stawy Bohu jakož 

5. Přetož jelizo smy z nim sobusadźeni ; brónje sprawnosće. 


21. Hdyž pak bě hróch najmócnišo so rozščril, a smjeré, wosebje tež duchownu smjeré na 
člowjekow přinjest, wozjewi so hnada Boża, wosprawni člowjeka a slubi jemu wěčne žiwjenje. 

VI. 1. W prónich pjeći stawach wopisuje s. Pawoł wosebje, štož je Bóh za wumóżenje člo- 
wjeka skutkował. Pohani a Żidźa trjebachu wumóżnika, kotryž w Józusu Khrystusu płińdźe a ze 
swojej přebohatej hnadu Hadamowy hróch a jeho sčěhwki zniči, a žórlo nowych hnadow za ćło- 
wjeka wotewri, tak zo by móbł snadź něchtó so prašeč, hać njeby wužitne było, dale zhrěšič, zo by 
móc Božeje hnady čim jasnišo so zjewila. Swjaty japoštot wotpokazuje tajke njehódne prašenje, 
a dopokazuje, što hnada Boża we wumóżenym skutkuje a što we nim mori, hač do 13. rjadka a 
k čomu jeho pohnuwa. — 8. Prez kňčeňcu zaśćópichmy so do Jězusa, buchmy stawy jeho potaj- 
neho ćdła, a tohodla ma to, štož na Jčzusa so dóńdźe, tež na nas so dóńć, potajkim tež smjeré; 
wumrčé mamy hrčchej a hrčšnym požadosčam a wstanyč k nowemu žiwjenju, dokelž wšo, štož 
z Jézusom, našim wjefchom, so sta, to ma so tež z nami stać. — 4. W prčnich časach kresćanstwa 
wudžěleše so křčeňca z podnórjenjom, z tym pokaza so hnydom na płód křéeňcy; z podnórjenjom 
bu stary hrčšny člowjek tak rjec morjeny a pohrjebany, a nowy, bohuspodobny člowjek wuňdže 
z wody. „Křčeňca na smjeré“ Jčzusowu je nas do cyła z nim zjednoćiła, a tohodla ma na našu 
smjeré tež pohrjeb, t. r. dospołne džčlenje wot swčta, a na pohrjeb pak wot-mortwych-wstače stě- 
hować a nowe žiwjenje, kotrež Bohu sluša. — 5. W kićeńcy mamy podobnje wumrěť, jakož 
Khrystus; wumrčé mamy staremu člowjekej, złożić wšu hróśnosć, potom wstanjemy z Khrystusom 
k nowemu žiwjenju. — 7. t. r. mortwy njemóże dale hrčšié, njeje hrčšnym wabjenjam a spyto- 
wanjam wustajeny; tak tež štóž je w kňčeňcy hróchej wumrół, dyrbi mortwy wostać za hróch a 
jeno žiwy być za Boha. — 10. Józus wumrš za hróch člowjekow, a ze swojej smjeréu zniči hrěch, 
tak zo hrčch swoje knježstwo zhubi a Jčzus za njón z nowa wumrčé njetrjeba; nštko je wón 
žiwy sedžo na prawicy Wótca do wččnosče. 
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34. „Pretož štó spózna mysl Knjezowu? | 2. A njebudźće podobni tomule swčtej 





abo štó bu jeho radžičel?“+ ale pčetwofče so z wobnowjenjom swojeje 
Mudr. 9, 13; Is. 40, 13: 1. Kor. 2, 16. mysle, zo byšče pytali, što je dobra a 
35. „Abo štó je jemu prjedy dal, zo | spodobna a dospolna wola Boža.* 
by jemu zaso date bylo? Ef. 4, 17: 1. Thess. 4, 3. 


36. Přetož z njeho, a přez njeho, a we| 3. Přetož praju přez milosé,* kotraž je 
nim je wšitko: jemu (budž) khwala na/mi data, wšitkim, kotřiž su mjez wami: 


wčki. Amen." zo byšče wyše (wo sebi) njemyslili, dyżli 
so sluša myslié, ale zo byšče myslili po 
STAW XII. poměrnoséi, tak każ je Bóh kóżdemu 


Pawoł wuči, zo bychu Romscy, wot swětneje wudžčlil měru wóry. 1. Kor. 12, 11; Ef.4,7. 
prózdnosée wotwobroćeni, cyle Bohu so pře- 4. Přetož jako mamy w jenom čěle 


podali, zo bychu so z dóstatymi darami nje- . 

kbwalili a jich mjezy njepřekročili, ale jako mnohe stawy, wšitke stawy pak to same 
stawy toho sameho děla wšitko k wužitku bliž- džčlo nimaju: 

šeho rjadujcy tež njepřečelam dobrotu činili. 5. Tak smy mnozy jene éělo w Khry- 


Prożu tohodla was, bratra, přez smil- ' stusu, jednotliwi pak (smy) jedyn druheho 


ność Božu, zo byśće podawali swoje ćčla | stawy. 
jako žiwy, swjaty, Bohu spodobny wopor,| 6. Ale mamy wšelakore dary* po mi- 


kotryż je wada rozomna služba.“ losći, kotraż je nam data: pak profetstwo, 
Fil. 4, 18. (to njech so naložuje) po prawidle wěry, 


potom Židow začisnywši. Njewuslčdžomne su jeho puče, na kotrychž po swojej wědomosči po- 
hanow a Židow wodži, zo by jich ke Khrystusej přiwjodt — 84. Člowjeske póznače je słabe a 
njedospolne přečiwo njeskónćnej wčdomosči Bożej; nichtó njepóznaje tohodla wotpohladanja Bože, 
nichtó njewuslčdži jeho puče. — 85. Kaž po wčdomosči, tak je člowjek w tom, štož ma, tež tak 
khudy, zo Bohu docyla ničo podać njemóże; štožkuli člowjek ma, je njezastuženy dar Boži. — 
86. Pawoł kónči próni džčl wuznawajo, zo člowjek w swojim nastaču, byču a zamčrje wot Boba 
wotwisuje, zo je wot Boha a za Boha stworjeny. Wot Wótca ma wšitko swój spočatk, přez Syna 
bu wšitko stworjene, we Duchu swjatym ma swój zaměr, t. j. zjednočenje z Wótcom přez hnadu 
Ducha swjatcho. 

XII. W prěnich jědnače stawach rozestaja s. Pawoł ważne wěrnosče wěry, wosebje ta, zo je 
evangelium móc Boża za kóždeho wěrjaceho, zo člowjek so wosprawni nic ze zakońskimi skutkami, 
ale z wěru do Józusa Khrystusa, kotryž je žórto wšeje sprawnosče a prawcho žiwjenja; potem 
spomina na zadžerženje Židow přečiwo evangeliu, kotřiž ze swojej zasakłej njewěru evangeliu so 
spjećachu a tak zbóžnosé zhubichu, tola wupraji Pawoł nadžiju, zo tež skónčnje k cyrkwi so wobroca. 
W poslednich pjeć stawach přidawa s. Pawoł wučby a napominanja za křesčanskée žiwjenje, kak 
ma evangelium jako spomóżna móc Boża žiwjenje přeměnié a polčpšič. — 1. Ponižnje wupraja 
swoje napominanja jako próstwu, kotruž maju dokonjeć miłosće Božeje dla, t. r. dokelž su wot 
Boha miłosć dóstali; to dyrbi jich pohnuč, zo žiwjenje po Bożej woli rjaduja, wosebje tež Głe 
Bohu poswjeća, w sebjezapróću je Bohu wopruja jako žiwy wopor, t. r. wopor, kiž je za Boha 
žiwy. Tajki wopor je swjaty, t. r. bjez hrčcha a spodoba so Bohu, tak stužimy Bohu rozomnjr. 
t. r. naše wonkowne skutki wukhadžeju z dobreje wutroby. — 2. Swětej, t. r. ludžom, kotřiž we 
Boha a jeho kaznje so njestaraju, ale cyle po swojim hrčšnym spodobanju žiwi su, njesmě křesťan 
podobny być, ale jakož je wobnowjeny přez nowy narod z Ducha swjateho, dyrbi so wobnowjec 
w zmyslenju, a pytać, što je za njcho wola Boża, a štož jako wolu Božu spóznaje, ma činié; potom 
budźa jeho skutki dobre, Bohu spodobne, dospołne, kaž je tež wola Boža dobra, spodobna. 
dospołna. — $. Přez miłosć t. r. dokelź ma hnadu japośtołstwa; jako japośtoł napomina Panoł 
kóždeho, zo so njeby w cyrkwinskim zastojnstwje wuzbčhowal, wyššu wučbu žadal, hač móže po 
jemu spožčenych hnadach zastać, t. j. po měrje wěry dóstać, dokelž hnady, kotrež jednotliwym so 
wudžčleju, su wšelake. — 4, Jako wšelake stawy děla sebi służa, kóždy sebi připokazane dičlo 
dokonjejo, tak maju w cyrkwi jednotliwe stawy swoje wosebite służby Činič, za kotrež su powołane, 
a z tym druhim służić. — 6. Wšelakore dary, t. r. wot Boha postajene służby namakaju © 
w cyrkwi; kóždy ma swój dar swčrnje a pilnje nałożeć. Dar profetstwa, z kotrymž wuhotowani 
někotři přichodne podawki wčščachu, wosebite powučenja Boże zawjeselace a hrożace podawachu. 
dyrbi wěru, t. r. wozjewjene wóruosće Boże jako prawidło móć; štož profetowje připowědaju, nje- 
smě wěrje napłećiwne być. 


wučbje.** 

8. Štóž napomina, njech je při napo- 
minanju;* štóž wudźćla, njech to čini we 
swěrnoséi; štóž je předstajeny, njech je 
to z horliwosću; štóž smilnosé čini, njech 
to čini z wjesoloséu. 

9. Lubosé budź bjez tajenja; hidźće 
zle, dźerżće so k dobremu, 

10. Z bratrowskej luboséu mjez sobu 
so lubujcy, w ćesćiwosći mjez sobu před- 
khadžejcy ;* 

11. W horliwoséi njebudźće lěni; w 
duchu horjacy, Knjezej służacy; 

12. W nadžiji so wjeselacy, w horju 
sćerpni, w modlitwje wobstajni, 

13. Potrěbnoséam swjatych wudźćlejcy,* 
hospodliwosć wopokazujcy. 

Hebr. 13, 2; 1. Petr. 4, 9, 

14. Žohnujče, kotřiž was přeséčhaju ; 
žohnujée a njezakliwajée. 

15. Wjeselée so z wjesolymi; plakajče 
z plakacymi; 

16. Budźće mjez sobu jednomyslni; nje- 
pytajée za wysokim, ale ponižnemu při- 
hlosujée.* Njebudźće mudri sami při sebi. 

17. Nikomu zle ze złym njepłaćće; za 
dobrym so prócujće, nie jeno před Bo- 
hom, ale tež přede wščmi člowjekami. 

2. Kor. 8, 21. 


List s. japoštola Pawoła na Romskich, 12. 13. 245 


T. Pak (cyrkwinu) službu, njech je| 18. Je-li móżno, štož je na was, mójće 
při služenju;* abo štóž wuči, njech je při | ze wśćmi ludžimi pokoj. 


Hebr. 12, 14. 
19. Njewjećće so sami, najlubši, ale 
dajée město hněwej;* přetož pisane je: 
„Moje je wjećenje, ja wotplaéu, praji 
Knjez.“ Ekkli. 28, 1—3: 
Mat. 5, 39; 5. Mójz. 82, 35; Hebr. 10, 30. 
20. Ale, „je-li twój njepčečel hlódny, 
nasyé jeho; je-li lačny, napoj jeho; přetož 
hdyž to činiš, zhromadžiš žehliwe wuhlo 
na jeho hlowu.““ Prisł. 25, 21. 
21. Njedaj so předobyé wot zleho, ale 
předobywaj z dobrym zle. 


STAW XIII. 


Japośtoł napomina, zo bychu wěriwi wyšnosé 
posłuchali swědomja dla a tež dawki dawali. 
Wo luboséi bližšeho, kotruż zakoń žada, a wo 
času hnady, zó bychu po wotstronjenju zakoń- 
skeje ćmy a po wopuščenju hróśnosće počinki 
Khrystusowe zapřijeli. 

Koda duša budź předstajenym wyśno- 

séam poddata. Přetož njeje wyšnosé, 

khiba wot Boha; kotrež pak su, su wot 

Boha postajene.* 

Wyłe 6, 4; 1. Pětr. 2, 18. 

2. Potajkim štóž wyśnosći so spječi, 
spjeći so zarjadowanju Bożemu; kotřiž 
pak tomu so spjeća, zasluža sebi za- 
tamanje. 

3. Pretoż předstojnicy njejsu strach za 
dobry skutk, ale za zły. Chceś-li pak 


4. Jako wosebity dar mjenuje japośtoł „służbu”, t, j. cyrkwinsku służbu w jeje wšelakich 
wotdźelenjach, każ sebi Boże służby žadaju. ** Wučba t. j. porjadne rozwučenje wo kfesćanskich 


wěrnosčach, kaž wériwym so wudžčleše abo tež tajkim, kotřiž na s. křčeňcu so přihotowachu, roze- 
znawa so wot profetow, kotřiž we wurjadnym času wustupichu, přez wosebite pohnuće Bože k tomu 
powołani. — 8. Napominanje stawa so z mócnymi, wutrobu a wolu wosebje hnujacymi słowami. 
Wosebita služba bi wudžélenje jałmożny mjez khudych a potrébnych. Předstajeny môješe 
cyrkwinske naležnosče rjadować, na wěriwych kedźbu dawać; skutki smilnosée, jako wothladanje 
klorych, pohrjebanje mortwych dyrbja z wjesołej wutroby wobstarač. — 10. Kresćenjo maju sebi 
prikhileni być, kaž najbližší pčečelojo. — 18. Swjeći t. r. křeséenjo maju so mjez sobu podpórać, 
zamóżići khudym radźi dawać. — 16. Budźće płećiwo wšitkim jenak zmysleni, džeržče so k po- 
nižnym a nic k wysokomyslnym; njespušéejče so na sebje samych a swoju mudrosé, ale wukńće wot 
druhich. — 19. t.j. hnówej Bożemu; Bóh budže činjenu křiwdu khostač. — 20. Žehliwe wuhlo na 
njepřečelowej hłowje pokazuje na wulku bolosć, kotruž dobre skutki w nim zbudźa; ale to njebudźe 
bolosć hněwa, ale bolosć želnosče, won budže wobżarować, zo je tebi křiwdu činil. 

XIII. 1. Japoštolowe napominanje k posłuśnosći mčješe swoju płićinu w tom, zo mějachu 
Żidźa romsku wyšnosé za njeprawu, a tohodla płećiwo njej so zběhachu; tónle přiklad můžeše tež 
druhich křesčanow k njeposłuśnosći pohnuć. Křesčenjo dyrbja wyšnosčam so podčisnyč Boha dla, 
dokelź wyšnosé zastupuje město Bože; a je-li něchtó njesprawnje k mocy přišol, sta so to z Božim 
dopuśćenjom, a Bóh wodźi njesprawnu wyšnosé tak, zo swoje wotpohladanje dosahuje; tohodla je 
kóžda wyšnosé služownica Boża, dobre płaćo a złe khostajo. 
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wyšnosée 80 njebojeć, čiú dobre, a 
změješ khwalbu wot njeje; 

4. Přetož je služownica Boża, tebi 
k dobremu. By-li pak zle činil, bój 80; 
přetož nic podarmo nosy mjeć. Boża 
slużownica dźć je, wjećefka w hnówje 
nad tym, kotryż złe čini. 

5. Tohodla z potróbnosće budźće pod- 
dači, nic jeno khostanja dla, ale tež 
swědomja dla. 

6. Tohodla dźć też dawki dawače: 
přetož služownicy Boži su, kotřiž runje 
w tom služa.* 

7. Dajée tak kóždemu, štož sće wino- 
waéi: dawk, komuž dawk; clo, komuž 
clo; bojosć, komuž bojosé; česé, komuž 
česé. Mat. 21, 21. 

8. Nikomu njebywajée ničo winowadi, 
khiba to, zo byšče so mjez sobu lubo- 
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10. Lubosé bližšeho nječini zleho. Do- 
pjelnjenje zakonja potajkim je lubosé* 

11. A to (čiúée), dokelž časy znajemy, 
zo je hižo hodžina, zo bychmy ze spanja | 
wstanyli. Přetož nětko je naše spomó- - 
ženje bližše, dyžli hdyż buchmy wěrjacy.* 

12. Nóc je zašla, dźeń pak je so při- 
bližil. Wotpoložmy tohodla skutki ćmy, 
a woblečmy so bróú swětla.* 

13. Jako wo dnju khodźmy čestnje, nic 
we wožralstwje a wopiłstwje, nic we 
léhwach a njehańbitosćach, nic we zwadže 
a zawiséi; 

14. Ale woblečče so Knjeza Józnsa 
Khrystusa“ a wo éčlo so njestarajće 
k požadoséam.** 


STAW AIV. 


Sylni we wěrje dyrbja tych, kotřiž su hišče słabi, 


wali; přetož štóž bližšeho lubuje, je 
zakoń dopjelnil. 

9. Přetož: „Njezlamaj mandźelstwo, 
njemorduj, njekradni, njedawaj falšneho 
swědčenja, njepožadaj“ a je-li hišée druha 
kaznja, wobjima so w tom slowje: „Lubuj 
swojeho bližšeho, jako sebje samoho.* 

2. Mójz. 20, 13; 5. Mójz. 6, 18; 3. Mójz. 19, 18; 
Mat. 22, 39; Mark. 12, 31; Gal. 5, 14; Jak. 2, 8. 


hajić a nic hidźić, ani či ani tamni njesmědza 
druhich sudźić dla rozdžěla jčdži abo dnjow, 
wědžicy, zo mamy wšitcy toho sameho Knjezs. 
kotremuž stušamy žiwi a mortwi, kotremuž ma 
tež kóždy sam za sebje zamołwjenje dawac. 
A hač runje žana jčd£ njeje nječista, njesmć 
tola nichtó jčsé, štož je bratrej pohóršk a štož 
je přečiwo jeho swědomju. 


Nlabeho we wěrje pak přijimajée, nic 
k wurččowanju wo nahladach.* 


6. t. r. dokelž wyšnosče na to prócu nałożuja, zo by dobry rjad wobstal, dyrbja poddaci 
z dawkami jich staranje zarunać. — 10. Štóž swojeho bližšeho prawje lubuje, nječini jemu křiwdr, 
a tak njepřestupi zakoń. — 11. To wšo ma so dokonjeć, dokelž čas, w kotrymž Khrystus jako 
sudnik płińdźe, so bliži, kaž to s. Pawoł tež druhdže w swojich listach wupraja; to je nowa přičína, 
z hrčšneho spanja wotučié k čerstwemu duchownemu žiwjenju, kotrež so wopokazuje w dobrych 
skutkach; naše skónčne wozboženje so tak bliži z kóždym dnjom. — 12. Nóc je wobraz pohanskeje 
njewódomosće a hrčšnosče, džeň je. wobraz ktesćanskeho powučenja, kotrež smy přez woajewjenje 
Bože dóstali. Tamna njeje drje hišče cyle a wšudže so minyła, tola wotebčra a swetłosć křesčan- 
skeho dnja přiběra; tuż mamy tež skutkow ćmy, hrčšnych skutkow so wostajić, a z brónjemi swětla, 
t. j. z wěru, ze słowom Božim, z modlenjom atd. jich so wobarač. — 14. t.j. dyrbimy jeho pňikľad 
sčěhowaé, te same počinki nabywać a w žiwjenju pokazować, kotrež na nim widžimy , wosebje mamy 
přez wěru, nadžiju a lubosé so z nim zjednočič, tak zo by wón we nas žiwy był, a my we nim. 
%# t., r. njestarajće so wo swoje ččlo tak, zo bychu hrčšne žadosče w nim wotučale. 

XIV. 1. W romskej wosadže běchu někotři, kotřiž hišče swoje židowske wobrjady swčrnje 
wukonjachu, dokelż běchu k nim přiwučeni; njewužiwachu mjasa a wina, dokelž so bojachu, m 
móhłe změšane być z mjasom a winom, kotrež płiboham so woprowaše; swjećachu hiščo židowske 
swjedženje. Křesčenjo z pohanstwa wobroćeni njewědžachu wo tychle zakoňskich židowskich po- 
stajenjach, a njestarachu so wo nje, haj mějachu je za škódne, kłesćanskemu žiwjenju zadáčwace, a 
tohodla dowolachu sebi to, štož Židow pohóršowaše, a tak hrožachu překory mjez Židami a poha- 
nami. Zo njeby překora nastala, powuči s. Pawoł pohanow, zo bychu bojaznych Židow znjesli a 
jich njezacpěwali, tutych pak, zo bychu wěriwych z pohanstwa njesprawnje njesudžili. Pawoł mje- 
nuje tajkich Židow słabych we wěrje, dokelž kłesćanstwo njebě we nich hišče mócne dosć, zo by 
židowske nahlady cyle zahnalo, a žada, zo njebychu w tajkich, na sebi njewažnych nahladach bjex wažitka 
so wurččowali, zo by kóždy po swojim přeswědčenju žiwy był, pčeswčdčenje druheho pak dobroćiwje znjesl. 








2. Přetož něchtó wěri, zo smě wšitko 
jěsé;* kotryż pak je slaby, njech jé zela. 

3. Tón, kotryž jé, njezacpěj toho, ko- 
tryž njejć; a kotryž njejč, njesudá toho, 
kotrvž jě; přetož Bóh je jeho přijal.* 


4. Štó sy ty, kotryž sudžiš cuzeho 
wotročka? © Swojemu knjezej stoji abo 


pada;* wobstoji pak, přetož Bóh móže 
jeho spostajić. 

5. A nóchtó waži dźeń wyše dnja,* 
druhi pak waži kóždy dźeń (jenak); kóždy 
budź w swojim zmysle přeswědčeny. 

6. Štóž na dźeń dźerżi, dáerži na njón 
Kojeza dla,“ a štóž jé (mjaso), jé Knjeza 
dla; přetož džakuje so Bohu. A kotryž 
njejé, njejé Knjeza dla a džakuje so 
Bohu." 

7. Přetož nichtó z nas njeje sam sebi 
žiwy, a nichtó sam sebi njemrčje.“ 

8. Přetož smy-li žiwi, smy Knjezej 
žiwi; mrějemy-li, mrójemy Knjezej. Njech 
tohodla smy žiwi abo njech mrějemy, 
smy Knjezowi.* 

9. Přetož k tomu wumrć Khrystus a 
bu žiwy, zo by nad mortwymi a žiwymi 
knježil.* 

10. Ty pak, přečo sudžiš swojeho 
bratra? abo ty, přečo zacpěwaš swojeho 
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bratra? Wšak budžemy wśitcy stać před 
sudnym stolom Khrystusowym.* 
2. Kor. 5, 10, 

11. Pretož pisane je: „Žiwy sym ja, 
praji Knjez, přede mnu budže so zhibo- 
wač kóžde koleno, a khwalié budže kóždy 
jazyk Boha.“* Is. 45, 23; Fil. 2, 10. 

12. Potajkim kóždy z nas budže wo 
sebi zamolwjenje dawaé Bohu. 

13. Njesudžmy so tohodla wjacy mjez 
sobu; ale sudźće radši, zo byśće bratrej 
postork njedali abo pohóršk. 


14. Wóm a sym přeswědčeny w Knjezu 
Jězusu, zo nićo (wjacy) njeje nječiste 
přez njeho, khiba jenoż, kotryž něšto za 
nječiste dźerżi, tomu je nječiste.* 

15. Přetož bywa-li jódźe dla twój bratr 
rudźeny, njekhodźiś hižo wjacy po lu- 
bosći. Njezahub ze swojej jědáu toho, 
za kotrehož je Khrystus wumrěl.* 

16. Njebudź potajkim hanjene naše 
dobre.* 

17. Přetož kralestwo Bože njeje jódź 
a napoj, ale sprawnosé a pokoj, a wje- 
selo w Duchu swjatym,* 

18. Přetož štóž we tom Khrystusej 
služi, spodoba so Bohu a je člowjekam 
luby. | 





Z. t. j. zo su wšč jčdže čiste, a tohodla dowolene; tuż njech tón je wużiwa; je-li pak něchtó 


słaby, tak zo po židowskim zakonju, abo z bojosće, zo by móhła jčdž z mjasom pohanskich woporow 
změšana być, mjasnych jódźi so wostaji, njech warjenja jč. — 8. t. r. do swojeje cyrkwje, k swojej 
alužbje ptija!. — 4. t. r. swojemu Knjezej, Bohu, ma so zamołwjeć, a tutón sudži jeho; Bóh pak je 
mócny, zo jeho we swěrje zdáerži, byrnje so won mjasa njezdźerżał, — 6. Tomu plači jedyn džeň 
wjac dyžli druhi a swjeći jón tohodla, tamny zaso džerži kóždy džeň za jenak dobry. Kóždy njech 
čini, wo čimž je přeswědčeny. — 6. t. r. zo by Knjeza česéil. ** Wobaj, kotryž mjasne jědže wužiwa 
a tež, kotryž so zdžeržuje, činitaj to z džakom k Bohu, česčujetaj tak Boha. — 7. Kóždy služi ze 


swojim žiwjenjom Bohu, a tež po smjerči stuša jeničey Bohu. — 8. Žiwjenje a smjerć wotwisuje 
wot Boha, jemu mamy tohodla służić, a nic sebi samym. — 9. Khrystus je nas wumóżił, na křižu 


wumrćł a wot mortwych wstanył, zo bychmy jemu, žiwi a mortwi, służili. — 10. Dokelž smy Khry- 
stusowi, budźe Khrystus też sudźić naše skutki; tuż njesudźmy swojich bližších. — 11. Kóżdy 
budže mje jako swojeho knjeza a sudnika česćić a swoje hrěchi wuznawać. — 14. S. japośtoł wuči tu, 
zo je rozdžěl mjez nječistej a čistej jčdžu zběhnjeny, zo je za křeséana kóžda jědž čista; tola, je-li 
něchtó přeswědčeny, zo je wěsta jědž nječista a tohodla za njeho zakazana, tón njech ju njewužiwa, 
dokelž za njeho je nječista, a wón zhrěši, nic dokelž jedź wužiwa, ale dokelž přečiwo swojemu swědomju 
skutkuje. — 15. Hdyż twój bratr nad tym so rudźi, zo ty jódź, po jeho přeswědčenju zakazanu, 
wužiwaš, maš sebi ju radšo zapowěsé, zo njeby přiležnosé dał, zo won zhrčši: přetož tak by z nje- 
zdžeržliwosču toho skazył, za kotrehož je Khrystus wumrčl. — 16. Naše dobre, t. r. prawo, kotrež 
mamy, zo móžemy wšitke jédže wużiwać, njesměmy tak nałożeć, zo bychu druzy přiležnosé dóstali, 
je hanié. — 17. Staw kralestwa Božeho, t. r. kčesčanskeje cyrkwje njestawa so nichtó z tym, zo 
wěste jčdže wužiwa, a druhich so wostaja, ale přez sprawnosć a pokoj a wjeselo, kotrež Duch 
swjaty skutkuje. 
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"19. Potajkim wo to, śtoż je k pokoju, 


„prócujmy so, a štož je k natwarjenju, 
wobkhowajmy mjez sobu.* 

20. Njepotorhaj jedźe dla džčlo Bože." 
Wšitko drje je čiste, ale zle je člowjekej, 
kotryž z pohóršenjom jě.** 


21. Dobre je, mjasa njejěsé a wina |. 


njepié, ani (činié), na čimž twój bratr so 
postorkuje abo so pohóršuje abo slaby 
bywa. 

22. Maš ty přeswědčenje? měj je sam 
při sebi před Bohom." Zbóżny, kotryž 
njesudźi sebje samoho w tom, štož ma 
za prawe.** 
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my pak winowaći, my sylniší, slabosée 
slabych znjesé, a nic sebi samym so spo- 
dobać.* 

2. Kóżdy mjez wami njech so spodoba 
swojemu bližšemu k dobremu, k na- 
twarjenju.* 

3. Přetož Khrystus njeje sebi samomu 
so spodobał, ale jakož je pisane: „Hanje- 
nja tebje hanjacych padžechu na mnje“* 

Ps. 68, 10. 

4. Přetož štožkuli je (prjedy) pisane, je 
k našemu powučenju pisane, zo bychmy 
přez sóerpnosć a přez pokojenje Pisma 
nadžiju měli.* 


5. Bóh séerpnosée a pokojenja pak daj 
wam jeneje mysle być mjez sobu po Jč- 
zusu Khrystusu,* 1. Kor. 1, 10. 

6. Zo byšée jednomyslnje z jenym rtom 
česéili Boha a Wótca našeho Knjezs 
Jězusa Khrystusa. 

7. Tohodla přijimajée so mjez sobu, 
każ je tež Khrystus was přijal k česá 
Božej.* 

8. Praju mjenujcy, zo bu Khrystus 
Jězus služownik wobrčzanja wórnosó- 
wosče Božeje dla, zo by slubjenja wót- 
cow wobtwjerdźił ;* 

9. Pohani pak česča Boha z milosce, 
kaž je pisane: „Tohodla chcu tebje khwa- 


23. Štóž pak je sebi njewěsty, hdyž 
je, je wotsudźeny, dokelž njejč z pře- 
swědčenja. Wšitko pak, štož njeje z pře- 
swědčenja, je hrěch.* 


STAW XY. 


Sylniši dyrbja njedospotnosčo slabších znjesć a 
podpórać, so starajcy nic za swój, ale za wužitk 
bližšcho a za přezjenosé. Khrystus prědowaše 
Židam po slubjenjach wótcam datych; japo- 
štotowje pak pohanam ze smilnosće, bjez slu- 
bjenjow. Pawoł so zamolwja, zo je jako ja- 
pošto? pobanow Romskim khroblišo pisał, a po- 
kazuje, kakzje tuto zastojůstwo dóstał; praji, 
zo tež k nim přiňdže, hdyž wot Macedonskich 
darjenu jałmożnu Jeruzalemskej cyrkwi přepoda, |. 
a žada, zo by jedyn za druheho prosył. 


19. Kedžbujmy, zo z wužiwanjom jědže njeměr njezbudžimy, ale wśćm dobry priklad dawamy. 
— 20. t.r. hnadu Bożu, z kotrejž je člowjeska duša wudebjena a kotraž z hrěchom jej so wozmje. 
++ Byrnje to, štož wužiwaš, čiste abo dowolene bylo, zhrěšiš tola, dokelž to druhim k pohórškej 
wužiwaš. — 22. Byrnje wčdžal, zo je tu, štož wužiwaš, dowolena jčdž, njepokazuj zwonkownje, hdyž 
z tym pohóršk zbudžiš. ** t. r. štóž sam k zatamanju so njewotsudża ztym, zo přečiwo swojemu 
přeswědčenju so zadžerži a skutkuje. — 28. Štóž pak rozsudža mjez nječistej a čistej jedźu, budác 
zatamany t. r. zhrěši, hdyž nječistu jedź wužiwa, dokelž płećiwo swojemu přeswědčenju so zadżerżi. 
Kóždy skutk, kotryž z přeswědčenja njewukhadža, ale kotryż je pčečiwo swědomju, je hrěšny. 

XV. 1. Japoštot napomina tu sylnišich, t. r. w kčesčanstwje wobkrućenych, zo bychu dobročiwje 
znjesli słabśich t. r. bojaznych, kotřiž měnja, zo su wšelake wčcy zakazane, byrnje dowolene byte: 
a zo njebychu jeno po swojim spodobanju žiwi byli. — 2. t.r. zo by jeho we kčesčanskej dospoľnaeči 
podpčral. — 8. Khrystus njebě sam za so žiwy, ale za nas člowjckow; a tohodla znjese won teš 
najhóršu křiwdu a hańbu Boha dla, zo by čtowjekow wumóžil. — 4. Štož je w starym zakonja 
pisane, je za nas křeséanow pisane, zo bychmy z toho wukli, a sčerpnosé a nadžiju měli w čerpje- 
njach tohole žiwjenja. — 5. Hać runje drje z čitanjom swjateho pisma też sćerpnosć a pokojenje 
dobywamy, dyrbi nam woboje tola Bóh dać, a hdyž je dóstanjemy, budžemy wšitcy zmysleni, każ be 
Józus Khrystus, a budžemy wšitcy jednomyslnje Boha česčič. — 7. Jako je Khrystus priklad za 
naše zmyslenje, tak mamy tež jeho sććhować wo płećelnym wobkhadże ze wšitkimi čžowjekami, 
dokelž też won je wščch, Židow a pohanow, přijat do swojeje cyrkwje. — 8. 9 Židza mějachu 
takrjec po Božich slubjenjach prawo na zbóžnika, a tohodla bě Khrystus służownik wobrčzanja, - 
t. r. wobrčzanych abo Židow, dokelž je Bóh wčrnosčíwy w swojich slubjenjach. Pohani pak buchu | 
wumóženi ze sameje miłosće Božeje. 
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| 
lić mjez pohanami, Knjeże, a twojemu| 19. W mocy znamjenjow a džiwow, 


mjenu spěwaé.“* 2. Kral. 22, 50; Ps. 17, 50.| w mocy Ducha swjateho, tak zo sym 

10. A zaso praji (Pismo): „Wjeselće | wot Jeruzalema a wokoło hać do Illyrije 
so pohani z jeho ludom.“ 5. Mójz. 32, 48. evangelium Khrystusowe dopowědžil.* 

20. Tak pak sym tuto evangelium prč- 
dowaľ, hdžež Khrystus ani njebu mjeno- 
wany, zo bych na cuzy zaklad njetwaril, 
ale kaž je pisane: 

21. „Kotrymž njebu wozjewjane wo 
nim, budźa widźeć, a kotřiž njeslyšachu, 
zrozymja.“* Is. 52, 16. 

22. Tohodla běch tež najbóle wotdžer- 
žany k wam přiúé, a sym hač dotal za- 
dźówany.* 

23. Nótko pak, hdyż w tychle kraji- 
nach“ wjacy města nimam, a žadosé mam 
k wam płińć hiżo wot mnohich prje- 
dawšich lět, 

24. Nadžiju so, zo was, hdyž pué do 
Hispanije nastupju, nimoducy wohladam 
a wot was (nčkotrych) tam přewodžany 
budu, hač was prjedy trochu wużiju.* 

25. Nětko pak podawam so do Jeru- 
zalema, zo bych swjatym služil.* 

26. Přetož Macedonija a Achaja za 


11. A zaso: „Khwalée Knjeza wśitcy 

pohani, a Česéče jeho wšitke ludy.“ 
Ps. 116, 1. 

12. A zaso praji Isaias: „Budže korjeń 
Jesse a kotryž wstanje, zo by knježil nad 
pohanami, na toho budźa pohani so na- 
dźijeć.** Is. 11, 10. 


13. Bóh nadźije pak napjelń was ze 
wšej wjesoloséu a pokojom we wčrje, zo 
byšče nadobywali w nadźiji a w mocy 
Ducha swjateho. 

14. Sym pak wěsty, moji bratřa, tež ja 
sam wo was, zo sče tež sami polni lu- 
bosće, napjelnjeni ze wšim spóznaćom, 
tak zo móżeće jedyn druheho napominać.* 


15. Khroblišo pak sym wam pisał, 
bratra, z džčla jako tón, kiż was dopomina 
po hnadźe, kotraż bu mi data wot Boha, 

"16. Zo bych był měšnik Jězusa Khry- 
stusa za pohanow, woprowacy evangelium 
Bože, zo by wopor pohanow byl spo-|dobre spóznaštej, zo by něšto so skla- 
dobny a swjeéeny přez Ducha swjateho. | dowalo za khudych swjatych, kotřiž su 

17. Mam tohodla khwalbu w Khry-| w Jeruzalemje. 
stusu Józusu za wěc Božu.* 27. Jim pak so to zespodoba; a woni 

18. Přetož njekhroblu so něšto prajié | su jich dolžnicy; přetož hdyž buchu po- 
(wo mni), štož přez mje Khrystus njeje | hani z jich duchownymi kubłami wob- 
dokonjal k posłuśnosći pohanow, ze sło- | dźóleni, su winowači, jim też służić z ććl- 
wom a skutkom, nymi.* 1. Kor. 9, 11. 
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12. Jesse bě Dnvidowy nan, a w Isaiasowym wčščenju přiruna so Davidowa swójba štomej, 
kotryż je hač do korjenja wotrubany; z tohole korjenja pak wuńdże čerstwa hałza, t. j. Messias, na 
kotrehož tež pohani swoju nadžiju stajeju. — 14—16. S. Pawoł zamołwja so nětko na kóncu swo- 
jeho lista, zo je tak khroble pisał z tym, zo je wot Boha k japoštolstwu powołany. Wón praji: 
Też ja znaju waše dobre počinki, a wěm, zo móżeće sami so napominać, ale dokelž je mje Boża 
hnada jako japoštota za pohanow powołała, pisach wam khroblišo, dokelž mam evangelium mjez 
pohanami rozśćrjeć a z pohanow Bohu spodobny wopor prihotować. — 17—19. Dokelż sym wot 
Boha wuzwoleny japośtoł, směm so z tym khwalić, štož sym za Boha dokonjał; nie pak jako bych 
ze samsnymi mocami skutkowal, dokelž jeno z mocu Khrystusowej sym pohanow k posłuśnosći wčry 
wobrocił; we mocy Ducha swjateho, t. r. z darami Ducha swjateho, kotrež wobročeni dóstachu. — 
19. 1llyrija je nawječorna mjeza, hač do kotrejež bě Pawoł na japośtołskich pučowanjach płiśoł. — 
21. Pawoł wučeše jeno na móstnach, hdžež hišče nichtó evangelium rozśćrjał njebč. — 22. Dokelž 
mójach w tychle krajinach wjele dźółać, njemóžach k wam dóńć. — 28. Njesměmy myslić, zo bychu 
cyłe krajiny za cyrkej dobyte byłe, dokelž do jednotliwych móstow a wsow njemóžeše Pawoł dóńć, 
ale jeno we hlownych móstach založi kfesčanske wosady, a za dalše rozščrjenje postaji Pawoł po- 
mocnikow. — 24. t. r. so zwjeselu wobkhadžujo z wami. — 26. t.r. zo bych kresćanskej wosadźe 
w Jeruzalemje jahmožnu přepodal, kotruž sym za nju hromadźżił. (Jap. sk. 19, 21—24, 27.) — 27, Hdyž 
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28. Hdyż potajkim to dokonjam a jim 
tónle plod" wósće přepodam, póńdu přez 
was do Hispanije. 

29. Wém pak, zo hdyž k wam přiúdu, 
w polnoséi žohnowanja evangelia Khry- 
stusoweho přiúdu.* 

30. Prošu was tohodla, bratřa, přez 
našeho Knjeza Józusa Khrystusa a přez 
lubosé Ducha swjateho,* zo byśće mje 
podpěrali w swojich modlitwach za mnje 
pola Boha, 

31. Zo bych wumóženy byl wot nje- 
wěriwych, kotřiž su w Judeji, a zo by 
služba mojeje podwolnosée so spodobala 
jo w Jeruzalemje,“ 

2. Zo bych z wjesoloséu k wam přišol 
po "woli Bożej, a z wami so wokřewil. 

33. Bóh pokoja pak budź z wami 
wšitkimi. Amen. 


STAW XVI. 


Japośtoł dawa nókotrych mjez Romskimi postro- 
wić jich wosebnosće dla, napomina, zo maju so 
nókotrych zdalować, a praji wo druhich, zo 
Romskich postrowjeju. 


oručam pak wam Foebu,* našu sotru, 


kotraž je w službje cyrkwje w Kench- | mojeho přiwuzneho. 


reach, 

2. Zo byśće ju přijeli w Knjezu, każ 
swjatym přistoji,* a jej pomhali, w kaj- 
kejžkuli naležnoséi by was potrjebowała; 
přetož też wona bu mnohim pomocnica, 
tež mi samomu.* 


List s. japoštola Pawoła na Romskich, 15. 16. 


3. Postrowće Prisku a Aquilu;* mojeju | 


pomocnikow w Khrystusu Jězusu, 
Jap. sk. 18, 2. 26. 


4. Kotrajž staj za moje žiwjenje swoja © 


šiju nastajiłoj, kotrymajż nie jeno ja sam 


| 
| 


so dźakuju, ale tež wšitke cyrkwje mjez 


pohanami, 

5. A jeju domjacu zhromadźiznu.* 
Postrowče mojeho lubowaneho Epaencta, 
kotryż je prónik Asije w Khrystusu.** 

6. Postrowče Mariju, kotraž je wjele 
prócy móła mjez wami, 

7. Postrowće Andronika a Juniasa, mo- 
jeju přiwuzneju a sobujateju, kotrajž staj 
wuznamjenjenaj mjez japoštolami, kotrajž 
staj přede mnu byloj w Khrystusu.* 

8. Postrowće Ampliata, mi wjelelubeho 
w Knjezu. 

9. Postrowće Urbana, mojeho pomoc- 
nika w Khrystusu Jězusu, a Stachya, 
mojeho lubowaneho. 

10. Postrovče Apellea, wobtwjerdźe- 
neho w Khrystusu. 

11. Postrowće tych, kotřiž su z An- 
stobuloweho domu. Postrowće Herodiona, 
Postrowće tych, 
kotřiž su z Narcissoweho domu, kotřiž 
su w Knjezu. 

12. Postrowće Tryfaenu a Tryfosu, ko- 
trejž so prócujetej w Knjezu. Postrowće 
Persidu, wjelelubu, kotraž je so wjele pró- 
cowala w Knjezu. 


pohani wot Židow duchowne kubla dóstachu, t. r. wčru do Jčzusa Khrystusa, moža Židam džakowni 
so wopokazać z tym, zo jim w ččlnych potrébnosčach z jałmożnu na pomoc płińdu. — 28, t. r. jal- 
možnu, płód ktesćanskeje miłosće. — 29. t. r. zo mój přikhad wam žohnowanje pľinjose, dokelš 
wěm, zo Khrystus moje skutkowanje za evangelium žohnuje. — 80. t. r. přez lubosć, kotruž Duck 


swjaty we wašich wutrobach zbudźuje. — 81. Pawoł znaješe njepřečelnosé swojich krajanow w Je- 


ruzalemje a boji so jich złósće, a prosy tohodla křesčanow w Romje, zo bychu Boha za jeho wu- 
móženjo prosyli. Jeho bojosé njebě bjez přičiny, dokelž bu w Jeruzalemje jaty, pozdžišo do Caesareje 
wotwjedżeny, hdžež dwě lóće jako jaty pčebywaše, zo by potom do Roma wotwjedženy byl, hdžež 
bu tohorunja dwě lóće jaty, a potom hakle poda so do Hispanije. 

XVI. 1. Focbe bě stužownica cyrkwje w Kenchreach pola Korintha a přinjesc list do Roma. — 
2. t. r. tajkim, kotřiž su cyle Bożej służbje so poswjeéili. — 8. Aquila a jeho żona Priska běštsj 
zaso z Efesa do Roma so podałoj; hl. Jap. sk. 18, 2; 18; 26. — 4. t. r. za mnje smjertnemu stra- 
chej so wustajiłoj, najskerje při zběžku, kotryž nasta prečiwo Pawołej w Korinthu (Jap. sk. 18, 19, 
abo w Efesu (Jap. sk. 19; 23). — 6. Aquila a Priska mčještaj w domje Bože služby za křesčanovw. 
++ t.r. kotryź w romskej provincy Asia najpróni ke Khrystusej so wobroči. — 7. Andronikus a 
Junias staj najskerje k 72 wučownikam slušaloj abo tola zahe, snadź prčnje swjatki so wobročilej 
a w rozščrjenju křeséanstwa pilnje dáčlaloj, haj tež Pawolowe jastwo dźóliłoj, kaž móżemy x tychle 
słowow sudźić. 


List s. japoštola Pawola na Romskich, 16. 


13. Postroýée Rufa, wuzwoleneho w 
Knjezu, tež jeho maćef, jeho a moju. 

14. Postrowće Asynkrita, Flegonta, 
Hermasa, Patrobasa, Hermea a bratrow, 
kotřiž su z nimi. 

15. Postrowče Filologa a Juliu, Nerea 
a jeho sotru, a Olympiadu a wščch swja- 
tych, kotřiž su z nimi.“ 

16. Postrowóe so mjez sobu ze swja- 
tym wokošenjom." Postrowjejh was wšč 
zhromadžizny Khrystusowe. 

17. Prošu pak was, bratřa, zo byšče 
kedžbowali na tych, kotřiž rozśćdpjenja 
a postorki činja přeéiwo wučbje, kotruž 
sče nawukli, a wotkhilejóe so wot nich.“ 

18. Pretož tajcy njesluža Khrystusej 
našemu Knjezej, ale swojemu brjuchej;* 
a ze slódkimi róćemi a khwalenjom za- 
wjeduja wutroby njewinowatych. 

19. Přetož waša poslušnosé je do wšěch 
měst so rozešla. Tohodla wjeselu so nad 
wami. 
w dobrym a sprosći při zlym." 

20. Bóh pokoja pak rozmjeć satana 
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šeho Knjeza Józusa Khrystusa budź 
z wami. 

21. Postrowja was Timotheus, mój po- 
mocnik, a Lucius a Jason a Sosipater, 
moji přiwuzni.* 

22. Postrowjam was tež ja Tertius, kiž 
sym list pisal, w Knjezu.* 

23. Postrowja was Kajus,* mój hospo- 
dowaf, a cyla zhromadžizna. Postrowja 
was Erastus, měšéanski dokhódnik, a bratr 
Quartus. 

24. Hnada našeho Kojeza Jězusa 
Khrystusa budž z wami wšěmi. Amen. 

25. Tomu pak, kotryž móže was po- 
sylnié z pohladom na moje evangelium 
a prědowanje Jězusa Khrystusa po zje- 
wjenju potajnstwa, wot wěčnych časow 
zakhowaneho, 

26. Nětko pak wozjewjeneho z pis- 
mami profetow po přikazní wěčneho Boha 
k poslušnoséi wěry, wšitkim ludam při- 


Ale chcu, zo byšče mudri byli powčdženeho, — 


27. Samomu mudremu Bohu (budá 
 khwala) přez Jězusa Khrystusa, kotremuž 


pod wašimi nohami bórzy.* Hnada na-, budź česé a khwala wěki na wčki. Amen. 


15. Wo tychle wosobach so ničo wěste njewě, jeno zo bě Rufus syn Symana Cyrenejskeho; 


hl. Mark. 15, 21. — 16. Grekscy a Romscy postrowjachu so z wokošenjom; pola kfesčanow ma 
wokošenje so stać ze swjatej Inboséu. — 17. Tu na kóncu lista napomina Pawoł, zo bychu so 
tajkich wobarali, kotľiž wopačnu wučbu rozšěrjeju. — 18. t. r. swojemu časnemu wužitkej. — 


19. t.r. dobre dyrbiće derje znać, w złych skutkach pak njewědomni być. — 20. Bóh pokoja njech 
djabola překory, t. r. wśóch błudnych wučerjow rozmječe, zo by w romskej wosadže dobra jednota 
we wěrje wostala. Tuto přeče s. Pawoła je so derje dopjelniło. — 21. Timotheus, hl. Jap. sk. 16, 1; 
Lucius, hl. Jap. sk. 13, 1, snadź tón samy; Jason, hl. Jap. sk. 17, 5, snadź tón samy; Sosi- 
pater, hl. Jap. sk. 20, 4, snadź ta sama wosoba, kotraž tam so mjenuje Sopater. — 22. Tertius 
bě list pisal, dokelź Pawoł swoje listy diktowaše. — 28. Pola Kaja Pawoł bydleše. Erastus, hl. 
Jap. sk. 19, 22; 2. Tim. 4, 20. — 25—27. To je jadriwe skónčenje cyteho lista. S. Pawoł khwali 
tu z mócnymi słowami Boha za wumóżeński skutk, tamnu hłuboku potajnosć, kotraž bč wot 
wččnosće wobzamknjena, ale hišče zamjelčana, nětko pak we evangeliu Józusowym wšitkim ludam 
wozjewjena. W pismach profetow bu tale slubjena potajnosć pčipowčdana, a w evangeliu namaka 
dopjelnjenje, a w rozščrjenju evangelia bu spóznata też samym pohanam. Za to budž česé a 
khwala Bohu a Jčzusej Khrystusej wěki na wčki. 


PRENI LIST S. JAPOŠTOLA PAWOŁA 
NA KORINTHSKICH. 


r 
STAW L 
Pawoł džakuje so Bohu za dary, Korinthskim 
date. Tola pak wobžaruje, zo je mjez nimi 
překora wo křéijerjach, a wjeseli so, zo pósłany 
k pródowanju evangelia je mało jich křčit; do- 
pokazuje, zo je mudrosé swčta začisnjena, nje- 
wučeni pak su wuzwoleni. Wumóżenje je w 
Khrystusowej smjerči, kotrejež prčdowanje je 
swčtej błaznosć, wěriwym pak móc a mudrość; 
přetož šotž je wot swěta zacpěte, wuzwoli Bóh, 
zo nichtó njeby we sebi samym so khwalił. 
Pawo, powolany japoštol Jězusa Khry- 
stusa přez wolu Božu, a bratr Sosthenes,* 
2. Cyrkwi Božej, kotraž je w Ko- 
rinthu, poswjećenym w Khrystusu Jč- 
zusu,* powolanym swjatym,** ze wšitkimi, 
kotřiž so wolaju k mjenu našeho Knjeza 
Jězusa Khrystusa, na kóždym měsée, na 
jich a našim.*** 
3. Hnada wam a pokoj wot Boha na- 
šeho Wótca a Knjeza Jězusa Khrystusa. 
4. Dźakuju so stajnje swojemu Bohu 
za was dla hnady Božeje, kotraž je wam 


5. Zo sće ze wšim wobohaćeni we nim. 
z kóżdym słowom a z kóżdej wćdo- 
moséu,* 

6. Dokelž dźć je swědčenje Khrystusowe 
wobtwjerdžene we was,* 

7. Tak zo wam ničo njewotkhadźa na 
žanej hnadže, kotřiž wočakuječe zjewjenje 
našeho Knjeza Jězusa Khrystusa,* 

8. Kotryž was tež wobtwjerdži hač do 
kónca,* zo byśće bjez winy byli na dniu 
přikhada našeho Knjeza Józusa Khr- 
stusa. 

9. Swěrny je Bóh, přez kotrehož see 
powołani k zjednočenstwu jeho Syna Jė- 
zusa Khrystusa našeho Knjeza.* 

1. Thess. 5, 24. 

10. Napominam pak was,* bratřa, přez 
mjeno našeho Knjeza, Jězusa Khrystusa, 
zo byšée wšitcy jenak so wuprajeli, a zo 
bychu rozšéčpjenja mjez wami njebyle, 
ale zo byšée dospolni byli w tom samym 
zmysle a měnjenju. 


data w Khrystusu Jězusu,* 


I. 1. Sosthenes bě nahladny, kresćanskej wosadže w Korinthu derje znaty muž, kotryž le. 
hdyž Pawoł tónle list pisaše, w Efesu při nim. — 2. Korinthsku wosadu mjenuje Pawoł cyrkej 
Božu, dokelž je Bohu swječena přez Jčzusa Khrystusa, kotryž je wčriwym swoje hnady wudžčli. 
** t. r. k swjatemu žiwjenju powołanym. *** t. r. kotřiž w Korinthu a tež tudy w Efesu, hdźei 
běštaj Pawoł a Sosthenes, do Khrystusa wěrja. — 4. Zo by sebi s. japoštot wutroby Korinthskich, 
kotrychž dyrbješe kruče napominać, dobyt, spomina najprjedy na to, štož ma na nich khwalič, na 
wšelake hnady, kotrež su jim wot Khrystusa wudźćlene. — 6. Dwoju hnadu mjenuje Pawol we 
sebje, mjenujcy wučbu Jčzusowu, swjate evangelium, a prawe zrozymjenje tuteje wučhy. — 
6. Swčdčenje Khrystusowe t. j. evangelium, kotrež wo Khrystusu swědči a do kotrehož wy kruce 
wčriče. — 7. Kruta wčra płodzi sylnu nadžiju na přikhad Khrystusowy, na zjewjenje jeho netko 
njewidžomneje krasnosče. — 8. t. r. kotryž wam hnadu wobstajnosče dari. — 9. lióh, kotryž je 
was powołał k wěrje Jčzusowej, da wam, dokelž je swčrny, dalše dary k zbóžnosči. — 10. Po 
dlčjšim zawodźe počina Pawoł z napominanjom; we Korinthskej wosadźe běchu překory přez to na- 
stałe, zo jeni k tomu a druzy k druhemu wučerjej so džeržachu. 8. Pawoł žada sebi, zo bychu 
so tajkeho stronistwa wotrjekli, evangelium kruče wčrili a wuznawali, njech je Pawoł, abo Apolla 
abo Kefas je wučil.  Wulki džčl wosady měješe so k Pawołej, druhim pak lubješe so Apollo lěpje. 
dokelž z wulkej rččniwosču a swčtnej wčdomosču swjate Pismo wukladowaše a křesťanské wěčrnosce 
rozestaješe. Židowscy křesčenjo džeržachu so zas s. Pčtra, Kefasa, a njemějachu dowčry k japoštolei 
pohanow, k Pawolej: k tymle třom stronam, kotrež přewjele na nahladnosé člowjeskich wučerjow 
dawachu, přiňdže štwórta, kotraž, zwonkowne wučefstwo sebi mało wažicy, so na Khrystusa samoho 
powoła. Wórnosće wčry pak njeprčjachu so wot žaneje strony, ale buchu wot wšitkich njepňemenile 
wěrjene; jeno za tym hać mějachu jeni wjetše spodobanje na Pawole, běchu přiwisnicy Pawoła. 
druzy płiwisnicy Apolla a tłeći zas Kefasa abo Pčtra.  Swjaty Pawoł napomina jich, zo byche 
wšitcy, njedźiwajcy na wšelakich wnčerjow, Khrystusej słuŻeli, kotryž je za nich křižowany, kotryż 
je jich wumóżił, we kotrehož mjenje su kićeni. 


Próni list s. japoštola Pawola na Korinthskich, 1. 
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11. Přetož mi bu wozjewjene wo was,| 19. Přetož pisane je: „Zniču mudrosé 


moji bratřa, wot domjacych Chloe,* zo 
su zwady mjez wami. 

12. Měnju pak tuto, zo kóżdy mjez 
wami praji: Ja wšak sym Pawolowy, ja 
pak Apollowy, ja pak Kefasowy, ja pak 
Khrystusowy. Jap. sk. 18, 24. 

13: Je Khrystus dźćleny? Bu drje 
Pawol křižowany za was? abo bušée we 
mjenje Pawola křéeni?* 

14. Dźakuju so Bohu, zo nikoho z was 
křéil njejsym, khiba Krispa a Kaja, 

Jap. sk. 18, 8. 

15. Zo by nichtó njerjekl, zo sée w mo- 
jim mjenje křéeni.* 

16. Sym pak tež Stefanasowy dom 
krčil, hewak njewóm, zo bych někoho 
druheho křáil. 

17. Přetož Khrystus njepósla mje křáié, 
ale evangelium prědowaé, nic w mudrosči 
slowa, zo by křiž Khrystusowy njebyl po- 
slabjeny.* 2. Pětr. 1, 16; niže 2, 1. 4. 18. 

18. Přetož slowo křiža je wšak tym, 
kotřiž budźa zhubjeni, blaznosé, tym pak, 
kotřiž budźa wumóženi, to je nam, móc 


mudrych, a rozom rozomnych zaéisnu.“* 
Is. 29, 14. 

20. Hdźe je mudry? hdźe pismawuče- 
ny? hdźe wurččowaf tohole swóta? Nje- 
sćini Bóh mudrosé tohole swěta blaznu?* 

Is. 33, 18. 

21. Přetož dokelž w Božej mudroséi 

swět přez mudrosé Boha njespózna, ze- 


spodoba so Bohu, přez blaznosé prědo- 


wanja wozbožié wěrjacych:* 

22. Dokelž kaž Židža znamjenja žadaju, 
tak Grekscy mudrosé pytaju: 

23. My pak prčdujemy Khrystusa kři- 
žowaneho, Židam drje pohóršk, pohanam 
pak blaznosé,* 

24. Ale powołanym samym, Židam a 
Grekskim, Khrystusa jako Bożu móc a 
Bożu mudrosé:* 

25. Dokelž blaznosé na Bohu je mu- 
driša, dyžli člowjekowje, a slabosé na 
Bohu je sylniša dyžli člowjekowje.* 

26. Přetož pohladajée na swoje po- 
wolanje, bratřa, zo njejsu (powolani) 
mnozy mudri po mjasu, nic mnozy mócni, 


Boža.* Rom. 1, 16. | nic mnozy wosobni,* 
ą zy 3 


11. Štó Chloe bě, njeje znate, najskerje wosobna žónska w Korinthu, kotrejež płećelowje abo 
služownicy do Efesa pľišedši, Pawolej wo nastatych překorach powědachu. — 18. Khrystus, kotryš 
je jeno jedyn, a tohodla tež jenu wučbu wućił, jeno jenu cyrkej založil, njehodźi so dźdlić. — 
15. Pawol wjeseli so, zo njeje wina na tychle překorach, dokelž jeno porědko křéiješe, za to pak 
čim pilnišo prčdowaše. — 17. Pawoł pršdowaše z jasnymi ale jednorymi słowami; evangelium, 
wučba wo kžižu t.j. wo wumóženju je sama na sebi tak mócna, zo wšitkich hnuje a přeměni; štóž 
ju z přewulkej člowjeskej mudrosću wuhotuje, słabi křiž Khrystusowy, t. r. wučbu wo wumóženju, 
dokelš měni, zo člowjesku podpěru potrjebuje. — 18. Zhubjeni budža wšitcy či, kotřiš do słowa křiža, 
t.r. do křižowaneho zbóžnika njewórja, dokelž maju evangelium we swojim hordym duchu za błaz- 
nosć; wšitcy pak, kotřiž do słowa křiža wěrja, budźa zbóžni: přetož za nich je wučba wo křižo- 
wanym zbóžniku potajna móc, kotraž jich žiwjenje přemění a jich w pócćiwosći wobkruči. — 19. Bóh 
zniči mudrosé mudrych, hdyž to, štož maju woni za mudre, hidźi; to pak, štoš maju woni za blazne, wu- 
zwoli, zo by přez to swoju mudrosé zjewił. — 20. Mudri tohole swěta, t. r. kotřiš na swoju samsnu 
mudrosé twarja, mudrosé wěry zacpěwajcy, su so minyli a jich wědomosé njepřinjese plodu. — 
31. Swět, t. r. swětni člowjekowje njespóznachu Boha z jeho skutkow, kotreš wón tola z wulkej 
mudrosću rjaduje; tohodla wobzamkny Bóh, zo chce z wučbu wo křižu, kotruž maju čile ludźo za 
blaznosé, wumóžié wšitkich, kotřiž do njeje wčrja. — 22. Žida žadaju džiwy a Grekscy, t.j. po- 
hanscy .mudri walke dopokazy, prjedy dyžli wěrja, jednorym słowam pak wčru zapowědáeju. —. 
28. Wučba, zo je Khrystus na križu swčt wumóžil, je za Židow, kotřiž mócneho swětneho krala 
jako wumóżnika žadachu, pohóršk: za mudrowacych pohanow pak, kotřiž zapłijeć njemóža, zo by 
přez smjeré na křižu swět wumóżeny być móhł, je tale wučba błaznosć. — 24. Tym pak, kotřiž su 
přez hnadu Božu k wěrje powołani, je Khrystus na křižu najwjetši dopokaz Bożeje mocy a dobro- 
čiwosče a mudrosče. — 25. Štož člowjekam na Bożich skutkach błazne być so zda, je tola mu- 
driše, dyžli najmudriše člowjeske skutki, a štož so na Bożich skutkach słabe być zda, je tola mócniše, 
dyžli najmócniše skutki člowjekow. — 26. K wěrje njebuchu powołani mudri, kotřiš na swoju 
wědomosé twarja, nic mócni a wosobni, kotřiž so na tute swětne wěcy spuśćeju. 
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27. Ale štož je blazne před swětom, 
wuzwoli Bóh, zo by mudrych zahańbił, 
a slabe před swětom wuzwoli Bóh, zo by 
mócne zahańbił, 


28. A nizke před swětom a zacpóte 
wuzwoli Bóh, a to štož njeje, zo by to, 
štož je, zničil,* 

"29. Tak zo by so njekhwalil před jeho 
wobličom žadyn člowjek.* 


30. Z njeho pak sče wy w Khrystusu 
Józusu, kotryż bu nam mudrosć wot 
Boha, a wosprawnjenje a poswjećenje, a 
wumóženje, Jer. 23, 5. 

31. Zo by, kaž je pisane: „Kotryž so 
khwali, w Knjezu so khwalil.“* 

Jer. 9, 23. 24; 2. Kor. 10, 17. 


STAW II. 


Pawoł dopokazuje, zo je Khrystusa, a to křižo- 
waneho, z wulkej ponižnosču a z jednorymi 
słowami Korinthskim pródował, hać runje k do- 
społnym też w mudrosčí swótej zakhowanej ró- 

. češe, kotraž móže so jeno spóznać z Duchom 
Božim: přetož zmyslny člowjek njezapřijima 
bóžske wěcy. 

ja, k wam přišedši, bratřa, njepřiú- 
džech z wysokoséu rčče abo mudrosée, 
swědčenje Khrystusowe wam připowě- 

dujo. + Wyše 1, 17. 
2. Přetož njewotmyslich sebi, zo bych 
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mjez wami něšto wědáal, khiba Jězusa 


Khrystusa, a toho jako křižowaneho.* 

3. A ja bóch w slaboséi a bojosá a 
wułkim strachu pola was;* Jap. sk. 18, 1. 

4, A moja róć a moje prědowanje 
(njesta so) z přemolwjácymi słowami člo- 
wjeskeje mudrosče, ale we wopokazmje 
ducha a mocy,* 

5. Zo waša wěra njeby založena byla 
na člowječu mudrosé, ale na móc Boża. 

6. Mudrosé pak rččimy mjez dospol- 
nymi;* tola nic mudrosé tohole swčta, 
ani wjefchow tohole swěta, kotřiž hinu; 

7. Ale rěčimy mudrosé Božu w potaj- 
noséi,* kotraž bě zakhowana, kotruž Bóh 
předpostaji wot wěčnosée k našej kras- 
noséi, 

8. Kotruž žadyn z wjefchow tohole 
swěta njespózna (přetož, hdy bychu ju 
spóznali byli, njebychu nihdy Knjezs 
krasnosće kfižowali),“ 

9. Ale (prědujemy), każ je pisane: „Štož 
woko njeje widźało, ani wucho slyšalo, 
ani do člowjeskeje wutroby njeje přišlo, 
štož je Bóh přihotowal tym, kotřiž jeho 
lubuja.“* Is. 64, 4. 

10. Nam pak Bóh to zjewi přez swo- 
jeho Ducha; přetož Duch přepytuje 
wšitko, tež hłabokosće Bože.* 


28. Njemudrych před swětom je Bóh z wyššej mudrosću napjelnil, z kotrejš zahańbja wšitku 


swětnu mudrosé, słabych je z wyššej mocu wuhotował, z kotrejš wšu swčtnú móc přewínu, a niskich 
a zacpětych před swčtom je z česén wobdał, kotraž wšitku swčtnu česé přewyšuje. — 29. Člowjek 
njesmě ze swojej mocu a wosobnoséu so khwalić. — 81. Wšitko dobre, wosebje madroeć, kotraš 
wot Boha wukhadža, sprawnosé a swjatosć a wumóženje, přez kotrež so hrčšnosé zbčhny, maće wet 
Khrystusa, a w nim môžeče so khwalič. 

JI. 1. Tež ja sym wam z jednorymi słowami, a nic z wulkej rěčniwoséu a člowjeskej mudrosča 
evangelium prčdowat. — 2. Běch sebi předewzat, swoju mudrosć mjez wami skhować, a jeno 
znać Khrystusa, a wosebje jeho wumóżeński skutk, kotryž je na křižu za nas dokonjał. — 8. Moje 
wustupjenje pola was bě bojazne, njemóžeše tohodla moje jednore słowa podpčrač. — 4. Moje prě- 
dowanje njedósta swoju móc z mudrych dopokazów, z kotrymiž člowjekowje druhich wo wčrnosči 
swojich slowow přeswědčié pytaju, ale z Ducha swjateho, kotryž posřacharjow rozswětla a k při- 
ječu wčrnosče pohnuwa. — 6. Pódla jednorych wěrnosči, kotrež maju wšitcy wčrić, znaje a wuči 
Pawo? tych, kottiž duchownemu žiwjenju so přiwučichu, wyššu mudrosé, t. j. cyłe potajne wotpohla- 
danje Bože, po kotrymž chcyše nas wumóžié a wozbožič. Tale mudrosé njeruna so mudroséi, kotraf 
džčéi tohole swěta rozščrjeju, kotraž stajnje so přeměnja, ale tale mudrosé je mudrosé, kotraž wččnje 
wostawa. — 7. Tale Bóžska mudrosé je potajnosé, t. r. wučba, kotraž z čtowjeskim rozomom so 
njespóznawa, ale wot Boha so wozjewi. — 8. Tamni, kotřiž w swóće něšto plaća, wjefchowje swětz. 
njezapřijimaju tule mudrosé, hewak njebychu Knjeza krasnosče, t. r. toho morili, kotryž ma wu kras- 
nosé a ju tež swojim wumóženym wudžčla. — 9. Ze swojimi zmysłami a ze swojim rozomom nje- 


zapłijima člowjek tule mudrosé Božu. — 10. Duch swjaty, kotryž Božske byče a Bóžske wot- | 


pohladanja znaje, a kotrehož smy dóstali, je to nam wěriwym zjewit. 
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11. Přetož štó mjez člowjekami wě, 
što je w člowjeku, khiba člowječi duch, 
kotryž je w nim? Tak tež njespózna 
nichtó, što je Boże, khiba Duch Bożi.* 

12. My pak njedóstachmy ducha tohole 
swěta, ale Ducha, kotryž je z Boha, zo 
bychmy wědželi, što je nam wot Boha 
darjene,* 

13. Štož tež rěčimy, nic we wučenych 
slowach člowjeskeje mudrosée, ale we 
wučbje Ducha, z duchownymi duchowne 
wěcy zjednoćejcy.* Wyše 1, 17; 2. Pětr. 1, 16. 

14. Zmyslny člowjek wšak njezapřijima 
to, štož je Ducha Božeho; přetož to je 
jemu blaznosé, a njemóže to zrozymié, 
dokelž ma duchownje so rozsudžeé.* 

15. Duchowny pak rozsudźa wšitko, 
sam pak njebywa wot nikoho rozsudźany;* 

16. „Přetož što spózna mysl Knjezowu, 
zo by jeho powučil?“ My pak mamy mysl 
Khrystusowu.* 
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dźachu so wo tych, kothž bčehu jeno služow- 

nicy, hdyž móże Bóh sam přirost hnady a 

pócčiwosči dać, a Khrystus sam je zaklad wčry: 

štó je na njón derje abo špatnje twarił, pokałe 
so na sudnym dnju. Templ Bożi, kotryž smy 
my, njesmě so skazyć a ze stušownikami Bo- 
žimi njesmě so nichtó khwalié. 
Też ja, bratřa, njemóžach k wam rěčeé 
jako duchownym,* ale jako óělnym. Ja- 
kož móličkim w Khrystusu 

2. Podach wam mloko k piéu, nic jedź; 
přetož hišée njezamóžešče (ju znjesó); 
ani nětko (to) hišče njemóžeče: přetož 
dotal sée ććlni.* 

3. Přetož hdyž je mjez wami żarliwość 
a zwada,* njejsče snadź ććlni a njekho- 
dźiće po člowjeskim? 

4. Přetož hdyż nóchtó praji: „Ja wšak 
sym Pawolowy, druhi pak: Ja Apollo- 
wy, njejsée tak člowjekowje?* Što po- 
tajkim je Apollo? što pak Pawol? 

5. Služownicy su toho, kotrehož wě- 





Mudr. 9, 18; Is. 40, 30; Rom. 11, 34. 


STAW IIL Knjez (jemu) dal.* 
Zmyslnym Korinthskim njemóžeše Pawoł zakho- 6. Ja sym sadžal, Apollo je přiliwal; 
wane potajnosče wěry pródować; přetoš wa- ale Bóh je zróst dal. 


riwi bušée, a to kóždy tak, jakož je 


11. Jako jeno člowjeski duch wś, što w člowjeku so stawa, na čo wón mysli, za čim žada atd., 
tak znaje też jeno Bożi Duch Bože mysle a wotpohlady. — 12. Ducha swjateho, kotryš potajnosče 
Bože znaje, dóstachmy a zhonichmy tak wot njeho, što je Bóh za nas přihotowaž, a što nam hišo 
darit; płihotował je nam wččnu zbóžnosč a darił je nam swojeho Syna a hnady, kotreż je nam tón 
zasłużił. — 18. Tute wot Ducha swjateho zjewjene wčrnosče njeprčdujemy ze słowami člowjeskeje 
mudrosée, ale ze słowami, kotrež nas Duch swjaty wuči, dokelž duchowne naležnosée njesmčdša ze 
swětnymi so mčšeč, ale maju jeno z duchownymi so zjednočeé. — 14. Zmyslny člowjek šada jeno za 
tym, štož jeho zmysłam hoji, štoš jemu tudy česé abo zamóżenje abo wjeselo přihotuje; tohodla nje- 
rodźi wo to, štož Duch swjaty wozjewja, dokelž to njelubi so jeho zmysłam, tohodla to njezapřijima, 
dokelž duchowne naležnosče móża so arozymić, rozsudžié a ważić wot duchownje zmyslenoho člo- 
wjeka, t. r. wot tajkeho, kotrehož rozom je wot Ducha swjateho rozswótleny, a kotrehož wola je po- 
sylnjena, zo żada Boha spóznać a jeho kaznje dopjelnić. — 16. Štóž je wot s. Ducha rozswětleny 
a wodženy, spóznawa a zamóże prawje rozsudźeć tež wšitke druhe wěcy; mjes tym zo wón wot 
žanoho zmyslneho člowjeka prawje so spóznać a rozsudźić njemóże. — 16. Mysl Khrystusowa, t.r. jeho 
myslenje a wotpohladanje njemóże wot člowjekow so zapłijeć, wjele mjenje mištrowaé, a tohodla nje- 
móže tež zmyslny člowjek nas, kotřiš mamy Khrystusowu mysl, t. r. kotřiš smy žiwi po Khrystusowej 
wučbje, prawje rozsudźeć. 

II. 1. Pawo? zamołwja so, zo je Korinthskim jeno jednore wčrnosče pródował, dokelž w du- 
chownym žiwjenju běchu hišče jara njedospołni, a tohodla njebychu potajnosće wěry zapřijeli ; 
duch swčta knježeše hišče mjez nimi. — 2. Każ džěčom mloko k cyrobje so podawa, doniż kručišu 
jědá njeznjesu, tak dyrbjachu so tež ke Korinthskim jednore wčrnosče pródować, doniž njeběchu 
w duchownym žiwjenju tak posyłnjeni, zo móżachu potajnosče znjesé. — 8. Dokelš su mjez wami 
tajke zwady, dopokazuječe, zo sće słabi člowjekowje a zo waże žiwjenje njeje wot Ducha s. rjado- 
wane, ale člowjeskim wopačnosčam podčisnjene. — 4. t. r. słabi člowjekowje, kotřiž hladajcy na 
pobočne wěcy, hłowne zabywaju. — 6. Pawoł a Apollo njejstaj knjezaj, ale jeno słażownikaj wašeho 
Knjeza Khrystusa, do kotrehož wóriće; wonaj stušitaj jemu po měrje darow, kotruž jimaj Knjez 
wudáčli. 
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4. Tuż njeje ani tón, kotryż sadźa, 
něšto, ani kotryž přiliwa, ale kotryż zróst 
dawa, Bóh.* 

8. Kotryż pak sadźa a kotryž přiliwa, 
staj jene. Kóždy wšak dóstanje swoju 
mzdu po swojim dźóle.* 

-Ps. 61, 13; Mat. 16, 27; Rom. 2, 6; Gal. 6, 5. 

9. Přetož smy sobudžčlačerjo Boži: 
(wy) sée rola Boža, twar Boži. 

10. Po hnadźe Bożej, kotraž bu mi 
data, jako mudry tware položich zaklad, 
druhi pak na njón twari; ale kóždy 
hladaj, kak na njón twari.* 

11. Přebož druhi zaklad njemóže nichtó 
položié, khiba tón, kotryž je položeny, 
kotryž je Khrystus Jězus.* 

12. Jelizo pak štó na tónle zaklad 
twari zloto, slóbro, drohe kamjenje, drje- 
wo, syno, slomu,“ 

13. Budže kóždeho skutk zjawny; pře- 
tož Knjezowy dźeń jón wopokaže, dokelž 
we wohnju so zjewi; a kajki kóždeho 
skutk je, doswědči woheń sam.* 

14. Wostanje-li nččeje džělo, kotrež je 
na njón twaril, dóstanje mzdu.* 
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15. Jelizo pak něčeje dáčlo so spal, 
změje škodu, wón sam pak budźe wu- 
móženy, tola tak, jako přez woheń.* 

16. Njewósće, zo sće templ Boži, a zo 
Duch Boži přebywa we was?* 

17. Jelizo pak štó templ Boži skazy, 
toho Bóh zahubi. Přetož templ Boži je 
swjaty, a tón sće wy.* 

Niže 6, 19; 2. Kor. 6, 16. 

18. Nichtó sebje njezawjedá! | Zda-li 
so někomu mjez wami, zo je mudry 
na tomle swóće, sčiň so blazny, zo by mu- 
dry byl.* 

19. Přetož mudrosé tohole swěta je 
blaznosé pola Boha. Přetož pisane je: 
„Popadnu mudrych w jich lesči.“ * 

Job. 5, 13. 

20. A zaso: „Knjez znaje mysle mu- 
drych, zo su prózdne.“ Ps. 93, 11. 

21. Nichtó tohodla njekhwal so z člo- 
wjekami.“ © 

22. Pretož wšitko je waše:“ njech je 
Pawol, abo Apollo, abo Kefas, abo swět, 
abo žiwjenje, abo smjeré, abo přitomne, 
abo přichodne, přetož wšitko je waše; 


4. Wosada je runje roli; Pawoł je najprjedy tam sadźał a słowo Bože wusywał; potom płińdże 
Apollo, kotryž dale. wučeše a to wobkručeše, štož bě Pawoł založil: wobaj pak byštaj podarmo 
dáčlaloj, njeby-li Bóh jeju prócu żohnował a symjenju rosé dal. — 8. Wobaj, syjeř a přiliwař, činitaj 
jenu a tu samu službu: po horliwosči, z kotrejž swoju stužbu wukonjataj, dóstanjetaj pak wšelaka 
mzdu. — 10. Pawol přiruna Korinthsku wosadu z twarom, kotremuž je wón zaklad položil, a druzy 
su na tomle zakładźe dale twarili; kóždy pak, kotryž tu twari, dyrbi kedźbować, zo mudrje dale 
twari, zo njeby ze swojim dźśłom twarej škodáil. — 11. Zakład sam je Khrystus, t. j. jeho swjata 
wučba. — 12. Kotľiž dale twarja, móža na zakład kłasć złoto, slčbro, drohe kamjenje, t. r. moža 
Jězusowu wučbu ze zahorjenym pródowanjom tak wujasnié, zo wjele druhich k jeje přiječu pobnuja, 
abo móża syno abo slomu na zakład kłasć, t. r. njepodpěraju ze swojim pródowanjom rozšěrjemje 
Jězusoweje wučby, a zadźłwaju jej skerje, dokelž swoje samsne nahlady a wučby cyle njetrěbnje při- 
dawaju. — 18. Nótko drje wužitk abo škoda, kotraž so načini, jasnje so spóznać a rozsudźić nje- 
móže, ale na sudnym dnju so to stanje: dokelž tónle dżeń rozjasni jako woheń wšitko, a zjewi, 
kajke bě kóždeho džčlo. — 14. Wobstoji-li něčeje dáčlo pruhu wohnja, wopokaže-li so jako aloto abo 
slébro a drohi kamjeń, dóstanje tajki wučef wččne myto. — 15. Zahinje-li pak něčeje dáčlo při 
pruzy kaž drjewo, syno abo słoma we wohnju, změje tajki wućer wulku škodu, njezměje žanych 
zasłużbow, ale budźe dyrbjeć so Uisćić a swoje zakomdženja zapokučié w horjach, jako přez woheá, 
zo by zbóžny był. — 16. W rjadkach 16—23 napomina s. Pawoł, zo njeby nichtó z prózdnymi 
słowami člowjeskeje mudrosče swjatej wučbje Skodźił. Kóždy wěriwy je templ Boži, dokeli Duch 
swjaty w nim bydli. — 17. Hdyż dyrbješe hižo tamny, kotryž kamjeátny templ Boži wobSkodźi, 
kruče so khostać, kak wjele wjacy tón, kotryž duchowny templ, wěriwu wosadu a wěriwu dušu kazy, 
jej město Božeje mudrosče člowjeske wučby podawajo. Jakož templ so ranić njesmědžeše, tak sče 
tež wy swječi a dyrbiće njezranjeni wostać. — 18. Nabožne překory piińdżechu wosebje z člowje- 
skeje mudrosče, na kotruž so někotři spuščachu: tuž žada japoštol, zo bychu tuteje člowjeskeje mu- 
drosče so wotrjekli, a tamnu prawu mudrosé přijeli, kotraž drje swětej jako błaznosć so zda, so 
bychu takle woprawdáe mudri byli. — 19. Runje w tom wopokaže so mudrosé tohole swčta jako 
břaznosé před Bohom, zo so w swojich kosydłach popadnje. — 21. t. r. z člowjeskimi wučbami a wu- 
čerjemi. — 22. t. r. wšitko je k wašemu wužitku a k wašemu spomóżenju, wosebje tež waši 
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23. Wy pak sće Khrystusowi, Khrystusla na Apollu was dla, zo byśće na 
pak je Boži.* namaj nawukli, tak zo by wyše toho, 
štož je pisane, jedyn za druheho so nje- 
nacuwa přećiwo třećemu.* 

. Přetož štó tebje rozeznawa?* Što 
pak maš, štož njedósta? hdyž pak dósta, 
pře čo so khwališ, jako by njedóstal? 

8. Hiżo sće nasyćeni, hižo sée wobo- 
haćeni, bjez nas knjeżiće; a zo byśće tola 
knjeżili, tak zo bychmy też my z wami 
knježili!* 

9. Přetož měnju, zo je Bóh nas japo- 
štolow za najposlednišich pokazal jako 
k smjerči postajenych, dokelž smy na 
wobhladanje sčinjeni swětej a jandželam 
a člowjekam:* 

10. My [smy] błazniwi Khrystusa 
dla, wy pak mudri w Khrystusu; my 
słabi, wy pak sylni; wy česčeni, my pak 


STAW IV. 


Wo služownikach Božich njesmć so khroble su- 
džič. Korinthskim so porokuje, zo ze služow- 
nikami a dóstatymi darawi so khwala, jako 
bychu je wot sebje měli a so wuzběhujey tež 
Japoštotow zacpówaju, hač runje be jich Pawoł 
w Khrystusu spłodził Pawol praji, zo w krót- 
kim do Korintha pňiúdže, zo by wopačnych 


la 
| 
| 
japoštolow khostał. 
Tak měj nas člowjek za sużownikow 
Khrystusowych a wudźćlerjow palec 
Bożich.* 

2. Tu hižo žada so při wudžělerjach, 
zo by kóżdy swěrny namakany byl.* 

3. Mi pak je to za najmjeúše, zo bych 
wot was sudženy byl, abo wot člowje- 
skeho sudu; ale ani sam sebje njesudžu. 

4. Přetož nićoho drje sebi vědom | 
njejsym, ale w tom njejsym wospraw- | zacpčči. 
njeny; kotryż pak mje sudži, je Knjez.* 11. Hač do teje hodžiny čerpimy hlód 


5. Tohodla njesudźće do časa, prjedy [a lačnosé, a smy nazy a z pjasćemi liči, 
hać Knjez přiúdže, kotryž tež rozswčtli, |, a smy bjez statoka.* 


štož je w ćmć zakhowane, a mysle wu-| 12, A prócujemy so ze swojimaj rukomaj 
trobow wozjewi; a tehdy budźe kóżdemu | dźčlajey;* smy pokleči a žohnujemy; 


khwalba wot Boha.* smy presčéhani a čerpimy to; 
6. To pak, bratřa, sym wobroéH na sebje | Jap. sk. 20, 34; 1. Thess. 2, 9; 2. Thess. 3, 8. 


wučerjo; tohodla njesłużeće wy jim, ale wjele wjacy woni wam, a to jedyn tomu, druhi druhemu, 
ale wšitcy wšitkim; tohorunja stuša wšo druhe wam, dokelž k wašemu zbożu tu je a służi. — 28, Wy 
sami njeslušeče žanomu člowjekej, ale jeno Khrystusej; wón je waš wjeřch a knjez. Khrystus pak 
stuša Bohu jako Syn Boži, a tak slušeče tež wy w Khrystusu Bohu. 

IV. 1. Wučerjo evangelia su wšitcy služownicy Khrystusowi, Khrystusowu wućbu pródujcy 
a Bože hnady wudžčlejcy, tohodla njesmć jedyn so přewysoko ważić, a druhi zacpówać, dokelž 
próni z wjetšej člowjeskej wědomoséu wuči, druhi pak jednorišo. — 2. Swěrny dyrbi wučef a wu- 
džělef potajnosći Bożich być, t. r. dyrbi wučby a hnady swojeho Knjeza njeskažene a njeprikrótšene 
wudžěleč a rozščrjenje Knjezoweje česče žadač. — 4. t.r. ja wšak na to njedźiwam, kak člowje- 
kowje moje skutkowanje rozsudźeju, a tež na swoje měnjenje so njespuščam, ale dowérjam so evle 
Knjezej. — 6. Wóriwi nimaju wučerjow sudźić, Khrystus sam jako wšohowčdomy budže jich sudžié 
a po jeho sprawnym rozsudženju dóstanje kóždy khwalbu, t. r. zastuženu mzdu. — 6. Štož sym wo 
wučerjach prajił, plači wo wšitkich, sym pak wosebiće wo sebi a wo Apolle prajił, zo byšče po 
naju přikladže nawukli, sebje samych prawje spóznać, zo byśće njepřestupili kaznju pisma: „njech 
so njekhwali před nim žadyn člowjek“, zo by jena strona nad druhej so njewuzběhowala a za 





lépšu so měla. — 7. Mjez wami jako kfesčanami rozdźćla nječinju; wšitcy sće dóstali te same kubła 
a hnady, a nichtó nima so naduwać a nad druhimi so wuzbčhowač. — 8. Wy sebi mysliće, zo sče 


hižo přenadobnje duchowne kubła dóstali, a zo žanoho powučenja njepotrjebuječe, haj zo hižo knje- 
žiče, t. r. zo maće njebjeske kralestwo cyle wěste, a to bjez mojeje podpjery, kotryž sym was wo 
evangeliu najprjedy rozwućował. A nětko Pawoł přistaji: O hdy by to wěrno było, dokelž potom 
bych tež ja nadžiju měř na njebjeske kralestwo. — 9. Přeju sebi, zo by to, štož sebi mysliće, tola 
wérno było, dokelž moje wobstojenja a te wśćch japoštotow njejsu podobne knježenju; smy skerje 
na poslednim, najnižšim měsée, a runja na smjeré wotsudženym, na kotrychž cyły swět, jandželowje 
a člowjekowje woći wobročeju. — 10. Mjez tym zo maće so wy za mudrych, sylnych a česéenych, 
maju nas ludžo za błaznych, słabych a nizkich. — 11. Nimamy wobstajneho města, ale dyrbimy 
ćikać z jenoho do druheho. — 12. Při starosći za duchowne naležnosče dyrbimy tež z rukomaj 
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13. Smy hanjeni a wotprošujemy; jako 


smječe toho swěta smy sčinjeni, wuplusk 
pola wšěch hač dotal.* 
14. Njepišu to, zo bych was wohaúbil, 


ale napominam was jako swojich naj-| 


lubšich synow.* 

15. Přetož byśće-li dźesać tysac wu- 
čerjow měli w Khrystusu, tola nimače 
mnohich nanow.  Přetož w Khrystusu 
Jězusu přez evangelium sym ja was 
splodźil.* 

16. Prošu was tohodla, budźće moji 
séěhowarjo, jako sym też ja Khrystu- 
sowy.* 

17. Tuž póslach k wam Timothea, ko- 
tryž je mój najlubši syn a swórny w Knjezu, 
kotryż was dopomni na moje puće, kotreż 
su w Khrystusu Jčzusu, każ wšudže w 
kóżdej cyrkwi wuču.* 

18. Ale jako bych njeměl k wam přińć, 
tak su někotři naduči.“ 

19. Přiúdu pak k wam bórzy, zechce-li 
Knjez, a póznaju, nic rěče nadutych, ale 
móc.* 

20. Přetož kralestwo Bože njeje w rě- 
čach, ale w mocy.* 

21. Što chceće? Mam z prutom k wam 
płińć, abo w lubosći a w duchu čicho- 
myslnosée?* 








— — — 
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STAW V. 


. Japoštot porokuje Korinthskim, zo člowjeka, kii 


je w zjawnym njekmanstwje žiwy, mjez wba 

čerpja; won jeho djabołej podawa, a napomira 

zo bychu po wurjedženju hreśneho zakisa w či 

stosći jutry swječili; won njechce, zo brels 

wobkhad měli ze zjawnymi hrčšnikami. 
Z cyla slyši so, zo je mjez wami kur- 
wafstwo, a to tajke kurwafstwo, kajkei 
ani mjez pohanami njeje, tak zo by 
něchtó žonu swojeho nana měl.* 

3. Mójz. 18, 7. 8. 

2. A wy sće naduči, a njeměješée radši 
zrudobu, zo by wuhnaty byl z wašeje 
srjedžiny, kotryž je tajki skutk sčinil“ 

3. Ja zdaleny drje po ććle, tola při- 
tomny po duchu, sym hižo sudźił, jako 
bych pritomny byl, toho, kotryž je tajke 
činil,“ 

4. Zo by, w mjenje našeho Knjeza Je 
zusa Khrystusa, w kotrymž sče wy zhro- 
madženi a mój duch, z mocu našeho 
Knjeza Jězusa,* 

5. Tajkile přepodaty był djabolej k z- 
hubjenju ćóła, tak zo by duch wumóženy 
byl na dnju našeho Knjeza Jězusa Khr- 
stusa.* 

6. Dobre njeje waże khwalenje. Nje- 
wósće, zo mało zakisa wšitke éčsto zaki- 
suje?* 


dáčlač, zo bychmy so zežíwili. — 18. Za wšu křiwdu, kotruž ćerpimy, činimy wščm dobre, a tob 
zacpěwaju nas jako najnižšu wče. — 14. t.r. njechcu was z tymle rozestajenjom wohańbić, ale chca 
napominać, zo byśće ponižnišo wo sebi myslili. — 15. K tajkemu napominanju mam ja prawo: js 
sym waš duchowny wótc, duchowne žiwjenje hnady wam podawši; druzy wučerjo móžachu tuto žiwje 
nje jenož podpčrač a posylnjeć. — 16. Każ syn nana séěhuje, tak tož wy čiúče. — 17. Timotheus 
(hl. Jap. sk. 16, 1) was dopomina na moje skutkowanje, wosebje na moje wučenje. — 18. Nékotň 
prečiwnicy běchu tak njerozomni, zo sebi myslachu, zo Pawoł so jich boji. — 19. Njezměju kediba, 
što rčča, ale što dokonjeju. — 20. Kralestwo Boże njerozśćrja a njewobtwjerdža sa mjez človje 
kami z rččemi, ale ze žiwej mocu přiklada. — 21. Wot wašeho dalšeho zadžerženja budże wot- 
wisowaé, mam-li was khostać abo w lubosći wam wodać. 

V. 1. Pawoł napominaše Korinthskich dotal powšitkownje, nótko přikroči k jednotliwym 
hrčcham; najprjedy žada, zo bychu nječistoty so zdalowali a njekmanych z wosady wustorčili w* 
sebje člowjeka, kotryž bč njepóvčiwje žiwy ze swojej prirodnej mačerju. — 2. Wy so nadnwašét 
ze swojej wčdomosču: wjacy winy pak měješče žarowaé, a tajkcho kurwarja z wosady wastorčić. 
— 8. Stož dyrbjachu Korinthscy dawno činié, čini nětko s. Pawoł, won wuzamkny tamneho ce 
wjeka z cyrkwje. — 4. Pawot sudži w mjenje, t. r. z połnomocu a po woli Jězusowej; a čuje M. 
kaž je po duchu w Korinthu pritomny, z wčriwymi zjednočeny. — 6. Stóż je z cyrkwje wurarr 
knjeny, připadnje zas djabołej, wjeřchej tohole swčta, kotremuž bč jeho Jčzus wutorhnyt, do cyrkwye 
jeho přijawši. Tola hrčšnik ma nic jeno so khostać, ale so nakazać; mjaso, t. r. mjasna naklilnos. 
žório hrěcha ma zahinyć, zo by duch zaso knježié počal a přez pokutu k hnadże Božej přišel a 
tak na sudnym dnju wumóženy był. — 6. Pawoł khosta tohodla tak kruče, zo by strach so wa | 
wobročil, kotryž přez tajki priklad druhim hrožeše: přetož jakož malo zakisa cyłe ćdsto zakisa, už 
natyknje jedyn hrčšnik cytu wosadu. 
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dže Bóh sudžié. Wustorčče zleho sami 
ze sebje.* I 


7. Wucisćće stary zakis, zo byšće nowy 
rozměšk byli, jakož sće njenakisani.* Pře- 





tož naše jutrowne jehnjo je woprowane, STAW VI. 
Khrystus.** Pawoł porokuje tym, kotňiž swojeho prawa pytaju 


6. Tuż swjećmy jutry nic w starym | pola pohanskeho sudnika.  Mjenuje někotre 
zakisu, ani w zakisu złósće a njekman- | bróchi; kotřiž tak zhrčša, njeprińdu do nje- 


. 1: . bjeskeho kralestwa; praji, zo drje móže něšto 
stwa, ale w njekisanym khlébje swěry a| dowolene być, ale tola njewužitne; a dopokazuje, 


wérnosée.* zo maju kurwafstwa so zdalować. 
9. Napisach wam w lisée,* zo byšče! // i ch kóržl 
v. wap > 70 by waži so něchtó z was, kotryž ma skóržbu 
njewobkhadželi z kurwarjemi; |pfećiwo druhemu, prawować před nje- 


10. Nie z cyła z kurwarjemi toho swčta, | prawymi, a nic před swjatymi?* 
abo nahrabnymi, abo rubježnikami, abo| 2, Njewósće, zo budźa swjeći tónle 
přibóžnikami; hewak dźć byśće dyrbjeli | swat sudźić? a budźe-li wot was swět 
z toho swćta wuńć.* sudženy, sče njehódni, zo wo najmjeňšich 
11. Nětko pak napisach wam, zo byśće | wčeach sudźiće?* 
njewobkhadźeli; je-li tón, kotryž bratr| 3, Njewčsče, zo budžemy jandželow 
reka, kurwaf abo nahrabny abo přiboham | sndźić? čim bóle swětne wěcy.* 
służacy abo klejef abo wopile abo ru-| 4, Zmójeće-li potajkim wo swótnych 
bjeżnik, z tajkim ani njejčzée.* wěcach sudźić, postajée k sudźenju tych, 
12. Pretož čohodla bych sudžil tych, | kotčiž su w cyrkwi zacpěci;* 
kotřiž su zwonka? Njesudźiće wy tych,| 5. K wašemu wohańbjenju to praju. 
kotřiž su znutřka“ | Njeje snadź mjez wami nichtó mudry, ko- 
13. Přetož tych, kotřiž su zwonka, bu- | tryż by sudźić móhł mjez swojim bratrom?* 





4. Jakož ma wosada tamny hrčšny zakis, t. j. tamneho njekmanika wustorčič, tak dyrbja 
wšitcy ze swojeje wutroby stary zakis, t. r. wšu hróśnosć wupokazać, zo bychu nowy čisty rozměšk 
byli, t. r. duchownje cyle wobnowjeni ludžo jakož njekisani, t. r. na kotrychž hróch wjacy mocy 
nima. Tuto přirunanje je wzate z prikaznje, po kotrejź dyrbješe so před jutramť wšitkón kisany 
khléb hač do najposleńśeje srjódki z domu wotnjesé, a potom hakle přihotowachu so nowe jutrowne 
khlčby. ++ Khrystus je wčrne jutrowne jehnjo, kotrež bu za nas woprowane. Židowske jutrowne 
jchnjo jeno pokazowaše na Jězusa; dokelž pak w židowskim domje kisany khléb być njesmědžeše, 
když jich jutrowne jehnjo so zarčza, čim wjacy dyrbja kresćenjo so starać, zo wšón zakis, t. r. hróch 
ze wutroby wupokazajn, jelizo cheedża džčl mčé na wěrnym jutrownym jehnječu, na Khrystusu. — 
8. Naše cyłe žiwjenje je takrjee duchowna jutrownička, dokelž je wčrne jutrowne jehnjo za nas 
morjene, a my džčl bjerjemy na jeho zasłużbach; tohodla pak dyrbi tež naše žiwjenje bjez hrócha, 
čiste a bohuspodobne być. — 9. Pawoł bě to Korinthskim w jenom lisće napisal, kotryž pak je so 
zhubit; won bu wopačnje zrozymjeny, jako bychu so wobkhada z cyła ze wščmi tajkimi hrčšnikami 
zdalować měli, njedžiwajcy na to, hač su wěriwi abo njewčriwi. Pawoł zakaza jim jeno, tajkich 
zjawnych hróśnikow so zdalować, kotřiž su kiesćenjo; přetož wščch liréšnikow tohole swěta, t. r. 
pohanow so zdalować, je njemóžno. — 10, Z tajkimi zjawnymi hrčšnikami nimače ani w towafšnym 
žiwjenju so skhadžowač. — 1l. Kotryž bratr reka, t. j. kotryž je po wěrje bratr. Nimam prawa 
sudžič tych, kotřiž su zwonka cyrkwje, njewěriwych abo pohanow, ale jeno subustawy kresćanskeje 
wosady. — 18. Njewěriwych přewostajmy sudej Bożemu, my pak so starajmy, zo by mjez nami 
njekmanik njebył. 

VI. 1. Pawoł porokuje Korinthskim, zo swoje skóržby mjez sobu wot pohanskich sudnikow 
rozsudžeč dawaju, a žada, zo bychu sebi zmórcow mjez sobu wuzwoleli. Pohanow mjenuje „nje- 
sprawnych”, dokelž njebóchu, każ křesčenjo, kotrychž „swjatych“ mjenuje, dóstali sprawność, abo 
wosprawnjenje, kotreż je jeno w Jězusu. — 2. Wóriwi budža nčhdy swčt, t.r. njewěriwych sudžič, 
dokelž z Khrystusom k sudu přiůdu a budža jeho rozsud khwalić; čim skerje pak móża njewažniše 
swětne naležnosče razsudźeć. — 8. Njeposłuśni jandželowje budźa tež při powšitkownym sudže wot 
Khrystusa poslední rozsud słyśeć, a tohodla změja wóriwi tež podžěl na sudže jandželow. — 4. Hdyż 
su wóriwi powołani, zo bychu jandželow sudžili, su najnižši we wosadže powołani, tež swčtne nalež- 
nosče rozsudźeć. — b. Staječe na mudrosé pohanow wjetšu dowěru, dyžli na swoju? To by hańba 
za was była, hdyž maće so tola hewak za tak mudrych. 
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6. Ale bratr z bratrom prawo pyta, a'Bóh pak znići tamny a tute; dělo pa 
to pola njewóriwych. ujeje za kurwafstwo, ale za Knjez.i 
7. Wšak je hiżo z cyła njedostatk mjez Knjez za ččlo. 
wami, zo maće mjez sobu skóržby. (o-1 14. Bóh pak je Knjeza zbudžil: ti 
hodla radši křiwdu njeznjeseće? čohodla | nas zbudži ze swojej mocu.“ 


radši škodu nječerpiče? Mat.5, 89:1 15. Njewčsée, zo su waże děla star 
6 . 9) "a PRI vy ` i s . 
Luk. 6, 29; Rom. 12, 17; 1. Thess. 4, 6. Khrystusowe? Mam potajkim staw 
S. Ale wy křiwdu činiče a skodźiće, | Khrystusowe wzać a z nich stawy kum 
a to bratram. I sčinié? Nihdy.* 


9. Abo njewčsče, zo njesprawni kra-| 16. Aho njewósće, zo je, štóž kuny 
v p” 1 + , c) k NE ? < i 2 y? . o a zw [$ v » 
lestwo Boże njewobsydnu?* Njemylče so dźerżi, z njej jene éčlo? „Přetož be 
so: ani kurwarjo, ani služownicy přibo-| qźetaj (praji) dwaj w jenom ćčle“ 


how, ani mandželstwalamarjo, 1. Môj. 2, 24; Mat. 19, 5; Mark. 10, 8, 
10. Ani mjehkliwcy, api mužolóžniev, Efes. 5, 31. 


ani paduši, ani nahrabni, ani wopiley, ani| 17. Štóž pak Knjeza so džerži, j 

klejerjo, ani rubježní njewobsydnu kra-'(z nim) jedyn duch.“ 

lestwo Boże. 18. Účkajče kurwafstwu. Kóždy hréd, 
11. A tajcy někotři běšée; ale sće wot- | kotryžkuli člowjek čini, je zwonka é: 

myči, ale sće swječeni, ale sée wospraw- štáž pak kurwi, hrčši přeéiwo swojemt 

njeni w mjenje našeho Knjeza Jězusa ćčlu.* 

Khrystusa a w Duchu našeho Boha.“ 19. Abo njewčsée, zo su waše stawy 
12. Wšitko je mi dowolene, ale wšitko | temp! Ducha swjateho, kiž je we ws 

njeje wužitne. Wšitko je mi dowolene,| kotrehož maće wot Boha, a njejsće sam 





ale ja nimam wot ničoho z mocu pod-|swojt?* Wyše 8, 17: 2. Kor. 6, 1 
fisnieny być* POJ , NT 
ćisnjeny być. 20. Pietoż droho sće  wukupjem. 


« v . . . ov 2 v o ve .. 4. sł 
13. Jódź je za brjuch a brjuch za jódźe; | Khwaléc a nošée Boha w swojim éěle. 


9. Wy so zadžeržiče, jako byšče njewćdźeli, zo kóžda njesprawnosé z njebjeskeho kralen 


wuzamknje. - 11. Doniž běšée pohani, słnżeśće z džěla tymle hrčeham, nětko pak sće přez hnak 
Knjeza Józusa Khrystnsa wučisčení. — 12, S. japoštot wobroća so přečiwo tym, kotiiż samu nje 


čistotu zamołwjachu a jako dowolenn wudawachu. Wón be sam prajił: wšitko je dowolene, t 
pak jenož wo zakazach Mójzesoweho zakouja w nastupanju wšelakich jčdži, ale nie we druliš 
zakazach zakonja Bożeho, kaž to někotři hłudnicy wučachu; haj s. japoštot swoje słowa hišće dał 
wobmjezuje, zo je tež to, Śtoź je samo na sebi dawolene, druhdy škádne, hdyž so bližšenm z 59 
pohórśk dawa, abo hdyż hreśne nakhilnosče z tym tak wosylnjeju, zo su jako jich poddani. — w 
Bludnicy wučachu: kaž ma so žadanje za jčdžn spokojić, tak też žadanje mjasnych nakhihest 
Pawoł to wotpokazuje a wuči, zo je mjez tym wulki rozdžčl: Zołdk mjenujcy a brjuch je za jedź pr 
hotowany, jako tež jedź za brjuch, ale éčlo je za Knjeza stworjene, zo by jemu służiło, a Knit 
za éčlo, zo by je poswjecił, Jčdž a brjnch njejstaj na wččne zjednočenej, ale w smjerći a w pře. 
tłaću přestanjetaj z jenoho być. Účlo ma wččnje wostać, a po smjerći zbudźi je Bóh, wěčnje m 
tak Knjezej prisłużeć, a Knjez jemu: tohodla njesmě éčlo kurwafstwu służić. —- 16. Stawy našeho 
četa su stawy Khrystusowe, w kurwafstwje bjerje člowjek Khrystusej takrjec swoje stawy. s W. 
je kurwje přepodat, — 17. Stóż so eyle Khrvstusej přepoda a jemu sługa, dóstanje Khrystnsewe» 
ducha, tak zo mysli a žada, štož Khrystus, z nim je we wšim tak zjednoćeny, jako by z nim jebe. 
ducha měl. — 18. t. r. žadyn hróch njewohidži čłowječe ćóło tak jara, jako kurwafstwe. 3 
Piez kićeńcu bu človjek templ Ducha swjateho, kotryż w nim bydli, w nim potajnje skutkuje: ; 
z kurwafstwom wonječeséí so potajkim swjatnica Ducha swjateho. — 20, Swoje ćiło kurmat 
trjebajo moenje so človjek toho, štož jemu njesluša, dokelž won njestuša sebi, ale zbóźnikej. kotryd 
je jeho ze swojej drohej krwju wukupil. ** Hdyż tak Bóh we was bydli, njesmóće jeho z nječisteča 
wonječesčeč, ale dyrbiče ze swojim ččlom jemu swěrnje służić a jeho khwalić. 
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STAW VII. 


Pawol rozwuča Korinthskich wo mandželstwje a pak hinak.* 

jeho wužiwanju a njerozdžčlomnym zwjazku; . 8. Praju pak nježenjenym a wudowam: 
njeżenjenym poručuje knježnistwo, a praji, kak | Derie je jim jelizo tak wostanu, kaž ja 
ma so wěriwy z njewériwej mandželskej zadźerżeć, Je J ? , l 
a zo by kóždy w postajenju zwostał, w kotrymž 
bu powołany. Knježnistwo staja mandżelstwu 
do pródka; po mužowej smjerči je Żona swo- 
bodna, zo by so wudała, komuž chce. 














—— — 


| sebity dar wot Bola: jedyn tak, druhi 


9. Jelizo su njezdžeržliwi, njech do 
i mandželstwa stupja; lčpje je so wudać, 
| dyżli so horić.* 


W čimž pak mi pisaśće, je derje za 


člowjeka, zo žónskeje so njedótka; 
2, Kurwafstwa dla pak njech ma kóżdy 


oswoju žonu a kóżda njech ma swojeho 


nic jako poručnosé.* 


p————- —— 


muža.“ 
3. Zonje njech muž čini winowatosé, 


10. Tym pak, kotřiž su w mandželstwje 
zjednočeni, přikazuju, nic ja, ale Knjez, 


izo by Żona wot muža so njedžčlila, 


Mat. 5, 32; 19, 9; Mark. 10, 9: Luk. 16, 18. 
11. Je-li pak so dźćliła, njech wostanje 
njewudata, abo njech so z mužom zjedna. 


| Tež muž njech žonu wot so njepušči.“ 
12. Druhim pak praju ja, nie Knjez: 
Ma-li bratr njewčriwu žonu, a zwoli-li 


podobnje pak tež žona mužej.“ 
4. Żona nima móc nad swojim éělom, 
ale muž. Tohorunja tež muž nima móc 


nad swojim éčlom, ale žona.* wona z nim bydlié, njech ju wot so nje- 
5. Njezarjekńtaj sebi, khiba po zwolenju pušći. 


13. A ma-li wěriwa żona njewériweho 
muža, a zwoli-li wón z njej bydlić, njech 
muža wot so njepuśći;* 


wobeju na čas, zo byštaj so podałoj k 

modlenju, a zaso so zjednoćtaj, zo by 

waju djabol njespytowal waju njezdžeržli- 
e dla.* 


wosée 
6. To pak wam praju jako dowolenje, 


14. Přetož swjatosćeny je njewčriwy 
muž přez wóriwu žonu, a swjatosčena je 
njewóriwa Żona přez wčriweho muža; 
hewak bychu waše džčéi nječiste byle, 
nětko pak su swjate.* 


1. Přetož chcu, zo byśće wšitey byli, 
każ ja sam; ale kóżdy ma swój wo- 


VII. 2. K napominanju, zo bychu kurwafstwa so zdalowali, přistaja s. Pawoł powučenje wo 
mandželstwje a knježnistwje. Zda so, zo bčehu někotři jeho słowa, z kotrymiž knježniske ži- 
wjenje khwaleše, tak zrozymili, jako by wone winowatosé było a mandželstwo z cyła hrčšne. To- 
hodla powuči s. Pawoł Korinthskich wo tejle ważnej wčey, a praji najprjedy, zo je derje, žónskeje 
so njedótkać, t. r. zo kóżdy lóže k dospotnosči a k zbóžnosti priňdže, kiž so nježeni, zo pak je za 
kóždeho, kotryž zdžeržliwy byé njemóže, mandželstwo dowolena, haj dobra wěv, zo by z kurwafstwom 
ujezhréšil. — 8. Mandželstwo wużiwać je dowolene, haj najbóle winowatosé. — 4. W mandželstwje 
přepodataj sebi mandželskaj prawo na swojej čěle, a jedyn knjeżi nad ččlom druheho, tak jako nad 
swojim. — 9. Jeno hdyž wobaj do toho zwolitaj, móžetaj na čas zdžeržliwaj wostač, wosebje hdyž 
mataj wyšše winowatosče a hdyž duchowny wužitk pytataj. — 6. To, zo so na čas wužiwanja 
mandželstwa zdžeržitaj, a potom sebi je zaso dowolitaj: to ja radžu, zo njebyštaj wot čežskich spyto- 
wanjow byłoj předobytaj, njezakazuju pak, zdžeržliwosé tež za cyłe žiwjenje sebi slubié. — 7. Přeju 
drje sebi, zo byšče wšitcy zdžeržliwi byli, każ ja, tola k tomu stuša wosebita hnada Boża, kotraž 
w tom wobstoji, zo Bóh mjasne nakhilnosće wosłabi a móc ducha za to posylni. — 9. Jelizo su 
jich nakhilnosće tak sylne, zo je pčedobyé njemóża, njech do mandželstwa zastupja, dokelž hač 
runje je mandželstwo njedospołniśe dyžli knjeżnistwo, je tola lčpše, dyžli njepřestawace žadanje za 
skutkami nječistoty. — 11. Mandželstwo mjez křesčanami je njedžčlomne. Jelizo pak dyrbještaj 
S muž a Żona z ważnych winow dźćlić, njesmótaj do noweho mandželstwa stupić, ale dyrbitaj 
50 mjez sobu wujednać, a njeje-li to móžno, džělenaj wostać, dokelž mandželski zwjazk mjez nimaj 
wostanje a njedowoli druhe mandźelstwo, — 18. Hinak pak sudži s. japoštot wo mandželstwje mjez 
wěrivymi a njewčriwymi, mjez křeséanami a pohanami; tu pak rčči won wo tajkich mandželstwach, 
do kotrychź dwaj njewóriwaj stupištaj, z kotrejuż jedyn kresćanstwo prija. Tuž sudži Pawoł, zo 
kfesčan njesmě bjez winy mandželstwo dźćlić, chce-li pohan z nim w pokoju wostać; jelizo pak 
pohan nochce, zo by mandżelstwo dale wobstalo, a so džěli, njeje też kiesćan dale zwjazany. — 
14. S. japośtoł wuči, zo z wužiwanjom tajkeho mandżelstwa wěriwy njewóriwemu wot swojeje swja- 
tosče sobudźóli, a jeho tak zwonkownje, po ćdle swjatosči, a tele swjatosčenje po ćčle móže jeho 
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15. Jelizo pak njewčriwy so džčli, njech| 23. Droho sče wukupjeni, njebudžie 
so dáčli; přetož njeje zwotročeny bratr| wotroćcy člowjekow. 
ani sotra w tychle wobstojnosćach ; w po-| 24. W čimž je kóždy powołany, bratia, 
koju pak je Bóh nas powolal.* w tom njech wostanje před Bohom.* 


16. Přetož wot koho wěš, żona, zo| 25. Wo kuježnach pak nimam pika 


muža wumóžiš? abo wot koho wěš, muže, |znje Knjezoweje; radu pak dawam, jako 
zo žonu wumóżiś?* tón, kotryż je wot Knjeza wobhnadźem, 


17. Njech jeno, kaž jemu Bóh wudžěli, | ““ by swćrny byl.* l 
kaž kóżdeho Bóh powoła, tak khodźi, a| 26. Mam tohodla za to hrożaceje nur 
kaž we wšitkich cyrkwjach wuču.* dla, zo je za člowjeka derje, tajki wostač“ 

27. Sy-li zwjazany k žonje, njepvtaj 
rozwjazanja. Sy-li njewjazany wot žony, 
njepytaj žonu.* 

28. Sy-li pak sebi žonu wzał, njejsr 
zhrěšil; a je-li so knježna wudala, njeje 
zhrěšila; tola ćósnosć éčla změja taje. 
Ja pak was (z tym) přepušéam.* 


a a A 


18. Bu-li něchtó jako wobrezany po- 
wolany? njenaćehń sebi wobrézk. Bu-li 
něchtó we wobrčzku powołany? njedaj 
so wobrězaé. 

19. Wobrčzanje ničo njeje a wobrózk 
ničo njeje, ale wobkedźbowanje Bożich 


kazni.* 29. Tuž praju to, bratřa: Čas je krótki;“ 
20. Kóżdy wostań we powołanju, w ko- zbywa jenož, zo bychu tež či, kotřiž žony 


trymž je powolany. Efes. 4, 1.| maju, byli, jako bychu je njeměli. 
21. Sy-li jako wotroćk powołany? njech| 30. A kotřiž plakaju, jako bychu nje 

če to njestara; ale móżeś-li swobodny | płakali, a kotřiž so wjesela, jako bycha 

być, wużij radši to.* so njewjeseleli, a kotřiž kupuja, jako 
22. Přetož štóž bu w Knjezu powołany | bychu njeměli. 

jako wotročk, je Knjezowy wuswobodźenc;| 31. A kotřiž tón swět wužiwaju, jako 

tohorunja, štóž bu jako swobodny po-|bychu jón njewužiwali;* přetož podoba 

wolany, je wotročk Khrystusowy.* toho swěta hinje. 


tež k swjatosčenju duše dowjesč, tak zo won křesčansku wěrnosé spoznaje a křesčanstwu so pf 
wobroći; podobnje maju tež njekřčene dźóći džčl na swjatosći swojeju staršeju, wčzo jenoš st 
zwonkownej swjatosči. Štož pola Židow plačeše, zo kóždy z pohanom wobkhadžowacy so znječisá, 
njesmč so na kfesčanow nałożeć. — 15. Hdyž njewěriwy sam tajke mandželstwo wopušči. je tei 
wěriwy wot swojeje winowatosće wotwjazany, dokelž dźć by hewak poddaty wostał njeznjesiwym 
wobstojnosčam, a by w stajnym njepokoju žiwy byl, mjez tym zo je nas Bóh přez křesčanstwo tela 


k wěrnemu pokojej powołał. — 16. Też nadžija, zo by so njewčriwy wobročit, je słaba. a oježada 
sebi tak ćeżki wopor. — 17. W tych samych zwonkownych wobstojenjach, w kotrychž Bóh někobo 


ktesćanstwej powoła, njech wostanje. — 19. Pawol naspomina někotre tajke zwonkowne wobstojecja 
jako wobrčzanje a wotročstwo: štóž je wobrčzany, njech wostanje, a tohorunja, štóž njeje obr 
zany, njedaj so wobrózać, dokelž za kralestwo Boże je to eyle bjez wliwa; jeno štóž je po Bešich 
kaznjach żiwy, ma nadžiju na wččnu zbóżnosć. — 21. t.r. njemčj kedžbu, hač sy we wotročstuje 2% 
hač sy swobodny, haj, hdy by so swobodny sčinič mól, wostań radšo wotročk, wužij z podwołnym : 
podčisnjenjom tule wobstojnosé k swojemu spomoženju. — 22. W kiesćanskim powolanju njerozdze: ' 
so lad do swobodnych a wotročkow abo njewólnikow, ale tu je wotročk swobodny, a swohodny je' 
wotročk: kóždy je swobodny, dokelž je wuswobodženy wot wotročstwa hrěcha, a kóżdy je wotrečk, 
dokelž Khrystusej sluša a jemu služi. — 24, t.r. njech je ze swojimi wobstojnosćemi spokojny. ? | 
by w nich Bože spodobanje mčl. — 25. Maju-li so knježny wudać abo nic, nima s. Pawoł kasnje. 
wot Knjeza, kaž w nastupanju maudželstwa, ale jeno radu, kotraž pak za kresćanske žiwjenje vjele . 
płaći, dokelž bč s. Pawoł wot Boha za swojn swěru wulke hnady dóstał. — 26. t.r. nježenjení 
wostać. Pawoł praji, zo je to najlčpje přeséěhanjow dla, kotrež na křeséanow čakaju. — 36 Košdy | 
wostań kaž bu powołany, mandźelski wostań w mandželstwje, a to je přikazane; nježenjeny nje | 
žadaj za mandželstwom, ale wostań nježenjeny, tola tuto je rada. — 28. Horja, kotrež na m5 
čakaju, budža za ženjenych strašniše. Ja pak přeju, zo bychu was skerje přelntowale. — 29 (3. 
kotryž mamy hač do přikhada Khrystusoweho, je krótki, t.r. čas našeho žiwjenja. — 8L. Nicho 
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32. Cheu pak, zo byšče bjez starosće | swojej wutrobje, swoju dźowku wobkho- 
byli. Stóż je nježenjeny, stara so wo to, | wać, čini derje.* 


štož je Knjezowe, kak by Bohu so spo- 
dobal. 
33. Štóž pak je ženjeny, stara so wo to, 


38. Tuž, štóž swoju džowku wudawa, 


| čini derje; a štóž ju njewudawa, čini lépje.“ 


39. Žona je zwjazana na zakoň, doniž 


štož je swčtowe, kak by žonje so spodo-| je jeje muž żiwy; wumrje-li pak jeje muž, 


bal, a je dźeleny. 


je swobodna: njech so wuda, komuž chce, 


34. A njewudata žónska a knježna|jenož w Knjezu.* 
mysli, štož je Knjezowe, zo by swjata| 40. Ale zbóžniša budže, wostanje-li tak 
byla po ččle a duchu. Kotraž pak je/po mojej radźe; měnju pak, zo mam tež 
wudata, mysli na to, štož je swčtowe,| ja Ducha Božeho.* 
kak by mužej so spodobala.* STAW VII. 

35. To pak k wašemu wužitku praju, Hač runje wot pňibóžskich woporow jósć samo 
nie zo bych wam kosydlo naćisnył, ale| na sebi njeje zakazane, dokelż přibóh žanejo 
dokelž je čestne a dokelž móżnosć dawa,| 7297 TO a čdčoni w na jčać, = hok to 

přećiwo přeswědčenju abo słabym k pohorškej; 
bjez zadžěwka k Bohu so modlić.* hewak pak jich wužiwanje abo njewužiwanje 

36. Jelizo pak nóchtó měni, zo budźe | _ nječini čtowjeka lčpšeho. 
nječesé za jeho knježnu, dokelž je přez 
léta a tak so stać dyrbi, čiú, štož chce; 
won njehrěši, hdyž ju wuda.* 

37. Přetož, štóž je w swojej wutrobje 
kruty wobzamknył, bjez nuzowanja, swoju 
wolu w mocy mějo, a tak rozsudžil w 


W. tom pak, štož so přiboham wopruje,* 
wómy, zo wšitcy wědomosé mamy. Wódo- 
mosć naduwa, lubosć pak natwarja.** 

2. Jelizo pak nóchtó móni, zo něšto 
wě, njeje hišée dopóznał, każ by měl 
wědžeé.* 


njesmě swět a jeho wjesela a kubla přejara lubowač, ale smě je tak móć a wużiwać, jako by je 
njemět a njewużiwał; a tež horjow tohole swěta njesmě so přejara bojeć, — 84. To je najwosebniši 
wužitk knježnistwa, zo móže knježniski cyle służbje Bożej so swjećić, ženjeny pak je mnohim 


swětnym zwjazkam a staroséam podćisnjeny, — 86. To pak je dobra rada, kotraž budže wam wu- 
žitna, ale njeje kaznja, kotraž by wam swobodnosć wzała jako kosydło; tuta hnada powjedže was 
k wyššim zasłużbam, k wjetšej dospołnosći. — 86. Hdyž knježna njezhrčši, kotraž so wuda, nje- 


zhrčši tež nan, kiž swoju knježna wuda, hdyž so jemu wužitne być zda a hdyž so boji, zo by za nju 
wohańbiwe było, hdyž muža njedósta, hač runje je při Ičtach. — 87. Hdyž něchtó cyle ze swojeje 
dobreje wole, ani zo bychu druhe wohstojenja k tomu nuzowałe, swoju džowku njewuda, čini derje. 
— 88. Próni čini derje, dokelž swoju dáowku wudawši njezhrčší: druhi pak čini lépje, dokelž to wu- 
zwoli, štož je dospołniśe. — 89, Stož je Pawoł wo knježnach prajił, přistaja nětk tež wo wudowach; 
tež wone móža so znowa wudać, tola dyrbja přitom zwjazk z Khrystusom wobkhowaé, t. r. sebi 
křeséana za mandźelskeho wzać. — 40. Tež wudowam plači rada, zo wudowy wostanu, dokelž 
budža zbožowniše a tež zbóžniše, hdyž so njewudadža, zo bychu čim swěrnišo Bohu służić móhłe. 
Tule radu dawa Pawol, rozswětleny wot hnady Ducha swjateho. 

VIII. 1. Swjaty Pawoł bu wot Korinthskich tež prašany, hač je dowolene mjaso wużiwać, 
kotreż bu wot pohanow přiboham jako wopor přinjesene, Tajke wopory buchu jeno zdžčla spalene, 
wjetši diči woporneho mjasa dóstachu popja, abo też woprowacy; čile přihotowachu w pribóžskim 
domje hosčiny, na kotrež přečelow přeprosychu, abo wutrjebachu mjaso k wščdnym jódźam, abo 
předawachu je tež druhim. Tak mějachu kfesčenjo wjacoru přiležnosé, woporne mjaso wužiwaé, 
abo při hosćinach, na kotrež buchu wot pohanskich přečelow přeprošeni, abo zo tajke mjaso kupichu. 
Někotři bojachu so woporneho mjasa tak jara, zo cyle mjasnych jčdži so zdžeržachu, druzy pak 
dźiwachu tak mało na to, zo so tež na samych wopornych hosćinach wobdžělichu. Japoštot wuči 
nětko, zo je samo na sebi wužiwanje tajkich jódźi njewažne, tola njesmě so stać, hdyž je to slabšim 
k pohórškej. ** Kotřiž woporne mjaso wužiwachu, zamolwjachu so ze swojim lčpšim spóznaćom, 
zo džě piibohi ničo njejsu a zo z tym swoju wěru njezaprčja. Pawoł je wo tom z nimi teje sameje 
mysle, prěje pak, zo ma tale wědomosé skutki rjadowaé, to ma lubosé činié; wědomosé bjez 
lubosče naduwa člowjeka, tak zo bližšeho zacpówa, lubosé pak zbudžuje poniżne zmyslenje. — 2. 
Štóž je swojeje wědomosée dla nazdaty, dopokazuje přez to, zo jeho wědomosé prawa njeje, dokelž 
tajkej so naduwacej wědomoséi pobrachuje na poniżnosći; kóžde člowjeske spóznaće je tola nje- 
dospolne. 
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3. Jelizo pak něchtó Boha lubuje, je|je slabe, k tomu dowjedžene, zo woporne 
spóznaty wot njeho.* mjaso jč?# 

4. Wo jědžach pak, kotrež so pčiboham | 11. A (tak) zahinje při twojej wéd- 
wopruja, wčmy, zo přibóh ničo w swčče | mosči slaby bratr, kotrehož dla je Khry- 
njeje, a zo žadyn Bóh njeje, khiba | stus wumrěl. 
jedyn.* 12. Takle pak hrčšicy přeéiwo bratram 

5. Přetož hač runje su, kotřiž rčkaju a ranicy jich slabe swědomjo, hréšiče 
bohojo w njebjesach abo na zemi (jako | pčečiwo Khrystusej.* 
su mnozy bohojo a mnozy knjezojo), 13. Tohodla, pohóršuje-li jódź mojeho 

6. Je tola za nas jedyn Bóh, Wóte,* | bratra, njebudu mjasa jósć do wóćnosćę 
z kotrehož je wšitko, a my za njcho; a|zo bych bratra njepohóršowal.* 
jedyn Knjez Jčzus Khrystus, přez kotre- 

Ž 1 1 M 1 rn 
hož je wšitko, a my přez njeho. STAW IX. 

7. Ale nic we wšitkich je (ta) wčdo- | pawoł njedóstawaše cyrobu wot  Korintbskich 
mosć. Nčkotči wšak po dotalnej wódo-| kotrymž prčdowaše, zo by wśitku přiležné 
mosči wo přibohu jedźa jako přiboham pohórška wotpokazał, hač runje by jemn to 

i , . .. dowolene było; ale wšomn so podćisny, zo by 
woprowane, a jich swčdomjo, dokelž je| čim wjacy čtowjekow k służbje Božej privjed! 
slabe, so womazuje.* Korinthskich napominajo, zo bychu tych séh- 
wali, kotřiž w běhaňcy běža, abo na přemo we 


8. Jédž pak nas Bohu njeporučuje.| .. 
P 1 nyeporucuje juja, praji won, zo tež swoje čěto kludži. 


Přetož jěmy-li, njenadobywamy, a njejč- 


my-li, njewotebčramy.* Niejsym swobodny? njejsym apostoł 
9. Hladajće pak, zo by tale waša swo- njejsym Khrystusa Jčzusa našeho Kujes 
bodnosé slabym pohóršk njebyla. widźał? Njejsée wy mój skutk w Knjezu** 


10. Přetož wuhlada-li něchtó toho, kiži 2. Njejsym-li za druhich japoštol, ale 
ma wědomosé, w pribóžskim templu se- | za was tola sym; přetož dopokaz mojeho 
džaceho, njebudže jeho swědomjo, dokelž | japoštolstwa sće wy w Knjezu. 


8. Štóž pak z wědomoséu lubosé zjednoča, tón lópje spóznawa a tež Bóh jeho spóznarí 
t. r. wudáčla jemu nowu wědomosé. — 4. t.r. zo přibohi byča nimaju, zo su jeno něšto wumyslet. 
— 6, t.r. hač runje je za pohansku přiwěru wjele přibohow, my kčesčenjo wčrimy jeno do jene: 
Boha, kiž je spočatk wšoho byča, a za kotrehoż je wšitko; pohani česéa wjełe knjezow, my pak 
jenoho, Jčzusa Khrystusa, přez kotrchož je wšitko, dokelž přez njcho jako Słowo Bože, je wšilo 
stworjene, a my přez njcho; přetož jako Bóhčtowjek je wón wumóžnik člowjekow, a tak smy BY 
přez njeho wumóżeni. — 7. Wśitcy wšak nimaju tak jasne spóznaće, zo bychu wčdželi, zo příbobi 
ničo njejsu, zo potajkim přibóžske wopory bože służby njejsu, a zo tež z wužiwanjom wopornelé 
mjasa so wdra njezaprówa, ale woni měnja, zo pohanske přibohi woprawdže su a zo je mjaso, kotreš 
so jim wopruje, poswječene, a hdyž wot tajkeho mjasa jědža, činja to prečiwo swědomju, hac ran 
je wone wopačne, a zhrčša tohodla. — 8. Z jódźu njebywamy Bohu spodobniši: byrnje nam dr 
wolene bylo, woporne mjaso wużiwać, njetrjebamy to činič: Bože spodobanje njepřibywa, jelizo jemy, 
a njewotebčra, jelizo njejčmy. — 10. Jelizo bu něchtó, kiž wč, zo smě woporne mjaso wužiwač, w p“ 
hanskim templu při jědži widžany wot někoho, kotryž to za dowolene nima, je lohko môžno. 20 % 
tež tónle na wopornej jědži wobdžčli; ale dokelž to prećiwo swojemu swódomju čini, zbrčši, atak 
je tale wčdomosé po prawym wina, zo tón druhi zhrěši a zahinje. — 12. Khrobły priklad, kar? 
swojim bratram dawače, njeměrne a njewčste swědomjo jim přihotujcy, je tež hrěch přećiwo Khrý 
stusej, dokelž jeho hnady a zastužby kazyće. — 18, Radši nochen mjasa jčsé, by-li so bratr z (B 
pohóršowal, sebi myslo, zo je to woporne mjaso. 

IX. 1. Pawol pokazuje na swój přiklad; swojeho prawa je so wzdal, zo by nikomu EP” 
hárškej njebył; wšomu so rady podćisnje, jeno zo hy wšitkich za Khrystusa dobyl Niejsyn* 
swobodny, t.r. njebych mólit też ja woporne mjaso jósć, ani zo bych zhrěšit? Tole prašenje zwit} 
z poslednim rjadkom stawa VIII. Pawoł zamołwja najprjedy swoje japośtołske powołanje pňečiwe te 
kotřiž je připóznač njechachu; runja druhim japośtołam, bě tež won wot Khrystusa samoho powelat!. | 
a dopokaz jeho japoštolskeho skutkowanja je kiesćanska wosada w Korinthu, kotraž jeho tela 5 | 
japoštola připóznawa. “ 
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3. Moje wobaranje před tymi, kotřiž | waju, přečo nic skerje my?* Tola nje- 
so mje wuprašuja, je to:* | 'wużiwachmy tohole prawa, ale wśitko 
4. Nimamy snadź prawa jósć a pié?* | znjesemy, zo bychmy zadžéwk njepoložili 

5. Nimamy prawa żónsku jako sotru evangeliu Khrystusowemu.** 
při sebi móć, jako tež druzy japośtołowje,| 13. Njewósće, zo či, kotřiž w swjatnicy 
a Knjezowi bratřa, a Kefas?* džčlaju, ze swjatnicy jódźa? a kotřiž wol- 

6. Abo jenoż ja a Barnabas nimamoj tarjej služa, z woltarjom so džěla?* 
prawa, to Činié? 

7. Štó je hdy wojak na swoje pjenjezy? 
Što sadža winicu a njejč wot jeje plodu?! 
Sto pase stadlo a njewužiwa wot mloka | 15. Ja pak njejsym ničoho z toho wu- 
stadla?* , o. „ |żiwał. Ale to njenapisach, zo by so mi 

8. Praju to po člowjeskím? Abo nje- | tak činilo; přetož lčpje je za mnje, zo 
praji to tež zakoń?* wumru, dyžli zo štó moju sławu znići.* 

9. Pretoż w zakonju Mójzesowym je 
pisane: „Njezawjazaj hubu wołej, kotryż 
mlóči.“ Stara so Bóh wo woły? 

2. Mójz. 25, 4; 1. Tim.5, 18. . , 

10. Abo praji to bole nas dla? Haj evangelium wopowódował.* 
nas dla je to pisane: zo štóž wora, dyrbi| 1“. Přetož činju-li to zwólniwje, mam 
w nadžiji worać, a štóž mlóči, w nadžiji | myto; jelizo pak njerady, je mi to jako 
na plody.* | zastojnstwo dowěrjene.* 





14. Tak tež Knjez postaji, zo bychu 
či, kotřiž evangelium wopowěduja, z evan- 
gelia žiwi byli.* 


| 16. Jelizo mjenujcy evangelium wopo- 
wóduju, njeje to mi k sławje, dokelż sym 
k tomu nuzowany; běda pak mi, njebych-li 





11. Hdyż my wam duchowne wusychmy, | 18. Kotre je potajkim moje myto? Zo 
je to něšto wulke, hdy bychmy waše ććlne | evangelium pródujo bjez wotplaty evan- 
žnjeli?* gelium podawam, tak zo njewužiwam swo- 

12. Hdyž druzy prawo na was wuži-|jeho prawa při evangeliu.* 





8. Tych, kotřiž so mje za dopokazami japoštolstwa prašejn, pokazam was; to je moje za- 
molwjenje. — 4. Tu spomina Pawot na prawa japoštota, kotryž smě wot tych, kotrymž evangelium 
prěduje, zežiwjenje žadač. — 6. t.r. kčesčansku žónsku, kotraž je z nim jako sotra žiwa, a jeho 
wothladuje, podobnje, kaž pobożne žónske Khrystusej posłużowachu. Wo mandželskej so tu njerčči, 
dokelž bě Pawoł nježenjeny. Druzy japoštotowje, kaž Kefas abo Pětr, wot kotrehož so jenićcy we, 
zo bě żenjeny; Knjezowi bratřa, t. r. jeho najbližšej wujej, japośtołaj Jakub a Judas, synaj 
Alfeja a Marije, sotry mačerje Božeje, a druzy japoštolowje, jelizo běchu ženjeni, njebuchu wčsče 
wot swojich mandželskich při rozščrjenju evangelia pčewodženi, ale jim pobożna křesčanska 
žónska poslužowaše, zo bychu bjez dalšeje starosče za evangelium džčlali. — 2. t.r. kóždy žiwi so 
ze swojim džčlom. — 8. t.r. to wuči nic jeno člowjeski rozom, ale tež zakoń to postaja. — 10. t.r. 
ta kaznja žada sebi nic jeno, zo so skót zastara, ale tež člowjek druhemu podawa, štož je jemu 
winowaty. Džělačeř ma dźółać z nadžiju, zo jemu džělo płód přinjese. — 11. Za wosobne duchowne 
kubła, za wěrnosée evangelia, kotrež wam podawamy, móžemy sebi ze wšim prawom žadač, štož 
k zežiwjenju trjebamy. — 12. t.r. hdyž druzy, waši nětčiši wučerjo, sebi to žadaju, čim skerje 
mějach to ja žadač, kiž sym najprčni was rozwučowal, potajkim najčežše džěto dokonjał. +" t.r. 
ja sebi to nježadach, ale znjesech radši wśitko, jeno zo by mje nichtó za sebićneho njemět, a so 
tohodla evangeliu spječil. — 18. Też w starym zakonju dóstachu, kotřiž w templu a při woltarju 
služby Boże dokonjachu, z templa a wot woporow swoje zežiwjenje. — 14, hl. Luk. 10, 8. — 15. 
t.r. to tohodla njespominam, zo bych přichodnje něšto za pródowanje evangelia dóstawał, to je 
wjele bóle moja najwjetša khwalba, zo evangelium rozščrjam bjez wšeje wotpłaty, a chcu radši 
hłodu wumrčé, dyžli tule khwalbu zhubič. — 16, t.r. zo evangelium wozjewjam, to mi njeje ke 
khwalbje, ale je moja kruta winowatosé, a zlć by za mnje było, hdy bych njećinił, štož sebi wino- 
watosć żada. — 1%. t. r. hdy bych cyle dobrowólnje tule winowatosé prewzał, bych mzdu za to 
dóstał; ja pak sym wot Khrystusa powołany, a tuż je mi to jako zastojnstwo dowěrjene, tohodla 
sym winowaty a mam bjez prawa na mzdu činié, štož je winowatosć. — 18. Jeno potom móżu so 
wosebiteje mzdy nadžijeé, hdyż tak evangelium próduju, zo sebi za to wotpłaty nježadam, a tak 
winowatosé činju, ani zo bych swojeho prawa wużiwał a swojeho časneho wużitka hladat, 
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19. Přetož jako běch swobodny wot|zakhodnu krónu dóstali, my pak nje- 
wšitkich, sčinich so służownik wšitkich, | zakhodnu.* 





zo bych jich wjacy dobyl.* 26. Ja tohodla tak běžu, nic jako na 
20. A buch Židam jako Žid, zo bych njewěste; tak wojuju, nie jako do po- 
Židow dobyl; wětra bijo:* 


21. Tym, kotřiž su pod zakonjom, (buch) |- 27. Ale khostam swoje éčlo a honju 
jako bych pod zakonjom byl (runjež sam „Je do poddanstwa, zo bych trjebaj, hdyž 
pod zakonjom njejsym), zo bych tych, 57m druhim prčdowal, sam zaćisnjeny 
kotřiž běchu pod zakonjom, dobyl;* tym, njebyl.* 
kotřiž běchu bjez zakonja, (buch) jako STAW A. 
bych bi : : . „' Spominajo na njedžakownych Židow, wšelakich 
kon; pe h akonja by l (runjeż bjez ZA hróchow dla wot Boha časčišo khostanych, chce 

onja Bożeho njejsym, ale sym W zakonju Korinthskich wot podobnych wotdžeržowač. Wo 
Khrystusowym), zo bych tych dobyl, ko-| člowjeskim spytowanju a wo pomocy Božej při 
triż bóchu bjez zakonia,** spytowanjach. Nie jeno příbóžstwa maju so 
J | ` wotrjec, ale tež bosćiny tajkich, kotřiž woporne 

22. Buch slabym slaby, zo bych sla-| © mjaso wužiwaju, zo by so njezdało, jako bychu 
bych dobyl." Wšitkim buch wšitko, zo A měli na přibohach, a zo bychu słabym 
bych wšitkich zbóžnych sćinił. Po ih ney I 

23. Wšitko pak činju evangelia dla, řetož njecham wam zamjelčeé, bratřa, 
zo bych na nim dáčl dóstal.* zo běchu naši wótcowje wšitcy pod mró- 
94. Niewčsé ži. Kotki běh čelu, a wšitcy přez morjo přeúdžechu,* 

74. Jewčsće, ZO ĆI, otřiž w chańcy 9, Mójz. 18, 21; 14, 23. 
běža, drje wśitcy bóża, ale jedyn mytoj 2. A wšitey buchu w Mójzesu kićeni 
dóstawa? Běžóe tak, zo je dosahnjeée.* | mróčeli a w morju,* 

20. Kóždy pak, kotryż wojuje, zdźer-| 3. A wšitcy su tu samu duchownu jědá 
žuje so wšoho, a woni drje, zo bychu | jśdli, 2. Mójz. 16, 15. 


19. t.r. nikomu njejsym poddan, dokelż wot nikoho njewotwisuju; służach tola wšitkim. zo 
bych jich za evangelium dobyt. — 21. t.r. hač runje pod židowskim zakonjom njejsym, dokonjam 
tola, štož zakoń žada, zo bych tych za Khrystusa dobyt, kotřiž su pod zakonjom, t.j. Židow. ** Pola 
pohanow, kotřiž zakonja nimaju, njejsym tež ja po židowskim zakonju žiwy, nic jako bych żancho 
zakonja Božeho kedžbu njemół a tak pohanam runja byl, dokelž wostanu pod Khrystusowym zs- 
konjom, kotryž wšitke hłowne kaznje Mójzesoweho zakonja wobsahuje. — 22. t.r. w spóznaću kře- 
sčanskich wčrnosči njedospołnym, tajkim, kotřiž wěste přikaznje židowskeho zakonja tež w kňesčan- 
stwje wobkedźbowachu, so podobny sčinich, je tež wobkedžbujo: to wšo činjach, sebje zaprčwajo. 
zo bych wšitkich k zbóžnosči přiwjedt. — 23. Tak sym žiwy a tak skutkuju, zo bych tež sam 
płody evangelia dóstał, — 24. Zo by Korinthskich za sebjezaprčče, kajkež sebi evangelium žada, 
zahoril, přiruna prócowanje wo wččnu zbóžnosé z dobyčom myta, kotrež zjawne hry w Korinthskej 
blizkosći tomu wudžělichu, kotryž při běženju najpróni na postajene město přiběža; wšitcy, kotřiž wo 
myto wojuja, běža, ale jeno jedyn, najprěniši, je dóstanje. — 25. Měsacy dołho přihotowachu so 
tamni, kotřiž chcychu w běhaňcy běžeč, zo bychu zakhodnu krónu dobyli, zdžeržowachu so wšohe, 
štož by móhto jich móc słabić, hladachu, zo bychu spěšne stawy měli; tak maju so tež wšitev, 
kotřiž chcedža njezakhodnu krónu wěčneho žiwjenja dobyć, wšoho so zdžeržeč, Stoż jim přitom 
zadźówa, a tak bóżeć a tak wojować, zo wěčne myto dobudu. — 26. Japośtoł je sam přiklad taj- 
keho wojowanja, a runje mčri so na swojcho płećiwnika, zo by jeho trjechil. — 27. Tónle přečiwnik 
je jeho ččlo, t.r. złe nakhilnosče, kotrež dobyću wěčneje zbóżnosće zadżówaju, a kotreż dyrbja s 
předobyé. 

X. 1. Z pokazowanjom na wótcow zbudžuje japoštot strach, zo moža, byrnje wěrili a kićem. 
byli, tola zhubjeni być; přetož do wěčneje zbóżnosće móża jeno přiňé, wostanu-li swěrni hač do 
konca. Zidowscy buchu wšitcy z Egiptowskeje wumóženi, z jenajkimi hnadami wot Boha wob- 
džěleni, a tola njepřiňdžechu wšitey do slubjeneho kraja: mróčel, t.j. tamny mróčelowy a w nocy 
wohnjowy stołp, kotryż na puču z Egiptowskeje před Israelitami dáčše. — 2. Překhod přez čer 
wjene morjo pod Mójzesowym nawjedowanjom ma wěstu podobnosé ze kččeňcu, dokelž jako so pia 
křćeńcu do noweho zakonja zastupuje, tak zastupichu Židža, čerwjeno morjo překročiwši, do stareho 
zakonja; čerwjene morjo je předznamjo křčeňskeje wody, wohnjowy stołp je předznamjo Ducha swjateho 
























4. A wšitcy su tón samy duchowny 
napoj pili* (pijachu pak z duchowneje 
skaly, kotraž jich přewodžeše; skala pak 
bě Khrystus);** 2, Mójz. 17, 6; 4. Mójz. 20, 11. 

5. Ale nad mnohimi z nich njeměješe 
Bóh spodobanja; přetož buchu w pusčinje 
porażeni.* 4. Môjz. 26, 64. 65. 

6. To pak sta so jako předznamjo za 
nas, zo bychmy žadoséiwi za złym nje- 
byli, jakoż też woni pożadachu.* Ps. 105, 14. 

7. Też njebudźće přibóžnicy, jakož ně- 
kotři z nich, każ je pisane: „Lud sydźe 
so k jódźi a k piću, a wstanychu, zo 
bychu hrali.“* 2. Mójz. 32, 6. 

8. Nječiámy tež kurwafstwo, każ ně- 
kotři z nich kurwafstwo činjachu, a padny 
jich na jenom dnju tři a dwaceči tysacow.* 

4. Mójz. 25, 1. 
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10. Ani njemorkotajće, jako su někotři 
z nich morkotali, a buchu wot skažerja 
zahubjeni.* 4. Mójz. 11, 1; 14, 1. 

11. To wšitko pak so jim sta jako 
předznamjo; napisane pak bu to k na- 
pominanju za nas, na kotrychž je kóne 
časow dóšol.* 

12. Tuž, štóž měni, zo stoji, njech so 
hlada, zo njepadnje.* 

13. Spytowanje njech was njenapadnje, 
khiba člowjeske;* Bóh pak je swěrny, 
kotryž njepřipušéi, zo byšée spytowani 
byli bóle dyžli znjesé móżeće, ale da ze 
spytowanjom tež wukhód, zo byśće wutraé 
móhli. 

14. Tohodla, moji najlubši, ććkajće před 
přibóžstwom.* 

15. Jako k rozomnym rěču, rozsudžče 


9. Ani njespytujmy Khrystusa, jako su | wy sami, štož prajn.* 
někotři z nich spytowali, a buchu wot; 16. Keluch žohnowanja, kotryž žohnu- 
hadow morjeni.* 4. Mójz. 21, 5. 6.|jemy, hač njeje zjednoćenje z krwju Khry- 


4. Duchowna jědž je manna; duchowny napoj je woda, kotruž Mójzes spodžiwnje ze skały 
w pusćinje wudoby, a kotruž japoštot tohodla duchownu mjenuje, dokelź ju z džiwom Božim dósta 
a dokelž je wona předznamjo njebjeskeho napoja w najswječišim sakramenče. ** Też skala, z ko- 
trejež dwójcy tamnu wodu dóstachu, ma so duchownje zrozymić, t. r. nic jeno dwójcy, ale nje- 
přestawajcy napoješe Bóh swój lud w pusćinje, jako by za nimi skała z wodu spodžiwnje séčho- 
wała. Ta skala běše Khrystus, praji japośtoł, Khrystus, t. r. Bóh widžoinje so zjewjejo a swój 
lud přewodžejo a jón ze wšim zastarajo. Ntož Bóh Israelitam w pusćinje dobreho Činješe, činješe 
přez bóžsku wosobu, kotraž je so w Khrystusa wočlowječita. — 5. Hać runje tak wosebite dopokazy 
lubosće Bożeje dóstawachu, zhubichu tola ćeżkich hróchow dla spodobanje Bože a dyrbjachu w pu- 
sčinje wumrčé. — 6. Jako dobroty, Israelitam w pusčinje wopokazane, na duchowne kubła noweho 
zakonja pokazowachu, tak tež płińdu podobne khostanja na kfesćanow, kotříž su w swojej hrčšnosči 
Židam runja; też woni njepóńdźa do słubjeneho kraja, hać runje maju kičeňcu a najswjećiśi sa- 
krament. Zo pak bychu před khostanjemi zakitani zwostali, njesinčdža hrčšič, ani za złym žadaé. 
— 7. Napominanje, zo bychu so přibóžstwa wostajili, bě runje za korinthskich kresćanow jara trěbne, 
dokelž buchu k wopornym hosćinam časčišo přeprošowani. — 8. Korinth be jako pyšne bohate město 
skutkam nječistoty jara podate a tohodla spomina Pawot też na tute hróchi, zo by křeséanow před 
nimi zakita!. — 9. Židža spytowachu Boha, t. r. hrěšachu z njedžakom často pčečiwo Bożej dothomysl- 
nosći, žadajcy za Egiptowskej a Bože dobroty w pusčinje zacpěwajcy; tak móżachu tež kiesćenjo 
w Korinthu so zawjesé k pohanskim njemdrym wjeselam a tak zhrčšié prećiwo Khrystusej, kotryž 
sebi wšelake wopory žada. — 10, Tu spomina Pawoł, kak 250 levitow nawjedowanych wot Korea a 
Dathana a Abirona prećiwo Mójzesej a Aaronej so spjeći, zemja so wotewri a póžrě jich; Pawoł 
praji, zo je skažeř jich zahubil, t. r. jandžel Boži dósta poručnosé, zo by jich tak zahubit, a lud 
bu wot Boha ćeżcy khostany, dokelž prećiwo Bohu morkotaše. Tónle podawk měješe Korinthskich 
powučié, zo bychu so přečíwo Pawołej a druhim wot Boha postajenym wučerjam njezběhali. — 
11. Stawizna čtowjeskeho splaha minje so po wšelakich wulkich džčlach, wosebje rozeznawataj so 
dwaj hłownej džělaj, čas před Khrystusom a čas po Khrystusu; w tutom druhim dźólu smy my žiwi 
a jeho kónc bliži so nam z kóždym dnjom. — 12. t.r. štóž sebi mysli, zo je w kfesćanskim žiwjenju 
wobkručeny, kedźbuj na so, zo by tajka přewulka dowčra jeho k padej, t.j. k hrčchej njepriwjedła, 
— 13. t.r. kotrež móžeče ze swojimi čtowjeskimi mocami znjesć; přetož Bóh powyši tež naše mocy, 
jelizo spytowanje na nas pósčele, zo bychmy w nim dobyli, — 14. Bóh pomha jeno tamnym, kotřiž 
hrčšnym stracham ććkaju, a tohodla napomina Pawot nětko, zo bychu so na pribóźskich służbach 
njewobdžělili, wosebje tohodla, dokelž so zjednoćić njehodža ze swjatym sakramentom wołtarja. — 
15. Waše lěpše spóznaće, z kotrymž so klwaliče, dyrbi wam polóżić zrozymjenje toho, štož praju. 
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stusowej? a khléb, kotryž lamamy, hač 


njeje podźćl ććla Knjezoweho?* 
17. Přetož jedyn khléb, jene čélo smy 
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23. Wśitko je mi dowolene, ale wśitko 
njenatwarja.* 
24. Žadyn njepytaj swoje, ale štož je 


druheho.* 

25. Wšitko, štož so w mjasnych jětkach 
předawa, jčzée, so njeprašejcy swědo- 
mja dla.* 


(6i) mnozy, wšitcy, kotřiž so na jenom 
khlčbje wobdźćlamy.* 

18. Pohladajće na Israel po mjasu;* 
nimaju ći, kotřiž wopory jódźa, podźćl 
na woltarju?** 

19. Što potajkim? praju, zo přiboham 
woprowane je něšto? abo přibóh je něšto?* 

20. Ale: štož pohani wopruja, wopruja 
djabliskam,* a nic Bohu; nocheu pak, zo 
byšée towafšowje byli djabliskow; nje- 
móżeće Knjezowy keluch pić a keluch 
djabliskow; 

21. Njemóżeće džěl mčé na Knjezowym 
blidźe a na blidźe djabliskow.* 

22. Abo směmy Knjeza hnówać? Smy 
snadž sylniši dyžli won?" Wšitko je mi 
dowolene, ale wśitko njeje wużitne. 

Wyłe 6, 12. 


26. Knjezowa je zemja a jeje polnosć.* 
Ps. 23. 1; Ecel. 17, 31. 

27. Přeproša-li was štó z njewčriwych 
a chceće tam hić, józće wšitko, štož so 
wam předstaja, swódomja dla so nje- 
prasejcy. 

28. Praji-li pak štó: To je přiboham 
|woprowane, njejćzće dla toho, kotryż je 
ito wozjewił, a swódomja dla. 

29. Njeměnju pak twoje swědomjo, ale 
(toho) druheho; přetož čohodla ma moja 
„swoboda so sudžié wot druheho swč- 
| domja?* 


16. Keluch žohnowanja, t. r. keluch abo lčpje: wino, kotrež je w keluchu, kotrež ze słowami 
přežohnowanja do najswječišeje krewje Khrystusoweje so přewobroči, dawa wšěm, kotřiž jón wuži- 
waju, podžěl na krewi Khrystusowej. Tohorunja khlěb, do najswječišeho čěla Khrystusoweho pře- 
wobročeny, zjednoća wšěch, kotřiž jón wužiwaju, najnutrnišo z Khrystusom. — 17. Khlěb, kotryž 
mnozy jódźa, je jedyn a tón samy, a wśitcy, kotřiž jón wužiwaju, zjednočeju so z Khrystusom a 
tež mjez sobu, su takrjec mjez sobu jene ćóło. — 18. Po mjasu, t. r. na israelski lud po splahu, 
jakož pokhadźa wot jenoho prawótca, jakoż maju wšitcy te same čělne znamjo, t. j. wobrózanje. 
++ Tež při židowskich woporach bóchu hosćiny; džěl woprowaneho mjasa so Bohu swječeše a spali 
so na wołtarju; druhi džčl wužiwachu či, kotřiž wopor přinjesechu, z měšnikami; wołtar, na kotrymž 
so Bohu swjećeny džěl spali, znamjenješe Boha samoho, kotryž wopor přija; tamni potajkim, kotřiž 
woprowane mjaso wužiwachu, bjerjechu džčl na woltarju, zjednočichu so z Bohom. — 19. Nóchtó 
by z dotal prajeneho sudźić móhł, zo so či, kotřiž so na pribóžskich wopornych hosćinach wob- 
džěleju, podobnje z přibohami zjednočeju, jako křesčenjo w swjatym woprawjenju z Kbrystusom. 
abo Židža ze swojimi wopornymi jódźemi z Bohom: tola tomu tak njeje, dokelž pribohi njejsn. 
nimaju woprawdžiteho byća, a tohodla njemóża tež wopory piijeć a tež či, kotřiž so na wopornych 
hosćinach wobdžčleju, njemóža so z nimi zjednoćeć, — 20. Štož pohani wopruja, wopruja djabliskam, 
kotrež w pohanstwje knježa, pohanow začěmnjeju a česé Božu přikrótšeju. — 21. So při pohanskich 
wopornych hosčinach wobdžělejcy zjednoćeće so podobuje z djabliskami, każ w swjatym woprawjenju 
z Khrystusom. Z Khrystusom a z djabliskami so nadobo zjednoćeć, je njemóžno. — 22. Njesměmy 
Knjeza z tym hnówać, zo jemu přistušacu česť druhim wopokazujemy; my njemóżemy přećiwo Bohu 
dobyć. — 23. Pawoł dawa tudy wosebite kaznje wo wužiwanju woporneho mjasa zwonka wopornych 
hosčinow. Kľňesčanska lubosé dyrbi při tom wšitkón pohóršk wotwobroćeć, tak zo mamy so tež 
dowoleneho zdźerżeć, zo by bližší škody njeměł. — 24. Při wčeach, kotrež njejsu prikazane abo 
zakazane, nima so na to kedźbować, hač je skutk nam wužitny, ale na to, zo by bližšemu k duchownej 
škodže njebył. — 25. Z djablískami (r. 20) zjednočeju so jeno či, kotřiž so na pribóżskich wopornych 
hoséinach wobdźóla, nic pak, hdyż so tajke woprowane mjaso na wikach kupuje abo w domach při 
wšědnych wobjedach wużiwa; to je mjaso, każ druhe a smě so jósć; a nichtó so dale njeprašej, zo 
by swědomjo do njeměra njepřišlo. — 26. Cyła zemja ze wščmi stworjenjemi je wot Boha stworjena 
a tohodla je wšitko čiste, wšitko dobre. — 29. Praji-li pak něchtó při hosčinje, zo je mjaso wot 
přibóžskeho wopora, njesmě so wužiwaé, zo by jeho swědomjo do njeměra njepřišto, zo by so nad 
tym njepohóršowal, Swojeho swědomja dla bychmy tež tehdy wot mjasa jósć móhli, dokelž wémy, zo 
tajke mjaso dale přeměnjene njeje, ale zo je runja druhemu mjasej; a štož je mi dowolene, njebywa 
z tym hrěšne, zo druhi wopačnje tak sudži. 
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30. Hdyż ja z dźakom wużiwam, čoho- hlowa pak muż, hłowa Khrystusowa pak 
dla sym hanjeny, za toż dźak praju?* | Bóh.* - Et. 5, 28. 


31. Tuż jósće-li abo piječe-li abo čini-, + Kóżdy muž, kotryž so modli abo 


če-li što druhe, čiňče wšitko k česéi Božej. | wčšči z piikrytej hlowu, hani swoju 
hlowu.* 


5. Kóžda žona pak, kotraž so modli 
abo wěšéi z njepřikrytej hlowu, hani swoju 
hlowu; přetož to je tak, jako by wotři- 
hana byla.* 

6. Přetož njepřikrywa-li so żona, njech 

so da wotřihaé. Je-li pak wohidne za 

STAW XL so da wotfihać Je-li pak wohidne za 

Muž ma z wotkrytej. žónska pak z wodžětej hłowu žónsku, wotfihana abo wotruhana być, 
so modlić. Japośtoł porokuje Korinthskim, zo njech swoju hlowu přikrywa.* 


k swjećenjn Knjezoweje wječerje na so nječa- 7. Muž wšak njesmě swoju hlowu při- 
kaju, ale zo su mjez sobu w překorje; powěda, 
kak je Khrystns najswječiši sakrament založil, 
a spomina na złósć a klostanje njehódneho 


32. Bjez pohórška budžée Židam a 
pohanam a cyrkwi Božej, 

33. Jako tež ja we wšim wšitkim spo- 
dobny sym, njepytajo, štož je mi wu- 
žitne, ale mnohim, zo bychu zbóžni byli.“ 


v 


krywaé, dokelž je wobraz a slawa Boža: 
žona pak je slawa mužowa.* 


wužiwanja s. sakramenta. 8. Přetož muž njeje ze žony, ale žona 
Bnaże moji séčhowarjo, jako sym tež!z muža. 1. Mójz. 2, 22. 
ja Khrystusowy.* 9. Tež njeje wšak muž stworjeny žony 


2. Khwalu pak was, bratřa, zo we dla, ale żona muža dla.“ 
wšim na mnje spominače, a jako wam| 10. Potajkim dyrbi żona móc měé na 
podach, moje piikaznje dźerżiće.* hłowje, jandźelow dla.* 

3. Chcu pak, zo byśće wědželi, zo kóż-| 11. Ale njeje ani muž bjez Żony, ani 
deho muža hlowa je Khrystus: żony |żona bjez muža w Knjezu.* 


30. Hdyż jeno z dobrym wotpohladanjom, Bohu so za to dźakujo wużiwam, njemóże mi to 
škodžič, byrnje tohodla hanjeny by}. — 33. t.r. hladam, zo bych ze swojim přikřadom wśitkim 
k duchownemu wužitku był a tak wšéch k zbôžnosči wjedł. 

XI. 1. Ze słowami tohole rjadka kónči Pawoł swoje dotalne napominanja. W nětko sćčho- 
wacych stawach 11, 2—14, 40 naspomina wšelaki njeporjad, kotryż so při cyrkwinskich zhromadže- 
njach pokazowaše, a to najprjedy we wodžěču Żónskich, 11, 2—16, při swječenju Knjezoweje wje- 
čerje. 11, 17—34 a potom we wużiwanju spodźiwnych duchownych darow. — 2. Zo bychu poroki, 
kotreż ma jim Cinić, skerje znjesli, khwali jich najprjedy, zo powšitkownje to činja, štož bě jim 
prikazał. — 3. Japośtoł postaji tu rjad w zwonkownym mjez mužom a žonu; Żona je mužej pod- 
data, muž pak Khrystnsej, Khrystus pak Bohu. We zwonkownym žiwjenju nima Żona bjez mužo- 
weje dowolnosče ničo zapołeć. — 4, Židža modlachu so z prikrytej hłowu; Grekscy pak z njepři- 
krytej a tuto wašnje přeňdže tež do kresćanskich zhromadžiznow, a Pawot to khwali. Prikryće 
hłowy bć znamjo wotroćstwa a poddanstwa, wotročk stoješe z prikrytej hłowu před swojim knjezom : 
tohodla mużski, kiž so z prikrytej hlowu modli abo zjawnje w křesčanskej zhromadžiznje rčči, hani 
sebje, znamjo wotročstwa na sebi pokazujo. — 5. Japośtoł njecha, zo bychu žónske zjawnje w kře- 
sčanskej zhromadžiznje rěčeli, hl. 14, 34, zakazuje pak wosebje, zo bychu to z njepřikrytej hłown 
činili, dokelž bychu sebje z tym wohanbiłe, znamjo prisłuśnosće k mužej prějicy, a runja byłe tym, 
kotrež maju włosy wotřihane, t. j. njehaňbičiwym žónskim a mandżelstwałamarkam, kotrež buchu 
z tym khostane, zo so jim włosy wotřihachu. — 6, t.r. njecha-li sebi žónska hłowu přikrywaé, 
njech sebi ju hnydom da wotruhać, zo by so zjawnje njehańbitym žónskim runała; dokelž pak ma 
to za nječestne, njech so prikrywa. — 4, Muž je wobraz a sława Boża, t. r. kaž Bóh knježi nad 
stwórbn a so tohodla jakož knjez česči, tak rozkazuje a knježi muž w swójbje, a też w zwonkownym 
žiwjenju, a předstají potajkim Boha; žónska w swojim žiwjenju wot muža wotwisuje a swědči z tym, 
zo je mužej poddata, zo je won jeje knjez; tak wobkruća jeho sławu. — 9. Muž bu wot Boha naj- 
prjedy stworjeny jako wobraz Boži, a Zona muža dla, jemu k pomocy. — 10. t.r. žónske dyrbja na 
hłowje znamjo mocy, t. j. prikryće mčé, a z nim zjawnje pokazać, zo su pod mužowej mocu: a tež 
jandželow dla, kotřiž su njewidžomnje Bożim stužbam płitomni a pokornosé lubuja. — 11. Muž 
a żona staj po Knjezowej kazni w lubosći stowafšenaj a jedyn wot druheho wotwisnaj, a tuż mataj 
so mjez sobn podpórać. 
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12. Přetož jako je żona přez muża, tak 
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| wječeť při jčdži. A jedyn je hlódny, 


je tež muž přez žonu, wšitko pak z Boha.* | druhi pak je pjany.* 


13. Sudźće wy sami: sluša so, zo Żona 
njepřikryta k Bohu so modli? 

14. A njewuči was też sama přiroda, 
zo, da-li sebi muž włosy rosé, je to za 
njeho hańba? 

15. Da-li pak sebi żona włosy rosé, zo je 
to za nju česé? přetož wlosy su jej jako 
zawodžěwk date.* 

16. Chce-li pak něchtó so wadźić 
my tajkeho přiwučenja nimamy, ani cyr- 
kej Boża.* 

17. Fo pak postajam, njekhwalo, zo nie 
k lépšemu, ale k hóršemu so skhadźujeće.* 

18. Najprjedy wšak, hdyž so skhadžu- 
ječe k zhromadžiznje, slyšu, zo su rozśćć- 
pjenja mjez wami, a z džěla to wčrju. 

19. Přetož tež dźćlenja dyrbja być, zo 
bychu tež, kotřiž su wobkrućeni, mjez 
wami zjewjeni byli.* 

20. Hdyż takle mjez sobu so skhadźu- 


22. Nimaće domy k jédži a k piću** 
abo zacpówaće cyrkej Božu, a zahańbićć 
tych, kotřiž ničoho nimaju? Śto mam 
wam prajić? khwalu was? W tom was 
njekhwalu, 

23. Pietoż ja dóstach wot Knjeza, štož 
wam też podach, zo Knjez Jčzus w nocy, 
w kotrejž bu přeradženy, khleb wza,* 

24. A dźak prajiwśi lamaše a rjekny: 
Wzmiće a jčzée; to je moje ćóło, kotrež 
budźe za was podate; to čiúée k mojemu 
wopomnjeću. 

25. Tohorunja też keluch, hdyż be po- 
wječerjal, prajo: Tónle keluch je nowy 
zakoń w mojej krewi; to čiňče, hdyžkuli 
budźeće pić, k mojemu wopomnjeću. 

26. Přetož hdyżkuli budźeće tón khléb 
jósć a keluch pić, budžeče Knjezowu 
smjerć wopowčdowaé, hač (wón) přiúdže.“ 

27. Štóžkuli potajkim njedostojnje* tón 
khleb je a Knjezowy keluch pije, budže 


jeće, njerčka to, Knjezowu wjecef jčsé. , winowaty na ćčle a krewi Knjeza** 


21. Přetož kóždy prjedy bjerje swoju 


Jan, 6, 59. 


12. Kaž bu prónja Żona z prónjeho muža, tak narodźi so nětko muž ze Żony, wobaj pak 
přikhadžataj wot Bola: to je nowa přičina, zo byštaj sebi pomhaloj. — 15. Swjaty japośtoł mjenuje 
nowu přičinu na dopokazanje, zo je za žónsku njepřistojne, z njepřikrytej hłowu so modlić: mjennjcy 
přinarodžena přistojnosé to zakazuje. Mjez tym zo je za muža hańba, hdyž ma dołhe włosy. 
dokelž ma so tajki za žonjaceho, je priroda žonje dožlie włosy wobradžila a wona ma tule pychu 
sebi wažič. Z tym je priroda žónskej sama zawodźówk dała a na to pokazała, zo njesmě njepřikryta 


so pokazować. — 16. Pawoł wotpokazuje wšitke přičiny přečiwo tutej wučbje z tym. zo by so 
tajki jako swarjaty čtowjek wopokazał; wón so jeho wućbje a cyrkwi, kotraż tajke přiwučenja nje- 
znaje, napčečiwja. — 11. We najprčnišich kňesčanskich časach bě ze swječenjom swjateho wopora 


a ze swjatym woprawjenjom jčdž zjednočena, zo by so cyla swjatočnosé posledujej wječeri runała. 
Po swojim zamoženju přinjese kóždy jčdže, bohaty sobu za khudeho, a wśitcy bjez rozdžčla wužiwachn, 
wěrnu lubosć sebi dopokazujcy. W Korinće pokazowachu pak so tež při tom překory, kóždy 
wužiwaše płinjesene jódźe sam, abo wobdžčli z nimi jeno tych, kotřiž k jeho stronje slušachu, 3 
tak mějachu nókotri přewjele, druhim pak njedosahaše; lubosé, kotraž měješe so při tutej přiležnosči 
nanajrjenšo zjewić, pčeúdže do zawisće a překory, a tohodla běchu zastužene poroki swjateho ja- 
poštola, zo jim tele swjatočne skhadžowanja k dobremu njesłuża, ale k zlemu. — 19. Při slabosči 
n złym nakhilenju člowjekow wotučeju překory a Bóh jim njezadźówa, zo by so pokazało, kotři su 
wobkrućeni, t. r. dobri, swčrni. — 21. Dokelž mjez wami lubosć njeknjeżi, njezasluža waše jědže 
mjeno Knjezoweje wječerje, ale kóždy jé swoju wječeř, štož je sebi sobu přinjest, a khudy wostanje 
hlódny, bohaty pak jč přezměrnje. — 22. Jelizo chceće so jeno najčsé a napić, móžeče doma wo- 
stać; činiče-li pak to jeno w cyrkwi, t.j. w swjatočnej skhadżowancy, wonječesčiče ju a pohóršuječe 
ze swojej njelubosćn khudych. — 23. Zo by Korinthskim dopokazał, zo so jich swjećenje swjateho 
wopora jeho hłownemu džělej, swjatemu woprawjenju, naprećiwja, powčda jim z nowa, Śtoż be we 
wosebitym zjewjenju zhonił, kak je Józus při poslednjej wječeri najswječiši sakrament založit. — 
26. Swjate woprawjenje dopomina na Knjezowu smjerć a předstaja ju, dokelž so w nim to same 
účlo podawa, kotrež bu na križu woprowane, ta sama krej, kotraž bu tam prelata. — 27, t.r. w 
ćeżkim hrčše abo bjeze wieje pobożnosće. ** t.r. zhrěši z tym, zo najswječiše ćdło našeho Knjeza 
wonječesči. 
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28. Njech pak člowjek sebje samoho 
řepytuje k njeci | 
prepy "Je, a ta „M wot toho khlčba | vas w njewědomoséi wostajié, brata. 
je a z kelucha pije. ty 2 Z XZ : x 
"NOE - y RE . . | 2. Wósće, zo hdyž bčšče pohani, k ně- 
29. Přetož štóž jé abo pije njedostojnje, , s , . , 
"> . 1.3 mym přiboham khodžešče, każ buśće 
JČ a pije sebi wotsudženje, dokelž nje- 


. AA "wodźeni.* 
rozeznawa Knjezowe dělo. x xe e 
. . .| 3. Tohodla wam wódomo činju, zo 
30. Tohodla su mjez wami mnozy khori! . a Ň o |. .. 
| nichtó, kiž z Ducha Božeho rčči, njepraji 


| l . . . + 

a slabi, a mnozy (hižo) SPJA „. | pokleće Jčzusej. A nichtó njemóže prajié: 
31. Hdy bychmy sebje samych sudžili, /Knjez Jčzus, khiba w Duchu swjatym.* 

bychmy tež sudženi njebyli.* 9 m a 


| Mark. 9, 38. 
32. Jako pak sudźeni bywamy, smy; 4. Tola su rozdžělenja hnadow, ale Duch 
wot Knjeza pokhostani,* zo bychmy z tymle Je tón samy;* 


-- u—— — — — —— — o mr ena cnn ———— 


jn 
W duchownych* (darach) pak nochcu 


swětom wotsudźeni njebvli. o. A su rozdžělenja službow, ale tón 
33. Tohodla, moji bratřa, skhadźujeće-li ; samy Kojez, 
so k jědži, čakajče jedyn na druheho. 6. A su rozdźćlenja skutkowanjow, ale 


34. Je-li pak što hłódny, njech doma je tón samy Bóh, kotryž skutkuje wšitko 
jě, zo byšče so k sudu njeskhadźowali.*. We wšitkich.* 
Druhe wčey pak postaju, hdyž přiádu. | 7. Kóždemu pak dawa so zjewjenje 
Ducha k wużitku.* 
STAW XII | 8. Někomu mjenujcy dawa so přez Ducha 
Wšelakim dawaju so wśelake dary toho sameho | PČČ mudrosče, druhemu pak rěč wčdo- 
Ducha swjateho, zo by kóždy, tak jako stawy | MOSCE prez toho sameho Ducha,“ 
- w člowjeskim čěle, swoje dźeło dokonjał, a wšitcy 9. Druhemu wčra w tom samym Duchu 


spóznawši, zo jedyn druheho potrjebuje, mjez druhemu dar strowieni . 
sobu so podpčrali; a tak zastara Kbrystus cvrkej wWustrowjenjow w Jenom 


ze wśelakorym powolanjom člowjekow. Duchu ;** 


28. t.r. njech so swčru praša, je-li hódny, t. r. bjez čežkeho hrócha; a njeje-li, zo so z wěrnej 


pokutu najprjedy z Bohom wujedna, prjedy hač s. woprawjenje dóstanje. — 29. t.r. tón so z tym 
sam wotsudži, dokelž njerozeznawa Knjezowe čěto wot druheje jédže. — 30. Njehódne wužiwanje 


Knjezoweho čěta khosta so hižo w tomle swóće z tym, zo mnozy skhorja, wosłabja, tež wumru. — 
31. Hdyž so před wužiwanjom Knjezoweho čěla sami sudžimy. so pruhujemy, smy-li hódni, nje- 
wotsudži nas Bóh. — 32. Bóh khosta na tom swčče, zo by nas před wččnym khostanjom zakitał. 
— 34. Zo byšče Božim khostanjam čekli, wužiwajče Knjezowe ččlo w lubosći a pľezjenosči, čakajo 
na so, zo móhł jedyn na jédži druheho džěl brać, a z tym swoju lubosé wopokazowaé, dokelž k do- 
pokazej bratrowskeje lubosče je wužiwanje Knjezoweho ččla wosebje postajene, nic pak k nasyčenju, 
kotrež ma so doma stać, 

XII. 1. t.r. wo tom, štož Duch swjaty skutkuje. Dary, kotreż Duch s. w prčnich časach 
wěriwym podawaše, wobstojachu nic jeno w znutřkownym rozswětlenju a pohnuwanju, ale zjewichu 
so tež we zwonkownym cyrkwinskim žiwjenju; tele dary mějachu dopokazać, zo je křeséanstwo 
Bóžska wučba, mójachu wěriwych we swěrje wobkrućeć, a pohanow k přiječu wěry pohonječ. — 
2. Tón, kiž pohanow k němym přiboham wodžeše, bě djaboł. — 3. Nětko nimaće dale slepje, bjez 
rozomneho přemyslenja někomu bóžsku česé wopokazować, ale maće sami rozsudžeé a k tomu wam 
prawidło dawam: Duch, kotryž čtowjeka pohonja, zo by Józusa klał, njemóže duch Boži być; 
duch pak, kotryž čtowjeka pohonja, zo by Józusa za swojeho Knjeza pripóznał, njemóże zły duch 
być, ale Duch swjaty. — 4. Hnady su wšelakore, ale wšitke wukhadžeju wot toho sameho Ducha 
swjateho. — 6. Kaž su dary wšelako rozdžělene, tak tež powołanja abo służby, kotrež so po nich 
wudźćleju, tak też, štož so w jednotliwych powolanjach skutkuje, je wšelakore, ale wšitko dokonja 
jedyn a tón samy Bóh; wšitke powołanja w cyrkwi, a wšitko, štož so w nich dokonja, skutkuje 
Bóh, kotryž so w duchownych darach zjewja. — 7. t.r. hdyž so Duch w někim wozjewja, wěste 
dary jemu wudžčlejo, stawa so to k wužitku, k powučenju, k rozśćrjenju cyłeje cyrkwje. — 8. Rěč 
mudrosče, t. j. dar lěpšeho, hlubšeho spóznaća potajnych wčrnosči, a rěč wčdomosče je dar jasneho 
rozestajenja wčrnosči Božich, tak zo je druzy zrozymja. — 9. Wěra, t. j. dar dźiwy skutkowaceje 
wěry, kotraž so tak kruće na Boha spuśća, zo Bóh ji takrjec swoju wšohomóc spožči, a zo spodžiwne 
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10. Druhemu činjenje džiwow,* druhe- | 17. By-li cyle čělo wóčko bylo, hdźe 
mu wěšéenje,** druhemu rozeznawanje, by bylo slyšenje? by-li eyłe bylo slvšenje, 
duchow,*** druhemu wšelakosé  rěči + | hdže by bylo čuchanje? 
druhemu wukladowanje rčči. ++ 18. Nětko pak postaji Bóh stawy, kóždy 

11. To wšitko pak skutkuje jedyn ajz nich w ććle, kaž je cheyl. 
tón samy Duch, kotryż rozdźćla jednotli-| 19, Bychu-li pak wšitke stawy jedyn 
wym, każ chce. | byle, hdźe (by było) dělo? 

12. Přetož jako je éčlo jene a ma| 20. Nětko pak su drje mnohe stawy, 
mnohe stawy, a wšitke stawy ććła, byrnje | ale jene dělo. 
mnohe, su tola jene éčlo: tak tež Khry-| 21. Njemóže pak wóčko prajié rucv: 
stus.* Tebje njetrjebam; abo zaso hlowa noho- 

13. Přetož w jenom Duchu smy my maj: Waju njetrjebam. 
wšitcy do jenoho ćóła wukřéeni, żidźa| 99 Ale wjele wjacy su stawy éčla, 
abo pohanjo, abo wotročey, abo swobodni | kotrež so slabše zdadža, trčbniše. 

a wšitey smy w jenom Duchu napojení | 23, A kotrež mamy za njenahladniše 

14. Dokelž tež éčlo njeje jedyn staw, stawy ććla, te wobdawamy z nadobnišej 
ale (je) mnohosé.* | česéu, a kotrež su naše nječestne, maju 

15. By-li noha rjekla: Dokelž ruka ' nadobnišu pychu.* 
njejsym, njejsym z děla; njeje tohodla — 24. Naše čestne pak ničoho njetrjebaju; 
z ččla? -ale Bóh je éělo zložil, nižšemu nadobnišu 

16. A by-li wucho rjeklo: Dokelž wóčko : česé přidžěliwši, 
njejsym, njejsym z ććła; njeje tohodla ; 25. Zo by rozkora njebyła w éčle, ale zo 
z děla? | bychu stawy jenak za sebje starosćiwe byłe. 








wčcy dokonja; wo tutom daru wěry powóda Jězus swojim wučownikam Mat. 17, 19: „Změječe-li 
wěru, kaž žonopowe zornjatko, prajiće tutej horje: Přeňdž wottndy tamle a přeňdže, a ničo nje- 
budže wam njemóžne.“ ** Dar wustrowjenjow, t. j. dar, z kotrymž wšelake khorosće hojachu, wězo spo- 
džiwnje, nic jakož lěkarjo. — 10. Dar činjenja džiwow, t. j. dokonjenje skutkow, kotrež so jeno z moru 
Božej stawaju, każ mortwych wnbudžeé, djabliska wuhonjeć atd. ++ Wěščenja, t.j. dar, z kotrymž mó- 
žachu płichodne podawki pripowśdać abo wčrnosče Bože z wulkej zahorjenosću, kaž z wosebitvm roz- 
swětlenjom Bożim wozjewjeć. ++" Rozeznawanje duchow, t.j. dar, kotryž spóznać dawa, rěči-li što 
rozswótleny wot Ducha swjateho abo wodżeny wot swojeho abo złeho ducha. + Wšelakosé rčči, 
t.j. dar w druhej reči rěčeč, ani zo by ju wuknył, kaž japośtołojo prénje swjatki, hl, 14,2. ++ Wu- 
łożenje słowow, t.j. dar, z kotrymž w cuzych rěčach styšane móžachu prawje rozymić a drubim rozestajet. 
— 12. Wšelako skutkuje w cyrkwi Duch swjaty, podobnje kaž čtowjeski duch w děle, w kotrvmž su 
tak wšelake stawy, wożiwjane a k jenomu zamórej wodźene wot jenoho ducha, Tak su też w cyrkwi. 
kotraž je Khrystus, t.j. potajne ćśło Klirystusowe, wšelake dary, wšelake powołanja a służby, ule 
wšitke pokhadžeju a su wodžene wot Ducha swjateho. Cyrkej je Khrystus, t. r. wona skutkuje jeho 
skutk, wumóženje a wozboženje člowjestwa; toż won w swojim žiwjenju na zemi dokonja. to 
same cyrkej w swčče rozšěrja, wona je takrjec žiwy Khrystus. — 13. Cyłe čloujestwo, židža a 
pohani, wotroćcy a swobodni, su přez tu samu křčeňcu k jenomu ćółu, t.j. k jenej cyrkwi zjednočení 
a z darami Ducha swjateho napojeni, t. r. nadobnje napjelnjeni; wšitcy tworja tak jeničke dělo. — 
14—22. t. r. cyłe čěto njewobstoji z jenoho stawa, na priklad z nohi, z ruki atd., ale ma wjele stawow, 
a to dyrbi tak być, dokelž ma kóżdy staw swoju wosebitu służbu a też přistušne kmanosće. Tak 
je też w cyrkwi; tež tu dyrbja wšelake dary być, dokelž runje wśelakosć mjez darami zdžeršuje 
vyrkej, kaž wšelakosé mjez stawami ćčło zdžerži. Stawy děla njejsu tu jeno same za sebje, ale 
podpěraju so a służa sebi mjez sobu ze swojimi wšelakimi kmanosčemi, a njezawidža sebi swoje 
wosebitosče. Tak ma też w cyrkwi jedyn druheho podpórać a ze swojim darom druhim służić a 
to bjeze wšeje zawisće; pretoż wśitcy maju so zliromadnje, kóždy ze swojim darom za zboże cyłeje 
cyrkwje starać, kaž so jednotliwe čělne stawy za spomóżenje cyłeho čěta staraju. Maj nadobniše 
stawy čěta, kaž płuca, wutroba atd. njemóża wobstać bjez mjenje nadobnych; podobnje trjebaju tež 
w cyrkwi z bohatšimi a wosebnišimi darami wuhotowani tamnych, kotřiž su snadniše dary dóstali 
a tohodla njesmědža jich zacpówać. — 23—26. Mjenja ważne stawy so wot člowjekow wosebje pyša 
kaž z pjerščenjemi, nawušnicami atd. abo wobdawaju so swčrnišo z drastu, kaž te, kotrež hańbići- 


26. A jelizo jedyn staw něšto ćerpi, 
ćerpja wšitke stawy sobu; a jelizo jedyn 
staw so česéi, wjesela so wšitke stawy 
sobu. 

2%. Wy pak sće éčlo Khrystusowe, a 
stawy při stawje.* 

28. A tak postaji Bóh nčkotrych w 
cyrkwi, najprjedy japoštolow, k druhemu 
profetow, k třečemu wučerjow, potom 
mocy, na to hnady wustrowjenja, pom- 
hanja, nawjedowanja, wšelakosé rěči, wu- 
kladowanja slowow.* 

29. Su wšitcy japoštolowje?  wšitcy 
profetowje? wšitcy wučerjo? 

30. Cinja wšitey džiwy? maju wšitey 
hnadu wustrowjenjow? rčča wšitcy rěče? 
wukładuja wšitcy?" 

31. Prócujče pak so wšitcy wo lépše 
dary.“ A hišée wosebniši pué wam po- 


kazam.** 
STAW XIII. 


Pawot dopokazuje potrěbnosé lubosče, jeje wino- 
watosć, wěčnosé a wosebnosé před wórn a na- 
džiju, a druhimi darami Božimi. 

dy bych róće člowjekow a jandželow 
rěčal, lubosée pak njeměl, bych sčinjeny 
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byl kaž zynčacy mosaz abo klinčacy 
zwónćk.* 

2. A hdy bych měl wćśćenje, a znał 
wść potajnosće a wšu wědomosé, a hdy 
bych měl wšu wěru, tak zo bych hory 
přesadžal, lubosée pak njeměl, njejsym 
ničo.* 

3. A hdy bych rozdžělil khudym na 
jódź wšitke swoje zamożenje a podal 
swoje éčlo tak, zo bych so spalił, lubosče 
pak bych njeměl, ničo mi to njepomha.* 

4. Lubosé je séerpliwa, je dobroćiwa; 
lubosé njeje zawistna, njeje samokhwalna, 
njenaduwa 80. 

5. Njeje česéelakomna, njepyta swojeho 
(wužitka), njeda so rozhněwaé, njemysli 
zleho. 

6. Njewjeseli so nad njesprawnosču, 
wjeseli pak so nad prawdu. 

7. Wšitko znjese, wšitko wčri, wšoho 
so nadžije, wšitko přeéerpi. 

8. Lubosé nihdy so njepominje, byrnjež 
wěšéenja zašle, abo rčče přestale abo 
wědomosé so zhubila.* 

9. Přetož z dáčla spóznawamy, a z džěla 
wěšéimy. 


wosće dla so kedžbnje přikrywaju, dokelž maju so za nječestne. To njestawa pak so bjez Božeho 
zarjadowanja, kotrež same na sebi mjenje Čestným stawam wonkownu česé přiložuje, kotrejež Čest- 
niše stawy njetrjebaju, a tak w ććle wšo wuruna, zo by překora njebyła, ale dospolna přezjednosé, 
kotraž so tež w tom pokazuje, zo, hdyž jedyn staw čerpi, wšitke sobu čerpja a hdyž so jedyn wjeseli, 
wšitke so sobu wjesela. — 27. Pawoł nětko přirunanje nałożuje na swojich čitarjow, a praji: tak 
sče tež wy wšitcy jene ćśło, a to ćdło Khrystusowe, mjez sobu maće so zadžeržcé, kaž staw k stawej, 
t.r. po postajenju Božim po dóstatych darach mače służić. — 28. Japoštot mjenuje nětko wšelake 
powołanja w cyrkwi, najprjedy japoštotow, kotřiž buchu wot Knjeza samoho powołani a poslani; 
potom profetow, kotřiž buchu wot Boha rozswětleni, potom wučerjow, kotřiž wobdarjeni wot Ducha 
swjateho wozjewjene wérnosče Bože jasnje a pilnje rozśćrjeju, Na tele séčhuja druhe zastojnstwa, 
kotrež so po darach, z kotrymiž su wuhotowani, bjez kruteho rjada mjenuja. Spomina so na móc, 
kotraž džiwy skutkuje, khorych wustrowja, dale na služby, kotrež bližšeho w nuzy, w khoroséi pod- 
pčraju, cyrkwiuske naležnosče mudrje rjaduja a wodža, a skónčnje na dar, z kotrvmž moža vuze rčče 
rěčeč, je rozymić a wukładować. — 30. Tute wšelake dary su cyrkwi trčbne a wužitne, a tohodla 
njemóża wśitcy wěriwi jenajke dary móć, dokelž dźć maju wšelake powołanja. — 31. Jelizo pak za 
wosebniśim darom žudače, žadajče za tajkim, kotryž cyrkwi wjetši wużitk přinjese, nie za tajkim, 
kotryž by wašu česé powyšil. ** t.j. puč k lubosči, kotraž je wosebniša, dyžli wšitke druhe dary. 

XIII. 1. Ze zahorjenjom khwali japośtoł móc a rjanosé lubosće, wosebje wěrneje lubosće 
k bližšemn, kotraž pak wukhadža z lubosče k Bohu. Bjez tuteje lubosče su najwosebniše dary 
bjez wužitka. Najwyšša dospołnosć w cuzych rěčach, haj sama kmanosé, z kotrejž so rěč jandželow 
rěči a rozymi, njeby bjez lubosće wjacy wužitka přinjesta, dyžli někajki zynčacy mosaz abo klinčacy 
zwónčk, kotryž sam wot so zynka njedawa, ale jeno hdyž druhi na njón bije. Tak tež tón žaneje 


zastužby pola Boha nima, kotryž bjez lubosče dar cnzych rččow natožuje. — 2. Też dar wěščenja, 
z darom mudrosče a wědomosče a džiwyčinjaceje wěry bjez lubosče njeje zasłużbny. —- 3. Też 
wšitke hordžinske skutki miłosće njepřinjesu myta, jelizo so z lubosču njedokonjeju. — 4. Tudy 


wopisuje s. Pawoł samotnosće wěrneje lubosče, t. r. zmyslenje lubosćiweho člowjeka. — 8. Wulka 
wosebnosć lubosče wobstoji tež w tom, zo wěčnje traje, zo so njezbubi, każ druhe dary; druhe po- 
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10. Hdyž. pak přiádže, štož je dospolne, 
zańdźe, štož je z dźćla.* 

11. Hdyž běch džěéo, rččach jako 
dźććo, rozymjach jako džčéo, myslach 
jako dáččo. Hdyž pak buch muž, wot- 
položich, štož be dźćsćowske.* 

12. Widžimy nětko přez špihel we 
wobrazu; potom pak wot wobliča k wo- 
bliču.“ Netk spóznawam z dźćla; potom 
pak spóznaju, jakoź sym też spóznaty.** 

13. Nětko wostawa wčra, nadžija, lu- 
bosé, tute tři; najwjetša mjez nimi pak 
je lubosé.+ 


STAW XIV. 
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P rócujće so wo lubosć, zahorjejće so 
za duchowne; bóle pak, zo byśće wěšéili.* 
a. Pretož štóž rěč rěči, njerěči za člo- 
wjekow, ale za Boha; přetož nichtó nje- 
slyši, z duchom mjenujcy rčči potajnosće.* 
3. Štóž pak wěšéi, rěči za člowjekow 
k natwarjenju a napominanju a pokojenju.* 
4. Štóž ród rčči, sam sebje natwarja;* 
štóž pak wěšéi, natwarja cyrkej Božu.** 
5. Cheu pak, zo byšče wšitey róće 
rěčeli, bóle pak, zo byšée wčščili. Pretoż 
wjetši je, štóž wěšéi, dyžli tón, štóž rěče 
rěči, khiba zo tež wukladuje, zo by cyrkej 


Dar rěči je špatniši, praji japoštol, dyžli dar wčšče- natwarjowanje dóstała.* 
nja, haj njewużitny, jelizo tu nichtó njeje, kiž 
wukřaduje; wón podawa tohodla prawidlo, po 
kotrymž maju tute dary wużiwać; każe žónskim, 
zo maju w cyrkwjach mjelceć. 


6. Nětko pak, bratřa, přiúdu-li k wam 
reče rěčo, k čomu budu wam wużitny, 
njebudu-li k wam rččeé we zjewjenju abo 


kazuja so z časom jako njetróbne, abo přeměuja so do lěpšich, lubosé pak je najdospolniša a pře- 
wyšuje wšitko. — 10. Wšo, štož z darom wčščenja a wčdomosče spóznajemy, je njedosahace, nje- 
dospołne, a přestanje, hdyž Boha wuhladamy wot wobliča k wobliču; potom přestanje dar wěščenja 
a wčdomosče, kotryž nam Boha jeno njedospołnje pokazowaše. — 11. Każ dáččo jeno njedospołuje 
spóznawa, štož wotrosčeny jasnje znaje, tak je tež naše nětčiše spóznaće Boha, tež te, kotrež přez 
wosebite dary dóstawamy, jara njedospołne, hdyž je přirunamy ze spóznaćom, kotrež w tamnym 
swčče zmčjemy. — 12. Stož nětko wo Bohu wěmy, spóznawamy jeno jako we wobrazu, podobuje 
kaž nam špihel wobrazuje, štož je před nim; tajke spóznače je čěmne, w tamnym swěče pak wu- 
hladamy Boha w jeho byću, nic jenož we wobrazu, ale wot wobliča k woblićn. ** Nětko spózna- 
wamy jeno někotre dospotnosče, někotre skutki Bože, potajkim jeno z dźóla, potom pak spóznajemy 
jeho dospołnje, w jeho byću a jeho skutkowanju, podobnje kaž smy sami jemu znači. — 18, Wera. 
nadžija a lubosć wostanu přeco, mjez tym zo druhe dary so minu. Na wěru, nadžiju a lubosé 
twari so cyłe ktesćanske žiwjenjo, ale druhe wurjadne dary, każ dar wčščenja abo wčdomosče abo 
rěčow, njejsu za křesčanske žiwjenje nuznje trěbne; lubosé pak je mjez třomi počinkami najwoseb- 
niša, dokelž wěčnje traje, mjez tym zo wěra a nadžija we wččnosči so přeměnitej, dokelž štož 
nětko wěrimy, budžemy potom widźeć, a čohož so nadžijemy, potom wobsydnjemy. 

XIV. 1. Japoštot wospjetuje tu swoje napominanje, na kóncu XII. stawa wuprajene, zo 
maja wo wosebniše dary so starać, mjennjcy wo lubosć; a jelizo so za druhe dary Ducha swjateho 
zahorjeju, dyrbja wosebje wo dar wčščenja žadaé, t. r. wo dar, z wosebitej zahorjenosču a jasnosén 
wěrnosče Bože wozjewječ, dokelž tónle dar je wužitniši, wosebje tež za druhich. — 2. Rec rěčeč, 
t. r. tamnu spodžiwnu róć naložeč, z kotrejź chcyše Bóh wšitke ludy zaso zjednočič. Cyłe čto- 
wjestwo rččeše nimale 2000 IEt jeničku rěč, ale Bóh pokhosta je, dokelž so hordże přečiwo njema 
přezběhowaše a změša je, tak zo so wjacy njezrozymi a do wšelakich ludow so rozdžěli. Tule 
powšitkomnu róć da Duch swjaty japoštolam prčnje swjatki rččeč a tež posłucharjo buchu spo- 
džiwnje pohnadženi, zo japoštotow zrozymichu, jako bychu jich w swojej rěči rččeé styšeli, a pra- 
jachu: „Njejsu tući wšitcy Galilejscy? Kak my styšimy jich rěčeč kóždy našu rěč, w kotrejž smy 
so narodžili?“ © Tónle dwoji dźiw w japośtołach a w připostucharjach skutkowaše Duch swjaty 
k dopokazej, zo maju wšitke ludy so w lubosči zjednoćić w ktesćanskej cyrkwi. | Tónle dar rčči 
bu tež wosebje w prenich kresćanskich časach wčriwym wudžčleny, ale měješe jeno wužitk, hdyž 
bnchu tež připostucharjo pohnadženi, zo zrozymichu, štož so rěčeše, hewak tajki rôčnik jeno za 
Boha rččeše, t. r. Bohu k česči a khwalbje; za člowjekow pak wosta wšitko, štož ze swojim wot Ducha 
swjateho pohnadženym duchom rččeše, potajne. — 8. Wužitniši je, kiž wěšči, t. r. ze zahorjenjom 
wěrnosče Bože wozjewja, dokelž z tym druhich powuča, napomina, změrnje. — 4. t. r. sebje sa- 
moho z pobožnými začučemi k dokonjenju dobreho pohonja. ** t.r. pohonja wčriwych k dobremu. 
— b. Dar, spodžiwnu rěč rččeć, drje je dobry, lčpši pak je dar wčščenja, dokelž k darej rěči dyrbi 
hiśće přistupié jich wnłożenje, zo bychu wčriwi wužitk měli. 
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we wédomosči abo we wčščenju abo we | 16. Hewak, by-li z duchom żohnował, 


wučbje?* 

1. Njeżiwe wócy wšak zynk dawaju, 
kaž pišéel abo cithara; njedawaju-li roze- 
znaće zynkow, kak by so póznalo, štož 
so piska abo na citharje hraje? 

8. Přetož dawa-li truba njewčsty hlós, 
štó zepňihotuje so na wójnu? 

9. Tak tež wy, njewudače-li z jazykom 
přez réč jasne slowo, kak so zrozymi, što 
so praji? přetož budžeče do wčtra rěčeč.* 

10. Tak mnohe družiny rčči su drje 
na tom swčče, a žana njeje bjez zynka. 

11. Njeznaju-li potajkim wuznam zynka, 
budu tomu, ke kotremuž rěču, cuzownik, 
a kotryž rčči, budže mi cuzownik.* 

12. Tak tež wy, dokelž sée horliwi wo 
duchowne dary, pytajće, zo byśće pře- 
nadobnje měli k natwarjowanju cyrkwje.* 

13. A tohodla njech so modli, kiž róć 
rčči, zo by wukladowal.* 

14. Dokelž jelizo so modlu w rěči, modli 
so mój duch; mój rozom pak je bjez plodu.* 

15. Što nětko je (činié)? Budu so mo- 
dlić z duchom, budu so modlić tež 
z rozomom; budu spówać z duchom, 


kak móže tón, kotryż je na mósće nje- 
wědomeho,* Amen prajić k twojemu žohno- 
wanju? dokelž njewě, što prajiš. 

17. Ty wšak derje džak prajiš, ale 
druhi so njenatwarja. 

18. Dźakuju so swojemu Bohu, zo bóle 
was wśitkich róć róću.* 

19. Ale w cyrkwi cheu radši pjeć slo- 
wow ze swojim rozomom rěčeé, zo bych 
tež druhich powučil, dyżli dźesać tysac 
slowow w (tej) rěči. 

20. Bratřa, njebudźće džčéi po rozomje, 
ale budźće mólićcy po złósći; po rozomje 
pak budźće dospolni.* 

21. W zakonju je pisane:* „Z druhimi 
róćemi a z druhimaj hubomaj budu rččeč 
k tomule ludej; a też tak mnje njebudźa 
posłuchać, praji Knjez.“ Is, 28, 11. 

22. Potajkim róće su k znamjenju nic 
za wčriwych, ale za njewóriwych; wěšée- 
nja pak njejsu za njewčriwych, ale za 
wěriwych.* 

23. Jelizo nětko cyla cyrkej do hro- 
mady so zeńdźe, a wšitcy w róćach rčča, 
a tež njewódomi abo njewčriwi zastupja: 


budu spěwaé tež z rozomom.* njebudźa prajić, zo blazniée?* 


6. Zo by wam mój přikhad wužitny był, njesměm k wam rěče róleć, ale wot Ducha swja- 
teho rozswětleny mam wam płipowódać wozjewjenja Bože jako profeta, a was wučič wěrnosče 
Bože jako wučeř. — %— 9. Jako wšelake hudžbne stroje, n. př. piščel, truba, cithara abo husle, 
žanoho wliwa na člowjeka nimaju, jeho k wjeselu abo k zrudobje abo k wójnskemu zahorjenju atd. 
njepohnuja, jelizo so jich zynki njerozeznawaju a tohodla njezrozymja, tak tež tamní wužitka nje- 
přinjesu, kotřiž rěče rččicy so njezrozymja; réča kaž do wětra, t. r. jich zynki so hnydom zhubja 
a wostanu bjez plodu. — 10.—11. W swčče mamy wjele wšelakich rčči, kóžda ma swoje zynki, 
z kotrymiž móża so člowjekowje mjez sobu zrozymić, jelizo znaja, što zynki znamjenjeju, jelizo pak 
to njewčdža, wostanu mjez sobu cuzownicy a njerozymja sebi a róć nima za nich wużitka, Runje 
tak, — to pak njewupraji s. Pawot, — dar rěči, jelizo připostucharjo wuznam rěčow njeznaja. — 
12. t. r. Prócujće so tohodla wo tajke dary, z kotrymiž móżeće druhim spomożni być. — 18. t. r. 
njech žada tež wo dar wukładowanja rěči. — 14. t. r. Duch swjaty, kiž je we mni, modli so, 
rěči rěč; moja duchowna móc, mój rozom je při tom prózdny, njepřinošuje k spomożenju druhich. 
— 15. Najlěpje, hdyž móže so woboje stać; ma-li něchtó dar rěči, njech so modli a spówa z du- 
chom, njech pak so też modli a spówa z rozomom, tak zo je to druhim k wužitku. — 16, Nje- 
wódomy t.j. něchtó z přitomnych, kiž twoju rěč njerozymi, njemóže so, Amen prajo, z twojej mo- 
dlitwu zjednoćić. — 18, t. r. zo mam dar rčči w tej samej měrje, każ kóżdy z was, — 20. t.r. 
budžče njewinowaći jako dáčči, nic pak njerozomni jako džčči. — 21. t. r. w starym testamenće, 
Profeta Isaias hrozy, zo cuze ludy na swój lud pósćele, kotrež sebi jón podćisnu; rěče tutych ludow 
su cuze rěče, w kotrychž budže k nim rččeć, a jim swoje khostanja připowědžeť. — 22. Kaž Bóh 
tehdy w cuzych rččach k njewčriwemu ludej rěčeše, tak je dar spodžiwneje rěče tež za nje- 
wěriwych postajeny, zo bychu přez tak napadne znamjo kfesćanstwo přijeli; dar wěščenja pak je 
za wěriwych. — 28. Dokelž dar spodžiwneje rčče k powučenju wěriwych postajeny njeje, njehodži 
so też w zjawnych zhromadžiznach, wosebje nic wot wšitkich nałożeć; přetož tak natožany by 
runje škodžit: ujewčdomy, kiž rčč njerozymi, abo njewčriwy, t. r. pohan, do tajkeje zhromadžizny 
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24. Jelizo pak wšitcy wěšéa, a jedyn|pokoja,* kaž tež we wšěch cyrkwjach 
njewěriwy abo njewědomy zastupi, budźe | swjatych wuču. 


přepokazany wot wśćch, sudźeny wot 
wśćch.* 

25. Potajnosće jeho wutroby budźa 
zjawne, a tak padnywši na wobličo, budže ; 
so k Bohu modlić, wuznawajo, zo je Bóh 
woprawdźe we was.* 

26. Što je nětko (činié), bratřa? Hdyž 
so skhadźujeće, ma jedyn z was psalm, 
druhí wučbu, tón zjewjenje, tamny rčč, 
zaso druhi wukładowanje; wšitko njech pak 
so stawa k natwarjenju.* 

27. Hdyż nóchtó róć róći, njech so 


34. Żónske njech w cyrkwjach mjelča; 
přetož jim njedowola so rěčcé, ale zo 
bychu poddate byle, każ też zakoń praji.* 

1. Mójz. 3, 16. 

35. Chcedźa-li pak něšto nawuknyć, njech 
so doma swojich mužow prašeju. Pfetož 
njepřistoji so żónskim w cyrkwi rěčeé.* 

36. Je snadá wot was slowo Bože wu- 
šlo? abo je k wam samym přišlo** 

31. Jelizo so komu zda, zo je wćśćef 
abo duchowy, njech spoznaje, zo, štož 
wam pišu, su kaznje Knjeza.* 


38. Jelizo pak něchtó to njespóznawa, 
njebudže spóznaty.* 

39. A tak bratřa, prócujée so (wo to), zo 
byśće wěšéili, a rěče rěčeé njewobarajće.* 

40. Wšitko pak njech so stawa při- 
stojnje a po rjedźe. 


STAW XY. 


Pawoł wuči, zo je Khrystus wot mortwych wstanył 
a so mnohim a naposledku tež Pawołej, kií 
sebje najmjeúšeho mjez japośtołami mjennje, 
zjewił, a wopowóduje naše wot-smjerče-wstače 
a jeho rjad a kajkosć, jako tež wšelaku kras- 
nosé zbudženych na duši a na ččle. Smjer 
pak budže w horjewstaču zničena. 


stawa přez dweju abo najwjacy přez 
třoch, a porjadu, a jedyn njech wukladuje. 

28. Njeje-li pak tu wukladowaf, njech 
mjelči w cyrkwi, při sebi pak njech rěči 
a za Boha.* 

29. Wěšéerjo pak, dwaj abo třo, njech 
rěča, a druzy njech rozsudžeju.* 

30. By-li pak by druhemu tu sedžacemu 
zjewjenje so dóstalo, njech prčniši mjelči.* 

31. Přetož móżeće wśitcy, jedyn po 
druhim, wćśćić, zo bychu wśitcy so po- 
wučili a wśitcy napominani byli. 

32. A wěšéefscy duchowje su weśće- 
rjam poddaéi.* 


Znate pak wam činju, bratra, evan- 
33. Přetož Bóh njeje Bóh překory, ale | 


gelium, kotreż sym wam pródował, ko- 


zastupiwši, njeby w tom džiw Bożi, ale błaznjenje spóznal. — 24. 26. Zastupi-li pak do zhroma- 
dźizny, w kotrejž so wuči, njewčdomy abo njewčriwy, wobroći so k Bohu, dokelž spoznaje, go sn 
potajne mysle jeho wutroby, hrčchi jeho žiwjenja znate a tuž widźi hłós Bożi w tajkim powučenju 
a napominanju k pokuče. — 26. Kóždy njech ze swojim darom k powučenju zliromadžizny při- 
nośnje. — 28. Njeje-li w zhromadžiznje nichtó, kiž by rěč wułożował, njech tamny z cyła zjawnie 
njerčči, ale jeno sam za so abo doma. — 29. Su-li w zhromadžiznje někotři, kotřiž maju dar 
wčščenja, njech jeno dwaj abo třo zjawnje rčča, druzy pak njech rozsudžejn, hać to, štož so rčú, 
wot Ducha swjateho pokhadźa. — 80. Dóstanje-li tón, kotryž tu priposłuchajo sedží, wosebite 
ważne wěščenje, njech so jemu hnydom dowoli rččeč, mjez tym zo tamny, kiž rččeše, mjelči. — 
82. Dar wčščenja ma wěščeř w swojej mocy; móže piestać, hdyž chce, a z tym znowa započeć, 
z čimž přesta; z tym so dar wčščenja tež před darom rčči wuznamjenja. Štóž spodźiwnu ról REL 
njemóże prestač, hdyž chce; won je eyle w mocy swjateho Ducha, tež jeho duchowne dary, roxom 
a wola, w tajkich wokomiknjenjach jemu poddate njejsu. — 88. Je-li jich dar wot Boha, njemáše 
jeho nałożenje njepokoj přinjesé, dokelž Bóh wjedže wšitko k přezjenosči. — 84. Maju-li žónske 
dar wěščenja, njech w cyrkwi mjelča, dokelž so za nje njeprisłuśa, zo zjawnje rčča. — 86. t. r. ani 
prašeč njesmódźa so zjawnje, ale jeno doma. — 86. t.r. wy nimaće prawa, nowinki po swojim 
zdaču zawjesć, dokelž njejsće ani najprčniša ani jenička kłesćanska wosada; maće so wjele wjacs 
po druhich wosadach złożować. — 87. Wšitey, kotřiž maju wosebite dary Ducha swjateho, dvrbja 
spóznać, zo moje zarjadowanja wote mnje njewukhadžeju, ale zo sn kaznje Bože. — 88. t. r. nje 
zinčje so za wobdarjeneho wot Ducha swjateho. — 89. Za darom spodźiwneje rčče njech hor 
nježadaju, tola njesmčdža wobarać jón nałożeć, hdyż so jeno prawje stawa. 
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trež sče tež přijeli, w kotrymž też 


stojiče,* Gal. 1, 11. 

2. Prez kotrež tež budźeće zbóżni, 
dźerżiće-li je, jakoź sym wam pródował; 
hewak byśće podarmo wěrili.* 

3. Přetož sym wam najprjedy podal, 
štož sym też dóstał: zo je Khrystus wu- 
mrčl za naše hróchi, po Pismje, 

Is. 53, 8. 

4. A zo bu pohrjebany a zo wot mort- 
wych wstany na treći dźeń, po Pismje; 
Jon, 2, 1. 

5. A zo so zjewi Kefasej, a na to [tym] 
jednaćom. Jan. 20, 19. 

6. Potom zjewi so wjacy dyżli pjeć 
stam bratrow hromadźe, wot kotrychž su 
mnozy hač dotal żiwi, někotři pak zemrěli. 

7. Potom zjewi so Jakubej, potom wšěm 
japoštolam. 
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11. Tuż njech ja, njech woni: tak prč- 


dujemy, a tak buśće wěriwi.* 

12. Hdyż pak Khrystus so próduje, zo 
je wot mortwych wstanył, kak praja ně- 
kotři mjez wami, zo horjewstaće mort- 
wych njeje? 

13. Njeje-li pak horjewstaće mortwych, 
njeje ani Khrystus wot smjerće wstanyl.* 

14. Njeje-li pak Khrystus wot smjerče 
wstanyl, je tuż podarmo naše pródowanje, 
podarmo też waša wóra; * 

15. Bychmy pak namakani byli jako 
falśni swědkowje Boži, dokelž smy swěd- 
čili pčečiwo Bohu, zo je Khrystusa zbu- 
dźił był, kotrehož njeje zbudžil, jelizo 
mortwi wot smjerée njewstanu.* 

16. Přetož jelizo mortwi wot smjerée 
njestawaju, njeje ani Khrystus wot smjerée 
wstanyl. 


8. Najposledy pak ze wšěch tak jako 

nječasnemu porodej tež mi.* 
Jap. sk. 9, 3. 

9. Přetož ja sym najmjeńśi z japošto- 
low, kotryž njejsym hódny japoštol rókać, 
dokelž sym pfesććhał cyrkej Božu. 

10. Prez hnadu Bożu pak sym, śtoż 
sym, a hnada Boża njeje we mni prózdna 
była, ale sym nadobnišo džělal dyżli woni 
wšitcy; nic pak ja, ale hnada Boża ze 
mnu.* 


17. Njeje-li pak Khrystus wot smjerée 
wstanyl, je prózdna waša wěra; přetož 
hišée sée we wašich hróchach.* 

18. Tuż su tež či, kotřiž w Khrystusu 
wumrčchu, zhubjeni.* 

19. Jelizo mamy jeno w tomle žiwjenju 
nadźiju na Khrystusa, smy njezbożowniśi 
dyžli wšitey ludźo.* 

20. Nětko pak je Khrystus wot mort- 


wych wstanyl, prěničk z wusnjenych.* 
Kol. 1, 18; Zjewj. 1, 5. 

XV. 1. Japośtoł zamołwja nětko wot-mortwych-wstaće, wobkručejo, zo je Khrystus wot 
mortwych wstanył; wopisuje też, kak mortwi wstanu. Wčrnosé, kotruž tu wuči, njeje nowa, ale 
je to same evangelium, kotrež je wot spočatka prědowat, a kotrež jich k zbóżnosći powjedże, bu- 
dža-li po nim žiwi. — 2, t. r. jelizo wšitke wórnosće wote mnje pródowane njeprijimaće, tak zo 
was wozbožeju, by waša wěra bjez płodu, bjez wużitka była. — 8. Pawoł spomina tu na wšelake 
zjewjenja Khrystusowe, z kotrymiž wón jeho wot-mortwych-wstaće dopokazuje; w ponižnosči spo- 
mina tež na spodźiwny podawk, hdžež so Knjez jemu zjewi. Mjenuje so nječasny porod, a każ parodžene 
džěčo po prawym so člowjek mjenować njemóże, tak tež njemóže so won z prawom japośtoł mjenować, a 
njezasłużi sebi wulku česé, zo so jemu Jčzus zjewi, dokelž bě cyrkej přeséěhat. — 10. Jeno mi- 
łosć Boża mje k wěrje powoła, a přeze mnje telko za swjatu cyrkej skutkowaše. — 11. t. r. zo 
je Khrystus wot mortwych wstanyl. — 13. Hdyž pak my prčdujemy a hdyż wy wóriće, zo je 
Khrystus wot mortwych wstanył, kak moža někotři so zważić a prajić, zo mortwi njewstanu? Do- 
kelž hdyž mortwi njewstanu, njeje tež Khrystus wot mortwych wstanył. — 14, Njeje-li pak Khry- 
stus wot mortwych wstanył, je naše prčdowanje a waša wčra cyle prózdna a njepłódna, dokelž 
njeje-li Khrystus wot mortwych wstanyl, njeje dopokazal, zo je Syn Boži, zo je nas wumóžil, zo 
je jeho wučba bóžska wčrnosé. To wšitko bu hakle wobkručene z jeho wot-mortwych-wstačom. — 
15. t. r. my bychmy njewěrny podawk wobkručeli a Bohu skutk připisowali, kotryž njeje dokonjal. 
— 17. t. r. wy sče hiśće njewumóženi. — 18, t. r. či, kotřiž we wěrje do Khrystusa wumrčchu, 
su zjebani, njebuchu zbóżni, ale su začisnjeni. — 19. Jelizo smjerć wšitku nadźiju, kotruž mě- 
jachmy na Jězusa, zniči, smy wobžarowanja hódni, dokelž bjez wužitka smy za Khrystusa čerpjeli, 
tradali a džčlali. — 20. Dowěrnje wotpokazuje Pawoł tute wučby, wobkručejo, zo je Khrystus wot 
mortwych wstanyl, jako prčni, zo po nim tež druzy wot mortwych wstanu, runje kaž prčuje plody 
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21. Dokelž | je mjenujcy přez člowjeka 
smjeré, je tež přez člowjeka horjewstače 
mortwych.* 

22. A jakož w Hadamje wšitcy mrěja, 
tak budźa w Khrystusu też wšitcy wo- 
žiwjeni; 

23. Kóždy pak we swojim rjedže: pró- 
ničk (bu) Khrystus; potom či, kotřiž su 
Khrystusowi, kotřiž su do jeho přikhada 
wěrili;* 1. Thess. 4, 15. 

24. Potom budźe konc, hdyž je pře- 
podal kralestwo Bohu a Wótcej, hdyž je 
zničil wšitke knježstwo a móc a sylnosé.* 

25. Přetož wón dyrbi knježié, „hač po- 
loži wšitkich njepčečelow pod jeho nozy.“* 

Ps. 109, 1; Hebr. 1, 13; 10, 18. 

26. Jako najposledniši njeptećel pak 
budźe znićena smjerć;* „wśitko je pod- 
ćisnyl pod jeho nozy.“ Hdyž pak praji: 

Ps. 8, 8, Hebr. 2, 8. 

27. „Wšitko je jemu podéisnjene“: bjez 
dwčla z wuwzačom toho, kotryž jemu wšitko 
podéisny.* 

28. Hdyž pak budže jemu wšitko pod- 
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čisnjeny tomu, kotryż je wšitko sebi pod- 
čisnyl, zo by był Bóh wšitko we wšitkim.* 

29. Što budža hewak činié, kotřiž so 
křéié dadža za mortwych, jelizo mortwi 
z cyla njestawaju, k čomu tež dadža so 
křéié za nich?* 

30. Prečo tež my wustajamy so stracham 
w kóždej hodžinje?* 

31. Wščdnje mrěju, bratřa, při khwalbje 
dla was, kotruž mam w Khrystusu Jë- 
zusu našim Knjezu.* 

32. Sym-li wojował po člowjesku“ ze 
zwěrjatami w Efesu, što mi pomba? 
Jelizo mortwi njewstawaju, „jčzmy a pijmy; 
přetož jutře wumrjemy.“ 

Mudr. 2, 6; Is. 22, 13; 56, 12, 

33. Njedajće so zawjesé: „Złe rěče kaža 
dobre počinki.“ 

34. Kedžbujče, sprawni, a njehreśće; 
přetož někotři nimaju wědomosé wo Bohu: 
k wašemu wohańbjenju to rěču.* 

35. Ale něchtó rjeknje: Kak wstanu 
mortwi? w kajkim éčle přiúdu?* 

36. Njemudry, štož ty wusywaš, nje- 


čisnjene, tehdy budže tež sam Syn pod-|bywa wožiwjene, khiba zo prjedy wumrje.“ 
nadžiju zbudžuja, zo tež druhe zezrawja. — 21. Khrystus poda nam nic jeno nadžiju na wot- 
mortwych-wstaće, ale wón je tež dokonja: kaž přez jenoho člowjeka, Hadama, smjerć prińdże, tak 
přez Khrystusa wot-mortwych-wstače. — 23. Kotřiž do Khrystusa wěrja, njewstanu drje hnydom 
z Khrystusom, ale pozdžišo. — 24. Potom priňdže kóne swčta, a tak tež konc kralestwa Bożche 
na tomle swčče. Khrystus přepoda swoje kralestwo, kotrež je tudy na zemi založit a rozščrjal, 


cyłe knjejstwo a wšitku móc swojemu Wótcej. — 25. Jeho knjejstwo ma trać, doniž njeje pře- 
dobyt wšitkich swojich njepřečeli, t. r. hač do konca swěta. — 26. Smjerč je njepřečelnica Boža. 


dokelž žiwjenje niči, kotrež Bóh dawa; přetož wona je sćčha a khostanje hrěchow. Smjeré pak se 
přewinje z wot-mortwych-wstačom, Też smjeré je jemu podčisnjena, won ju znići, hdyž chce. — 
21. Hdyž je tež wšitko jemu podčisnjene, njeje jemu tola Bóh podčisnjeny. — 28. t. r. tež Khry- 
stus podčisnje sebje a swoje kralestwo Wótcej, zo by won sam koježil, a wšitko we wšitkim był. 
t.r. zo bychu Khrystus a wšitcy jeho swjeći ze wščmi mocami jeho posłuchali. — 29. W Korinče 
chcychu někotři swojim wotemrčtym hnadu wumóženja pňiwobročié a tohodla dachu so za nich 
kićić; Pawoł to njekhwali, ale won to wužije, zo by njerozomnosé wuzbóhnył, kotraž w tom leži, 
zo wot-mortwych-wstaće prěja, a tola jim hmadu kićeńcy dobyć žadaju, kotraž ma jeno wužitk, 
hdyž mortwi wot smjerče wstanu. — 30. t. r. kak njerozomni smy my, stajnje wšelakim stracham 
so wustajejcy, hdyž smjeré nas zniči. — 31. t. r. wščdnje sym w strachu smjerče za wašu slawu, 
t. j. za stawu, kotruž sebi z tym dobudu, zo was z Khrystusom zjednočam. — 32, t. r. jelizo sym 
po člowjesku, t.r. bjez wyššich, lčpšich wotpohladanjow za přichodne žiwjeuje, ze zwčrjatami, t. } 
z njepřečelnymi, złymi člowjekami w Efesu wojował, što by mi pomhalo, jelizo wot mortwych nje- 
wstanu? Mudrišo by potajkim byto, wjesela, kotrež swět poskića, w połnej měrje wużiwać, dyžli sa 
tak napinać a za česé Božu a spomożenje swojich bližších džělač. — 34. Njewčíce dale tajke 
břudne wučby, kotrež k hrčšnemu žiwjenju wjedn. Či, kotřiž prěja, zo mortwi wstanu, njeznaja 
Boha a jeho wšohomóc. Zo su tajcy mjez wami, čini wam hańbu. — 35. Kak je móžno, zo mortwi 
wstanu a kajke budže jich dělo? — 36. Japośtoł wotmołwi, zo móža ćóła wot mortwych wstanyć, 
byrnje w zemi zhniłe, runje kaž symjo, kotrež so wusywa, hdyž zhnije, k nowemu žiwjenju se 
skhadža. Bóh dawa kóždemu wosebite ćdło, t. r. da jemu rosé jako stwjelcu; tak da Bóh z nětěi- 
šeho ččla nowe ćśło zrosé. 
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37. A štož wusywaš, njewusywaš ččlo, | žiwa duša," (poslední Hadam wożiwjacy 
kotrež budźe, ale hole zorno, njech je; duch).** 1. Mójz. 2, 7. 
pšeúčne abo kotrežkuli druhe. 46. Ale najprjedy njeje, štož je ducho- 

38. Bóh pak dawa jemu dělo, każ clice, | we, ale štož je dušine; potom štož je 
a kóždemu symjenju wosebite éčlo. duchowe. 

39. Kóżde éčlo njeje jenajke éčlo: ale! 47. Próni člowjek ze zemje je zeński; 
hinaše je člowjekow, hinaše skotu, hinaše | druhi člowjek- z njebjes je njebjeski.* 
ptakow, hinaše rybow.* 48. Kajkiž (bě) zemski, tajcy tež zem- 

40. A su ćčla njebjeske a děla zerńske;|Scy; a kajkiž (je) njebjeski, tajcy tež 
ale hinaša je krasnosé njebjeskich, hinaša | njebjescy.* 
zerńńskich. 49. Potajkim, jako nośachmy wobraz 

41. Hinaša je jasnosć slónca, hinaša | zerńskeho, nośmy też wobraz njebjeskeho.* 
jasnosć měsaca a hinaša jasnosć hwězdow;| 50. To pak praju, bratřa: éčlo a krej 
přetož hwčzda rozeznawa so wot hwězdy | njemóžetaj kralestwo Boże wobsydnyć, 
přez jasność. ani tlajitosé njewobsydnje njetlajitosé.* 

42. Tak budźe tež z horjewstaćom| 51. Hlejće, potajnosć wam praju: Wšitcy 
mortwych. Wusywa so w tłajitosći, wsta- | drje wstanjemy, ale wšitcy njebudžemy 
nje w njetlajitoséi; pčewobročeni.? 

43. Wusywa so w nječesči, wstanje| 52. Nadobo, we wokamiknjenju, při 
w krasnosči: wusywa so w slabosči, wsta- | poslednjej trubje;* přetož truba budźe 
nje w mocy.* trubié, a mortwi wstanu ujepřetlajicí,** 

44. Wusywa so dušine éčlo, wstanje|a my budžemy prewobročeni. 

. duchowe čělo.* Je-li dušine éčlo, je tež| 53. Pretož tuto tlajite ma so woblec 
duchowe, kaž je pisane: njetlajitosé, a tuto smjertne so woblec 

45. „Prčni člowjek Hadam bu sčinjeny | njesmjertnosć.* 


39. Japośtoł wotmołwja też na druhe prašenje, zo budźa wot mortwych wstanjene ćdła hinaše, 
- jako nětčiše; kaž su tež nčtko na swčće tak wšelakore čěla, na zemi, w morju, na njebju, Wulka 
je tu wšelakosé; tak budže tež wulka wšelakosé mjez čětom, kotrež so pohrjeba, a mjez tym, kotrež 
- wot mortwych wstanje. — 43. Wusywa t. r. pohrjeba so dělo tłajite, kotreż hižo počina rozpadować, 
- w nječesči, t. r. hrozne, wohidne; w słabosći t. r. bjez mocy a hibanja, wstanje pak w njetlajitosci, 
(t.r. njewumrje z nowa; w krasnosči, t. r. budže so błyśćić; w mocy, t.r. połne żiwjenja. — 
' 44. Cłowjeski duch ma wyšše a nižše dary; wyšše dary, kaž rozom a swobodna wola, mjenuja 80 
. z krótka duch; nižše dary, kaž čuče, zmyslnosé, mjenuja so duša: naše nětčiše ćśło wožiwja wo- 
 sebje nižše dary, a w tom je éčlne člowjeske žiwjenje podobne zwčrječacemu: wot mortwych wsta- 
. njene ćdło pak budže duchowe, t. r. wyššim daram ducha poddate, budže podobne duchej, każ 
+ je nětko podobne zwčrječu. — 45. t. r. stworjenje, wot duše wožiwjene. ** Khrystus mjenuje 
- s tu „poslední Hadam“, dokelž je wóte noweho duchoweho žiwjenja; wón bu wožiwjacy duch, 
+ t.r. môješe, wot mortwych wstanywši, duchowe éčlo: jeho éčlo bč duchej podobne, wón bě we 
a prawdźe wožiwjacy duch, t. r. kiž ma móc, wšitkich přez njeho znowa narodženych wożiwić, při 
„ wot-mortwych-wstaću z duchowym úětom wuhotować. — 47. Dušine bě prónje, potom přiůdže 
; duchowe; přetož próni člowjek, ze zemje stworjeny, měješe dušine dělo; druhi, t.j. Khrystus, pak 
„ podjaty wot Ducha swjateho a narodženy wot čisteje knježny, bd tež jako člowjek z njebjes, Syn 
+: Bołi; to zjewi so tež k př. při jeho překrasnjenju abo kročenju po morju. — 48. t. r. po swojim 
„: pokhadženju wot Hadama smy, każ won, po ćčle zemscy: přez Khrystusa pak z nowa narodženi, 
„ budžemy tež po ćčle njebjescy. — 49. Hdyž smy nětko na Hadama podobni po narodže, prócujmy 
: 0, zo bychmy też Khrystusej podobni byli. — 50. t. r. z našim nětčišim éčlom, kotrež je tłajite, 
; Bjepóúdžemy do njebjes, naše čěto dyrbi so prjedy přeměnié, mjenujcy njepřetlajite być. — 51. t.r. 
; Wšitcy, sprawni a hrčšnicy, wstanu wot mortwych, ale wšitcy njepčewobroča so po Khrystusowym 
+ překrasnjenym ćdle. — 52. t.r. wstanu mortwi; ** wšitey drje budža njepřetlajiči, njewumru wjacy: 
„. My pak, kotřiž do Khrystusa wčrimy, budžemy tež překrasnjeni, — 53. Cčlo dyrbi, ma-li do nje- 
„i bjes přiňé, njepłetłajite a njesmjertne być, 
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54. Hdyż pak tuto smjertne so wobleče 
njesmjertnosć, tehdy dopjelni so słowo, 
kotrež je pisane: „Póžrěta je smjerć w 
dobyću.** Ose. 13, 14; Hebr. 2, 14. 

55. „Smjeré, hdźe je twoje dobyče? 
smjeré, hdźe je twoje žahadlo?“ 

56. Žahadlo smjerée pak je hrěch, 
hrócha móc pak je zakoń.* 

57. Bohu pak budź dźak, kotryž je 
nam dobyée dal přez našeho Knjeza Jě- 
zusa Khrystusa.* 

58. Potajkim, moji lubowani bratřa, 
budźće wobstajni a njekhablawi, nadoby- 
wajcy stajnje w Knjezowym skutku, 
wědžicy, zo waša próca njeje podarmotna 
w Knjezu.** 


STAW AVI. 


Po napominanju, zo bychu za křesčanow w Jeru- 
zalemje jatmožnu hromadžili, poruča jim Timo- 
thea a druhich, tež přidawa postrowjenja. 

W nastupanju hromadženja pak, kotrež 

so stawa za swjatych, kaž sym cyrkwjam 

Galacije postajil, tež wy tak čiúče.? 

2. Próni dźeń tydźenja* skladuj kóždy 

z was pola sebje a hromadź, štož so jemu 

zespodoba, zo bychu składowanja so nje- 

stale hakle tehdy, hdyž přiúdu. 
3. Hdyż pak pritomny budu, pósčelu 


51. t. r. smjeré je cyle předobyta, tak zo 
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z listami, kotrychž za dobrych spóznajece, | 


zo bychu waše dary do Jeruzalema donjesli. | 
4. Budže-li pak hódno, zo bych też 


sam šol, póńdźa ze mnu.* 


5. Priúdu pak k wam, hdyż Macedo- 
přetož Macedoniju pře | 


mju přeúdu; 
khodžu.* 

6. Pola was pak snadž wostanu, abo 
tež přez zymu pobudu,* zo byšée wy mje 
přewodželi, hdźeżkuli póńdu. 

7. Njecham wšak was jeno nimoducy 





wohladać; přetož nadžiju so, někotry čas 


pola was wostać, jelizo Knjez dopušči. 


8. Zwostanu pak w Efesu hać do | 


swjatkow; 
9. Pretož wotewrjene su mi tu durje 
wulke a widomne, a pfećiwnikow je wjele.* 
10. Hdyž pak Timotheus přiúdže, hla- 
dajće, zo by bjez stracha pola was byl; 


přetož skutkuje Knjezowy skutk, jako - 


tež ja.* 

11. Nichtó jeho njezacpěj; pčewodžejce 
pak jeho w pokoju, zo by ke mni přišol; 
přetož wočakuju jeho z bratrami.* 

12. Wo bratře Apollu pak wam wo- 
zjewjam, zo sym jeho jara prosyl, zo by 
k wam šol z bratrami, ale docyla nje- 
měješe wolu, zo by nětko šol; prińdźe 
pak, hdyž změje čas.* 


dale njebudže. — 55. Smjeré mysli sebi Paweł 





pod wobrazom zwčrječa z jčdojtym jara škódniwym žahadlom; hdyž je tute złamane, njemóże zwěrje 
škodžič; podobnje njemóże smjeré dale škodžié. — 56. Smjerče žahadlo je hrčch, dokelž hrěch je 
člowjeka smjerći podał, Zakon, t. r. wšelake winowatosče, kotrež zakon člowjekam napołoża, do- 
kelž z tym budźi zakoń nakhilnosé k přestupjenju, nakhilnosé k hrčehej. — 5%. Nětko hižo je nam 
dobyće zawósćene, dokelž je Khrystus hróch, žahadlo smjerće, ze swojej smjerću na křižu zničit. — 
58. t.r. w skutku, kotryž je nam Knjez dokonjeć poručit, t. j. w służbje Bożej. "+ Dokelž wěsče wet 
mortwych wstanjemy, njewostanje naša próca bjez myta, ale Khrystus, kotremuż služimy, budže 
naša wulka mzda. 

XVI. 1. HI. Romsk. 15, 25. Pawoł bč hižo Korinthskich křeséanow prosył, zo bychu mjez 
sobu za khudych křesčanow w Jeruzalemje jałmożnu hromadžili a nětko powuča jich, zo maju to 
runje tak činič, kaž bě kłesćanskim wosadam Galacije poručil. — 2. t.j. njedžela; potajkim swječeše 
so hižo tehdom wot křeséanow město sabata prčni dźeń tydźenja jako swjaty dżeń. — 4. Budže-li 
pak zbčrka tak nadobna, zo so přihodži, zo by ju japoštot sam tam donjesł, chce tam hić. — 8. 
Japośtoł běše Korinthskim slubił, zo z Efesa k nim priúdže, nětko přemění swoje wotpohładanje a 
praji jim, zo chce přez Macedoniju pućować. — 6. To so tež sta; japoštot wosta w Korinće w zymje 
tri mósacy. Jap. sk. 20. 3. — 9. t.r. tu je jara wjele džčla, a mnoha přiležnosé k rozšěrjenju kře- 
sćanstwa a strašni njepřečelojo, přečiwo kotrymž dyrbju sam wórnosće wěry zakitać. — 10. Pawol 
so boji, zo bychu jeho prećiwnicy Timotheej ktiwdu činili abo jeho zacpčli, dokelž bě hišče młody. 
— 11. t.r. kotřiž jeho přewodžeju, mjez tutymi bě tež Erastus. — 12. Apollo, kotryž bě při Pawołe 
w Efesu a z nim w najlepiej přezjenosci skutkowaše, njechaše do Korintha pučowaé z bratrami. 
t. j z tymi, kotřiž tónle list do Korintha njesechu, najskerje, zo so njeby zdało, jako by «im 
był na rozkorje, kotraž tehdom w Korinče běše, HL. st. 1—10. 
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13. Kedžbujče, stójée we wěrje, skut-, 


a tež wašeho. Připóznawajée tohodla, 


kujče mužnje a wobkručejče so.* 'zo tajcy su." 
14. Wšitko waże njech so stanje w lu-| 19. Postrowjeju was cyrkwje Asije. 
bosči. Postrowjataj was jara w Knjezu Aquila 


15. Prošu pak was, bratřa, znaječe dom |? P riscilla ze swojej domjacej zhroma- 
Stefanasa a Fortunata a Achaika, zo su | dálznu,“ pola kotrejuż mam też hospodu. 
prěnički z Achaje a zo su sebje samych| 20. Postrowjejn was wśitcy bratřa; 
postajili k służbje swjatych;* postrowće 80 mjez sobu we swjatym 
wokošenju.* 

21. Postrow z mojej, Pawolowej ruku.* 

22. Njelubuje-li něchtó našeho Knjeza 


Józusa Khrystusa, budź poklaty, maran 
17. Wjeselu pak so na přitomnoséi | atha.* 


Stefanasa a Fortunata a Achaika, do-| 23, Miłosć našeho Knjeza Józusa Khry- 

kelž štož wam so njedóstawaše,“ woni | stusa budź z wami; 

narunachu. 24. Moja lubosć je z wami wśitkimi w 
18. Přetož wokřewichu mojeho ducha | Khrystusu Jčzusu. Amen." 


16. Zo byśće też wy tajkim posłuśni 
byli* a kóždemu, kotryž sobu skutkuje 
a so prócuje. 


— ye- — — 


DRUHI LIST S. JAPOŠTOĽA PAWOŁA 
NA KORINTHSKICH. 


STAW L kotraž je w Korinće, ze wśćmi swjatymi, 


vo v s 1]. .. xk 
Japośtoł pokazuje, z kak wulkich ččsnosči, wo kotřiž su we wśej Achaji. 
Asiji nastatych, je Knjez jeho wumóżił, zo by| 2. Miłosć wam a měr wot Boha našeho 


tež druhich pokojował. Potom pokazuje zjawnje | Wótca a Knjeza Józusa Khrystusa. 


na wěrniwosé swojeje wutroby a wučby, zo, . , , 
hač runje bě sebi předewzat, k nim přiňé, tola 3. Khwaleny budź Bóh a Wóte našeho 


učtko njemóže, a praji, zo je wěrnosé jeho prčdo- | Knjeza Jězusa Khrystusa, Wóte smilnosče 

wanja wobtwjerdźena, a Bóh wšoho pokoja,* 

awol japośtoł Jezusa Khrystusa z wole 4. Kotryż nas pokoji we wśej naśej 
Božeje, a bratr Timotheus,* cyrkwi Božej, | éěsnoséi, zo bychmy też sami pokojić 


13. Hladajče so njeprećeli wěry, wojujće piećiwo nim, a budźće swěrui we wčrje. — 15. 
Poruča Korinthskim Stefanasa a Fortunata a Achajika, kotřiž běchu k njemu do Efesa přišli a nětko 
jeho list do Korintha njesechu; Pawoł so boješe, zo bychu někotři jeho přečiwnicy jich hidžié 
móhli, a tuż spomina na jich zastužby, zo su najprěniši w Achaji byli, kotřiž kčesčanstwo płijachu 
a dobrowólnje a wjesele wosadže służachu. — 16. Dokelž su telko woporow přinjesli, sluša so, zo 
byšče jich posłuchali. — 17. t. r. was woni zastupichu; wy mi pobrachowaśće, a woni běchu za 
was přitomni. — 18. t. r. ze swojej přitomnoséu mje změrowachu a zwjeselichu, a tež wam dyrbi 
lubo być, zo su ze mnu prečelnje wobkhadželi: tohodla budžče jim džakowni. — 19. Hl. Jap. sk. 
18, 2. 18; Romsk. 16, 3. — 20. Wokošenje plačeše za wuraz bratrowskeje lubosće. — 21. Pawoł 
podpisa list, kotryż bě pisarjej předprajal, ze samotnej ruku. — 22. Stóž je Knjeza Jčzusa spóznał 
přez wěru, a jeho njelubuje, budž zaćisnjeny. Aramejske słowo: maran atha: Knjez přiňdže, mje- 
nujcy k sudu, a potom dopjelni so pokleće. — 24. Was wšitkich lubuju bjez rozdžěla, dokelž 
smy wšitcy zjednoćeni w Khrystusu, kotryž je naš wjerch. 

I. 1. Kaž w prónim lisće na Korinthskich Sosthenes, tak mjenuje so w tutom druhim Ti- 
motheus jako Pawołowy pomocnik; na njeho mamy tohodla přede wšim myslić (a potom na druhich 
wučownikow), hdyž Pawoł rěči: my abo mój. ** t. r. wśćm kłesćanam, kotřiž w Korinóe a we 
wokolinje bydla. — 8, t. r. smilny, dobroćiwy Bóh, kiż tež člowjeskej wutrobje prawy pokoj wudźćla, 





282 Druhi list s. japoštola Pawola na Korinthskich, 1. 











o | O 
móhli tych, kotřiž su w kotrejžkuli čěs-' wumóži a wumóža, na kotrehož so na- 


noséi, z pokojom, z kotrymž smy tež sami dźijemy, zo tež hišée wumóże, 
pokojeni wot Boha;* 11. Dokelž tež wy pomhaće w modlitwje 
5. Přetož każ su ćerpjenja Khrystusowe , za nas, zo by za dar, mnohich wosobow 
nadobne nad nami, tak je přez Khrystusa | dla -nam darjeny, přez mnohich so tež 
nadobne tež naše pokojenje.* | džak prajil za nas.“ 
6. Njech pak smy ććsnjeni, (stawa so! 12. Pretož naša khwala je w tom: 
to) za waše pozbudženje a wozboženje, abo : swědčenje našeho swčdomja, zo smy we 
njech smy pokojeni, (stawa so to) za waże, wčrniwosči wutroby a čistosči Božej, 





pokojenje, abo njech smy pozbudženi, 
(stawa so to) za waše pozbudženje a 
wozboženje,“ kotrež skutkuje sčerpnosé 
w tych samych čerpjenjach,** kotrež tež 
my čerpimy, 


nic w mjasnej mudrosči, ale w milosá 
Božej khodžili w tomle swčče, wosebiče 
pak mjez wami. 

13. Přetož druhe wam njepišemy, jako 
štož čitašée a spóznawaśće.* Nadžiju pak 


1. Zo by naša nadžija wobtwjerdžena |so, zo hač do kónca spóznaječe, — 
byla was dla, dokelž wómy, zo budžeče,| 14. Jakož nas tež z dźćla spóznašée, 
kaž sče towafšowje čerpjenjow, tak tež|zo smy waša khwala, jakoż tež wy naša, 
pokojenja. na dnju našeho Knjeza Jézusa Khrystusa.* 

8. Přetož nochcemy, zo byšče njewě-| 15. A z tutej dowěru chcych najprjedy 
dźeli, bratřa, wo našej úěsnoséi, kotraž | k wam přiúé, zo byšée druhu hnadu měli,* 
bu nam činjena w Asiji, dokelž buchmy | 16. A přez was přeúé do Macedonije, 
přez měru wobčeženi, přez zamoženje,*|a zaso z Macedonije k wam pfińć, a wot 
tak zo běchmy tež žiwjenja syči. was so dowjesć dać do Judeje. 

9. Ale sami smy we sebi wuprajenje| 17. Hdyż potajkim to chcych, sym 
smjerće mčli," zo bychmy sami na sebje |lohkomyslny byl? Abo śtoż sebi wot- 
so njedowěrili, ale na Boha, kiž mortwych | mysluju, sym sebi to po mjasu wotmyslil, 
zbudža: jako by pola mje haj a ně zdobom 

10. Kotryž nas z tak wulkich strachow | bylo?* 


4. Pokoj, kotryž dóstawamy w našich ččsnosčach, wudžčlamy tež druhim, njech su w kajkejš- 
kuli ćdsnosći, jich zahorjejcy, zo bychu Bohu so dowčrili. — 5. Wjele čerpimy, ale tež wjele pokoja 
dóstawamy wot Jčzusa, tak zo so nad čerpjenjemi radujemy. — 6. Hdyž pak ćerpimy abo hdyž 
so pokojimy, stawa so to, zo bychmy was w ččsnasčach pokojili a tak za waše wozboženje skutko- 
wali. ++ Sćerpne znjesenje ćerpjenjow wjedže k wozbożenju, dokelž je zasłużbne. — 7. t.r. dokelš 
smy so my w swojich ćerpjenjach pokojili, nadźijemy so, zo tež wy, kotřiž maće džčl na našich 
čerpjeujach, pokojenja namakaće. — 8. Japośtoł mčni drje tudy přeséěhanja, kotrež bě złótnik 
Demetrius w Efesu piećiwo njemu zbudžit; hlad. Jap. sk. 19, 23. — 9. t.r. my sami běchmy pře- 
swčdčeni, zo dyrbimy wumrčé, tak zo na člowjekow wjacy njetwarjachmy, ale na Boha, kiž mortwych 
zbudža a tohodla tež před smjerću zakitać móže. — 11. Ćim kručišo so japoštot nadžije, zo jeho 
Bóh zakita, dokelž nětko tež Korinthska wosada za njeho so modli, a tak budže za dar, kotryž ba 
přez modlitwu mnohich wosobow jemu wuprošeny, tež wot mnohich za njeho dżak prajeny, štož je 
Bohu jara spodobne. — 18, t.r. čistosé, kotruž Bóh dawa a zdžeržuje, wosebje tež čiste wotpokla- 
danja. — 18. Tule čistotu a wěrniwosé zjewjamy tež w tomle lisće, dokelž pokazujemy so tudy. 
kaž w prjedawšich, kotrež čitašče, abo kaž nas z wobkhadžowanja spôznašče. — 14. Nadžiju so, 20 
dobre měnjenje, kotreż mčješče z najmjeńia z dáčla wo nas, wobkhowače, a přeco lčpje spóznaječe, 
zo je za was česć, hdyž sym ja waš wučeř, za mnje pak česé, zo ste wy wote mnje rozwučeni; 


tola nic jeno nětko, ale tež před sudnym stołom Božim budžemy sebi k sławje. — 15. Z tym, 20- 
chcyše Pawoł ke Korinthskim prińć, by so jim hnada stała, dokelž bychu přez jeho přitomnosč we > 
wěrje wobkručeni byli. — 17, t. r. hdyž chcych potajkim k wam přiňé, a tola njepiińdżech, ` 


njebě to lohkomyslnje, abo jeno po mojim wuzdąću, jako bych w tom samym wokamiknjenju „baj“ 
a „ně“ prajił, 








18. Swěrny pak je Bóh, zo naša rćć, 
kotraž bě k wam, njeje zdobom haj a ně.* | 
19. Přetož Syn Boži Jčzus Khrystus, | 


kotryž bu mjez wami přez nas prédo-. 
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dom tež wozjewja, zo drje je z wulkim napi- 
nanjom, tola pak też wulkim plodom prčdowat, 
hać runje bě won jeho prčdowanja nčkotrym 
přiležnosé smjerče, 


P ostajich pak tuto při sebi, zo bych 


re 7 r 1 ly "r; 23 | . . v. 
wany, přeze mnje a Silvana a Timothea, | 2130 w zrudobje k wam njepřišol.* 


njebě haj a ně, ale haj bě w nim.“ 

20. Přetož kelkožkuli je slubjenjow 
Bożich, su we nim haj; tohodla je też 
přez njeho Amen Bohu k našej slawje.* 

21. Kotryž pak nas z wami wobtwjer- 
dźa w Khrystusu, a kotryž nas požalbowa, 
(je) Bóh,* 

22. Kiż tež nas woznamjeni a zawdawk 
Ducha poda do našich wutrobow.* 

23. Ja pak Boha za swědka wolam na 
moju dušu, zo was lutujo, zaso do Ko- 
rintha njepřiádžech: nic zo bychmy knje- 
zowali nad wašej wćru, ale zo bychmy 
pomocnicy byli wašeje radosće; přetož 
we wěrje sče kruči.“ 


2. Přetož jelizo was ja rudžu, štó je, 
kiž by mje zwjeselil, khiba tón, kotryž 
je rudženy wote mnje?* 

3. A to same napisach wam, zo bych, 
hdyž priúdu, zrudobu nad zrudobu nje- 
měl (nad tymi), nad kotrymiž bych so 
wjeselié měl, dokelž wo was wšitkich 
so nadžiju, zo je moje wjeselo tež za was 
wšitkich.* 

4. Přetož z mnoheje tyšnosée a wu- 
trobneje stysknosée napisach wam z mno- 
himi sylzami, nic zo byśće so rudźili, ale 
zo byśće wědželi, kajku lubosé mam wo- 
sebje k wam.* 

5. Jelizo pak je štó zrudobu činil, 


njeje (jenož) mje rudźił; ale z dźćla, zo 
bych was wšitkich njewobéežil.* 

6. Dosé ma tajki na tomle khostanju, 
kotrež bu jemu wot mnohich,* 


STAW II. 


Pawoł praji, zo k nim njepřiňdže, zo njeby wina 
był na wjetšej zrudobje, a napomina, zo bychu 
tamneho kurwarja z miłosće zaso přijeli; hny- 


18. Dopokazujo, zo njeje lohkomyslny abo wjerčaty, kaž by sebi něchtó myslił, dokelž njebě 
swoje wotpohladanje wuwjcdł, powoła so Pawoł na Boha, kiž je swčrny w swojich slubjenjach, a tohodla 
njepřida, zo by móhł jeho japośtoł we rčči, t. r. w pródowanju „haj a ně“, t.r. wjerčaty być. — 
19. Prčdowanje, kotrež sće wot nas słyżeli, wobsahuje Jčzusa Khrystusa Syna Bożeho, wěčnu wěr- 
nosć, kotryž njeje so přeměnjat, slubił a slubjenje złamał, alo kotryż je wšitke swoje slubjenja 
dopjelnil. — 20. We Khrystusu su wšitke slubjenja dopjelnjene, tohodla je k našej stawje, t.r. 
wjeselimy so, zo směmy přez njeho Bohu Amen prajić, a z tym wobkručič, zo slubjenjam Božim 
wjesele wčrimy. — 21. Zo smy tak wobkručeni we prčdowanju Khrystusoweje wučby, zo njeprajimy 
nětko haj a potom ně, to skutkuje we nas Bóh, kiž je nas žalbowal, t.r. k prčdowanju poslat. — 
22. Tón samy Bóh nas tež wuznamjeni, swoje dary nam wudžčliwši, zo smy wot njcho poslani a 
zo mamy znutikownje hnadu Ducha swjateho jako zawdawk wěčneje zbóžnosče. — 28. Nětko hakle 
spomina Pawoł na woprawdžitu winu, kotraž jeho wotdžerža, do Korintha přiúč. Wón by jenož 
sprawnje khostajo přiňé móhł; tuż radši, jich přelutujo a na polčpšenje čakajo, swój lubjeny při- 
khad wotstorči. Hdyž měješe přičinu jich khostać, njechaše tola na jich wěrje knjezować, ale 
pomhać, zo bychu k radoséi přišli, t. r. zo by zrudoba, dla překory w Korinće knježaca, do wjesela 
so přewobročila. 


II. 1. t.r. zo bych was z čežkimi porokami zrudźić njedyrbjal. — 2. t.r. hdyž ja was 
zrudźu, nimam nikoho, kiž mje zwjeseli, dokelž sće wy jeničey, kotřiž mje zwjeseleju; potajkim 
njesměm was zrudźić. — 8. t.r. toż mójach wam zrudžaceho sobudžělié, činjach radší z listom, zo 


njebych, hdyž budu pola was, zrudoby měl; a nadžiju so, zo to, štož mje zrudźi, před mojim při- 
khadom porjedźiće; přetož wěm, zo tež was zrudźi, štož mje rudži, a zo tež was zwjeseli, štož mje 
wjeseli. — 4. Tule lubosé zjewi Pawoł z tym, zo jim tak pisaše, zo by zrudoba, kotruž mjez nimi 
wubudži, jim spomožna byla a k wěrnemu polčpšenju wjedła. — 5. Tón, kiž bě zrudobu w Korinće 
zbudžiž, běše kurwaf, hl. 1. Kor. 5, 1; tónle, praji Pawoł, njebě mje samoho zrudźił, dokelž ja sym 
jeno džěl tych, kotrychž je zrudžil. Hdy bych prajit, zo je mje samoho zrudžit, bych was wobčežil, 
t. r. wam kłiwdu činil, jako by jeho njeskutk was njezrudžil. — 6. Z tym, zo bu tamny hrčšnik 
z wosady wustorčeny, bě dosć khostany a zo mnozy jeho zacpěchu, dosahaše, zo so nakaza, 
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móhli tych, kotřiž su w kotrejžkul děs- | wumóži a wumóża, na kotrehož so na- 
nosči, z pokojom, z kotrymž smy tež sami : džijemy, zo tež hišée wumóže, 
pokojeni wot Boha;* 11. Dokelż też wy pomhaće w modlitwje 

5. Přetož kaž su ćerpjenja Khrystusowe za nas, zo by za dar, mnohich wosobow 
nadobne nad nami, tak je přez Khrystusa [dla - nam darjeny, přez mnohich so tež 
nadobne tež naše pokojenje.* džak prajil za nas.“ 

6. Njech pak smy ćósnjeni, (stawa so| 12. Přetož naša khwala je w tom: 
to) za waše pozbudženje a wozboženje, abo | swědčenje našeho swčdomja, zo smy we 
njech smy pokojeni, (stawa so to) za waże | wérniwosči wutroby a čistosél Božej,“ 
pokojeuje, abo njech smy pozbudźeni, nic w mjasnej mudrosči, ale w miłośći 
(stawa so to) za waše pozbudženje a| Božej khodžili w tomle swčče, wosebiće 

| 


wozboženje,* kotrež skutkuje séerpnosé | pak mjez wami. 
w tych samych ćerpjenjach,** kotreż też| 13. Přetož druhe wam njepišemy, jako 
my čerpimy, štož čitašée a spóznawaśće.* Nadžiju pak 

1. Zo by naša nadźija wobtwjerdžena | so, zo hać do kónca spóznaječe, — 
byla was dla, dokelž wómy, zo budźeće,| 14. Jakož nas tež z dźćla spóznašče, 
kaž sče towafšowje ćerpjenjow, tak też |zo smy waśa khwala, jakož tež wy naša, 
pokojenja. na dnju našeho Knjeza Józusa Khrystusa.* 

8. Přetož nochcemy, zo byšéc njewě-| 15. A z tutej dowóru chcych najprjedy 
dźeli, bratřa, wo našej éčsnosči, kotraž | k wam pfińć, zo byšée druhu hnadu měli,* 
bu nam Činjena w Asiji, dokelž buchmy| 16. A přez was přeúé do Macedonije, 
přez měru wobčeženi, přez zamoženje,“ |a zaso z Macedonije k wam přiúé, a wot 
tak zo běchmy tež žiwjenja syči. was so dowjesé daé do Judeje. 

9. Ale sami smy we sebi wuprajenje| 17. Hdyž potajkim to chcych, sym 
smjerče mčli," zo bychmy sami na sebje |lohkomyslny byl? Abo štož sebi wot- 
so njedowčrili, ale na Boha, kiž mortwych | mysluju, sym sebi to po mjasu wotmyslil, 
zbudža: jako by pola mje haj a ně zdobom 

10. Kotryž nas z tak wulkich strachow | bylo?* 


4. Pokoj, kotryż dóstawamy w našich ćdsnosćach, wudžčlamy tež druhim, njech su w kajkejž- 
kuli čěsnosči, jich zahorjejcy, zo bychu Bohu so dowčrili. — 5. Wjele ćerpimy, ale tež wjele pokoja 
dóstawamy wot Jčzusa, tak zo so nad čerpjenjemi radujemy. — 6. Hdyž pak ćerpimy abo hdyż 
so pokojimy, stawa so to, zo bychmy was w účsnosčach pokojili a tak za wašo wozboženje skutko- 
wali. ** Sćerpne znjesenje ćerpjenjow wjedže k wozboženju, dokelž je zastužbno. — 7. t.r. dokelž 
smy so my w swojich čerpjenjach pokojili, nadžijemy so, zo też wy, kotřiž mače džčl na našich 
čerpjenjach, pokojenja namakaće. — 8. Japośtoł móni drje tudy přeséěhanja, kotrež bě złótnik 
Demetrius w Efesu płećiwo njemu zbudźił; hlad. Jap. sk. 19, 23. — 9. t.r. my sami běchmy pře- 
swědčeni, zo dyrbimy wumrčé, tak zo na člowjekow wjacy njetwarjachmy, ale na Boha, kiž mortwych 
zbudža a tohodla tež před smjerću zakitać móže. — 11. Čim kručišo so japośtoł nadžije, zo jeho 
Bóh zakita, dokelž nětko tež Korinthska wosada za njeho so modli, a tak budže za dar, kotryž bu 
přez modlitwu mnohich wosobow jemu wuprošeny, tež wot mnohich za njcho džak prajeny, štož je 
Bohu jara spodobne. — 12. t. r. čistosé, kotruž Bóh dawa a zdžeržuje, wosobje tež čiste wotpohla- 
danja. — 18. Tule čistotu a wčrniwosé zjewjamy tež w tomle lisče, dokelž pokazujemy so tudy, 
kaž w prjedawšich, kotrež Čitašče, abo kaž nas z wobkhadžowanja spôznašče. — 14. Nadžiju so, zo 
dobre měnjenje, kotrež mójeśće z najmjeňša z dáčla wo nas, wobkhowače, a přeco lěpje spóznajeće, 
zo je za was česé, hdyž sym ja waš wučef, za mnje pak česé, zo sće wy wote mnje rozwučeni; 
tola nic jeno nětko, ale tež před sudnym stołom Bożim budžemy sebi k slawje. — 16. Z tym, zo 
chcyše Pawol ke Korinthskim přiňé, by so jim hnada stala, dokelž bychu přez jeho přitomnosé we 
wěrje wobkrućeni byli. — 17. t. r. hdyž chcych potajkim k wam přiňé, a tola njepčiúdžech, 
njebě to lohkomyslnje, abo jeno po mojim wuzdaću, jako bych w tom samym wokamiknjenju „haj“ 
a „ně“ prajił, 
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15, Swčrny pak je Bóh , zo naša rôč, dom tež wozjewja, zo drje je z wulkim napi- 

v v . .. . v j € ak Ż i 1 Č 

kotraž bč k wam, njeje zdobom haj a ně.* naujom, tola pak też wulkim p odom pródował, 
bać runje bě wóň jeho prčdowanja nčkotrym 


19. Přetož Syn Boži Jězus Khrystus, — priležnosé smjerće, 
7 1 1 7 | .. ve ° 
kotryż bu mjez wami přez nas prčdo- P ostajich pak tuto při sebi, zo bych 


wany, přeze mnje a Silvana a Timothea, , ago w zrudobje k wam njepřišol.* 


njebě haj a ně, ale haj bě w nim.* 

20. Přetož kelkožkuli je slubjenjow 
Bożich, su we nim haj; tohodla je tež 
přez njeho Amen Bohu k našej slawje.* 

21. Kotryž pak nas z wami wobtwjer- 
dźa w Khrystusu, a kotryž nas požalbowa, 
(je) Bóh,* 

22. Kiż tež nas woznamjeni a zawdawk 
Ducha poda do našich wutrobow.* 


23. Ja pak Boha za swědka wolam na 
moju dušu, zo was lutujo, zaso do Ko- 
rintha njepřiádžech: nic zo bychmy knje- 
zowali nad wašej wčru, ale zo bychmy 
pomocnicy byli wašeje radosće; přetož 
we wčrje sće krući.* 


2. Pretoż jelizo was ja rudźu, Stó je, 
kiż by mje zwjeselił, khiba tón, kotryż 
je rudźeny wote mnje?* 

3. A to same napisach wam, zo bych, 
hdyż přiúdu, zrudobu nad zrudobu nje- 
mół (nad tymi), nad kotrymiż bych so 
wjeselié měl, dokelž wo was wśitkich 
so nadźiju, zo je moje wjeselo też za was 
wšitkich.* 

4. Přetož z mnoheje tyśnosće a wu- 
trobneje stysknosće napisach wam z mno- 
himi sylzami, nic zo byšée so rudžili, ale 
zo byśće wědželi, kajku lubosé mam wo- 
sebje k wam.* 


5. Jelizo pak je štó zrudobu činil, 


njeje (jenož) mje rudžil; ale z džěla, zo 
bych was wšitkich njewobčežil.“ 

6. Dosé ma tajki na tomle khostanju, 
kotrež bu jemu wot mnohich,* 


STAW II. 


Pawoł praji, zo k'nim njepřiňdže, zo njeby wina 
był na wjetšej zrudobje, a napomina, zo bychu 
tamneho kurwarja z miłosće zaso přijeli; hny- 


18. Dopokazujo, zo njeje lohkomyslny abo wjerćaty, każ by sebi něchtó myslił, dokelž njebě 
swoje wotpohladanje wuwjedt, powoła so Pawoł na Boha, kiž je swěrny w swojich slubjenjach, a tohodla 
njepřida, zo by móhł jeho japośtoł we rčči, t. r. w pródowanju „haj a nč“, t.r. wjerćaty być. — 
19. Pródowanje, kotrež ste wot nas slyšeli, wobsahuje Jězusa Khrystusa Syna Božeho, wěčnu wćr- 
nosé, kotryž njeje so premćnjał, slubił a slubjenje złamał, ale kotryż je wšitke swoje slubjenja 
dopjelnil. — 20. We Khrystusu su wšitke slubjenja dopjelnjene, tohodla je k našej sławje, t.r. 
wjeselimy so, zo směmy přez njeho Bohu Amen prajić, a z tym wobkručié, zo slubjenjam Bożim 
wjesele wórimy. — 21. Zo smy tak wobkrućeni we pródowanju Khrystusoweje wučby, zo njeprajimy 
nětko haj a potom ně, to skutkuje we nas Bóh, kiž je nas žalbowal, t.r. k pródowanju póslal. — 
22. Tón samy Bóh nas też wuznamjeni, swoje dary nam wudáčliwši, zo smy wot njeho poslani a 
zo mamy znutřkownje hnadu Ducha swjateho jako zawdawk wěčneje zbóżnosće. — 28. Nětko hakle 
spomina Pawoł na woprawdžitu winu, kotraž jeho wotdžerža, do Korintha přiňé. Wón by jenož 
sprawnje khostajo płińć móhł; tuż radši, jich přelutujo a na polčpšenje čakajo, swój lubjeny při- 
khad wotstorči. Hdyż měješe přičinu jich khostać, njechaše tola na jich wěrje knjezować, ale 
pomhač, zo bychu k radosći přišli, t, r. zo by zrudoba, dla překory w Korinče knježaca, do wjesela 
so přewobročila. 


II. 1. t.r. zo bych was z čežkimi porokami zrudźić njedyrbjal. — 2. t.r. hdyż ja was 
zrudžu, nimam nikoho, kiž mje zwjeseli, dokelž sče wy jeničey, kotřiž mje zwjoseleju; potajkim 
njesměm was zrudźić. — 8. t.r. štož mějach wam zrudžaceho sobudżćlić, činjach radši z listom, zo 


njebych, hdyž budu pola was, zrudoby měl; a nadžiju so, zo to, štož mje zrudži, před mojim při- 
khadom porjedźiće; přetož wěm, zo tež was zrudži, štož mje rudźi, a zo tež was zwjeseli, štož mje 
wjeseli. — 4, Tule lubosć zjewi Pawoł z tym, zo jim tak pisaše, zo by zrudoba, kotruž mjez nimi 
wubudži, jim spomożna byla a k wěrnemu polčpšenju wjedła. — 6. Tón, kiž bě zrudobu w Korinče 
zbudźił, běše kurwar, hl. 1. Kor. 5, 1; tónle, praji Pawoł, njebě mje samoho zrudźił, dokelž ja sym 
jeno džěl tych, kotrychž je zrudźił. Hdy bych prajił, zo je mje samoho zrudžil, bych was wobčežil, 
t. r. wam křiwdu činil, jako by jeho njeskutk was njezrudžil. — 6. Z tym, zo bu tamny hrěšnik 
z wosady wustorčeny, bě dosć khostany a zo mnozy jeho zacpěchu, dosahaše, zo so nákaza, 
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7. Tak zo mače nawopak radši wodaé 
a pokojié, zo by wot přewulkeje zrudoby 
póžrěty njebyl, kotryž je tajki.* 

8. Tohodla napominam was, zo byšée 
jemu lubosé wopokazali. 

9. Přetož tež tohodla napisach, zo bych 
waše wupruhowanje spóznal, sée-li we 
wšim posłuśni.* 

10. Komuž pak něšto wodašée, (wodach) 
tež ja; dokelž tež ja, štož wodach, jelizo 
što wodach, was dla wodach w mjenje 
Khrystusowym, 

11. Zo bychmy wojebani njebyli wot 
satana; přetóž njeznate nam njejsu jeho 
mysle.* 

12. dyž pak do Troas přiúdáech 
Khrystusowcho evangeliu dla, a durje mi 
wotewrjene běchu w Knjezu, 

13. Njemějach měra w swojim duchu, 
dokelž Tita, swojeho bratra, njenamakach : 
ale Božemje jim prajiwši woteńdźech do 
Macedonije.* 
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stajnje dobywać dawa w Khrystusu Jě- 
zusu, a wóń swojeho spóznaća zjewja piez 
nas na kóżdym mósće;* 

15. Pretoż Khrystusowa dobra wóń smy 
Bohu mjez tymi, kotřiž zbóżni bywaju, 
a mjez tymi, kotřiž su zhubjeni:* 

16. Jenym wšak wóń smjerće k smjeréi, 
druhim pak wóń žiwjenja k žiwjenju. 
A štó je k tomu tak kmany?* 

17. Přetož njejsmy, jako mnozy, kotřiž 
słowo Bože falšuja; ale z wčrniwosče, a 
kaž z Boha, před Bohom w Khrystusu 
rěčimy.* 


STAW III. | 


Japoštot njetrjeba člowjeskeho poručenja, dokelž 
jeho poručeju plody jeho prčdowanja. We wjele 
wyššej česći maju stać služownicy noweho za- 
konja a ducha, dyžli stužownicy stareho zakonja 
a pismika: Židža maju hišče zawčšk při čitanju 
Pisma, kotryž z wěru do Khrystusa so zběhnje. 


Npočinamy zaso sebje samych poručec? 
abo potrjebujemy, jako někotři, poruča- 


14. Bohu pak budź dźak, kiž nam|cych listow k wam abo wot was?* 


4. Wosada ma jemu zaso wodać, swoju lubosć k njemu wopokazać, a jeho znowa jako so- 
bustawa płiwzać, zo njeby wot přewulkeje zrudoby zničeny był. — 9, t.r, chcych was pruhować, 
sće-li we wšim mi posłuśŚni, a tak w dobrym wobkručeni. — 11. Japośtoł lubi, zo też wón hrěšnikej 
woda, kotremuž wosada woda, a to jich dla, zo by swoju přezjenosé z nimi zjewil; wón woda w 
Khrystusowym mjenje a z jeho mocu tak, zo, komuž won woda, też Khrystus woda; wodać pak ma 
so hrčšnikej, zo by satan jeho njedobył, a přewulka krutosé hrčšnikej k wččnej zahubje njebyła, 
dokelž satan žada, zo by njesmjertne duše zahubit. — 18. Jako na spoćatku tohole stawa r. I—, 
tak spomina Pawoł też nětko na wulki njeměr, kotryž měješe Korinthskeje wosady dla, tak zo, hdyż 
hó z Efesa do města Troas přišot, tam njewosta, hać runje běchu tam durje wotewrjene w Knjezu. 
t. r. hač runje měješe dobru pľiležnosč, wjele duši za Khrystusa dobyć. l)okelž pak Tita, kotryž 
měješe so z Korintha wróčič a w Troasu na njeho ćakać, tam njenadeńdźe, pučowaše hnydom dale 
do Macedonije. — 14. Japoštot a jeho pomocnicy su wojowarjo, kotřiž za wěrnosé Božu, wosebje 
za lčpše spôznače Boha a jeho swjateje wole wojuja, a z tym dobre počinki, runja luboznej wóni, 
rozščrjeju. — 15. Ze swojej wučbu a ze swojim prikladom su japośtołowje za Boha dobra wóů, 
wonjeju rjenje, dobre počinki pokazujcy a rozščrjejcy, njech či, mjez kotrymiž skutkuja, wěčne 
žiwjenje abo wěčnu smjeré dóstanu; ale za čtowjekow móża być wóń smjerče k smjerći abo wóń 
žiwjenja k žiwjenju, t. r. tym, kotriž, na wučbu a dobry přiklad japośtołow njedžiwajcy, w njewčrje 
a hróchach wostanu, su japoštolowje wóń smjerče k smjerči, dokelž budža tajcy swojeje hrčšneje 
njewóry dla wěčnje začisnjeni. Tym, kotřiž na wučbu a dobry ptiklad džiwajcy, wěrja a po wčrje 
žiwi su, su japoštotowje wóň žiwjenja k žiwjenju, dokelž su tajcy duchownje žiwi a dóstanu po 
smjerći wččne žiwjenje. — 16. t.r. što hodži so k tomu, k rozščrjenju evangelia, tak derje kaž ja? 
Hdyž Pawoł tak dowčrnje wo sebi rčči, njeje to prózdna samokhwalba; přetož won připisuje 
swoju cylu kmanosé Bohu: hl. 3, 5. — 17. Pawoł pokazuje z tym na swojich přečiwnikow, kotřiž 
słowo Boże z člowjeskej wědomosču wśelako kaža; won pak rěči z wěrniwej wutrobu, štož je wot 
Boha dóstał a kaž před Bohom, kotrehož móže za swědka brać a w Khrystusu, z kotrymž je 
zjednoćeny. 

III. 1. Wučerjo, kotřiž wulku nahladnosé, kajkuż Pawoł měješe, rady njewidžachu a tohodla 
jeho njeprawje sudžachu, powołachu so na listy druhich japośtołow, z kotrymiž so wosadam poru- 
čachu: žadachu pak sebi tež wot wosady, w kotrejž běchu pródowali, tajke listy, z kotrymiž chcychu 
so zaso druhdže poručeč. Pawoł tajke sródki njenałożuje, dokelž je njetrjeba. 
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2. Naju list sče wy, napisany we naju 
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| tak zo israelske džčči Mójzesej do wo- 


wutrobach, kotryž je znaty a so čita wot, bliča pohladnyć njemóžachu, dla krasnosče 


wśćch ludži:* 

3. Dokelž je znate, zo sée list Khry- 
stusowy, dokonjany wot nas a napisany, 
nic z čornidlom, ale z duchom žiweho 
Boha, nic na kamjeńtne deski, ale na 
ččlne deski wutroby.* 

4. Tajku dowóru pak mamy přez Khry- 
stusa k Bohu: * 

5. Nic, jako bychmy zamóžili, něšto 
myslić wo sebi, jako sami ze sebje, ale 
naša zamóžnosé je wot Boha,* 

6. Kiž je nas kmanych sčinil za slu- 
žownikow noweho zakonja, nie pismika, 
ale ducha; přetož pismik mori, duch pak 


jeho wobliča, kotraž hě zachodna: 

8. Kak njebudže wjele wjacy služba 
ducha w krasnoséi?* 

9. Přetož hdyž je služba wotsudženja 
krasnosé, nadobywa služba wosprawnjenja 
wjele wjacy w krasnoséi.* 

10. Haj tež bjez krasnosće je, štož běše 
zdžčla krasne, přenadobneje krasnosče dla.* 

11. Přetož hdyž je krasne, štož je 
zachodne, je wjele wjacy w krasnośći, 
štož wostawa.* 

12. Dokelž mamy potajkim tajku na- 
džiju, pokazujemy wjele dowěry, 

13. A nic, każ Mójzes zawěšk kladžeše 


wožiwja.* 
T. Hdyż pak bě služba smjerće, z pis- 
mikami do kamjeni zarubana, w krasnoséi, 


na swoje wobličo, zo bychu dźćci Israela 
do jeho wobliča njehladale, kotrež je 
zachodne: 


2. 8. t.r. naju list, t.j. mój a Timotheowy list, kotryž móže naju pola was a pola druhich 
poručeé, sce wy, dokelž waša wěra a wade křesčanske žiwjenje je přez naju zakorjenjene a wob- 
kručene: to je list, do naju wutrobow zapisany, dokelž na was myslimoj a was lubujemoj, list, kiž 
je tež znaty a čitany wot wśćch ludži: přetož wšitcy znaja waże kresćanske žiwjenje, a wědža, zo 
je wone Khrystusowy skutk, přez naju wuwjedženy, takrjec list, wot Khrystusa diktowany a wot 
naju spisany, nic z čornidlom (tintu), ale z pomocu Ducha swjateho. Tónle list, t. j. waše kře- 
sčanske žiwjenje, njeje zaryty do twjerdych kamjeni, kaž zakoń Mójzesowy, ale do žiwych deskow 


wašich wutrobow. — 4. Tu dowčru, zo smój pola was jako Khrystusowaj služownikaj so wopoka- 
załoj a za jeho kralestwo něšto dokonjałoj, nimamoj samaj wot so, ale wot Khrystusa. — 6. Kma- 


ność za japoštolske džělo nimataj Pawoł a Timotheus samaj wot so, ale k tomu je jeju Bóh powołał 
a jimaj móc k tomu dal: přetož samaj wot so njebyštaj na to ani pomyslič móhloj, wjele mjenje 
tajki skutk zupočeč a wuwjesé. — 6. Bóh je jimaj kmanosé dal, zo móžetaj nowy zakoň rozščrjeť, 
kotryž njeje pismik, kaž stary zakoń, kotrehož zakład bč Mójzesowy napisany zakoń, ale kotryž je 
duch, t. r. kiž wudźóla móc Ducha swjateho, kotryž člowjeka wožiwja, jeho k dokonjenjn skutkow 
pohonja, kajkež jemu žiwjenje hnady a z tym wóćne žiwjenje přihotuja. Stary zakoń ze swojimi 
napisanymi kaznjemi wubudža w člowjekn často złu pożadosć, kotraž jeho k hrčchej wabi a tak 
duchownje mori; piirunaj Romsk. 7, 5; 8, 10. 1. Kor. 15, 56. Nowy zakoń je wjele wosebniši dyžli 
stary, tohodla je tež služba noweho zakonja slawniša, dyžli služba stareho, to wuči Pawoł w rjad- 
kach 7—11. — 7. 8. Služba stareho zakonja, kotrejež srjedžičeř bě Mójzes, rěka služba smjerče, 
dokelž z napisanym zakonjom přiležnosé k přestupjenju, t. r. hrěchej podawaše, a duchownu smjeré 
přihotowaše; služba noweho zakonja, kotrejež srjedžičerjo su japoštotojo, pak mjenuje so služba 
ducha, kotryž wožiwja, dokelž wudžčluje hnadu Ducha swjateho, duchowne žiwjenje płodźacn, 
Mójzesowa služba pak be hižo tak sławna, zo so, kaž 2. Mójz. 34, 29 powóda, tajka jasnosť na 
Mójzesowym wobličn blyščeše, hdyž won po štyrcečidnjowskim pčebywanju na horje Sinai z taflomaj, 
na kotrymajž běchu kaznje Bože zaryte, so pokaza, zo lud jemu do wobliča pohladać njemóżeśe; kak wjele 
slawniša je potajkim służba ducha, služba japoštolow. — 9. Služba stareho zakonja mjenuje so 
služba wotsudženja, dokelž zakoń, k lrčehej wabjacy, zbudžuje hnčw Doži, kotryž je w zakonju 
samym (5. Mójz. 27, 26) přestupjerjam hroženy, a tak wotsudža so hrěšnicy k wěčnemu začisnjenju. 
Nowy zakoń pak mjenuje so zakoń sprawnosče, dokelž hnadu Ducha swjateho wudžělejo wo- 
sprawnja člowjeka před Bohom. Hdyž pak be služba wotsudženja sławna, čím stawniša je služba 
sprawnosče. — 10. t. r. přiruna-li so slawa služby noweho zakonja ze slawu služby stareho zakonja, 
njemóže so tuta ani sławna mjenować; wona je cyle bjez sławy, dokelž bě jeno z džčla sławna, 
mjez tym zo je služba noweho zakonja přenadobnje sławna. Jako jasnosť hwězdy zaúdže, hdyž 
slónčko zeskhadža, tak zhubi so sława służby stareho zakonja před slawu služby noweho zakonja. 
— 11. Stary zakoń be jeno nakhwilny, měješe nowy zakoń přihotowač a potom zańć; nowy zakoń 
pak dyrbi wostać a tež tohodla je służba noweho zukonja wjele slawniša, dyžli służba stareho zakonja. 


— — u I — — — — -— — 


14. Ale zatw jerdžena bu jich mysl. 
Přetož hač do džensnišeho dnja zwostawa 
tón samy zawěšk při čitanju stareho za- 
konja njewotkryty, dokelž je w Khrystusu 
zachodny.* 














trychź wutrohy su zaslepjene ; kak japoštotow je 
čerpja wjele piećiwnelio, ženje pak njebudźa 
předobyčí. Časne čěsnjenje přihotuje wulku a 
wěčnu krasnosé. 


Tuż hdyż mamy tu służbu, tak jako smv 
miłosć dóstali, njewustawamy; 


15. Tola hać do džensnišeho dnja, hdyž 
Mójzes čitany bywa, je zawěšk položeny 
na jich wutrobu.* 

16. Ale hdyż so wobroća ke Knjezej, 
budźe zawěšk zbóhnjeny.* .' 

17. Knjez pak je Duch; hdźeż pak (je) 
Knjezowy Duch, tam (je) swoboda.* 

18. My wśitcy pak z wotkrytym wo- 
bličom Knjezowu krasnosć wotbłyśćejcy, 
do toho sameho wobraza so přetworjamy 
wot krasnosće ke krasnoséi, tak jako wot 
Knjezoweho Ducha.* 


rn 
STAW IV. 
Prez jednore pródowanje japoštolow je słowo 
Bože wšitkim zjewjene, z wnwzaćom tych, ko- 


2. Ale wotrjekujemy so skradźnosće 
ihaňby, njekhodźicy w lesći, njefalšujev 
słowo Boże, ale z wozjewjenjom prawdy 
so samych poručejcy kóždemu swčdomju 
člowjekow před Bohom.* 

3. Je-li pak naše evangelium tež zakrvte, 
je před tymi, kotčiž zahinu, zakryte,* 

4. W kotrychž bóh tohole swěta zaslepi 
mysle njewčriwych, zo by jim njezaswé- 
čilo swětlo evangelia krasnosče Khrystu- 
soweje, kotryž je wobraz Boži.* 

5. Přetož sebje samych njeprčdujemy, 
ale Józusa Khrystusa jako našeho Knjeza, 
sebje pak jako wašich służownikow Jě- 
zusa dla;* 


— 


13. 11. Dokelž je stužba tak sławna, chcemoj w njej z dowčru pokračowaé, a nic kaž Mójzes, 
kiž swoje wobličo přikry, hdyż z ludom rěčeše, hl. 2. Mójz. 34, 35; přetož lud njemóžeše jasnosc 
jeho wobliča znjesć. Tón podawk pak wukładuje Pawot jako znamjo stareho zakonja. Kaž 
jasnosé na Mójzesowym wobliču zaúdže, hdyž bě zawčšk na nje položil, tak zaúdže stary zakoň ze 
swojimi zwonkownymi wobrjadami, woporami a pčikaznjemi. Stary zakoň je runja zawčškej na 
Mójzesowym wobliču, za kotrymž bě spodžiwna jasnosć; tak je tež za starým zakonjom jasna wór- 
nosć noweho zakonja skhowana. Ale tupe běchu zmysły Židow, kotřiž jeno zawčšk widžachu, nic 
pak jasnu wěrnosé za nim skhowanu; to traje hač do džensnišeho dnja, dokelž tež nětko njespó- 
znawaju při čitanju stareho zakonja, zo je w Khrystusu swoje dopjelnjenje namakat. — 15. Za- 
wěšk přikrywa po prawym jich wutrobu, t. r. jich duchowne mocy, wosebje jich rozom a wolu, 
zo Khrystusa jako w starym zakonju slubjeneho zbóžnika njespóznaja. — 16. Hdyž pak židowski 
lud so wobroči, zběhnje so zawčšk z jich wočow, tak zo spóznaja, kak stary zakoń na Khrystusa 
přihotowaše a w nim so dopjelni. — 17. Knjez, t. j. Khrystus, je tón Duch, kotryż wožiwja, 
Khrystus wudžčla abo sčele Ducha swjateho, a tohodla mjenuje so wón tež Knjezowy Duch; hdžež 
pak Knjezowy Duch knjeżi, je swoboda, t. r. tam njepłaći wotročstwo starozakoúskich prikazni, tam 
knježi lubosć, z kotrejž so zakoń dopjelnja. — 18. Mjez tym zo Mójzes, na kotrehož wobliču po 
wobkhadžowanju z Bohom Knjezowa jasnosť so blyščeše, swoje wobličo přikry, zo lud Božu jasnosť 
njewuhlada, t. r. mjez tym zo Mójzes wččnu wčrnosč, kotruž stary zakoń w sebi wobjimaše, pod 
wšelakimi wobrjadami zakhowa, tak zo Židža woprawdžitu wěrnosé njespóznachu: pokazujemy my 
japoštolowje z wotkrytym wobličom jasnosť Božu, tak zo móže ju kóždy, kaž w špihelu, we nas 
widžeé, t. r. wozjewjamy Božu wčrnosč, Khrystusa a jeho krasnosé, krasnosé jako jednorodženoho 
wot Wótca, a štož ze słowami wozjewjamy, to tož ze swojim žiwjenjom pokazujemy; tón nam wot 
Khrystusa wudžčleny Duch swjaty wjedže nas njepčestawajcy k wyššej dospołnosci, tak zo smy 
přeco podobniśi Khrystusej, haj takrjec jeho wobraz. 

IV. 1. 2. Pawoł ze swojimi towafšemi je k japoštolskej służbje powołany nic po swojich 
zaslužbach, ale z miłosće Bożeje; tuž staja dowčru na Boha a tohodla njewustawa, a wotrjekuje so 
wšěch njehódnych sródkow, kajkež jeho pčečiwnicy nałożowachu, kotřiž słowo Bože wšelako kažachu 
a z lesću sebi přistup do wšelakich wosadow dobywachu. Pawoł chce jeno z pródowanjom wćr- 
nosče wšitkim člowjekam so poručeč a k nim róceć jako před Bohom, kotryž wšo we wutrobje po- 
tajene znaje a tohodla lesče a tajenstwa njeznjese. — 3. 4. Naše evangelium, našu wučbu smě kóżdy 
slyšeč, te wot nas wozjewjane wórnosće njejsu nikomu zakhowane; jelizo pak zakhowane wostanu, 
njejsmy my na tom wina, ale tući sami, dokelž sebi wutrobu wot boha tohole swčta, t. j. wot djabała, 
zaslepić dachu a tohodla evangeliu njewčrjachu ; tuž ze samsneje winy zahinu. Evangelium wozjewjs 
wosebje sławu Khrystusowu, t. r. zo je Khrystus jednorodženy Syn Boži, woprawdže wobraz Bożi. 
— 5. t.r. Khrystus a jeho skutki a jeho bóžske wčrnosče su wobjeće našeje wučby: my smy jeno 


6. Přetož Bóh, kiž rjekny, zo by ze 
ćmy swětlo zaswóćiło, tón zaswóći w na- 
šich wutrobach, zo by rozswětlil spóznaće 
krasnosće Bożeje we wobliču Khrystusa 
Józusa.* 


7. Mamy pak tutón pokład w hlinja- 
nych sudowjach, zo by nadobnosé byla 
z mocy Bożeje, a nie z nas.* 

8. We wšim bywamy čěsnjeni, ale njej- 
smy zatlóčeni; bywamy we wuzkoséi, ale 
njejsmy bjez rady;* 

9. Preséčhani smy, ale njejsmy wopuš- 
ćeni; bywamy powaleni, ale njehinjemy; 

10. Stajnje morjenje Józusowe w našim 
éčle wokolo nosymy, zo by tež žiwjenje 
Jězusowe so zjewilo w našich čělach.* 

11. Přetož stajnje smy my, kotřiž smy 
žiwi, smjeréi podawani Jězusa dla, zo by 
tež žiwjenje Józusowe so zjewiło w našim 
smjertnym mjasu.* 
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| 12. Smjeré potajkim skutkuje we nas, 
žiwjenje pak we was.* 

13. Dokelž pak mamy toho sameho 
„ducha wěry, kaž je pisane: „Wěril sym, 
itohodla sym rěčal“: tež my wěrimy, a to- 
hodla tež rččimy,“ Ps. 115, 10. 

14. Wědžicy, zo, kiž je Jězusa zbudžil, 
tež nas z Józusom zbudźi a postaji z wami. 

15. Přetož wšitko (so Čini) za was, zo 
by přenadobna miłosć přez mnohich w 
dźakprajenju so přepjelmla k česéi Bożej.* 

16. Tohodla njewustawamy : a hač runje 
naš zwonkowny člowjek hinje, wobnowja 
so tola znutřkowny dźeń wote dnja.* 

17. Pretoż, to, štož je nětko wokamik- 
nite a lohke w našim ććsnjenju, skutkuje 
přez móru w nadobnosél wóćnu wahu 
krasnosče we nas,“ 

18. Kotřiž njehladamy na widžomne, 
ale na njewidźomne; přetož štož so widži, 
je načasne ; štož pak so njewidži, je wóćne.* 


służownicy Khrystusowi. — 6. Tón samy Bóh, kiž při stworjenju swěta čmu rozjasni, rozjasní tež 
naše wutroby, zo jasnje spóznachmy wěrnosé evangelia, a to so sta, zo bychmy z njej tež drubich 
rozjasnjeli, a zo bychu w překrasnjenym žiwjenju Khrystusowym Boha spóznali; přetož tohodla 
wučimy, zo bychu wśitcy spoznali, zo je křižowany Józus nětko pčekrasnjeny na prawicy Božej. 
— 7. Tuto spóznaće wěrnosči Božich pak nosymy w hlinjanych, t.r. słabych sudowjach, smy słabi, 
njehódni čtowjekowje; to pak wuzběhnje čim bóle móc słowa Bożeho, hdyž přez słabych člowjekow 
telko dokonja. — 8. Japośtoł pokazuje nětko, kak je w japoštolskej służbje pri člowjeskej kiprosči 
Boža móc widžeé, tak zo wšitke čerpjenja a přeséčhanja jich w swčrje posylnjeju. — 10. t.r. po- 
dobnje jako bě Józus stajnje w smjertnej straśnosći, tak smy při wozjewjenju evangelia tym 
samym stracham žiwjenja wustajeni, a to so stawa, zo by tež Józusowe žiwjenje w našich čělach 
so pokazało, t.r. zo by naše spodžiwne zakhowanje w strachach a wumóženje z nich swédčilo, zo 
je Jězus žiwy a mócny. — 11. t.r. my, kotřiž smy duchownje žiwi a mamy žiwjenje hnady w Khry- 
stusu, wustajamy so njepčestawajcy smjertnym stracham, zo by so zjawnje pokazało, kak je JEzus 
žiwy, kiž nas w strachach zakita a z nich wumóža. — 12. t.r. tak smy po našim ćdłnym žiwjenju 
přeco smjerći wustajeni a to je wam k spomoženju, „dokclż z tym płodźi a wobkruća so waše duchowne 
žiwjenje. — 13. Tola smjertne strachi njewottrašeju nas. Dokelż pak mamy toho sameho ducha 
wěry, każ David, t. r. dokelź Duch swj. we nas tu samu mócnu dowěru wubudźa, kotruž měješe 
David w smjertnych strachach, tak zo rjekny: Wěrjach, tohodla rččach, t. r. spusčach so na Boha 
a tohodla prajach, zo mje wumóže, tohodla tež my wozjewjamy při wśitkich strachach evangelium; 
přetož wěmy, zo, hdyž nětko za Jčzusa ćerpimy a so pomorjamy, tež z Józusom wot mortwych 
wstanjemy a zo budžemy z wami, kotřiž bušče přez naše čerpjenja k duchownemu žiwjenju zbudženi, 
před jeho sudny sto} stajeni a z krónu wěčneho žiwjenja plaćeni. — 15. Wšo, naše čerpjenje a 
skónćne dobyče přiňdže wam k wužitku; hłowne wotpohladanje pak, kotrež mamy, je česé Boża, 
kotraž so nadobnje rozśćrja a wobtwjerdźa, dokelž budža mnozy so dźakować Bohu za přemócnu 
miłosć, kotraž bu nam jich dla wopokazana, a tak budže Bóh wot mnohich khwaleny. — 16. Zwon- 
kowny člowjek je čětne, čerpjenjam podčisnjene žiwjenje, znutřkowny je pak k přeznaturskemu 
žiwjenju znowa narodženy člowjek, Hdyž takle w čerpjenjach a při wšej prócy čělne žiwjenje so 
słabi a binje, wobnowja so znutřkowne, hnadowne žiwjenje, a rosće stajnje, a tohodla skutkujemy 
pilnje pri wšelakich ćerpjenjach. — 17. Za nětčiše krótke a lohke ćerpjenje wudžěli so njepřestawaca 
krasnosé bjez móry. — 18. Nježadamy za widźomnymi kubłami, bohatstwom, česču, wjeselom, kotrež 
zańdu, ale za kubłami přichodneho swčta, kotrež su wěčne. 
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STAW V. je Bóh, kotryż je nam dał zawdawk 


X 
Dla wěsteje nadžije na přichodnu krasnosć žadaju ducha. na s. 4 
japoštotojo za wumóženjom z děla, dokelž ju 6. Tuž stajnje dowčriwi, wědžicy, zo 
hinak wužiwač njemóža, přecy pak sebi přeja, doniž smy w éěle, smy daloko wot Knjeza;* 


zo bychu so Khrystusej, sprawnemu sudnikej sy a 1, PORE . 
wšitkich, spodobali. Dawajn swojim wučowni- 7. (P řetož we wórje khodźimy, a nie 


kam přiležnosé, z nimi so khwalič před pře- | we widźenju.) 
čiwnikami, službu Khrystusowu dokonjejcy, ani 8. Dowěrjamy wšak so a mamy dobru 


zo bychu Khrystusa samoho, kotrelož wozje- | — ] dši wućahnyć z děla a doma bvé 
wjejn a z kotrehoż smjerću bu swět z Bohom wolu, radší wucannýc 7 C y 


wujednany, po mjasu znali. při Knjezu. 
9. A tohodla prócujemy so, njech smy 


daloko abo doma, jemu so spodobaé.* 
10. Přetož my wśitey dyrbimy so zje- 
wić před sudnym stołom Khrystusowym, 


Pietoż wěmy, zo budźe-li wottorhany 
naš zeński dom tohole přebytka, mamy 
twar wot Boha, nic z ruku natwarjeny, 


rěčny tebiesach.* 
wěčny dom w njebjesach. M zo by kóždy wotnjesl, štož je čělej při- 

2. D okelž też w tutom žaloséimy > ža- | slušne, za tym hač je činil, dobre abo zle. 
dajcy, wobłećeni być z našim přebytkom,| 11, ppokelž tohodla bojosé Knjeza zna- 
kotryż je z njebjes: jemy, přepokazujemy člowjekow, Bohu 

3. Jelizo budźemy mjenujcy woblećeni, | pak smy znaći. Nadžiju pak so, zo smy 
nie nazy namakani.* Zjewj. 16, 15.| tež we wašich swědomjach znaći." 

4. Přetož tež, kotřiž smy w tomle stanje,| 12. Znowa njeporučamy so wam, ale 
žaloséimy wobčeženi, dokelž nochcemy | přiležnosé dawamy wam, so khwalié nas 
swlečení być, ale nadwoblečeni, tak zo | dla, zo byšče něšto (prajié) měli napčečiwo 
by smjertne póžrěte bylo wot žiwjenja.“ | tym, kotřiž so khwala po wobliču, a nie 

5. Tón pak, kiž nas k tomu spřihotowa, | po wutrobje.* 


V. 1. Pawo? wobkruća tudy swoju nadžiju prichodneho překrasnjenja; ćdło mjenuje dom, 
w kotrymž duša w času swojeho zemského žiwjenja přebywa; hdyž tón so wottorha, t. r. hdvž wu- 
mrjemy, dóstanjemy druhi, wot Boha natwarjeny njebjeski. Zda so potajkim, zo duše sprawnych 
płed horjewstaćom cyle bjez ččlow njebudža. — 2. 8. Žadamy horco hižo w tomle ćdle, zo bychmy 
so njebjeske čělo jako drastu woblekli, ani zo bychmy tele ččlo přisadžili, wumrěli, t. r. zo bychmy 
bjez smjerče prekrasnjeni byli; to može so jeno stać, jelizo smy na dnju Khrystusowelo prikhada, 
z nětčišim ćtłom hišče woblečeni, t. r. hišče žiwi; potom móžemy so z njebjeskim takrjec pčewoblec. 
— 4. My Żałosćimy w tomle bydle, wobčeženi z bojosču před smjerču: tohodla zadumy, zo bych my 
překrasnjene ččlo so woblec móhli, ani zo bychmy nčtčiše so swlekli, zo by móc žiwjenja pře- 
krasnjeneho ččla predobyła, štož je na nětčišim smjertne. —- 6. Tajke žadanje ma swoju přičinu 
w Bohu, kiž je nam k tomu zawdawk dał w křčeúcy, hdžež buchmy duchownje znowa narodżeni 
a z tym přihotowani za ččlne pčekrasnjenje: hiżo w křčeňcy dóstachmy zatožk k překrasnjenemu 
čelu, kotryž rosče z přiběranjom duchowneho žiwjenja, a wosebje z miłosću Bożej, kotraž so nam 
w swjatych sakramentach, najnadobnišo pak w swjatym woprawjenju wudžčluje. — 6—8. Doniž 
sny w ććle, smy kaž w cnzbje, dokelž wot Knjeza zdaleni; jeno we wčrje jeho spóznawamy, nje- 
widzimy pak jeho wot wobliča k wobliču; we wěstej nadžiji piichodneho překrasnjenja chcemy 
rady wumrčé, zo bychmy k Bolm přišli, do našeje praweje domowiny. — 9. Dokelž chcemy ke 
Knjezej, prócujemy so nětko stajnje, zo bychmy jemu, hdyž sudźić prińdźe, so spodobali, njech smy 
tehdy hišče w cuzbje, t.r. žiwi, abo hižo při nim, w njebjesach. — 10. Wśitcy, njech smy hišče 
žiwi abo hižo zemrčči, budžemy před sudny sto! Khrystnsowy stupič dyrbječ a wšitke swoje skutki 
zjewjeć, a kóždemu budže so płacić, štož je w čělnym žiwjenju skutkowat. Duša skutkuje w tomle 
Ziwjenjn jeno přez dělo, a tuż žada sebi sprawność, zo ma ćdło džčl při wotplačenju, kaž môješe dzel 
pri dobrych abo złych skutkach. — 11. Wopominajo sud Boži rozestaja japoštot kresćanskej wo- 
sadže, zo je tak žiwy a zo tak skutkuje, zo by před Bohom a člowjekami wobstał, wšitko čini za 
Boha a za swoju wosadu. Bojosć Kujeza, t. r. dokelž wčmy, zo mamy sudu lšožeho so bojeť. 
prócuju so človjekow přeswědčič wo swojim čistým wotpohladanju, Bohu pak sym znaty; ale směm 
so tež nadžiječ, zo budžeče wy w swojim swědomju wo mojich dobrych wotpohladanjach pře- 
swédčeni, byrnje byśće to zwonkownje njezjewjeli. — 12. Njepisam to, zo bych so wam znova 
poručal, ale zo byśće  přiležnosé měli a wědželi, z čim móžeče mje před taiunymi wosprawajeć 
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13. Přetož njech rěčimy bjez rozoma, | wujednal, jich hróchi jim njepřiličejo, a 
(stawa so) za Boha; njech smy rozmysłni, |na nas zložil słowo wujednanja.* 


(stawa so) za was.* 

14. Přetož lubosć Khrystusowa nudi 
nas, dokelż to rozpominamy, zo hdyż je 
jedyn wumrěl za wšitkich, su potajkim 
wšitcy wumrěli:* 

15. A za wšitkich je wumrół Khrystus, 
zo bychu też, kotřiž su žiwi, hiżo sebi sa- 
mym žiwi njebyli, ale tomu, kiž je za 
nich wumrół a wot mortwych wstanyl.* 


20. Za Khrystusa potajkim činimy po- 
selstwo, jako by Bóh napominał přez 
nas. Za Khrystusa prosymy: wujednajće 
so z Bohom.* 

21. Toho, kotryž hrócha njeznaješe, 
sčini za nas k hróchej, zo bychmy my 
slinjeni byli k sprawnosči Božej we nim.“ 


STAW VL 


Pawot napomina, zo bychu dóstatu milosé njeza- 
ćisli, dopokazujo, kak jara je so prócowat, zo 
by hódny služownik Bożi był, a namotwjejo, zo 


16. My potajkim wot toho časa nikoho 
njeznajemy po mjasu; a hać runje smy 
Khrystusa po mjasu znali, jeho nótko bychu w žiwjenju a wobkhadže wot njewěri- 
hiżo njeznajemy tak.* wych so dáčlili, 

17. Je-li tohodla štó w Khrystusu, je S 
(wén) nowe stworjenje; stare je zašlo, 
hlej, wšitko je nowe sčinjene.* 

18. Wšitko pak je z Boha, kiž je nas 
ze sobu zjednal přez Khrystusa, a nam 
podal službu wujednanja,“ 

19. Dokelž dźć je Bóh w Khrystušu swět 


obudžělajcy pak napominamy, zo byśće 
miłosć Božu podarmo njedóstali ;* 

2. Přetož (wón) praji: „W spodobnym 
času“ wuslyšach če, a na dnju spomoženja 
pomhach či.“ Hlej, nětko je spodobny 
čas, hlej, nětko je dźeń spomożenja;** 
Is. 49, 8. 


kotříž so na mnje přistodžeja, jeno so samych wuzbčhujcy a z wonkownymi počinkami so khwaliey. 
Porno nim njetrjebaće za mnje so hańbować, ale móżeće wědžeč, z čim maće mje zamotwječ. — 
13. Stawa-li so, zo so přejara khwalu, takrjec bjez rozoma, stawa so to za Božu česé, dokelž wot 
njeho wšitko dóstach a jeho česé so rani, hdyż so jeho służownik hani; rěču-li pak ponižnje wo 
sebi, stawa so to was dla, zo bych wam priklad ponižnosče dawał. — 14. Wšitko tak činié za čené 
Bożu a čtowjesku zbóžnosé, k tomu nuzuje nas lubosé, kotruž je Khrystus nam wopokazał za nas 
wnmrówśi, Je-li pak Khrystus, cyłe člowjestwo zastupiwši, za wśćch wumrół, wumrčchu tež wšitcy 
w nim; kóždy móže sebi Khrystusowu smjeré, t. r. jeje plody pľiswojič. — 15. Khrystus wumró za 
wščch, zo bychu za njeho žiwi byli, k jeho Česči, nic pak sebi, t.r. nic swojim nakhilnosčam. — 
16. My nikoho njesudžimy po swčtnych wobstojenjach, njech je bohaty abo khndy, knjez abo wo- 
tročk, žid abo pohan, ale w kóždym wažimy sebi, štož je w Khrystusu, kak wěrny kłesćan je. 
Jelizo prjedy, t. r. před swojim wobročenjom Khrystusa jeno jako člowjeka rozsudźach, spóznawam 
nětko we nim Syna Bożeho, wumóžnika a zbóżnika wśitkich člowjekow. — 17. Štóž bu přez swjatu 
křéeňcu staw Khrystusowy, je kaž znowa stworjeny, stary hrčšny člowjek je z Khrystusom wumrět; 
nowe žiwjenje z nowymi bohuspodobnymi počinkami pokazuje so w nim. — 18. Tute wobnowjenje 
pak ma swoju příčinu w Bohu, kiž nam Khrystusa jako wumóżnika pósła a tón, za nas so woprujo, 
nas z Wótcom zjedna, naš dołh zaplačiwši. Khrystus poda nam službu wujednanja, t.r. postaji 
nas, zo bychmy druhich k wujednanju z Bohom pohnuli, přede wśim, zo bychmy ze swojej wučbu 
wěru do Khrystusa, zbóžnika swčta, wobtwjerdželi, — 19. Bóh woda Khrystusa dla čtowjekam hróchi, 
wot njeho wukhadža wujednanje a nas je postajil, zo bychmy jeho miłosć swětej připowědali. — 
20. Smy póstojo Khrystusowi, na jeho mósće rozśćrjamy jeho wučbu, a připowědamy miłosć, přez 
njeho nam dobytu, a dokelž nas Bóh k tomu postaji, napomina wón pľez nas: tohodla napominamy 
a prosymy was, zo byšče wam poskičanu miłosć přijeli a so z Bohom wujednali. — 21. Khrystus, 
kotryž hrócha njeznaješe, a runje dokelž jón njeznaješe, wza ćeżn hróchow na so, a zdaše so takle 
sam hróśnik być a bu khostany jako hróśnik; wšo to sta so za nas, zo bychmy wosprawnjeni a 
před Bohom sprawni byli. 

VI. 1. Japoštot napomina Korinthskich, zo bychu poskičane hnady derje naloželi a zbóžni 
byli, pokazuje tež na swoju japoštolsku službu, w kotrejž jeno za česé Božu a za jich zbóžnosé 
skutkowaše, — 2, We spodobnym času, t.r. w času, w kotrymž budže so mi spodobać, chcu was 
wusłyśeć; tak slubi Knjez swojemu ludej přez profetu Isaiasa, ** Nčtko, hdžež su wam wot Jčzusa 
zaslužene hnady poskičane, je tamny slubjeny spodobny čas: tohodla wužijče jón, hnady Bože 
přijawši. | 
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3. Nikomu pohórška njedawajcy, zo by | jako khudži, mnohich pak wobohačejcy, 

naša služba hanjena njebyla,* ijako ničo njemějacy a tola wšitko wob- 
1. Kor. 10, 32. | sedžicy. 

4. Ale we wšim wopokazujemy so jako, 11. Naš rot je wotewrjeny za was, 0 
služownicy Bożi, z mnohej séerpnoséu, Korinthscy, naša wutroba je rozščrjena. 
w ććsnosćach, w nuzach a wuzkosćach,*: 12, Wuzčeni njejsče we nas, wuzčeni 

1. Kor. 4, 1. pak sče w swojich wutrobach.* 

>. W razach, w jastwach, w zběžkach,| 13 7 tym samym mytom wotrunajcy 
w dźelach, w bjezspanju, w posćenjach, (jakož k dáčéom rěču), rozščíče so tež wy.“ 

6. W čistoče, w spóznaću, w sćerpli- |" 14 Nječehňče spřah z njewčriwymi.“ 
wosči, w dobročiwosči, w Duchu swjatym, | Přetož kajku podáčlnosé ma sprawnosé 
w njetajenej Jubosét; , | z njeprawdu? abo kajke zjednoćenje (ma) 

7, W slowje wčrnosče, w mocy Bożej, | světlo z ěmnoséu?* 
přez brónje sprawnosée na prawicy a| 15, Kajke stowafšenje (ma) Khrystus 
léwicy,“ z Belialom? abo kajki podáčl wěriwy 

8. Při khwalbje a hanjenju, při złym a|„ njewěriwym?* 
dobrym wobrččenju ; jako (bychmy byli) 16. Kajku přezjednosé ma templ żiweho 
zawjednicy a tola wčrnosčiwi, jako nje- Boha z přibohami? Přetož wy sće templ 
znaći a tola znaći," I „© [žiweho Boha, kaž Bóh praji: „Budu pře- 

9. Jako mrějacy, a hlej smy žiwi, jako bywać we nich a mjez nimi khodźić, a 


pokhostani a tola njemorjeni; budu jich Bóh a woni budźa mój lud.** 
10. Jako zrudni, přeco pak wjeseli, 1. Kor. 3, 16.17; 6,19. 3. Mójz. 26, 12. 





3. t.r. njezakomdźamy w ničim swoje winowatosče, zo by naša służba, t.r. naše japoštolske 
džéto hanjene njebylo. — 4. Japoštot mjenuje tu wšelake wobstojenja, w kotrychź je so sćerpny 
wopokazał, mjez nimi tajke, kotrež powšitkowuje na člowjeka płikhadżeju, potom tajke, kotrež 
měješe Pawot wot njepčečelow wustać, kaž rany, jastwa, puki a skónčuje tajke, kotrež dobrowólnje 
sebi napołożi, kaž čežke prócy, bjezspanje a posčenja. — 1. Pódla sčerpnosče we wšelakich wob- 
stojnosčach mjenuje Pawot druhe znamjenja wčrneho služownika Božeho. Mjez druhim wu- 
znamjenješe so japośtoł, kaž tudy sam naspomina, tež „z Duchom swjatym“, t.r. z roz- 
swětlenjom Ducha swjateho a z jeho darami, kotrež bč dóstal: „z mocu Božej“, kotraž so 
wopokaza we skutkowanych džiwach: „z brónjemi sprawnosče na prawicy a lčwicy“, t.r. 
z brónjemi, kotrež k nadpadej a wobaranju so naložuja; w prawicy nošoše so hlebija a mječ, kotrejš 
k nadpadej služeštaj: w léwicy pak škit, kotryž bč na wobaranje. Pawoł chce prajiča jako ja- 
poštožojo a služownicy wopokazujemy so ze sprawnymi brónjemi, z kotrymiž bludy nadpadnjemy. 
je předobywajcy, a z kotrymiž přečiwo njepřečelam wčry so wobaramy. — 8, t.r. wostanjemy slu- 
žownicy Boži, njech nas ludžo khwala abo hanja, derje abo zlé wo nas rčča. Tudy spomina japoštel, 
kak jeho lndźo hanja wudawajcy, zo je zawjednik a njeznaty, kotryž hižo hinje, kotrehož Bóh 
khosta, zo so stajnje rudži, zo je khudy a ničo nima, mjez tym zo jeno wčrnosé rozśdrja, zo je 
wśćm derje znaty, połny žiwjenja, wjesoły a bohaty na duchownych pokładach, z kotrymiž wSitkich 
wobohača. — 11. t.r. sym z lubosču wčrnej k wam zahorjeny wam prčdowal, moja wutroba je se 
z wulkej lubosču k wam rozśćriła, — 12, W mojej wulkej lubosči maće wšitcy dosć města, wy pak 


sče takrjec wuzcy, t.r. lubujeće mje malo. — 18, t.r. zo byšče moju wulku lubosé wotplačili, roz- 
šěřče so tež wy, t. r. lubujče mje nutrnišo. — 14. Tak nutrnje so poručawši r. 2—13, napomina 


Pawo? Korinthskich, kaž bě to r. 1 spočat, prajo, zo bychu z hnadu Božej sobu skutkowali. Netko 
žada sebi, zo bychu z pohanami dowěrneho wobkhada njeměli, wosebje w mandźelstwje z nimi žiwi 
njebyli; pčetož rozdźć] je tak wulki kaž prawda a njeprawda, kaž swčtlo a ćma, tak wšelake wob- 
stojenja njehodža so wurunač. — 15. Belial rěka njekničomnosé a tak mjenowaše so djaboł; każ 
mjez Bohom a djabołom, tak je tež mjez wčriwym a njewčriwym tak njeskónčny napiećiwk, zo so 
wujednač njehodži. — 16. Jako templ Boži z pohanskimi pčibohami so njeznjese, tak njemóiece 
wy so zjednoćeć z njewčriwymi, dokelž sče templ Boži; Duch swjaty bydli we was ze swojej 
hnadu, a tohodla njesmóće z pohanami dowćrnje wobkhadžeč, zo byšče přez nich k jich přiboham 
so njepčilližili. Stož Bóh israelskemu ludej praji, plači dospožnišo hišče wo kiesćanskim ludše, 
dokelž je lud Boži, mjez kotrymž Bóh khodži. 


- + 
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17. „ľohodla wuńdźće z jich srjedžiny | 5. Přetož tež, hdyž do Macedonije 
a wotdźćlće so, praji Knjez, nječisteho so | přiádžechmy, njeměješe wotpočinka naše 
njedótkajće.* Is. 52, 11. | mjaso; ale wšu ććsnosć smy čerpjeli, zwon- 
18. „A ja přijmu was, a budu wam wóte, kownje wojowanja, znutřkownje strachi.* 
a wy budžeče mi synowje a dźowki, praji , 6. Ale Bóh, kiž ponižnych pokoji, 





— -—— - —— — . — —— 2—— — ——- — — — — > — -— 


wšohomócny Knjez.“* Jer. 31, 9. spokoji nas z přikhadom Tita. 
7. Tola nic jeno z jeho pčikhadom, ale 
STAW VII. tež z pokojenjom, z kotrymž bu nad wami 


Japoštot wopisuje, z kak wulkej lubosču Korinth- pokojeny, jako nam wozjewješe waše ža- 
skich přewodža, kak wulke wjeselo je nad jich | Ned . , 
| danje, wašu zrudobn, waśu horliwosé za 


porjadnym žiwjenjom měl w swojich čežkich | 

horjach a kak wjele dobreho je přinjesta zru- i mnje, tak zo ćim bóle so wjeselach.* 

doba, kotruž běchu z jeho lista zhonili. | 8. Přetož hač runje was zrudžich z li- 
Hay: mamy nětko tute slubjenja, naj- stom, njewobžaruju to; hač runje běch 
lubši, wučisčejmy so wot wšeje njeśwar- | to wobžarowal, dokelž widźu, zo je was 
nosće ččla a ducha, dokonjejcy swjato- | tamny list, byrnje na khwilu, zrudžil, 
sćenje w bohabojosći.* 9. Wjeselu so tola nótko, nie zo buśće 

2. Wobejńće nas; nikomu křiwdy nje- | zrudźeni, ale zo buśće zrudźeni k pokuće. 
sčinichmy, nikomu njezeškodžichmy, ni- | Přetož bušée zrudźeni po Bohu, tak zo 
koho njezjebachmy.* w ničim přez nas nješkodowašce.* 

3. Njepraju to wam k wotsudźenju;| 10. Přetož zrudženje, kotrež je po Bohu, 
sym wam prjedy prajil, zo sée w našich | skutkuje stajne nakazanje k spomóženju; 
wutrobach w smjerói a w žiwjenju.* zrudźenje swóta pak skutkuje smjerć.* 

4. Wulka je moja dowěra k wam, wulka| 11. Přetož hlej, tuto waże zrudźenje 
khwalba nad wami; * napjelnjeny sym |po Bohu, kak wulku horliwosć skutkuje? 
z pokojenjom, nadobywam na radosči we haj zamołwjenje, haj rozhněwanje, haj 
wšej našej éěsnoséi. bojosć, haj żedźenje, haj zahorjenje, haj 





18. Ze stowami, kotrež Isaias israelskemu ludej w Babylonskej přebywacemu praješe, žada 
sebi Pawoł, zo bychu kiesćenjo so džčlili wot pohanow a jich nječistych skutkow, potom budže 
Knjez sam jich wóte a zastaraćer, każ bě to něhdy slubjene israelskemu ludej. 

VII. 1. Dokelž su slubjenja, na kotreż Pawoł w poslednich rjadkach spomina, w křesčan- 
stwje so dopjelnile, a Bóh mjez nami khodźi, tuż dyrbimy cyle Gisći być a w swjatosći přiběrač. 
— 2. t.r. wzmiće nas do swojeje wutroby, lubujće nas wutrobnje; njejsmy nikomu křiwdy činili 
ze skaženjom wučby, nikomu škodžili ze zlym prikladom, swojeho časneho wužitka smy njehladali, 
jakož to naši pčečiwnicy činja. — 3. Nječinju wam poroki, jako bych sebi myslil, zo je što mjez 
wami wo mni rččal, jako bych komu křiwdu činil, njesudźu was zlé, dokelž sym wam prjedy prajił, 
zo sće w mojej wutrobje, zo was lubuju, tak zo w smjerći a w žiwjenju ze mnu zjednoćeni wosta- 


nječe. — 4. Směm was dla so khwalić, wašeje poslušnosče dla, z kotrejž sče moje napominanja 
přijeli. — 5. Nic jeno w měsče Troas, ale tež w Macedoniji njeměješe moje mjaso, t. r. ja jako 


člowjek, kotryž je na swoje přinarodžene mocy pokazany a na Božu pomoc njedźiwa, ale zwon- 
kownje mějach wojować ze wšelakimi pčečiwnikami, znutčkownje mějach wulke starosče, a strachi 
wo wšelake kresćanske wosady. — 6. 7. Titowy přikhad, za kotrymž žadach (hl. 2, 13), a dobre 
nowinki, kotrež mi wo was přinjese, zwjeselichu mje, hdyż zhonich, kak za mnu žadače, kak wob- 
žaruječe, zo sče mje zrudžili a kak ste nětko za mnje zahorjeni, Też Titus, kiž bě ze strachom 
do Korintha šol, bu spokojeny nad tym, štož tam widžeše. — 8. 9. Hdyž was tež zrudźich z kru- 
tymi porokami, kotrež dyrbjach wam w lisće činič, njewobžaruju to nětko, byrnje je před Titowym 
prikhadom wobžarowal, zo was zrudžich, dokelž so bojach, zo by mój list zrudne sčébwki mjez 
wami měč móhl, Nětko pak wjeselu so, wot Tita slyšawši, zo je waša nakhwilna zrudoba wam 
k spomóženju byla, k nakazanju. Waša zrudoba wukhadža z Boha, wy sče spoznali, zo sče ze 
swojim prjedyšim zadžerženjom Boha rozhněwali, a to be k wašemu nakazanju; tak njeměješce 
škody, ale wjele wjacy duchowny wužitk z našich porokow. — 10. t. r. štóž Boha dla so zrudži, 
zjewi hižo počatk lubosče k Bohu a to so Knjezej spodoba; zrudoba, kotruž swětny čtowjek čuje, 
nastawa jeno swěta dla, zo swětne kubla jeho wopuśća, a tajka lubosć plodži smjerć, a to ćełnu, 
dokelž čélne mocy słabi a skónćnje mori, a potom duchownu, dokelž k hrócham wjedže. 
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haj pokhostanje; we wšim dopokazaśće, 


zo sée njewinowači we wěcy.* 

12. Potajkim, byrnje wam pisal, njebě 
dla toho, kotryž je njeprawosé činil, ani 
dla toho, kotremuž je so stala, ale zo by 
zjawna byla naša starosé, kotruž mamy 
za was* 

13. Před Bohom; tohodla smy poko- 
jeni. W našim pokojenju pak wjese- 
lachmy so čim nadobnišo nad wjeselom 
Tita, zo bu jeho duch wokřewjeny wot 
was wšitkich.* | 

14. A sym-li so w nóćim pola njeho 
khwalił z wami, njebuch zahańbjeny; ale 
jako smy wšitko we wěrnoséi k wam rě- 
čeli, tak bu tež naše khwalenje před 
Titom wěrnosé.* 

15. A jeho wutroba je wam hišée bóle 
přikhilena, hdyž so dopomina na po- 
"slušnosé was wšitkich, kak sče jeho z bo- 
joséu a z třepotom přijeli.* 

16. Wjeselu so, zo mam we wšim do- 
wěru k wam.* 


STAW VIII. 


Pawoł napomina, zo bychu jałmożnu za khudych, 
kotřiž su w Jeruzalemje, rady podawali, poru- 
čejo darniwosć Macedonskich a příklad Khry- 
stusowy; won přikazuje, zo bychu, štož běchu 
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sebi hižo dawno předewzali, nětko kóżds pe 
swojim zamożenju dokonjeli: khwali też sla- 
žownikow, kotrvehž hromadženja dla k nim 
sčele, 
Woziewjamy pak wam, bratča, milosť 
Božu, kotraž bu data w cyrkwjach Ma- 
cedonije, 

2. Zo be we mnohim doswědčenju děs- 
nosče jich wjeselo přezměrne, a jich hlu- 
boka khudoba so přeliwaše do bohatstwa 
jich wórniwosće.* 

3. Přetož po móžnosči, (swědčenje jim 
dawam,) a přez zamóžnosé běchu zwólniwi, 

4. A mnohim přirěčowanjom nas pro- 
šachu wo dowolenje a wo: podžěl při 
służbje, kotraž so za swjatych stawa.* 

o. A nie (jeno), kaž so nadžijachny, 
(činjachu), ale sebje samych podachu naj- 
prjedy Knjezej, a potom nam po wali 
Bożej,* 

6. Tak zo Tita prošachmy, zo by, każ 
be počal, też dokonjal mjez wami tule 
milosé.* 

7. Ale jako we wšim so wuznamjenjeće, 
přez wěru a wućbu, a wědomosé a w 
wšitku horliwosé, a přitom přez swoju 
lubosé k nam, tak wuznamjeńće so tež 
w tutej miloséi.* 


11. Japoštol pokazuje tudy na spomožne séěhwki, kotrež je zrudoba přinjesta, a kotreż m 
wubudžene pokutne zmyslenje pokazuja; liwcy su nětko starosčiwi, a prócuja so zamołwjeć, sú 
hnówać nad tym, štož bě jim Pawoł porokował; boja so jeho, zo budže jich khostać a žadaju zaw 
za nim, zo by wo jich polěpšenju so přeswědčit a spóznał, kak su rozhorjení dla njeskutka, katrvž 
hč so mjez nimi sta! a kak chcedźa jón wjećić abo khostać; a tak su dopokazali, zo žaneje winr 
na hroznej wěcy nimaju. — 12. Spomina na přičinu, kotrejež dla list pisaše, nic toho dla, kiz be 
křiwdu činil, nječisče ze swojej přirodnej mačerju žiwy był, tež nic toho dla, kotremuž bč so křiwda 
stała, mjenujcy jeho nanej, ale pisaše, zo by dopokazał swoju starosčiwu lubosć, kotruž měješe před 
člowjekami a před Bohom za nich. — 13. Pawoł wjeseli so nic jeno sebje dla, ale tež Tita dla 
kiž be z bojosćn do Korintha śoł, nětko pak bě změrowany, haj zwjeseleny. — 14. Pawot be Ko- 
rinthskich Titej khwalił, a Titus nadeńdźe nčtko, zo je jim data khwalba derje zasłużena; tak bu 
znowa dopokazane, zo je tež tu, kaž windźom, prawdu rěčat. — 15. t.r. z bojosču, zo byšče jeho 
w něčim ranili. — 16. Wjeselu so, zo môžu wšitku starosć złożić a dowčru k wam móć. 

VIII. 2. Miłosć Boża, kotraž bu Macedonskim data, wopokaza so wosebje, zo we zrudnych 
časach wjesołu mysl wobkhowachu, a zo pł wulkej khndobje we wěrniwosči swojeje wntroby na- 
dobnje jalmožnu za Jeruzalemskich hromadžachu. — 4. Dobrowólnje a nadobnje podawachu jal- 
možnu, tak zo nas prošachu, zo bychu směli so wobdžčlič na dobrym skutku za swjatych, t.r. 
křestanow w Jeruzalemje. — 5. Bohatšo, dyżli so nadžijachmy, dawachu a to tak wjesele, jaka 
bychu so samych podać a woprować cheyli, najprjedy Knjezej, kotremuž člowjek sobudýčli khndvm 
dawajo, a potom tež jeho zastupnikej, kíž po Bożej woli miłosćiwy skutk dokonja. — 6. Tôale 
horliwy priklad Macedonskich pohnu Pawola, zo Tita prošeše, tež mjez Korinthskimi jałmożnu dale 
hromadžič, każ hě to prjedy činil. — 7. Kaž so wuznamjenječe přez druhe počinki, tak bndźće teš 
darnivwi. 
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8. Nic jako bych rozkazowal, to praju,| 15. „Štóž mnoho (nazběra), njemě nad- 
ale zo bych při horliwoséi druhich tež | bytk, a štóž malo, njemě přemalo.“ * 


wašeje lubosće woprawdžitosé pruhował;* 2. Mójz. 16, 18. 
16. Ale Bohu džak, kiž da tu samu 


horliwosé wo was tež do wutroby Tita; 

17. Přetož napominanje drje dósta (wote 
mnje); ale dokelž běše horliwiši, je ze 
samsneje wole k wam šol.* 

18. Póslachmy z nim tež bratra, ko- 
trehož khwalba w evangeliu je we wšéch 
cyrkwjach ;* 

19. Tola nic jeno to, ale wón je tež 
postajeny wot cyrkwjow za towafša našeho 
| pučowanja při tej milosči, kotraž so wot 
nas wobstara k česči Knjeza a po našej 
dobrej woli.* 

20. Zwijamy so toho, zo by nas něchtó 
hanil při tejle polnoséi, kotraž so wot nas 


0. wobstara.* 
13. Fretož njepraju, zo bychu druzy| 91 Pietož hladamy za dobrym nic jeno 


wolóženje měli, „vy pak horjo, ale (zo by. před Bohom, ale tež před člowjekami.* 
bylo) po runosći.* Rom. 12, 17. 

14. W nětčišim času njech waš nad-| 22. Póslachmy pak z nimaj tež našeho 
bytk jich njedostatkej pomha,“ zo by tež, bratra, kotrehož smy často jako starosći- 
jich nadbytk wašemu njedostatkej byl |weho we mnohich wěcach wuspytali, 
k pomocy, zo by runosé byla, kaž je pi-| nětko pak wjele staroséiwšeho přez wulku 
sane: 2. Mójz. 16, 18. | dowóru k wam. * 


9. Přetož znajeće milosé našeho Knjeza 
Józusa Khrystusa, zo bu was dła khudy, 
hać runje běše bohaty, zo byśće přez jeho 
khudobu wy wobohaćeni byli.* 

10. A radu w tom dawam; přetož to 
je wam wužitne, kotřiž sće nic jeno činič, 
ale też chcyć prjedy počeli we loúšim 
lóće.* 

11. Nětko pak też w skutku to doko- 
njejće, zo by, każ bě duch zwólniwy k 
chcyću, tajki był też k dokonjenju z toho, 
štož maće.* 

12. Přetož je-li wola zwólniwa, je spo- 
dobna po tom, štož ma, nic po tom, štož 
nima.* 





8. Njepřikazuju wam, ale jeno tohodla was k darniwosči napominam, zo bych, hdyž su druzy, 
t.r. wosebje Macedonscy tak starosćiwi, tež wašu dobroćiwu wutrobu spóznał. — 9. Lubosć Khry- 
stusa, kotryż bu člowjekow dla tak khudy a njemčješe, hdžež by hlowu položit, Mat. 8, 20, zo 
by nas z duchownymi kublami wobohačil, dyrbi was k darniwosći pohnuć. — 10. Radžu wam jeno, 
dokelž je to za was wužitne, poručeč pak njetrjebam, dokelž chceče sami wot so jałmożnu podawać, 
a sče před Macedonskimi to činié wobzamkli a tak tež činič počeli. — 11. Stož sće prjedy chcyli 
a činić počeli, to dokonjejče nětko w skutku a po swojim zamoženju. — 12. Bohu spodoba so naša 
wola, hdyž dawa za tym hač ma a móže, a Bóh njesudźi nas po tom, štož njemóžemy, ale hlada 
jeno na zwólnosć wutroby, — 18. Prez jalmožnu ma so njestajnosć w zamoženju wurunać; jal- 
možna pak so njedawa, zo bychu či, za kotrychź so wona hromadži, k zamoženju přišli a či, 
kotřiž ju dawaju, do nuzy. — 14. Kotřiž maće nětko wjacy zamożenja, móżeće tola wokhudnyć, a 
woni moža wobohatnyć, a potom zmója tež woni winowatosé wam pomhać. — 15. Israelske 
dźóći w pusćinje manna hromadžicy nazběrachu sebi jedyn wjacy a druhi mjenje, ale hdyž 
so měrješe, měješe kóżdy jenak wjele. Ntož so tu sta přez džiw Bożi, ma so mjez kłesćanami 
přez lubosć stać, njerune ma so wurunać. — 16. 17. Pawoł poruća nótko Korinthskim tych, 
kotříž maju jalmožnu hromadźić; před drahim Tita, kotremuž je Bób, praji won, tu samu starosči- 
wosé wo wašu zbóżnosć do wutroby zašéčpil, kaž mi; wón drje bu wote mnje napominany, zo by 
k wam Śoł, by pak tež bjez mojeho napominanja k wam přišol, — 18. 19. Mjenje tamneju, kotrajž Tita 
pčewodžeštaj, njejstaj znataj. Próni bě wo rozščrjenju evangelia jara pilny a je khwaleny po cytej 
cyrkwi; ale nic jeno to, won bu wot cyrkwje postajeny, zo by mje płewodźał a při tutej miłośći, 
t.r. při zhromadženju jalmožny, pomhał, Tón skutk miłosće dokonja Pawoł dobrowólnje, z lubosče 
a k česči Bożej. — 20. Zo by nichtó podhlad njemčl, zo při tak bobatej zběrcy nóśto za sebje 
zdžeržimy, smy sebi pomocnikow wuzwolili. — 21. Staramy so wo dobre mjeno před Bohom a tež 
před čtowjekami, zo bychmy jim k pohórškej njebyli. — 22. Pawoł spomina a poruča jim hišče druheho 
towafša, kotryž běše starosćiwy, horliwy wučownik, a wosehitu Inbosé ke Korinthskim pokazoważe. 
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23. Njech (rčču) za Tita, kotrvž je mój | a přihotowali słubjene žohnowanje, zo by 
towafš a mój pomocnik mjez wami, njech „było přihotowane, tak jako žohnowanje. 
za našeju bratrow, kotrajž staj wotpósłanaj nie jako skuposé. * 


cyrkwjow, khwała Khrystusow: . 


6. To pak praju: Štóž skupje wusywa, 


24. Tuż dajée jim dopokaz wašeje; budže tež skupje żnjeć; štóž pak wusywa 


lubosće a našeje khwaly za was před 
wobličom cyrkwjow.* 


STAW IX 


Pawoł pokročuje napominajo, zo bychu jaluožnu 
rady a nadobnje poskićeli; namołwja, zo nje- 
bychu khudoby tohodla so bojeli, ale na Božu 
předwidžiwosé so spuśćeli; mjenuje wšelake płody 
tuteje jałmożny. 

o służbje, kotraż so stawa za swjatych, 
drje je za mnje njetróbne wam pisać. 

2. Přetož znaju waśu zwólniwosé, ko- 
trejež dla z wami so khwalu pola Mace- 
donskich. Też Achaja je (k tomu) hotowa 
wot loúšeho léta a waša horliwosé je 
mnohich zbudźiła.* 

3. Póslach pak bratrow, zo by, čohož- 
dla was khwalimy, prózdne njebylo w tej 
wěcy, zo sće, (każ sym prajil) hotowt: 

4. Zo bychmy, hdyž Macedonscy ze 
mnu přiádu a was njepřihotowanych 
nadeńdu, my (zo njerjeknu wy) zahańbjeni. 
njebyli w tej dowčrje.* 

5. Mějach tohodla za potrěbne, bratrow 
prosyć, zo bychu do prědka k wam šli 





"w žohnowanju, budže ze żohnowanjom 


tež żnjeć:* 

1. Kóždy (njech da), kaž je we swojej 
wutrobje postajil, nic ze zrudoby abo 
z nuzy; „pčetož wjesoleho dawaćerja Bóh 
lubuje.“ # Sir. 35, IL 

8. Mócny pak je Bóh, zo kóždy dar 
| rozmnoži we Was, zo byšče, we wšim 
| přeco za dosć mójicy, bohaći byli k wšomu 
dobremu skutkej, 

9. Kaž je pisane: „Rozdážčli a dan 
khudym; jeho sprawnosć zwostawa wiki 
na wěki.* Ps. 111, 9. 

10. Štóž pak dawa symjo wusywacjej, 
wobradži tež khléb k jčdži, a rozmnož 
waše symjo, a přispori zróst plodow wa- 
šeje sprawnosée, 

11. Zo byšée we wšim wobohaćeni byli 
ke wšej dobromyslnosči, kotraż skutkuje 
přez nas džakprajenje Knjezej.“ 

12. Přetož služba tohole zastojnstwa 
wupjelnja nic jeno njedostatki swjatych, 
ale rozmnožuje so tež we mnohich dźak- 
prajenjach Knjezej,* 


28. 24. Japośtoł napomina skóntnje, zo bychu wšitkich třoch, Tita a jeho towafšow, přečelnj 
přijeli, a z tym jim a wosadam, kotrež zastupuja, dopokazali swoju mjezsobnu křeséansku lubosť. 


a tež prawdu khwalby, kotruž je jim dawał. 


IX. 1. 2. Spokoju so z tym, zo wam Tita a jeho towařšow poručam; k służbje, t. r. k hro- 
madženju jahmožny njetrjebam was pohonječ, dokelž wčm, kak zwólniwi sče, zo móžu so z wami 
tohodla khwalié a zo je waš přiklad druhe wosady Achaje za tónle dobry skutk zahorił. — 8, + 
Pawoł pak tola Tita a towařšow do prčdka posta, zo bychu z hromadženjom kbwatali, a hdyž wm 
z Macedonskimi priňdže, hotowi byli; hewak by z toho haňbu měř, zo bč jich khwalił nččohodla. 
w čimž njeběchu sebi, kaž so wupokaza, khwalby zaslužili. — 5. t.r. zo bychu dary žohnowane, 
prawje nadobne byle a skuposé so njepokazała w snadnych darach. — 6. Dobre skutki, wosebje 
Jalmožna, su takrjec symjo, kotrež wusywamy a kotrež nam myto jako bohate žně za njebjesa př- 
hotuje ; čim wjacy dobrych skutkow nóchtó dokonja, čim bohate myto na njeho čaka. — 7. Zo by 
so jałmożna Bohu spodobała a člowjekej zasłużbna była, dyrbi nic jeno přiměrjena być jeho zamóż- 
nosči, ale ma tež so darić z lubosće, nie ze zrudoby a nuzowanja. — 8, 9. Bóh zamóże wam kóždy 
dar bohaće zapłacić, zo zmójeće, jelizo sče hewak spokojni ludžo, na wśim dosć, haj hiśće wjacr. 
tak zo móžeče druhim sobudźćlić, kaž je pisane, zo sprawny darniwje rozdžčla a jeho darmiwosť 
nima konca, a zo ma přeco dosć k rozdžčlenju. — 10. 11. Bóh, kotryž wusywarjej symjo dama 
poda też wam tak wjele, zo móżeće druhim dobroty činié, a kotryž wusywarjej prócu plači, ro 
symjo rozmnożi, tak zo ma khlčba dosć a hišče k wusywej, budže też wašu dobroćiwosć z tym 
mytować, zo z wašeje dobročiwosče wurosé da płody, z kotrymiž móżeće nowe dobroty wopokazowsć; 
z tym zbudźiće dźakowne wutroby, kotrež so Knjezej džakuja za dobroty wot was dóstate. — 
12—14. Tak dopokazače z jalmožnu swoju lubosé k bližšemn, dokelž jim podawače, štož nimsju 
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13. Hdyż z doswědčenjom tuteje służby | 
Boha khwala dla poslušnosée wašeho wu- 
znaća w evangeliu Khrystusowym, a dla do- 
bromyslnosée we wudźćlenju jim a wšitkim, 

14. A tež w jich modlitwje za was, do- 
kelž žadaju za wami dla přezměrneje 
hnady Božeje we was. 

15.eDžak (budź) Bohu za jeho njewu- 
prajomny dar.* 

STAW A. 

Japośtoł poćina rozestajeć swoju móc a za Khry- 
stusa wustate prócy wopaćnych wućerjow dla, 
kotřiž jeho potlóčujcy a jako zacpójomneho wu- 
dawajcy płodej jeho prědowanja zadžčwachu. 
a sam pak Pawol napominam was přez 

čichomyslnosé a dobrotnosé Khrystusowu, 

kiž drje sym před wočomaj mjez wami 
ponižny, njepřitomny pak khrobły pčeči- 
wo wam.* 

2. Prošu pak was, zo bych přitomny 
njebył khrobly z tej wutrobitosću, z ko- 
trejž so khroblu, każ praja, pfećiwo ně- 
kotrym, kotřiž měnja, zo my po mjasu 
khodžimy.* 
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3. Přetož w mjasu khodžicy, njewoju- 
jemy po mjasu.* 

4. Wšak brónje našeho wojowanja njejsu 
mjasne, ale mócne před Bohom k powró- 
čenju wobhrodow, z kotrymiž powróća- 
my rady 

o. A kóždu wyšinu, kotraž so zbčha 
pčečiwo wědomoséi Božej,“ a jimamy 
kóždy rozom pod posłuśnosć Khrystú- 
sowu,** 

6. A smy hotowi wječié kóždu nje- 
poslušnosé, hdyž budźe dospolna waša 
poslušnosé.* 

7. Na to, štož je před wočomaj, hla- 
dajće.* Ma-li stó dowěru k sebi, zo je 
Khrystusowy, njech tež zaso při sebi 
mysli, zo kaž je wón Khrystusowy, tak 
(smy) tež my.** 

8. Přetož, budu-li so tež što wjacy 
khwalié z našej mocu, kotruž nam Knjez 
poda k natwarjenju a nic k wašemu za- 
hubjenju, njebudu zahańbjeny.* 

9. Zo pak bych so njezdal, jako bych 
was chcyl nastróžié z listami, — 


a tež přinošuječe k rozmnoženju Božeje česče, dokelž mnozy Bohu džak praja a jeho khwala, zo 
mjez wami služba, t.j. jałmożna so tak dokonja, kaž sebi lubosć žada, a zo wy evangelium Khry- 
stusowe wuznawaće nic jeno ze rtom, ale tež z postušnosču, jim a wšitkim z wěrniwej wutrobu 
sobudžělicy, štož možeče; tež zo so za was modla a za wami žadaju, dokelž je hnada Boża we was . 
tak mócnje skutkowala, a zo ze skutkami lubosće so wuznamjenječe. — 15. Njewuprajomnje wulka 
je hnada Boža, zo je we was tak spomóžnje skutkowala. 

X. 1. Dotal bě japośtoł k tym rččal, kotřiž běchu jemu swčrmi wostali; nótko wobroči so 
k swojim pčečiwnikam a zamolwja sebje a swoje skutkowanje přečiwo porokam. Najprjedy wot- 
pokazuje porok, jako by k wočomaj ponižny, bojazny, w listach pak khrobły a zwažniwy sebi krute 
słowo dowórił. Napomina swojich přečiwnikow, zo bychu so polěpšili, zo by won po Khrystusowym 
přikladže dobroćiwy a ponižny pfećiwo nim być móhł, — 2, t.r. napominam was, zo mje njebyšče 
ze swojimi wopačnosčemi k tomu nuzowali, zo bych dyrbjat přitomny wutrobitosć pokazować, kotruž 
mam, każ so praji, jeno tehdy, hdyž sym zdaleny, t.r. zo bych dyrbjał khostać tych, kotřiž mi po- 
rokuja, jako bych po mjasu khodźił, t. r. zo so při swojich skutkach a słowach wot hrčšnych na- 


khilnosći a njeprawych wotpohladanjow wodżić dawam. — 3. t.r. hać runje sym hrtśny čtowjek, 
wojuju tola za prawdu a sprawność a nimam njeprawych, sebičnych wotpohladanjow. — 4. 5. Srćdki, 


z kotrymiž wojuju, njejsu slabe z hrčšnych nakhilnosči pokhadžace, ale duchowne a tak mócne, zo 
wšč zadźówki přewinu, kotrež so rozščrjenju evangelia do puća stajeja, tež člowjesku mudrosé a hordu 
wědomosé, kotraž wčdomosči Bożej přečiwječ so zwaži, Khrystusej podčisnu. ** t.r. zo wśitcy do 
Khrystusa a jeho wčrnosče wćrja, njedžiwajcy na spóznaća člowjeskeho rozoma. — 6. t.r. z tymi 
samymi srčdkami chcu tež khostać wšěch njepostušnych, mjenujcy z cyrkwje wuzamknyć swojich 
prećiwnikow, ale najprjedy dyrbi waša posłuśnosć hišče dospołniśa być; přetož tajke khostanje ma 
so wot wosady sameje stać. — 7, t.r. kedžbujče jeno na to, štož na mni widžiče, a spóznajeće, 
zo z mócnymi sródkami wojujn. ** Prećiwnicy rozščrjachu, zo su jeno woni prawi służownicy 
Khrystusowi, nic pak Pawoł, — 8, t. r. budu-li so hiśće bóle khwalić — każ so bórzy stanje — 
z mocu, kotruž sym wot Knjeza dóstał, z kotrejž mam wam k wužitku a nic k śkodźe być, dopo- 
kazam, zo moja khwalba njebudže hoře słowo, ale zo sym prawy a lubowany shižownik Khrystusowy. 
— 9—11, t. r. bych móhł hiśće to abo druhe prajić ke khwalbje swojeje wot Khrystusa dóstateje mocy$ 
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10. Dokelž wšak listy, praja, su wažne 


a krute, éčlna přitomnosé pak słaba also khwali;“* 


rěč zacpějomna, — 


Druhi list s. japoštola Pawola na Korinthskich, 10. 11. 


— — ———————————————————— 


17. „Štóž so khwali, njech w Kojem 


Jer. 9, 23: 1. Kor. 1, 31. 
18. Přetož nic tón, kiž so sam poručuje, 


11. Njech sebi tajki to pomysli, zo|je doswědčeny, ale tón, kotrehož Knjez 
kajcyž smy po slowje z listami njepfi- | poručuje." 


tomni, tajcy (smy) też pčitomni po skutku. 

12. Přetož njezwažamy so, sebje samych 
priličié a přirunaé k někotrym, kotřiž 
sebje samych poručeju; ale sami měrimy 
sebje samych po sebi a přirunujemy sebje 
samych ze sobu.* 

13. My pak njebudźemy so přez měru 
khwalié, ale po měrje prawidla, kotruž 
je nam Bóh přiměril jako měru, zo bychmy 
dosahnyli hač k wam.* Ef. 4, 7. 

14. Přetož njerozćahujemy so, jako 
bychmy k wam njedosahali; hač k wam 
wšak dóńdźechmy w evangeliu Khrystu- 
sowym.* 

15. Přez měru so njekhwalimy z cu- 
zymi dáělami; nadžiju pak mamy, rosče-li 
waša wóra, zo budźemy mjez wami wulcy 
po našim prawidle do nadobnosče, 

16. Zo budžemy tež w krajinach zady 
was evangelium připowědowaé, a njebu- 
džemy so khwalié w cuzym prawidle z tym, 
štož je přihotowane.* 


STAW XI. 


Falšnych japoštolow dla, kotřiž Pawołowe wučby 
wobročeju, boji so wón za Korinthskich a spo- 
mina, čohodla wot nich podpěry njebjerješe: 
potom rozestaja na dopokaz, zo dyrbja jemu 
wjacy wčrič dyžli jim, swoje zasłużby a naj 
prjedy horja, kotrež je wustał, Khrystusowu wór 
wopowědujo, a prócy a starosé. 

o byśće tola něšto malo mojeje nje- 
mudrosče znjesli! Haj, znjesće tež mje. 

2. Přetož horju za was ze žarliwoséu Bo- 
żej. Přetož slubich was jako čistu knježnu 
wudać jednomu mužej, Khrystusej.* 

3. Boju pak so, zo jakož had Jěwu 
zawjedźe ze swojej lesću, by so skazylo 
waże zmyslenje a wotpadnyło wot wémi- 
wosóe, kotraż je w Khrystusu.* 

4. Přetož, jelizo prikhadnik druheho 
Khrystusa připowěduje, kotrehož njejsmy 
připowědali, abo jelizo druheho ducha 
dóstawaće, kotrehož njejsće dóstali, abo 
druhe evangelium, kotreż njejsée přijeli: 
byśće to z prawom znjesli.* 


tola njepisam dale wo tom, zo bychu přečiwnicy njeprajili, zo sym w listach khrobły a kruty, pritomny 
pak słaby a bojazny; jeno to spomnju, zo budu pčitomny we swojim skutkowanju runje tajki, kajki 
sym we słowach swojich listow. — 12, t. r. wjacy k swojej khwalbje njeprajimy, dokelž njechamy 
k tym słuŻeć, kotřiž sebje samych wuzběhuja; ale wosebitosče, z kotrymiž so khwalimy, mamy wo- 
prawdže, njewudawamy so za wjetšich dyžli smy, naše rčče su mórjene po našich skutkach, mjes 
tym zo pola našich prećiwnikow skutki wukhwalowacym słowam runja njejsu. — 13. Moje khwa- 
lenje njeje přezměrne, ale ma swoju móru, kotraž je postajena a mórjena wot Boha po mjezy mojeko 
skutkowanja, a po tej mčrje dosaha moje skutkowanje hač k wam. — 14, t.r. Hać runje x wami m 
khwalimy, njepřekročimy móru khwalby, njerunamy so čtowjekej, kotryž za něčim ruku wupřestrěwa, 
štož pak swojeje maličkosče dla njedosahnje. My dosahamy hač k wam ze swojim skutko- 
wanjom, evangelium wam připowědujcy. — 15, 16. t. r. njekhwalimy so ze skutkami, kotrež buchu 
wot druhich dokonjane, kaž naši pčečiwnicy, ale nadžijemy so, zo budžemy tež my, hdyž budżeće wy 
we wěrje wobkručeni, po swojim skutkowanju mjez wami khwaleni; přetož chcemy evangelium 

řipowědowač w krajinach, wot was zdalenych, hdžež hišče njeje za nje ničo přihotowane. — 17. 
Stóž něšto dobre dokonja, dokonja to z pomocu Bożej; zo jeho Knjez podpěraše, z tym ma © 
khwalić. — 18, t. r. jeno tón je wobkrućeny jako służownik Bożi, kotryž je wot Knjeza poručany 
z tym, zo z jeho pomocu podpěrany dobre skutki dokonja. 

XI. 1. Runje bě japośtoł spomnił, zo tón, kič so sam khwali, z tym njeje doswědčeny, a 
tohodla zda so njemudry być, hdyž swoje zastužby wuzběhuje; tola přeje sebi, zo bychu Korinthscy 
tajku njemudrosć a jeho samoho znjesli. Nima druheho srědka, zo by poroki napłećiwnikow zničil, 
khiba tón, zo na swoje džěla spomina. — 2. Tuta njemudrosé pokhadža z mojeje wulkeje lubosče 
k wam, kotraž njeznjese, zo was druzy zawjedu. Jako Bóh swojich wuzwolenych njeskónčuje lubaje, 
a njepřida, zo jemu swěru złamaju, tak tež ja lubuju was, a chcu was jako čistu knježnu, t. r. jako 
njeskaženu, bohuspodobnu wosadu Khrystusej, njebjeskemu nawożeni pčepodač. — 3. Tola boji so 
japoštol, zo bychu Korinthscy we swěrje ke Khrystusej wosłabjeli a wot wčrnosče so wotwobrodili — 
4. Mój strach wo was njeje bjez přičiny, dokelš sebi lubić dašče, zo přikhadni, t. r. druzy wručerj 
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5. Přetož měnju, zo w ničim mjenje | 


činilnjejsym, dyžli (či) wulcy japoštolowje.* 

6. Hač runje wšak sym njenazhonjeny 
w rěči, tola nic we wědomosái; 
pak buchmy wam zjawni.* 

7. Abo zhrčšich so sameho ponižejo, 
zo byšče wy powyšeni byli? zo darmo 
evangelium Bože wam pfipowódach? * 

8. Druhe cyrkwje wobrach, přijawši 
mzdu k wašej službje. 

9. A hdyž běch pola was a tradach, 
nikoho znjewobčežowach ; přetož štož so 
mi njedóstawaše, dosadžichu bratřa, hdyž 
běchu z Macedonije přišli, a we wšim 
zdžeržach so wam njewobéežny, a zdžeržu 
so tež.* 

10. Wěrnosé Khrystusowa je we mni, 
zo tuta khwalba wo mni njebudže za- 
stajena w krajinach Achaje.* 

11. Čohodla? Zo was njelubuju? Bóh 
(to) wě. 

12. Štož pak činju, budu tež činié, zo 
bych přiležnosé wzal tym, kotřiž přilež- 
nosé pytaju, zo bychu w tom, z čimž so 





we wšim | 
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13. Přetož tajcy su zelhani japoštolo- 
wje, lesćiwi džčlačerjo, kotřiž so pře- 
tworjeju do japoštolow Khrystusowych.* 

14. A bjez džiwa; přetož sam djabol 
přetworja so do jandžela swětla. 

15. Njeje potajkim ničo wulke, hdyż 
so jeho služownicy přetworjeju jako slu- 
žownicy sprawnosče; a jich kónc budže 
po jich skutkach.* 

16. Zaso praju (zo by mje nichtó za 
njemudreho njeměl; hewak přiwzmiée mje 
jakož njemudreho, zo bych so też ja 
tróšku khwalil):* 

17. Štož rěču, ujerčču po Bohu, ale 
jako w njemudrosči, w tutej wěcy khwa- 
lenja.“ 

18. Dokelž so mnozy khwala po mjasu,* 
budu so też ja khwalié. ** 

19. Radži wšak znjeseče njemudrych, 
dokelž sée sami mudri." 

20. Přetož znjeseče, hdyž was něchtó 
do wotročstwa honi, hdyž (was) něchtó 
zežčra, hdyž was něchtó popaduje, hdyž 
so něchtó přezběhuje, hdyž was něchtó 


khwala, tajcy namakani byli, jako tež my.“ | do wobliča bije.“ 


wam Khrystusa hinak wopowčdowachu, druhcho ducha lubjachu, druhe evangelium wučachu, dyžli 
ja. Hdyž to znjesešče, smóm so boječ, zo tež wot wčrnosče cyle so wotwobročiče. — 5. t.r. moji 
přečiwnicy, kotřiž so sami japoštolowje mjenuja: wjacy dyžli woni sym wčsče ja dokonjał, a tohodla 
njeprawje činiće, hdyž sebi jich a jich wučbu wyše wažiče, dyžli mje. — 6. t.r. hač runje z rjenje 
klinčatymi slowami njerčču, sym tola we wčdomosči wčry derje rozwučeny, a po wučbje a žiwjenju 
derje znaty. — 7. Też z tym sebi njezasłużich, zo sebi mje mjenje wažiče, zo wam darmo evan- 
gelium připowědowach a so ponižach, z džčlom sebi to zaslužejo, štož k zežiwjenju trjebach; ponižach 
so tohodla, zo byšče wy powyšeni byli, t.r. z pohanského bluda ke kresćanskej wčrnosči so po- 
zbčhnyli. — 9. t. r. wot druhich wosadow, na priklad khudšich macedonskich bjerjech, štož trjebach, 
wot was ničoho nježadach ani tehdy, hdyž wučenje mi khwile njewostaji, zo bych z rukomaj 
džčlal, dokelž tehdy dóstawach podpóru z Macedonije. — 10. Khwalba, zo darmo, cyle njesebičnje 
evangelium připowědach, a přichodnje płipowódać budu, zakhowam sobi w Achaji, to slubju při 
wčrnosči Khrystusowej, kotraž je we mni a kotraž lžu ujeznjese. — 12. Zo za piipowódanje evangelia 
wot was ničobo njeżadam, njestawa so, dokelž was njelubuju a tohodla waše dary zacpěwam, ale 
zo bych swojim prećiwnikam příčinu njedał, mje hanié a mi sebičnosé porokowač, a zo bychu tež 
sami w skutku dopokazali, z čimž so khwala, zo runje tak njesebičnje evangelium přípowědaju, 
jako my. — 18, Tuči, t.r. moji płećiwnicy, pytajcy jeno swój wužitk, wudawaju so jeno za japo- 
štotow Khrystusowych, Ha a jebaju, a su skerje japoštolowje djaboła, — 15. Nětko moža drje so 
tajić před člowjekami, ale Wšohowčdomy zapłaći jim, kaž sebi zasłużichu. — 16. Mače-li pak mje 
za njemudreho, posłuchajće na mnje sćerpnje, jakož na njemudreho, a znjesće, hdyž so tróśku khwalu. 
— 17. Njerěču jako wot Boha pohnuty, ale jako w njemudrosći, kotraż k samokhwalbje pohonja. 
— 18. t. r. pohnući wot zmyslnosče, wot wšelakich sebičnych wotpohladanjow; ** tež ja chcu so 
khwalić, ale jeno zo bych z tym was za Boha a wčrnosé dobyl. — 19. t.r. dokelž sće mudri 
ludžo, znjeseće sčerpnje moju samokhwalbu. — 20. Wočakuju, zo moju khwalbu čim skerje znjeseče, 
dokelž dźć sebi lubić daće, zo druzy, t. r. moji přeciwnicy, nad wami knjezuja, jakoż nad robotnikami, 
waże zamóženje wam wurččuja abo bjeru, sebje samych pozbčhujcy was ćiśća, abo njehaňbičiwje 
z wami zakhadźeju. 
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21. K zahańbjenju praju, jako bychmy| 29. Što wosłabja, a ja (sobu) njewo- 
w tom słabi byli. We čimž so što khrobli słabjam? što Je pohóršowany, a ja so nje- 
(w njemudroséi praju), khroblu so tež ja." , horju?* 

22. Hebrejscy su? tež ja; Israelitowje| 30. Mam-li so khwalić, budu so khwalić 
su“ też ja; Abrahamowe symjo su? tež ja.* | ze swojej słabosću. * 

23. Služownicy Khrystusowi su? (jako| 31. Bóh a Wótc našeho Knjeza Jězusa 
mjenje mudry praju), ja bóle;* we pře- Khrystusa, kotryż je khwaleny na wěki, 
mnohich prócach, w jastwach husćiśo, | wč, zo njelžu. 

w pukach přez móru, w smjertnych| 32. W Damasku wobstražowaše bohot 


strachach často.** krala Aretasa mósto Damascenskich, zo 
24. Wot Židow dóstach pjećkróć śtyr- | by mje zajał;* 

ceći razow bjez jenoho.* — 5.Mójz. 25, 8.) 33. A z woknom buch w korbje spuż- 
25. Třikróé buch z prutami šwikany,*|éeny přez murju, a tak čeknych jeho 

Jónu kamjenjowany, třikróé so mi łódź | rukomaj. Jap. sk. 9, 21. 

rozrazy, džeň a nóc přebych w mófskej| 

hlubinje, Jap. sk. 16, 22; 14, 18; 27, 41. STAW XII 


26. Na pučowanjach č + 
s pučowanjach často, w strachach Pawoł powěda wo widżenjach, kotrež je měl. s 

na rekach, w strachach přez rubjeżnikow,| wo jemu datym mjasnym Żahadle a rozpraja, 
w strachach mjez mojim ludom, w strachach | zo su jeho k tomu nučili, zo so khwali, mjez 

i : ; tym zo bychu woni jeho připóznač měli do- 
m ez . , » w 

J pobanami, w strachach we mčsče, brotow dla, kotrež bóchu wot njeho  dóstali: 
w strachach we pusčinje, w strachach na! ću je nčtko hišée přihotowany, zo by so m 
morju, w strachach mjez falšnymi bra-| nich woprował; ale boji so, zo by k nim při- 
trami :* šedši někotrych w zwadach, druhich hiśće w nje- 

i , w . so kmanstwach namakał. 

21. W prócy a čeži, w bjezspanju často, M. 5 I 
we hlodže a lačnosći, w mnohich postach, m-li so khwalić — njesluša wšak 
w zymje a nahoće. so —, přiúdu na widženja a zjewjenja 

28. Bjez toho, štož je zwonka, je moje Knjeza.* 
wśćdne nadbčhowanje, starosć wo wšitke| 2. Znaju člowjeka w Khrystusu,* před 
cyrkwje.* | štyrnače lótami (hać w ććle, njewěm; hač 





21. Je-li tajko khrobłe zakhadżenje pola was česčomne, dyrbju k swojej hańbje wuznać. zo 
sym słaby był. Z čimž hewak štó wot nich khroble so khwali, smóm so ja runje tak dowěrnje 
khwalić, njech so to pola mojich přečiwuikow jako njemudrosé zda. — 22. To su wšelake pom jeno- 
wanja za Židow, z kotrymiż so khwalachu. Mjeno „Hebrejscy“ wupraji jich narodnosé; „Israe- 
litowje“ jich wuzwolenje jako lud Bożi; „Abrahamowe symjo“ jako lud, z kotrehož mčješe so po 
Božích slubjenjach Messias narodžié. — 28, Wudawaju-li so za służownikow Khrystusowych, mam 
ja wjacy prawa k tomu mjenej, byrnje so to mojim prečiwnikam njemudre być zdało. "+ Pawol 
liči prócy a ćerpjenja, z kotrymiž je jako swórny służownik Khrystusowy doswčdčeny. Wšitke tu 
wopominane čerpjenja njemjenuja so w „Japośtołskich skutkach“, dokelž wone cyle żiwjenja Pawols 
njewopisuja. — 24. Po zakonju njesmědžeše židowski sud wjacy dyžli štyrceči pukow nadobo při- 
sudźić; tuż bu jich jeno džewječ a třiceči wudžčlanych, po wučbje farisejow, zo ma so něštu mjenje 
činié dyžli je dowolene, a něšto wjacy, dyžli je přikazane, zo by so tak zakoń wčsče dopjelnił. — 
26. t. r. wot pohanow. — 26. t.r. mjez křesčanskimi Židami, kotřiž Pawoła hidžachu, dokelž tež 
pohanam evangelium připowědowaše. — 28. Pódla tutych čerpjenjow, kotreż mje často napaduja, 
mam swoje wščdne dźóło, a njepřestawacu starosť za wšč cyrkwje. — 29. t.r. ze wščmi sobu čerpju; 
wosłabja-li něchtó w dobrym žiwjenju, to čuju; dawa-li so někomu pohóršk, to mje boli a pali. — 
80. t. r. mam-li so khwalić, chcu so swojich čerpjenjow khwalić, w kotrychž so moja słabosć pr 
kazuje. — 82. Nětko počina Pawoł wo swojich ćerpjenjach powědač, tola přestawa, hdyž je spóznał, 
zo z tym sebje samoho bóle česéi, dyžli Boha. Arabiski kral Aretas bě město Damaskns tehdy 
dobyt, a da, dokelž sebi Židža žadachu, wrota stražowač, zo by jim Pawoł njećeknył. 

XII. 1. Pawoł njerěči dale wo swojich čerpjenjach, ale spomina nětko na widženja, w ko- 
trychž so jeno Boža milosé pokazuje a jenićcy Bóh česči. Wo sebi powěda jakož w druhim člo- 
wjeku. — 2, Člowjek w Khrystusu, t. j. kčesčan, kiż je přez kićeńcu do Khrystusa zašččpjeny>» 
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zwonka ććla, njewčm,** Bóh wč), zo bu | 10. Tohodla mam spodobanje w swojich 
tajki torhnjeny hać do třećeho njebja.*** | słabosćach, w hanjenjach, w nuzach, w 

3. A znaju tajkeho člowjeka (hać w: pčeséčhanjach, we wuzkosčach Khrystusa 
ććle, hač zwonka ććla, njewčm, Bóh wč), | dla; přetož hdyż słaby bywam, tehdy sym 

4. Zo bu torhnjeny do paradiza, a wu- | sylny.* 
slyša potajne slowa, kotreż člowjek wu-! 11. Buch njemudry,* wy mje pfinućiśće; 
prajić njesmě.* přetož ja mějach wot was porućowany 

5. Z tajkim budu so khwalié, ze sobu być, dokelž wo ničo njejsym mjeúši byl, 
pak njebudu so khwalić, khiba w swojich dyžli či, přewuley japoštolojo, hač runje 
słabosćach.* nićo njejsym. 

6. Pretoż bych-li so khwalić chcył, nje- 
budu njemudry; wšak budu wčrnosé rěčeé. 
Zdźerżuju pak so, zo by nichtó wo 
mni njeménil wjacy, dyžli wo mni widži 
abo wo mni slyši.* 

T. A zo by wulkosé zjewjenjow mje 
njepřezběhnyla, bu mi date kaladlo mo- 
jeho mjasa, jandźel djabola, kiž mje z pja- 
sćemi bije.* 

8. Tohodla sym třikróé Knjeza prosyl, 
zo by wote mnje wotstupil. 

9. A wón rjekny mi: Dosaha tebi moja 
hnada; přetož móc dopjelnja so w sla- 
bosći.* Radši budu so tohodla khwalié 
w swojich slaboséach, zo by we mni 
bydlila móc Khrystusowa. 





12. Wopokazma mojeho japośtolstwa 
| wčzo stawachu so mjez wami we wšej 
sčerpnosči, w znamjenjach a džiwach a 
mocach.* 

13. Přetož što je, čohož sće mjenje 
měli pčečiwo druhim cyrkwjam, khiba zo 
ja sam was njewobćeżowach? Wodajće mi 
tule njeprawość.* 

14. Hlej, třeéi króć sym nětko hotowy 
k wam přiúé, a njebudu was wobčežo- 
wać. Přetož njepytam waše, ale was. 
Dźćći wšak nimaju starším pokłady hro- 
madźić, ale starši dźććom.* 


15. Ja pak chcu jara rad (swoje) wo- 
prować a sam woprowany być za waże 


++ Pawoł sam njewčdžeše, hač bě jeho duša při tutom widženju z ččlom zjednoćena, abo hač bě 
čělo spodžiwnje wopuśćiła; *** Cylu prestrčň wyše zemje mjenowachu stari „njebjo“, kotreż do 
wšelakich džčlow, jedyn nad druhim, džčlachu. Hdvż Pawoł praji, zo bu hač do třečeho njebja 
torhnjeny, ma to rčkač, zo bu jara wysoko nad zemju pozběhnjeny. — 4. Nic jeno do stworjeneho 
njebja, ale tež do paradiza, do Božeho wobydlenja bu powyšeny, a tu wo potajnosčach powučeny, 
kotreż nichtó wopowódować njemóże. — 6. t. r. za toho člowjeka, kotryž bu tak pohnadženy, abo 
za tu jemu wopokazanu miłosć, chcu so khwalié, dokelž z tym Boha khwalu, za sebje samoho pak 
so khwalić nochcu, khiba jeno w swojich slabosčach. — 6, t.r. bych mnohe k swojej khwalbje prajić 
móhř, a njebych njemudry był a wčrnosé bych z tym rěčal, ale njekhwalu so z tym, zo bychu ludžo 
wjacy wo mni njemyslili, dyžli woprawdže sym; po mojim žiwjenju a po mojej wučbje njech mje 
sudža. — 8. Zo by Pawoł z wulkotnymi zjewjenjemi so njehordźił, ale na swoju słabosć spominal, 
dopuści Bóh, zo jeho jandžel djaboła, t. r. wot djaboła přikh“džaca, mócna mjasna požadosé k hrócham 
nječistoty wabješe. — 9. Próstwa, zo by jandžel djaboła, t. r. mjasna pożadosć, jeho wopuściła, 
njebu wusłyśana, ale Boža pomoc bu jemu slubjena, zo by wabjenja předobyř a z stajnym wojo- 
wanjom jeho duchowna móc přiběrala a móc Boża, t.j. hnada Boża, so jemu nadobnišo wudžčlala. — 
10. W jeselu so tohodla w swojich słabosćach a pčečiwnosčach, dokelž mi wjacy milosče Božeje dawaju, 
a ztej sym w słabosćach sylny. — 11. t.r. dokelž so runja njemudrym khwalach; ale wy mje k tomu 
nuzowašče, dokelž njepřipóznašče, štož sym jako japośtoł mjez wami skutkował, ale ważeśće sebi 
mje mjenje, dyžli pozdžišich wučerjow, jako bych mjenje dokonjał a mjeno japośtoła njezasłużił. — 
12. Sčerpnje a wutrajnje sym mjez wami skutkował a Bóh je moje japośtołske skutkowanje z dži- 
wami wobkručil. — 18. Štožkuli bu druhim cyrkwjam date, dawaše so też wam, jeno w tom je rozdźćl, 
zo druhe cyrkwje swojim japoštolam poskičachu, štož k zeżiwjenju trjebachu, ja pak ničoho nje- 
bjerjech. Je-li to křiwda, wodajće mi ju. — 14. Nježadam za wašim zamoženjom, ale za wašimi 
dušemi. Jako starši za dźóći hromadźa, tak chcu tež ja, waš duchowny wóte, wam njebjeske 
poklady podawač, njepčiúdu pak sebi k wam po časne poklady. 
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duše, njech sym, čim bóle was lubuju, 
ćim mjenje lubowany.* 

„ 16. Ale njech je! ja was njejsym wob- 
ćeżowal; ale dokelž sym překlepany, za- 
jach was z leséu?* 

17. Wuklukach was přez někoho z tych, 
kotrychž k wam póslach ? 

18. Tita sym prosyl, a z nim sym pó- 
slal bratra. Je was Titus wuklukal? Njej- 
smoj w tom samym duchu khodžiloj? nic 
w tych samych stopach? 

19. Dawno měniče, zo před wami so 
zamolwjamy? Před Bohom w Khrystusu 
rěčimy; wšitko pak, najlubši, je za waše 
natwarjenje.* 

20. Přetož boju so, zo k wam přišedši 


snadź was njenadeńdu tajkich, kajkichż | 


chcu, a zo budu ja wot was namakany, 
kajkehož mje njechceée; zo su snadź 
mjez wami zwady, zawisée, hněwanja, 
rozkory, wobrččenja, prislodženja, nadu- 
wanja a zběžki;* 

21. Zo by mje Bóh, hdyż přiádu, zaso 
njeponižil pola was, a zo bych njetrjebal 
žarowaé wo mnohich z was, kotřiž su 
prjedy hrěšili a njejsu pokutu činili dla 
nječistoty a kurwafstwa, a njehaúbitosée, 
kotruž su skučili.* 
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STAW XIII. 


Japoštot hrozy tym, kotřiž běchu zhrčšili, zo by 
jich k pokuče pohnuł, a nuzowany njebyl, k nim 
płińć a jich khostać; k tomu bu jemu wot 
Khrystusa móc data, kotruž dyrbja tež při sebi 
samych spóznać; a přidawa powšitkowne na- 
pominanja a postrowjenja, 

lejče, treći króć nětko du k wam. 
„We rće dweju abo třoch swědkow wob- 
stoji kóżde słowo.** 5. Mójz. 19, 15; 

Mat. 18, 16; Jan.8, 17; Hebr. 10, 28. 

2. Předpowěch a předpowědam jako 
přitomny a nětko njepřitomny tym, kotřiž 
prjedy zhrěšichu, a wšém druhim, zo, hdyž 
zaso priúdu, njepřepušéu.* 

3. Żadaće dopokaz toho, kiž we mni 
rěči, Khrystusa, kotryž njeje slaby we was, 
ale mócny we was?* 

4. Přetož hač runje bu křižowany ze 
slabosée, je tola žiwy w mocy Božej. 
A też my smy słabi w nim; ale budźemy 
Żiwi z nim z mocy Božeje pfećiwo wam.* 

5. Sebje samych piepytujće, hać sče 
we wěrje; sebje samych wobhladujće. 
Abo njeznajeće sebje samych, zo je Khry- 
stus Józus we was? khiba zo snadź sće 
njedoswědčeni.* 

6. Nadžiju pak so, zo spóznaječe, zo 
my njejsmy njedoswědčeni.* 


16. Nic jeno swoje kubla, haj sebje chce woprować, zo bych waše duše za wěčnu zbóžnosé 
dobyt; tež chcu was lubować, a to čim bóle, čim mjenje sym wot was lubowany. Tak njesebičnje 
skutkowaše japośtoł. — 16. Japoštol wotpokazuje porok, kotryž by móhł so činič, zo hač runje 
sam ničoho nježadaše, zo je sebi přez tamnych, kotrychž pósła, něšto podawać dał. Też či, wosebje 
Titus, su w tom samym duchu, njesebičnje evangelium płipowódali. — 19. Mysliće sebi, zo před 
wami so zamołwjamy; tola njestawa so to, jako bychmy was za swojich sudnikow měli; Bob je naš 
sudnik, před nim so zamołwjamy, a to w Khrystusu, t. r. po Khrystusowej wučbje, jako prawi 
kresćenjo, z nim zjednoćeni; rěčimy pak tež k wašemu natwarjenju, t. r. zo byšče wumóženi z rukow 
njeprawych wučerjow w křeséanskej dospoľnosči přiběrali. — 20, Dyrbju po wšitkich zhonjenjach 
so bojeć, zo was w křesčanskím žiwjenju tak wobkrućenych njenamakam, jakož dyrbju sebi to żadać 
a zo tohodla też wy mje kručišeho wuhladače, dyžli sebi přejece. — 21. Jako dobre počinki ja- 
poštolej wjeselo a česť přinjesu, tak zrudźa a poniżeju jeho čežke hróchi, kotrež so w jeho wosadże 
skučichu a njezapokućichu; tohodla skorži japoštol, zo mnozy hróchi njezapokučeju, w kotrychž 
běchu żiwi, hdyž jich posledni króć wopytu. 

XIII. 1. Přiňdu a po swědčenju rozsudźu wšitke skóržby, kotrež so pčečiwo wam zjewja. — 
2. Předpowěch wam a nětko byrnje zdaleny, tola pak runje tak ważnje, jako bych přitomny był, 
wam připowědam, zo budu bjez smilnosče khostać; praju to tym, kotřiž zhrčšichu, zo bychu pokutu 
činili. — 8. Abo dyrbju wam dopokazać, zo Khrystus we mni rěči a was napomina a wam hrozy? 
haj Khrystus, kotryk we mni mjez wami so słaby njepokaza, ale mócny, we wšelakich džiwach. — 
4. Njemějče dotalnu dobroćiwosć za slabosé; ale podobnje, kaž so Khrystus křižowaé da, jako by 
najstabši był, tola pak z Božej mocu wožiwi, tak mam ja nčtko podžčl na jeho slabosči, wožiwju 
pak tež z nim z mocu Božej nad wami, t. r. dopokazam, zo smčm z nim zjednočeny hrčšnosé khostač. 
— 5. Za tym njehladajče, hač je Khrystus we nas, ale sebje samych pruhujče, hač sče krući we 
wěrje; tak spóznajeće sebje samych, a wosebje hač je Khrystus we was, hač we was ze swojej 
hnadu skutkuje. Njespóznajeće-li pak Khrystusa we sebi, njejsče doswědčeni, — 6, Nadžiju so, zo 
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T. Tola prosymy Boha, zo byśće ničoho | po mocy, kotruž je mi Knjez podal k na- 
zleho nječinili, nic zo bychmy so my do- | twarjenju a nic k potorhanju.* 
awódteni wopokazali, ale zo byšče wy,| 11. Hlewak, bratřa, wjeselóe so, wudo- 
štož je dobre, činili, my pak jako nje-| konjejée so, napominajče so, budžče je- 





doswčdčeni byli.“ neje mysle, mějée pokoj; a Bóh pokoja 
8. Přetož ničoho njemóžemy přeéiwo|a lubosče budže z wami.* 


wěrnoséi, ale (jenož) za Wčrnosé.“ 12. Postrowóe so mjez sobu ze swja- 
9. Přetož wjeselimy so, zo smy my |tym wokošenjom. Postrowjeju was wšitey 

slabi," wy pak sče mócni. Też wo toiswječi.“ 

prosymy, wo wašu dokonjanosé. | 13. Miłosć našeho Knjeza Jězusa Khry- 
10. Tohodla pišu wam to njepłitomny, | stusa a lubosć Boža a zjednoćenje Ducha 


zo pritomny bych njetrjebal kručiši być | swjateho (budž) z wami wśitkimi. Amen." 
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LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
GALATISKICH. | 


G a Boha Wótca, kotryž jeho zbudźi wot 
STAW |. mortwych,* | 
Japoštot Galatiskim poroknje, zo so wotwobroćić Je» . v ve * 
dachu wot wěrnoste, kotruž bóchu wot njeho 2. A wšitcy bratřa, kotřiž su ze mnu, 
dostali, a kotrejež maju jeničcy so džeržeč: zo cyrkwjam Galatije.** 
ju won njenawukny wot člowjeka, ale z wozje- | 3, Milosé wam a pokoj wot Boha Wótca 
wjenja Klbrystusoweho, a zo je ju z tej samej . 
horliwoséu potom wučil, z kotrejž bě prjedy so | 4 našeho Knjeza Jězusa Khrystusa, 
ji přečiwjat; kak je jeho Bóh k wopowědowanju | 4. Kotryž sebje samoho poda za naše 
evangelia wotdźćlił. hrěchi,* zo by nas wutorhnyl z přitomneho 
Pawo, japoštol nic wot čłowjekow ani |skaženeho swěta,** po woli Boha a na- 


přez člowjeka, ale přez Jčzusa Khrystusa, | šeho Wótca, 





spóznajeće, zo Khrystus we mni rčči a skutkuje. — 7. t.r. prosymy, zo byšče złeho nječinili, a 
nam z tym příčinu njeposkičeli, zo bychmy doswědčeni so pokazali, t. r. z mocu wot Khrystusa 
wuhotowani, tak zo smómy was khostać; ale přejemy sebi, zo byśće dobre činili a my njedoswódćeni 
byli, t. r. mocy njeměli, z kotrejž smómy khostać. — 8. Wěrnosé rěka tudy to, štož je prawe a dobre; 
sče-li we wórnosći, t. r. jelizo činiće, štož je dobre a prawe, njezamóżemy ničoho pčečiwo wam 
z mocu, kotruž hewak mamy, k wobkrućenju wěrnosče. — 9. t.r. tež ničoho płećiwo wam njeza- 
móžemy, dokelž ste mócni, t. r. w kiesćanskim žiwjenju wobkručeni. —- 10. Pišu wam do prědka, 
zo byšče před mojim přikhadom so polčpšili, zo bych přišedši njetrjebał móc nałożeć, kotruž je mi 
Knjez podał, zo bych dobre podpórał, a nie zo bych kazył, — 11. Bóh, wot kotrehož pokoj a lubosć 
pokhadža, budže was podpórać w dobrym. — 12. t. r. wšitey křesčenjo wosady, w kotrejž Pawoł 
list pisaše, — 18. Miłosć, kotruž je nam Khrystus zastužil, ma swoje žórto w lubosči njebjeskeho 
Wótca; dóstawamy ju přez Ducha swjateho, kotryž nam ju wudžčluje we swjatej cyrkwi. 

I. 1. S. Pawoł zamołwja hnydom na spočatku swoje japoštolske powołanje; nie wot ćłowjekow, 
ale wot Boha Wótca, a tež nie přez člowjeka, snadź přez jenoho z japośtołow, ale njeposródnje 
přez Khrystusa wot mortwych wstanjeneho bu won k japośtołstwu powołany. — 2. t.r. kotřiž ze 
mnu evangelium wopowčduja. ** List njeje jeno jenej wosadže, ale wšitkim w galatiskej krajinje 
přebywacym wosadam pisany, dokelž běchn wobstojnosče we wśćch nimale jenajke. Wot jeneje 
wosady podawaše so druhej, zo by zjawnje čitany był. — 4. t.r. woprowaše so dobrowólnje, zo 
bychmy wodače hrčehow dóstali. +" Swět w swojej hrčšnosči bliži so wěčnemu zatamanju; zo by 
nas tak zrudnemu wotsudej wutorhnył, wot skażeneho swóta nas džělil, woprowaše so po woli Boha 
W ótca Józus Khrystus, 
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5. Kotremuž je khwala wěki na wóki. | | 


Amen. 


6. Džiwam so, zo tak bórzy so wotwo-, wjenje Józusa Khrystusa.* 


broćeće wot toho, kotryž was powoła k mi- 


List S. japoštola Pawola na Galatiskich, 1. 


12 Pietoż ja je ani ujepřijach wot 
člowjeka, ani njenawuknych, ale přez zje- 


Ef 3, 3. 
13. Přetož slyšeli sée wo mojim něhdy- 


loséi Khrystusowej, k druhemu evangeliu ;* | šim wobkhadženju w židowstwje, zo přez- 


7. Štož njeje ničo druhe, hač zo su 
někotři, kotřiž was zamućeju a chcedźa 
pčewróčié evangelium Khrystusowe.* 


8. Ale bychmy-li my abo jandžel z nje- 
bjes wam wopowědowal nimo toho, štož 
smy wam wopowědowali, budź zastor- 
čeny.* 

9. Jakož smy wam hižo prjedy prajili,* 
tež nětko zaso praju: Jelizo wam něchtó 
(něšto) wopowěduje nimo toho, štož dó- 
stašče, budá zastorčeny.** 

10. Přetož pytam nětko člowjekow do- 
byé, abo Boha? Abo žadam člowjekam 
so spodobać? Bych-li hiśće člowjekam 
80 spodobal, bych Khrystusowy služownik 
njebyl.* 

11. Přetož znate wam činju, bratřa, 
zo evangelium, kotrež bu wam wote mnje 
wopowódowane, njeje po člowjeku; 

1. Kor. 13, 1. 


měrnje přeséčhach cyrkej Božu, a zahu- 
bjach ju, 

14. A nadobywach w židowstwje před 
mnohimi swojimi runikami w swojim na- 
rodźe, mócnje zahorjeny bywajo za swoje 
wótcowske wustajenja.* 

15. Hidyż pak so zespodoba tomu, ko- 
tryż mje wotdźćli ze żiwota mojeje ma- 
ćerje a mje powoła přez swoju miłosć, * 

16. Zo by wozjewił swojeho Syna we 
mni,* zo bych jeho wopowódował mjez 
pohanami, njemějach so dale k mjasu 
a krwi.** 

17. A njeńdźech do Jeruzalema k ja- 
poštolam, kotřiž běchu to přede mnu, ale 
woteńdźech do Arabije, a wróćich so zaso 
do Damaska;* 

18. Potom po třoch letach prińdźech 
do Jeruzalema, zo bych Pětra* wohladal, 
a wostach pola njeho pjatnaće dnjow. 


6. Pawoł počina list z porokom, zo so Galatiscy wot Boha Wótca, kotryž jich powoła, zo 
bychu džčl měli na hnadach, wot Jěznsa Khrystusa zasluženych, wotwobroćeju a druhej wučbje 
wěrja, kotraž so tež za evangelium wudawa. — 7. Tole nowe evangelium njeje prawe evangelium. 
ale wot někotrych wučerjow wučene, zo by Khrystusowe evangelium skažene bylo, a zo byšče wy do 
njepokoja přišli. — 8. Evangelium; kotrež sym wam wot spočatka wopowčdowal, je jeničcy wčrne 
evangelium, a bych-li tohodla ja, abo sam jandžel z njebjes něšto druhe wucił, by to wučba byla, 
kotraž dyrbi so wotpokazać. — 9. t.r. tehdy, hdyž běchmy pola was. ** W 8. riadku rččeše Pawol 
powšitkownje, tu pak ma hižo wěstych židowskich wučerjow we wočomaj. — 10. Njesměm porok 
zamjelčeč, dokelž sebi njeżadam spodobanja člowjekow, ale spodobanje Bože, każ so prawemu slu- 


žownikej Khrystusowemu sluša. — 11. Evangelium, wote mnje wopowčdowane, njeje člowjeska mu- 
drosč, ale bóżska wučba, a tohodla njesmě so płemónjeć po člowjeskim spodobanju. — 12. Z tym, 


zo bu Pawoł njeposrčdnje wot Józusa samoho k japośtołstwu powołany a wo wěrnosčach wěry po- 
wučeny, wobara so přečiwo prislodženjam židowskich wučerjow, kotřiž wudawachu, zo won wěrny 
japoštol njeje, kaž Pětr a Jakub a druzy, kotřiž běchu swědkowje Jězusoweho žiwjenja a wučenja. 
Pawot rozestaja Galatiskim, kak je prjedy evangelium płesćchał a kak je po swojim powolanju wot 
Boha samoho, a nic wot čtowjekow, tež nic wot druhich japoštotow evangelinm nawuknył, zo by je mjez 
pohanami rozśćrjał, a zo je tohodla wěrny japośtoł. — 14. Čim bóle cyrkej přesčěhach, čim kručiši 
buch w židowskich wustajenjach. — 16, t. r. kiž mje wot naroda k swojej službje, t. r. k japoštolstwa 
postaji a ze swojim milosčiwym hlosom, přez spodžiwne zjewjenje při Damasku powoła; hl. Jap. 
sk. 9. — 16. t.r. zo najprjedy mi spóznač da swojeho Syna a jeho wučbu a jeho wumožeúski skutk, 
zo bych jón potom mjez pohanami rozśćrjał. ** Njeprašach so člowjekow wo radu a wnčbu, 
z Božeho zjewjenja znajach wšitko. — 17. W jap. skutkach njespomina so na puč do Arabije; tu 
pak dopomni Pawoł na swoje přebywanje w Arabiji, jako na dopokaz, zo wot druhich, tež 
nie wot japoštolow evangelium njenawukny, dokelž prenje Ičta po swojim wobročenju w Arabiji, 
potajkím mjez pohanami přebywaše. — 18, Pawoł džěše do Jeruzalema, zo by Pčtra wohladał, a 
z tym dopokaza, zo tež wosebitu hódnosć s. Petra jako wjeřcha japoštotow znaješe a připózna. 
Krótki čas, kotryž tehdy pola Pětra přebywaše, njedosahaše pak, zo by móhł wot njeho w evangeliu 
so rozwučič dać. 


List s. japoštoła Pawoła 


19. Druheho z z japoštolow pak njej-+ 


sym widźał, khiba Jakuba, bratra Knje- 
zoweho.* 

20. Štož pak wam pišu, hlej, Bóh wć, 
zo njelžu. 

21. Potom přiúdžech do krajinow Syrije 
a Cilicije.* 

22. Běch pak po wobliču njeznaty cyrk- 
wjam Židowskeje,* kotrež běchu w Khry- 
stusu; 

23. Telko pak běchu slyšeli: kotryž 
nas něhdy přeséěhaše, wopowčduje nětko 
wěru, kotruž něhdy zahubješe ;* 

24. A khwalachu we mni Boha. 


STAW IL 


Pawoł wučeše wěrnosé evangelia přeco bjez za- 


na Galatiskich, 1. 2. 
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2. Postupich pak po zjewjenju* a před- 
položich jim evangelium, kotrež wopo- 
wćduju mjez pohanami,** wosebje pak 
tym, kotřiž so zdachn něšto byé,: zo 
bych snadź podarmo njeběhal abo nje- 
běhal byl.*** 

3. Ale ani Titus, kiž běše ze mnu, hač 
runje běše pohan, njebu nuzowany so 
wobrózać dać, * 

4. Mjenujcy skradźu płiwjedźenych falš- 
nych bratrow dla, kotřiž běchu so pfićiśćeli, 
zo bychu slódźili za našej swobodu, kotruž 
mamy w Khrystusu Jčzusu, zo bychu nas 
do wotroćstwa čisli." 

5. A tym ani na khwilu so njepod- 
dachmy, zo by wěrnosé evangelia pola 
was zwostala ;* 


džčwka mjez pohanami, štož prčni japoštolowje 
za dobre spóznachn, ničo k tomu njepřidawajcy, 
ale Pawola za towařša přijawši. Wón napřeči- 
wješe so tež zjawnje Kefasej, dopokazujo, zo so 
nichtó ze zakońskimi skutkami njewosprawnja, 
ale přez wěru do Khrystusa. 


6. Wot tych pak či, kotřiž so zdachu 
něšto być (kajcy su něhdy byli, na tom 
mi ničo njeje; Bóh njehlada na wosobu 
člowjeka), mi tola, kotřiž so zdachu něšto 
być, ničo njezdźćlichu.* 

7. Ale nawopak widźicy, zo je mi evan- 
gelium njewobrčzanja dowěrjene, jakož 
Pětrej (evangelium) wobrózanja,* 


Potom po štyrnače letach postupich zaso 
do Jeruzalema* z Barnabasom, přiwzawši 
też Tita. 


19. t. j. Jakub Alfejowy abo Kleofasowy, štož je to same, syn, krejny přečel Jězusowy, hl. 
Mat. 13, 55; won bě biskop w Jeruzalemje. — 21. hl. Jap. sk. 9, 30. — 22, t.r. tym wosadam, 
kotreż bóchu zwonka Jeruzalema, wostach njeznaty. — 23. Tón samy, kiž chcyše nas wot wěry 
wotwobročié, rozščrja ju nětko sam. 

II. 1. Japoštot njespomina na swoje druhe pućowanje do Jeruzalema (Jap. sk. 11, 30), dokelž 
tehdy njezetka so ze žanym japośtołom, a dokelž tu wosebje dopokazuje, zo wučbu, kotruž wuči, 
wot druheho japoštola njedósta, powčda jeno wo tych pućach, na kotrychž japoštolow widžeše: to 
pak so sta při tomle tfečim wopyće Jeruzalema, přetož tehdy běchu so wšitcy japoštolowje zešli, 
zo bychu wo płaćiwosći židowskeho zakonja wuradželi a rozsudžili. — 2. Z wosebitym zjewjenjom 
Božím bu s. Pawoł powučeny, zo by do Jeruzalema šot. ** Mjenujcy, zo so člowjek wosprawnja 
přez wěru do Khrystusa, tež bjez zakońskich skutkow. *** t.r. zo njeby moje skutkowanje mjez 
pohanami bjez spomożneho wužitka było, jelizo japoštolowje moje evangelium za prawe njespóznaju, 
ale žadaju, zo ma židowski zakoń tež płaćiwosć za pohanow. — 3. 4. Japoštolowje khwalachu 
Pawolowe evangelium, a nježadachu, zo by židowski zakoń za pohanow, kotřiž k cyrkwi při- 
stupichu, plačit, a tohodla njebu Titus wobrčzany, hač runje měješe ważne zastojnstwo jako Pawołowy 
pomocnik při rozšěrjenju evangelia; nježadachu to tež tohodla, zo bychu tym židowskim křesčanam, 
kotřiž sebi židowski zakoń bóle wažachu, dyžli kiesćanske kaznje, a tohodla Pawolowe zadžerženje 
přečiwo pohanam hanjachu, přiležnosé podali, znowa jeho wobskoržeč, jako by won pohanow přečiwo 
postajenjam druhich japoštolow do cyrkwje přijimat. Tući židowscy křeséenjo žadachu sebi (Jap. 
sk. 15, 1), zo bychu tež pohani wobrčzani byli, a chcychu jich židowskemu zakonjej podéisnyč a 
jim swobodu wzać, t. r. zo židowski zakoń za nich njeplačeše, kaž Pawoł a druzy japoštolowje 
wučachu. — 5. Jich žadanja hnydom začisnychmy, zo by wěrnosé evangelia ze žadanjemi židow- 
skeho zakonja so njemčšala a tak njeskazyla. — 6. t.r. wot japośtołow, kotřiž nětko jako japošto- 
łowje w cyrkwi něšto płaćachu, — na to, što su před jich powolanjom k japośtołstwu byli, nje- 
hladam —, mojej wučbje žadyn ničoho njepřida, žanoho poroka nječinješe. — 7—10. Hdyż japoštotowje 
spóznachu, zo sym woprawdže wot Boha powołany, mjez pohanami evangelium wopowědowaé, a zo 
je mje Boża miłosć dotal spodžiwnje podpěrata (dokelž tón samy Bóh, kotryž z Pětrom skutkowaše 
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8. (Přetož tón, kotryž skutkowaše z Pě- 


trom w japoštolstwje mjez wobrčzanymi, ' 
skutkowaše tež ze mnu mjez pohanami): — 


9. A spóznawśi miłosć, kotraž bu mi data, 
podachu Jakub a Kefas a Jan, kotřiž so 
stolpy byé zdachu, mi a Barnabasej pra- 
wicy zjednoćenstwa, zo bychmoj mój mjez 
pohanow (šlój), woni pak mjez wobrózanych, 

10. Jeno zo bychmoj na khudych spo- 
minaloj, wo čož sym tež starosčiwy byl, 
zo bych to same činil. 

11. dyž pak Kefas do Antiochije 
priúdže, znapřeéiwich zo jemu zjawnje, 
dokelž bě poroka hódny.* 

12. Přetož prjedy hač někotři wot Ja- 
kuba přiúdžechu, jědžeše wón z pohanami; 
hdyž pak běchu přišli, wotsali a wotdžčli 
so, bojo so tych, kotřiž běchu z wobrě- 
zanja. 

13. A jeho tajeństwu přihlosowachu 
druzy Żidźa, tak zo bu tež Barnabas wot 
nich do toho tajeústwa zawjedženy.* 
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14. Ale hdyž dowidžach, zo prawje 
njekhodźa po wčrnosči evangelia, rieknych 
Kefasej před wšitkimi:* Sy-li ty, kiž 
sy Žid, pohanscy žiwy, a nie židowscy, 
kak nučiš pohanow żidować?** 

15. My (smy) po narodže Židža, a nie 
hróśnicy z pohanow;* 

16. Wědžicy pak, zo so njewosprawnja 
člowjek ze zakońskich skutkow, ale je- 
ničcy přez wóru do Jězusa Khrystusa, 
wěrimy tež my do Jězusa Khrystusa, zo 
bychmy wosprawnjeni byli z wěry Khry- 
stusoweje a nic ze zakońskich skutkow, 
dokelž ze zakońskich skutkow njebudźe 
wosprawnjeny žadyn člowjek.* 

Rom. 3, 20. 

17. Buchmy-li pak, kotřiž žadamy, zo 
bychmy wosprawnjeni byli w Khrystusu, 
w tom sami jako hrěšnicy namakani, je (te- 
hdy) Khrystus služownik hrěcha? Nanihdy. 

18. Přetož jelizo to, štož powalich, zaso 
stajam, činju so přestupnik.* 


mjez Židami, podpěra mje mjez pobanami), podachu mi prawicy, t. r. přijachu mje mjez japoštolow, 
zo bych z Barnabasom dale mjez pohanami evangelium wopowědowal, a zo bych tež wo khndych 
so starał, kotřiž su w Jeruzalemje a z cyła mjez Židami. Jakub, jeruzalemski biskop, Kefas abo 
Pětr, a Jan běchu najnahladniši mjez japoštolami. — 11. Pawoł njedósta wot druhich japoštolow 
swojeje wučby dla žanoho poroka, ale dyrbješe w krótkim Pštrej jeho přeměnjateho zadáerženja 
dla 'zjawnje poroki činič. Po koncilu japośtołow w Jeruzalemje (Jap. sk. 15, 30), pučowaštaj Pawoł 
a Barnabas do Antiochije a prjedy hać Pawoł swoje druhe japoštolske pućowanje nastupi, pňiúdže 
tam tež Pótr a pozdžišo někotři wot Jakuba pósłani. Prjedy hač či płińdźechu, jědžeše Pčtr z po- 
hanami, štož bě po židowskim zakonju zakazane; z tym Pótr zjawnje dopokaza, zo tónle zakoń 
dalšeje płaćiwosć nima; hdyž pak tamni Židža z Jeruzalema přiňdžechu, wostaji so Pětr pohanskeje 
jědže a njewobkhadžeše dale z pohanami, zo njeby Židam pohórška dawał, prěješe tak swoje znutř- 
kowne přeswědčenje, zo je židowski zakoń swoju plačiwosé zhubił, a běše we wěstym zmysłu tajenc; 
běše to woprawdže stabosé, kotruž pak móżemy z tym zamołwjeć, zo Pětr nochcyše křesčanskich 
Židow, kotřiž swoje wobrjady jara lubowachu, rozhnówać a jich pohórśować. — 13. Pětrowy při- 
klad pohnu Antiochiskich Židow, kotřiž běchu dotal na Pawolowej stronje, a tež Barnabasa, zo 
swoje přeswědčenje zaprěwši pohanského wobkhada so wostajichu. — 14. Pětr njeprěješe tu abo 
tamnu wěrnosé evangelia, ale njebě cyle po spóznatej wčrnosči žiwy. ** Żidować rčka po židow- 
skim zakonju žiwy być; z tym zo Pětr, wjeřch cyrkwje, židowski zakoń wobkedźboważe, nučeše 
takrjec pohanow pod tónle zakoń, dokelž dyrbjachu sebi myslić, zo zakoń za wšitkich křesčanow 
plači. — 15. Słowa hač do konca toho stawa rččeše Pawoł ke Kefasej w Antiochiji, zo by jeho 
přepokazal, zo won njeprawje (ini, ze swojim přikladom pohanow pod židowski zakoń nućo, Pawoł 
praji: my smy Židža, mamy zakoń a wozjewjenja Bože, a njejsmy jako pohanjo bjez zakonja, a 
tohodla hrčšnicy wot naroda; pohanow mjenuje wón tudy hrčšnikow, dokelž Boha a jeho zakoń 
njeznajachu, a tohodla po bjezbóžnych pućach khodźachu. — 16. Hač runje mamy my Židža tak 
wosebne kubła, płijachmy tola wěru do Jězusa Khrystusa, wědžicy, zo smy jeno přez nju wv- 
sprawnjeni a nic ze zakońskich skutkow; a tuż by njeprawda byla, hdy bychmy sebi zakońske 
skutki wot pohanow žadali. — 17. t. r. Hrěšimy-li z tym, zo zakoń dale njewobkedźbujemy, ale 
přez wěru do Khrystusa wosprawnjenje wočakujemy, njeby Khrystus, kiž nas k tomu pohnu. 
służownik hrócha, t. r. wina był, zo my hrěšimy? To njesměmy nihdy sebi myslić, — 18. Jelizo 
zakoń, kotryž jako njepłaćiwy powalich, t. r. kotrehož dale kedžbu njemějach, z nowa stajam, t.r. 
wobkedžbowaé počinam, dopokazuju z tym, zo mějach jón tež prjedy wobkedźbować, a zo be tak 
jeho přestupjenje hréšne. 


List s. japoštola Pawola na Galatiskich, 2. 3. - 305 


19. Přetož ja přez zakoń zakonjej wo- 0 njemudri Galatiscy,* što je was sku- 
temrčch, zo bych Bohu żiwy byl; z Khry- | zlowal , zo sće wěrnoséi njeposłuśni, 


stusom sym křižowany.* | kotrymž bu Józus Khrystus prjedy před 
20. Sy k ži ie hiżo ja, al čomai i ; ři 
«wym pak žiwy, nić hižo ja, ale | wočomaj wopisany jako we was kfiżo- 
Khrystus je žiwy we mni. Štož pak sym wany?** 


nčtko žiwy w ććle, sym žiwy we wěrje| 2, To jeno chcu wot was zhonié: Dó- 


do Syna Božeho, kiż je mje lubowal a | stašée Ducha ze zakońskich skutkow, abo 
sebje samoho za mnje podal.* z powěstwa wóry?* 


21. Njezaćiskam miłosć Bożu. Přetož| 3, Tak njemudri sée, zo spočawši z 
je-li přez zakoń sprawnosé, wumrč Khry- | duchom nětko z mjasom kónčiče?# 


stus podarmo.* 4. Tak wjele sće čerpjeli podarmo? 
NA jelizo wšak podarmo.“ 
STAW III. 5. Kotryż wam nótko Ducha dawa a 


Jako Abrahamej, tak bu tež jeho potomnikam nic | džiwne mocy we was skutkuje, (čini to) 
ze zakońskich skutkow, ale z wčry do Kbrystusa koúskich skutk b rěstwa 
Duch swjaty daty; zakonjej poddači, dokelž | 2“ 2% skutkow abo z pow 


nichtó zakoń njedopjelnja, su pokleći; ale to wéry ? 
pokleče Khrystus přijawši, wumożi nas wot| 6, Jakož je pisane: „Abraham je wěril 
njeho, a slubjenja Abrahamej Činjene so do- Bol t řiliči . tak 

pjelnja; zakoń wšak bu jako kublaf daty, ko- 9 U, a to priliči so jemu jako spraw- 
tryž pak wosprawnjeć njemóžeše. nosé.“* — 1. Mójz. 15, 6; Rom. 4, 3: Jak. 2, 23. 


19. Zakonjej wotemróch, dokelž tón njeplačeše dale, hdyž buch křesčan; jako kresćan sym 
z Khrystusom křižowany, dokelž přez kłćeńcu buch staw Khrystusowcho éčla, zašéěpjeny do njeho. 
Jakož Khrystus přez zakoń abo zakonja dla wumrč, — zakoń mjenujcy „hróch wožiwja“, Rom. 7, 9, 
t. r. přez zakoń płińdźe člowjek k spóznaću hrčcha, a zo by hróch so zničil, pokleće hrócha so 
zběhnylo, wumrć Kbrystus na křížu — tak ma kóždy křéeny jako staw Khrystusowy přez zakon 
zakonjej wumróć, t. r. nima dale wo zakońske postajenja so starać, zo by njehrěšit, ale dyrbi jeno 
Bohu żiwy być. — 20. We mni, a w kóždym wosprawnjenym je Khrystus żiwy, t. r. Khrystus je, 
kotryž mje k dobremu pohnuwa, kiž mje při dokonjenju dobreho podpěra, tak zo je dokonjam. 
Tola pak su tajke skutki tež za mnje zastužbne, dokelž ze swojimi mocami to wuwjeduju, k čomuž 
mje Khrystus pohonja. Hač runje sym nótko hiśće w ččle, njeje tola moje nětčiše žiwjenje po 
žadanjach ččla, ale we wěrje do Syna Bożeho, t.r. po żadanjach křeséanskeje wěry, a tak je 
Syn Bożi we mni žiwy, dokelž do njeho wěrju. — 21. Na miłosć Božu so spuśćam, kotraž we mni 
skutkuje. Njemóżu sebi myslić, zo by Khrystus bjez winy, podarmo, tak njeskónćnu lubosé 
w swojej smjerči wozjewil, a tola bych sebi płećiwo přeswědčenju to myslić dyrbjał, hdy by zakoń 
někoho wosprawnić zamóhł. 

III. 1. Pawoł bč Galatiskim z rěču, z kotrejž bě w Antiochiji Pětra powučil, zo so židowstwo 
z křesčanstwom měšeé njesmě, njemudrosé jich zadžerženja rozestajał; haj njemudrosć, zo chcedža 
zaso postajenjam židowskeho zakonja so podćisnyć, wosebje zo mějachu wobrčzanje za wěc, bjez 
kotrejež zbóżni być njemóža, zda so Pawołej tak wulka być, zo ju kuzłarskej mocy připisuje, kotraž 
člowjeski rozom a wolu poslabja. +" Khrystus, t. r. evangelium, kotrež so jim prjedy, t.j. přez 
Pawola wozjewješe, je runja jasnemu pismej, kotrež so před jich wočomaj pisaše, a kotrež dyrbjachu 
tohodla za wšitke časy před wočomaj měé, zo bychu po nim žiwi byli. Hłowne wobječe evangelia 
pak bi Khrystus, kiž je ze swojej smjerću na křižu jich wumožil, a kiž je w nich, jakož we wšéch 
prawych kłesćanach křižowany; přetož tajcy potlóčeja abo morja we sebi hrčšne nakhilnosče a křižuja 
je takrjec. — 2. Zo bychu sami wuznali, zo je křeséanstwo wjele wosebniše dyžli židowstwo, praša 
so Pawoł, zwotkel su hnadu Ducha swjateho dóstali, kotraž jeničcy člowjeka wosprawnja. Dokelž 
dyrbja wotmołwić, zo ju z wozjewjenjom křesčanstwa dóstachu, swědča z tym, zo je kłesćanstwo 
wjele wosebniše, a zo je tohodla njemudrosé, je wopuśćić a zaso židowstwa so dźerżeć. — 8. Porja- 
dnje pokračuje člowjek z njedospołnosće k dospołnosći, pozbčha so z nižšeho, mjasneho žiwjenja 
k dospolnišemu, k duchownemu; Galatiscy pak su tak njemudri, zo z duchom, t.r. z dospotnišim 
křeséanskim žiwjenjom spočawši, z mjasom, t. r. z njedospołniśim židowskim zakonjom skónča. — 
4. Telko sće sebi hižo Kbrystusa dla lubić dali, telko woporow za Khrystusa prinjeseśće, a to wšo 
bě podarmo, bjez zastužbow; haj nic jeno podarmo, nětko wóru zaprówśi, sče khostanja hódni. — 
6. Też nětko skutkuje Bóh ze swojim Duchom mjez nimi dobre počinki a wosprawnja jich, nie 
dokelž su židowskemu zakonjej podčisnjeni, ale dokelž wčrnosče ktesćanskeje wčry wěrja, runja każ 
bu Abraham wosprawnjeny, dokelź Bohu wěrješe. 
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7. Spóznawajče tak, zo su ći, kotřiž su! 12. Zakoň pak njeje z wčry, ale „štóž 
z wčry, Abrahamowi synowje." je" dokonja, budže žiwy přez nje.“ 
. . 3. Mójz. 18, 5. 
8. Dokelž pak Pismo doprjedy wědžeše, i 3. Moje. 18, . 
zo z wěry Bóh ludy wosprawnja, před- 13. Khrystus je nas wukupil wot po- 


O WELL kleča zakonja, jako bu za nas pokleče, 
powć Abrahamej: „W tebi budźa žohno-| — dokelž je pisane: „Poklaty kóždy, kiž 


` 66 : 
wane wšitke ludy. | 1. Mójz. 12, 3. wisy na drjewje“ —* 5. Moje. 21, 23. 
9. Potajkim kotřiž su z wčry, budža| 14. Zo by na ludy požohnowanje Abra- 
z wóriwym Abrahamom żohnowani.* hamowe přišlo přez Khrystusa Jezusa, za 


10. Přetož kotřižkuli su ze zakońskich | bychmy slubjenje Ducha přijeli přez wěru.“ 
skutkow, su pod poklećom. Pietoż pisane | 15. Bratřa, (po člowjesku praju),* nichtó 
je: „Poklaty (je) kóždy, kiž njewostanje | tola wobkrućeny zwjazk člowjeka njezběha, 
we wšim, štož je pisane w knizy zakonja,|abo k njemu njepřidawa. 
zo by to čiml.“* 5. Mójz. 27, 26.| 16. Abrahamej buchu slubjenja prajene 

11. Zo pak w zakonju nichtó so nje-|2 jeho symjenju. Njepraji (Pismo): „a 
wosprawnja pola Boha,“ je znate; „přetož symjenjam“, jako wo mnohich, ale jako 
sprawny je žiwy z wóry.*** wo jenom: „a twojemu symjenju“, kotrež 

Hab. 2, 4; Rom. 1, 17. je Khrystus.* 


9. t.r. jako bu Abraham jeno přez wěru, bjez zakońskich skutkow wosprawnjeny, tak su jeno 
či Abrahamowi synojo, a su wosprawnjeni, kotřiž wěrja, a nic tamni, kotřiž jeno na zakonske 
skutki so spuščeju. — 8. 9. Swjate Pismo abo tón, kiž je spisa, spózna, wot Boha rozswčtleny, 
lčttysacy do prčdka, zo Bóh přez wěru wšitke ludy, abo štož je to same, wšitkich pohanow wo- 
sprawni; tohodla bu Abrahamej předpowědžene, zo budža w nim, t.j. w jeho symjenju abo potom- 
niku, w Khrystusu, přez wěru do Khrystusa wšitke ludy žohnowane, t. r. wosprawnjene, potajkim 
nic přez zakonske skutki. Wóra do Khrystusa přinjese wšitkim ludam žohnowanje, t. j. wospraw- 
njenje, każ bu Abraham žohnowany, dokelž wěrješe. — 10. Zo ze zakońskich skutkow žohnowanje 
přiňé njemóže, spóznawa so z toho, zo wšitko to, štož zakoń postaja, člowjek po skučenym hrěše 
prawje dokonjeć njezamóže, a zo jeho tohodla pokleće trjechi, kotrež zakoń na přestupníkow wu- 
praji.: Tutomu pokleću wuňdžechu sprawni wótcy stareho zakonja jeno přez wěru do Khrystusa 
płichodneho zbóžnika. — 11. t.r. zo nichtó zakonske postajenja tak derje a dospołnje njedokonja, 
zo by pola Boha wobstać móhł, je znate. ** Żiwjenje duše ma jeno sprawny, a tute žiwjenje do- 
budže sebi z wěry do Khrystusa, zo wšo to wěri a dokonja, štož Khrystus wuči a poruća; tak wosprawni 
so a dobudže sebi swjatosćacu hnadu, prawe duchowne žiwjenje; hl. Rom. 1, 17. — 12, t.r. Stóż 
zakońske postajenja wšitke a prawje dopjelnja, podpórany wot hnady Bożeje, tomu jeno móže zakoń 
žiwjenje duše poskićeć. Zakoń sam na sebi, po pismiku, nježada sebi wěry, a tohodla njemóże ani 
duchowne žiwjenje w člowjeku zbudźić. — 18. Khrystus je nas Židow wot pokleća, kotremuż běchmy, 
zakoń stajnje přestupujcy a tak hrěšicy, podčisnjeni, z tym wukupił, zo bu sam za nas pokleče, 
t. r. zo naše přestupjenja a hrčchi a z tym hnów Boži na so wza, a tak hľuboko so poniži, zo na 
drjewje křiža wumrć a přez tule smjeré tež zwonkownje, před wšitkim ludom pokaza, zo chce 
za poklateho, t. j. z ludu wustorćeneho płaćić; přetož po Mójzesowym zakonju buchu wotprawjeni 
k powyšenju khostanja na drjewo powčsnjeni k znamjenju, zo su z ludu wustorćeni; tola njesmě- 
džachu přez nóc na drjewje wisajcy wostać, zo njebychu swjaty kraj wonječesčeli. Z tutej tak 
wohidnej smjerću chcyše Khrystus zjawnje dopokazać, zo hnów Bożi cyle na so bjerje, a sam 
pokleće zakonja cyle zběha. — 14. To pak so sta, zo by žohnowanje Abrahamej date: zo mjenujcy 
přez Khrystusa wšitke ludy so wosprawnja, też woprawdže mjez wšitke ludy, t.j. mjez pohanov 
so rozščrjalo a zo bychu wśitcy slubjeneho Ducha swjateho, tónle najwosebniši płód Khrystusoweho 
wumóženja a korjeń wosprawnjenja a preznaturskeho žiwjenja dóstać móhli. Zo pak by kůždy 
woprawdže hnadu Duchu swjateho dóstal, dyrbi wórić. Z tym je Pawoł dopokazał, za čimž so » 
rjadku 2. prašeše, zo su Galatiscy hnadu Ducha swjateho z wěry do Khrystusa dóstali a nic ze 
zakońskich skutkow a zo je tohodla błazniwosć, so z nowa k zakoúskim skutkam wobročié. — 15. 
t.r. ze wšědneho člowjeskeho žiwjenja priklady bjeru k dopokazej swojeje wučby. Pawot rozestaja 
w séčhowacych rjadkach, zo ma Abrahamowe žohnowanje, t. j. wosprawnjenje swoje žórto w slubje, 
kotryž bě Bóh z Abrahamom sćinił. Tónle slub njebu přez pozdžiši zakoń zběhnjeny; zakoń měješe 
jeno na dopjelnjenje sluba, kotrež so přez Khrystusa sta, płihotować, a člowjekow k spóznaćn hrčš- 
nosče dowjesć. — 16. Kaž so člowjeske wobkrućene wotkazanje njezbčba, tak tež nic wotkazanje 
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| 
17. To pak praju: Wot Boha wob-, 23. Prjedy pak dyžli wčra prińdźe, 


krućeny zwjazk njezběha zakoń, kotryž 
bu po štyri sta a třiceéi lótach daty, zo 
by slubjenje znićił.* 

18. Přetož jelizo je herbstwo ze zako- 
nja, njeje wjacy ze slubjenja. Abraha- 
mej pak dari je Bóh přez slubjenje. 

19. K čomu je nětko zakoń? Přestu- 
pjenjow dla bu přistajeny, hač hdyž by 
symjo přišlo, kotremuž bě (Bóh) slubil, 
wustajeny přez jandželow w rucy srje- 
džiéerja.* 

20. Ale srjedžičef njeje jenoho; Bóh 
pak je jedyn.* 

21. Je potajkim zakoú přeéiwo Božim 
slubjenjam? Nihdy. Přetož jelizo by za- 
koń daty byl, kotryž by wožiwié zamóhł, 
by zawěrno sprawnosé ze zakonja byla. 

22. Ale Pismo wobzamkny wšitko pod 
hróch, zo by slubjenje z wěry Jězusa 
Khrystusa date bylo wěrjacym.* 

Rom. 3, 9. 


běchmy pod zakonjom stražowani, zam- 
knjeni za tu wěru, kotraž měješe so wo- 
zjewić.* 

24. Potajkim bu zakoń naś póston za 
Khrystusa, zo bychmy z wěry wospraw- 
njeni byli. 

26. Ale hdyż je wěra přišla, njejsmy 
wjacy pod pěstonom.* 

26. Pretož wšitcy sče synowje Boži 
přez wčru do Jčzusa Khrystusa.* — 

21. Přetož kotřižkuli sče wukićeni na 
Khrystusa, sče Khrystusa so woblekli.* - 

Rom. 6, 3. 

28. (Mjez nimi) njeje Žid ani pohan, 
njeje wotročk ani swobodny, njeje mužski 
ani žónska; přetož wy wšitcy sče jene 
w Khrystusu Jězusu.* 

29. Sće-li pak wy Khrystusowi, sće 
tak symjo Abrahamowe, (a) po slubjenju 
herbja.* 


abo slubjenje Bože, kotrež bu Abrahamej a jenomu s jeho potomnikow, t. j. Khrystusej date; 
přez tutoho jenoho měješe so to dopjelnié a na wšitkich druhich rozšěrié, štož bě Abrahamej slubjene. 
— 17. 18. Zakoň bu wjacy stow lót pozdžišo daty, tola prjedy hač bu slubjenje we Khrystusu do- 
pjelnjene; hdy by nětko zakoń na město slubjenja stupił, a herbstwo, t. r. wosprawnjenje přez 
dokonjenje zakońskich skutkow so dobylo, njeby móhło ze slubjenja přiňé, a slubjenje Bože by 
tak njedopjelnjene zwostało, dokelž by sebi kóždy wosprawnjenje ze zakońskimi skutkami zasłużić 
móhł. Zakon njebu daty, zo by slubjenje zbóhnył, abo zo by herbstwo poskićił, ale měješe druhi 
zamčr. — 19. Zakon bu daty, zo bychu člowjekowje swoju hrčšnosé jasnje spóznali, to po swojich 
nakhilnosčach činicy, štož zakoń zakazuje; płaćiwosć ma zakoń, doniž symjo, kotremuž bu slubjenje 
date, t. j. Khrystus, njepřiňdže. Zakon mčješe na Khrystusa prihotować, žadosé za nim wubudżeć; 
daty bu zakoń srjedžičerjej israelskeho ludu, Mójzesej, přez jandželow ; slubjenja pak buchu bjez srje- 
džičefstwa, wot Boha samoho Abrahamej date. — 20. Dokelž Bóh sam Abrahamej, a jeho symjenju, 
Khrystusej Synej Bożemu, slubjenje poda, njebć srjedźićer tróbny; přetož jedyn sam srjedźićerja nje- 
trjeba, Bóh a Syn pak staj w byću jedyn; jedyn a tón samy bě potajkim tón, kotryž slubjenje sćini z tym, 
kotryž je dosta. — 22. Zakon njeje přeci wo slubjenjam, ale bu pódla sluba daty; tola njezběha slu- 
bjenja, dokelž njezamóže nikoho wosprawnić a tak duchowne žiwjenje wudźóleć, ale Pismo, t. r. Pismo 
stareho zakonja, a wosebje Mójzesowy zakoń, je wšitko pod hróch wobzamklo, t. r. wuči, zo su wšitcy 
hrčšnicy a z tym tež, zo pod nim wosprawnjenje a duchowne žiwjenje so dobyć njemóže; to pak 
je wot Boha tohodla so stato, zo by slubjene herbstwo wěrjacym přez Khrystusa date bylo. Ze 
zakońskimi skutkami njemóže sebi nichtó wosprawnjenje dobyć, ale jeno z wčru do Jězusa Khry- 
stusa. — 28. Zakon měješe nas, prjedy hač Khrystus płińdźe, w Bożim poddanstwje džeržeé a 
žadosé za wěrnej swobodu wubudžeé, potom pak nas tež zakitać kaž murja před pohanstwom, při- 
boham a njekmanstwu služacym, a nas tak płihotować za wčru, t. j. za evangelium; potajkim be 
zakoń naš pěston abo kubłaf, kotryž měješe nas pokazować na Khrystusa. — 26. Wěra abo evan- 
gelium sčini nas samostatnych, a jakoż tajcy njetrjebamy dale kubłarja, t. r. zakonja. — 26. Synowje 
Bożi su njewotwisni, njejsu poddanjo nikoho. — 27. W swjatej kňčeňcy wutorhnje so člowjek 
takrjec z hrčšneho splaha Hadamoweho a zašéěpi so do Khrystusa, do jeho potajneho ččla, a wo- 
bleče so Khrystusa, t.r. z jeho sprawnosću. — 28. Wšitkón rozdžčl, kiž hewak wobstoji na zemi, 
a kiž wukhadža z nabožnistwa, narodnosče, postajenja abo ze wšelakeho rodu, je přez kićeńcu we 
kiesćanstwje wurunany, wšitey wučinjeju jene úělo. — 29. Slušeče-li Khrystusej, kiž je symjo 
Abrahamowe, mače tež wy podžěl na symjenju Abrahamowym, a prawo k jeho herbstwu, k herb- 
stwu wěčneje zbóžnosče. 


21* 
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6. Dokelž pak sče džčéi, posla Bóh 


Před Khrystusowym narodženjom buchu Židáa każ | Ducha swojeho Syna do wašich wutro- 
herbske dáččo pod zakonjom džerženi, jako pod | bow, kotryž wola: Abba, Wótče!* 


poručnikom: wón pak prócuje so jich ze za- 
końskeje služby wotwołać, hdyž buchu z wěru 
za dźóći prijeći, dopominajo jich, z kajkej horli- 
wosču jeho a jeho wučbu prjedy přijachu a 
k tomu předznamjo přidawajo wo dwčmaj syno- 
maj Abrahama, kotrajž dwaj testamentaj zna- 
mjenjataj, z čimž wuči, zo maju so horliwcy 
zakonja z Khrystusoweho herbstwa wuhnać. 
Praju pak:* Za tón čas, w kotrymž je 
herba džčéo, njerozeznawa so wot wo- 
tročka, hač runje je knjez wšitkoho ;** 
2. Ale je pod poručnikami a zastojni- 
kami hač do časa, wot nana postajeneho. 
3. Tak běchmy tež my, hdyž běchmy 
dźćći, pod počatkami swěta služowni.* 
4. Ale hdyž polnosé časa přiúdže, posla 
Bóh swojeho Syna, narodźeneho ze žón- 
skeje, narodźeneho pod zakonjom,* 
5. Zo by tych, kotřiž běchu pod za- 
konjom, wukupił, zo bychmy přijeée jako 
džčéi dóstali.* | 


7. Tohodla (tu) hižo njeje wotroćk, ale 
syn; jelizo pak syn, tež herba přez Boha.“ 

8. Ale tehdy Boha njeznawśi, służeśće 
tym, kotřiž po byću njejsu bohowje.* 

9. Nětko pak, hdyž Boha spóznašce, 
haj spóznaći sée wot Boha, kak wobroćeće 
so zaso k słabym a khudym poćatkam, 
kotrymż znowa služié chceće?* 

10. Dny wobkedźbujeće a mósacy, a 
časy a lěta.* 

11. Boju so wo was, zo bych snadá 
njebyl podarmo mjez wami džčlal. 

12. Budźće jako ja, dokelž też ja buch 
jako wy; bratřa, prošu was. W ničim 
mje njerozhněwašée.* 

13. Wěsée pak, zo wam hižo najprjedy 
w slaboséi mjasa evangelium wopowědo- 
wach, a zo waše pruhowanje w mojim 
mjasu 


IV. 1. Pod dwojim wobrazom wujasni s. Pawoł w tomle stawje počah żidowstwa ke kłesćan- 
stwej; židowstwo bě woprawdžity herba Abrahamowych slubjenjow, ale njedorosćeny, dokelž w kře- 
sćanstwje hakle prawo k nastupjenju herbstwa dóstanje : dale, židža pod zakonjom stojicy a wot bojosče 
wodženi su jakož wotročcy Bożi, křeséenjo pak přez Khrystusa wot zakońskeje służby wumożeni 
a w luboséi z Bohom zjednoćeni, jakož swobodne džčči Boże; pčedznamjo tohole pomčra namakamy 
w dwómaj synomaj Abrahama, w Ismaelu a Isaaku. Prčni, stužowneje syn, je płedznamjo tych, 
kotřiž su jeno po mjasu wot Abrahama spłodźeni, posledniši, syn swobodneje, je płedznamjo wšitkich 
duchownych synow Abrahamowych, wšěch wčriwych křesčanow. “+ Doniż je herba dźóćo, je w tom 
wotročkej runja, zo njesmě ze swojim herbstwom činié, štož chce. — 8. Tak běchmy drje my přeco 
herbja, ale doniż pod zakonjom stojachmy, njedorosćeni herbja. Zakoń mjenuje s. Pawoł „počatki 
swěta“, a chce z tym prajić, zo bě njedospołny w přirunanju z evangeliom; jeho postajenja płaćachu 
wosebje jeno za tónle swět. Kaž je počatk kóżdeje wědomosée njedospolny, tak tež počatk teje, 
z kotrejž chcyše Bóh hrčšne člowjestwo zaso k spóznaću nabožneje wčrnosče dowjesć; jako pak je 
w počatkach wčdomosče cyla wědomosé skhowana, tak hě też w starym zakonju nowy skhowany. 
— 4. Hdyż bě wot Wótca postajeny čas so dopjelnił, pósła Bóh swojeho Syna, kiž jako wopraw- 
džity člowjek ze žónskeje so narodźi a jako rodženy žid zakonju so podčisny. — 6. Syn Boži pod- 
ćisny so zakonju, zo by nas z poddanstwa zakonja wumóht a zo by za wśćch prawo dźósćowstwa 
Božeho dobyl. — 6. Hakle potom, hdyž bčšče prawa džčsčowstwa Božeho dóstali, posla Bóh Ducha 
swjateho, kiż je tež Duch Khrystusowy; a nětko mjenuječe Boha ze wšim prawom swojeho Wótca. 
— 7. Kotryž Ducha swjateho dósta, njeje wotroćk, ale syn a tohodla herba njebjeskeho kralestwa, 
nic přez zakoń, ale přez Boha, kotryž jeho jako dźóćo přija a přez Ducha swjateho dźósćowstwo 
wobtwjerdži. — 8. Tu wobroća so Pawoł wosebje na kfesčanow, kotřiž běchu prjedy pohani byli 
a přiboham služili, štož běchu złe duchi. — 9. Hdyž prjedy, Boha njeznawši, přiboham stužešée, 
móżeśće so zamołwjeć; hdyż pak nětko jeho spóznawši a tež wot njeho spóznaći a lubowani, so 
k službje židowskeho zakonja wróčiče, njemóże so to zamołwjeć. Počatki (hlad. r. 3) abo zakoń 
mjenuje Pawoł „stabe“, dokelž tón wosprawnjeć njemóžeše, a „khude“, dokelž běše takrjec jeno sóčů 
přichodnych kublow, kotrež evangelium jim poda. — 10. Jako přiklad, kak Galatiscy zakonjej 
służa, naspomina Pawot wobkedźbowanje sabatow, swjedženjow noweho měsaca, a druhich róćnych 
časow. — 12. Starosčiwy, zo by tola jeho próca mjez nimi podarmo njebyła, prosy jich, zo bychu 
byli kaž wón, t.r. zakonja so wotrjekli, kaž je so won jeho wotrjekł; t.r. sčiňče mi tež to k woli, 
jako sće hewak na mnje posłuchali a mje ženje njehnéwali. 
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14. Njezacpěšée a njewotpokazašée; ale | 20. Bych pak pola was być chcyl nětko 
jako jandžela Božeho mje přiješée, jako a swój hlós přeměnié, dokelž sym w nje- 
Khrystusa Jězusa.* wěstoséi wo was." 

15. Hdže je nčtko waše zbóžnokhwa-| 21. Prajče mi, kotřiž pod zakonjom 
lenje? Přetož swědčenje wam dawam, zo |być chceče, njejsće zakoń čitali?" 
budžešée, hdy by móżno było, sebi woči| 22. Přetož pisane je: „Abraham měješe 


wutorhli a mi dali.* dweju synow, jenoho ze służowneje, a 
16. Buch tohodła waš njeprećel, dokelż ' jenoho ze swobodneje.“ 1. Mójz. 16, 15; 21,2. 
wam wěrnosé prajach?* 23. Ale tón ze služowneje je po mjasu 


17. Horja so wo was njeprawje; ale |narodźeny, tón ze swobodneje pak přez 
wuzamknyć was chcedźa, zo byśće wo |slubjenje.* 
nich so horili.* 24. To pak je z přirunanjom prajene.* 

18. Wo dobreho pak hofée so w do-|Pfetož to staj dwaj zakonjej, jedyn na 
brym přeco, a nic jeno, hdyž sym pola horje Sinai, k służownosći porodźacy, 
was přitomny.* kotryž je Hagar; 

19. Moje džěéatka, kotrež znowa z bo-| 25. Přetož Sinai je hora w Arabiji, 
losću porodźam, hač so Khrystus we was |kotraż zwisuje z tym Jeruzalemom, ko- 
wutwori.* tryž nětko je, a služi ze swojimi dáčéimi.* 


14. S. Pawoł dopomina, z kajkej radosću Galatiscy jeho a křesčanske wčrmosče přijachu, 
hdyż je próni króć wozjewješe, hač runje so to sta „w słabosći mjasa“; najskerje bě Pawoł tehdy 
khorowaty abo hinak ćdsnjeny, štož bě za nich pruhowanje; tola jeho njezacpěchu, ale z najžiwišej 
zahorjenosču płijachu. — 15. Tehdy zradowachu so Galatiscy nad Pawolowym přikhadom a jich 
lubosé k njemu njeměješe mjezy, najwjetši wopor chcychu za njeho płinjesć. — 16. Maće mje 
tohodla za swojeho njepřečela, dokelž wam po wěrnoséi poroki činjach, druhi króć was wopytawši. 
— 1%. Wina toho, zo sebi mje nětko tak malo ważiće, su błudni sebični wučerjo, kotřiž za wašim 
spodobanjom łója, a was wot wšěch druhich wučerjow wotwobročeju, zo byśće jeno jim přistušeli. 
— 18. t.r. ja pak was napominam, zo byśće zahorjeni byli, nic za tamnych sebičnych wučerjow, 
ale za dobreho wučerja, wosebje za mnje w kóždej dobrej wěcy, a to nic jeno, hdyž sym přitomny, 
każ sče woprawdže byli, hdyž wam dwójcy evangelium wozjewjach, ale tež, hdyž pritomny njej- 
sym. — 19. Jakož so s. Pawoł druhdy nan abo wóte mjenuje tych, kotrychź za křeséanstwo doby, 
tak předstaja so tudy jako jich mać, kotraž z bolosču swoje džčči porodža; tak tež Pawoł nštko 
druhi króć Galatiskich z bolosču takrjec porodža z błuda ke kłesćanskej wčrnosči, za kotruž bě jich 
hižo prjedy dobyl, jich wobročejo. Jeho bolosče za nich traja, hač so Khrystus w nich wutwori, 
t. r. hdyž budža znowa dospołni křeséenjo. — 20. t. r. nětko bych z wami, hdy bych tam pritomny 
był, hinak rččal, jako prjedy, a bych swój hłós přeměnit, za tym hać wobstojenja žadaju, tu porokujo, 
tam napominajo, tu prošo, tam zaso pokojejo; njepřitomny njewěm, kotry hłós by najpřihodniši był. 
— 21. Japośtoł přizamkuje so nětko zaso k wučbje, kotruž bě hač do 10. rjadka rozestajał wo 
poměrje židowstwa ke kiesćanstwu, zakonja k evangeliu. Ze zakonja samoho, hdyž so kedźbnje 
dita, dyrbi kóždy spóznać, kak njerozomnje tón čini, kiž wot evangelia zaso pod zakoń so wróća, 
Pawoł dopokazuje to z podawkom z Abrahamoweho žiwjenja. — 28. Ismael, syn, kotrehož měješe 
Abraham z Hagaru, bě po mjasu rodženy, t. r. bjez džiwa, Abraham měješe w tehdyšich lčtach hišče 
płodźacu móc a Hagar bě hiśće młoda; syn Isaak pak, kotrehož měješe Abraham ze Saru, bu přez 
slubjenje rodženy, t. r. přez džiw Bożi, dokelž Abraham běše tehdy hižo 100 a Sara 90 18t. — 24. t.r. 
tón podawk znamjenja wyšše wěrnosče, pokazuje na přichodne wěcy, je potajkim předznamjo hnadow 
Khrystusoweho kralestwa. „To staj dwaj zakonjej“ abo slubaj, t. r. tamnej dwě žónskej, stužowna 
a swobodna, płedznamjenjatej dwoji zakoń, stary a nowy, přez kotrejž chcyše Bóh člowjestwo 
k zbóžnosči, za kotruž bě stworjene a kotruž z hróchom zhubi, znowa dowjesć. — 25. Ślub, kotryž 
Bóh z Mójzesom na horje Sinai sčini, podćisny israelske dáčči k stužbje zakonja, běše mać, kotraž 
swoje dżóći k stužownosči plodžeše a w Hagarje předznamjenjena, kotraž Abrahamej Ismaela po- 
rodźi, z kotrehož Arabowje abo Ismaelitowje pokhadžeju; w Arabiji pak je hora Sinai, na kotrejž 
bu Mójzesej zakoń daty; tuż zakoń njestuša po prawym do slubjeneho kraja, ale do Arabije. Kotřiž 
chcedźa z kłesćanstwa pod zakoń so wróćić, chce Pawoł prajić, wopuśća takrjec slubjeny kraj, 
płedznamjo wěčneho herbstwa a přeňdu do Arabije, bywaju Ismaelitojo. Sinai zwisuje z nětčišim 
Jeruzalemom, t. r. Jeruzalem, jako nětčiša srjedžina židowstwa, ma tón samy wuznam kaž Sinai, 
płedstaja tohodla Hagar, dokelž je ze swojimi dźóćimi tež służownosći zakonja podčisnjeny. 
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26. Tamny Jeruzalem pak, kotryž je| trymż so njehlada ani na wobrčzanje. ani na 


. . . +!  njewobrčzanje, ale na žiwu wěru. Tohodla na- 
horjeka, je swobodny, a tón je naša maé. | pomina Pawoł, zo bychu zawjednikow so hladal 


27. Přetož pisane je: „Wjesel so, nje-| a mjez sobu so lubowali. Mjaso, kotrež duchej 
plodna, kotraž njeporodźeś, zraduj so a|  stajnje so napřečiwja, wabi k mjasnym skutkam, 


NE x . ny kotrež k njebjeskemu kralestwu njewjedu : duch 
zwolaj, kotraž porodne hrona nimaš; pře pak plody njese, z kotrymiż sebi je dobudžemy. 


tož wjele je dźćći wopuščeneje, wjacy| ani zo bychmy zakonske skutki dokonjeli. 
dyžli teje, kotraž ma muža.“ — 11. 54, 1. 

28. My pak, bratřa, smy po Isaaku 
dźóći slubjenja.* Rom. 9, 8. 

29. Ale jakož tehdy tón, kiž bč so po 
mjasu narodźił, toho přeséčhaše, kiż bě 
po duchu, tak tež nětko.* 

30. Ale što praji Pismo? „Wustorč 
služownu a jeje syna; přetož herba nje- 
budźe syn služowneje ze synom swo- 
bodneje.“* 1. Mójz. 21, 10. 

31. Potajkim, bratfa, njejsmy džáčéi 
služowneje, ale swobodneje; po swobodže, 
z kotrejž je nas Khrystus wuswobodźił.* 


Ntójce a njetykajče znowa na sebje kwa- 
kulu służownistwa. 

2. Hlej, ja Pawol praju wam: Dace-li 
so wobrózać, njebudźe wam Khrystus 
spomożny.* 

3. Znowa pak wobswčdčam kóždemu 
člowjekej, kotryž so wobrčzaé da, zo je 
winowaty cyly zakoň džeržeé.* 

4. Prózdni sče Khrystusa, kotriż we 
zakonju so wosprawnječe : z milosče wu- 
padnyśće.* 

5. Přetož my wočakujemy we duchu 
z wčry nadžiju sprawnosće.* 

STAW V 6. Pretoż w Khrystusu Józusu ničo uje- 


Kotryż chce so ze zakońskimi skutkami wospraw- plači am wobrčzanje, ANI njewobrčzanje, 
nić, nima džčl na plodže Khrystusowym, w ko- ale wčra, kotraž přez lubosé skutkuje.* 


26. Jako je Hagar předznamjo nětčišeho Jeruzalema, tak je Sara předznamjo hornjeho Jeruza- 
lema, kotryž je swobodny; tón horní Jeruzalem je ktesćanska cyrkej, kotraž je wot horjeka, z njebjes, a 
kotraż je naša mać, dokelž wot njeje dóstachmy duchowne žiwjenje; křeséanska cyrkej je swobodna. 
njeje zakonskim postajenjam podćisnjena a płodźi přez wěru do Khrystusa swobodne dżóći. — 27. 
Profeta Isaias wčšči z tymi słowami, zo budže židowski lud po babylonskim wuhnanstwje krasnje 
so rozśćrjeć; tola te słowa maju też wyšši wuznam. Jako bě Sara wot spočatka prawa mandźelska 
Abrahamowa, ale njepłódna, tak wobstoješe wot spočatka Khrystusowa cyrkej, dokelž džě Bob 
hnydom po prónim hrčše Wumožnika slubiwši z člowjeskím splahom wobkhadžeše: ale tale Khry- 
stusowa cyrkej bě njepłódna, bó wot Boha wopuščena w starym zakonju, runje kaž Sara, dokelž 
Bóh ze židowstwom podobnje wobkhadžeše, jako Abraham z Hagarn. Khrystus, zakoń ze swojej 
smjerću na horje Golgatha zběhnywši, wubudži a wožiwi płódnosć cyrkwje, a wot Ducha swjateho 
pohnadžena plodži nětko ta prjedy njepłódna wjele džěči, runja Sarje, kotraż bu přez Isaaka mać 
wulkeho ludu. — 28. My wěriwi křesčenjo, byrnje prjedy pohani, smy tola synowje Abrahamowi, 
nic po mjasu, kaž Ismael, ale po slubjenju, kaž Isaak, nic podčisnjeni zakonjej, ale džěči swobodneje. 
— 29. t.r. jako tehdy po mjasu splodženy, Ismael, toho po duchu spłodżeneho, Isaaka, přesčěbaše, 
tak tež nětko; Židža, Abrahamowi potomnicy po mjasu, přesíěhaju křesčanow, Abrahamowe dičći 
po slubjenju. — 30. Tola kaž bu Ismael, Abrahamowy syn po mjasu, z domu a herbstwa wustorčeny, 
tak wuzamkuja so tež njewčriwi Židža z kralestwa Božeho, a njemóža džčl móć na wóćnym herb- 
stwje. — 31. Dokelž pak smy herbja, njejsmy džčči služowneje, ale swobodneje, a tohodla sami 
swobodni, dokelž nas Khrystus ze służownosće zakonja wumóži: tuż napomina Pawoł w 5. stawje: 
Njetykajče znowa kwakulu służownosće na sebje, zakonske postajenja wobkedžbujey. 

V. 2. Wobrčzanje samo na sebi njerubi plody wumoženja, ale wopačna wěra, jako by wob- 
rězanje k zbóžnosči trčbne bylo; přetož zbóžnosé njewukhadža z wobrčzanja, ale z wčry do 
Khrystusa. — 8. Stóž pak so přez wobrózanje staremu zakonjej přizamknje z přeswědčenjom, zo 
je k zbóžnosči trěbny, ma potom wšitke zakonske winowatosće dokonjeć, dokelž člowjek njesmč 
ženje prećiwo swojemu přeswědčenju činié, byrnje wone bludniwe było. — 4, Z tym, zo w za- 
konju swoje wosprawnjenje hladaće, wotrjeknječe so Khrystusa, a zhubiče prawo na jeho miłosć. 
— 5. My, kotřiž z Khrystusom zjednoćeni wostanjemy, wočakujemy z wěry, a nic ze zakonja, do- 
konjenje toho, čohož so tudy nadžijemy, plód wosprawnjenja, mjenujcy wččnu zbóžnosé, kotraž je 
nam zawčsčena přez Ducha swjateho. — 6, Pola tych, kotřiž su z Khrystusom zjednočeni, njehlada 
so na to, štó je wobrčzany a štó nic, ale wšitcy, Židža a pohani, su znowa stworjeni a jedyn 
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zo wěrnoséi njeposłuchaće ? 
8. To namolwjenje njeje wot toho, kiž 
was wola.* 
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T. Derje bóżeśće;* što was zadźerża, | 16. Praju pak: Po duchu khodźće, a 


żadosće mjasa njewukonjejée.* 1. Petr. 2, 11. 
17. Přetož mjaso požaduje přeéiwo 
duchej, duch pak přeéiwo mjasej; taj 


9. Mało zakisaneho ććsta zakisuje wšitke | sebi mjez sobu znapřečiwjataj, zo byšče 


ćesto.* 

10. Ja mam nadźiju k wam we Knjezu, 
zo hinak zmysleni njebudźeće;* kotryż 
pak was znjepokoja, ponjese wotsudženje, 
štóžkuli wón je.** 

11. Ja pak, bratřa, wopowěduju-li hišée 
wobrézanje, čohodla čerpju hiśće přeséě- 
hanje?* Tak je wotstronjeny pohóršk 
křiža.** 

12. Zo bychu wotrčznjení byli, kotřiž 
was znjepokojeju.* 

13. Přetož wy sće k swobodźe powo- 
lani, bratřa; jeno njewużiwajće swobodu 
k přiležnoséi za mjaso, ale z luboséu 
Ducha posłużejće sebi mjez sobu." 

14. Přetož cyly zakoú dopjelnja so w 
jenom slowje: „Lubuj swojeho bližšeho 
jako sebje samoho.“* 8. Mójz. 19, 18; 

Mat. 22, 39; Rom. 13, 8. 

15. Jelizo pak so mjez sobu kusaće a 

Żerjeće, hladajće so, zo njebyśće jedyn 


1. Kor. 5, 3. | njedinili to, štož byšče chcyli. 


18. Sće-li wot ducha wodźeni, njejsée 
pod zakonjom; * 

19. Zjawne pak su skutki mjasa, kotreż 
su: mandźelstwałamanje, kurwafstwo, nje- 


; čistota, njehańbitosć; 


20. Přibóžstwo, kuzlafstwo, njepřečel- 
stwa, zwady, žarliwosée, hněwy, překory, 
rozšéěpjenja, stronistwa; 

21. Zawisće, mordafstwa, wopilstwa, 
wožralstwa a tomu podobne, wo kotrymž 
wam doprjedy praju, kaž sym doprjedy 
prajil, zo či, kotřiž tajke Činja, njedó- 
stanu kralestwa Božeho.* 

22. Płód ducha pak je: lubosć, wjeso- 
losé, pokoj, séerpnosé, milosé, dobroči- 
wosé, dolhočakawosé; 

23. Čichomyslnosé, wěra, měrnosé, zdźer- 
žliwosé, čistota. Prećiwo tajkemu njeje 
zakoń.* 

24. Kotřiž pak su Khrystusowi, skři- 
żowachu swoje mjaso ze złósćemi a po- 
żadosćemi.* 


wot druheho zahubjeni byli.* 


splah, kiž je kruće zjednočeny přez tu samu wěru, kotraż so płódna wopokazuje w lubosči, t. r. 
w dobrych skutkach, w lubosći dokonjanych. — 7. t.r. wy běšče hižo prawje dobri křesčenjo. — 
8. t. r. tón, kiž was k wěrje woła, t. j. Bób; njeje was namolwjal, zo byšče wčrnosči njeposlušni 
byli, ale błudni wučerjo. — 9. Bludnych wućerjow drje je mało, tola móža cylu wosadu skazyć. 
— 10. t.r. nadžiju so, zo was Knjez před tajkim skażenjom zakita, zo zmysleni wostanjeće, kajcyž 
bčšče, hdyž was rozwučowach. ** Knjez wotsudźi něhdy kóždeho, štóžkuli je, kiž je křeséansko 
wosady znjepokojaž. — 11. Kaž so zda, rozśćrjachu błudni wučerjo, jako by Pawoł sam druhdże 
wučit, zo je wobrčzanje trébne k zbóžnosči, a snadź pokazowachu na prikład Timotheowy, Jap. sk. 
16, 3; Pawoł to próje a dopomina jich, zo je jeno tohodla wot Židow tak presččhany, dokelž wob- 
rčzanje zakazuje. ** Runje w tom wobstoji pohóršk křiža, t. r. tohodla njechadža Židža do křižo- 
waneho zbóžníka wćrić, dokelž maju w nim jeničku přičinu swojeho spomoženja spóznać. Tón 
pohóršk bych wotstronił, wučo, zo je při wěrje do Křižowaneho tež hiśće wobrčzanje k zbóžnosči 
trěbne. — 12. t.r. hdy bychu so tola ze srjedžiny wosady wupokazali, kotřiž was znjepokojeju. — 
13. Tamni wučerjo chcedža was přez wobrčzanje służownosći zakonja podčisnyč, wy pak sče k swo- 
bodže powołani, a mače sebi w lubosči mjez sobu służić; njesmčče pak tule dobytu swobodu k tomu 
wużiwać, zo wšelakim mjasnym nakhilnoséam we sebi wocućeć daće a hrčšnym skutkam so poda- 
wače. — 14. Wšitke winowatosće, kotrež zakoń žada, su wobjate w jenej kazni, kotraž nam poruča 
swojeho bližšeho lubować każ sebje samoho. — 15, t.r. jelizo pak w njemdrym stronistwje jako 
džiwje zwěrjata ze słowami a skutkami swój hnów pokazuječe, rozpadnje cyła wosada. — 16. 
Čiňče to, štož waš wot Ducha swjateho rozswětleny duch radźi, a nic to, toż mjasne nakhilnosče 
sebi žadaju. — 18. Daće-li so wodźić wot ducha, piestanje zakoń zakazować, dokelž wola za ničím 
zakazanym njeżada, a tak nima woprawdže zakoń hiżo mocy nad wami. — 21. t.r. zo tajcy na 
sudnym dnju do kralestwa Bożeho płipuśćeni njebudźa. — 23. t.r. to zakoń njezakazuje, a tohodla 
nima nad tajkimi žaneje mocy. — 24, Kotřiž su přez wčru a kićeńcu z Khrystusom zjednočeni, 
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25. Smy-li po duchu žiwi, khodźmy też 4. Swój skutk pak njech kóždy pře- 
po duchu.* pytuje, a tak změje khwalbu jeno sam 
26. Njebywajmy žadosčiwi prózdneje | we sebi, a nic w druhim.“ 
khwalby, jedyn druheho wuwabjejcy a| 5. Přetož kóždy ponjese swoje brómjo.* 


sebi zawidžejcy.* 1. Kor. 3, 8. 
6. Tón pak, kotryž rozwučowany bywa 
STAW VL ze słowom, wudźćlej tomu, kiž jeho roz- 


Z ponižnoséu ma so bližší podpěraé, ani zo bych- wučuje, wot wšoho kubla.* 


my so wo druhich khwalbu starali; přeco mamy . 2 , . - 
dobre činié, zo bychmy w swojim času wěčne| © Njemylće so; Bóh njeda so smčšié. 


žiwjenje žnjeli. parowa Panot napomina, zo| 8, Přetož štož člowjek wusyje, to budže 

bychu so zawjednikow hladali, kotřiž, byrnje . 7 Ą 

kaznju radžili, ju njedopjelnjeju. Wón khwali so tež žnječ. . Dokelż stóż w usywa do mjasa, 
jeno w Khrystusu křižowanym, pola kotrehož budže z mjasa tež źnjeć zahubjenje > štóž 
njepłaći ani wobrčzanje ani njewobrózanje. pak wusywa do ducha, budźe z ducha 
rata, by-li člowjek překhwatany był | źnjeć wóćne Żiwjenje.* 

w někajkim hrčše, tajkcho wy, kotřiž sóe | 9. Dobre činicy pak njewustawajmy;* 

duchowni, powučée w duchu čichomysl- | pfetoż w swojim času budžemy tež žnječ 


nosée; kedžbuj na sebje samoho, zo by | njewustawajcy. 2. Thess. 3, 13. 
tež ty spytowany njebyl.* 10. Tohodla doniž mamy čas,“ Gińmy 

2. Jedyn druheho brómjo njesée, a tak dobre wšitkim, najbóle pak domjacym 
dopjelniće zakoń Khrystusowy.* po wěrje. 


3. Přetož, měni-li nóchtó, zo je něšto,| 11. Mlejče, z kajkimi pismikami wam 
dokelż ničo njeje, sam sebje zawjedźe.* |ze swojej ruku napisach.* 


potlóčuja a morja swoje hrčšne nakhilnosće, kotrež maju w mjasu swoje žórło; kaž Khrystus na 
križu wumró, tak ma też kččeny swojej hrčšnosči wumrčé a ju křižowač. — 25. Je-li hrčšnosť, 
mjasna nakhilnosé w křestanu morjena, potom ma wón žiwjenje jeno wot ducha, a tohodla dyrbi to też 
w zwonkownym skutkowanju so pokazować. — 26, K powšitkownym napominanjam přistaja s. Pawoł 
wosebite, tehdyšim wobstojenjam Galatiskich wosadow přihodne. Dospoľniši w kłesćanstwje a 
w spóznaću křeséanskích wórnosći njesmědža slabšich ze swojim wustupowanjom wabić, a zaso nje 
smódźa tamnym jich dospołnosće zawidźeć. 

VI. 1. Kotřiž sće duchowni, t. r. hižo dospołniśi w kresčanstwje, njesmčče slabších jeno wabič, 
ale jelizo ze słabosće zhrčšichu, mace jich we swjatym Duchu, kiž je duch čichomyslnosče, zaso 
zbóhnyć a na prawy puč pokazać. — 2. Jedyn dyrbi druheho brčmjo, t.j. brómjo hróchow njesť 
pomhać z tym, zo ma sobużelnosć ze słabym bratrom, a zo chce jemu swórnje pomhać, tak zo by 
so nakazał; tule najwěrnišu lubosć žada sebi Khrystusowy zakoń. — 3. Zo jedyn druheho brimjo 
njese, k tomu ma jeho pohnuć spóznaće samsneje słabosće a ničomnosče; přezběhowanje sebje sa- 
moho zacpówa hróśnika, a tola je jebanje sebje samoho, dokelż tajki sebi mysli, zo je něšto wulke, 
mjez tym zo je před Bohom hubjeny hrčšnik. — 4, Swoje samsne činjenje dyrbi kóżdy rot- 
sudžeč: tak płińdźe k wjetšej dospołnosći a budže so khwalić móc z dobrym, kotrež je sam do- 
konjał, a nic z tym, kotrež ma na sebi, hdyż z druhim so přiruna. — 5. Z pruhowanjom sebje samaho 
spóznaje swoje hrčchi a ponjese tak jich brómjo z ponižnosču. — 6. Štóž wot swojeho wučerja 
duchowne kubła dóstawa, njech jemu za to časne wudáčluje. — 7. Boha hanić rčka jeho kasnje 
zacpčč, a njedźerżeć z myslu, jako by wón móc njemčl je khostać. — 8. Kóždy smilny skutk je 
symješko, kotrež bjez plodu njewostanje; ale płód wotwisuje nic jeno wot symješka, ale też wot 
role, do kotrejež so wusywa; štóž symjo do mjasa syje, štóž jeno dobry skutk dokonja z časnych 
abo złych wotpohladanjow, tón dóstanje pak jeno časne myto pak wěčne zahubjenje. Štóž pak 
symjeśko do ducha syje, t. r. štóž dobry skutk dokonja z wotpohladanjom, wot Ducha swjatebo 
zbudżenym, dóstanje jako myto wěčne žiwjenje. — 9. Njesměmy wustawać dobre činicy, byrmje 
myto hnydom njedóstali. — 10. Hač do žni poskićeny čas wužijmy pilnje k dokonjenju dobrych 
skutkow, zo bychu žně prawje nadobne byłe; wšitkim mamy dobre činié, wosebje pak tym, kotřiš 
su z nami we wěrje zjednoćeni. — 11. Štož nětko sldduje, napisa Pawoł ze samsnej ruku, mjes 
tym zo bó wšo druhe diktował. Tudy spomina na wulkosé pismikow, zo bychu Galatiscy spósnali, 
kak ważne wopřijece lista je. 


«a w- ké si 
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12. Přetož kotřiž chcedźa so spodobaé| 15. Přetož w Khrystusu Jězusu nje- 
w mjasu,* či nuća was, zo byšée so wob- |płaći ničo ani wobrčzanje ani njewobrě- 
rězali, jeno zo bychu přeséčhanje križa | zanje, ale nowe stworjenje.* 
K hrystusoweho njećerpjeli.** 16. A kotřižkuli budža tuto prawidlo* 

13. Přetož tež či, kotřiž so wobrčzuja, | séčhowaé, pokoj na nich a smilność, a na 
njedopjelnjeju zakoń, ale chcedža, zo byšče | Israela** Božeho. 
wy wobrězani byli, zo bychu so we wašim| 17. Dale pak mje nichtó njewobéežuj; 
mjasu khwalili.* | přetož ja nošu błuzny Knjeza Jězusa na 

14. Mi pak so njestań, zo bych so!swojim děle.* 
khwalil, khiba w križu našeho Knjeza 18. Miłosć našeho Knjeza Jezusa Khry- 
„Jezusa Khrystusa, přez kotrehož je mi stusa (budź) z wašim duchom, bratřa. 
křižowany swět, a ja swětej.* , Amen. 

e 


— MO 


LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
EFESSKICH. 


STAW I. wolu Božu,* wšitkim swjatym, kotřiž su 


i +k 
Japośtoł khwali Boha, kiž wuzwolenych z mno- | W Efesu a wěriwym w Khry stusu Józusu. 
himi a njesmórnymi dobrotami přez Jězusa Khry- | 2. Miłosć wam a pokoj wot Boha na- 


stusa wobohača, džakuje so Bohu dla wčry a žeho Wótca a Knjeza Jězusa Khrystusa 
lubosće Efesskich a prosy, zo bychu dospołnu šeho J ry " 


mudrosé docpěli; pokazuje na powyšenje Khry- 3. Khwaleny budź Bóh a Wóte nażeho 
stusa z mortwych zbudźeneho, kotryž je po- Knjeza Jézusa Khrystusa, kiž nas požoh- 
stajeny jako wjeřch nad cyłej cyrkwju. nowa ze wšim duchownym pożohnowanjom 
awol, japoštol Jčzusa Khrystusa prez |w njebjesach w Khrystusu,* 


12. t.r. kotřiž chcedźa jeno člowjekam so spodobać, wo spodobanje Bože pak so njestaraju. 
** Zo njebychu wot Židow přeséčhani byli, dokelž wuča, zo jeno z wěry do Křižowaneho zbóžnosé 
wukhadźa. — 13. Kotľiž chcedža was k wobrčzanju pohnuć, njepostuchaju sami na to, štož zakoń 
žada, a njechadža ani druhich z wobrčzanjom zakonjej podćisnyć, ale chcedža jeno wobrčzanje, jako 
znamjo na wašim mjasu, za dopokaz swojeje mocy nad wami wudawać. — 14. Chcu so jeno khwalić 
z křižom našeho Knjeza, jako jeničkim żórłom wěčneje zbóžnosče. We wěrje do Křižowaneho je 
swět za mnje mortwy a prjedyši hrěšny člowjek křižowany; wot swěta ničoho njewočakuju, a tohodla 
so jeho njeboju. — 15. Kotřiž su we wěrje z Khrystusom zjednočeni, nimaju kedžbu, hać su wob- 
rězani abo nic, ale jeno, zo su nowe stworjenje, kotrež wo starym žiwjenju ničo wjacy wědáeé njo- 
chce a nowe žiwjenje wjedže po woli Bożej. — 16. Prawidło, po kotrymž w Khrystusu njepłaći 
wobrčzanje abo njewobrčzanje. ** t.r. kotřiž su woprawdže a před Bohom potomnicy Israela, lud 
Boži přez wčru do Khrystusa a přez křéeňcu. — 17. W prjedyšich časach buchu wojakam zna- 
mjenja nawjedowarja, stužownym znamjenja jich knjezow do ćčla napalene, zo by so z nich spó- 
znało, komu slušeju. Tuż dopomina Pawoł Galatiskich, zo ma na ćdle znamjenja, kotrež swědča, 
zo je Khrystusowy služownik. Tute znamjenja běchu rany a błuzny, kotrež bě w přeséěhanjach 
při wopowčdanju evangelia dóstał, a z tym čestne znamjenja, kajkež jeho přečiwnicy njemějachu, 
znamjenja, kotrež Pawołej a jeho wučbje wosebitu nahladnosé a móc dawachu. 

I. 1. Swjaty Pawoł wuzbčhuje hnydom na spočatku, zo bychu słowa mócniši začišé činile, 
swoje powołanje k japoštolstwu, kotreż wot Boha samoho dósta. ** t.r. ktesćanam w Efesu, kotřiš 
su přez wčru nutrnje z Khrystusom zjednočeni. — 3. Wottudy hać do 14. r. wupraja japośtoł horcy 
dźak za wšitke duchowne kubła, kotrež je Jčzus ze swojim wumožeňskim skutkom člowjekam za- 


służił, Tute żohnowanja běchu takrjec w njebjesach a přez Khrystusa buchu na zemju přinjesene, 
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11. W kotrymž tež my přez lós po- 
wolani buchmy, předpostajeni po přede- 


4. Kaž nas wuzwoli w nim před zalo- 
ženjom swěta, zo bychmy swjedi a nje- 
woblakowani byli před jeho wobličom wzaću toho, kotryž skutkuje wšitko po 
w lubosci,* | radźe swojeje wole,* 

5. Kotryž nas předpostaji k přijeéuj 12. Zo bychmy byli ke khwalbje jeho 
dáčséowstwa přez Jězusa Khrystusa za | krasnosće* my, kotřiž smy so prjedy na- 
sebje, po spodobanju swojeje wole,* — |dźijeli w Khrystusu,** 

6. Ke khwalbje krasnosće swojeje mi-| 13. W kotrymż [buśće powołanij też 
losče, w kotrejž nas spodobnych sćini | wy,* slyšawši słowo wčrnosče, evangelium 
w swojim lubowanym Synu,* wašcho spomożenja, w kotrymž buśće tež 
: 1. W kotrymż mamy wumoženje piez | wčriwši woznamjenjeni ze swjatym Du- 
jeho krej, wodaće hrěchow, po bohatstwje | chom slubjenja,** 








jeho milosée,* ; 14. Kotryż je zawdawk našeho herb- 
8. Kotraž bu přenadobna we nas we | stwa na wumoženje dobytwy, ke khwalbje 
wšej mudrosči a w spóznaću,* jeho krasnosće.* 


9. Zo by nam znatu sčinil potajnosé| 15. Tohodla też ja, slyšawši wo wašej 
swojeje wole po swojim spodobanju, ko-; wčrje, kotraž je w Knjezu Jčzusu, a wo 
treż je při sebi pčedpostajil,“ |lubosći k wšěm swjatym,* 

10. Za zarjadowauje polnosée tasow*,| 16. N jeprestawam dźak prajić za was, 
tak zo by wšitko w Khrystusu zaso | wopominajo was we swojich modlitwach, 
wobjał, štož je w njebjesach a štož je na: 17. Zo by Bóh našeho Knjeza Jčzusa 
zemi, we nim, i Khrystusa, Wóte krasnosće, wam dal 


4. Před založenjom swčta, t. j. wot wččnosče je Bóh wobzamknył, zo chce nas swjatosćić, 
zo bychmy před nim bjez hrócha žiwi byli a w lubosči dobre skutkowali. — 5. K swjatosči nas 
powolawši priwza nas Bóh nic po našich zasłużbach, ale po swojim spodobanju Jčzusowych za- 
službow dla jako swoje džčči. — 6. Jako Bóh wšitko k swojemu překrasnjenju čini, tak wuzxwoli 
a poswječi tež nas, zo by jeho njeskónčna milosé khwalena byla. — 7. Kbrystus je nas ze swojej 
krwju wot sprawneho hnówa Božeho wumóhł a wodače hrčchow zasłużił. — 8. Miłosć pokazuje 
sv w tom, zo na mudrosći a spóznaću přiběramy, t.j. zo wčrnosče Bože jasnišo spóznawamy a 
swčrnišo w žiwjenju naložujemy. — 9. Bohatstwo milosče, kotruž nam Bóh wopokaza, je wosebje 
w tom, zo nam wozjewi, štož be dotal potajne, zu chce nas wumožič a zo ma so k tomu jeho 
bóžski Syn wočtowječié. Wočlowječenje Syna Božeho a wumożenje člowjestwa je potajnosé 
jeho wole, jeho lubosće; ale tež wozjewjenje tuteje potajnosče je wosebita miłosć, kotraž w pol- 
nosči časow člowjekam so zjewi po Božim spodobanju. — 10. „Potnosé časow“, t. r. tón čas, w ko- 
trymž je so wšitko dopjelnito, štož bě doprjedy postajene a wot profetow wěščene, w kotrymż 
bčehu Židža a pohani přihotowani na přikhad wumožnika. Tale potnosé časow bu wot Boha za- 
rjadowana, t. r. cyle stawizny člowjestwa wjedžechu ke Khrystusej, zbudžichu żadosć za nim. 
Štožkuli bě so přez hróch skazyło, w njebjesach přez spjećiwosć jandželow a na zemi přez nje- 
posłuśnosć čłowjekow, měješe so porjedżić abo wobnowić a w Khrystusu zjednoćić, tak zo je wón 
wjeřch wobnowjeneho swěta. Z přikhadom Khrystusowym so tuto wobnowjenje poča a ze sudnym 
dnjom so skónči. — 11. A tež my smy w nim powołani jakož přez lós k wumoženju a k herbstwu 
zbóżnosće bjez našich zasłużbow, po spodobanju Božim. — 12. Ze swojim powołanjom mamy Boba 
khwalié a Česčié. ** t.r. my Židža, kotřiž smy z profetow Khrystusa spóznali a na njeho so na- 
džijeli. — 18. t.r. kotřiž sće prjedy pohani byli. ++" Z wopowčdowanjom evangelia bušče k spo- 
możenju powołani, a dokelž evangeliu wčrješče, dóstašče tež we kióeńcy a firmowanju Ducha 
swjateho; potajkim dyrbiće słyšeć a posłuchać na evangelium, jemu wórić a woznamje- 
njenje abo wobkrućenje dóstać přez swjatosčaceho Ducha; to je puč, kotryż hrššneho čtowjeka 
wosprawnja. Duch swjaty mjenuje so Duch slubjenja, dokelž bu přez profetow slubjeny. — 14. 
Hdyž Bóh někomu hnady Ducha swjateho wudžěli, slubi jemu z tym, zo jemu tež dospołne herbstwo, 
t. j. wěčnu zbóžnosé da; tohodla mjenuje so Duch swjaty zawdawk herbstwa na wumoženje 
dobytwy, štož je člowjestwo, t.r. zawdawk, zo wšón přez wumoženje Bohu dobyty lud, kčesčanstvo, 
k wěčnej zbóżnosći dowjedže, wězo, jelizo hnady Ducha swjateho k swojemu spomoženju nałożuje. 
Tak dokonja so wumożeński skutk Khrystusowy ke khwalbje a česči Bożej. — 15. t.r. dokelž sče 
powołani k zbóžnosči a z Duchom woznamjenjeni, njepřestawam so Bohu džakowač.. 
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ducha mudrosće a zjewjenja w spóznaću | STAW II 


`: * 

jeho, Prez hróchi prjedy morjeni buchu přez Khrystusa 
u . v. . prjedy J p 

18. A rozswětlenej Woči wašeje wu- | wožiwjeni, nic ze swojimi skutkami, ale darmo 

troby, zo byšče wódźeli, kotra je nadžiia přez wěru. Dopokazuje so, zo buchu pohani, 

še} y> , . k ? boh J . J | kotřiž běchu prjedy zdaleni wot slubjenjow Božich, 

Jeho powołanja a otre Je bo atstwo jeho ! nětko přez Khrystusa a wčru, kotraž je dar Boži, 

herbstwa we swjatych towafšowje swjatych a zo maju tón samy za- 
Javyých, je swjati 


19. A kotra je přenadobna wułkosć | „ktad z patriarchami a profetami. 
jeho mocy nad nami, kotřiž wčrimy po| Řež was, hdyž běšée mortwi we swojich 
skutkowanju mocy jeho sylnosce,* i winach a hrěchach,* — Kol. 2, 18. 
20. Kotruž je skutkował w Khrystusu,| 2. W kotrychž něhdy khodžešée po 
jeho zbudžiwši wot mortwych a sadžiwši běhu tohole swěta,* po wjefchu mocy 
k swojej prawicy w njebjesach,* toho powčtra, (toho) ducha, kotryž nětko 
21. Nad wšitke wjefchowstwa a mocy, | skutkuje na synow njewčry, 
a sylnosče a knježstwa a wšitke mjeno,| 3. Mjez kotrymiž tež my wšitcy * něhdy 
kotrež so mjenuje nic jeno w tutom swóće, | khodźachmy w žadosčach našeho mjasa, 
ale tež w přichodnym.* činicy wolu mjasa a mysli, a běchmy 
22. A wšitko podéisny k jeho noho- | po naturje dźćći hnówa, jako tež druzy,** — 
maj; a staji jeho jako hlowu nad cylu| 4. Bóh pak, kiž je bohaty na smilnosči 
cyrkej, Ps. 8, 8. | dla swojeje njesměrneje lubosće, z kotrejž 
23. Kotraż je jeho éčlo“ a polnosć je nas lubowal, 
toho, kotryž wšitko we wšim dopjelnja. . | b. A hdyž běchmy mortwi w hréchach, 


17. Bóh mjenuje so tu „Bóh našeho Knjeza Jězusa Khrystusa“ dźiwajo na člowjesku naturu 
w Khrystusu; „Wótc krasnosče“ pak džiwajo na Khrystusowu bóžsku naturu, dokelż jako Syn 
Bożi je wotbłyść (Hebr. 1, 3) Wótca. Jako Bóhćłowjek pak je srjedžičeř wšitkich hnadow, kotrychž 
żórło je Wótc. — 19. Pawoł prosy, zo bychu Efesscy preco dospolnišo křesčanské wčrnosče zrozy- 
mili a zjewjene potajnosće Boże, a tak Boha samoho ćim lópje spóznali, a zo by tohodla Bóh 
woči jich wutroby wotewrił, zo bychu prawje zapřijeli, takrjec żiwje čuli, kak wosebne nadžije ma 
powołanje k wěrje w nich wubudźeć, a kak wulkotna je krasnosć herbstwa, kotraž so w swjatych, 
t.j. we wčriwych wopokazuje, a kak krasnje a mócnje so tale móc Boża nčlidy nad wěriwymi wo- 
zjewi, hdyž jich k nowemu žiwjenju wubudźi a z překrasnjenym éčlom wobda. — 20. Móc, z ko- 
trejž nas Bóh něhdy wot mortwych zbudži a překrasni, je ta sama, z kotrejž je Khrystusa zbudžil 
a k swojej prawicy powyšil; a štož je tu dokonjala, zaruči nam, zo to same nóhdy też nad nami 
dokonja. — 21. Wjeřchowstwa a mocy, sylnosče a knježstwa su mjena za wšelake rjadownje jan- 
dželow; pódla tutych štyrjoch rjadownjow mjennja so na druhich městach s. Pisma hišče tróny, 
jandželowje, arcjandželowje, cherubimy a serafimy, tak zo je dżewjeć rjadownjow.  Khrystus je wyše 
wśćch tež najwosebnišich jandželow přez móc Bożu pozběhnjeny, a tež wyše kóždeho stworjenja, 
njech so każkuli mjenuje. — 28. Khrystus a cyrkej staj mjez sobu tak nutrnje zjednočenaj, jako 
hłowa a stawy děla. Hlowa wodži stawy a stawy dóstawaju wot hłowy wožiwjenje. Tak dóstawa 
tež cyrkej, zhromadženstwo wščeh wěriwych, wot Khrystusa duchowne žiwjenje a pohnuwanje k do- 
konjenju dobrych skutkow.  Khrystus ze swojej wučbu a hnadu skutkuje njepřestawajo w cyrkwi 
a wukonja tak swój wumožeňski skutk mjez člowjekami. ** Jako hłowa přez stawy k dělej so 
dopjelnja, tak dopjelnja so Khrystus přez cyrkej abo wěriwych, t. r. jako wumožnik, přiběra a 
dokonja so wón přez wšitkich wumoženych, přez stawy cyrkwje; potajkim je cyrkej jeho potnosé, 
přez nju dokonja so jeho skutk na zemi, a we wšim, t. r. ze wščmi dobrymi skutkami wěriwych; 
štož dobreho dokonjeju, służi k dokonjenju jeho wumożeńskeho skutka. 

II. 1. Jako Bóh ze swojej mocu Khrystusa zbudźi, tak wožiwi tež was, duchownje mortwych. 
— 2, t.r. kaž tónle wot Boha wotwobročeny swět we zlym času, w kotrymž so njeposłucha na 
wolu Bożu, ale na „wjeřcha powětra“, t. j. djaboła, kotryž wožiwja njewěriwych, podobnje każ Duch 
swjaty wčriwych. Zle duchi přebywaju też w powětrje, a tohodla mjenuje japośtoł djaboła „wjeřcha 
powčtra.“ — 8. t.r. nic jeno wy pohani, ale tež my Żidźa. ** Jakoż njewěriwi běchmy tež my žiwi, 
dokelž žadanja a złe mysle, z našeho hrčšneho mjasa nastawace, njepodušachmy, ale to činjachmy, 
k čomuž nas wone wabjachu. Dźóći Božeho hněwa běchmy, nic jeno dla našich hrčšnych žadanjow 
a skutkow, ale runja pohanam po naturje, wot naroda jako Hadamowi potomnicy. 
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wožiwi nas sobu z Khrystusom, (přez | kotrež je Bóh přihotowal, zo bychmy 
kotrehoż miłosć sče wumoženi), 'w nich khodžili.* | 

6. A zbudźi nas sobu a sćini, zo bych-| 11. Tohodla spominajče, zo nehdy wy 
my sobu sedźeli w njebjesach w Khry-; pohani w mjasu, kotřiž sée njewobrčzanje 
stusu Józusu, *  mjenowani wot tych, kotřiž so mjenuja 

7. Zo by pokazał w přichodnych časach | wobrčzk we mjasu z ruku sčinjeny, 
přenadobne bohatstwo swojeje hnady w| 12. Zo běšée w tamnym času bjez Khry- 
dobročiwosči k nam w Khrystusu Jězusu.* | stusa, wotdźdleni wot wobkhada z Israe- 


8. Přetož z hnady sče wumoženi přez lom a hosčo slubow, njemějcy nadžije na 


wěru, a to nic ze sebje; přetož to je dar | slubjenje a bjez Boha na tomle swóće.* 
Boži,* 13. Nětko pak bušče wy, kotřiž bčšéc 

9. Nie ze skutkow, zo by so nichtó i nčhdy zdaleni, blizcy přez Khrystusowu 
njekhwalil,* | krej.* 


10. Přetož jeho džělo smy, stworjeni| 14. Přetož wón je naš pokoj, kotryž 
w Khrystusu Jězusu k dobrym skutkam, z wobeju jene sčini,* wotstroniwši sóćnu 


6. Jčzusa zbudžiwši wožiwi Bóh tež nas, Židow a pohanow duchownje, t. r. z duchowneje smjerte, 
do kotrejež běchmy přez hróchi padnyli, k žiwjenju hnady. Jčzusowe zbudženje je přičina, předznamjo 
a zawdawk našcho duchowneho wožiwjenja. To pak sta so, nic po našich zasłużbach, ale ze sameje 
miłosće, na kotrejž je Bóh njeskónčnje bohaty. Pawoł wopisuje plody wumożenja tak żiwje, jako 
bychu nětko hiżo dokonjane byłe, jako bychmy hižo z nim w njebjesach knježili. Woprawdže je 
wot Boha skutk wumoženja cyle dokonjany, a wšitke hnady, kotrež so sprawnym noweho zakonja 
w běhu časa k jich wozboženju wudáčleju, su wot Khrystusa dobyte a takrjec w nim zapołożene. 
Jakož wšitcy hać do najposleúšeho člowjeka w Hadamje zhrčšichu, tak budža tež wšitcy w Khry- 
stusu wožiwjeni a do njebjes přesadženi. Jakož smy potomnicy Hadamowi, tak smy też stawy 
Khrystusowe, a tohodla stanje so nad nami to same, štož je so z Khrystusom stało. — 7. Jakož 
swjaty japoštol hižo prjedy (1, 6. 12. 14) wuzběhowaše, zo je wumoženje přez Khrystusa so do- 
konjało, zo by Bóh česčeny a khwaleny był, tak wuči, zo tež přez wožiwjenje a wozboženje čto- 
wjestwa, kotrež so w płichodnym času, t.j. we wóćnosći dokonja, bohatstwo Božeje hnady a do- 
bročiwosče nadobnje pokazuje. — 8. 9. Wumoženje a wozboženje njejsmy sebi ze skutkami zastužili, 
ale to je hnada Boża; my jeno wěrjachmy słowej Bożemu a činjachmy, štož bu nam poručene, to je 
naša přislušnosé, ale zo so nam wčrnosče Boże wopowčdowachu, a zo so k wěrje pohnuchmy, to 
je hnada Boža we nas dokonjała. Naše wozboženje je potajkim skutk Božeje dobročiwosče, a 
nichtó njemóže so z tym khwalić, zo je sebi ze skutkami je zaslužil. To pak njesmě so tak zro- 
zymić, jako bychu wot wosprawnjeneho dobre skutki, kaž to cyrkej wuči, so njeładałe; tu ród 
Pawoł wo skutkach před wosprawnjenjom, a tute njemóżachu nam wozbożenje zaslužié. Wo- 
sprawnjeny pak dyrbi z hnadu Bożej sobuskutkować. — 10. Wosprawnjeni su kaž znowa wot Boha 
stworjeni; dokelž pak móže jeno Bóh stworié, tohodla mjenuje japoštot wosprawnjenych „dáčlo 
Bože“, stworjene w Khrystusu, t. r. wosprawnjeni su w Khrystusu jako jeho stawy; znowa bucha 
stworjeni k dobrym skutkam, kotrež maju wosprawnjeni dokonjeć, a tute su takrjec płody 
wosprawnjenja. Dobre skutki pak Bóh spřihotowa, t.r. ze swojej hnadu pohnu wosprawnjenych 
k dobrym skutkam, a podpěraše je; a wosprawnjeny ma ze swojej swobodnej wolu w nich khodžič, 
t. r. je dokonjeć, tak zo k dobremu skutkej sobuskutkuje Bóh a tež člowjek. — 11, 12. Pawoł 
dopomina nětko tych čitarjow, kotřiž so pohanstwa wobroćichu, na jich prjedyše hubjenstwo, zo 
bychu čim jasnišo wulkosé dobroty, kotruž jim křeséanstwo zepřihotowa, spoznali. Najprjedy ja- 
pošto? spomina na zwonkowny rozdáčl, kiż je mjez Židami a pohanami, na wobrčzanje: hiło 
toho zwonkowneho w mjasu dokonjaneho wobrčzanja dla hidžachu Židža pohanow, jich „njewob- 
rčzanje“ abo „njewobrčzani“ mjenujcy : tola tu wšelakosé jeno mjenuje, zo by wažniše wšela- 
kosče k dopokazej jich hubjenstwa rozestajil. Pohani běchu bjez Khrystusa, Židža mějachu 
Khrystusa slubjeneho, w nadžiji na njeho njesechu wšč wobčežnosče žiwjenja: wuzwoleny lud Boži 
bě přez nabožne a narodne zarjadowanje mjez sobu kruće zwjazany, a k tomule wužitnemu zwjazku 
pohani njeslušachu: pohani běchu jeno hosćo slubow, kotrež bč Bóh z Abrahamom a druhimi pa- 
triarchami sčinil, a tohodla njemějachu prawa na slubjene kubla; pohani njemějachu ani nadžije 
na slubjeneho wumożnika, a skónčnje běchu bjez Boha, njeznajachu wčrneho Boha, njemóžachu 
tohodla k njemu swój wućek brać we horjach. — 18. Nětko pak sće sobuwumożeni přez Khrystu- 
sowu smjeré na křižu, a tohodla sče bliže stupili a podžěl wšitkich slubjenjow a hnadow Božich 
dôstali. — 14, Khrystus je pokoj přinjest mjez židowstwom a pohanstwom; před nim bě njepřečel- 
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wobhrodźenja, kotraž běše srjedźa, nje- 


20. Natwarjeni na zaklad japoštolow 
prećelstwo w swojim mjasu: 


a profetow, hdźeż je hlowny róžkowny 
15. Zběhnywši zakoń přikazní w po-| kamjeń sam Khrystus Józus, 

stajenjach, zo by dweju w sebi samom! 21. Na kotrymż cyle twarjenje zwja- 

stworil k jenomu nowemu člowjekej, pokoj zane rosče k templej swjatemu w Knjezu,* 

založejo, | 22. Na kotrymž tež wy so sobu twa- 
16. A zjednal wobeju W jenom éěle rice k přebytku Božemu w Duchu.* 

z Bohom přez křiž, moriwśi njepčečejstwo : 


w sebi samom.“ STAW III. 


. . | Pawoł wuči tudy potajnosé, profetam a japoštolam 
17. A přišedší wopowčdowaše pokoj zjewjenu, zo maju pohani přez Khrystusa džěl 


wam, kotřiž běšée zdaleni, a pokoj tym,; na slubjenjach Božich, a prosy, zo bychu so 
kotřiž běchu blizcy ;* duchownje wobkrućeli a w lubosči zakorjenjeni 
18. Přetož přez njeho mamy woboji | dospołnje w Bóżskich potajnosćach rozwučeli. 
přistup w jenom Duchu k Wótcej.* Tutohodla“ ja, Fawol, jaty Khrystusa 
Rom. 5, 2. Jčzusa za was pohanow,** — 
19. Tohodla hižo njejsče hosčo a při-| 2. Jelizo sče drje slyšeli wo zarjado- 
khadnicy, ale sče krajownicy swjatych a | wanju hnady Božeje, kotraž bu mi data 
domjacy Boži,* i MJEZ wami,* 








stwo mjez nimaj, bčštaj wot so dáčlenaj kaž přez wobhrodžacu sćdnu, kotraž wosebje židowstwo 
wobdawaše a wot pohanstwa wotmjezowaše; Khrystus je tu séčnu powalił we swojim mjasu, na křišu 
so woprujo jako wujednacy wopor. — 15. 16. Sćdna pak, kotraž Židow a pohanow dáčleše, běše 
židowski zakoň, nic jeno kaznje Bože, ale wosebje tamne postajenja, kotrež nabožne a narodne 
žiwjenje rjadowachu; Kbrystus je tónle zakoň ze swojej smjerču zbčhnyl, za wšitke přestupjenja 
toho sameho dosččiniwši a hrčchi wotewzawši, a dalše dopjelnjenje tamnych postajenjow spuščiwši 
z wuwzačom tych, kotrež su wččnje plačiwe winowatosće a tohodla tež do wutroby pohanow za- 
pisane. K lôžšemu dopjelnjenju tych pak spožčuje wón swoju hnadu. Po wotstronjenju tuteje 
séčny zjednoći Khrystus wobeju k jenomu ćdłej, kotrehož wjefch je won, zjednoči pohanow a Židow 
we katholskej cyrkwi, wujednawši wobeju z Bohom ze smjerću na križu. — 17. A wujednawši Židow 
a pohanow mjez sobu, wobojich zjednočiwši a z Bohom zjednawši wopowěduje wón přihotowany 
pokoj runje tak pohanam jako Židam: wón to čini njepřestawajo přez swoju cyrkej a jeje služow- 
nikow. — 18. We Khrystusu su pohani a Židža kaž stawy jenoho děla, zjednočení w katholskej 
cyrkwi, kotraž wožiwjena wot Ducha swjateho, ducha lubosče, zwjazk wobkruča, a maju tak w lu- 
bosći zjednoćeni pohani a Židža pristup k njebjeskemu Wótcej. — 19. We Khrystusu su tež pohani 
połnopłaćiwe stawy kralestwa Božeho, swjateje cyrkwje, su krajownicy swjatych, t. j. wospraw- 
njenych a nic cuzownicy abo hosčo, a z tym domjacy, kotřiž maju prawo přistupa k wšitkim 
kublam s. cyrkwje, a njejsu kaž prjedy přikhadnicy, kotřiž drje smčdžachu mjez Židami płebywać, 
njemějachu pak prawa k jich kubłam. — 20, 21. Jednotliwe stawy su jako kamjenje, do jenoho 
twara zložene; zaklad, na kotrymž cyłe twarjenje wotpočuje, su japoštolowje a profetowje; na nich, 
t. r. na jich wučby, bu cyły twar stajeny. Róžkowny kamjeń, kiž twar njese a zdžeržuje, je Jězus 
Khrystus; wón zjednoča wšitke stawy přez tu samu wěru a tak rosče twar njepřestawajo, nowe 
stawy, nowych wčriwych dobywajo k templej, w kotrymž Bóh přebywa. — 22. t.r. tež wy sče 
kamjenje, kotrež so sobu twarja w tom twarje, sće stawy cyrkwje Božeje, wožiwjene wot Ducha 
swjateho. W tychle rjadkach wopisuje so z krótka prawa cyrkej Khrystusa, kotraž je jena abo 
přezjena, dokelž wšitke stawy wučinja jedyn twar, kotryž so zdžeržuje wot jenoho róžkowneho 
kamjenja: swjata, dokelž je wožiwjena wot Ducha swjateho: katholska, dokelž wšitke ludy a 
časy wobjima; a japośtołska, dokelž je twarjena na wučbu japośtołow. 

III. 1. Stowo „tutohodla“ přizamkuje so k poslednim rjadkam druheho stawa; tutohodla, dokelž 
sće wy krajownicy swjatych a domjacy Boži, sobunatwarjeni k wobydlenju Bożemu, kłonju swoje 
kolena před Bohom, kaž w r. 14. róka. Rjadki 2—13 su zasunjenje a rozwučeju čitarjow, zo je 
Pawoł powołany jako japoštot pohanow. "+" Pawoł mjenuje so jaty Khrystusa Jčzusa, dokelž je 
list w Romje pisany, hdžež bu Pawoł jako jaty džeržany Kbrystusa dla. Wón přistaja: „za was 
pohanow“, t. r. dokelž sym wam pohanam evangelium wopowědowal, tohodla buch jaty. — 2. Zo 
was dla ćerpju, štož čerpju, njemóże wam potajne być, jelizo sće wo zarjadowanju Božim slyšeli, 
po kotrymž mójach wosebje mjez pohanami evangelium wopowědowaé. 
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3. Zo bu mi přez zjewjenje znata sči-, 


njena potajnosć,* każ wyše z krótka na- 
pisach, 

4. Po čimž móżeće, hdyž to čitače, 
zapřijeé moju znatosć w potajnoséi Khry- 
stusowej,“ 

b. Kotraž w druhich časach njebu (tak) 
znata člowjeskim džčéom, kaž je nětko 
zjewjena jeho swjatym japoštolam a pro- 
fetam přez Ducha,“ 

6. Zo su pohani sobuherbja a sobusta- 

wy a sobudžělbnicy jeho slubjenja w Khry- 
stusu Jězusu přez evangelium,* 
1. Kotrehož služownik* buch po darje 
milosée Božeje, kotraž bu mi data po 
skutkowanju jeho mocy. Wyše 1, 19. 
8. Mi, najmjeúšemu* mjeze wščmi swja- 
tymi, bu data ta milosé, mjez pohanami 
připowědowaé njewuslódźomne bohatstwo 
Khrystusowe,** 

9. A wšitkich rozswětlié, kotre je za- 
rjadowanje potajnosée zakhowaneje wot 
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10. Zo by so znate sčinilo wjefchow- 
stwam a mocam w njebjesach přez cyrkej 
wšelakora mudrosé Boža,* 

11. Po wotmyslu wóćnosće, kotryž je 
dokonjal w Khrystusu Jězusu našim 
Knjezu,* 

12. We kotrymž mamy wutrobitosé a 
přistup w dowěrje přez wěru do njeho;* 

13. Čohoždla produ, zo byśće malo- 
myslni njebyli při mojich éčsnosčach za 
was, kotrež su waša khwala;* — 

14. Tutohodla zhibuju swoje kolena 
před Wótcom našeho Knjeza Józusa 
Khrystusa,* 

15. Po kotrymž wšitke wótcowstwo w 
njebjesach a na zemi so mjenuje,“ 

16. Zo by wam dal po bohatstuje 
swojeje krasnosče, zo byšée posylnjeni byli 
z mocu přez jeho Ducha na nutikownym 
člowjeku,* 

17. Zo by Khrystus přez wěru přeby- 
wał we wašich wutrobach, zo byśće, w lu- 


wěčnosée w Bohu, kiž je wšitko stworil,* 


a 


boséi zakorjenjeni a založeni,* 


| 8. Potajnosé, zo moža pohani do cyrkwje Khrystusoweje prijeći być. — 4. Z toho, Štož wyše 
(2, 11—22) wo płijeću pohanow do cyrkwje napisach, móžeče sudźić, zo derje znaju potajnosč 
Khrystusowu, t. r. jeho wočtowječenje a jeho wumożeński skutk, kotryž za was wšitkich, za Židow 
a pohanow dokonja. — 5. Tónle wotmysł Boži njebč w prjedyšich časach znaty, znajmjeňša nic 
cyle a powšitkownje; hakle přez wozjewjenje Ducha swjateho bu japoštotam a profetam, t.r. druhim 
wučerjam cyrkwje připowědany, zo maju tež pohani džěl na wumoženju. — 6. Też pohani dóstann 
sobu ze Židami prawo na njebjeske herbstwo, dokelž su tež stawy jeho potajneho ćdła, swjateje 
cyrkwje, a dáčl bjeru na jeho hnadach přez evangelium, t. r. dokelž wěrja do evangelia. — %. 
Służownik evangelia bu Pawot přez miłosć, a ta skutkowaše w nim z wosebitej sylnoséu, tak zo 
bu z njepčečela zahorjeny rozščrjef evangelia. — 8. Najmjeňšeho mjez japoštolami a swjatymi, t.r. 
wóriwymi, mjenuje so Pawoł, dokelž bt prjedy cyrkej přeséčhat. ** t.r. bohatstwo hnady a wěr- 
nosče, kotrež nam Bóh w Kbrystusu poda, a kotrež z našim rozomom ženje dowuslčdžié a dopóznać 
njemóżemy. — 9. t.r. wujasnié potajnosć wo wočlowječenju a wumożeńskim skutku Jčzusowyn, 
wotmyslenu wot wččnosče, a zakhowanu w Božim byću. — 10. Też jandželojo najwyššich rjadow- 
njow njeznajachu, kak Bóh swět wumoži; to zhonichu hakle přez cyrkej, t. r. přez dokonjany wu- 
możeński skutk, w kotrymž so spodźiwna mudrosé Boža wopokazuje. — 11. Wotmysleny bě wu- 
możeński skutk wot wččnosče, dokonjany pak w Khrystusu. — 12. Khrystusowych zasłużbow dla 
njetrjebamy dale Božeho hnówa so strachować, ale z wutrobnej dowěru smómy nadžiju k njemu měc 
a k njemu so bližié. — 18, Moje ćósnosće, wosebje zo sym jaty, njesmědža was zatrašič, ale dyrbja 
skerje wašu dowěru wobkrućić, přetož štož za was ćerpju, z toho móžeče spóznać, kak wjele sče 
pola Boha hódni. To je wam khwalba, zo Bóh swojemu japoštotej telko ćerpjeć dawa. — 14. Ja- 
poštot pokročuje tu z tym, štož bě w prónim rjadku počal: dokelž sće wy pohani k cyrkwi Kbry- 
stusowej powołani, zhibuju swoje kolena, džakuju so ponižnje Bohu. — 15. Pawoł dźakuje so Wótcej 
wšitkich, kotremuž džčči Boże w njebjesach a na zemi stušeju, po kotrymž so mjenuja. — 16. Nutř- 
kowny čtowjek, t.j. duża z jeje mocami, z rozomom a z wolu, kotrejž ma Duch swjaty rozswótleć 
a posylnjeć, zo by wšitke wabjenja mjasa a swěta a djaboła předobyta. — 17. 18. Zo bychu 
přez Ducha swjateho rozswčtleni a posylnjení do Jězusa wěrili, a we wěrje nutrnje z nim so zjed- 
nočili, a w lubosći k njemu pribčrali, tak zo bychu zapřijeli lubosć Khrystusowu w jeje njesměr- 
nosći. Tu samu wujasnja Pawot ze słowami: śćrokosć, t. r. lubosć Khrystusowa wobjima wšitkich 
čtowjekow; dołhosć, t. r. lubosć Khrystusowa počina so we wěčnosči a dosaha do wěčnosée; 
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18. Zaprijeć móhli ze wśćmi swjatymi, nosću, ze sóerpnosću, wobnošejcy so 
kotra je śćrokosć a dołhosć, a wysokosć | mjez sobu w lubosči, 





a hlubokosé,* |; 8. Prócujcy so wobkhować jednotu 
19. A spóznaé lubosć Khrystusowu, |ducha w zwjazku pokoja." 
kotraž (wśitku) wódomosć přewyšuje,*. Rom. 12, 16. 


tak zo byśće napjelnjeni byli hać do| 4. Jene ćdło a jedyn duch (je), jakož 

wšeje polnosće Bożeje.** |sóe powołani w jenej nadźiji swojeho 
20. Tomu pak, kotryž je mócny, wšitko powolanja.* 

sčinié nadobnišo, dyżli prosymy abo rozy- | 5. Jedyn Knjez, jena wčra, jena křéeňca,* 

mimy po mocy, kotraž we nas skutkuje:“| 6. Jedyn Bóh a Wótc wšitkich, kiž je 
21. Jemu budź khwala w cyrkwi a nad wšitkimi a přez wšitko a we nas 

w Khrystusu Józusu, za wšitke splahi! wśitkich. * Mal. 2, 10. 

wéki na wěki.* Amen. 7. Kóždemu z nas pak bu data milosé 

STAW IV. po měrje dara Khrystusoweho.* 


Rom. 12, 3; 1. Kor. 12, 11; 2. Kor. 10, 13. 
Pawoł napomina k duchownej jednoče, dopokazujo, = . . v. 
zo je Khrystus wšelakim wšelake dary wudžělit, 8. Tohodla praj! (Pismo) j „9 péjo do 


a zo je k natwarjenju swojeho čěla w cyrkwi wysokosée, je jate wjedl jastwo, dary dal 
wšelake rjady založit hač do kónca swěta; na- člowjekam.“* Ps. 67, 19. 


molwja tohodla, zo bychu stareho člowjeka so . . 
wuslekši noweho so woblekli, wobeju mjez- 9. Zo pak JE horje spěl, što rěka to 


sobne zadžerženje rozestajejo. Znowa napomina, | hewak, hač zo je prjedy tež zestupił do 
zo bychu w tom ččle płebywajcy, so džělili wot | nižších džělow zemie?* 
tych, kotřiž w duchu zaslepjeni njebaňbičiwje . Je: + o. sa 
po mjasnych žadosčach khodža, a nowe počinki 10. Kotryż je zestupił, je też tón, kiż 
so woblekli, prjedyše wotsudžiwši. je horje spěl nad wšitke njebjesa, zo by 
N apominam was tohodla ja, jaty w Knje- wšitko napjelnil.* 
zu, zo byšče hódnje khodźili w powołanju | 11. A wón je dal někotrych jako ja- 
z kotrymž sće powolani,* | poštolow, někotrych pak jako profetow, 
1. Kor. 7, 20; Fil. 1, 27. druhich zaso jako evangelistow, druhich 
2. Ze wšej ponižnosču a ichomysl-|jako pastyrjow a wučerjow,* 





wysokosé, t. r. lubosé Khrystusowa dosaha do njebjes, dokelž njebjeske kralestwo dóstanje; hlu- 
bokosé, t.r. labosć Khrystusowa dosaha do podzemja, hdyż je wotemrótych sprawnych z předhele 
wuwjedła. — 19. Lubosć Khrystusa njehodži so dopóznać, čtowjeska wědomosé njemóže ju dowu- 
slédžic a zaprijeć, ** t.r. hač Bóh ze wščmi hnadami was napjelni a we was bydli. — 20. Bóh 
móże we nas wjacy skutkować, dyžli sebi myslić móżemy. — 21. Jeho njech khwali cyła cyrkej, 
t. r. wšitcy kresćenjo a to w Khrystusu Józusn, t. r. we wčrje do njeho, a w luboséi z nim zjednoćena. 

IV. 1. t. r. zo byšče po kresćanskich kaznjach žiwi byli, a tak wóćnu zbóžnosé, za kotrúž 
sće powołani, woprawdźe dobyli. — 3. t.j. zo bychu jenak zmyslení byli, tu samu wóru wuznawali. 
— 4. Wšitcy wěriwi su jene dělo Khrystusowe, wożiwjene wot Ducha swjateho, a wočakuja tu 
samu wěčnu zbóžnosé. — 5. Jčzus je wšitkich knjez, dokelž je wšitkich ze swojej smjeréu wumožil: 
jena wěra zjednoća wšitkich z nim, jena kňčeňca zaśććpi wšitkich do njeho. — 6. Wśitcy maju 
jenoho Boha a Wótca, wučinjeju jenu swójbu. Tónle Bóh knježi a strażuje nad wšitkimi, skutkuje 
přez wšitkich a je we nas wšitkich přítomny. To dyrbi was pohnuć, zo byśće w přezjednoséi žiwi 
byli. — 7. Hač runje maju wśitcy wóriwi to same powotanje, toho sameho Knjeza atd., njeje mjez 
nimi tola jenajkosé hnadow; ale kóždemu bu milosé data, a to po wšelakej měrje, kotruž je Khry- 
stus postajit. — 8. t.r. Khrystus wudžěla z njebjes swoje dary a tak tež wšelake zastojństwa w 
cyrkwi. „Je jate wjedł jastwo“, t. r. ze swojim do-njebjes-spěčom swječeše Khrystus sławne dobyče 
nad swojimi njepłećelemi, kotřiž buchu jeho jeći; dospołne pak budže to dobyće na sudnym daju. 
— 9. t.r. won wočlowječi a khodžeše na zemi a potom pozběhny so zaso do njebjes z člowjeskej 


naturu. — 10. Tón samy, kotryž woćłowjeći a na zemju přiňdže, spěješe tež do njebjes a wopo- 
kaza z tym na zemi a w njebjesach swoju wšohomóc a dobroćiwosć. — 11. Wón t.r. Khrystus 


sam, kiž swoje dary po wosebitej měrje wudžěla, postaji w swojej cyrkwi wšelakore zastojnstwa; 
japośtołow, t.j. tych dwanaćoch, kotřiž buchu wot Khrystusa samoho powołani k rozščrjenju 
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12. K dokonjenju swjatych za dźólo jako też pohani khodźa w prózdnosái 


služby, za natwarjenje éčla Khrystuso- 
weho,* 

13. Hač bychmy wšitey došli k jednoče 
wčry a spóznaća Syna Božeho, k doko- 
njanemu mužej, k měrje starobneje pol- 
nosée Khrystusoweje,* 

14. Zo bychmy hižo njebyli khablace 
dźćći, a njedali tam a sem so mjetać wot 
kóżdeho wótra wućby přez złósć člo- 
wjekow, přez lesé k zawjedženju do 
bluda ; * 

15. Ale (zo bychmy) prawdu činicy 
w lubosći na wšitkom rostli w tom, ko- 
tryż je hlowa, Khrystus,* 

16. Prez kotrehož cyle éčlo, zestajene 
a zwjazane přez wšitkón zwjazk poslužo- 
wanja, po skutkowanju w měrje kóždeho 
stawa, zróst ćčla dokonja k wutwarjenju 
sebje samoho w luboséi.* 

17. To potajkim praju a wobswědčam 


swojeho zmysla, Rom. 1, 21. 

18. Dokelž maju zaććmnjeny rozom, 
wotwobroćeni wot žiwjenja Božeho přez 
njewědomosé, kotraž je we nich dla sle- 
posče jich wutrobow,* 

19. Kotřiž bjez nadžije* sebje samvch 
podachu njehańbitosći w skutkowanju 
wšeje nječistoty, w nahrabnosči. 

20. Wy pak njejsée tak Khrystnsa 
nawuknyli,* 

21. Sée-li jeho mjenujcy slyšeli a we 
nim rozwučeni byli, jakož je wěrnosé 
w Jězusu,* 

22. Zo maće złożić stareho člowjeka 
po prjedyšim wobkhadźenju, kotryż so 
zahubja po pożadosćach błuda. 

23. Wobnowóe pak so w duchu swo- 
jeho zmyslenja, Rom. 6, 4. 

24. A woblečče so noweho člowjeka, 
kotryž je po Bohu stworjeny w spraw- 
Kol. 3, 12. 


w Knjezu,* zo byśće hižo njekhodžili | noséi a swjatosći wěrnosée.* 
jeho wučby; profetow, t. r. tych wot Ducha swjateho wosebiće rozswětlenych mužow, kotřiž při 
wukladowanju Bożich potajnosći tež přichodne podawki wozjewjachu; evangelistow, t. r. tych. 
kotfiž japoštotow při rozšěrjenju evangelia podpěrachu, n. př. Filip, hl. Jap. sk. 21, 8; pastyrjow 
a wučerjow, t. r. tych, kotřiž jednotliwe křestanske wosady wodźachu a wučachu. — 12. Kbrv- 
stus postaji w cyrkwi wšelakorych zastojnikow, zo bychu jednotliwi w džčle swojeje służby wu- 
dokonjeni skutkowali k natwarjenju čěta Khrystnsoweho, t. r. k wobkrućenjn cyrkwje a wšěch jeje 
stawow, wšitkich wěriwych. — 13. Natwarjenje čěla Khrystusoweho a dokonjenje swjatych docpěje 
so z tym, zo wšitcy k jednoće wěry a k spóznaču Syna Božeho pčiúdu, do swjateje cyrkwje za- 
stupja a potom zrostu z duchowneho dźósćowstwa k zrałosći muža, t.r. jich wěra do Syna Božeho so 
wudospołni, a z tym docpěja mčru staroby, w kotrejž moža połnosć hnadow dóstač. — 14. Khry- 
stus postaji wšelakore zastojnstwa w cyrkwi, zo bychmy přestali runja być njewobstajnym dźóćom, 
kotrež njemějcy kruteho přeswědčenja džensa tu a jutře druhu wučbu wěrja, wot lesćiwych €ło- 
wjekow so jebać a do błudow zawjesć dadża. — 15. Njesměmy so we wućbach wjerčeé, runja 
dáččom, ale dyrbimy do wozjewjenych  wčrnosči kruće wěrié a po nich žiwi być, wosebje skutki lu- 
bosće dokonjejcy we wšim pribčrač, štož móže nas z Khrystusom, našim wjefchom, jako jeho stawy 
kručišo zjednoćić, — 16. Cyłe ćdło, t. j. cyła cyrkej, kotrejež stawy, t. r. wóriwi su mjez sobu 
kruće zjednoćeni přez służby, z kotrymiž sebi mjez sobu pomhaju po měrje darow, kotruž jednot- 
liwi dóstawaju, rosée a dokonja so k dospolnemu twarej přez swojeho wjefcha Jčzusa Khrystusa, 
kotryž we wěriwych skutkuje přez Ducha swjateho.  Hdyž wěriwi mjez sobu tak so podpčraju, 
wudospołnjeju so sami a přiběraju w lubosći, — 17. t.r. w jeho mjenje, z jeho mocu. — 18. Po- 
hani khodžachu w prózdnosći swojeho zmysła, t. r. dokelž do Boha njewěrjachu, bě jich rozom 
začčmnjeny, a dokelž žiwjenje njeznajachu, kotrež hnada Boża w člowjeku płodźi, be jich wutroba 
kaž slepa. Njewódomi běchu w nastupanju Bożskich wčrnosči a njepłódni w kfesćanskim žiwjenju. 
— 19. t. r. pňichodneho žiwjenja a wěčneje zbóžnosče so njenadźijachu, a tuž podčisnychu so 
dobrowólnje swojim nakhilnosčam, wosebje nječistosči a nahrabnosči. — 30. Khrystusa nawuknyć 
rčka spóznać, što wón je a što wón wuči: a štóž do njeho jako Syna Boželo wěri, njemóže po- 
hanscy žiwy być. — 21. t. r. jelizo sče woprawdže jeho slyšeli a w jeho woprawdžitej wučbje 
rozwučeni, mače so stareho člowjeka swlec, prjedawšeho wobkhadženja so zdalować, dokelž stary 
člowjek, t. r. wot lirčšnych nakhilnosći wobknjeżeny, bliži so swojemu zahubjenju, dokelž je na- 
khilnosćam, z błuda wukhadžacym, podčisnjeny. — 23. 24. t. r. cyłe duchowne žiwjenja, zmyslenje 
a żadanje dyrbi so wobnowić; přeměnjenje, kotrež wčra do Józusa we člowjeku dokonja, ma 
w znutłkownym, we duchu so stać; po Bohu, t. r. po podobnosći Bożej je tajki nowy člowjek 
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25. Tohodla wotpołożiwśi Ižu, rěčée wěr- | STAW V 

nosé kóždy ze swojim bližšim, dokelž smy ! Pawot napomina, zo bychu Khrystusa séčhowali, 

mjez sobu stawy.* | džěleni wot wšoho hrčcha a wšeje zlósče, a čas 


| derje wužiwajcy, duchowne počinki sebi doby- 
| wali, kotrež mjenuje; chce, zo bychu mandželske 
mužam poddate byte, a zo bychu mužowje swoje 


1. Pětr. 2, 1: Zach. 8, 16. 
26. Hněwajée so, a njehrěšée ;* slónco 


njezakhadžej na wašim hněwje. mandželske lubowali, kaž Khrystus cyrkej lubo- 
Ps. 4. 5 waše. 

27. Njedawajée města djabołej.* | udźće séěhowarjo Bożi, jakož najlubše 
Jak. 4, 7. dźćći,* 


28. Śtóż kradnješe, njech wjacy nje- 2. A khodžće w lubosći, jakož je tež 
kradnje; bole pak njech džčla, dokonjejo Khrystus nas Jubowal a sebje samoho 
ze swojimaj rukomaj, štož je dobre, zo podal za nas jako dar a wopor Bohu k 


by měl, z čohož by nuzu čerpjacemu slódkej wóni.* 
sobudžělil.* | 3. Kurwafstwo pak a wšitka nječistota 


r vy . 2. [a 4 : jec 1 ] 1 ] à 
29. Žana zla rčč njewukhadžej z wa- | bo nahrabnosé njech ani so njemjenuje 
|mjez wami, jakož swjatym so słuśa;* 


šeho rta; ale je-li dobra k natwarjenju, šk 
1. Abo njehańbićiwosć abo nablazne 


wěry, (wuńdź), zo by hnadu dała po-| | , , . 
sluchacym.* Í rčče abo tryski, kotrež k wócy njeslušeju, 
“ ale bóle dźakprajenje.* 
5. Přetož to wézče a spóznajće, zo žadyn 
kurwaf abo nječisty abo nahrabny — štož 
ije přibóžstwo —,* nima herbstwa w kra- 
lestwje Khrystusowym a Božim. 
| 6. Nichtó njech was njezawjedźe z 
| prózdnymi słowami; přetož tutych (hrč- 
32. Ale budźće mjez sobu dobroćiwi, chow) dla přikhadža hněw Bożi na džéči 
miłosćiwi, wodawajcy jedyn druhemu, | njewčry. Mat. 24, 4; Mark. 13,5; Luk. 21, 8 
jako je tež Bóh w Khrystusu wam. 2. Thess. 2, 3. 
wodał.* 7. Nječiúée so tohodla jich towafšowje.* 


30. A njerudźće Božeho Ducha swja- 
teho, w kotrymž sće poznamjenjeni za 
dźeń wumóženja.* 

31. Wšitka hófkosé a rozhorjenje, a 
hněw a wolanje a kleće njech je zdalene 
wot was ze wšitkej zlóséu. 


stworjeny, ze swjatosćacej hnadu debjeny, tohodla swjaty a sprawny, każ prěni člowjek před zhrě- 
šenjom. Wórnosć knježi w nim, a nic wjacy błud, kaž w hrčšnym pohanskim člowjeku. — 25. Kte- 
sčenjo njesmědža łhać, dokelž su mjez sobu każ stawy jenolio čěta, kotrež maju so mjez sobu pod- 
pórać. — 26. 27. t. r. njehnčwajče so tak, zo byšče z tym zhrěšili; wšitkón hněw njeje zakazany, 
dokelž móže druhdy k hněwej sprawna wina być; hněw pak njesmě dołho trać, dokelž dołhi hněw 
wužije lohcy djaboł, a zawjedže hněwneho do druhich hréchow. — 28. t.r. čiň ze swojimaj ruko- 
maj, štož je bližšemu k wužitku, khudym pak podpěra, zo by tak swoju prjedyśu njesprawnosé 
zarunal. — 29, t. r. tajku róć dajče slyšeé, kotraž druhich we wěrje wobkruča a w posłuchacych 
hnadu Božu rozmnoža. — 30. Ze złymi rččemi wuhonja so Duch s. z našeje duše, a dokelž Bóh nas 
Jnbuje a našu wěčnu zbóžnosé horco žada, rudži so takrjec jeho Duch, hdyž dyrbi nas wopuśćić; 
won je zawdawk našeje zbóżnosće, z kotrymž buchmy džéči Bože a za džeň wumóženja, t. r. sudny 
džeú woznamjenjeni jako wumóženi Khrystusowi. — 32. Wodajče jedyn druhemu, dokelž a jakož 
je Bóh zastužbow Klrystusowych dla wam wodał. 

V. 1. Džčči činja najbóle, štož staršich činié widža: jako džčči Bože maju kčesčenjo swojich 
bližších lubować, kaž Bóh člowjekow lubowaše. — 2. Khrystus wopokaza swoju lubosé k nam z tym, 
zo so za nas Bohu woprowaše, a tónle wopor spodobaše so Bohu runja stódkej wóni. Wo woporach 
stareho zakonja, kotrež so Bohu spodobachu, rčkaše, zo su před nim każ slódka wóń. — 3. Hrěchi 
nječistoty nimaju křeséenjo ani po mjenje znač, dokelž so wone ze swjatoséu žiwjenja njeznjesu. — 4, 
Dar rčče njesmě so nałożeć k njehańbićiwym a tryskowym stowam, ale k džakprajenju za dobroty 
Bože. — 5. Jako přibóžnik k wšelakim wčcum, kaž wobrazam, zwěrjatam atd. so modli, tak nahrabny 
k pjeujezam a druhim časnym kublam. — 6. t.r. njewórće tym, kotřiž praja, zo su tajke wecy 
dowolene; runje tajkich hrechow dla je Bóh často khostał njewěriwych. — 7, t.r. njemejće džěl; 
na jich hreśnych skutkach. 
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8. Přetož běšée něhdy ćma, nětko pak| 18. A njewopojejče so z winom, w čímž 
(sče) swótlo w Knjezu. Jakoż dźśći|je požadliwosé, ale budžče napjelnjeni 


swětla khodźće, z Duchom swjatym;* 
9. (Přetož plod swčtla je we wšej do-| 19. Rěčicy mjez sobu w psalmach, a 
broće a sprawnosći a wěrnoséi),* spówach a duchownych pěsnjach, spě- 


10. Pytajcy, što je Bohu spodobne;* |wajcy a so zradujey w swojich wutrobach 
11. A njemójće dźćl na njepłódnych | Knjezej,* 


skutkach ćmy, ale bóle porokujće je.* 20. Dźak prajicy stajnje za wšitko w 
12. Přetož štož so w potajnym wot nich | mjenje našeho Knjeza Jezusa Khrystusa 
stawa, je samo prajić hańba. Bohu a Wótcej. 


13. Wšitko pak, štož so .porokuje,| 21. Poddaći (budźće) mjez sobu w bo- 
bywa wot swětla zjewjene; přetož wšitko, | josći Khrystusowej.* 


štož so zjewja, je swětlo.* 22. Żony njech su swojim mužam 
14. Tohodla so praji: „Wstań, kotryž | poddate jakož Knjezej.* 

Spiš, a wstań z mortwych , a rozswětli 1. Mójz. 3, 16; Kol. 3, 18; 1. Pětr. 3. 1. 

tebje Khrystus.“* 23. Přetož muž je hlowa žony, jakož 


15. Hladajće potajkim, bratřa, kak|je Khrystus hlowa cyrkwje;* wón je 
byšče rozhladnje khodžili, nic jako nje- | wumóżnik swojeho čěla.** 


mudri, Kol. 4, 5.| 24. Ale jakož je cyrkej poddata Khry- 
16. Ale jako mudri, wukupujcy čas; |stusej, tak (njech su) tež Żony swojim 
přetož dny su zle.* mužam we wšim.* 
17. Tohodla njebudźće njerozomni, ale| 25. Mužowje, lubujče swoje żony, jakož 
spóznajée, što je wola Boža. je tež Khrystus cyrkej lubowal a sebje 
Rom. 12, 2; 1. Thess. 4, 3. samoho za nju podal,* 


9. Tajke hrčšne skutki činja so z njewčdomosče, za was pak je čas ćmy abo njewódo- 
mosće so minył, a swčtlo, křesčanska wěrnosé wam nčtko swčči: tohodla maće jako dżóći swětla, jako 
derje rozwućeni křesťenjo žiwi być w dobročiwosči, sprawnosći a wčrnosči, dokelž tajke płody njese 
křesčanska wčrnosč. — 10. Stóż w swětle khodži, rozeznawa derje wšelake wčey a pruhuje, kotre 
so Bohu spodobaju; tak maće wšitko- přepytač a rozsudżeć po křesčanskej wčrnosči, a to dokonječ, 
štož tak za Bohu spodobne spóznajeće. — 11. Skutki ćmy su njepłódne za njehjesku zbóžnosé, 
tajke njesmědža tohodla kčesčenjo činič, ale wjele wjacy jako njeprawe a hrčšne ze swojim 
žiwjenjom wotsudžeč a zjawnje porokowaé. — 12. 13. Skutki, kotrež so wot pohanow potajnje 
činja, su tak wohidne, zo so njehodža ani mjenować; hdyż su přez waše dobre pócciwe žiwjenje, 
t.j. přez waše swětlo wotsudžene jako wohidne, zjewja so, t. r. spôznaja so zawčsče po něčim jako 
njekmane, a tak so stanje, zo so hrčšnych skutkow po něčim wotwuča, swčtlej wórnosće so bliža 
a wot njeho so rozswětleju a tak su potom same swčtlo, t. r. přiňdu ke křesčanskej wémosči a 
bywaju křeséenjo; přetož w přirodže a tež w člowjeskim žiwjenju swčtto přijima a swětle bywa, 
štož je wot swótła rozswččene: tohodla so zjewja. — 14. t. r. wocuć z hrčšneho spara pčex 
dobre počinki, kotrož w žiwjenju druhich widžiš, a křesčanska wčrnosé tež tebje rozjasní; 
tuto napominanje, po słowach stareho zakonja (Is. 60, 1 a 26, 19) zestajene, žada sebi wot kňesča- 
now dobry příklad swjateho žiwjenja, z kotrymž maju pohanow wot njekmaustwow wotwobroćec, 
— 16. Nałożujće čas a přiležnosé mudrje k dobremu: přetož w tajkich złych časach, w kotrychž 
telko strachow a spytowanjow hrozy, dyrbi so na wšitko kedžbowač. — 1%. 18. Wopiłosć wabi 
k mnohim hrócham, dokelž hróśnu požadliwosé zbudžuje: ale z Duchom swjatym maju so napjelnjeć. 
t. r. żadać za tym, k čomuž Duch swjaty jich pohnuwa. — 19. Mjez tym zo wopitosé wšelaku 
njemdru wjesołosć płodźi, pohonja Duch swjaty k duchownym spěwam a k čichej wutrobnej ra- 
dosči, z čimž so Bohu Knjezej najrjeňšo džak a khwalba wupraja přez Jčzusa Khrystusa za wšitke 
dary. — 21. Kotřiž su druhim poddaći, dyrbja posłuchać, nic z bojosée před khostanjom, ale 
v bojosće před Khrystusom, kotryž budže jich sudźić. — 22, t.r. żony maju swojim mužam tak 
postušne być, jakož Khrystusej, dokelž muž je na Khrystusowym měsée jich hlowa abo wjeřch. — 
23. Jakož je Khrystus wjeřch swojeje cyrkwje, kotruž wodži a zakituje, tak ma muž swoju šonu 
wodžič a so za nju starać. — ** Wjeřch cyrkwje pak je Khrystus přez to, zo je ju wumóžil; wu- 
móženi su takrjec stawy jeho čěla. — 24, Jakož je cyrkej swojemu wjeřchej Khrystusej poslušna, 
tak maju żony we wšim swojich muži posłuchać. — 25. Mużowje pak maju swoje żony lubować, 
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26. Zo by ju poswječil, wučiséiwši z ku- | swoju mandźelsku, jakož sebje samoho; 
pjelu wody w slowje žiwjenja, |mandźelska pak njech so boji swojeho 
27. Zo by sam sebi sčinil cyrkej krasnu, | muża.* 
kotraž nima nješwary abo zmorska abo STAW VI 
něšto tajkeho, ale zo by byla swjataa| |, e DA ho taví 
. s . * Dźśći njech posłuchaju starších, stužowni knježich, 
njeznjeswarnjena. tohorunja pak njech wopominaju starši swoju 
28. Tak tež maju mużowje lubować| winowatosć płećiwo dáččom, a knjeża přečiwo 
swoje żony jakoż swoje děla. Štóž swoju služownym. Japoštot napomina, zo bychu so 


. . . R bróń Božu woblekli, tak zo bychu přečiwo du- 
žonu lubuje, sebje samoho lubuje. chownym njepřečelam wobstali, a žada tež, zo 


29. Přetož nichtó njeje hdy swoje ććło | bychu za njeho prosyli. 
hidžil, ale žiwi a wohrówa je, jakoż tež Dza , posluchajée swojich staršich w 
Khrystus cyrkej,* Knjezu;* přetož to je sprawne. 

30. Dokelž smy stawy jeho ćčla, z jeho 


, R 2. „Cesćuj swojeho nana a swoju maé“; 
mjasa a z jeho kosči.# 


m- to je prěnja* kaznja ze slubjenjom: 
31. „Tohodla wopušči člowjek nana a| 9 „Zo by so tebi derje šlo, a (zo by) 
mać, a přidžerži so k swojej mandželskej, | 110 žiwy byl na zemi.“ 2, Mójz. 20, 12: 


a budźetaj dwaj w jenom ćěle.“ 5. Mójz. 5, 16; Sir. 8, 9: Mat. 15, 4: Mark. 7, 10: 
1. Mójz. 2, 24: Mat. 19, 5: Mark. 10, 7: 1. Kor. 6, 16. Kol. 3, 20. 


32. Tuto potajnstwo je wulke; ja pak| 4. A wy, nanowje, njewabče swoje 
praju w Khrystusu a w cyrkwi.* dźćći k hnówej, ale kublajée je w krutobje 
33. Ale też wy jednotliwi, kóždy lubuj |a napominanju Knjezowym.* 


jakoż Khrystus swoju cyrkej lubowaše, a sebje samoho za nju woprowaše, zo by ju Cisćił přez 
swjatu kňčeňcu, a swjećił přez słowo žiwjenja, t. r. přez swoju swjatu wućbu; tak dyrbja mužowje 
swoje żony lubujcy so starać, zo bychu čiste a swjeće žiwe byłe. — 27. Khrystus woprowaše so 
za swoju cyrkej, zo by ju Čisčiž a swjećił, a zo by była, hdyž něhdy na sudnym dnju po nju płińdźe, 
cyle dospolna, bjez najmjeňšeho hrčeha abo złeje nakhilnosće. — 28. Jako Khrystus swoju cyrkej 
z woporniwej luboséu lubowaše, dokelž je wona jeho čělo, tak maju mużowje swoje Żony lubować, 
kotrež su jich éčlo, a tohodla plači lubosé jich samsnemu ćółej; a tale lubosé ma wopiijeć tež 
starosć za woprawdźite zboże žonow. — 29. Dokelž kóżdy swoje tělo žiwi a wohrówa, dyrbi po tom 
samym přinarodženym zakonju swoju żonu lubować, po Khrystusowym přikřadže, kotryž swoju 
cyrkej žiwi ze swojim mjasom a ze swojej krewju a ju wohrówa ze swojim Duchom, kiž njepřesta- 
wajo swjatu lubosć w njej zahorja. — 30. Khrystus je wjeřch swojich wumóženych, swojeje cyrkwje; 
wumóżeni pak su stawy jeho ćdła; tón poćah pak je nic jeno duchowny, ale też ćdło nastupacy. 
Tohodla móże s. Pawoł prajić: „smy stawy jeho čěla, wot jeho mjasa a jeho kosći;* w swjatej 
křčeňcy mjenujcy buchmy tež po ćčle z njeho znowarodźeni, dóstawši zawdawk płichodneho wot- 
mortwych-wstača a překrasnjenja. To ćóło, kotrež so něhdy překrasni, bu we s. kłćeńcy do nas 
zakorjenjene, a tónle korjen překrasnjomneho ćdła je staw překrasnjeneho ćdła Khrystusa. 
Tónle korjeń ma we nas rosč a so wudokonjeć, dyrbi so žiwič a posylnjeć přez hnadu Božu a 
wosebje přez wužiwanje wórneho ćśła Józusoweho. Józus je sam slubil, zo toho, kiž jeho mjaso 
jé a jeho krej pije, zbudží na poslednim dnju (Jan. 6, 55). Potajkim tež po ćčle smy stawy děla 
Khrystusoweho. — 31. 32. Tute słowa njepočahuja so na mandźelstwo, na zwjazk wobstojacy 
mjez mandželskim a mandželskej, kiž je nutrniši a kručiši, dyžli druhe swójbne zwjazki, ale wone 
maju potajniši wuznam, pokazujcy na zwjazk, kiž mjez Khrystusom a cyrkwju wobstoji. Pľetož 
tež Khrystus je při wočlowječenju swojeho njebjeskeho Wótca wopuščil, a potom swoju mać, syna- 
gogu, a je z wnmóżenym člowjestwom, ze swojej cyrkwju, jakož we mandźelstwje so zjednočil, tak zo 
staj Khrystus a cyrkej jene éčlo. Dokelž je mandželski zwjazk wobraz potajneho zwjazka mjez 
Khrystusom a cyrkwju wobstojaceho, je wón swjaty a hnadowny. — 33. Mandželska njesmě so 
spuščejcy na lubosé swojeho mandželskeho ženje přestat w swjatej bojosči jeho posłuchać. 

VI. 1. t.r. Boha dla. — 2. t. r. prěnja, kotraž so počahuje na winowatosće, kajkež maju 
člowjekowje mjez sobu dokonjeć; tež prónja, kotraž wosebite slubjenje dosta. — 3, t.r. w kraju 
slubjenja, w Kanaan; móžemy pak tež zrozymić kraj wěčneje zbóžnosče. — 4, t.r. njebudžče pře- 
čiwo nim přejara kruči, ale přiwučče je k winowatej posłuśnosći z kčesčanskim napominanjom. 
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5. Wotročcy, posłuchajće ććlnych knje- 
zow,* z bojosću a třepotanjom, we wćr- 
noséi swojeje wutroby, jakoż Khrystusa, 

Kol. 3, 22; Tit. 2, 9; 1. Pětr. 2, 18. 

6. Nic k wočomaj služicy, jako či, ko- 
třiž chcedźa člowjekam so lubić, ale jako 
wotročcy Khrystusowi, wolu Božu z wu- 
troby činicy; 

7. Z dobrej wolu služicy, jakož Knjezej, 
a nic člowjekam; 

8. Wědžicy, zo kóżdy, štožkuli je dobre 
činil, to zaso dóstanje wot Knjeza, njech 
je wotroćk, njech je swobodny. 

9. A wy, knježa, čiňče jim to same, 
wostajejcy so hrożenjow, wědžicy, zo je 
jich a waš Knjez w njebjesach, a dźi- 
wanje na wosoby njeje pola njcho.* 

5. Mójz. 10, 17; 2. Khrón. 19, 7; Job. 34, 19; 
Mudr. 6, 8; Sir. 35, 15; Jap. sk. 10, 34; Romsk. 
2, 11; Kol. 3, 25; 1. Pětr. 1, 17. 

10. Mewak, bratřa, posylnjejće so w 
Knjezu, a w zamóžnoséi jeho mocy.* 

11. Woblečée so bróń Božu,* zo byśće 
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| 12. Přetož naše wojowanje njeje (jeno! 
| pčečiwo mjasu a krewi, ale přeéiwo wjef- 
'cham a mocam, piećiwo knjeżićerjam 
swěta tuteje ćmy, piećiwo ducham zlásée 
pod njebjom.* 

13. Tohodla wzmiće bróń Bożu, zo 
byśće so wobróć móhli na złym dnju a 
we wšim hotowi stać.* 

14. Stójće potajkim, wopasani na swo- 
jich ledžbach z wěrnoséu, a woblečeni ze 
železným kabatom sprawnosce,* 

15. A na nohomaj wobuči z hotowosén 
za evangelium pokoja.“ 

16. K wšomu wzmiče nastawu wěry, 
z kotrejž zamóżeće wść žehliwe kloki 
złcho wuhasyć.* 

17. A wzmiče nahlownik spomóženja“ 
a mjeć ducha, kotryż je słowo Boże,** 

Is. 59, 17; 1. Thess. 5, 8. 

18. Prez kóždu modlitwu a próstwu 
w kóždym času so modlicy w duchu, a 
w tom kedźbujcy ze wšej wobstajnoséu 
a próstwu za wśćch swjatvch,* 


móhli wobstać prečiwo lečenjam djaboła. Kol, 4, 2. 


5. t. r. kotrymž z éčlom služiče, tych postuchajče jakož Khrystusa, wašeho duchowneho Knjeza, 
u to z bojosču a třepotanjom, t. r. ze wšej kedźbliwosćn, so bojicy jich rozhnówać; we wěrnosči, t.r. 
jako tajcy, kotřiž nježadaju čtowjeskeho spodobanja, ale kotřiž člowjekam služa, dokelž je to wola 
Boža, z nadźiju na wěčne myto. — 9. t. r. budžče lubosčiwi přečiwo wotročkam so dopomnjejcy. 
zo mače toho sameho Knjeza, a sprawneho sudnika, kaž woni. — 10. t. r. žadajče. zo by was Bóh 
ze swojej hnadu wobkručal, zo byśće zle skerje předobyli. — 11, t.r. nałożujće wšitke srědki, ko- 
trež wam hnada Boža poskiča. — 12. t.r. nimamy jeno so wobarać słabych člowjekow, ale djabola, 
a złych duchow, kotřiž su podobuje, kaž jandželojo, do wšelakich rjadownjow džčleni: djabołow 
mjenuje japośtoł knježičerjow swěta, dokelž swčt, t.r. kubľam toho swčta cyle poddatych na- 
wjeduja; tónle wot nich nawjedowany swět khodźi w duchownej čmě, dokelž swětto wěrnosče hidzi. 
Z cyła nic člowjekow, ale złych duchow, kotřiž su pod njebjom, t. r. wyše nas, mamy so 


wobaraé, a tohodla duchownu bróń so woblec. —- 18, t.r. zo hyšče ze wšim wobrónjeni wobstali 
w času stracha a čežkich spytowanjow. — 14, Jako pas a železny kabat wojowarjowe éčlo zakituje, 


tak ma so křesťan wobrónić z wčrnosúu a sprawnosén, ma wšelake bludy, kotrež so jemu natykuja. 
wotpokazać z křesčanskej wčrnosču, a wabjenja k přestupjenju kazni Božích ze sprawnej kratej 
wolu. — 15. Jako wojak, na puč so hotowacy, črije so wobuwa, tak ma křeséan z evangelium, 
t.r. z wučbami a napominanjemi na puč křesčanského žiwjenja so prihotować; hłowne wobječe 
evangelia pak je pokoj, kotryž bu mjez Bohom a člowjekom přez Jězusa Khrystusa dobyty, a runje 
nadžija na tónle stódki pokoj dyrbi křesčana w jeho wojowanju piećiwo złemu posylnjeć a k wutraj- 
nosći pohnuwać. — 16. Nastawa bě hlowna bróú, z kotrejž so romski wojak wobaraše. Wčéra, a 
to žiwa kruta wěra dyrbi za ktesćana tajka bróń być, z kotrejž won čežke spytowanja, wosebje 
žehliwe kłoki, t. r. wabjenja k nječistoče poduša. — 17. Nahlownik zakitowaše wojakowu hłown: 
dopomnjeće abo nadžija na wččnu zbóžnosé ma křesťana w čežkich spytowanjach zakitać. “+ Wojak 
ma nic jeno so wobarać, ale tež njeprećela přimač a k tomu nosy mječ; tajki mječ ma křesčan 
w słowje Bożim, kotrež je Duch swjaty za njeho přihotowat, zo by z nim wopaćne lubjenja zleho 
njepřečela zničil, kaž něhdy Jčzus, hdyž djaboł tež na njeho so zwaži, — 18. Hač runje je takle 
wobrónjeny, nima so kiesćan na sebje samoho spuśćeć, ale dyrbi tež Boha njepłestawajo prosyć 
w duchu, t. r. swoje mysle a žadanja k njemu wobroćić, a tak kedźbliwje, zo we wšiu, štož čini, 
Boha we wočomaj zdžerži. 
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19. A za muje, zo by mi data była | 22. . Kotrehoż k wam pósłach runie 
rěč při wotewrjenju mojeho rta, zo bych |k tomu, zo byśće spoznali, što so z nami 
z dowčru wozjewjal potajnosé evangelia, | stawa, a zo by pokojil waše wutroby. 


20. Za kotreż poselstwo činju w rje- 23. Pokoj bratram a lubosé z wěru 
čazu, zo bych w nim so zwažil rěčeé, każ | wot Boha Wótca a Knjeza Jězusa Khry- 
so mi sluša.* stusa.* 


21. Zo pak byśće też wy wědželi, što 24. Miłosć ze wščmi , kotřiž lubuja 
so ze mnu stawa, što činju, wozjewi! našeho Knjeza Jčzusa Khrystusa w nje- 
wam wšitko Tychikus, najlubši bratr a, zachodnosči. Amen. 
swěrny služownik w Knjezu,* 


—— HO ———— 


LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
FILIPPENSKICH. 


STAW I. | 3. Džakuju so swojemu Bohu w kóż- 


Z wulkeje přikhilnosée, kotruž ma za Filippen- |dym spominanju na was," 
skich, wozjewja Pawoł, zo jeho ćdsnosće wjetši — 4, Přeco we wśćch swojich modlitwach 
płód za evangelium njesu; njeby-li tónle wužitk 
widżał, by žadal, zo by wumrół a z Khrystusom ' m was wšitkich z wjesołosću próstwu 
był; napomina jich, zo bychu hódnje po evan- ' činjo, 


geliu Khrystusowym žiwi byli, za kotrež su 5. Dla wašeho wobdźćlenja w evan- 
hiżo čerpjenja wustali. geliu Khrystusowym wot prěnjeho dnja 
Pawol a Timotheus,* služownikaj Jězusa ' hać dotal, 
Khrystusa, wšitkim swjatym w Khrystusu | 6. Dowěrnje to same wočakujo, zo tón, 
Jězusu, kotřiž su we Filippi, z biskopami |kiż we was dobry skutk poča, jón zdo- 
a diakonami.** konja hač do dnja Khrystusa Jězusa;* 
2. Miłosć wam a pokoj wot Boha na-: 7. Jakož dźć je za mnje zdobne, to 
šeho Wótca a Knjeza Jězusa Khrystusa. | wo was wšitkich myslić, dokelž mam 


19. 20. Za wšěch swjatych, t. r. kžesčanow dyrbja so modlić, ale tola wosebje za Pawoła, 
zo by wón jako jaty njebojaznje a prawje evangelium wozjewjał, kotrehoż posoł je. — 21. Tychikus 
mjenuje so też w Jap. sk. 20, 4; Kol. 4, 7; 2. Tim. 4, 12; Tit. 3, 12; bč z romskeje Asije rodženy 
a pozdžišo biskop w Chalcedonje. — 28. Kaž bě Pawoł list spočat, tak jón skónči z přečom, zo 
by pokoj a lubosć z wěru a miłosću mjez nimi była a přiběrata. To su najwosobniše kubła kře- 
sčanskeho žiwjenja; kruta wěra do Jězusa płodźi pokoj a lubosć a zdžeržuje spodobanje Bože. 
Tute kubła zasłużi nam Jězus Khrystus a wudźóluje Bóh Wóte wšitkim, kotřiž w njezachodnosči, 
t. r. njepřestawajcy lubuja našeho Knjeza Józusa Khrystusa. 


I 1. S. Pawo? mjenuje w postrowjenju Timothea, dokelž bč jeho tón přewodžat, hdyž na 
swojim druhim japośtołskim pučowanju město Filippi wopyta a prónju křesčansku wosadu tam za- 
łożi. Timotheus bě tohodla Filippenskim znaty; Pawoł pak chcyše jeho tež znowa k nim pósłać, 
a tuż jich hnydom na spočatku lista na njeho dopomina. ** Wyše wšitkich swjatych, t. r. křeséanow 
postrowja Pawoł wosebje wosadnych predstojnikow, t. r. mčšnikow a jich pomocnikow; słowo biskop 
rčka poprawom dohladowaf a nałożuje so w prónich časach tež za mčšnikow. — 8—5. Spominajo 
na Filippenskich wjeseli so Pawoł a wjeselo hnuje jeho k džakej, zo su woni wot spočatka k tomu 
přinošowali, zo by swjate evangelium so rozšěrjalo, a zo swoju darniwosč za evangelium nětko 
wopokazachu, jeho znowa podpěrawši. — 6. Bóh, kotryž ze swojej hnadu tak zasłużbne zmyslenje 
zbudźi, je tež zdžerži a wobkrući, tak zo budža na dnju, hdyž Khrystus zaso přiňdže, dokonjeni 
ludźo. 
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was we wutrobje, kotřiž sče w mojich 
putach, a we zaróćowanju a we wob- 
kručenju evangelia wšitcy towafšowje 
mojeje wjesolosée.* 

8. Přetož Bóh je mi swědk, kak za 
wami wšitkimi žadam we wutrobje Jě- 
zusa Khrystusa.* 

9. A za to prošu, zo by waša lubosé 
bóle a bóle přiběrala we wědomoséi a 
we wšim nazhonjenju,* 

10. Zo byśće připóznawali lépše, a Gisćl 
byli a bjez poroka na dźeń Khrystusowy,* 

11. Napjelnjeni z plodom sprawnosče 
přez Jčzusa Khrystusa, k slawje a khwal- 
bje Božej. 

12. Chcu pak, bratřa, zo byšče wě- 
dželi, kak je, štož so mi stawa, k vjet- 
šemu wužitku evangelia přišlo,* 

13. Tak zo su moje puta Khrystusa 
dla znate we wšim wojefskim hrodže a 
we wšéch druhich, 

14. A zo wjacori z bratrow, w Knjezu 
dowčriwi přez moje puta, so bóle zwa- 
žichu bjez bojosće słowo Boże rěčeé. 
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15. Někotři drje wopowěduja Khry- 
stusa ze zawisée a zwadniwosée, někotři 
pak tež z dobreje wole;* 

16. Někotři z lubosče, wědžicy, zo sym 
k zarěčowanju evangelia postajeny.* 

17. Někotři pak ze zwadniwosće Khry- 
stusa připowěduja njeprawdźiwje, měnicy, 
zo bychu éčsnosé mojim putam zbu- 
dźiłi.* 

18. Što je wo to? Hdyż jeno ze wšim, 
njech z přiležnosée, njech we wěrnosci 
Khrystus so připowěduje; nad tym so 
wjeselu a budu so wjeselié,* 

19. Přetož wčm, zo mi to přiúdže k 
spomóženju přez wašu modlitwu a pomoc 
Ducha Jězusa Khrystusa, 

20. Po wočakowanju a mojej nadžiji, 
zo njebudu w ničim zahaúbjeny, ale zo 
budźe při wšej dowěriwoséi, jakož přeco, 
tež nětko Khrystus wulcy khwaleny w 
mojim éčle, njech je přez žiwjenje, njech 
je přez smjeré.* 

21. Přetož Khrystus je mi žiwjenje, a 
wumrčče (je) dobyce.* 


4. Prawo k luboséi a k dowěrje, zo Filippenscy w dobrym wobstajni zwostanu, ma Pawoł 
w tom, zo su tak nutrny džél brali na jeho putach, a tež na jeho džělach za rozščrjenje a wob- 
kručenje evangelia; tute džěla a čerpjenja za evangelium přihotuja Pawołej wjesotosé a tuż mjenuje 
Filippenskich towafšow swojeje radosče, dokelž po swojich mocach na džčlach so wobdžčlichu. — 
8. t.r. moja wutroba je z Jězusowej wutrobu nutrnje zjednoćena, tak zo jeno to žadam a lubuja, 
štož Jčzus žada a lubuje, a tohodla žada za wami Jčzusowa wutroba. — 9. Pawoł prosy, zo by 
jich křeséanska lubosć njepřestawajcy přiběrata z tym, zo kresćanske wčrnosče lópje spóznawaju 
a w žiwjenju swěrnišo naložuja, a tak přeco bóle jich spomóžnosč sami nazhonja. — 10. Kře- 
sčanske wórnosće lčpje spóznawši budža so před błudom a brčchom zakitać, a dobre skutki 
wukonjeć, kotrež so płód sprawnosće mjenuja, dokelž su hakle te skutki dobre, kotrež wo- 
sprawnjeni, t. r. w swjatosćacej hnadże Bożej, nam wot Khrystusa zastuženej, k česči Bożej do- 
konjamy. — 12. Pawoł pokoji Filippenskich, zo też jeho jastwo evangeliu nješkodži, ale je roz- 
Sdrjeć pomha, dokelž je tež w kejžorowym wójsku znate, zo je Pawoł Khrystusa dla jaty, a zo 
druzy z jeho pfikładom posylnjeni bjez stracha słowo Boże rozšěrjeju. Stajnje jedyn wojak z tych, 
kotřiž mějachu kejžora zakitować, Pawola stražowaše a tak styšeše, štož Pawoł wučeše; tak bu 
křeséanstwo tež mjez wójskom rozščrjene. — 15. Wšitcy, kotřiž tak khroble słowo Bože rozšěrjeju, 
nječinja to w dobrym wotpohladanju, ale někotři zawidža mi, štož sym dokonjał, a pomjeňšeju to, 
druzy pak podpěraju moje dźóło. — 16, Někotři spóznawši, zo sym wot Boha postajeny, zo bych 
evangelium zarččowal, podpěraju mje z luboséu. — 17. Někotři pak připoěduja Khrystusa w nje- 
prawym wotpohladanju, zo bychu z tym překoru syli a moju čěsnosé hišče powjetśili. — 18. Tola 
moji płećiwnicy mje z tym njerudža; jeno hdyž Khrystusa připowěduja, wjeselu so nad tym, byrnje 
jich wotpohladanje njeprawe było.  Tući přečiwnicy njebóchu błudni wučerjo, ale najskerje 
žadachu sebi płaćiwosć cyłeho židowskeho zakonja, a hanjachu Pawoła, dokelž wučeše, zo su wše- 
lake postajenja Mójzesoweho zakonja, n. př. wobrčzanje, wopory atd., přez křeséanstwo zběhnjene. — 
20. Budu so tež přichodnje wjeselié, dokelž sym přeswědčeny, zo budža wšitke ččsnosče, kotrež 
mi prećiwnicy přihotowaé pytaju, k mojemu spomóżenju, dokelž wy za mnje prosyće a Duch swjaty 
a hnadu mje podpěra; štožkuli dokonjeju, ja njebudu přez to zahańbjeny, ale docpěju swój zaměr, 
Khrystus budže přeze mnje sławjeny, njech štožkuli so ze mnu stanje, njech sym šiwy abo njech 
budu morjeny. — 21. Zaměr mojeho cyłeho žiwjenja je překrasnjenje Khrystusa; jeničcy za Khry- 
stusa sym žiwy, a wumru-li, dobudu, dokelž so z Khrystusom zjednoču. 
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22. Je-li pak żiwjenje w éěle, to mi plod 
skutkowanja, ani njewóm, što bych wolil.* 

23. Sym pak we wuzkosći dźerżany 
wot wobeju (stronow), hdyż mam żadosć 
wumróć a z Khrystusom być, štož je 
wjele lěpje; 

24. W éčle wostać pak je trěbne was 
dla.“ 

25. A na to so spuščejo wóm, zo wo- 
stanu a z wami wšitkimi zwostanu k wa- 


30. Dokelž mače to same wojowanje, 
kajkeż sče na mni widźeli a nětko wo 
mni slyšiče.“ 


STAW IL 


K lubosči a k přezjenosči a k wutrobnej poniž- 
nosći napomina jich horliwje a zo bychu skutko- 
wali po přikladáe Khrystusowym, w kotrehož 
mjenje so kóżde koleno zhibuje, w bojosči za 
swoju zbóžnosé. Zbóżnjuje jich, zo su mjez 
złymi swjeće žiwi, a sebje samoho, zo ma taj- 
kich wučownikow. Timothea khwali, zo swěrnje 


evangelium připowěduje a postucha; tohorunja 
tež Epafrodita, kotrehož k nim sćele, hdyž je 
wotkhorjet. 


šemu wužitku a k wjesoloséi wěry,* 
26. Zo by waše zradowanje nadobywalo 
w Khrystusu Józusu nade mnu přez mój 


kbad k e-li potajkim hdáe napominanje w Khry- 
zasopřikha wam,* 


stusu, hdźe pokojenje lubosće, hdźe zjedno- 
27. Jeno hódnje khodźće po evangeliu | čenstwo ducha, hdźe wutroba smilnosče: 
Khrystusowym, zo bych, njech přiádu a; 2. Dospołńće moju radosé, zo sče je- 
was wohladam, njech sym njepřitomny | najkeho zmyslenja, tu samu lubosé mějcy, 
wo was slyšal, zo stojiée w jenom duchu | jednomyslni, to same zrozymjejcy,* 
jenomyslnje, sobudžělajcy we wěrje evan-| 3. Ničo (nječinicy) ze zwady, ani z 
gelia,* prózdneje khwalby, ale w ponižnoséi je- 
28. A zo w ničim so njestrachujeće | dyn druheho wyše wažicy,* 
prečiwnikow: śtoż je jim přičina zahu-| 4. Toho njehladajcy, štož jemu sluša, 
bjenja, wam pak zbóžnosče, a to wot|ale to, štož druhim.* | 
Boha; 5. Tak mjenujcy budźće we sebi zmy- 
29. Přetož wam je date za Khrystusa, |sleni, jakož tež Khrystus Jězus běše,* 
zo byšée nic jeno do njeho wěrili, ale| 6. Kotryž, hdyž běše w podobje Bożej, 
tež za njeho ćerpjeli,* za rubjeństwo njeměješe, Bohu runja być,* 


22. Hdyž je smjeré za mnje dobyće, dokelž so Khrystusom zjednoću, žiwjenje w ćčle 
pak mi přiležnosé k japoštolskemu skutkowanju poskića, njewěm, što mam wolié. — 24. Woboje 
mje tlóči: žadosé za smjerću, dokelž so tak z Khrystusom zjednoću, a žadosé za dalsim žiwjenjom, 
dokelž móżu z tym wam služič. — 25. Dokelž wy mojeje służby potrjebuječe, nadźiju so, zo hišče 
žiwy wostanu, zo byśće pokročeli we wěrje a tu swjatu wjesołosć začuwali, kotraž z wěry nastawa. 
— 26. Zo bych zaso k wam přiňé móhl a wy na mni prawu wjesołosć měli. — 27. t. r. zo byśće 
wutrali w tom samym zmyslenju a swěrnje sobudźćłali jakož dotal za rozsěrjenje evangelia. — 
28. Zo sn waši prećiwnicy a wěriwych hanja, budže jim k zahubje, wam pak k zbóžnosči. — 29, 
Wot Khrystusa je to postajene, zo maće za njeho tež ćerpjeć, nie jeno do njeho wěrié; to je za 
was wosebite Żórło zasłużbow. — 30. t.r. wosnd, kiž so mi dosta, każ widžešče a slyšešče, tež 
wy ze mnu njeseče. 

II. 2. Naležnje napomina Pawoł Filippenskich k prezjednosći; jelizo pokojenje, kotrež so 
w Khrystusowym mjenje stawa, zrudnych zmóruje, jelizo lubosć posylnja, jelizo sće duchownje 
ze mnu zjednočeni, a smilni płećiwo mi we wutrobje, přidajée k tutym počinkam přezjednosé, a 
potom budže moja radosć nad wami dospołna. — 3. Njedajće so wodźić wot zwadniwosće a żadosće 
za prózdnej česéu, ale wot ponižnosče, kotraż bližšeho wyše waži, dyžli sebje. — 4. Njepytajče 
swojeho wužitka, ale štož je druhim k wužitku. — 5. Tak woporniwi a njesebićni budźće, jako 
Khrystus. — 6—8. Podoba Boża rčka tak wjele, jako wobraz Boži (Kol. 1, 15) abo wotbłyść a 
podobnosć Bożeho byća (Hebr. J, 3). Khrystus jako druha bóżska wosoba je wobraz Boži, w nim 
widži a wozjewja so Bóh přez Ducha swjateho; Khrystus, słowo Boże, pak bě sam wěrny Bóh, a 
hdyż Bóh w nim so wozjewja, wozjewja so z tym tež jeho bóžske byće; w podobje Bożej abo jako 
wobraz Boži bě Khrystus tola Bohu ruuja, a tole „Bohu-runja-byče“ njeměješe won za rubjeństwo, 
jako za něšto, štož by sebi z njeprawdu přiswojil, ale to měješe wón jako jemu płisłuśne. Khrystus 
njepřija ničo cuze, ale zwoprowa swoje, wosebje swoju podobu Božu, so wočlowječiwši a podobu 
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| 
7. Ale sebje samoho zniči, podobu wo- | khwalbje na dźeń 


tročka přijawši, člowjekam runja sčinjeny 
a w byću namakany jako člowjek. 

8. Ponižil je sebje samoho, bu poslušny 
hač k smjerči, a to k smjeréi křiža. 

9. Tohodla je jeho tež Bóh powyšil a 
jemu mjeno dal, kotrež je přez wšitke 
mjeno,* 

10. Zo by w mjenje Jězusowym kóžde 
koleno so zhibowalo tych, kotřiž su w 
njebjesach, na zemi a w podzemju,* 

11. A kóždy jazyk wuznal, zo je Knjez 
Jězus Khrystus w krasnoséi Boha Wótca.* 

12. Tohodla, moji najlubši, jakož běšée 
přeco posłuśni, skutkujće, nic jeno w mojej 
přitomnoséi, ale wjele bóle nótko w mojej 
njepřitomnoséi, z bojosću a třepotom wašu 
zbóžnosé. 

13. Přetož Bóh je, kiž we was jako 
chcyće tak dokonjenje skutkuje po dobrej 
woli.* 

14. Wšitko pak čiúée bjez morkotanja 
a rozmyslowanja,* 

15. Zo byśće bjez poroka a njewino- 
wate dźćći Boże byli, bjez postorka wo- 
srjedź zleho a přewrótneho naroda, mjez 
kotrymż so swěčiée jako swčtla na swěce,* 

16. Slowo žiwjenja wobkhowajcy k mojej 


wotročka ptijawši; haj nic jeno to, ale kiž so poniži a so zniči w smjerći na križu. 
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Khrystusowy, zo njej- 
sym podarmo běžal, ani podarmo džélal 

17. Ale tež hdy bych woprowany byl 
při woporje a służbje wašeje wěry, wjeselu 
so a zbóžnjuju was wšitkich.* 

18. Nad tym pak tež wy so wjeselte 
a zbóžnjujée mje.* 

19. Nadžiju pak so w Knjezu Jězuu. 
zo Timothea bórzy k wam póséelu, zv 
bych tež ja dobreje mysle byl, hdyž zho- 
nju, kak so wy maće.* 

20. Přetož nikoho nimam tak jem 
myslneho, kiž by z (tak) wěrnej lubosću 
wo was so staral; 

21. Přetož wśitcy* pytaju swoje, a nk 
to, štož je Jězusa Khrystusa. 

22. Jeho doswědčenosé pak spóznajú 
(z toho), zo je jako syn nanej ze mu 
služil w evangeliu.* 

23. Toho potajkim, nadźiju so, zo k wan 
pósčelu, hdyž jenodowidźu,kak ze mnustoji 

24. Mam pak dowóru w Kojezu, z 
tež sam bórzy k wam přiádu. 

25. Zezda pak so mi trěbne, Epafro- 
dita, mojeho bratra a pomocnika a sobu- 


wojowarja, a wašeho wotpósłanca a sl" 


żownika za moju potrěbnosé k wam 
póslaé,* 


Tónle příklad 
woporniwosče maju prawi křeséenjo séčhowač. — 9. Ze swojim dobrowólnym poniženjom zastuňi 


sebi Józus, zo jeho Bóh powyši, tak zo jeho mjeno wot wšitkich z pokornoséu so mjenuje. — 16 
Wšitke rozomne stworjenja, jandželojo a swjeći w njebjesach, člowjekojo na zemi a wotemrřč 
w čisču, haj tež duchi w heli na kolenach Jězusowe mjeno slawja. — 11. t. r. zo wšitev spozni- 
waju a wuznawaju, zo bu knjez Jězus Khrystus přijaty do krasnosče Bożeje w njebjesach. — 13 


Z bojosću a z třepotom mače so starać, zo byšče k wěčnej zbóžnosči přišli, dokelž hnada Boża te. 
we was dokonja, swěrnu wolu we was zbudžuje a zdžeržuje; swoju hnadu pak móže wam Bôh ta | 
zapowósć a won ju wam zapowě, jelizo ju swčdomiče njewužiwače. — 14. Swoje winowatosče nje: 
dokonjejće njerady, z dothim rozinyslenjom a wotstorkowanjom, ale radži. — 15. Jakož njebjeske | 
swócy ému swěta rozswětleju, tak maće ze swojimi počinkami so swččič mjez pohanskim, w zadie 
ženju přečiwo Bohu tak njerozomnym ludom. — 16. Jeno potom budžeče z dobrymi počinkami = | 
wuznamjenječ, hdyž wučby evangelia wobkhowače; z tym budžeče też na sudnym dnju mi ke | 
khwalbje, dopokazujcy, zo sym z wużitkom mjez wami džětat. — 17. 
woprować měl za wěru, kotraž by so přez moju smjerć zakorjenita a w postušnosči prećiwo Boke 


t. r. hdy bych swoje žiwjesj 


wopokazala, bych to wjesele činil. — 19. Jako móžu so ja wjeselič, hdyž směm žiwjenje za wiki 
wěru woprować, dokelż so tak ze swojim zbóžnikom zjednoču, tak móžeče tež wy nad tym so we! 
selié, dokelž je to wam k česči, hdyž waś japoštot za wašu wěru so wopruje. — 19. Jako Timoibeu 
z nowinkami, kotrež wam wo mni přinjese, was spokoji, tak nadžiju so, zo mje zmčruje, štoš sv 
was zhonju. — 21, t.r. wšitey druzy, kotrychž mam tudy w Romje při sebi, a kotřiž mje we sv 


čenju podpěraju. —— 22 


Timothea mate sebi wažič jako dopokazaneho swérneho japoštota, kotrrš 


je mje při rozśćrjenju evangelia podpčral. — 25, E pafroditus bě wot Filippenskich do Roma k Pawok' 
z nahromadženymi darami pósłany; tohodla mjenuje jeho służownika swojeje potršbnosče, dobe 


w nuzy potrjebowaše dary, jemu přinjesene, 
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26. Dokelž za wami wšitkimi žadaše, 
a zrudny bčše, hdyž běšée wo nim 
slyšeli, zo je skhorjel. 


| 
Hewa, moji bratřa, wjeselće so w Knje- 
'zu.* To same wam pisać, njeje drje mi 
97. Wén wšak tež ré skhori „| wobčežne, wam pak je tróbne.** 
21. Wón wšak też bč na smjeré skhorjel,| — 2, Hladajće so psow, hladajče so zlych 
ale Bóh smili so nad nim, a nie jeno nad i dáčlačerjow, hladajće so rozrězka.* 
nim, ale też nade mnu, zo bych zrudobu , 3. Přetož my smy wobrčzanje, kotřiž 
na zrudobu njeměl z duchom Bohu služimy, a so khwalimy 
28. Spčšnišo potajkim jeho póslach, zo | y Khrystusu Jězusu, a nimamy dowóru 
byšče jeho widžawši zaso so wjeseleli, „„, mjasu,* 
a zo bych tež ja bjez zrudoby byl.“ 4. Hač runje bych ja dowčru mčé móhl 
29. Pňjmiče jeho potajkim ze wšej|tež we mjasu.* Jelizo něchtó měni, zo 
wjesoloséu w Knjezu, a mějée tajkich | ma so dowčrié we mjasu, čim bóle ja: 
w česči: 5. Wobrčzany na wósmym dnju, z naroda 
30. Pretoż dla dźćla Khrystusoweho | Israela, ze splaha Benjamina, Hebrejski 
približi so hač k smjerći, swoje žiwjenje | z Hebrejskich, po zakonju farisej;* 
wažiwši,“ zo by to wurunal we službje za! 6, Po horliwosči přeséčhaf cyrkwje Bo- 
mnje, štož mi wot was so njedóstaważe.** | žeje, po sprawnosči, kotraž je w zakonju, 
khodžach bjez poroka.* 
STAW III. 7. Ale štož běše mi dobytk, to sym 


Nichtó njemóże ze zakonjom so hordżić, hewak Khrystusa dla mě? za škodu.“ 


by so to Pawotej wosebje přihodžito, kiž pak . s a žb 
měješe to wšitko za škodu, zo by Božu spraw- 8. Haj mam wšitko za škodu dla 


nosé z wěry do Khrystusa dobyl, stajnje po- | přewyšaceho spóznača Jčzusa Khrystusa, 
kroćujo, zo by něhdy k dospołnosći došo; to- [mojeho Knjeza, kotrehoż dla sym wšomu 
hodla napomina Filippenskich, zo bychu jeho so zhubié dal t a nieriad. zo 
sččhowali a nic tych, kotřiž su njeptečelojo zhubic a mam to za njerjać, 
křiža Khrystusoweho. bych Khrystusa dobyl,* 





28. Waša zrudoba tež mje rudži, a hdyž wóm, zo maće wy wjeselo, zhubi so tež moja zru- 
doba. — 30. Zo bu ke mni pósłany, běše skutk, kotryž za Khrystusa dokonja, a mi służeże; a při 
tom skutku na smjerć skhorje. ** Wy njemóžešče wšitcy ke mni přiňé, a mi po wosobje służić; 
štož mi tak wot was njebu, je wón dorunał. 

III. 1. t.r. nad tym, štož sće wot Knjeza dóstali, nad wěrmoséu a hnadu. ** Pawoł dopo- 
mina Filippenskich, zo je jich k tomu hižo napominał, snadź z listom, kotryž je so zhubił; wosebje 
je za nich trébne, zo bychu wučerjow so hladali, kotřiž židowski zakoń přezměrnje wuzběhuja. — 
2, Tajkich židowskich wučerjow mjenuje psow; dokelž pos bd Židam nječisty, a to słowo nałożeże 
so jako wudmo za pohanow. Pawoł chce prajić, zo su tamni wučerjo runja pohanam, njehańbići, 
zawistni ludžo; mjenuje jich „złych džčlačerjow“, dokelž po zdaću evangelium rozščrjeju, woprawdže 
pak ze swojej wučbu evangelium kaža; mjenuje jich dale „rozrězk“ abo „rozrězanych“ město 
wobrózanych, dokelž to na sebi njemějachu, na čož zwonkowne wobrčzanje pokazowaše, mjenujcy 
wobrčzanje wutroby, wukorjenjenje złych nakhilnosći; woni spokoja so jeno ze zwonkownym zna- 
mjenjom, su tohodla jeno rozrčzani. — 3. My, kotřiž do Jězusa Khrystusa wěrimy, smy woprawdžite 
wobrčzanje abo wobrózani, dokelž swoje nakhilnosče potlóčamy, nic jeno zwonkownje, ze zakońskimi 
skutkami, ale duchownje, z wěru, nadźiju a lubosću Bohu służimy, a kotřiž so njekhwalimy ze 
swojimi skutkami a njewuzběhujemy so, dokelž po mjasu wot Abrahama wukhadžamy, ale z kubłami, 
kotrež je nam Jčzus zastužil. — 4, t.r. ja mam wść prawa, kotrež z mjasa, t.r. ze splaha po mjasu 
wukhadżeju, a z kotrymiż płećiwnicy so khwala; tohodla bych móhł też ja so khwalić. — 5. Sym 
po mjasu a zakonju woprawdže Žid, na wósmym duju, hdyž to zakoń dowoli, wobrčzany a nic każ 
někotři z mojich prećiwnikow, hakle w starších lčtach; sym potomnik prawótca Israela, z česčeneho 
splaha Benjamina, po nanje a maćeri Hebrejski, mam tohodla wść prawa, z kotrymiž móża Židža 
so hordáié. — 6. Też po zakonju sym Žid; stušam k farisejskej stronje, kotraž zakoń najswěrnišo 
džerží, a sym jón najhorliwišo zamotwjal, cyrkej Božu přeséěhajo; wść zakonske žadanja sym bjez 
poroka dopjelnił. — 7. Ale wšč te prawa mějach za škódne, dokelž wopačnu dowěru we mni zbu- 
džichu a mi wobarachu jenićcy na Khrystusa so dowčrič. — 8. Nic jeno tute prawa, ale tež wšitke 
druhe kubła zdadža so mi škódniwe być, porno spóznaću Jčzusa Khrystusa, kotruž z wěry čerpamy 
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9. A w nim namakany byl, njemějo 
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budžmy jenak zmysleni, a zwostaúmy w 


swoju sprawnosé, kotraž je ze zakonja, tom samym prawidle.* 


ale tu, kotraž je z wéry do Khrystusa 
Jčzusa, kotraž je sprawnosé z Boha we 
wěrje,* 

10. Zo bych jeho spóznal a móc jeho 
horjewstaća a zjednoćeństwo jeho čer- 
pjenjow, podobnjeny jeho smjeréi,* 

11. Zo bych nekak přišol k horjewstaću 
wot mortwych.* 

12. Nic jako bych (to) hižo doepeł, abo 
hižo dospolny byl; běžu pak, zo bych 
někak dosahnyl, w čimž buch tež do- 
sahnjeny wot Khrystusa Jězusa.* 

13. Bratřa, ja njeměnju, zo sym dosa- 
hnył; ale jene (měnju): hdyž zabywam, 
štož je zady mje, za tym pak, štož je 
prjedy mje, so napinam, 

14. Za postajenym (kóncom) khwatam, 
za mytom njebjeskeho powolanja Božeho 
w Khrystusu Jězusu.* 


15. Tohodla, kotřižkuli smy dokonjeni, 


17. Budźće moji séčhowarjo, bratřa, a 
hladajče na tych, kotřiž tak khodźa, jakož 
mače naš přiklad.* 

18. Pretož mnozy khodža, kotrychž wam 
často mjenowach (nětko pak tež plačo 
mjenuju) njeprećelow križa Khrystuso- 
weho,* Rom. 16, 17. 

19. Kotrychž kónc je zahubjenje, ko- 
trychž bóh je brjuch a kotrychž česé je 
w jich wohańbjenju, kotřiž na zerńske mysla. 

20. Naše wobkhadźowanje pak je w 
njebjesach, wotkelž tež zbóżnika woča- 
kujemy, našeho Knjeza Jězusa Khrystusa,* 

21. Kotryž přetwori éělo našeho poni- 
ženja, podobnjene ććlu jeho jasnosče, po 
skutkowanju, z kotrymž tež wšitko sebi 
podéisnyé móže.* 


STAW IV. 


K wutrajnosči a k duchownemu wjeselu, k poniž- 


noséi, k modlenju a džakowanju jich napomina, 
pokoj Boži jim přejo, zo bychu kruče džerželi, 
štožkuli je Bože, a khwali jich, zo su jemu 
z Epafroditom potrěbne připóslali. 


budźmy tak zmysleni,# a jelizo w něčim 
hinak mysliće, tež to wam Bóh zjewi. 
16. Tola w tom, k čomuž dóńdźechmy, 


a kotraž wšč druhe časne kubła přewyšuje. Tole spóznawši, sym so wšitkich druhich kubłow wzdal, 
kotrež za mnje wjetšeje płaćiwosće nimaju, dyżli njerjad, zo bych zacpówśi časne wěcy, Khrystusa 
dobyt, kiž ma jenićcy njezahinitu płaćiwosć. — 9. A z nim zjednočeny jako hałza z winowcom 
sym wosprawnjeny był, nic ze sprawnosču, kotraž ze zakońskich skutkow wukhadžeše, ale ze spraw- 
nosću, kotraż je mi darjena přez wěru do Jčzusa Khrystusa. — 10. Z wčry spóznawam Jězusa a 
to jako wot mortwych wstanjeneho, nětko žiweho a překrasnjeneho, a z tuteje wčry dóstawam wšitku 
móc k žiwjenju a ćerpjenju a samej smjerći; přetož tak sym z Khrystusom zjednoćeny, jemu po- 
dobny. — 11. Na jeho čerpjenjach a smjerći džěl mějo, nadžiju so tež něhdy džčl móć na jeho 
horjewstaću. — 12. Wšč časne kubła woprowawši, njemyslu jako bych dospotny byl, a nětko wot- 
poćnyć směl; ale mam dale bčžeč a wść swoje mocy napinać, zo bych jako bóżerjo w bóhańcy 
Khrystusa dosahnył, t. r. z nim nutrnje a wěčnje so zjednočil, dokelž je Khrystus ze swojej hnadu 
tež mje zapřijat, hdyž k wěčnemu njezbožu khwatach. — 14. W swojim prócowanju za wěčnej 
zbóžnoséu njewobhladuju so, zo bych spóznał, što sym hiżo dokonjał, ale hladam jeno do prědka, 
zo bych wědžal, što mam hišče Ginić; a tohodla napinam swoje mocy, zo bych to docpěl, k čomuž 
sym powołany, wěčnu zbóžnosé. — 15. Njech smy dokonjeni w kiesćanskim žiwjenju, budžmy tak 
zmysleni, zo mamy hišče wjacy dokonjeć a njepřestawajcy w dobrym pokroćować; a by-li tajke 
zmyslenje so zhubiło, zbudźi drje je Bóh znowa. — 16. A jelizo tajkeho pohonjenja njedóstanjemy, 
wostańmy tola tak zmysleni, t.r. zo jako dotal pokročamy w dobrym. — 17. t.r. séčhujče w kře- 
sćanskim žiwjenju mje a kedźbujće na tych, kotřiž su tak žiwi, jakož jich môj pňiklad wuči. — 
18. t.r. druhich njesmóće sččhowaé, dokelž su njepčečelojo križa Khrystusoweho, t. r. boja so wšěch 
wobčežnosči a ćerpjenjow, kotřiž w jědži a piču najrjeňše wjeselo pytaju, wěrneho Boha zabywši, 
kotřiž w tom swojeje česče hladaju, štož je za nich hańba, kotřiž jeno na to mysla, štož tónle 
swět jim poskićuje. — 20. Naša, t. r. moja a wšitkich tych wótčina je w njebjesach, tam su naše 
mysle a žadanja, dokelž tam je naš zbóžnik. — 21. Swoje éčlo ponižamy, t.r. je napinajcy, jeho ša- 
dosće podušejcy, ale tak ponižane éělo Khrystus, hdyž z njebjes zaso płińdźe, powyśi, wot mortwych 
zbudźi a k swojemu překrasnjenemu čětu podobne sčini. Wón to dokonja ze Wšohomocu, kotrejš 
je wšitko podčisnjene. 
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Tohodla, moji najlubši a požadani bratřa, dobre mjeno, je-li někajki dobry počink, 


moje wjeselo a moja króna,* stójée tak 
w Knjezu,** najlubśi; 

2. Evodiju prošu, a Syntychu napomi- 
nam, zo byśtej jeneje mysle byłej w 
Knjezu.* 

3. Też tebje prošu, wěrny towafšo,* 
pomhaj jimaj, kotrejž stej ze mnu so 
prócowalej w evangeliu z Klementom a 
druhimi mojimi pomocnikami, kotrychž 
mjena su w knizy žiwjenja.** 

4. Wjeselée so w Knjezu pfeco;* zaso 
praju, wjeselće so. 

5. Waša měrnosé budź wódoma wšit- 
kim člowjekam; Knjez je blizko.“ 

6. Wo ničo njebudźće staroséiwi; ale 
we wšej modlitwje a próstwje z dźakpra- 
jenjom njech su zjewjene waše žadanja 
před Bohom.* 

7. A pokoj Boži, kotryž přesahuje 
wšitkón rozom, škituj waše wutroby a 
waše mysle w Khrystusu Jězusu.* 

8. Mewak, bratřa, štožkuli je prawe, 
štožkuli pristojne, štožkuli sprawne, štož- 





„Je-li khwalba krutoby, na to myslée.* 


9. Stoż tež nawuknyšče a dóstaśće a 
slyšešée a widźeśće na mni, to čiňče: a 


|Bóh pokoja budźe z wami. 


10. Zwjeselich pak so w Knjezu jara, 
zo skónćnje jónu zaso rozkéěšée w starosči- 
wośći za mnje, jakoż tež běšée staroséiwi; 
ale njemćjeśće móžnosée.* 

11. Njepraju to nuzy dla; přetož ja 
sym nawuknył, dosć móć na tom, śtoż 
mam.“ 

12. Rozymju tež poniženy byé, rozymju 
tež nadosé mčé (wšudže a we wšim sym 
wuwučeny); syty a hlódny być, nadosé 
móć a nuzu ćerpjeć; 

13. Wšitko móžu w tom, kiž mje po- 
sylnja.* 

14. Tola derje sće činili, zo sće džěl 
móli na mojej nuzy.* 

15. Wěsée pak też, wy Filippenscy, zo 
při spočatku evangelia, hdyž woteńdźech 
z Macedonije, žana cyrkej ze mnu nje- 
zastupi do zjednoćeństwa daća a dóstaća, 
khiba wy sami; * 


kuli swjate, štožkuli lubozne, štožkuli ma 


IV. 1. Jakoż tym, kotřiž dobychu, króna abo wěnc jako čestne myto so wudžěli, tak mje- 
nuje Pawoł Filippenskich tudy swoju krónu, dokelž horliwe kčesčanske žiwjenje, kotrež bě Pawol 
mjez nimi zbudžit, bě za njeho najrjeňše čestne myto. ** t.r. wostaňče dobri křesčenjo. — 2. 
Běštej to žónskej, kotrejž za rozščrjenje evangelia pilnje džčlaštej a drje so překorištej; tohodla 
napomina jeju Pawoł k piezjenosći. — 8. To bě biskop, kotremuž měješe so list prepodać, a to- 
hodla so njemjenuje; je prošeny, zo by žónskej wujednał. ** Někotři měnja, zo je to swjaty Klemens 
romski, štwórty bamž; druzy pomocnicy njejsu wosebje mjenowani, Bóh jich znaje, dokelž su za- 
pisani w knizy žiwjenja, t. r. Bóh ma jich w pomjatku, zapisuje sebi takrjec tych, kotřiž za roz- 
ščrjenje evangelia dźśłaju, zo by jim plači! z wěčnym žiwjenjom. — 4. Wjeselće so, zo ste z Knjezom 
přez wěru tak nutrnje zjednočeni. — 6. Knjez w krótkim přiňdže a wy budźeće wumóżeni wot wšoho 
čerpjenja a dowjedźeni do wččneho wjesela; w tutej nadžiji budžče spokojni a přečiwo bližšemu 
pokorni, dobroćiwi. — 6. Starosć wo časne njedyrbi was znjepokojić; ale z dowčru wobroćće so 
k Bohu, z džakom za dóstate. dobroty zjednoćće próstwy wo nowe hnady. — 4. Pokoj Boži, t.j. 
dobre swědomjo, zo sée z Bohom wujednani a zo móżeće bjez stracha być w nastupanju wóćnosće; 
won tež w najwjetšich ćerpjenjach wjesołosć wutroby džerži a njebywa wot wśćdneho rozoma za- 
přijaty; tón pokoj, kotryž Jězus swojim sprawnym wobradźa, zakita was přede wśćmi lečenjemi 


wašich njepčečelow. — 8. K wobzamknjenju napómina japoštoř k wšém druhim dobrym počinkam 
křeséanského žiwjenja. — 10. Znowa wupraja swoje wjéselo nad darami, kotrež běchu jemu póslali. 


Kaž štom, hdyž znowa kéčé počina, pokazuje, zo je hišče žiwjenje w nim, tak pokazašče tež wy 
kiesćanske žiwjenje přez podpěru, z kotrejž so na mnje dopomniśće; nic jako byšče prjedy na mnje 
njemyslili a wo mnje starosćiwi njebyli, ale njemčješče časa a přiležnosče. — 11. Njekhwalu was 
ze sebičnosče, zo z wašej darniwoséu mojej nuzy na pomoc pľiňdžešče, ale wjeselu so na wašim 
zmyslenju, dokelž nuzu ja znjesé nawuknych. — 18. Prez Jčzusa, kiž we wšim posylnja, znjesu 
nuzu runje tak derje, jakož bohatstwo. — 14. Runjež nuzu čerpjeé nawuknych, sće tola khwalby 
hódni, zo mi na pomoc přiňdžešče, a na mojej nuzy nutrny dźó] bjerjeśće. — 15. Hižo, hdyž wam 
počach evangelium wopowódować a Macedoniju zaso wopuśćich a do Achaje čehnjech, bčšče wy 
jenička wosada, kotraž za to, štož dósta, tež něšto poda; wot was samych dóstawach časne dary zą 
duchowne, kotrež wam podawach. 
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16. Pretoż też do Thessaloniki póslašce 20. Bohu pak a našemu Wótcej khwala 
mi jónu a druhi króé k potrjebje. wěki na wěki. Amen. 


17. Nie zo bych dar pytał; alenadobny — 91. Postrofée kóżdeho swjatcho w 
płód pytam na waše myto.* Khrvstusu Józusu.* 

18. Mam pak wšitko a nadosé; na-; > 
pjelnjeny sym dóstawši wot Epafrodita, | 
štož póslašče, słódku wóń, lubozny, spo-: = 
dobny wopor Bohu.* | 

19. Mój Bóh pak napjelń wšitku wašu. 
žadosé po swojim bohatstwje z krasnoséu — 79 Miłosć Kujeza Jězusa Khrystusa 
w Józusu Khrystusu.* (budéj z wašim duchom. Amen. 


22. Postrowjeju was bratřa, kotriż su 
e mnu. Postrowjeju was wśitcy swjed, 
wosebje pak či, kotřiž su z kejžoroweho 
domu.” 


— zo --- 


LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
KOLOSSENSKICH. 


STAW I. -šeho Wótca a Kujeza Józusa Khrystusa. 
Dźakujemy so Bohu a Wótcej našeho 
Knjeza Jčzusa Khrystusa, přeco za was 
domosči Bożej a w dobrych skutkach so wu- | sg modlicy. 
dokonjeli; Khrystusa mjenuje wobraz Boži, přez, Sł . ašej wčri - Khrv 
kotrehož je wšitko stworjene, a kotryž je hło- 4. M $awśl wo Wwašej WETJE w ry- 
wa cyrkwje, přez kotrehož je wšitko wujednane; stusu Jězusu a wo lubosći, kotruż mace 
napomina tohodla, zo bychu krući we wěrje ke widm swjatym 
zwostali, sebje pak mjenuje służownika Khry- 5. Nadžije dl k A ] 
stusoweho, postajeneho k pródowanju potajnosče 9. Nadźije dla, kotraž je wam zapolo- 
wot wććnosće zakhowaneje, nčtko pak zje- žena W njebjesach,* kotruž sće slyšeli 
Wjeneje. [we slowje wčrnosée evangelia,** 
awol japoštol Józusa Khrystusa prez 6. Kotreż dóńdźe k wam, jakoż też 
wolu Bożu a bratr Timotheus,* "po wšim swčče je a plod njese“ a rosče, 
2. Tym swjatym, kotřiž su w Kolossae, | jakož we was wot toho dnja, na kotrymż 
a wěriwym bratram w Khrystusu Jězusu.*! zaslyšešče a spóznašče miłosć Božu we 
3. Miłosć wam a pokoj wot Boha na-! wěrnoséi, 


——n 0 eM na — > 


Slyšawši wo wěrje, lubosći a nadžiji Kolossen- 
skich prosy japośtoł za nich, zo bychu we wć- 








17. Njespominam na to, jako bych wo nowe dary Żadał, ale zo bychu waše dary přinjesle 
nadobny płód za was, bohate myto we wčéčnosči. — 18. Mam nótko wšoho dosć. Dar, kotryž mi 
pósłaśće, je jako wopor, kotryž Bohu podašče a kotryž Bohu so spodoba, jakož lubozna wóń. — 
19. Njemóžu wam wotpłaćić; Bóh pak budže was mytować, waše žadanja dopjelnjejo; wón zaplači 


wam bohače z wěčnej zbóžnoséu, kotruž dóstanjeće přez Jčzusa Khrystusa a we nim. — 21. t.r. 
w mojim mjenje prejće jim wšitko dobre, štož wukhadža wot Jězusa Khrystusa. — 22. Někotři 


zastojnicy kejžora Nerona běchu ke krčesčanstwu přestupili, a Pawoł postrowja Filippenskich wot nich, 
zo bychu so zwjeselili nad płodami, kotrež słowo Boże w Romje njese. 

I. 1. Timotheus bě Pawołowy towarš w Romje, hdžež je tutón list pisany, snadź wot Ti- 
mothea samoho, dokelž Pawoł je jeno ze swojej ruku postrowjenje na kóncu napisał. — 2, t.r. 
wšitkim křestanam. — 5, t.r. džakujemy so Bohu, zo maće krutu wčru, kotraž je żiwa w skutkach 
lubosće, kajkuż swjatym, t. r. kresćanam wopokazujeće w nadźiji na njebjesku zbóżnosć. ** Na- 
džija wěčneje zbúžnosče we was wocući přez prědowanje evangelia, kotrež je wěčna wčrmosé. — 
6. Evangelium njese płody, t. r. dobywa sebi njepřestawajcy po wšim swčče, a mjez wami nowych 
wuznawarjow, a pohonja jich k dobremu žiwjenju, a na tom spóznajeće woprawdáe miłosć Božu, 
kotraž je wopřiječe evangelia. 
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7. Jakož nawuknyśće wot Epafrasa,* a přenjese do kralestwa Syna swojeje 
našeho najlubšeho sobuslužownika, kiż je | lubosče,# 


tež za was swérny služownik Khrystusa 14. W kotrymž mamy wumóženje přez 


Jězusa,** jeho krej, wodače hrěchow;* 
8. Kiž nam też wozjewi wašu lubosé, 15. Kotryž je wobraz Boha njewidźom- 
w duchu.* ineho, prčnjorodženy přede wśim stwo- 


9. Tohodla tež my wot toho dnja, na, "Jenjom.* | | | 
kotrymž smy to slyšeli, njepřestawamy | 16. Přetož w nim je stworjene wšitko 
za was so modlić a prosyć, zo byśće na- w njebjesach a na zemi, widźomne a nje- 
pjelnjeni byli ze spóznaćom jeho wole! widźomne, njech su tróny, abo knjejstwa,. 
we wšej mudroséi a duchownej rozom-:abo wjefchowstwa, abo mocy; wšitko je 


noséi,* přez njcho a za njeho stworjene.* 
10. Zo byšée hódnje khodžili, Bohu. 17: A wón je před wšitkimi, a wšitko 
„wobstoji we nim." Jan. 1, 3. 


we wšim so spodobajcy, w kóždym do-; M SY 
brym skutku plód dawajcy a pribčrajcy ! 18. A wón JE hlowa ććla cy rkwje, ko- 
we wčdomosči Božej," itryž je spočatk, prónjorodźeny z mort- 
„wych, zo by we wšim wón prčnjosé měl.* 


11. Ze wšej sylnosću posylnjeni po. l. Kor. 15, 20. Zjew. 1, 5 
mocy jeho krasnosée, we wšej sćerpnosći: 19, Přetož (Wótcej) so zespodoba, zo 
“ u Za < sk . O . P 
a dolhočakawoséi z radoséu, „by w nim bydliła wšitka polnosé*, 


12. Džakujey so Bohu Wótcej, kiž je 20. A zo by přez njeho ze sobu 
nas hódnych sčinil džělbnosée na herb- | wujednal wšitko, pokoj činjo přez krej 
stwje swjatych we swětle;* (jeho křiža, štož je na zemi, a to, štož 

13. Kotryž nas wutorhny z mocy ćmy |je w njebjesach.* | 





1. Epafras je Kolossenskim evangelium prčdowat a mjez nimi křesčansku wosadu založil, 
hewak so wo nim ničo njewě, khiba zo bě někotry čas při jatym Pawole w Romje. +" t. r. won 
je wam Khrystnsowu wućbu wozjewjał a jeho miłosć wudźćlał a tohodla je za was Khrystusowy 
swórny služownik. — 8, t.r. Inbosé, kotruž mače ke mni a kotruž je we was Duch swjaty zbudžil, 
— 9. My prosymy njeprestawajcy, zo by Duch swjaty waš rozom rozswětlit, tak zo byśće wołu 
Božu jasnje spóznali. — 10. Spóznače wole Božeje dyrbi was pohnuć, zo byśće žiwi byli, kaž so 
stuša, zo je waša wěra wożiwjena w dobrych skutkach, a zo Boha pčeco lěpje spóznawaće. — 
11. Hódne žiwjenje sebi tež žada, zo čerpjenja a přečiwnosče znjeseće ze sćerpnosćn a zo so nje- 
wječiče na tych, kotřiž was přesčěhaju, a zo sće při wšěch horjach wjeseli. To njedokonječe z při- 
rodženymi mocami, k tomu dyrbiče posylnjeni być z mocu, kotraž wukladža z krasnosće Bożeje. 
— 12. Hódne žiwjenje dyrbi was k dźakej pohnuč za to, zo buśće powołani do kčesčanstwa, zo 
mace wotakować herbstwo w swětle njebjeskeje zbúžnosče. — 13. Ze ćmy njewčdomosče a hrěš- 
nosče je nas Khrystus wumóżił a nas presadźił do kralestwa Bożeho, w kotrymž knježi Syn, na 
kotrymž ma Bóh swoje spodobanje. — 14. Khrystus je za nas swoju krej přelat, a z tym bu wón 
za wšitkich żórło wumóženja, a wodaća hróchow. — 15. Pawoł pfiruna Khrystusowe byče ze stwo- 
rjenjemi; wón je před kóždym stworjenjom, t. r. wot wččnosče: wón njeje stworjeny, ale spłodźeny, 
njeje stworjenje, ale wěrny Syn Boži, w kotrymž njewidžomny Bóh so zjewi; wón je Bohu Wótcej 


cyle runja, a tohodla wobraz Boha njewidźomneho. — 16. Kaž je wšitko přez njeho, tak je tež 
wšitko za njeho stworjene, won je žórto wšoho a je tež zaměr wšoho. — 17. t. r. won zdžeržuje 
tež wšitko. — 18. Tu samu prónjosć, kotruž ma Jězus nad cyłej stwórbu, ma won tež nad cyrkwju, 


won je hłowa jeje čěta, je wjefch cyłeho wumóżeneho člowjestwa, wšitcy su kaž stawy jeho děla; 
won je tež spočatk wšoho preznaturskeho žiwjenja, dokelž wot njeho wuliwa so wšitka miłosć a 
hnada Boża w cyrkwi, přez kotruž přeznaturske žiwjenje so plodži: je tež prěnjorodženy z mort- 
wych; każ je próni wot mortwych wstanył, a wjacy njewumrół, tak wstanu tež wšitcy, kotřiž su 
přez jeho hnadu do njeho zaščěpjeni, na sudnym dnju a njewumru wjacy, a tuž je won prčni 
w cyłej stwórbje, a tež próni w kralestwje Bożim, w kralestwje hnady. — 19. t. r. Wótcowa wola 
je, zo je Khrystus žórlo wšitkeje hnady, a zo wšitey wot njeho miłosć dóstawaju. — 20. Přez 
Khrystusowu smjerć cheyše Wóte tež cyłu rozhněwanu stwórbu ze sobu wujednać; dokelž prez hróch 
zhubi člowjek nic jeno spodobanje Boże, ale tež jandželojo jako přečelojo Boži rozhněwachu so na 
člowjeka. Piez Khrystusowu smjerć wujednany člowjek bu zaso přečel jandželow, 
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21. Tež was, hdyž běšée něhdy wot- 


wobroćeni a njeptećelowje po mysli we 
złych skutkach, 

22. Je nětko wujednał w éčle swojeho 
mjasa přez smjerć,* zo by was postaji! 
swjatych a čistych a bjezporočnych před 
nim,** 

23. Jelizo mjenujcy zwostanjeće we 
"wčrje založeni a wobstajni a njewotkhilni 
wot nadźije evangelia,* kotrež sće sły- 
żeli, kotrež bu pródowane wšomu stwo- 
rjenju, kotreż je pod njebjom, kotrehoż 
služownik sym ja Pawol sčinjeny, 

24. Kotryž nětko so wjeselu w ćer- 
pjenjach za was, a dopjelnjam to, štož 
so njedóstawa na ćerpjenju Khrystuso- 
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wot wěkow a splahow, nětko pak je zje- 
wjena jeho swjatym,* 

27. Kotrymž je Bóh cheyl znate sči- 
nić bohatstwo krasnosće teje potajnosce 
mjez pohanami, kotraž je Khrystus, mjez 
wami nadźija krasnosée,* 

28. Kotruž my piipowódujemy, napo- 
minajcy kóżdeho člowjeka a wučicy kóż- 
deho člowjeka we wšej mudrosél, zo 
bychmy kóżdeho člowjeka postajili do- 
konjaneho w Khrystusu Józusu;* 

29. Wo čož so tež-prócuju, wojujo po 
jeho skutkowanju, kotrež we mni skut- 
kuje w mocy.* 


STAW II. 


Japośtoł napomina, zo njebychu z namołwjenjom 


wym, w swojim mjasu za jeho éčlo, ko- 
treż je cyrkej,* 

25. Kotrejeż służownik buch ja sči- 
njeny po zarjadowanju Bożim, kotrež je 
mi date za was, zo bych napjelnil słowo 
Boże,* 

26. Potajnosć, kotraž bě zakhowana 


abo z wopačnymi wučbami mudrowcow ab» 
tych, kotřiž płaćiwosć zakonja żadajn, so wot- 
wjesć dali wot wěry do Khrystusa, přez ko- 
trehož buchu wumóżeni wot hrčchow, z mocy 
djabola a jim napřečiwneho wopisma, a zo nótko 
zakońske wustajenja dale płacić nimaju. 


Pietož chcu, zo byšče wědželi, kajku 
starosé mam wo was a wo tych, kotřiž 


22. Dotalnu wučbu naložuje s. japośtoł nětko na Kolossenskich, jim rozestajejo, zo je Bóh 
tež jich, kotřiž běchu prjedy, wot Boha džěleni, hrčšne skutki činili, ze sobu wujednał přez smjerć 
swojeho Syna na križu. Japoštot wuzběhuje dělo Khrystusowe a praji wosebje, zo je Bóh jich wu- 
móžit přez smjerć w ččle Khrystusoweho mjasa, dokelž běchu w Kolossae falšni wučerjo wu- 
čili, zo Khrystus njeje wěrne čělo, runja člowjekam, měř, ale jeno éčlo po zwonkownym zdaćn. 
** Wujednanje sta so, zo byśće bjez hrócha, čisči před jeho sudnym stołom so něhdy wopokazali. 
— 23. Zo by wujednanje tele dobre płody za was mělo, dyrbiče wórnosće wěry kruče wěrič, a so 
nadźijeć wěčnych kublow, kotrež wam evangelium slubi, tež wšudže druhdže pródowane. — 24. Jako 
stužownik evangelia wjeselu so tež nad ćerpjenjemi, kotrež mje podeńdźechu; přetož wóm, zo budža 
moje zasłużby tež wam, kotříž sče ze mnu stawy Khrystusoweho éčla, k spomóženju, a zo moja 
wobstajnosć też was hišče bóle we wčrje wobkruči. Japośtoł pak tež ćerpi wjesele, dokelž wě, zo 
je staw ćdła Khrystusoweho, a zo potajkim we nim Khrystus sam ćerpi, a zo won ze swojim ččlom 
abo w swojim mjasu doruna, štož na Khrystusowym čerpjenju hišče pobrachowaše. Khrystus drje 
je za wšitkich přenadobnje ze swojim čerpjenjom a ze swojej smjerću na křížu dosć činil, a nje- 
móže sam w swojim překrasnjenym čěle wjacy čerpječ, ale won ćerpi w swojim duchownym čéle, 
w swojich wěriwych, a tak zrozymjene njeje ćerpjenje Khrystusowe dokonjane, a dokelš wěriwi 
ćerpjeć njepřestanu, hdyž su stajnje přeséčhani, dokonjeju ćerpjenje Khrystusowe, dorunaju to, Stok 
tutomu hiśće pobrachuje. Cerpjenje jenoho je druhemu k spomóżenju a tež cyłej cyrkwi. — 
25. Jako stužownik evangelia, kaž so Pawoł prjedy mjenuje, je wón też służownik cyrkwje; přetož 
cyrkej je płód evangelia. Pawoł pak je stužownik evangelia „za was“, t. r. za pohanow, zo by słowo 
Bože, mjez pohanami je rozśćrjejo, napjelnit a k wjetšej dospołnosći dowjedł. — 26. „Słowo Boże", 
kotrež Pawoł rozśćrja, wobjimaše hłuboku potajnosé, prjedy zakhowanu, nětko pak zjewjenu, wo 
wumóżeńskim skutku Khrystusowym, t.r. wšitke wórnosće, kotrež so poćahuja na Khrystusowu wo- 
sobu a na jeho skutk. Wot wóćnosće běchu tute wčrnosče zakhowane, nětko pak buchu swjatvm, 
t. r. kčesčanam zjewjene. — 27. Wumóżeński skutk wozjewjejo pokaza Bóh tež bohatstwo kras- 
nosée tuteje potajnosče, abo kak wulkotne hnady člowjekam, nic jeno Židam, ale tež pohanam z wu- 
móženjom so płiwobroćeju. Woprijeće potajnosče je z jenym słowom Khrystus, we kotrymž je wia 
nadźija přichodneje krasnosče. — 29. Wšu mudrosć a prócu naložujemy, zo bychmy kóżdeho člo- 
wjeka powučili a napominali, zo by dospołny był jako staw Khrystusowy, zo by swčrnje žiwy był 
po wučbje Khrystusowej. — 29. Ja prócnju so wo to, ale mje podpěra też móc Khrystusowa. 
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su w Laodiceji,* a kotřiž njewidźachu | jebal: z mudrowstwom a prózdnym za- 


moje wobličo w mjasu, 

2. Zo bychu pokojene byłe jich wu- 
troby, (woni) zwjazani w lubosći, a k wšo- 
mu bohatstwu połnosće rozoma, k spó- 
znaéu potajnosée Boha Wótca a Khry- 
stusa Jězusa,* 

3. W kotrymž su wšitke poklady mu- 
drosée a wědomosée zakhowane.* 

4. To pak wam praju, zo by was 
nichtó njejebal z wysokimi rěčemi.* 

5. Přetož byrnje zdaleny po éěle, sym 
tola w duchu z wami, wjeselu so a wi- 
dźu waš rjad a wobtwjerdženje wašeje 
wěry, kotraž je w Khrystusu. 

6. Tohodla, każ sće přijeli Jězusa 
Khrystusa Knjeza, (tak) khodźće w nim,* 

1. Zakorjenjeni a natwarjeni w nim a 
wobkručeni we wěrje, jakož bušče tež 
nawučeni, piebohaći we nim w dźako- 


wjedźenjom* po člowjeskim wustajenju, 
po počatkach swóta, a nic po Khrystusu; 

9. Přetož w nim bydli cyla polnosé 
Bóžstwa čělnje.* 

10. A w nim sée dopjelnjeni, kotryž je 
hlowa wšoho wjefchowstwa a mocy,* 

11. W kotrymž sče tež wobrózani 
z wobrčzanjom nic z ruku dokonjanym 
we wotčehnjenju mjasa na éčle, ale we 
wobrčzanju Khrystusowym*; 

12, Z nim pohrjebani w křéeúcy, w ko- 
trymž tež wstanyšče přez wčru do skutko- 
wanja Božeho, kotryž je jeho wot mort- 
wych zbudéil.* 

13. A was, hdyž bóśće mortwi w hrč- 
chach a njewobrézku wašeho mjasa, je 
wožiwil sobu z nim, wodawši wam wšitke 
hrěchi,* Efes. 2, 1. 

14. Zničiwši wopismo wusuda, kotrež 


wanju.* 
8. Hladajče, zo by was nichtó nje- 


běše pčečiwo nam, a te je wotstronil, na 
křiž je přibiwši,* 


II. 1. Laodicea bě bohate překupske město njedaloko Kolossae, a křesčanska wosada bě 
we woběmaj jenajkim stracham wustajena. 8Swjaty japoštot njebě ženje do teje krajiny příšot, ale 
tola měješe k wosadomaj nutrnu lubosé. — 2. Za to staraše so Pawot wosebje, zo bychu wšitey 
bjez stracha a bojosče mjez sobu so lubowali, a přeco dospotnišo spóznali wórnosće, kotrež je Bóh 
přez Khrystusa wozjewil. — 3. Štóž do wčrnosči, wot Khrystusa wozjewjenych, wěri, dobudže naj- 
wyššu mudrosé a wědomosé. — 4, Z listom chce japoštot wosadu před falšnymi wučerjemi zakitać, 
kotřiž z wysokimi, po zdaću mudrymi słowami křesčansku wčru kažachu, abo z njej židowski zakoń 
zjednoćić žadachu. Přeéiwo tymle wučerjam dopokazuje Pawol, zo je wša mudrosé a wědomosé 
w Khrystusu, we wěrnosčach, kotrež je won wozjewit' — 6. Waše žiwjenje, kotrež bč dotal tak 
derje zrjadowane, njech je dale kresćanske, t. r. zrjadowane po wučbach, kotrež je Khrystus wučit, 
a kotrež buchu wam pródowane a wot was přijate. — 7. Jakož hluboko w zemi zakorjenjeny štom 
kruče stoji, tak dyrbiće kruče do „Khrystusa wěrič“ kaž bušče wučeni, a swoje kresćanske žiwjenje 
na njeho twarić; potom dóstanjećć wot njeho nadobne hnady, za kotrež so dźakować njepřestanječe. 
— 8. t r. tajke wučby, kotrež so z hołymi słowami rozšěrjeju, w kotrychž pak wěrnosée njeje; 
tajke wučby su jeno wot člowjekow zestajene, kaž přidawki k Mójzesowemu zakonjej, su nje- 
dospołne a njespokojace, runja počatkam kóždeje wčdomosče (přir. Gal. 4, 3), mjez tym zo je 
Khrystusowa wućba dospolna a člowjeka spokojaca. — 9. Khrystus, dokelž w nim połnosć Bóžstwa 
ćślnje a bytnje bydli, je wčrny Bóh, a jeho wučba tohodla bóžska wčrnosé. — 10. Z nim zjedno- 
čeni, mače tež wy wšitku wčdomosé a wšitke hnady, sće tak dospołni; nic jandželowje, kaž falšni 
wučerjo wuča, ale Khrystus, kiž knježi nad wśitkimi jandželemi, nad wjeřchowstwami a mocami, 
wobohaći was ze wščmi hnadami. — 11. Też wobrčzanje, kotrež so jeno zwonkownje na čéle sta, 
a židowski zakoń, njezamóže was z hnadami wobohaćić, ale jeno to wobrčzanje, kotrež so stawa 
po křeséanskím zakonju, přinjese wam hnady. — 12. Tuto wobrčzanje, wot Khrystusa žadane, 
stawa so přez křčeňcu, dokelž krćeny člowjek ma stareho člowjeka so swlec, kotrehož takrjec po- 
hrjeba, ma morić hrěšne mjasne nakhilenja, a wocućić a wstanyć k nowemu žiwjenju; tak bjerje 
duchownje džčl na wot-mortwych-wstaću Khrystusowym, dokelž wěri, zo ta sama móc Boža, kotraž 
je Khrystusa zbudžila, tež jeho k nowemu duchownemu žiwjenju zbudźi. — 13. Prez hróchi, kotrež 
bčšče skučili, a přez nakhilnosće mjasa, kotrež we was hišče knježachu, dokelž njeběšče duchownje 
wobrózani, běšće mortwi po duši a wěčnej smjerči poddači; ale tež was, hač runje běšče pohanjo, 
je Bóh přez Józusa k duchownemu a wěčnemu žiwjenju zbudžil. — 14. Židowski zakoń mjenuje 
japoštot tn wopismo wusuda abo dolžne wopismo; přetož tón samy wobsahuje wulku mnohosé wi- 
nowatosčí, nabožne a narodne žiwjenje rjadowacych, kotrychž dopjelnjenje kruće žadaše, ani zo by 
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| oo 
15. A 'wurubiwši wjefchowstwa a mo-i prečo postaječe hišče, jako byšče w swćce 


cy, pfedwjedźe je khroble, zjawnje nad | žiwi byli? 

nimi dobyće swjećo přez sebje samoho.* | 21. Njedótkajée so, ani njewoptawajće, 
16. "Fohodla njesudź was nichtó po |ani njepčimajče, — 

jédži abo po piću abo ze strony swja-: 22. Kotrež wócy su k zahinjenju z wu- 


— 


teho dnja abo noweho mčsaca abo sa- žiwanjom samom —, (to je) po při- 
batow,* |kaznjach a wučbach člowjekow,* 

17. Kotrež wěcy su séčň přichodnych; 23. Kotrež maju drje napohlad mu- 
ale éčlo je Khrystusowe.* drosće w přiwěrje a w ponižnoséi, a w 


18. Niehtó was njezawjedž, chcyjo to njepřelutowanju děla, nie w někajkej 
(činié) z poniżnosću a službu jandželow,;česét k nasyčenju mjasa.* 
postupujo k tomu, štož njewidźi, po- 
darmo so naduwajo po mysli swojeho | STAW III. 


| Wo žiwjenju jich rozwučuje, zo bychu stareho 

mjasa,* 
Ň Ň Ň člowjeka z jeho skutkami so swleknywši no- 
19. A so njedžeržo hlowy, z kotrejež weho so woblekli, w kotrymě njeje rozdžěl na- 


cyle ćčlo přez wjazadla a zwjazki wu-' roda a wobstajnosče, zo bychu sebi pocinki 

hotow t . te k zróstei B a přiswojeli a wšelako Boha khwalili, wšitko na 
otowane a twarjene rosce K zrostej Bo njeho počahujcy.  Wuči potom, kak dyrbia 

žemu.“ mandželske a mandželscy, džčči a starší, słu- 
20. Tohodla, jelizo sće wotemrčli! žowni a knježa mjez sobu wobkhadžeé. 

z Khrystusom počatkam tohole swčta, | T ohodla, jelizo z Khrystusom wstanvšée, 





z A ——— 


k tomu podpěru poskićał; teź pohanjo bechu tamnym zakonskim přikaznjam podćisnjeni, kotrež 
běchu do jich wutrobow zapisane (Rom. 2, 15). Za Zidow a pohanow bč zakoń kaž dołżny list, do- 
kelž njepřestawajo dopjelnjenje wčstych winowatosči žadaše. — 15. Ze swojej smjerču na kňižu je Khry- 
stus zakoń zbóhnył, dolžny list takrjec roztorhnył, abo na křiž přibit, tak zo dale njeplači, a wjer- 
chowstwa a mocy, t. r. wšitke rjadownje złych duchow, kotřiž zakońske postajenja jako bróń k tomu 
nałożowachu, zo člowjeka k hróchej wabjachu, je z tym wurubil, t. r. bróń jim wutorhnyt, a je 
khroble zahańbił, kaž su predobyći wojacy zahańbjeni, hdyž jim jich brónje wozmu; Khrystus je 
to dokonjat přez sebje samoho, ze swojej mocu. — 16. Dokelž je Khrystus zakoń zběhnyř, nima 
was nichtó sudžič, hdyž zakonske postajenja. jódźe abo piča abo swjećenje swjedženjow abo wěstych 
časow nastupace, dale kedźbu nimače, dokelž tajke postajenja njepłaća wjacy. — 17. Wšitke tajke 
postajenja su runja séčnjej. Sćdń sam na sebi ničo njeje, pokazuje jeno na někoho, kotrvž jón 
čini; tak běchu też zakonske postajenja same na sebi prózdne, pokazowachu jeno na někoho, kiž wo- 
prawdže je, mjenujcy na Khrystusa, kiž je hlowa přichodneho kralestwa krasnosče, na kotreż zakoń 
přihotowaše, kotrehož postajenja pak běchu same na sebi prózdne. — 18. Nichtó was njezjebaj 
z tym, zo so po zdaču ponižuje, prajo, zo je člowjek přenizki, hač zo by k Bohu so bližič smět, 
abo jako by Bóh k njemu so bliZić móhł, a zo móže člowjek z Bohom jeno wobkhad móć přez jan- 
dželow. Tak wućachu falšni wučerjo, jandželow jako srjedžičerjow mjez Bohom a čtowjekami 
na město Khrystusa stajejcy; ale z tym wuča wěcy, wo kotrychž ničo wědžeč njemóža, dokelž do swěta 
jandželow pohladač, je člowjekej njemóžno, a kotřiž wudawaju, zo to znaja, naduwaju abo hordža 
so jeno prózdnje z wědomosču, kotruž móć njemóža, a wopokazuja so jakož ludžo, kotřiž su hrčš- 
nym nakhilnosčam mjasa hišče podčisnjeni, mjenujcy hordomyslnosči, — 19. Tajcy wottorhnu so 
wot hłowy, t. r. wot Khrystusa, hdyž město njeho jandželow jako srjedžičerjow postajeju. Jako 
ččlo jeno žiwe wostanje, hdyž je ze žilami a čuwami zjednočene z hlowu, z kotrejež žiwjenje a Čuče 
do njeho přikhadža, tak móže čělo cyrkwje jeno žiwe być a rosé k zróstej abo twarej Bożemu, 
hdyž je z Khrystusom zjednočene, wot kotrehož wšitke stawy dóstawaju wčrnosče wěry a linadv, 
duchowne žiwjenje, kotrež je w lubosči wjaza. — 20—22. t.r. hdyż sče we swjatej ktćeńcy z Khry- 
stusom so zjednočili a do njeho wěricy tamnym njedospołnym zakońskim postajenjam, kotrež mě- 
jachu na njeho jenož přihotowač, wotemrěli, čohodla sče tak žiwi, jako by zakoń hišče za was 
płacił, a styskniwje so bojiče, člowjeskich prikazni dla, wěstych jódźi so dótknyć abo je woptać? 
"Tak činicy, zadžeržiče so, jako by wěčna zbóžnosé wotwisowala wot wěcow, kotrež dźć zahinu, 
hdyž so wužiwaju. — 23. Tajke postajenja zdadža so jeno mudre być, dokelž wčru do samo- 
wumysłenych přiwěrkow, tajenu ponižnosé a po zdaću krute wustupowanje přečiwo swojemu čela 
žadaju, kotrež sebi tak malo wažu, zo jeho potrěbnosče ani njespokojeju; tola je we wšim tym jeno 
čělna mudrosć, kotraž z tajkimi skutkami jeno zmyslnosči služi. 
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pytajée, štož je horjeka, hdžež je Khry- 
stus, na prawicy Bożej sedźacy;* 

2. Štož horjeka je, mójóe w myslach, 
nic, śtoż je na zemi. 

3. Přetož zemrěli sće a waże žiwjenje 
je zakhowane z Khrystusom w Bohu.* 

4. Hdyž pak Khrystus, waże žiwjenje, 
so pokaże, tehdy też wy z nim so poka- 
zaće w krasnoséi.* 

5. Mofče tohodla swoje stawy, kotrež 
su na zemi: kurwafstwo, nječistotu, ho- 
rjenje, zlu požadosé a nahrabnosé, kotraž 
je přibóžnistwo;* Ef. 5, 2. 

6. Kotrychž dla hněw Boži přikhadža 
na dźóćći njewčry, 

1. Mjez kotrymiž tež wy něhdy kho- 
dźeśće, hdyž běšée w tom žiwi.* 

8. Nětko pak wotpoložée tež wy wšit- 
ko: hněw, nahlosé, zlósé, kleče, njehaň- 
bitu rěč ze swojeho rta.* Rom. 6, 4; 

Ef 4, 22; Hebr. 12, 1; 1. Pětr. 2, 1; 4, 2. 

9. Nielžiče jedyn druhemu, so wus- 
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11. Hdźeż njeje pohan a Žid, wob- 


rězanje a njewobrězk, wukrajnik a Scytha, 
wotročk a swobodny, ale wšo a we wšim 
Khrystus.* 

12. Woblečée so tohodla jako - wuzwo- 
leni Boži, swjeći a lubowani, wutrobnu 
smilnosé, dobročiwosé, ponižnosé, čicho- 
myslnosé, séerpliwosé, 

13. Wobnożejcy so mjez sobu a sebi 
wodawajcy, ma-li něchtó skóržbu na dru- 
heho; jakož je Knjez wam wodal, tak 
tež wy.* 

14. Wyše wšoho toho pak mějée lu- 
bosé, kotraž je zwjazk dospolnosće.* 

15. A pokoj Khrystusowy njech so 
zraduje we wašich wutrobach, ke kotre- 
muž 8če też powolani w jenom ćěle. 
A budźće dźakowni.* 

16. Słowo Khrystusowe njech mjez 
wami bydli nadobnje, zo we wšej mu- 
droséi rozwučeče a napominaće sebje 


samych z psalmami, pěsnjemi a duchow- 
nymi spěwami,* w milosči spěwajcy we 
swojich wutrobach Bohu.** 

17. Wšitko, štožkuli činiče w slowje 
abo w skutku, wšitko (čiúče) w mjenje 


wlekši stareho člowjeka z jeho skutkami, 
10. A so woblekśi noweho, toho, ko- 
tryž so wobnowuje k spóznaču po wob- 
razu toho, kotryž je jeho stworil,* 
1. Mójz. 1, 26. 


111. 1. t.r. jelizo sće z rowa hrčcha wstanyli k žiwjenju hnady, kotreż wam Khrystus ze 
swojej smjerću a ze swojim horjewstačom zepřihotowa, žadajče nětko za njebjeskimi kubłami, dokelž 
wot- -mortwych- wstanjeny Khry stus je nótko w njebjesach, a dokelž sće nětko z nim zjednoćeni w Żi- 
wjenju hnady, dyrbiće teź „jeno wo njebjeske kubła so prócować, a nic, štož zemja poskičuje. — 
3. Zemrěli sće za tule zemju a jeje kubla; a waše žiwjenje je duchowne, a tohodla njewidžomne, 
takrjec zakhowane, jakož je tež Khrystus nětko zakhowany. Njejsće nětko žiwi za swót, ale z Boha 


a za Doha. — 4, Hdyž pak Khrystus w krasnosći so zjewi néhdy na sudnym dnju, potom wo- 
zjewiče so tež wy překrasnjeni z wašeho zakhowaneho žiwjenja. — 5. Mjez tym zo sče duchownje 


z Khrystusom zjednočeni, w njebjesach žiwi, je ćóło hišče na zemi: ale éčlne nakhilnosće dyrbiče 
morić, a tohodla wśćch złych skutkow so wostajić, kotrež z nich wukhadžeju. — 7. K dźóćom nje- 
wěry slušešče tež wy po swojim prjedawšim žiwjenju, hdyż běšée we wšelakich nakhilnosčach žiwi. — 
8. Nětko pak jako křesčenjo, jako dźćći wčry, njesměče tajkim hrócham so podawać. — 10. Sta- 
reho, hrčšneho člowjeka so swlekši, mače so wobnowić po wobrazu Božim, po kotrymž běšče stwo- 
rjeni; tute wobnowjenje stawa so we spóznaću Boha a zjewjenych wčrnosči. — 11. Wšč rozdžěle, 
kotrež hewak mjez člowjekami so pokazuja a na kotreż so kedźbnje hlada, njepłaća mjez kresća- 
nami; tu su wšitcy w Khrystusu do jeneje wulkeje swójby zjednoćeni, — 13. Město prjedawšich 
hróśnych skutkow dyrbiće jako wobnowjeni člowjekowje wšitke dobre počinki móć. — 14. Lubosé 
ma wšitke počinki wożiwjeć a wjazać, — 15. Pokoj, kotryž je nam Khrystus zasłużił, a kotryž 
w tom wobstoji, zo smy z Bohom wujednani, njech we wašich wutrobach knježi a was ze swjatej 
radoséu napjelni, zo sée nad hrčchom dobyli, a k wěrje do Khrystusa powołani a z nim a ze wščmi 
wěriwymi jene ćdło, mjenujcy cyrkej, wučinjejcy. Za swoje powołanje budźće džakowni přez to, 
zo sče hódnje w nim žiwi. — 16. Słowo Bože, t. r. wučba Khrystusowa zakorjeů so mjez wami, 
wožiwjej was, čin was mudrych, zo móžeče so mjez sobu wučič a napominaé a k dobremu so za- 
horjeć ze słowami psalmow a spěwow. ** Kaž so zwonkownje ze spówami napominaće, tak khwalče 
tež znutřkownje Boha, hnući wot miłosće Božeje. 
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Knjeza Jězusa Khrystusa, dźak prajicy | sóele někotrych, kottiž bychu jim zjewili, što 


: e * so pola njeho stawa, a připisuje strowjenja na 
Bohu a Wótcej přez njeho. , wšelakich, žadajo, zo by tutón list, a też tón 
18. Żony, budźće poddate mużam, ja-| na Laodicejskich pósłany, we woběmaj cyrk- 


kož so sluša, w Knjezu.* wjomaj so čital. 
Ef. 5, 22; 1. Pětr. 3, 1. 

19. Mužowje, lubujće swoje Żony a nje- 
budźće surowi přeéiwo nim." 

20. Džéči, posłuchajće swojich staršich 
we wšim : přetož to je spodobne w Knjezu. 
Ef. 6, 1. 

21. Nanowje, njezlobče swoje dáčél, zo 
bychu malomyslne njebyle.“ Ef. 6, 4. 

22. Wotročcy, posluchajče éčlnych 
knjezow we wšim, nie k wočomaj služicy, 
jako byšče člowjekam so spodobali, ale 
we wěrnoséi wutroby, Boha so bojicy.* 

23. Štožkuli činiče, čiúče z wutroby, 
jako Knjezej a nic jako člowjekam,* vs x 
24. Wědžicy, zo wot Knjeza dóstanjeće kotfiž su zwonka, čas w ukupujoy.* 


mzdu .herbstwa.* Knjezej Khrystusej | 6. Waša rěč budź přeco lubozna, ze 


služće. I o. selu začinjena, zo byšće wčdželi, kak so 
25. Přetož, štóž njeprawdu čini, d6-| Juša kóżdemu wotmolwjeć.* | 


stanje za to, štož je njeprawje činil; pře- 
tož dáiwanje na wosoby njeje pola Boha.* 
Rom. 2, 6. 


Kajezowje, štož je prawe a zdobne,* 
wopokażće wotročkam, wědžicy, zo mače 
też wy Knjeza w njebjesach. 

2. W modlitwje zwostawajće, w njej 
kedźbujcy w dźakowanju, * 

Luk. 18, 1; 1. Thess.5, 17. 

3. Modlicy so sobu też za nas, zo by 
nam Bóh durje słowa wotewril k rěčenju 
wo potajnoséi Khrystusowej* (kotrejež 
dla sym też jaty), 

4. Zo bych ju wozjewił tak, jakoż so 
mi sluša rěčeé. 

5. W mudroséi khodźće před tymi, 


7. Što so ze mnu stawa, wšitko wam 
wozjewi Tychikus, najlubši bratr a swěr- 
ny služownik a sobuwotročk w Knjezu,* 
STAW IV. 8. Kotrehož runje tohodla k wam pó- 


Žada, zo bychu za njeho so modlili a zo bychu slach, zo by spóznal, što 80 pola was 
z njewěriwymi kedźbnje a mudrje wobkhadželi; | Stawa, a waše wutroby pokojil, 


17. Jadro kłesćanskeho žiwjenja wobstoji w tom, zo wšitko činiće w mjenje Jčzusowym, zo 
na njeho mysliće, a z tym so pohonjeće k dobrym skutkam. — 18. Japośtoł dawa nětko wučby 
wšelakim stawam swójby. Poddate maju być Żony, jakož so sluša w Knjezu, t. r. po Khrystusowej 
kazni a wučbje, potajkim nic hrčšným požadanjam mużow. — 19. t. r. maće knjeżić a poručeč, 
ale płećelnje a sprawnje. — 21. t. r. njebudźće surowi přečíwo nim, jakož běchu často pohanscy 
starší płećiwo swojim dźóćom, dokelž mójachu wšitku móc nad nimi, tak zo je druhdy płedawachu 
abo morjachu. — 22. 23. Ćdłnym knjezam, kotřiž maju prawo na waše čělo, kotrymž maóe ze 
swojim éčlom służić, čiňče radźi wšitko, štož maće kazane, jako byśće swojemu njebjeskemu Knjezej 
služili, a nic člowjekam. — 24, Hdyż swojim ččlnym knjezam tak služiče, jako byśće njebjeskemu 
Knjezej stužili, zaslužiče sebi ze swojej službu njebjeske myto a sče tak derje płaćeni, hač runje 
wot ćdłnych knjezow ani dźaka njedóstanjeće. — 25. Jakoż wada služba bjez myta njewostanje, 
tak njewostanje njeprawda, kotraž so wam wot wałich knjezow stawa, bjez khostanja. 

IV. 1. t.r. nic jeno to, štož maju sebi wotročcy z prawom Żadać, jim dawajće, ale tež, štož 
so po lubosći sluša, zo jich mocam wotpočink, a w kóždej nuzy pomoc jim poskičeče, zo jim wo- 
daće, hdyż w służbje w něčim njeprawje činjachu; přetož tež wy maće swój wobkhad x nimi před 
Bohom zamołwjeć, — 2, t.r. modliće so wobstajnje, a kedžbnje a z nowymi próstwami zjednočče 
tež džak za dóstate dobroty. — 3. Modliče so tež za mnje, zo by mi Bóh durje jastwa wotewrił, tak 
zo bych Jčzusowu wučbu rozščrjeé móhł, jakož sebi moje japoštolske powołanje žada. — 6. Z nje- 
wěriwymi abo pohanami wobkhadžejče mudrje, zo byšče ze swojim prikladom jich za kłesćansku 
wčru dobyli, a čas žiwjeuja naložujče tak,-zo byśće sebi njebjesa zaslužili, — 6. Waše rozrěčo- 
wanje, wosebje z pohanami, budź płećelne, z mudrosću selene, t. r. derje piekładżene, zo byšče 
wšudžom zamołwjeć móhli, štož rěčiče, a kóždemu derje wotmołwić, wo čimž so was praša. — 
7. Tychikus přewodáeše Pawoła na jeho tłećim puču k pohanam do Europy (Jap. sk, 20, 4), a 
nětko sčele won jeho do Kolossac. 
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9. Z Onesimom, najlubšim a swěrnym 
bratrom, kotryž je wot was." | Wšitko, 
štož so tu stawa, wozjewitaj wam, 

10. Postrowja was Aristarchus, mój 
sobujaty, a Markus, Barnabasowy wuj, 
wo kotrymž sće přikaznje dóstali; přiú- 
dže-li k wam, pFijmiće jeho;* 

11. A Jezus, kiž róka Justus,” kotřiž 
su z wobrózanja; čl su sami moji po- 
mocnicy w kralestwje Bożim, kotřiž bě- 
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ma wjele prócy za was a za tych, kotřiž 
su w Laodiceji a kotřiž w Hierapolu.* 

14. Postrowja was Lukaš, najlubši lě- 
kaf, a Demas.* 2, Tim. 4, 11. 

15. Postrowće bratrow, kotřiž su w 
Laodiceji, a Nymfasa a oyrkej, kotraž 
je w jeho domje.* 

16. A hdyž budže tutón list pola was- 
přečitany, postarajée 80, zo by tež w cyrkwi 
Laodicejskich so čital; a tón, kotryž je 


chu mi k pokojenju. 

12. Postrowja was Epafras,* kotryž je 
wot was, služownik Khrystusa Jězusa, 
přeco za was staroséiwy we modlitwach, 
zo byšée stali dokonjeni a napjelnjeni 
we wšej woli Božej. 

13. Přetož swědčenje jemu dawam, zo 


za Laodicejskich, wy čitajée.* 

17. A rjekée Archippej:* Hladaj služ- 
bu, kotruž sy dóstal w Knjezu, zo by 
ju dopjelnil. 

18. Postrowjenje z mojej, Pawolowej 
ruku" Spominajée na moje puta. Mi- 
losć z wami. Amen. l 


-—— 380 —— 


PRENI LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
THESSALONISKICH. 


STAW I Thessaloniskich w Bohu Wótcu a w 


Thessaloniskich khwali, Bohu dźak prajiwši, zo | Knjezu Józusu Khrystusu.** 
přijatu wéru wobkhowachu, zo buchu jeho, haj 
samo Knjezowi séěhowarjo, za druhich wěri- 
wych pak prikład, zjawnje pokazujcy, kajki 
płód je jeho pródowanje pola nich móło. 


2. Miłosć wam a pokoj. Džakujemy 
so Bohu přeco za was wšitkich, spomi- 


najcy na was w swojich modlitwach bjez 
awol a Silvanus a Timotheus* cyrkwi | pčestača, 


9. Onesimus bë w Kolossae rodženy, bě njewólnik, tola pak wot japoštola lubowany a tudy 
bratr mjenowany. — 10. Aristarchus bě z Thessaloniki, tež přewodžeř Pawola (Jap. sk. 20, 4), 
Mark t. j. Jan Mark (hlad. Zawod XVI), evangelista. — 11. Józus Justus njemjenuje so druhdže. 
Tuči, ze Židow, běchu towafšowje jateho Pawola w Romje a jako běchu jeho prjedy při rozśdrjenju 
swjateje wučby podpěrali, tak jeho nětko jateho pokojeja. — 12. Epafras, z Kolossae rodženy, naj- 
skerje založeř tamnišeje kłesćanskeje wosady, stara so a prosy tež nětko njepřestawajcy za nju. — 
13. Też w susodstwje, wosebje w móstomaj Laodiceji a Hierapolis bd Epafras z napinanjom prě- 
dował. — 14. Lukaš, hl. Zawod XVII. Wo Demasu so jeno spomina, zo je Pawołej w rozśćrjenju 
evangelia pomhał. — 15. Nymphas, nahladny křeséan w Laodiceji, poskičeše w swojim domje kře- 
sćanam mósto za Boże służby. — 16. Pawoł je, każ tónle rjadk spomina, też do Laodiceje list 
pisał, kotryž pak je so zhubił. — 17, Archippus bě najskerje zastupnik Epafrasa a tak predstojnik 
wosady; měješe duchowne  zastojnstwo, ale hać bě diakon abo wyšši duchowny, njeje znaty. — 18, 
Jakož druhe listy podpisa Pawoł tež tónle ze samsnej ruku a přistaji postrowjenje, jadriwe napo- 
minanje, zo bychu po jeho přikladže kruče stali we wčrje, byrmje za nju ćerpjeć měli, a kónči 
z pčečom, zo by jim miłosć Boża, jako najlčpše kubło, data byla. 

I. 1. Silvanus abo Silas a Timotheus přewodžeštaj Pawoła na puču přez Macedoniju (hl. 
Jap. sk. 15, 22) a podpěraštaj jeho w Thessalonicy, běštaj tohodla tamnej wosadźe derje znataj. 


5% t.r. cyrkwi, kotraž je založena we wěrje do Boha Wótca a do Jězusa Khrystusa, a z tym so 
rozeznawa wot pohanstwa a židowstwa. 


93% 
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3. Wopominajcy skutk wašeje wěry, a 


Próni list s. japoštola Pawola na Thessaloniskich, 1. 2. 
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zusa, kotryž je nas wumóžil wot přichod- 


prócy a lubosče, a wutrajnosče nadžije neho hněwa.* 


na našeho Knjeza Jčzusa Khrystusa před 
Bohom a našim Wótcom,* 

4. Wědžicy, wot Boha lubowani bratřa,, 
wo wašim wuzwolenju; * | 

5. Přetož naše evangelium njepřiádže | 
k wam jeno w rěči, ale tež w mocy a 
w Duchu swjatym a we wulkej polnosči, 
jakož wěsée, kajcy smy mjez wami byli 
was dla.* 

. 6. A wy buśće naši a Knjezowi sćć- 
howarjo, přijawši słowo we wulkej čés- 
nosći z radosću Ducha swjateho,* 

7. Tak zo buśće přiklad za wśćch wě- 
riwych w Macedoniji a w Achaji.* 

8. Přeťož wot was wuklinča Knjezowa 
rěč nic jeno w Macedoniji a w Achaji, 
ale też na kóżdym mósće roznjese so 
waša wěra do Boha, tak zo nam njeje 
trjeba něšto prajić;* 

9. Přetož woni sami powědaju wo nas, 
kajki přikhad smy k wam měli, a kak 
sće so wobročili k Bohu wot přibohow, 
zo byśće služili žiwemu a wěrnemu Bohu,* 

10. A wočakowali jeho Syna z njebjes, 


STAW II. 


Pokazuje, z kak čistym zaměrom je mjez nimi 
evangelium wopowčdowal, a džskuje so, zo su 
prijate słowo Bože pilnje wobkhowali, hač runje 
mějachu wjele čerpjeť wot swojich krajanov, 
jakož židowske cyrkwje wot Židow, kotřiž z 
Khrystusom tež wšěch wčriwych přeséčhaju. 
Wobswčdčuje, kak horcn lubosć ma k nim. 

Preto sami wěsće, bratřa, zo naš při- 

khad k wam njebu podarmo, 

2. Ale prjedy čerpjewši a wohanjeni 
(jakož wěsée) we Filippi, mějachmy dowěru 
w swojim Bohu, wam evangelium Bože 
wopowódować we mnohej starosčiwosči.? 

Jap. sk. 16, 19. 

3. Přetož naše napominanje (njewukha- 
dźa) ani z bludu, ani z nječistosče, ani 
w leséi,* 

4. Ale jakož smy wuspytani wot Boha, 
zo by nam evangelium dowěrjene bylo, 
tak rččimy, nic zo bychmy člowjekam 
so spodobali, ale Bohu, kiž přepytuje 
naše wutroby.* 

5. Přetož nihdy njewužiwachmy ani 
liščaceje rěče, jakož wósće, ant přilež- 
nosče k nahrabnosči (Bóh je swědk),* 


kotrehož je zbudžil wot mortwych, Jě- 


8. Japoštot khwali wčru, nadžiju a lubosé wosady: přetož wona je so kruta wopokazala tež 
w čerpjenjach, wopory za druhe wosady je rady přinjesta a njepřestawajcy nadžiju stajala na Khry- 
stusa, Te počinki su přez miłosć Božu we wosadže plodžene a tohodla džakuje so Pawoł za nje 
Bohu Wótcej. — 4. Tónle džak wupraji Pawoł z přeswědčenjom, zo je wosada wot Boha samoho 
powołana k wórje a zbóżnosći. — 6. t.r. sami sče zhonili, zo běch při rozśćrjenju evangelia mjez 
wami z wosebitej mocu Božej podpěrany; nic z našej wšědnej rččniwosču, ale ze skutkowanjom 
bohateje hnady Ducha swjateho bu evangelium mjez wami zakorjenjene. — 6. W tom sče mje 
sćóhowali, zo evangelium w ćerpjenjach prijeśće z wjesołosću, kotryž je Duch swjaty we was zbu- 
džil. Zo w ćerpjenjach so zradowašče, z tym sée nic jeno mi, ale tež Knjezej podobni. — €. Kaž 
sće mje sččhowali, tak dawaće nčtko druhim płikład dobrych počinkow. — 8, Wot was rozšěrješe 
so evangelium, kotrež je Jčzus najprjedy zertnje wozjewjał, a kotrež tohodla z prawom so mjenuje 
Knjezowa rěč, nic jeno po grekskim kraju, ale tež w dalšich krajinach: tuż je z tym wšudže znate, 
zo ste wot přibóžstwa k wěrje do Khrystusa so wobroćili, a zo ja njetrjebam wo tom rěčeé. — 
9. Tamni, kotřiž w Macedoniji a w Achaji a druhdže bydla a přez was k wěrje do jenoho žiweho 
Boha so wobročichu, wozjewjeju, z kajkej mócnej podpěru Ducha swjateho sym evangelium mjez 
wami rozščrjal. — 10. Nic jeno žiwemn Bohu nětko služiče, ale wčriče tež do Jčzusa Khrystusa, 
Syna Bożeho, z mortwych wstanjeneho, kiž je nas wumóžit wot khostanjow, kotreż na hrednikow 
přiňdu, a woćakujeće z dowěru a bjez bojosće jeho zasopřikhad. 

II. 2. t.r. ćerpjenja, kotrež mějach dla evangelia w Filippi wustać, njewottrašichu mje, je 
dale rozščrječ, ale z dowčru na Božu pomoc dóńdźech k wam. — 8. t.r. štož sym wučil, wo tom 
sym přeswědčeny, njebłudźu we wučbje; nimam sebične, nječiste wotpohladanje a nochcu nikoho 
z tym zjebać. — 4. Evangelium jeno tohodla wopowčdujemy, dokelž smy wot Boha k tomu wu- 
pytani, a tohodla rččimy jeno to a tak, štož a kaž so Bohu spodoba, kotryż nic jeno naše skutki 
a słowa znaje a sudźi, ale tež naše mysle. — 6. 6. Při rozščrjenju evangelia ujeliśćimy so ženje 
tłowjekam, a njepytamy ani swojeho wužitka, ani swojeje česće. 
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6. Njepytajcy khwalby ani wot člo-|jako słowo Boże, kotreż skutkuje we 


wjekow, ani wot was, ani wot druhich. 
7. Hać runje móżachmy was wobéežo- 


wać jako japośtolowje Khrystusowi, buch- 


my tola džčéi we wašej srjedžinje, każ 
hdyż ččšaca swoje dáčéi pěstuje.* 

8. Tak za wami žadajcy, chcychmy 
wam rad nie jeno evangelium Boże podać, 
ale też swoje žiwjenje, dokelž bušée nam 
tak jara lubi. 

9. Přetož wopominaće, bratřa, našu 
prócu a našu ćeżu, wo dnjo a w nocy 
so prócujcy, zo njebychmy nikoho z was 
wobćeżowali, wopowódowachmy mjez wa- 
mi evangelium.* Jap. sk. 20, 34; 

1. Kor. 4, 12; 2. Thess. 3, 8. 

10. Wy sće swódkowje a Bóh, kak 
swjeće a sprawnje a bjez poroka bóchmy 
za was wčrjacych,“ 

11. Jakož wósće, kak kóżdeho z was, 
każ nan swoje džěéi, 

12. Napominajcy a pokojicy wopřisa- 
hachmy, zo byšée Boha hódnje khodźili, 
kotryž was wola do swojeho kralestwa 
a do swojeje krasnosće.* 

13. Tohodla dźakujemy so też my Bohu 
bjez pfestaća, zo, hdyż přiješée wot nas 
slyšane słowo Bože," je njepřiješée jako 


was, kotřiž buśće wěrjacy.** 

14. Přetož wy buśće séčhowarjo, bra- 
tra, cyrkwjow Bożich, kotreż su w Judeji 
w Khrystusu Józusu, dokelż sće też wy to 
same čerpjeli wot swojich sobukrajanow, 


jako tež woni wot Židow,* 


15. Kotřiž tež Knjeza morichu a pro- 
fetow, a tež nas přeséěhachu, a kotřiž 
Bohu so njespodobaju* a wšitkim člo- 
wjekam njepřečelní su, 

16. Hdyž nam wobaraju k pohanam 
rěčeé, zo bychu zbóžni byli, zo bychu (tak) 
přeco dopjelnjeli swoje hróchi; pietoż 
hnów Boži je na nich přišol hač do 
kónca.* | 

17. My pak, bratřa, wopuśćeni wot 
was na krótki čas, po wobliću, nic po 
wutrobje, khwatachmy ćim bóle was wo- 
hladać z wulkej żadosću,* 

18. Dokelž chcychmy k wam pfińć, 
mjenujcy ja Pawol, jónu a druhi króć; 
ale zezadźćwa nam djaboł.* 

19. Přetož što je naša nadźija abo ra- 
dosć abo króna khwaly? Njejsće to wy 
před našim Knjezom Józusom Khrystu- 
som při jeho přikhadže?* 

20. Haj wy sće naša khwala a radosé. 


slowo člowjekow, ale (štož woprawdže je) 


za naše japoštolske dźóło dawali, štož k šiwjenju 
trjebachmy, njewobčežowachmy was z ničim, ale běchmy mjez wami.runja džččom, kotrež sebi tež 
ničoho nježadaju, haj, starachmy so za was tak lubosčiwje, jakož mać za swoje džččo: tež swoje 
žiwjenje bychmy za was woprowali, hdy by so to žadalo. — 9. Hač do mučnoty džčlachmy čežcy, 
zo bychmy nikoho wot was njewobčežowali. — 10. t. r. kak swjoče před Bohom a kak sprawnje 
před člowjekami běchmy mjez wami žiwi. — 182, Tak tež was napominachmy k dobremu žiwjenju, 
z kotrymž maće za swoje powolanje k wčrje a k zbóžnosči džakowni być. — 18. t.r. słowo Bože, 
kotrež sće wot nas slyšeli. ++ Wosebje tohodla džakuju so Bohu, zo za to swědčiče, zo sće słowo 
Bože přijeli nic zwonkownje, jako čtowjesku wučbu, njewčriwje a dwělujcy, ale tež znutřkownje, 
jako słowo Bože, je njedwělomnje wěricy a po nim skutkujcy. — 14. Wy sće po swojej krutej 
wěrje podobni cyrkwjam Judeje; kaž bnchu tam wčriwi wot swojich krajanow, Židow, ktesćanskeje 
wěry dla pľesččhani, tak mače tež wy wot swojich krajanow wčry dla ćerpjeć a zwostanjeće při 
tom swórni we wčrje. — 15. Dokolž su Knjeza a profetow morili, tohodla je hněw Boži nad nimi. 
— 16. Židža su njepřečelowje člowjestwa, dokelź mi wobaraju, zo bych mjez pohanami evangelium 
rozščrjal, a tak jich k zbóżnosći dowjedł; Židža zawidža pohanam zbóžnosé, a z tym rostu jich 
hkróchi, a hnów Bożi wósće na nich so wulinje do konca, t.r. cyle, każ su sebi z wnlkej móru 
swojich hrčchow zasłażili. — 17. Jakož nan so wopuščeny čuje, hdyž je wot swojich džčči dźóleny, 
tak je Pawoł zrudženy, zo je wot swojich wčriwych, byrnje jeno na khwilku a po wobliču džčleny, 
a žada mócnje jich znowa wohladać. — 18. Zadźówki, wot djabołskeje złósće přihotowane, njedo- 
wolichu Pawołej, do Thessaloniki płińć. — 19. Thessaloniska wosada bě Pawołowa nadźija, dokelž 
so nadžiješe, zo we wěrje wobstajni wostanu; jeho radosć, dokelž wóra tak rjane płody mjez nimi 
njeseše; króna krasnosče, dokelž dopokazuja dobry wuspčch jeho dźóła a zo je dobyl nad njepłeće- 
lemi wčry a sebi zasłużił dobyćefsku krónu, z kotrejž budže so khwalić móc před Józusom Khrystusom. 


4. Runjež móżachmy žadač, zo byśće nam 
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STAW III. 


So bojo, zo bychu přez ćerpjenja wot wěry so 
wotwobroćić móhli, pósła Pawoł Timothea 
k nim, zo by jich posylnjał; hdyż bó so tón 
wróčil, džakuje so Bohu, zo bóchu woni we 
wěrje a lubosči krući wostali: spomina, kak 
horco žada, zo by jich wohladat a zo by wu- 
runał, štož jich wěrje so njedóstawaše. 

Tohodla, hdyż to dlóje znjesé njemó- 

żachmy,* zespodoba so nam, zo sami za- 

wostachmy w Athenje, 


2. A pósłachmy Timothea, našeho bra- 
tra a služownika Bożeho w evangeliu 
Khrystusowym, zo by was wobkrućał a 
napominał we wašej wěrje, 

3. Zo by nichtó njepokhabľaľ w tu- 


Próni list 8. japoštola Pawola na Thessaloniskich, 3. 4. 


8. Přetož nětko smy žiwi, hdyż wy 
stojiče w Knjezu.* 

9. Přetož kajki džak móžemy Bohu 
dać za was we wšej wjesoloséi, z kotrejž 
so wjeselimy was dla před našim Bohom,“ 

10. Wodnjo a w nocy přezměrnje so 
modlicy, zo bychmy wohladali waše wob- 
ličo a dopjelnili to, štož so njedóstawa 
ważej wěrje?* 

11. Wón pak Bóh a naš Wótc a naš 
Knjez Jězus Khrystus njech zruna naš 
pué k wam.* 

12. Was pak njech Bóh rozmnoži, a 
sčini, zo by znadobywala waša lubosć 
mjez sobu a k wšitkim, jakož tež my 


tych ćósnosćach; přetož sami wósće, zo|k wam (mamy),* 


smy k tomu postajeni.* 

4. Přetož też, hdyż běchmy pola was, 
předpowědachmy wam, zo změjemy ććs- 
nosće ćerpjeć, jakoż je so też stało, a 
to wěsée. 

5. Tohodla też ja, to dlóje znjesć nje- 
móżo, póslach k wam, zo bych zhonił 
wo wašej wěrje, zo by was trjebaj nje- 
spytował tón, kiż spytuje, a tak podarmo 
była naśa próca.* 

6. Nětko pak, hdyż je Timotheus k nam 
wot was přišol a nam wopowódał wo 
wašej wěrje a lubosči, a zo maće nas 
stajnje w dobrym wopomnjeću, žadajcy 
nas widźeć, runje jakoż my was, 

7. Tohodla buchmy pokojeni, bratřa, 
was dla při wšej našej nuzy a éčsnosči 
přez wašu wěru.* 


13. Zo bychmy wobkruéili waše wu- 


'troby, bjez poroka w swjatoséi před Bo- 


hom a našim Wótcom w přikhadáe našeho 
Knjeza Józusa Khrystusa ze wščmi jeho 
swjatymi.*. Amen. 


STAW IV. 


Napomina, zo bychu jim podate kaznje wobkedz- 
bowali, so wostajejcy kurwařstwa a mjez sobu 
so lubujcy, z rukomaj džčlajvy, zo jim njeby 
trjeba było, wot někoho něšto žadač; wuči, kak 
mortwi wstanu, zo bychu njepoměrnje so nje- 
rudžili tych dla, kotřiž wusnychu. 

ewak pak, bratřa, prosymy was a na- 
pominamy w Knjezu Jézusu zo byšce, 
jakož sée wot nas dóstali, kak sa sluša 
khodźić a Bohu so spodobać, tak też 
khodžili, zo byśće so bóle zdospolnjeli.** 

2. Přetož wčsče, kajke přikaznje wam 
dach přez Knjeza Józusa.* 


III. 1. t.r. znjesé njemóżachmy, zo sće w pčesččhanjach wopuščeni, pósłachmy k wam, dokelž 


sami płińć njemóžachmy, Timothea, zo by was wobkručal. — 8. t. r. zo něšto čerpimy, kaž sym 
wam też wčšćih. — 6. t.r. chcych zhonié, hač sčo w čerpjenjach krući wostali we wěrje, a čežke 
spytowanja, kajkeż přeséěhanja, wot djaboła zbudžene, wam prihotowachu, bjez škody znjesli. — 
7. Srjedá našeho hubjenstwa buchmy zwjeseleni nad tym, štož nam Timotheus, wot was so wróčiwši. 
wo wašej wěrje powědaše. — 8. t.r. my w horjach znowa wožiwjamy, slyšicy, zo sće swórni Knjezej. 
— 9. Nimamy ničoho, z čimž bychmy Bohu so dodźakować móhli za čistu wjesołosć, kotruž mamy 
wašeje kruteje wěry dla. — 10. Japoštot žada tak nutrnje za Thessaloniskimi, zo by jich přaz 
dalše zertne powučenje k wobstajnosći napominał. — 11. Bóh njech mi pué k wam piihotaje a 
zadíčwki wotstroni, kotrež so mi čipja. — 12. Bóh njech wašej wosadźe nowe sobustawy wobradži, 
a wam přiběraó da na lubosči k wšitkim, kaž tež ja was horco lubuju. — 18. t.r. zo byśće w lu- 
boséu so wobkrućeli, a tak bjez poroka a swjeći byli před Bohom, hdyž Khrystus prińdźe z jaa- 
dźelemi a swjatymi sudźić žiwych a mortwych. 

IV. 1. t.r. na měsée Knjeza, a z jeho mocu wuhotowani. ** t.r. w dobrych počinkach. — 
2. Znajeće kaznje, kotrež wam dach, jako kaznje Khrystusowe. 
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3. To je mjenujcy wola Boža, waše 
swjatoséenje:* zo byśće so zdźerżeli kur- 
wafstwa, Rom. 12, 2. Efes. 5, 17. 

4. Zo by kóždy wčdžal swoje sudowjo 
dobyć w swjatoséenju a česči,“ | 

5. A nic w nahlej požadosći, jako po- 
hani, kotřiž Boha njeznaja," 

6. A zo by nichtó swojeho bratra nje- 
přehnal abo njewojebal we wikowanju; 
přetož Bóh je wjećeć wšoho toho, jakož 
smy wam předpowědželi a wobswédčili.“ 

7. Přetož Bóh njeje nas powołał k nje- 
čistoće, ale k 8wjatosčenju. 

8. Tuž štóž to zacpěwa, njezacpěwa 
člowjeka, ale Boha, kotryž je tež swojeho 
swjateho Ducha do nas dal." 

9. Wo lubosči pak nimamy trjeba wam 
pisać; přetož sami sće wot Boha nawu- 
čeni, zo so mjez sobu lubuječe. 

Jan. 13, 34; 15, 12, 17: 1. Jan. 2, 10; 4, 12. 

10. Pretož to dźć činiče wšém bratram 
po wšej Macedoniji. Prosymy pak, bra- 
třa, zo byšče (w tom) bóle nadoby- 
wali, * 

11. A so prócowali, zo byśće pokojni 
byli a swoje dźćlo wukonjeli, a ze swoji- 
maj rukomaj dáčlali, jakož smy wam při- 
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kazali, tak zo byśće čestnje wobkhadźeli 
před tymi, kotřiž su zwonka, a zo byšée 
wot nikoho ničo njepotrjebowali. 

12. Nochcemy pak, zo byšče njewódźeli, 
bratřa, wo tych, kotřiž su wusnyli, zo 
byśće so njerudźili jakož druzy, kotřiž 
nadžije nimaju.* 

13. Přetož hdyž wěrimy, zo je Jězus 
wumrčí a wot mortwych wstanył, tak tež 
Bóh tych, kotřiž su we Józusa wusnyli, 
z nim pľiwjedže.“ 

14. Přetož to wam prajimy we slowje 
Kojeza,“ zo my, kotřiž smy žiwi, kotřiž 
smy wostajeni hač na přikhad Knjeza, 
njepčedeňdžemy tych, kotřiž su wusnyli;** 

1. Kor. 15, 28. 

15. Přetož Knjez sam z rozkazom a 
z hlosom arcjandźeła a z trubu Bożej* 
zestupi z njebja, a mortwi, kotłiż su w 
Kbrystusu, wstanu prěni; 

16. Potom budźemy my, kotřiž smy 
žiwi a kotřiž smy wostajeni, sobu z nimi 
torhnjeni na mróčelach do powětra Kkry- 
stusej napčečiwo, a tak budźemy přeco 
z Knjezom. 

17. Tohodla pokojée so mjez sobu 
z tutymi słowami. 


maa a a 


8. Wopłijeće wšitkich kazni abo wole Božeje je, zo byśće bole a bóle w swjatym ži- 


wjenju přiběrali, a wosebje nječistoty so wostajili. — 4. t. r. w dowolenym mandźelstwje čestnje a 
bohabojaznje żiwy być. — 5. Pohanjo, kotřiž Boha spoznali njejsu, moža skerje zamołwjeni być, 
hdyž su po pľinarodženych nakhilnosčach žiwi, ale kTesćenjo njesmódźa so jim runać. — 6. Też 
nahrabnosće maju kiesćenjo so wostajić, a njesmědža z ničim swojeho bliżłeho wojebać, dokelž Bóh 
by to khostał. — 8. Štóž to, štož kaznje Bože přikazuja, nječini, ale ze swojim šiwjenjom zaprčwa, 
njehrěši pčečiwo člowjekam, ale pčečiwo Bohu, kotryž je nam kaznje a tež Ducha swjateho dał; wot 
njeho rozswětlení a posylnjeni, móžemy tež jich poručnosče dokonjeć. — 10. 11. Zo je was Bóh 
sam wucił, kak mače so mjez sobu lubowaé, to pokazuječe z tym, zo wšitkich wčriwych w Mace- 
doniji lubuječe, k lubosči samej was njetrjebam pohonjeć, ale zo byśće w njej rostli a we wšěch 
dobrych počinkach přiběrali, w pokoju ze swojimi bližšimi žiwi byli, na sebje a na swoje naležnosče 
kedźbujcy, wo naležnosče druhich so njestarajcy. Tak njebudžeče pohanam pohóršk dawać, a nje- 
budže wam trjeba, druhich wo podpóru prosyć. — 18. Pawoł rozwučuje Thessaloniskich wo wote- 
mrčtych, a mjenuje jich wusnjenych; přetož ktesćanska smjeré je runja sparej, z kotrehož na sudnym 
dnju wotućimy; tohodla nimamy so wo nich rudźić, jakož pohanjo, kotřiž nadźiju na wěčnje zbóžne 
žiwjenje nimaju. — 18. Kaž Jězus wumrč a zaso wstany, tak směmy so nadźijeć, zo Bóh tych, 
kotřiž we wěrje do Khrystusa wumróchu, tež zbudži a z Khrystusom zjednoći. — 14. t.r. po wěr- 
nosči, mi wot Knjeza zjewjenej. ** 8. japoštot wočakowaše druhi płikhad Khrystusowy w krótkim 
času, w kotrymž budźa hiśće někotři žiwi, na kotrychž wón piše; tola to běše jeno jeho měnjenje, 
nic pak wozjewjena wěrnosé Boža. Či nětko, kotřiž budża każ wón praji, při přikhadáe Józusowym 
hišče žiwi, njepłińdu před wotemrštymi k zbôžnosči, ale po Božej poručnosči na hłós arcjandáela 
a mócneje truby Božeje wstanu wusnjeni, a z nimi so Či, kottiž budža hiśće žiwi, k njebju znjesu, 
Khrystusej napłećiwo, kiš z njebjes zestupi, a zjednoća so na wěčne z nim. — 15. Truba mjenuje 
so Boża, dokelš so po Bożej poručnosči trjeba. 


ddd Próni list s. japoštola Pawola na Thessaloniskich, 5. 


o 


STAW V - 9, Pretoż Bóh njepostaji nas k hněwej, 
Sudny džeň njenadźijcy přiňdže, ale njemóže jich ale k doby ču zbóžnosče přez našeho 
překhwataé, dokelž stajuje na njón so přihotuja, Knjeza Jězusa Khrystusa,“ 
k čomuž jich tež napomina: dopomina jich na e ~ h. 
posłuśnosć přečiwo piedstajenym a kak maju 10. Kotry ž je za nas wumrćł, zo by ch 
mjez sobu a přečiwo Bohu so zadžeržeé; prosy | MY, njech smy wotučeni, njech spimy, 
za nich, a žada, zo bychu za njeho prosyli. sobu z nim žiwi byli.* 
W o časach pak a khwilach, bratřa, nje-| 11. Tohodla pokojće so mjez sobu, a 
potrjebujeće, zo bychmy wam pisali. | natwarjejče jedyn druheho, jakož tež 
. . , . . 2 * 
2. Přetož sami derje wčsče, zo dźeń činiće. 


Kojeza tak priúdže, jakož paduch w nocy.* 12. Pr osy my pak was, bratř a, zo byśće 
2. Pětr.3, 10; Zjew. 8, 3; 16, 16. připóznali tych, kotřiž mjez wami dźć- 


łaju, a su wam pfedstajeni w Knjezu a 

was napominaju, 
13. Zo byśće jich nadobniśo lubowali 
jich skutka dla.“ Mějée pokoj z nimi. 
14. Prosymy pak was, bratřa, poro- 
kujče njemórnym,* pokojée malomysl- 
nych,** přijimajée słabych,*** sćerpliwi 
budźće piećiwo wšitkim. Prisł. 17, 13; 
20, 22; Rom. 12, 17; 1. Pětr. 3, 9. 
15. Hladajće, zo by nichtó nikomu złe 
ze złym njewotpłaćał; ale přeco, štož je 

7. Přetož kotřiž spja, spja w nocy; a | dobre, Gińće jedyn druhemu a wšitkim. 
kotřiž su pjeni, su w nocy pjeni. 16. Přeco so wjeselće.* 

8. Ale my, kotřiž smy dźćći dnja,| 17. Bjez prestača so modlée.* 
budźmy strózwi,* woblečeni z kabatom| 18. We wšim so dźakujće; přetož w 
wěry a lubosče, a z nahlownicu nadžije |je wola Boża w Khrystusu Józusu za 
na zbóžnosé; ** Is. 59, 17; Ef. 6, 14. 17.| was wšitkich.* 


3. Přetož hdyż budźa prajić: pokoj a 
bjezstraśnosć, tehdy přiúdže nahle za- 
hubjenje na nich, jako bolosé na ćeżkożi- 
wotnu, a (woni) njećeknu.* 

4. Wy pak, bratřa, njejsče we émě, zo 
by was tón dźeń jako paduch překhwatal; 


5. Přetož wy wšitcy sče džčči swětla 
a dźćći dnja; njejsmy dáčéi nocy ani ćmy.* 

6. Tohodla njespijmy, jakoż też druzy, 
ale budźmy wotućeni a strózwi. 


V. 2. Štož mače wo času Khrystusoweho piikhada wěrič, to znajeće z prjedawšich rozun- 
čenjow; zo tónle džeň njenadźijcy přiňdže, jakož paduch w nocy, to tež wčsče. — 8. Runje tehdy. 
hdyž budźe swět w pokoju a wěstosči žiwy, prińdźe wččny sudnik a wotsudži jich k zahubjenju; tomu 
nječeknu, jakož porodžaca nječeknje bolosčam. — 6. Sudny džeň přiňdže, jakoż paduch w nocy. 
wy pak njejsće žiwi w nocy a ččmnosči, ale wodnjo a we swětle, t.r. ste rozwučeni wo wčrnosčach 
a wobkrućeni w dobrym žiwjenju, a tak na přikhad Khrystusowy přihotowani. — 8. Dokelž my 
wodnjo khodźimy, dyrbimy wotučeni a strózwi być; t. r. starosćiwi za swoju zbóżnosć, dokelš spar 
je wobraz bjezstarosće a pjanosć wobraz błuda. ** Derje wobrónjeni dyrbimy takrjec na straži 
stać a so wobarać njepřečelow wččneje zbóžnosče. Brónje, kotrež mamy nosyć, su wčra, nadžija 
a lubosé. — 9. Wěčneje zLóžnosče, za kotruż wojujemy, směmy so nadźijeć, dokelž je nas Bób 
přez Jčzusa Klirystusa k njej powołał; tuż njestušamy k tym, nad kotrymiż hnčw Boži so wulinje, 
jich njewěry a hróśnosće dla. — 10. Wěčna zbóžnosé, kotruž je nam Jčzus Khrystus ze swojej 
smjerču dobył, wobstoji w tom, zo budžemy, njech smy na dnju jeho přikhada hiśće žiwi abo hiže 
zemrěli, z nim wěčnje zjednoćeni, — 11. Wšitey maju mjez sobu k dobremu so pohonječ, ze słowem 


a prikladom. — 18. Swojich predstajenych, kotřiž za wašu zbóžnosé džčlaju, maće wosebje lubowač 
prócy dla, kotruž za was nałożuja. ** Njedžčlče so wot swojich předstajenych, zo njeby wosada 
rozpadnyła. — 14. t.r. kotřiž nochcedża, za swoje haleźnosće jeničey so starajcy, spokojnje żiwi 
być. ** t.r. w čerpjenjach njesčerpliwych. *** t. r. hišče we wěrje a dobrym žiwjenju njewob- 
krućenych, — 15. Nimaće so wjećić, ale wšitkim, křeséanam a pohanam, dobre činié. — 16. t.r. 


nad duchownymi kubłami, kotrež su tak wosobne, zo móża was też w ćerpjenjach wjesołych zdżerżeć. 
— 17, t.r. njewustawajče w modlenju, ale hdyž so ze rtom njemodliće, dokonjejće swoje druhe 
winowatosće k česči Bożej. — 18. t. r. we wščch wobstojenjach, we wjeselu a zrudobje, dżakuja 
so Bohu za wšo. Zo sće tak bohabojaznje žiwi, je wola Boża, kotruž je Józus Khrystus wozjewił. 
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19. Ducha njewuhašejée.* | 24. Swěrny je, kotryž je was powolal, 
20. Wěšéenja njezacpówajće.* |kotryž to tež dopjelni.* 1. Kor. 1, 9. 
21. Wšitko pak pfepytujće; štož jej 25. Bratřa, prošče za nas. 


dobre, dźerźće.* 26. Postrowće wšitkich bratrow ze 
22. Wšoho, štož je po zdaću zle, so |swjatym wokošenjom. 
wostajejće.* 27. Zaroćam was při Knjezu, zo by 


23. Wón pak Bóh pokoja, poswjeć | tónle list čitany był wśitkim swjatym 
was we wšim, zo by cyly waš duch, a | bratram.* 
duša a ććlo bjez poroka zakhowane było| 28. Miłosć našeho Knjeza Jezusa Khry- 
při přikhadže našeho Knjeza Józusa |stusa (budź) z wami. Amen. 
K hrystusa.* 


—— wo —— 


DRUHI LIST S. JAPOŠTOĽA PAWOLA NA 
THESSALONISKICH. 


STAW I. ! 4. Tak zo tež my z wami so khwa- 
Japoštot džakuje so Bohu za wčru a wutrajnosé limy w cyrkwjach Bożich za wašu sćerp- 


Thessaloniskich w presččhanjach, kotrychž dla | nosé a swěru, a we wščeh wašich ćerpje- 
dóstanu krasnosć, płećiwnicy pak khostanje na ? TPJ 


sudnym dnju; prosy, zo bychu so hódni wopo- | njach a ććsnoscach, kotrež znošeče,“ 

kazali powolanja Božeho. | 5. Na dopokazmo sprawneho sudu Bo- 

awol a Silvanus a Timotheus cyrkwi,žeho, zo byšée za hódnych měéi byli 
Thessaloniskich w Bohu našim Wótcu a | kralestwa Božeho, za kotreż dźć ćer- 
w Knjezu Jězusu Khrystusu. |pióe.* 

2. Miłosć wam a pokoj wot Boha' 6. Hdyż wśak je sprawne pola Boha, 
našeho Wótca a Knjeza Jězusa Khrystusa. | wotplačié ććsnosć tym, kotřiž was ččenja, 

3. Dźakować so dyrbimy přeco Bohu, 7. A wam, kotřiž sče ććsnjeni (wot- 
za was, brata, tak jako je hódno, dokelž | plačié) z wotpočinkom z nami při zje- 
mócnje rosće waša wóra, a přiběra lu- wjenju Knjeza Józusa z njebjes z jan- 
bosé kóždeho z was přeéiwo druhemu, | dželemi jeho mocy,“ 


19. Hnadam Ducha swjateho njewobarajće, zo we was skutkuja. — 20. t. r. wosebje hnadu 
wěščenja njezacpówajće, dokelž profetowje wozjewjewjeju wórnosće Bože. — 21. Dokelž je móżno, 
zo wčščerjo swoje samsno wučby za wěrnosé Božu wudawaju, tohodla mače jich wučbu pruhować, 
a jeno toho so džeržeč, štož so z wučbu zjednoćuje. — 22. t.r. wostajće so nic jeno zleho 
samoho, ale tež toho, štož złe być so zda. — 23. Waša próca njedosaha, Bóh dyrbi was podpórać, 
zo byšče so swjatosčili, a cyle njezranjeni, bjeze wšoho poroka a hrčcha na sudnym dnju před J6- 
zusom Khrystusom stali. Pod słowom „duch“ rozymi Pawoł wyšše duchowne mocy, rozom a wolu; 
pod słowom „duša“ pak nižše mocy, jakož čuče a zmysły. — 24. Bóh, kiž was k zbóžnoséi powoła, 
je swěrny, a poda wam wšitku pomoc, kotruž potrjebujeće, zo byšče k zbóžnosči so płihotować 
mohli. — 27. List bi na předstajenych pisany; wot nich japoštot žada, zo bychu jón wśitkim 
wěriwym čitali. 

L 3. Miłosć Boża, w tom so wopokazowaca, zo waša wěra přeco přiběra a zo waša lubosć 
rose, zaslužuje džak. — 4, Khwalimy so tež w druhich křeséanskich wosadach, zo sče kruči we 
wěrje a wobstajni w ćerpjenjach. — 5. Cerpjenja Bóh na was dopuśći, zo byšče jeho sprawny sud 
spóznali, dokelž z nimi zaslužiče sebi njebjesku krasnosć. — 6. 7. Boża sprawnosć wotpłaći tym, 
kotřiž was ćdanja, z čsnosču, wam pak, kotřiš sče wčry dla éčsnjeni, z wččnym wokřewjenjom, na 
dnju přikhada Jčzusa Khrystusa, kotryż z njebjes přiádže ze swojimi jandželemi. 


346 


8. Kotryž budže w plomjenjach wohnja* 
80 wjeéié nad tymi, kotřiž Boha nje- 
znaja a kotřiž njeposluchaju evangelium 
našeho Knjeza Jězusa Khrystusa;** 

9. Kotřiž budźa khostanja ćerpjeć wěč- 
nje w zdalenju wot woblića Knjezoweho 
a wot krasnosće jeho mocy,* 

10. Hdyż płińdźe, zo by wokrasnjeny 
byl we swojich swjatych a wobdźiwany 
we wšitkich, kotřiž buchu wěrjacy — pře- 
tož wěrjene bu naše swědčenje k wam — 
na tamnym dnju.* 

11. Tohodla modlimy so tež přeco za 
was, zo by was hódnych měl swojeho 
powolanja naš Bóh, a dopjelnil kóžde 
spodobanje na dobrym a skutk wěry 
w mocy,* 

12. Zo by překrasnjene bylo mjeno 
našeho Knjeza Jězusa Khrystusa we was, 
a wy w nim po miloséi našeho Boha a 
Knjeza Jězusa Khrystusa.* 


STAW II. 


Wo Knjezowym dnju rozwučuje, zo bychu za- 
wjednikam njewěrili a dopokazuje, zo najprjedy 
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syn zahuby płńdźe, kiž budáe jebafske dziwy 
činič, z kotrymiž začisojení so zawjedu. Za 
wuzwolenje a wěru Thessaloniskich so džakuje 


| 


napominajo, zo bychu wot njeho dóstate podz- 
wizny wobkhowali, a prosy za jich pokojenje 


a wobkrućenje. 


Prosymy pak was, bratřa, wo pFikhadźe: 


našeho Knjeza Józusa Khrystusa a našim; 


zhromadźenju k njemu, 
2. Zo byśće hnydom so zawjerćeć 


dali w swojim zmysłu a zastrašié ani 


přez ducha, ani přez róć, ani přez list 


każ přez nas pósłany,* jako by blizko 
byl Knjezowy dźeń.** 

3. Njezawjedź was nichtó z ničim, do- 
kelž [Knjezowy džeň njepňiúdže], khiba 


zo by prjedy přišol wotpad a so zjewil 


člowjek hrěcha, syn zahubjenja,* 

4. Kotryž so znapřečiwja a přezběhuje 
přez wšitko, štož Bóh róka, abo čomuž 
so modlenje dóstawa, tak zo w templu 
Božim sedi, so pokazujo, jako by Bóh 
byl." 

5. Njepomniće, zo wam to prajach, hdyż 
běch hišée pola was?“ 


8. Sud budže runja wohnjej, kotryž čiste złoto a slčbro dźóli wot nječisteho spława, tel 


džělič dobrych wot zlych: tohodla rčka wo sudniku, zo přiňdáe w plomjenjach wohnja. 


budže khostać tych, kotřiš ze samsneje winy Boha njeznaja, a tež Židow, kotřiž drje Boba znaja, 
ale evangeliu jeho Syna njewěrja. — 9. Wěčnje budža čwělu čerpječ, a najhórše khostanje wob- 
stoji w tom, zo Boha, najwjetšu dobrosć njewidža, dokelš su wotstorčeni wot jeho wobliča. — 10. 


Na tom daju, t.j. na kotrymž Knjez přiňdže, zo by pčekrasujeny był přez krasnosé swjatych, kotřiž 
jeho přewodžeju a spodžiwny přez njezapřijomnu zbóżnosć, kotruž swojim wěriwym wudźśli. K tu- 
tym, kotřiž budža Knjeza překrasnječ a w kotrychž budže wón spodžiwny, slušeče tež wy, dokelš 
sče wěrili našemu swědčenju, t. r. našej wučbje, kotruž was wučachmy. — 11. Prosymy Boba, so 
byśće hódni byli zbóżnosće, do kotrejež was powoła; wón njech ze swojej hnadu spodobanje nad 
dobrym zbudzi, a tak skutk wčry we was dokonja. — 12. Zo by Jězus Khrystus přez was s 


zo byśće wy přez njeho překrasnjeni byli. 


II. 2. W nastupanju přikhada našeho Knjeza a našeho zjednoćenja z nim, njesmčče so do 
stracha a bojosće stajić dać ani přez „ducha“, t. r. přez falšnych profetow, kotřiž wudawaju, zo m 
wot Ducha swjateho rozswětleni, ani přez „rěč“, t. r. wučbu, kotrež so nam připisuje, ani přez list 
** W Thessalonicy wčrjachu, zo je sudny džeň blizko, a tohodla 
mějachu někotři wulki strach, druzy pak zakomdžichu swoje powołańske wobstaranja. Japošiel 
chce prčnich zmórować a druhich k pilnosći pohonjeć. — 8. Knjezowy přikhad njemóše hišče tak 
blizko być, dokelž dwoji podawk ma so po Bożim weśćenju před nim stać. Próni je, zo mnozy 


jako by wot nas pisany byľ. 


wórnosć kčesčanskeje wučby zaprówaju, wot kłesćanstwa wotpaduja; druhi, zo so bjezbožnik, arti- 


khryst, zjewi; hl. Mat. 24, 4. — 4. Japośtoł rčka jemu „člowjek hrčcha“, t. r. w kotrymž hróżsosć 


knježi, kotryż je w cylym byču hrčšny, z kotrehož wšón hršch wukhadža: „syn zahubjenja“, t.r. kiš 
je sam z wěčnym zahubjenjom khostany, a kiš druhich zahubić pyta. Wón je bjezmórnje hordy s 
naduty, tak zo so zwaźi, Bohu so napľečiwječ, přez Boha so wuzběhujo a Božu česć za sebje ia- 
dajo; haj tak daloko jeho złósć dosahnje, zo so na město Bože synje, hdáež so wěrny Bóh česči 
a sebi modlitwy a wopory žada, — 5. Wšitko wam prajach, mjez wami přebywajo a na to mójeśće 


so dopomnić, a njesmčdžešče so nastróżeć dać. 


nje- 
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6. A nětko wěsée, što (jeho) zadźer-| 14. Tuż, bratřa, stójée a wobkhowajče 
žuje, zo by so zjewil w swojim času.“ | podawizny, kotreż sóe nawuknyli, njech 
7. Přetož hiżo skutkuje potajnstwo | přez (našu) rěč, njech přez naš list.* 
bjezbožnosče, jenoż zo by, kotryž nětko za-| 15. Sam pak naš Knjez Jězus Khry- 
džeržuje, zadžeržal, doniž njebudźe wot- | stus, a Bóh naš Wóte, kotryż je nas 
stronjeny.* lubowal a (nam) dal wěčne pokojenje“ 

8. A tehdy wozjewi so tón bjezbożnik, a dobru nadžiju w milosči, 
kotrehož Knjez Józus Khrystus zniči 
z dychom swojeho rta a zahubi z jas- 
nosću swojeho přikhada;* 
9. Kotrehož přikhad je po satanowym STAW III. 
skutkowanju ze wšej mocu a zelhany mi Žada, zo bychu za njeho prosyli, w nadžiji, zo 
znamjenjemi a džiwami* jeho přikaznje wobkhowaju; a napomina, zo 
10. A ze wšim zawjedźenjom njespraw- bychu so dáčlili wot kfesćanow, kotľiž nochce- 


> v. e dża wobkhować, štož bě zawjedł, ani z rukomaj 
+ 1 
nosce za ty ch, kotfiž zahinu, dokelž dźółać, štož bě tola sam Pawoł mjez nimi činit; 


lubosé k wčrnosči njepřijachu, zo bychu | chce pak, zo bychu tajkich za njepłećelow nje- 
zbóžni byli. Tohodla pósčele jim Bóh| měli ale jako bratrow napominali. 
skutkowanje bluda, zo bychu Iži wěrili,** Hewak pak, bratřa, prošće za nas, zo 


11. Tak zo bychu sudźeni byli wšitcy, by rěč Boża so rozščrjala a wokrasnjena 
kotřiž wěrnoséi njewórjachu, ale do nje- byla, jako tež pola was,* 


prawdy zwolichu.* Ef. 6, 19; Kol. 4, 8. 

12. My pak dyrbimy Bohu so dźako-| 2. A zo bychmy wumóżeni byli wot 
wać přeco za was, wot Boha lubowani | spječiwych a złych člowjekow;* přetož 
bratřa, zo was Bóh wuzwoli jako prónićki | wšitkich (wóc) wěra njeje,** 

k zbóżnosći w poswjećenju ducha a we 3. Ale swěrny je Bóh, kotryž was wob- 
wěrje do wórnosće,* kruči a zakhowa před zlym. 

13. Ke kotrejž tež was powoła přez| 4. Nadžijemy pak so wot was w Kojezu, 
naše evangelium k dobyću krasnosée|zo štož přikazujemy, tež činiće a činié 
našeho Knjeza Jězusa Khrystusa.* budźeće.* 


16. Pokojuj waże wutroby a wobkrućej 
(je) we wšim dobrym skutku a slowje.* 





6. Nětko wěsče, čohodla Knjez hište njepřiňdže, čohodla jeho čas, wot Wótca postajeny, tu 
hišče njeje. Wotpad a člowjek hrčcha so hišče zjawnje njepokazuje. — 7. Hrěšnosé drje hižo 
skutkuje w zmyslenju, w rěčenju a w pismowstwje, ale tola nic powšitkownje, nic zjawnje; jeje 
rozščrjenju wobara hišče dobry duch, kotryž w statnych zarjadowanjach knježi: hdyž so tónle po- 
wróći, potom so dale zadžeržeč njehodži khrobłe wustupowanje a rozščrjenje hrčšnosče a płikhad 
bjezbožnika. — 8. Nětko potajnje rozščrjana złósć přihotuje płikhad bjezbožnika a jeho krótke 
knježstwo; dokelž Józus Khrystus pčedobudže jeho z dychom swojeho rta a z jasnosću, kotraž budže 
jeho bliženje płipowódować. Tak slaby je tamny syn zahubjenja prećiwo Jězusej. — 9. Syn za- 
hubjenja móże jeno knježstwo dóstać z pomocu satana; wot njeho nawjedowany budže po zdaću 
spodźiwne wčey činié a tak zaslepi a zjeba lohkowčriwych. — 10. t.r. kottiž do njeho wěrja, za- 
wjedże tež k skutkam njesprawnosće. ** Bjezbožny wliw změje djabołske skutkowanje na tych, 
kotřiž zahinu, dokelž njowérja, dokelž ani lubosče k wčrnosči nimaju; tuż khosta jich Bóh z tym, 
zo do břudow wčrja. — 11. Kotřiž wěrnosé zaćisnu, a njewčrnosči přihlosuja, zasłuża sprawny sud 
Boži. — 12. My mamy so Bohu dźakować, zo was wot spočatku wuzwoli k zbóžnosči, wam wudžě- 
liwši swjatosćacu hnadu a was pohnuwši k wěrje do wozjewjeneje wěrnosée. — 18. K wěrje powoła 
was přez evangelium, kotrež wam wopowědowachmy. — 14. Wěřte kruče wšitke wčrnosče, njech 
sym was je zertnje abo z listom wučil. — 15. t.r. pokojenje, kotrež njepłestanje, dokelž wjesołe 
a zrudne podawki jenak rad wot Boha dóstawa. — 16. t.r. sčiú was wobstajnych we wšim dobrym. 

III. 1. t. r. zo by evangelium bjez zadźówka so rozśdrjało, a wot člowjekow wšudáe jako 
móc Boża so płipóznało. — 2. Pawoł ma tu někotrych Židow we wočomaj, kotřiš w Korinthu jeho 
skutkowanju zawistnje zadźówachu. ** t.r. wšitcy nochcedźa wěrié evangeliu, kotrež drje slyša. — 
4. Ta nadžija je we was, dokelž wčmy, zo was Knjez podpěra. 
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5, Knjez pak wodź waše wutroby w|mjez wami njewobstajnje žiwi, niócho 


lubosći Bożej a sćerpnosći Khrystusowej.* 
6. Přikazujemy pak wam, bratfa, w 


njedźćłajcy, ale zbytne wěcy Ginicy.* 
12. Tym pak, kotřiž su tajcy, přikazu- 


mjenje našeho Knjeza Józusa Khrystusa, jemy w Knjezu Jězusu Khrystusu, zo 


zo byśće so wotdźćlili wot kóżdeho bra- 


bychu w ćichosći džčlajcy" swój khléb 


tra, kiž je njeporjadnje žiwy, a nic po | jedli. 


poručnoséi, kotreż su wot nas dóstali. 

7. Přetož sami wósće, kak mače nas 
séčhowaé, dokelž njeběchmy mjez wami 
njeporjadni.* 

8. Ani darmo khleba njejsmy jódli wot 
někoho, ale w prócy a we wustawanju, 
w nocy a wodnjo džělajcy, zo bychmy 
nikoho wot was njewobćeżowali.* 

9. Nic jako bychmy mocy njeměli, ale 
zo bychmy wam přiklad podali, zo byšée 
nas séčhowali. 

10. Přetož tež, hdyž běchmy pola was, 
přikazowachmy wam to: štóž nochce dźć- 
lać, njech tež njejč. 


13. Wy pak, bratřa, njewustawajće do- 
bre činicy.* 

14. Jelizo pak našeho listoweho slowa 
njeposlucha, toho poznarńńće, a njewob- 


khadžejče z nim, zo by zahaúbjeny byl“ - 
15. A njemějée jeho jako njepřečela, ' 


ale napominajée jeho jako bratra.* 

16. Sam pak Knjez pokoja njech wam 
wěčny pokoj da na kóždym mčsče. Kojez 
budž z wami wšitkimi. 

17. Postrowjenje z mojej, Pawolowej 





ruku, štož je znamjo w kóždym lisće;* | 


tak pišu. 
18. Miłosć našeho Knjeza Jézusa Khry- 


| 
| 


11. Přetož emy slyšeli, zo su někotři | stusa (budź) z wami wšitkimi. Amen. 


——- — B — — 


PRENI LIST S. JAPOŠTOLA PAWOLA NA 
TIMOTHEA. 


hrčšnikow. Timothea napomina, zo by kruče 
wojował a knježil nad hrčšnymi nakhilnosčemi. 


Pawot dopomina na kaznju, kotruž bě Timotheej . v 
dal, zo by někotrych wot falšneje wučby wot- awol, japoštol Jézusa Khrystusa po 


wobročit, a zo bychu tuči prawje wučili. Zakoň poručnosči“ Boha, našeho zbóžnika, a 
je njesprawnych dla daty. Džakuje so Bohu, | Khrystusa Jězusa, našeje nadźije,** 
zo je jeho wot přeséěhanja cyrkwje k japośtoł- 9 Timotheej lubowanemu s yn ej we 


stwu powołał; praji, zo je miłosć dóstał, zo by s. , , s 
so Boža dolhočakawosé pokazała k powučenju | wórje.* © Hnada a smilnosć a pokoj wot 


5. Bóh wodź a rjaduj wage wutroby, zo bychu stajnje wožiwjene byłe wot lubosće Božeje 
a teje sčerpnosče w ćerpjenjach, kotruž Khrystus w ćerpjenju měješe. — 7. Kaznje, kotrož wam po- 
dachmy, smy tež sami wobkedźbowali; a štóž čini, štož kaznje přikazuja, séčhnje nas, — 8. Ruujež 
bychmy prawo měli, to wot was Żadać, štož k zežiwjenju trjebachmy, njewobćeżowachmy was, ale 
prócowachmy so sami hač do wustawanja, zo bychmy darmo kllěb jósć njetrjebali, a wam dobry 
přiklad pilneho dźóła a njesebićneho žiwjenja dawali. — 11. t. r. swoje powolanje zakomdža, a te 
wšelakimi wěcami, kotrež tróbne njejsu, so zanošuja. — 12. t.r. wo naležnosče druhich so njestarali. 
— 13. Też tym, kotřiž ze samsneje winy do nuzy přiňdu, wopokazujče dobroty. — 14. t.r. Stóż 
to, štož smy wosebje přikazowali, přeco a znowa njepostucha, toho mače předstojnikej jako nje- 
posłuśnika poznamjenić, zo bychu wěriwi z nim njewobkhadželi, ale zo by zahańbjeny, t. r. z cyrkwje 
wuzamknjeny byl. — 15. Tajke zahaňbjenje ma jeho polěpšič, a tohodla njosmóće jeho za njepřečels 
móć, ale jako bratra napominač. — 17. Samoručne podpismo ma dopokazač, 20 je list wot Pawoła pisany. 

I. 1. Wola Boža, kotraž Pawola k japośtołstwu powoła, bě za njeho jakož kaznja a poručnosť. 
++ Bóh Wótc je tu zbóżnik mjenowany, dokelž je naše wozboženje wot wččnosče wobzamknył s 
přez swojeho Jenorodženeho dokonjał, a Jčzus Khrystus mjenuje so naša nadžija, dokelž přez jeho 
zaslužby móžemy wěčnu zbóžnosé wočakowaé. — 2, Timotheus móže Pawolowy syn we wěrje rókać. 
dokelž bě wot Pawola wčru do Khrystusa, a z tym nowe duchowne žiwjenje dóstał; 1. Kor. 4, 17. 
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Boha Wótca a Józusa Khrystusa, našeho 
Knjeza. 

3. Jakož sym tebje prosyl,* zo by w 
Efesu zwostal, hdyž do Macedonije dźćch,* 
[tak tež nětko prośu], zo by někotrym 
přikazal, zo bychu hinak njewučili,** 

4. A njedžiwali basničkow a bjezkóně- 
nych zapisow splodáenjow, kotrež skerje 
zwady plodža, dyžli natwarjenje Bože, 
kotrež je we wěrje.* Niže 4, 7; 

2. Tim, 2, 23; Tit. 3, 9. 

5. Zaměr prikaznje pak je lubosé z či- 
steje wutroby a dobreho swědomja a 
njetajeneje wěry.* 

6. Wot čohož někotři zabludžiwši k 
prózdnym róćam so wobroéichu,* 

7. Kotřiž chcedźa wučerjo zakonja być, 
njerozymicy ani štož rěča, ani štož wob- 
krućeju. 

8. Wómy pak, zo je zakoń dobry, je- 
lizo jón štó prawje wužiwa.* 


zlóstniwych a njedistych, mordari nanow 
a maéeri, ludźimordarjow,* 

10. Kurwarjow, mužolóžnikow, lud£i- 
rubježnikow, lharjow, a wopačnje přisa- 
hacych, abo jelizo što druhe prawej wučbje 
so napřeéiwja, 

11. Kotraž je po evangeliu krasnosée 
zbóžneho Boha, kotrež je mi dowě- 
rjene.* 

12. Džakuju so tomu, kiż je mje po- 
sylnil, Khrystusej Jězusej našemu Knje- 
zej, zo je mje za swórneho měl, do služby 
mje stajiwši,* 

13. Kotryž běch prjedy bohahanjef a 
přeséčhaf a křiwdžef; ale smilnosé Božu 
sym docpěl, dokelž sym to z njewědo- 
mosée činil w njewěrje.* 

14. Přenadobna pak bu milosé našeho 
Knjeza z wěru a lubosću, kotraž je w 
Khrystusu Jězusu.* 

15. Wěrne je słowo a wšoho pľiječa 


9. To znajo, zo zakoń njeje daty za|hódne, zo Khrystus Jězus do toho swěta 
sprawneho, ale za njesprawnych a nje- | pčiúdže, zo by hróśnikow zbóžnych sčinil, 
poslušnych, bjezbożnych a hrěšnikow,|mjez kotrymiž sym ja próni.* 


3. Jap. skutki njespominaju, zo je Pawoł, w Efesu Timothea zawostajiwši, sam do Macedonije 
šot; najskerje je so to po jeho waswobodženju z Romskeho jastwa stalo; tehdy je najskerje wosady 
Mateje Asije wopytał a tež Macedoniju. ** t.r. nic hinak, jako evangelium wuči. — 4. Pohanske 
wučby běchu wšelako žídowske nabožnistwo skazyłe, a někotři Zidowscy wučerjo měnjachu, zo wo- 
sebje lópje a doktadnišo poměr mjez Bohom a swětom rozymja, dyžli swjate Pismo jednorje wuči; 
tale hlubšu wědomosé mjenowachu „gnosis“, t. r. spóznaće. A tute wučby židowskich wučerjow 
mějachu kažacy wliw na kłesćanstwo; z nich nastachu pozdžiše gnostiske błady. Po tychle wučbach 
stwori a rjaduje a wjedźe Bóh swět přez duchi wšelakich rjadowni, kotrež přez splodženje ze sebje 
nastanu. Tamni wučerjo dawachu ducham wosebite mjena a zestajachu zapisy jich spłodźenjow. 
Swjaty Pawoł mjenuje je basnički a napomina Timothea, zo by so jich wobarał, dokelž čistej wěrje 
škodža. — 5. Wšo, štož so člowjekej přikazuje, ma lubosć wubudžeč a wobkrnéeč. Štož lubosé 
njewubudža a njewobkruča, je pľečiwo zakonjej Božemu. Lubosć wukhadáa z wutroby, kotraž 
njeje womazana z njehódnymi žadosčemi: ze swědomja, kotrež sebi njetrjeba poroki činič: a s wěry, 
kotraž so w žiwjenju pokazuje. — 6. Tutón jenički zamčr wšoho zakonja a wšoho wučenja wo- 
puščeju tamni falšni wučerjo a wobročeju so k prózdnym rččam, kotrež ani sami njerozymja. — 8. 
Runjež Mójzesowy zakoń tak wulku płaćiwosć nima, jakož tamni židowscy wučerjo jemu připisuja, 
je tola dobry, hdyż so prawje zrozymi, a wopačnje so njenaložuje. — 9. Jeliso chce wučef zakoń 
prawje naložeč, dyrbi wědáeé, zo za sprawnych daty njeje, ale za hrčšnikow, jich ma zakoń polěpšié, 
jim hrožo z Božim khostanjom. Jelizo pak so hrčšnik nakaza, a přez wěru k sprawnosći so wo- 
broći, njeje dale pod zakonjom. — 11. t.r. wučbje, kotruž evangelium wuči, dokelž w nim pokazuje 
so cyla krasnosé našeho Boha, kiž je njeskóninje dospolny a tohodla njeskónčnje zbóžny. — 12. 
Pawot džakuje so Bohu nic jeno za to, zo jeho do japoštolskeje služby powola, ale zo jeho tohodla 
powoła, dokelž wědžeše, zo budže swčrny. — 13. Spomina tu na swoje njepłećelske zakhadáenje 
płećiwo kłesćanstwu před swojim wobročenjom. Ale won Khrystusa přeséěhaše, dokelš jeho nje- 
znaješe, we njewčrje, a tohodla njezacpěwaše hnadu Božu, Hdyž so jemu miłosć Boža pokaza, 
płija ju wjesele. — 14. Piebohaće wopokaza jemu Bóh swoju milosć, kotruž sebi zasluži! njebě; 
z milosču tež wěru a lubosé, kotraž ma w zaslužbach Jězusowych swoju winu. — 15. Japoštol nje- 
prěje, zo je ćeżcy zhrčšil, ale tohodla njetrjeba nichtó na jeho japośtołskim powołanju dwělowaé, 
dokelž džč je Jězus Khrystus tohodla do swěta přišoř, zo by hrčšnikow wnmóżił a wozbožil, 
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16. Ale tohodla smilnoaé docpóch, zo 
by we mni jako prónim Khrystus Józus 
pokazal wšu dolhočakawosé k powučenju 
tych, kotřiž budéa do njeho wěrié k wěč- 
nemu žiwjenju.* 

17. Kralej wěkow pak, njesmjertnemu, 
njewidźomnemu, samemu Bohu (budž) 
česé a khwala wóki na wěki. Amen.“ 

18. Tu přikaznju pak připoručam tebi, 
mój syno Timotheo, po prjedawšich pro- 
feéenjach wo tebi,* zo by dobre wojo- 
wanje wojowal, 

19. Mějo wěru a dobre swědomjo, ko- 
trež někotři wotstorčiwši, na wěrje ze- 
škodowachu ;* 

20. Z kotrychž je Hymenaeus a Alex- 
ander,* kotrejuž satanej přepodach,** zo 
byštaj nawuknyloj, njehanić.*** 


STAW II. 


Chce, zo bychu za kralow a wyśnosće próstwy a 
dźakprajenja so stawałe; praji, zo je jedyn Bóh 
a jedyn srjedžičef. Kak mataj muž a Żona so 
modlić, a kak wona so debić, a zo nima wućić, 
ale čicho wuknyć. 


N apominam pak přede wšim, zo bychu 


modlitwy, próstwy, dobroprošenja, dźak- 
prajenja so stawale za wšitkich člowjekow,“ 

2. Za kralow a za wśćch, kotřiž su 
we wysokim zastojnstwje, zo bychmy po- 
kojnje a ćicho žiwi byli we wšej pobož- 
nosči a Gistoće;* 

3. Přetož to je dobre a spodobne před 
našim zbóžnikom, Bohom, 

4. Kotryž chce, zo bychu wšitcy člo- 
wjekowje zbóżni byli a k spóznaću wěr- 
nosče přišli.* 

5. Přetož jedyn je Bóh, jedyn tež srje- 
dźićef bjez Bohom a člowjekami, člowjek 
Józus Khrystus,* 

6. Kotryž je sebje samoho dal jako 
wukupjenje za wšitkich, na swědčenje 
w swojim času,“ 

7. Za kotrež sym ja postajeny jako 
prědaf a japoštol (wěrnosé rěču a njelžu) 


jako wučef pohanow we wěrje a wěrnosél.“ 


8. Chcu pak, zo bychu mużowje so 
modlili na kóždym mčsče, zběhajcy čistej 
rucy bjez hněwa a zwady.* 

9. Podobnje tež żony w pžistojnym © 
wodžěéu, w hańbićiwosći a rozomnje so 


16. Tohodla pokaza mi Bóh tak přenadobnje swoju miłosć, zo bychu wšitcy hrčšnicy so dowěrili 
Bożej dolhočakawosči: přetož hdyż je Jčzus Khrystus mi miłosć wopokazał, dóstanu ju tež druzy. 
— 17. Swój džak skónči tudy ze zahorjenej khwalbu Bożej. — 18. Prez muži, kotřiž mějachu dar 
profećenja, wuzwoli Duch Timothea k japośtołstwu a tak woznamjenjenemu napoložichu Pawol a 
starši rucy. Tajke wuzwolenje pak měješe jeho jakož nětčiša přikaznja napominać, zo by mužaje 
a derje wojował. — 19. Jelizo chceš mužnje wojować pčečiwo falšnym wučerjam, dyrbiš so z tym 
wobrónié, štož woni wotstorčichu, z wěru a dobrym swědomjom. — 20. Z falšnych wučerjow mjennje 
Pawoł dweju, wo kotrymajž pak hewak ničo znate njeje. ** t.r. z cyrkwje wuzamknych. *** Tuto 
khostanje ma jeju powučié a polčpšič, zo njebyštaj přichodnje Knjeza haniloj, ze swojej njewčru 
drubim pohóršk dawajcy. 

II. 1. Japoštol powuča nětko Timothea wo jednotliwych winowatosćach, najprjedy wo mod- 
litwje za powšitkowne naležnosče, dokelž w tajkej zhromadnej modlitwje wopokazuje so wosebita 
lubosé. — 2. Wosebje pak mamy so modlić za wjeřchow a wšitke wyšnosče, zo by Ból jim pomhał, 
ważne winowatosće derje dokonjeć a powšitkowny wużitk spóchować. — 4. Tohodla so Bobu 
spodoba, zo bychu so za wšitkich modlitwy woprowale, dokelź chce, zo bychu wšitey člowjekowje 
zbóźni byli, přez wěru k spóznaću wěrnosče prišli. Jakoż Bóh chce, zo bychu wšitcy zbóżni byli, 
přez wěru, tak mamy wšitcy k tomu sobuskutkowaé z modlitwu a tohodla njesměmy nikoho x našeje 
modlitwy wasamknyć. — 5. Jeno jedyn Bóh je, kiž je wšitkich stworił, jeno jedyn arjedžičeř, kiš je 
wšitkich z Bohom wujednał, „člowjek“ Jčzus Khrystus, dokelž je to dokonjat w člowjekej naturje. 
— 6. Jčzus je sebje samoho jako wukupjenje podal, na křižu so woprowawši, zo by wšitkich čo- 
wjekow wot hrócha wumóżił; tale wěrnosé bó prjedy njeznata a bu w swojim času wozjewjena, 
t.r. w času, kotryž bi Bóh k wozjewjenju tuteje potajnosče postajil, zo by so wobswčdčila. — 1. 
Swědčenje, zo je Józus Khrystus za wšitkich člowjekow wumrč!, mam ja wopowčdowaé jako prčdať 
a japoštot; wosebje pohanam, kotrymž židowscy wučerjo ktesćansku wěru a wěrnosé a zhóžnosť 
njepopřachu. — 8. Po rozestajenju wučby, za koho maju so modlić, wuči, kak maju so modlić. 
Hdźżeżkuli so mužscy modla, njech so modla z čistymaj rukomaj, t. r. njesmědéa womazani być 
z hrěšnymi skutkami, ale čisteho swědomja; tež njesmódźa hněw nosyć we swojej wutrobje přečiwo 
bližšemu. 
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debicy, a nic z wuplećenymi włosami | jeneje żony muž,“ strózwy, rozomny, při- 


abo ze zlotom abo parlemi abo drohotnej 
drastu; * 

10. Ale štož so za Żony sluša, kotrež 
pobożnosć slubja přez dobre skutki. 

11. Żona njech w čichosči wuknje ze 
wšej poddatoséu. 

12. Wučié pak žonje njedowolam, ani 
knježié nad mužom, ale (chcu) zo by 
byla w ćichosdi.* 1. Kor. 14, 34. 

13. Pfetoż Hadam bu prěni stworjeny, 
potom Jówa.* 1. Mójz. 1, 27. 

14. A Hadam njebu zawjedźeny, ale 
Jěwa bu zawjedźena w přestupjenju. 

1. Mójz. 3, 6. 

15. Wona pak budźe zbóżna z poro- 
dźenjom džčéi, wostanje-li we wěrje a 
lubosći a w swjatosći z rozomnoséu.* 


STAW III. 


Wući Timotheg, kajcy maju biskopja, diakonowje 
a jich Żony być, zo by wčdžal, kak ma w cyrkwi 
wobkhadžeč, kotraž je stołp wórnosće; tež wu- 
khwaluje potajnosć Knjezoweho wočlowječenja. 


W rme (je) słowo: Żada-li što biskopstwo, 
žada dobry skutk.* 


stojny, haúbiéiwy, hospodliwy, za wuče- 
nje** kmany, 

3. Nic wopily, nic bičk, ale měrny, 
nic zwadnik, nic nahrabny, ale 

4. Kotryž swojemu domej derje před- 
stoji a kotryž ma poslušne džčči, ze wšej 
čestnoséu.* 

5. Jelizo pak štó swojemu domu před- 
stojeć njewě, kak změje starosćiwosć wo 
cyrkej Bożu?* 

6. Nic nowokřéenc, zo by so pozbčh- 
nywśi w hordoséi, njepadnyl do sudu 
djaboła. * 

7. Dyrbi pak tež dobre swědčenje měé 
wot tych, kotřiž su zwonka, zo by do 
haúby njepadnyl a do kosydla djabola.* 

8. Diakonowje tohorunja (dyrbja) čest- 
ni, nic dwojojazyčni, nic mnohemu winej 
podaći, nic njehańbićiweho dobytka ža- 
doséiwi,* 

9. Mějcy potajnosé wóry w čistym 
swědomju.* 

10. Też ći njech najprjedy so pruhuja, 
a potom njech služa, hdyž żancho poroka 


nimaju.* 


2. Biskop pak dyrbi byé bjezporočny, 


9. Žónske nimaju při Božich stužbach pyšnu drastu a druhe njetrjebawše debjenja wužiwaé, 
tež nic swoju hłowu pyšnje hładźić, ale přistojnje, hańbićiwje, pobožnje přitomne być. — 12. Žónska 
nima sama wustnpić a wućić a nad mužom koježič, ale dyrbi jemu poddata być. — 18. Zo žónska nima 
knjeżić nad mužom, séčhuje hižo z toho, zo bu Adam před Jěwu stworjeny, a zo nic wón, ale Jówa 
so zjebać da wot djaboła. — 16. Žónska je powołana, dáčči porodźeć a kubłać. Hdyż to čini we 
wčrje, lubosči a přitom we wiej hańbićiwosću za swoju zbóžnosé so stara, dokonja swoje powołanje. 


I. 1. Zo by so prawa wěra w cyrkwi wobkhowała, ma predstojnik abo biskop kedźbować na 
wšitke strachi, kotreż ji hroža, a tohodla je biskopstwo w cyrkwi ważne, dobre zastojnstwo. — 2. 
Tu so nježada, zo dyrbi biskop ženjeny być, dokelž praji so jeno, zo ma jeno jeneje żony muž 
być, t. r. zo nima, hdy by jeho prónja Żona wumróła, druhi króć so woženié a tak sebi druhu abo 
po tuteje smjerći treću wzać. Japośtoł žada, zo bychu wšitcy byli jakož wón, nježenjeni. 
Dokelž pak bě w prónim času njemóżna wóc, mjez njeżenjenymi dosć dowěrnych muži namakać za 
biskopske abo měšniske zastojnstwo, tuš dyrbjachu Časčišo tež ženjeni k tomu zastojnstwu so wu- 
zwoleć; tola pak žada japoštot z spomnjenymi słowami, zo bychu so jeno tajcy ženjeni wubrali, 
kotčiž su w prónim mandželstwje žiwi, a kotřiž po smjerči prčnjeje mandželskeje so znowa nježenja. 
** t. r. kmany k wučenju. — 4. t. r. kotłiż dobry rjad w swojim domje pokazuja a swoje dáčči 
w posłuśnosći a čestnosči džerža. — 5. Stóž swój dom w kłesćanskich počinkach njerjaduje, kak 
budge móc cyłu křeséansku cyrkej rjadować? — 6. Nowokřéenc, kotryž hakle do cyrkwje zastupi, 
by lochcy hordy był, hdyž by na tak wysoki stopjeń so pozbóhnył, a tak by hordosče dla začisnjeny 
był, jakož je djaboł tohodla začisnjeny, — 7. Nic jeno pola wěriwych, ale tež pola Židow a pohanow 
ma biskop waženy muž być; přetož hdy bychu tući nóśto njepraweho wo nim wědáeli, bychu to 
wjesele rozščrjeli a won by do hańby přišoř, a do „kosydła djabola“, t.r. do spytowanja padnył, 
wot křestanstwa so zaso džčlič. — 8. Też cyrkwinscy služownicy, diakonowje maju dobre sams- 
nosće móć, wosebje strózwi być, a dokelž mějachu cyrkwinske zamóżenje rjadowač, njesmědáa na- 
hrabni być. — 9. Wěrnosée wěry, prjedy potajne, nětko přez wozjewjenje Bože znate, maju wob- 
khować w swědomju, kotrcź njeje z hróchom womazane. — 10. Jakož či, kotřiš mějachu k bis- 
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11. Żony (dyrbja być) tohorunja hań- STAW IV 
biéiwe, česé njewottorhowace, strózwe, Wčšči, zo budža někotři falšnu wučbu rozśćrjec, 
swěrne we wšim.* wosebje wo žeňtwje a wo jčdžach: wučownika 


12. Diakonowje njech gu jeneje žony pak napomina, zo by zacpěwši prózdnu wućba 
te.+ kotři = | . so wudokonjał w pobožnosći, kotraž so ččinemn 
mužowje, otřiž swojim dáčéom derje wudokonjenju do pródka staja, a zo by, byrnie 


předstoja a swojim domam. mlodženc, tola druhim dobry priklad dawał. 
13. Přetož kotřiž su derje služili, do- | Duch pak zjawnje prajl, ZO W poslednich 


budu sebi dobry stopjeń, a mnohu do-! časach někotři wot wěry wotstupja,* ked- 
wěru we wěrje, kotraž je w Khrystusu bujcy na duchi bluda, a na wučby dja- 


Jězusu.* bliskow, 2. Tim. 2, 1; 2. Pětr. 3, 3. 
14. To tebi pišu, runjež so nadžiju, zo! 2. Kotřiž w tajenstwje Iżć rěča,* a 
bórzy k tebi přiúdu.* kotřiž maju swědomjo z napalenjom po- 


15. Bych-li pak so komdźił, by wódźał, | znamjenjene;** 
kak maš w domje* Bożim wobkhadźeć,| 3. Kotřiž zakazuja so żenić (a wuda- 
kotryž je cyrkej žiweho Boha, stołp a za- wać), (přikazuja) jódźi so zdžeržowaé, 
klad wěrnosée.** kotrež Bóh stwori k wužiwanju z dźak- 
16. Haj zawěsée wulke je potajnstwo | prajenjom za wóriwych a tych, kotřiž su 
pobożnosće:* Štož je zjewjene w mjasu, prawdu spóznali.* 
woprawdźene w duchu, widźane wot jan-| 4. Přetož kóżde stworjenje Boże je 
dźelow, wopowódowane pohanam, wčrjene | dobre, a ničo njeje začisnjomne, hdyž so 
w swóće, je přijate w krasnosči. z dźakom přijima; 


kopstwu a měšnistwu so wuzwolić, so najprjedy pruhuja. a hakle, hdyž su derje přihotowani, 
k zastojnstwu powolaju, tak maju so tež nižši služownicy bjez poroka a k stužbje kmani wopokazuć, 
prjedy hač smědža służbu nastupić. — 11. Najskerje mění tu s. Pawoł żony diakonow; přetož wot 
jich dobrych počinkow a přikladow wotwisuje sobu dobre pôcčiwe žiwjenje we wosadže. — 12, hla- 
daj r. 2. — 18. Służownicy abo diakonowje maju tohodla tamne dobre samsnosče móć, zo bychu 
při rjadowanju wosadneho zamóżenja dowčru měli a nabladne zastojnstwo wužili za rozśćrjenje 
a wobkrućenje wčry. — 14. Runjež so nadźiju, zo bórzy k tebi płińdu, pišu tola, zo njeby 
mjez tym w njewčdomosči był. — 16. Jakoż w starym zakonju israelski lud, mjenuje so w nowym 
zakonju kFesćanska cyrkej zhromadźeństwo swjatych, dom Boži, dokelž Bóh w nich bydli a wśitcy 
wěriwi jako dźóći Boże, z Bohom, jako ze swojim wótcom jenu swójbu wučinjeju. ** Jakoż třěcha 
na stołpje a cyły dom hakle potom kruče stoji, hdyž je na twjerdy zakład twarjeny, a padnje, hdsż 
stołp so puknje, abo hdyž je zakład słaby: tak wotpočuje spóznače a wopowčdowanje křesčanskeje 
wěrnosče w cyrkwi; wot njeje džčlene, padnje do błuda. Dokelž ma ktesćanska wčrnosé w cyrki 
swój kruty zakład, njemóže cyrkej żenje do błuda padnyć. — 16. A zawěrno wulkotna je wšitka 
w cyrkwi zapoložena wěrnosé; prjedy dołho zakhowana, bu wozjewjena z wočlowječenjom Syna Ho- 
žeho, kiž jako člowjek so narodži a jako Bóh so wobswědči přez ducha, kotryż w nim skutkowaše: 
wot jandželow bu widźana, hdyž bu Syn Boži člowjeskej naturu do njebjes wzaty, hdžež w kras- 
nosči a bôžskej majestoséi knježi, mjez tym zo po cyłym swěče, tež pohanam so wopowčduje. 

IV. 1. Tule wulku potajnosé pobožnosče wo wumóżenju člowjestwa přez Jčzusa Khrystusi 
prčja někotři błudni wučerjo; tola tež to je wot profetow wčščene, přez tamnych wučeri rěča sle 
duchi, kotrež chcedža člowjeka do błuda zawjesé. Štóž tohodla na tajkich wučeri posłucha. po- 
stucha na djaboły. — 2 Činja, jako bychu potajnu mudrosé wučili, a tola rozščrjeja łżu. ““ Jako 
su zlóstnicy płez wóste znamjo, kotrež so ze žehliwym železom na jich čolo napali, wšudže jako 
tajcy spóznawani, tak noša tamni wučerjo we swojim swědomju, kotrež jim njepłestawajcy porokuje. 
tajke zlóstniske znamjo. — 8. Wosebje dwoji blud tamnych wučeri wuzbčhuje s. Pawol: zakazuja 
so Żenić a wudawać, a wěste jódźe, jakoż mjaso abo wino wužiwač: evangelium wuči, zo je man- 
dźelstwo dowolene a dobre, ale knježnistwo lčpše; prónje njesmě so zakazować, a druhe smě so 
radźić; hdyž tamni wučerjo mandželstwo zakazuja, chcedža so jako prawje dospołni ludžo wopo- 
kazać, mjez tym zo njeprawje wuča. Podobnje błudźa w nastupanju jčdži: wšitke jědže, kotreż # © 
Bób stworił, su samo na sebi dobre a smědža so wužiwač z džakom k Bohu, kotryž je 
w swojej njeskónčnej dobročiwosči je stworit Ta płikaznja njeje pčečiwo póstnej kazni, dokelž 
njezakazuje jědáe jako złe, ale přikazuje jeno, zo by we wčstym času křesćan sebi je zapowódził 
z wyššich nabožnych přičinow. 








Próni list s. japoštola Pawola na Timothca, 4. 5. 





5. Poswjeća pak so přez słowo Bože 
a modlitwu.* ` 
6. Tole bratram předkladujo, budžeš 


dobry służownik Khryslusa Jčzusa, ži- 


wjeny ze slowami wěry a dobreje wučby, 
kotruž sy séčhoval. 

1. Njeprihodnych a babowskich bas- 
ničkow pak so zwijej;* ale wuwućuj 
sebje samoho w pobožnoséi.** 

Wyše 1, 4: 2. Tim. 2, 23; Tit. 3, 9. 

8. Přetož ćólne zwučowanje je mało 
wużitne; pobožnosé pak je k wšomu wu- 
žitna a ma slubjenje nétčišeho žiwjenja, 
a pFichodncho.* 

9. Wěrne je slowo a wšoho přiječa 
hódne.* 

10. Přetož wo to so prócujemy a by- 
wamy hanjeni, zo mamy nadžiju na ži- 
weho Boha, kiž je zbóżnik wšitkich člo- 
wjekow, wosebje wěriwych.* 

11. To přikazuj a wuč.* 

12. Nichtó njech twoju mlodosé nje- 
zacpěwa;* ale priklad budź za wčriwych 
w slowje, we wobkhadźe, w lubosći, we 
wćrje, w čistoće. 

13. Hač přiúdu, prócnj so wo čitanje, 
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14. Njezanjechaj hnadu, kotraż je we 
tebi, kotraż bu tebi data piez profećenje 
z napoloženjom rukow staršistwa.* 

15. To rozpominaj, w tom budí, zo by 
twój postup zjawny byl wšitkim.* 

16. Kedžbuj na sebje a na wučbu, 
| wutraj w tom; přetož to činjo wozbožiš 
sebje samoho, a tych, kotřiž na tebje 
posluchaju.* 


STAW V. 


Rozwučuje, kak ma staršich ludži, starše a mlódše 
žónske wodźić, tohorunja starše a mlódše wu- 
dowy; a wo samownosčach tych wudowow, ko- 
trež maju so za cyrkwinske stužownicy wuzwo- 
lič. Měšnicy, kotřiž swěrnje swojn službu do- 
konjejn, maju so dwójcy Cesćić; biskop njech 
lohcy skóržbu na měšnika njepřijima, ale kotřiž 
zhrěšichu, tych njech zjawnje naswari. Te při- 
kaznje njech wobkedžbuje, rucy nikomu spěšnje 
njenapołożejo. Tež njech něšto wina pije; wo 
wšelakich hróchach člowjekow. 


Ntaršeho njeswaf, ale napominaj jako 
wótca, mlodych jako bratrow; 

2. Starše żony jako mačerje, mlódše 
jako sotry, we wšej čistoče. 

3. Wudowy česčuj, kotrež woprawdže 
wudowy su. 

4. Ma-li jena wudowa dźćći abo wnu- 


napominanje a wučenje.* kow, njech nawuknje najprjedy swój dom 


5. lidyż jedź z dźakom a poměrnje so wužiwa, je to nic jeno dowolene, ale Bohu spodobne, 
haj ze słowom Božim a z modlitwu so jědá swječi. — 7. Wučby tamnych wučerjow su cyle nje- 
rozomne a njehódne, tak zo je niclitó wórić njemóże, khiba zo je słabcho rozoma, jako stare baby. 
++ Jakož so ćółne mocy wuwijeju a posylnjeju, hdyž je napinaś, tak prócuj so w skutkach po- 
bożnosćc, zo by w njej so wobkrućjł, — 8, Wuwiće a posylnjenje ććłnych mocow, za kotrež so 
wšelacy tak należnje staraju, nima tak wulkeho wużitka, jako wobkručenje pobožneho žiwjenja; přetož 
pobožnosé je za nětčiše žiwjenje wužitna a přinjese niyto w přichodnym. — 9. t. r. słowo, kotrež 
słubi, zo je pobožnosé za tnto žiwjenjo a za přichodne wužitna. — 10. Bóh je zbóžnik wšitkich 
čtowjekow, dokelž chce wščeh k zbóžnosči dowjesé; wšitey pak nochcedža, ale jeno wěriwi; toho- 
dla je won wosebje Bóh wěriwych. — 1l. t.r. štož tebi wo potajnosći pobožnosče a wo škódnosči 
bładnych wučbow prajach. — 12. Budž tak žiwy, zo nichtó na tebi, runjež sy mřodžene, poroka 
njenamaka, ale pokazuj dobre počinki w žiwjenju. — 18. Staraj so za to, zo so swjate pismo pil- 
nje wóriwym čita, a po čitanju napominaj a rozwučej. — 14. Nałożej horliwje hnady, kotrež sy 
dóstał, hdyž bu na biskopa w Efesu swjećeny. Swječizna wuhotuje služownika cyrkwje z hnadami 
a z mocami za jeho zastojnstwo, a čini, zo móže druhich ze swjatej wučbu a z wudźólenjom hna- 
dow na puču k njebjesam podpéraé a sebi bohate zastužby nahromadźić. Timotheus bu wot Pa- 
woła samoho z napołożenjom rukow a modlitwu na biskopa poswjećeny (2. Tim. 1, 6). Hižo před 
tym pak bu wot Ducha swjateho přez profetow k tomu wuzwoleny, a potom poswjeći jeho Pawoł, 
z kotrymž so starši, t. r. měšnicy zjednočichu, jemu tež swojej rucy napotožejcy a z tym wo- 
Zjewjejcy, zo jeho za swojeho wjeřcha přijimaju. — 15. Hdyž so prócuješ za tajkimi počinkami 
před cyłej wosadu, njebndźe so niclitó nad twojej mlodoséu pohóršowač. — 16. Kedžbuj, zo je 
twoje žiwjenje a twoja wučba bjez poroka, tak zo by sam zbóžny był a też wśitcy, kotřiž na tebje 
posłuchajn. 

V. 8. t.r. kotrež su wosamoćene, te česéuj, je podpěrajo, 4 
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rjadować, a staršimaj wotmónu podawać;* 
přetož to je spodobne před Bohom. 

5. Kotraž pak je woprawdźe wudowa 
a wosamočena, nadźijej so na Boha, a 


zwostawaj w próstwach a modlitwach | 
'(wudowy) so wudawale, dáčéi porodžale, 


w nocy a wodnjo.* 

6. Přetož kotraž je we wjeselach, je 
žiwa mortwa.* 

7. A to přikazuj, zo bychu bjez poroka 
byle. 

8. Jelizo pak štó wo swojich a najbóle 
wo domjacych so njestara, je wěru za- 
prěl, a je hórši dyžli njewčriwy.* 

9. Wudowa so njewuzwolej mjenje 
šěsédžesat let, kotraž je byla jenoho 
muža mandželska,* 
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13. Přitom pak wuknu tež prózdne po 
domach wokoło khodžié, nic jeno prózdne, 
ale też powódate a wćipne, rččicy, štož 
so njesluša.* 

14. Chcu tohodla, zo bychu mlódše 
maćerje swójby byłe, a zo bychu pře- 
ćiwnikej přiležnosée k wobrččenju nje- 
dawale.* 

15. Přetož hižo su někotre so wot- 
wobroéile po satanje.*. 

16. Ma-li wóriwy wudowy, zastaraj je, 
a cyrkej njebudž wobčežowana, zo hy 
tym dosahnylo, kotrež woprawdže wudo- 
wy su.“ 

17. Mićśnicy, kotřiž derje předstoja, 


10. Kotraž ma swědčenje w dobrych 
skutkach: je-li džěci kublala, je-li ho- 
spodliwa byla, je-li swjatym nohi myla,* 
je-li nuzu ćerpjacych podpěrala, je-li za 
kóždym dobrym skutkom khodžila. 

11. Mlódše wudowy pak wotpokazuj; 
přetož hdyž su rozwólniłe w Khrystusu, 
chcedža 80 wudaé,* 

12. Mějcy wotsudźenje, dokelž su prě- 
nju swčru zlamale.* 


4. Wudowy, kotrež njejsu wosamočene, ale kotrež maju džčči a džččidáčci, dyrbja so za swoju 
swójbu starać a lubosć, kotruž same wot swojeju staršeju dóstachu, swojim džččom wopokazować. 
— 5. Wosamočene wudowy, kotrež tamneje časnoje starosće nimaju, njech so na Boha spuščeju a 
jemu njepfestawajcy služa. — 6. t. r. duchownje mortwa, dokelž so pyšne wjesela zwjetša bjex 
hrčela njewužiwaju. — 8. Wosamočena wudowa, kotraž Bohu njesluži, ale pyšným wjeselam: tola 
runje tak hrčši tamna, kotraž ma džčči a wo nje 50 njestarajcy jeno skutki pobožnosče dokonja; pře- 
tož kfesčanska wčra žada na prčnim mčsče, zo starši swoje džčči ktesćanscy zastaraju, a štóž tale 
winowatosé zakomdži, zaprówa wčru, a je hórši dyžli pohanjo, kotřiž to dokonjeju z přinarodženeje 
lubosče. — 9. Z wosamoćenych wudowow, kotrež môža na nabožne skutki swój čas a swoje mocy 
nałożić, njech so k cyrkwinskej służbje, t. r. skutkam, kotrež móżachu po pťistojnosči jeno žónske 
dokonjeć, n. př. při kňčeúcy abo pohrjebje atd. tajke wnzwoleju, kotrež su ščsčdžesat lčt a jeno 
jedyn krôč wudate. — 10. t.r. kotraž je woprawdže poniżna, dokelž nohimyće k najnižším služ- 
bam slušeše. — 11. t.r. njebjef k cyrkwinskej służbje, dokelž swoje rozwólnjene žadosče w Khry- 
stnsowej službje njepotlóčeju a chcedža so znowa wudać. — 12. t. r. wotsudžeju so same, dokelš 
do cyrkwinskeje służby zastupiwši slubja, zo so njewudadža a tónle slub złamaju. — 18. Mjez 
tym zo maju we wutrobje njedowolene žadanja, dawaju tež zwonkownje pohóršk, dokelž pod wu- 
dawanjom, zo maju mnohe wobstaranja, po domach khodźa, nowinki rozščrjejcy a wjele njestušneho 
powědajcy. — 14. Mlódše wudowy njech so radšo wudadža, zo bychu pohórška ujedawałe a pře- 
čiwnicy pľičinu njeměli, křeséanstwo hanić. — 15. t.r. někotre su tohodla hižo wěru zaprěle, do- 
kelž chcychu so zaso wudać, a hdyż w křesčanstwje po wotpoloženym slubje to njemóžachu, wotpad- 
nychu k pohanstwu a k přibóžstwu. — 16. Jelizo ma wěriwy, t. r. kresćanski nan zwudowjene 
dáowki, njech je zastara; tajke młode wudowy nimaju do cyrkwinskeje stažby stupić, a wosamočene 
wudowy wottlóčič. — 17. Cesćić rěka tudy nic jeno wysokowažié, ale tež mytowač po zasłużbach; 
kotřiš wjacy dokonjeju, maju tež wjacy mzdy dóstawać, wosebje hdyž z wučenjom wčrnosče wčry 
rozščrjeju a wobkručeju. — 19. Dokelž cyrkwinscy předstojnicy wot njedušnikow so lohcy hanja 
a bjez winy wobskoržeju, njesmě so tajkim skóržbam hnydom wčrič: přetož česé a dobre mjeno 


njech maju so dwojeje česée hódni, naj- 
bóle, kotřiž so prócuja we slowje a 
wučbje.* 2. Mójz. 25, 4. 1. Kor. 3, 9 

18. Pietoż Pismo praji: „Njezawjazaj 
hubu młóćacemu wolej“, a „Hódny je 
dźćłaćeć swojeje mzdy“. 

Mat. 10, 10; Luk, JO, 7 

19. Přeéiwo měšnikej njepřijimaj skárž- 
by, khiba před dwčmaj abo třomi swěd- 
kami.* 
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20). Kotřiž pak hrčša, napominaj před | wuznał, a do kónca tute kaznje dżerżeć; bo- 
wšitkimi, zo bychu też druzy bojosé měli.* | haty ch niech wot hordosće wotwobroča, k jal- 

| možnje jich pohonjejo, 

21. Napominam pied Bohom a Khry- Ko 
stusom Jézusom a wuzwolenymi jandźe- | AMotřižkuli su jako wotroćcy pod spřa- 
lemi,“ zo by to wobkedžbowal bjez před- hom,“ njech maju swojich knjezow za 
suda, ničo nječinjo po přikhilnosái.** „hódnych wšeje česée, zo Knjezowe mjeno 

22. Rucy nikomu spěšnje njenapoložej, + wućba njehy hanjena była.** 

a njewobdźćł so na cuzych hrčehach“| 2. Kotřiž pak maju wěriwych knjezow, 
Sebje samoho džerž čisteho.** jech jich njehidźa, dokelž su bratřa; 

23. Njepij hižo wody, ale wužiwaj ale njech jim skerje služa, dokelž su wě- 
tróšku wina dla twojeho žoldka a twojich riwi a lubowani, kotřiž su (teje) dobroty 
tastotnych khoroséi.*  podźćlni. To wuć a napominaj.* 

94, Někotrych člowjekow hrěchi su“ 3. Jelizo štó hinak wuči a njepřistupuje 
zjawne a předkhadžeju před sudom: nč- k strowym wučbam našeho Knjeza Jčzusa 
kotrych (hrěchi) pak tež slčduja.* i Khrystusa a tej wučbje, kotraż je po 

25. A tak su tež dobre skutki prjedy pobożnośći,* 
zjawne; az kotrymiž ma So hinak, nje- 4. Je hordy a njewć ničo, ale khoruje 


móža so potajié.* w prašenjach a wurččowanjach, z ko- 
trychź nastawaju zawisć, zwady, boha- 
STAW VI „hanjenja, zle podhlady,* 


U A M s ó M "a 

I , 5. Prekory ludži na zmyslenju skaže- 
Wotročey maju swojich knjezow posłuchać, wč-' ry , M J se 

riwych a njewčriwych. Před tymi, kotřiž dru- NY ch a wěrnosée wuruhjeny ch, kotřiž 
bich prózdne wčey wnća, dyrbi so ćżkać. Kak měnja, zo by pobożność z dobytkom byla.* 
wjele zleho nahrabnosé přinjese; Timotheus ma | be | LL X s ? 
so jeje zdałować a sebi dobre počinki doby- 6. M ulki doby tk wšak Je pobožnosé 
wać, wčru wobkhowaé, kotruž je při kiceńcy ZC spokojnoséu.* 


předstojnikow ma so zakitować, zo bychn we wosadže dowčru wužiwali. — 20. Kotřiž pak něšto 
zawinichu, tych khostaj zjawnje, zo bychu tež druzy z tym wottrašeni byli. — 21. t. r. kotrychž 
w Inbosći wuzwoli, zo bychu jeho płewodźeli. ** t.r. rozsudźej sprawnje, jakož pri přepytowanju 
zhoniš, a njeměj nikoho prjedy za winowateho. —- 22, Njeswjeć nikoho na měšnika, khiba z pře- 
swědčenjom, zo je hódny: hewak změješ džčl na hrěchach tajkich njehódnych. ** Hdyż sebi wot 
druhich telko žadaš, dyrbiš tež sam cyle čisty być. — 28. t. r. pri starosći za duchownn čistotu, 
staraj so tež za ččlnu strowotu. — 24. 25. Druhdy sn ludźo před přepytowanjom znaći, a tohodla 
hižo wěš, zo so za cyrkwinsku službu njehodža; druhdy pak zhoniś hakle ze swórnym přepytowa- 
njom jich žiwjenja, zo sn čežey zhrčšili. Runje tak je z dobrymi skutkami, druhdy su znate, 
druhdy pak činja so potajnje a hakle při prepytowanju abo sndženju so wozjewja. Tohodla dyrbja 
so či, kotřiž do cyrkwineje služby zastupja, prepytować a sndźić, zo bychu so njehódni jako tajcy 
přeradžili, a tež dobri jako tajcy zjawnje spóznali. 

VI. 1. t.r. kotřiž jako njewólnicy pohanam służa. ** Kľesčanscy njewólnicy njesmědža po- 
hanskim knježim Česť a posłuśnosć zapowěsé, dokelž bychu sebi ćile myslié móhli, zo kčesčanstwo 
to wnči a žada. — 2. Po wěrje drje su křesčenjo, knježa a wotročcy, sebi runja a maju jako 
bratřa jenajke prawo na wšitke hnady a duchowne kubła; ale po čtowjeskim postajenjn a powoła- 
njn wostann sebi njeruni, a tohodla njesmědža křesčanscy wotroćcy ze swojimi křeséanskimi knje- 
žimi so za rnnych mčé abo jich sebi mało wažié, ale dyrbja swojn službu z lubosču wopokazować, 
dokelž su či, kotrymž ze službu dobrotu činja, wěriwi a we wěrje lubowani. — 8, 4, t. r. štóž 
njewuči wnčby, kotrež je Jčzus sam wučit a kotrež prawn pobožnosť płodźa, ale tajke, kotrež do- 
brym počinkam zadžěwaju, tón je hordy, runjež wčrnosé njeznaje a za njej nježada, a takrjec kho- 
rowaty, dokelž wšelakich njestrowych nahladow so dźerżi, z čohož wšelake njepočinki nastawaju. 
— Be t.r. ludźo, kotřiž pobožnosť k swojemu časnemu wužitkej naložeju. — 6. Pobožnosé wšak 
je wużitna; přetož prawa pobožnosé plodži spokojnosć, a štóž je spokojny, je bohaty, dokelž za 
prózdnymi kubłami nježada. Pobožnosč přinošuje dobytk a wužitk, ale nic tajki, kajkiž bludni wu- 
čerjo wočakuja. 
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7. Přetož mčo njepřinjesechmy na tónle 
swět; bjez dwěla je, zo tež ničo wot- 
njesé njemóžemy.* 

Job. 1, 21; Pród, 5, 14. 

8. Hdyž pak mamy cyrobu a z čimž 

so wodźćwamy, z tym budźmy spokojni.* 
Prisł. 27, 26. 
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kiž je swědčenje dal pod Ponciom Pi- 
latom,* dobre wuznaće: 
| Mat. 27, 11; Jan. 18, 33. 37. 

14. Zo by džeržal kaznju bjcz nje- 


(Śwary a bjez poroka hać do přikhada na- 


šeho Knjcza Khrystusa Jězusa,* 


15. Kotrehož w swojim času* pokaže 





'zbóżny a jeničcy mócny Kral kralow a 
Knjez knjezow, 
Zjewj. 17, 14; 19, 16. 

16. Kiž sam ma njesmjertnosé, a bydli 
w njepčistupnym swčtle, kotrehož žadyn 
člowjek njeje widžal, a widźeć njemóże, 
kotremuž (budž) česé a wččne knježstvo. 
Amen.“ Jan. 1, 18: 1. Jan. 4, 12 

17. Bohatym tohole swčta“ príkazu), 

c- 
11. Ty pak, mužo Boži,* éčkaj před zo bychu wysokomyslni njebyli a so uj 


1 . , spušéeli na njewčste bohatstwo, ale na 
by m; aep rócuj so za SPTAWNOŚCI, pobož- ` žiweho Boha, kotryž nam dawa wšitko 
nosću, wćru, lubosću, sćerpnosću, pokor- 


i „nadobnje k wużiwanju:** 
nosču. ' 18. Zo bychu dobre činili a bohaů 
12. Wojuj dobre wojowanje wčry, do-; byli w dobrych skutkach,* zo bychu ra- 
sahń wóćne žiwjenje,* ke kotremuž sy dži dawali a wudžčleli, 
powolany a (kotrehož dla) sy wuznal dobre 
wuznače před mnohimi swědkami. 


9. Přetož kotřiž chcedža so wobohaćić, 
padajn do spytowanja a do lečenja dja- 
bola, a do mnohich njewužitnych a škó-: 
dnych požadoséi, kotrež člowjekow po- 
nurjeju do zahubjenja a skaženja.* 

10. Přetož korjeń wšoho złeho je lu- 
bosé k pjenjezam, za kotrymiž Żadajcy 
někotři wot wěry wotbludžichu, a do mno- 
hich boloséi so zaplećechu.* 


13. Prikazuju tebi před Bohom, kiž nyli wěrne žiwjenje.* 


19. Zo bychu sebi nahromadželi dobry | 
zaklad za prichod, tak zo bychu dosah- . 


wšitko wožiwja, a Khrystusom Jězusom,, 20. O Timotheo, wobkhowaj dowčrjene, | 


7. 8. Pobožny wčri, zo su časne kubla po smjerći bjez hódnosće a zo wón swět runje tak 
khudy wopušči, kajkiž je na swět přišot; časne kubla maju jemu jeno žiwjenje na zemi zdźerieć. 
a ma-li won, štož k tomu dosaha, je spokojeny. — 9. Stóż pak časnym kubłam wyššu plačiwasc 
připisuje a tohodla za nimi žada, wustaja so ćeżkim stracham a spytowanjam, z kotrymiž chce jeho 
djabot jakož z kosydłom popadnyć; přetož při dobywanju časneho zamóżenja nastupuje často nje- 
sprawne puče, a je dobywši holduje z nim swojim hrčšnym nakhilnosćam, kotrož jeho skónčnje do 
wóćneho zahubjenja storča. — 10. Jako móže žadosé za pjenjezami ke wščm hrčcham zawjesé, tak 
wjedźe tež často k zapróću wěry a přihotuje hóřke poroki swědomja. — 11. t.r. kiž Bobu slušeš, 
jeho stužbje eyle so poswjećiwśi. — 12. Křeséansku wěru rozśdrjeć a wobkrućeć rčka za nje 
wojować; a štóž to ze wščmi mocami čini, dóstanje wěčne Żiwjenje jako dobyčefske myto. 
theus bu k tajkemu mytej powołany, hdyž při biskopskej swječiznje swoju wčru před mnohimi 
swědkami rjenje wuzna. — 18, Kotryž wčrnosči swědčeše nic jeno ze rtom, ale tož x woporom ži- 


wjenja. —- 14. t. r. staraj so, zo by přikaznja Boża njezranjena a njeskażena so dopjelnjata bać 
do konca swčta, doniž Khrystus njepčiúdže, zo by khostal tych, kotřiž su wučby skazyli a pře- 
měnjeli. — 15. t.r. w času, kotryž je sam postajił, — 16. Jeničcy wón ma wšu móc a njesmjert- 


nosé po swojim byću, člowjek ma tele wosebnosće jeno darjene. Bóżske byče njemóże člowjek 
dospołnje spózmać, čim mjenje wohladać. — 17. t.r. kotřiž su bohaći na swčtnych kubłach. ““ Na 
bohatstwo nimaju so spuśćeć, ale na Bolia, kotryž bohatstwo wobradža. — 18. 19. Nic poklady tohole 
swčta, ale njebjeske maja sebi hromadźić, a tohodla wot swojeho časného bohatstwa rad drubim 
wudźćłeć, a z tym kruty zakład położić za přichodne żiwjenje, zo bychu wčrne, wččne žiwjenje 
dóstali. — 20. Japoštot mjenuje kresćansku wučbu „dowčrjene kublo“, dokelž wučeř nima ja po 
swojim spodobanju druhim podawać, ale njepřikrótšenu dyrbi ju wobkhować a wučič, kajkaž bu 
jemu dowérjena. 


Timo- | 


| 
| 
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zdalujo so prózdnych nowotnych slo- | 21. Ke kotrejž někotři so přiznawajcy, 
wow a napřeéiwjenjow. njeprawje tak wot wěry wotpadnychu. Miłosć (budź) 
mjenowaneje wědomosée,** „z tobu. Amen. 


— 2008 —— 


DRUHI LIST S. JAPOŠTOLA PAWOŁA NA 
TIMOTHEA. 


ltwoje sylzy, zo bych z radoséu napjel- 
njeny byl, 

5. So dopomniwši na tu wčru, kotraž 
je we tebi njetajena, a kotraž pčebywaše 
najprjedy w twojej wowcy Iwidźe a w 
twojej maćeri Eunicy, wósty pak sym, 
zo też we tebi.* 

6. Z teje přičiny napominam tebje, zo 


STAW I. 
Džakuje so Bohu Timothcoweje wčry dla, kotruž | 
z njebojaznym pródowanjom rozśćrjeć kaza. 
Khrystus znići smjerć a wuzwoli Pawoła jako 
wučerja pohanow, kotremuž myto zakhowa, 
jeho džčiam přistušne. Praji, zo su jeho wšitcy 
Asiscy wopuščili a klwali Onesiforowu swójbu, 
dokelž je wot njeje wjele dobrotow dóstał. 


Pawo, japoštol Khrystusa Jězusa, přez 


wolu Božu k slubjenju žiwjenja, kotrež 
je w Khrystusu Jězusu,* 

2. Timotheej, najlubšemu synej: Hna- 
da, smilnosé, pokoj wot Boha Wótca a 
Khrystusa Jězusa, našeho Knjeza, 

3. Dźakuju so Bohu, kotremuż služu 
wot prjedownikow w čistym swědomju, 
zo bjez přestaéa na tebje spominam 
we swojich próstwach w nocy a wo- 
dnjo,* 


by zaso zbudžil hnadu Božu, kotraž je 
we tebi přez napoloženje mojeju rukow.* 

7. Přetož Bóh njeje nam dal ducha 
bojosće, ale mocy a lubosće a strózwosée.* 

Rom. 8, 15. 

8. Njehaúbuj so tohodla swědčenja na- 
šeho Knjeza, ani mje, jeho jateho; ale 
čerp sobu za evangelium po mocy Boha,* 

9. Kiż je nas wumóżił a powolal ze 
swojim swjatym powolanjom, nic po na- 


4. Žadajo tebje wohladaé, wopominajo šich skutkach, ale po swojej radźe a mi- 





— m. 


— - 


20** Falšni wučerjo wužiwaju nowe słowa, ale te woznamjenjeju najbóle tež nowu wte, a 
tak kaža cyrkwinu wučbu a mjenuja to, štož sami wuča, wědomosé, štož je rjenje klinčace słowo, 
kotrež woni bjez prawa na swoju wučbu naložeju. Pod mjenom „wědomosé“ abo po greksku 
„gnosis“ (spóznaće) nastachu wšelake falšne wučby, kotrež kčesčanske wčrnosče z pohanskimi błu- 
dami a ze židowskimi wučbami mčšachu. Kotřiž kčesčansku wčrnosé zaprčwši, do tychle wučbow . 
wěrjachu, rěkachu gnostikowje. 

I. 1. t.r. zo bych čtowjekam wopowódował slubjene wěčno žiwjenje, kotrež moža sebi doby 
přez wěru do Jězusa Khrystusa. — 8. Wot swojich prjedownikow spóznach wěrneho Boha a pró- 
cowach so po najlčpšim wědženju jemu służić; też wěriwych přeséčhajo myslach sebi, zo Bohu 
prawje služu. — 5. Pawoł džakuje so Bohu za njetajenu wčru, kotruž je Timotheus wot wowki a 
mačerje dóstał a ma wulku žadosé za nim, dokelž sylzy Timothea při džělenju dopokazachu, kak 
jara jeho lubuje. — 6. Snadž bě Timotheus w horliwosči trochu woliwknył abo běše malomyslny: 
Pawoł dopomina jeho na hnadu Ducha swjateho, kotruż bó w swjećiznje dóstał, — 7. Duch swjaty, 
kotryž so w měšniskej swjećiznje wudźćla, nječerpi bojosé, ale podawa sylnosč, z kotrejž so nje- 
přečelojo wěry přemóža, a lubosé, z kotrejž měšnicy ze sebjezaprěčom za wěčnu zbóžnosé bližšeho so 
staraju, a strózwosé, z kotrejž pčečelam a njepřečelam dobry přiklad dawaju. — 8. Njehaňbuj so, 
za Jězusa Khrystusa swčdčenje dawać, t. r. jeho wučbu rozśćrjeć, a tež mje so njehaňbuj, runjeż 
sym nětko jaty; přetož sym jaty Khrystusowy a ćerpjn za swjatu wče: skutkuj ze mnu za roz- 
ščrjenje evangelia, dokelž k tomu bu tebi móc data w měšniskej swječiznje, zo by tež čerpjet při 
rozśćrjenju evangelia, jako ja. . | 
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loséi, kotraž je nam data w Khrystusu 
Jězusu před wóćnymi časami.“  Tit.3, 5. 


10. Zjewjena pak bu nětko přez wo- 


zjewjenje našeho Zbóżnika Józusa Khry- 
stusa, kotryž je smjeré zničil, poswětlil 


pak žiwjenje a njetlajitosć přez evan-' 


gelium,“ 
11. Za kotrež sym postajeny jako wo- 


powódować a japoštol a wučef pohanov.“ 


12. A z teje přičiny tež to čerpju, u 
njehaúbuju so. Přetož wóm, komu sym 


wěril, a sym wčsty, zo je mócny, mi do- 


wěrjene wobkhować hač na tamny dźeń.* 
13. Džerž so prawidła strowych slo- 
wow, kotrež sy wote muje slyšal we 
wćrje a w luboséi w Khrystusu Jězusu.* 
14. Dobre dowórjene wobkhowaj přez 
Ducha swjateho, kotryž bydli we nas.* 


15. Wčš to, zo so wote mnje wotwo- 
broćichu wšitcy, kotřiž su w Asiji, mjez 
kotrymiž staj Fygellus a Hermogenes.* 

16. Daj Knjez smilnosé domej Onesi- 
fora, dokelž často mje wokřewi a mo- 
jeho rječaza so njchaúbowaše ;* 

Niže 4, 19. 
17. Ale hdyż do Roma piińdźe, je mje 
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18. Daj jemu Knjez, zo by smilnos 
namakał wot Knjeza na tamnym dnju 
A kak wjele je mi w Efesu posłużował, 
ty najlčpje wčš. 


STAW II. 


Napomina Timothea, zo by druhich wčruje mučiť 
a za Klirystusa ćerpjeł; spomina na priehodue 
myto a Khrystusowe wot-mortwych-wstače. Z. 
by so hladal wurččowanjow a prózdneho kliwa- 
lenja a njerozomnych zakońskich prašeujov. 
Wo wulkim domje, kotryž ma wšelake sudom ja, 
a kotro počinki ma sebi služownik Boži dobyč 

T, tohodla, mój syno, posylnjej so w 

milosči, kotraž je w Khrystusu Jězusu* 

2. A štož sy slyšal wote muje přez 
mnohich swědkow, to dowčť swćrnym 
mużam, kotřiž su kmani, tež druhich 
nawučié.* 

3. Cerý sobu jako dobry wojak Klry- 
stusa Jězusa.* 

4. Nichtó, kotryž za Boha wojuje, nje- 
pleče so do swčtnych staranjow, zo by 
so tomu spodobal, wot kotrchož bu při- 
stajeny.* 

5. Přetož hdyż něchtó na přemo we- 
juje, njebywa krónowany, kbiba zo je 
prawidłownje wojował.* 


staroséiwje pytał a namakał. 


— — Z 


9. t.r. džakownosé za to, zo bu wumóżeny a jako japośtoł powołany, ma če pohnuč, zo evan 
gelium wopowčduješ a za nje čerpiš, njezasłużichmoj ze swojimi skutkami tak walku dobrotu, ale 
po swojim spodobanju je naju Boh k tomu powółał, a to hižo wot wóćnosće. — 10. Ntež be Bob 
wot wěčnosče postajil, wosta zakhowane: wozjewjene bu hakle z płikhadom Jčzusa Klirystusa, ko- 
tryž duchownu smjerć, z kotrejež sujerć čěla sččhuje, zniči, t. r. hrčch zběhny a swjatosčacu linadu 
doby: won pak zniči tež ččlnu smjerć, wot mortwych wstanywśi, a zaruči tež nam čělne žiwjenje 
w njezachodnosči. — 12, Dokelź buch k prčdowanju cvavugelia wot Boha powołany, ćerpju rady 
wšelako prećiwnosće a nótko zajeće, a njehańbuju so wučbow, kotreż swčt hani; přetož sym pře- 
swědčeny, zo ma Khrystus móc, mi dowčrjene kubło, t. r. cvangelium zakitować hač na džeň, m 
kotrymž sam pňiúdže, zo by swojich njepřečelow sudžit — 18. t. r. po mojich wučbach rjaduj 
swoje žiwjenje, to wčrjo a lubujo, štož sym če wučit, zo by zjednočeny był z Klrystusom. — 
14. Duch swjaty w kićeńcy a měšniskcj swječiznje wudžčleny rozswětla a posylnja wučerjow cyrkwje, ze 
jim dowčrjenu wučbu njeskażenu wobkhowaju. — 15. Japośtoł skorži, zo prjedawši pčečelojo z Małcje 
Asije jeho wopuščiwši so wo njeho učtko, hdyż je jaty, njestaraju. — 16. Onesiforej a jeho swojbje 
su džakuje za duchowne a čělne dobroty, za wopokazanu swčru a lubosć. Zda so, zo be Unesi- 
forus hižo zemrči, hdyž Pawoł tónle list pisaše, dokelž za njcho so modli a Bożej smilnosči jeho 
poruča, wosebje na sudnym dnju. 

II. 1. t.r. Ty, kiž sy mój syn, kotrchoż lubuju jako nan, sóčhnj Onesiforowy příklad a při- 
běraj w milosči, kotraž přikhadža ze zjednočenja z Jčzusom. — 2. Ntoż sym tebje před mnohiai 
swčdkami wučiř, wuć kmanych swčdomitych muži, zo by so z tym dowčrjena wučba dale po 
dawała a swčru wobkhowala. Tak je zertna wučba s, japoštola żórło za křesčansku wčru, — 
8. t. r. njebój so njepčečelow a strachow, kotrymž w službje Jězusowej nichtó njewućeknje. — 
4. Swěrny wojak Khrystusowy so njedžěli, njepodawa dáčl swojich mocow prózdnym wčcam, ale 
sluša cyły Jčzusej. — č. Też w swčtnych wojowanjach njedóstanje nichtó dobyčeřsku krónu, khibs 


| 
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6. Rólnik, kiž džěla, dyrbi najpróni 13. Njewórimy-li, wón swěrny wosta- 
wot plodow dóstać.* ‘wa; sebje samoho zaprčé njemóže.* 

7. Zrozym, što praju; přetož tebi da. 14. Na to dopominaj přisahajo před 
Bóh we wšim spóznaće.* | Knjezom. Njewadź so wo słowa; 'pietoż 
"to njeje k ničomu wužitne, khiba k ska- 
| ženju posłuchacych.* 

15. Pilnje so staraj, zo so doswědče- 
-ny wopokažeš Bohu jako njewohańliwy 


RE Ň | dáčlačeť, prawje wućo słowo wěrnosée.* 
9. We kotrymż čerpju hač do putow, 16. Njeswjateho a prózdneho pak so 


jako złóstnik ;* ale słowo Boże njeje při- zwiń; přetož (tajcy) jara postupuja k 
WJAZAnC. , E bjezbožnosći," l | 

10. Tuż njesu wšitko wuzwolenych | 17 A jich rěč żerje runja rakej;*. mjez 
dla, zo bychu tež woni zbóžnosé dóstali, | nimi staj Hymenaeus a Filetus, . 


S. Wopominaj, zo je Knjez Józus 
Khrystus, (kiż je) ze symjenja Davido- 
weho, wot mortwych wstanyl“ po mo- 
jim evangeliu,** 


kotraż je w Khrystusu Józusu, z nje-| 18, Kotrajž wot wórnosće wotpad- 
Taskci ut a: RE ; 
bjeskej krasnoséu. l nyštaj prajicy, zo je wot-mortwych-wstaće 
11. Wěrne (je) słowo: smy-li z nim|so hižo stalo, a kotrajž někotrych wěru 
wunurjeli, budźemy też z nim žiwi. přewróéištaj.* 


12. Znjesemy-li (z nim), budźemy tež| 19. Ale kruty zaklad Boži stoji* a ma 
knjeżić; jelizo zaprjemy, zaprje też |tuto napismo: „Knjez znaje, kotřiž su 


wón nas.* jeho“ a „Wotstuó wot njesprawnosče 
Mat. 10, 33; Mark. 8, 18. kóždy, kiż mjenuje Knjezowe mjeno*.** 





zo cyły rjad a wšitko prawidła wobkedžbuje; runje tak njemóże w Khrystusowej służbje nichtó 
krónowany być, khiba zo wšitke winowatosče dokonja. — 6. Rólnik, kotryž dźóła, dóstawa tež 
najpróni wot plodow, ale jeno, hdyž dźóła; tak ma też wučeř evangelia najprčni prawo na njebjeske 
myto, ale jeno tehdy, hdyž službu derje zastoji. — 7, t.r. zrozyrh derje, što přirunanje praji: ty 
to môžeš, dokelź wot Boha dosć dara dóstanjeś. — 8. Zo by Timotheus swčrny a sčerpny džčlačeť 
był, dyrbi so dopomnić na wot-mortwych-wstaće Khrystusa, kotryž byrnje po mjasu Davidowy syn, 
z tym so wopokaza jako syn Bożi a kotryž tež swojim wěriwym zarući, zo přez njeho nad nje- 
přečelemi dobudu. ** t. r. po mojej wučbje. — 9. t. r. za čož so ja prócuju a nótko w jastwjo 
ćerpju runja złóstnikej, ** t. r. runjež sym ja jaty, njepřestawa rozščrjenje słowa Božeho: Pawoł 
wučeše Jčzusowu wučbu tež před sudom. — 10. Dokelž moje zaječe rozščrjenju Jězusoweje wučby 
nješkodži, ale skerje pomha, ćerpju wšitko rady, zo bychu či, kotříž su k wěčnej zbôžnosči wu- 
zwoleni, ju přez slyšenje słowa Božeho tež dóstali, a tak z Khrystusom w njebjeskej krasnosči 
zjednočeni byli. — 12. Wuzwoleni přiúdu k njebjeskej krasnosći, dokelž Bože slubjenje je wěrne: 
štóž z Klirystusom čerpiwši wumrje, změje z nim tež džčl na wěčnym žiwjenju, a štóž z nim křiwdu 
zujese, budže z nim tež knježié: štóž pak jeho zaprje, toho zaprje tež wón před njebjeskim Wótcom. 
-- 13. Hdyž pak jemu wěru zapowěmy, wostanje wón swěrny w swojich slubjenjach a hrożenjach, 
dokelž jako wěčna wěrnosé njemóže njeswěrny być. — 14. Prózdne wurččowanje škodži wobkru- 
čenju duchowneho žiwjenja. — 15. Budź swčrny džčlačeť, kotryž słowo Bože njepřeměnja, ale je 
prawje wuči. — 16. t.r. z falšnej wučbu rozśćrja so bjezbožnosé. — 17. t. r. tajke bjezbožne 
wučby każa druhich, kotřiž je slyša, a či rozščrjeju je zaso dale. — 18, Wobaj praještaj, zo čěla 
wot mortwych njewstanu, a wučeštaj, zo ma so wšo, štož Kbrystus wo horjewstaću praji, wo du- 
chownym wožiwjenju zrozymić, kotrež so we wosprawnjenju člowjeka stawa, hdyž jako du- 
chownje mortwy přez swjatosčacu hnadu znowa wožiwi. — 19. t. r. Khrystusowa cyrkej stoji kruće 
runja twarej, kotryž je na kruty zakład založeny; někotre kamjenje móža so wuwalić, někotre 
stawy wotpadnyć, ale cyrkej wostanje kruće stojo, dokelž je založena na wěrnosé. ** Jako mě- 
jachu domy wyše duri wěste znamjenja abo napisma zaryte, kotrež na to pokazowachu, k čomu 
služa, tak ma cyrkej tež dwoju wěrnosé jako napismo. Prčnja wčrmosč je: „Knjez znaje, kotřiž 
su jeho.“ We zwjazku cyrkwje su mnozy, kotřiž po wčrje a žiwjenju Knjezowi njejsu, ale Knjez 
jich znaje a rozeznawa wot swojich swčrnych, kotřiž su tež po swojim zmyslenju jeho. Druha 
wěrnosé reka: „Wotstup wot njesprawnosće kóždy, kiž mjenuje Knjezowe mjeno“, t. r. štóž wo- 
prawdže ke Khrystusowej cyrkwi stuša, njech so dźóli wot kóżdeje njesprawnosće a wosebje wot 
kóždeje falšneje wučby a wot tych, kotřiž ju wuča a rozšěrjeju. 
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20. We wulkim domje pak su nic jeno 
złote a slóborne sudowja, ale tež drje- 
wjane a hlinjane, a to někotre k česéi, 
nčkotre pak k nječeséi.* 

21. Tohodla jelizo něchtó wot tutych 


so wučiséi, budže sudowjo k česči, swje- 


ćene a Knjezej wużitne, přihotowane ke 
'wšomu dobremu skutkej.* 

22. Pred młodostnymi žadosčemi č- 
kaj; slčduj pak sprawność, wčru, lubosč 
a pokoj z tymi, kotřiž so wolaju ke Knje- 
zej z čisteje wutroby.* 

23. Blazniwych a njeprislušnych pra- 
šenjow so zwijej wódźo, zo zwady plodža. 
1. Tim. 1,4; 4. 7; Tit. 3, 9. 

24. Njesluša pak so, zo Knjezowy slu- 
žownik so wadźi, ale zo je mily pčečiwo 
wščm, za wučenje kmany, sčerpny, 

25. Z ćichomyslnosću porokowacy tym, 
kotřiž so wórnosći napřečiwjeju, hač by 
jim snadź Bóh rozmyslenje dal k spóz- 
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To pak wóz, zo w poslednich dnjach* 
strašne Časy nastanu. 
1. Tim. 4, 1; 2. Pětr. 3, 3. 

2. Ludžo* budža sebični, nahrabni, na- 
zdači, hordži, bohahanjerjo, starším njc- 
poslušni, njedžakowni, bjezbožni, 

2. Pětr. 3, 3. 

3. Bjez lubosée, bjez swčry, přislod- 
nicy, njezdžeržliwi, surowi, bjez dobro- 
Úiwosče, 

4. Přeradnicy, njehańbići, nadući, a 
bóle lubowarjo wólnosće dyżli Boha, 

5. Mějcy drje podobu pobožnosée, jeje 
móc pak zaprówajcy; a tych so zdaluj. 

6. Přetož z tych su, kotřiž so do do- 
mow přiwlača a zajate wjedu žónki* z 
hróchami wobéežene, kotrež su wodžene 
wot wšelakich požadoséi, 

1. Kotrež stajnje wuknu a ženje k spóz- 
naću wórnosće njedóńdu.* 

8. Jako pak Jannes a Mambres* Mój- 


naču wčrnosée,* 
26. A wostrózwili z lečenjow djabola,* 
w kotrychž su jeći dźerżeni k jeho woli. 


zesej so pňečiwištaj, tak tež tući wěr- 
noséi so napřeéiwjeju, ludžo po zmy- 
slenju skaženi, po wčrje njewoswčdčeni. 

9. Ale dale njebudźa postupować; pře- 
"tož jich njerozomnosé budźe wšitkim 


STAW III. Nm . | , 
„zjawna, jako bu tež njerozomnosé tan- 


Wóśći, zo budža přichodní člowjekowje mnohim | h+ 
hrócham služié: kotřiž žónki zawjedu, napřeči- nych. 
wjeju so wčrnosči. Timothea pak napomina,| 10. "Wy pak sy zapřijal moju wučbu, 


zo by po jeho přikladže dobre počinki měl a wu-| + dowanie, prócowanie. wčru. doll 
trajnosé w přeséčhanjach pokazowal: A wo wu-: nawjedowanje, procowanjć, wern, dolio- 


žitku swjatych Pismow. „čakawosé, lubosé, sčerpnosť,? 





20. Jakož su w kóždym domje wšelake sudowja, tak su tež w zwjazku cyrkwjo wšelake stawy, 
dobri a hréšni ludžo, tajcy, kotřiž wčsče k zbóžnosči přiňdu, a tajcy, kotřiž budža wěčnje zacisujeni. 
— 21. Stóž so wučisči wot sudowjow k nječesči służacych, t. r. kotryž wopušči towafstwo falšnych 
wučerjow a hrčšnikow, budže z tym čestne sudowjo, t. r. sprawny, kiž z dobrymi skutkami Bohu 


služi. — 22, t. r. přidaj so k tym, kotřiž tež z wutrobu, potajkim woprawdže w žiwjenju Knjezs 
wuznawaju. — 25, Služownik Khrystusowy ma jako wučef swoju kmanosé k wučenju tež w tom 


pokazować, zo ze sćerpnosćn tych znjese, kotřiž so wórnosći napłećiwjeju, a so nadźijeć, zo se wo- 
broća a wěrnosé spoznaja. — 26. t. r. zo wstanu z hrčcha a błuda. 

HI 1. t. r. w času před druhim přikhadom Khrystusowym, před zapuséenjom swčta. — 
2. t.r. mnozy ludźo. — 6. t.r. lohke žónki, kotrež w prjedawšim žiwjenju hrčšachu a kotrež jako 
wšelakim pożadosćam podčisnjene tež lohcy so zawjedu, samo k falšnej wučbje. — 7%. Tajke žónki 
so taja, jako bychu pilnje wuknyłe, hdyž tajkich falšnych wučerjow w swojich domach piijimaju, 
ženjo pak k spóznaču wórnosće njedóńdu, dokelž su we wutrobje a w žiwjenju hrčšne. — 8. Tak 
rčkaštaj egiptowskaj kuzlarjej, kotrajž Faraona pohnuśtaj, zo by israelskemu ludej wotčahnyé nje- 
dal. — 9. t. r. njedosalinu, za čimž žadaju, mjenujcy, zo bychu cyrkej Klrystusowu powalili; jich © 
postupowanju staji so mjeza z tym, zo so njerozom jich wučby spóznaje, każ bu też egiptowske | 
kuzlafstwo jako njerozomne spóznate a před woprawdžitymi džiwami Mójzesowymi njewobsta. — | 
10. Štož ja činju, wuču a ćerpju, sy ty widźał a séčhowač slubił. | 


Druhi list s. japoštola Pawołą na Timothea, 3. 4. 361 


— ANN | mz — ———— 








—— — = i: -——— 








11. Přeséčhanja, éerpjenja, kajkež mi | wśitke pčečiwnosče, kotrež so jemu činja, znjesł; 


. DOR ETE . s praji do pródka swoje ćerpjenje a přichodno 
nastachu w Antiochiji, Ikoniu a w Ly st myto, woła Timothea k sebi, dokelź je wot 


rje;* tajke přeséěhanja znjesech, a ze — mnohich wopuščeny, a wot Alexandra wjele 


wšitkich wutorhny mje Knjez. : ćorpjel; w swojim prinim zakitanju b wot 
) "+ sz nhandź. vasa | wšitkich wopuščeny, ale přez Knjeza bu wu- 
12. A wšitcy, kotřiž chcedźa pobožnje | || ženy. 


żiwi być w Khrystusu Józusu, budźa pře- | ZAP TE Ň 
séčhanje ćerpjeć.* | aroéam (tebje) před Bohom a Józusom 

13. Zli člowjekowje pak a zawjednicy Khrystusom, kotryž budže sudžié žiwych 
budža k hóršemu postupować, błudźicy "4 mortwych, při jeho pikhadže a jeho 
a do bluda wodžicy.* | kralestwje:* 

14 Ty pak zwostawaj w tom, Stoż na-; 2. Próduj słowo, namolwjej w hódź 
wukny a štož bu ći dowćrjene, wědžo, abo njewhódź; porokuj, proś, poswať we 
wot koho sy nawuknyl* wšej sćerpliwosći a powučenju.* 

15. A dokelž wot džčéacych dnjow; 3. Přetož budźe čas, hdźeż strowu 
swjate Pisma znaješ, kotrež moža tebje | wučbu njcznjesu, ale po swojich poža- 
rozwučié k spomóženju přez wčru, ko- | doséach nahromadźa sebi wučerjow, za 
traž je w Khrystusu Jězusu.* tym hač jich wuši swjefbitej.* 

16. Wšitke wot Boha nadychnjene| 4. A wot wěrnosée slyšenje wotwo- 
Pismo je wużitne k wučenju, k poroko- |broća, k bajkam pak so přiwobroda. 
wanju, k naprawjenju, ke kubłanju w| 5. Ty pak budž kedžbny, we wśim 
sprawnośći,* wučerf, dokonjej skutk evangelisty, wu- 

17. Zo by dospolny byl muž Boži, pjelnjej swoju službu; budź strózwy.* 
wuhotowany ke wšomu dobremu skutkej.* 

2. Petr. 1, 20. 





6. Přetož ja Inžo budu woprowany, a 
tas mojeho rozwjazanja nastawa.* 
STAW IV. 1. Dobre wojowanje sym wojowab a 
Timothea naležuje prosy přez Khrystusa sudnika, Sym dokonjal, Swern sym wobknowa.. 
zo by přečiwo falšnym wučerjam a tym, kotřiž 8. Naposledy Je mi přihotowana króna 
so při tajkich zhromadžeju, wobstajnje rěčat, | sprawnosče , kotruž mi poda Kujez na 





11. Japoštol mjenuje wosebje ćerpjenja w tutych městach, dokelž bě Timotheus tehdy jeho 
towařš. —- 12. Kotřiž su pobożnje w Khrystusu Jčzusu žiwi, su wot swčta hidženi a často přestě- 
bani. — 13. Dokclź zli w swěče přiběraju a jich złósć roste, změja pobožni w swčče čim dalo čim 
wjacy čerpječ. — 14. t.r. wór kruče, štož sy wote mnje nawuknył, hdyž móžešo spóznać, zo buch 
ja jako wot Boha postajeny wučeř wobswědčeny. — 15. K spóznaću wórnosće wjedu če tež Pisma 
stareho zakonja, kotrež wot dáččacych dnjow wot pobožneje mačerje znaješ: wone pokazuja na Jčzusa 
a wjedu k wćrje do njeho. — 16. Śwjate Pismo jako bóžska wčrnosé je za člowjeka wužitne a 
spomóżne, dokelź wołu Božu wozjowja a jeho napomina, zo by dokonjat, štož so jemu přikazuje, 
a dokelž jemu porokuje, hdyž to zakomdźi. — 17. Muž Boži drje je kóždy křesťan, wosebje pak 
wučef křeséanskeje wěrnosče, kotryž so cyle służbje Božej poswjeći; won ma so z wučbami swja- 
teho Pisma wulotowaé, zo by kóždy dobry skutk rad dokonijał. 

IV. 1. Pawoł prosy Timothea, na prikhad Khrystusowy a na myto, jemu w kralestwje Bożim 
přihotowane, a dopomina jeho, zo by winowatosće jako wučef najswčrnišo dopjelnil. — 2. Wučef 
ma napominać, njedžiwajo na to, hač so jeho słowo spodoba abo nie, hač lnydom płody widži abo 
nie, z wutrajnej sčerpnosču ma na lépše płody čakné. — 8. Sčerpny dyrbi kiesćanski wućer być 
wosebje w časach, w kotrychž ludžo strowu, njeskaženu wučbu rady njestyša, ale za nowinkami 
žadaju a so k črjódam wšelakich wučerjow čišča, kotřiž jeno tak wuča, jakož woni rady slyša. — 
5. t. r. dokonjej wšitko, štož ma wučeť kčesčanskeje wčrnosče dokonjeć. — 6. Čim swěrnišo do- 
konjej swoju winowatosć, dokelž moje džělo bliži so kóncej; bórzy hižo přinjesu swoje žiwjenje 
Bohu jako wopor a moja duša wotdžěli so wot ćdła, — 7. Poliladujo do swojeho prócypolneho ži- 
wjenja smě sebi japośtoł swědčič, zo je za Khrystusa mužnje wojował, w bóhańcy hač do konca 
njewustał, a wšč winowatosće, kotrež je při kićeńcy a z japoštolstwom přewzal, swěrnje do- 
pjelnit. i 
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tamnym dnju, sprawny sudnik, nie pak 16. W mojim prónim zaróćowanju nje, 
jenož mi, ale tež tym, kotřiž jeho pri-| bčše nichtó při mni, ale wšitey mje we | 
khad lubuja.* Pokhwataj, zo bórzy ke | puśćichu;* njebudź jim to přiličene. | 
mni piińdźeś.** 17. Knjez pak stoješe při mni a po 

9. Pretož Demas je mje wopušéil, tónle  sylni mje, zo by přeze mnje prčdowanje 
swćt lubujo, a je do Thessaloniki wote- | dopjelnjene bylo a wšitcy pohanjo je 


šol;* Kol. 4, 11. „slyšeli;* a buch wumóženy z khlamy 
10. Krescens do Galatije, Titus do lawa.** 
Dalmacije. | | 18. Knjez je mje wumóżił wot wśole 


11. Lukaš je jenički při mni. Marka“ zleho skutka, a zakhowa mje do swojelo 
wzini a priwjed sobu; přetož je mi wu-. njebjeskeho kralestwa; jemu budž khwala 


žitny k službje. „wěki na wóki. Amen." 
12. Tychika pak póslach do Efesa.* 19. Postrow Prisku a Aguilu a Oncesi- 
13. Plašé, kotryž w Troadže pola |forowy dom." Wyše I, 16. 


Karpa wostajich, přinjes sobu, hdyž přiú-| 20. Erastus* wosta w Korinthu. Tre 
džeš, a knihi, wosebje pak pergamenty.*' fima** pak wostajich khoreho w Milece. 

14. Alexander, kótlaf, je mi wjelezleho| 21. Pokhwataj, zo před zymu prińdźe: 
načinil# Knjez wotpłaći jemu po jeho: Postrowjeju tebje Eubulus a Pudens a 


skutkach. r Linus a Klaudia a wšitcy bratřa.* 
15. Też ty hladaj so jeho; přetož jara| 22. Knjez Józus Khrystus (budž: z 
Je so mojim slowam piećiwił. twojim duchom! Miłosć z wami! Amen“ 


8. Dokolž móže japośtoł z dobrym swódomjom na minjene žiwjenje hladać, smě tež z dowtru 
wustajene wóćne myto woćakować, kotrež sprawny sudnik jemu wudźóli a wśćm, kotřiž swojeb ; 
pocčiweho žiwjonja dla na přikhad Khrystusowy so wjesela. Njebjeska zbóžnosé je nic jeno dar 
Božeje smilnosče, ale tež myto zaslužbow, kotrež sudnik po swojej sprawnosći rozsudža a plači. 
** Wosebje žada Pawoł w tomle lisčo, zo by Timotheus čim skerje k njemu do Roma přišel — 
9. Demas poby, dyž běše Pawot prční króć w Romje jaty, při nim. Kol. 4, 14. Filem. 24. Tob 
z lubosče k swčtej abo z bojosčo před zaječom a smjerču, bě so domoj wrócił. Tola drje je 
kresćan wostal. — 11. Mark, ovaugelista, bčše japoštolej tohodla wosebje wużitny, dokelž łaćauska 
róć a tež romske wobstojenja derje znaješe, hdyž bě hižo ze s. Pótrom w Romje přcbywał. — 
1%. Přírunaj Japośt, skutki 20, 4; Kol. 4, 7. — 15. Pawoł žada wosebje pergamenty, dokelž waż 
niše podawki pisachu so tehdy na pergamenty, t. j. wosebičo za pisanje piihotowane kože, kotrci 
so najprjedy w asijskim mósće Pergamus přihotowachu, mjenje wažne pak na papjeru, z wosebiteje 
egiptowskeje rostliny dźółanu. — 14. Najskerje bč tutón wot Pawołowych płećiwnikow najaty, z 
by přečiwo njemu swědčit a nětko bč so zaso do Efesa wrócił; tohodla napomina Pawoł, ze by s 
Timothcus před nim hladat. - 16. t.r. hdyž inčjach próni króć před romskim sudom so zame 
wjeć, njezwóri so nichtó za mnje jako zakitar wustupić. — 17. Bóh pak mi pomhaše, dokelž chcyš, 
zo bych w Romje, w srjedžinje pohanstwa Jčzusowu wučbu zakitał před ludom, kiž bi se přid 
sudnikom zhromadžit, ** Ze smjertneho stracha, kotryž mi hrožeše. — 18. Tale pomoc Boża dava 
mi znowa dowčru, zo mje dale zakita přede wśim złym a dowjedže do wěčneje zbóžnosče. — 
19. Priska abo Priscilla a Aquila, hl. Rom. 16, 1. Najskerje běštaj z Roma do Efesa čabuvloj, dr 
kelž kejžor Nero ktesćanow presćchaże, © Onesiťorowy dom, ll. 1, 16. — 20. hl. Jap. sk. 19, 8: 
** hl. Jap. sk. 20, 4; 21, 29. — 21, Romsey křeséenjo, kotřiž su tudy mjenowani, njejsu hewak w Ne 
wym Zakonju znaći. Praji so, zo je Pudens nan knježnow a martrafkow Paxedis a Pudenciany 
był, a zo bè Klandia jeho mandželska. Linus běše po s. Pčtrje próni bauž. — 22. Dwoje pr 
žohnowanje kónči list, prěnje za Timothca, druhe za jeho cyłu wosadu. 
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1 Meta , RAM P DT s - 
STAW L po městach starších, jakož ja ći po 
Při t . . l ..e ww 1 v. . O k ručich . 
ri strowjenju DA NAAZIJU WECNUCHO ŻIWJCDJA, 0- . i + r m tannin 5 
traž bu zjewjena, dopomuiwši pokazuje, kaj- 6. Je-li što bjez poroka, Jeneje zony 
kich ma na inčšnikow a na biskopow swjećić; | muż, ma-li dáčéi wóriwe, kotrež njejsu 
wo učkotrych, kotřiž dyrbja so wšelakich nje- winowane dla wólnosée, abo njeposlušne.* 
počinkow dla kruće khostać, (istym je wšo | 7. Přetož bisk lyrbi być bie: 
čiste. Nčkotži prója Boha zo skutkom. „ +retož VISKOD dy r I być bjez po- 
) roka, jako hospodať Boži," nie hordy, nic 
el, służownik Bożi a japoštoľ Jě-|pnzy a 
AK SUZŻOWNIE DOZI ál dvoj 1. hněwny, nic pijak, nic bičk, nic njchań- 
zusa Khrystusa po wćrje wuzwolenych | pi z si 
Bożich a po spóznaću wčrnosće kotraz a dj dobytka žadosćiwy, s 
© k pobożności * , 8. Ale hospodliwy, dobroćiwy, strózwy, 
Je K povožnosci, sprawny, swjaty, zdžeržliwy, 
s) s « 41% NPO wą 1c a K - » w v 
=. Na nadźiju wććncho žiwjenju,“ ko-| 9, So džeržacy zawóstcho slowa*, ko- 
treż je slubil Bóh, kiż njelže, před sta” trež je po wućbje, zo by mócny był na- 
rymi časami , pominać w strowej wučbje, a přepokazo- 
tewil nak 3 im čas : už zadivio’ 
>. Wozjewil pak JC W swojim času | wać tych, kotřiž so napřeciwjeju. 
swoje słowo w pródowanju, kotrež o 10. Přetož mnozy su tež njeposlušni, 
mi dowćrjene po přikazní Boha našeho prózdnorčční a zawjednicy, woscbje, ko- 
r Pv. z wow v . 
Zbóżnika, třiž su z wobrčzanja.* 
1 1 a M "| V M -| 4, . 1. ře 4 1 r y 
+ Tite j Jubowanemu synej po zhro-| 11. A ći dyrbja poswarjeni być, hdyž 
madnej wćrje:* miłosć a pokoj wot Boha cyle domy prewróćcju,* wučicy, štož so 
Wótca a Khrystusa Józusa našeho Zbóž-: njesluša, njchańbićiwcho dobytka dla. 
nika. | 12. Rjekny jedyn z nich, jich samsny 
5. Tohodla zawostajich tebje w Kreće," | profeta:* Kretowje su pčeco Iharjo, złe 
zo by dorjadowal, štož zbywa, a postajił ; zwčrjáta, Ičuje brjuchi.** 


I. 1. t. r. ja sym pósłany, zo bych wćrnosće wčry pródował wuzwolenym Bożim a jim do- 


pouhat k spóznaću prawdy, kotraž wjedže k prawej pobožnosči. — 2. Wčrnosé, kotraž pobożność 
plodži, wubudźa nadžiju wččneho žiwjenja; a wozjewjenje tuteje wórnosće je Ból, sama wěrnosé, 
hižo před dawnymi časami slubil. — 3. W postajenym času je Bóh slubjenu wórnosć wozjewit a 


swoje słowo pródować poručit japośtołam, wot Jčzusa wuzwolenym, do kotrychž tež ja slušam. -- 
4. Tita mjenuje Pawoł syna, dokelž je jeho za nowe žiwjenje w Khrystusu spłodźił; a Titus wo- 
pokazuje so jako wčrny syn, dokelž jimaj zhromadnu wčru wobkhowa. — 5, Kreta, nětko Kandia, 
je kupa w srjedźnym morju, jara plodna. Pawoł tam přiňdže, hdyž bu z prónjcho romskeho zajeća 
puščeny (w 1.63), a preby tam nimale léto, założi w inčstach kiesćanske wosady a wostaji tam 
Tita jako biskopa, zo by założene wosady dale rjadował, jim duchownych postajejo, kotriź mějachu 
wosadnym słowo Boże wozjewjeć a sakramenty wudźóleć. — 6. Nětko wopisuje samownosće toho, 
kotremuž smě so měšniska służba dowčrié, podobnje jakož 1. Tim. 3, 1-7. Beśc-li woženjeny a 
měješe-li džčči, dyrbja wone wčriwe a poslušne być, też njesmčdža swčtneje pychi hladać. —- 
7. t. r. wudžčlerjo hnady Božeje. — 9. Predstojnik cyrkwje dyrbi słowo Boże njeskażene wozje- 
wjeć, kajkež bu sam wučeny, njesmě člowjeske přidawki do njeho móśeć, tak zo je jeho wučba 
Japoštolskej wučbje runa. — 10. Tajcy njeposłuśni, prózdnoróćni zawjednicy běchu wosebje mjez 
wěriwymi ze židowstwa, kotřiž samowólnje postajenjow Mójzesoweho zakonja so džeržachu a z nimi 
kčesčansku wućbu mčšachu, kažachu a tak druhich zawjedžechu. — 11. t.r. nic jeno toho abo druheho, 
ale cyle swójby wotwobročeju wot wěry; nječinjachu to z přeswědčenjom, dokelž ani sami swoje 
hole słowa njerozymjachu, ale ze žadosče za dobyčom. — 12. t. j. basnik Epimenides, kiž takrjce 
wot Boha zahorjeny, wosebite wórnosće wozjewja, a tohodla ma basnik nčkajku podobnosť z pro- 
fetami. Dokelž bě Epimenides z Krety, je jeho swědčenje, runjež krajanow njekhwali, wěry hódne. 
5% t.r. lónjemu a njepamčrnemu žiwjenju poddači. 
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13. Tuto swědčenje je wórne. Toho-, 4. Zo bychu mlódše rozomnosé wu- 
dla swaf jich kruée, zo bychu strowi čile, kak maju swojich mużow lubo móć 
byli we wěrje,* a swoje dźćći lubować, 
14. A kedźbu njeměli židowskich baj- 5. (Być) rozhladne, čistotne, strózwe, 
kow* a člowjeskich přikazni,** kotrež so|wo dom starosćiwe, dobročiwe, swojim 
wotwobročeju wot wčrnosče. mužam poddate, zo by slowo Bože ha- 
15. Wšitko je čiste ćistym; womaza- {njene njebylo.* 
nym pak a njewóriwym njeje ničo čiste: 6. Młodych mužow tohorunja napo- 
ale womazana je jich mysl a swědomjo.* | minaj, zo bychu strózwi byli. 
16. W Rom. 14, 20. | | 7. We wšim poskičej sebje sameho 
k U oak jej, zo Bo a ew ZC | jako priklad dobrych skutkow, we wučbje, 
5 k: = V 94) u Z M U . v se . "ae 
utkami pa Jeho zaprówaju, 00y% SÚ w njeskaženosči, w dostojnosći.* 
wohidni a njewóriwi a ke wšomu dobre- , x x. 
za m 8. Strowe bjezporoćne słowo (wuči, zo 

mu skutkej njekmani. PZW * 21, 
by tón, kiž je pčečiwo nam,“ wohańbjeny 
STAW JI byl, hdyž ničoho zleho wo nas prajié nima. 

` 7 NÁ ' € 1 ? » 9+ 
Kak ma starcow, wobstarne a mlódše žónske a — 9 Wotročkow (napominaj), zo bychu 
młodźencow wučié, sebje samoho jako priklad" poddači byli swojim knjezam, we wšim 

Ziwjenja stajejo we wšim, w ČIMŽ nas rozwt- jim spodobni, nic spjećiwi, 


čuje miłosć Boża, kotraż je so wozjewiła. Po-; _ z , i 
kazuje na dobroty, přez Khrystusa nam wopo- ' Ef. 6, 5; Kol. 3, 22; 1, Pětr. 2, 18. 


kazano, 10. Skradźu njebjericy, ale we wšim 
y pak rčč, štož so sluša po strowej ; dobru swóru wopokazujey, zo bychu wuč- 
wučbje:* „bu Boha našeho Zbóżnika we wšim de- 


2. Zo bychu starcy byli strózwi, čestni, . bili.* 
rozhladni, strowi we wćrje, w lubosči, w: 11. Pretož miłosć Boha našeho Zbóż- 


sćerpnośći ;* nika je so zjewila wšitkim člowjekam, 
3. Zo bychu wobstarne žónske toho-| 12. A wući nas, zo bychmy so wot- 


runja byle w swojim zadźerżenju swjate,* | rieknywši bjezbożnosće a swótnych po- 
nie přislodžace, nie mnohemu winej po- żadosći, strózwje a sprawnje a pobožuje 
date, dobre wučace: 'žiwi byli w tomle swóće,* 


13. Dokelž su Kretowje po swojim přiwučenju k tomu nakhileni, zo na tamnych so liščacych 
wučerjow kedżbuja, dyrbja kruče napominani być, zo bychu so wot wěry njewotwobročili. — 
14. hl. 1. Tim. 1, 4; ** t. r. pristawkow k zakonju Bożemu, wot pismawučenych a druhich wu- 
myslene. -— 15. Samo na sebi je kóžde stworjenje čiste, a njemóže nikoho wonječisčié abo wonje- 
swjećić, kiž je přez wčru a dobre swčdomjo čisty a swjaty, a kotryž tohodla kóżdu wče wuživa, 
jakož je dowolene; tomu pak, kiž je w swojim zmysleuju nječisty, služa wšitke wěcy, njech su 
same na sebi najčisčiše, k womazanju, dokelž je njeprawje wużiwa, hdyž je jeho zmyslenje a 
jeho swědomjo nječiste, tak zo wčey, same na sebi čiste, njećiste čini. — 16. Khwala drje so, ze 
Boha znaja, ale su tak żiwi, jako bychu njewčdželi, zo je Bóh swjaty a sprawny, a zo tohodla zle 
hidźi. Dokelž zle činja, su před Bohom wohidni a w skutku njewčriwi: tuż njezamóża zasłużbne 
skutki činič. 

11. 1. t.r. ty njesmčš, jako tamni wučerjo, wučič, štož so njestuša (1, 11), ale štož sebi 
prawa wučba žada, -- 2. Starši mužowje dyrbja wosebje strózwi być, t. r. žanej njepoměrnej na- 
khilnosči njepoddaći; jich wčra, lubosć, sčerpnosč dyrbi tu mčru a sylnosé móć, kotruż wčra a rozom 
žadatuj. — 3. t.r. we wonkownym žiwjenju, w drasće, w zwjeselenju, w rčči atd. maju tajke bré, 
kajkež su swjate. — 5. Tute dobre počinki maju ktesćanske žónske tež tohodla pokazowač, zo 
bychu křeséanskej wučbje česé činile; njepčečelowje bychu hewak prajili, zo je kresćanska wucha 
na tym wina, a tak by słowo Bože hanjene bylo. — 7. Sam budí dobry priklad we wučenje, 
w pócčiwym žiwjenju, kotrež je bjeze wšoho hrócha. —- 8. t.r. Žid abo pohan. — 10. t.r. zo by 
jich žiwjenje česč činilo wučbje Božej, kotruž wuznawaju. — 12. Też tohodla je so miłosć Boža 
wozjewiła, t. r. je Syn Boži wočlowječil, zo by člowjekow kóždeho splaha a powołanja a kóždeje 
staroby ze swojim prikladom k dobrym počinkam nawjedował. 
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13. Wočakujcy zbóžnu nadžiju a při- 4. Hdyž pak ščedrosé a dobročiwosé 
khad krasnosée wulkeho Boha a našeho Boha našeho Zbóžnika so zjewi, 
Zbóžnika Jčzusa Khrystusa,* i Wyše 2, 11; 2, Tim. 1, 9. 

14. Kiž sebje samoho poda za nas, zo 5. Wozboži nas nic ze skutkow spraw- 

* , < < 2 e - p i sto 
by nas wukupił wot wšeje njesprawnosće | 10506, kotrež smy my činili, ale po swo- 
a wučiséil sebi spodobny lud, horliwy | jej smilnosči přez kupjel zasonaroda a 
w dobrych skutkach.* wobnowjenja Ducha Swjateho,* 
15. Tak róć a napominaj a porokuj ze 6. Kotrchoż na nas wuliny piez Józusa 


. . . o . € S 7 s ] € + 

wšej mocu. Nichtó njech tebje njeza- | Khrystusa našeho Zbóžnika, S. 

epěwa.* | 1. zo bychmy wosprawnjeni přez jeho 

miłosć byli herbja po nadźiji wěčneho 

STAW III. | žiwjenja.* 

Kotre póećiwosće ma swojim poručowač a wot; 8. Zawčste je słowo; a to cheu, zo by 
kotrych hrëchow jich wotwobroćeć, a zo buch- | wobkrućał, zo bychu so prócowali dobre 
my wot prjedawšich hrčchow jeno přez Božu! qe: %tmt4 ZE REC 
dobroćiwosć wumóženi w kupjeli zasonaroda, 5 kutk | eante, kolfiž buchu Bohu Wolaka 
w nadźiji sčinjeni herbja wččneho žiwjenja; teź To Je dobre a člowjekam wużitne. 
napomina, zo by so zdalowat prózdneje wučby 9, Blazniwych prašenjow a zapisów 
a druhowóriwych. spłodźenjow* a zwadow a wurččowanjow 

Dopominaj jich, zo bychu wjefcham a) wo zakonju so zwiń; přetož su njewužitne 

wyšnoséam poddaći byli, na słowo po-'a prózdne.** 1. Tim. 1, 4; 4, 7; 2. Tim. 2, 23. 

slušni, hotowi ke wšomu dobremuskutkej,* | 10. Kecafskeho člowjeka* po jenom a 
2. Nikoho njchanili, zwadniwi ujebyli, | druhim napominanju so zwijej: 

ale měrniwi, pokazujcy wšu ćichomysl-| 11. Wódźo, zo je pčewróčeny, štóž 

nosé wšitkim člowjekam. tajki je a hrčši, hdyž je ze swojim sam- 
3. Přetož tež my běchmy něhdy nje-/snym wusudom wotsudženy.* 

mudri, njewěriwi, błudźacy, služicy wśc-| 12. dyž k tebi Artemasa abo Ty- 

lakim požadosčam a wólnosćam, w złósći | chika* pósćelu, khwataj, zo by ke mni 

a zawisči žiwi, hidźenja hódni, mjez sobu ' přišoł do Nikopole; přetož tam sym po- 

so hidźacy.* „stajil přezymowaé. 




















13. t.r. hdyž smy w tom swěče tak pócćiwje žiwi, mamy nadžiju na krasny přikhad našeho 
Boha a Zbóžnika, a tale nadžija nas nětko hižo pokoji a we wśćch horjach posylnja. — 14. t. r. 
kiž bu z tym naš Zbóžnik, zo so za nas woprowaše, a ze swojej smjerén nas wučisči a do spo- 
dobneho luda přestwori, kotryž nětko dobre skutki dokonja. — 15. Njebojaznje jako wučef wot 
Boha z mocu wuhotowany napominaj a poručej, a nichtó njesmč tebje zacpčé. 

III. 1. Wšo dobre, štož wyśnosć poruča, ma kFesćan činič; jeno w tom, štož je přečiwo woli 
Bożej, nima ju posłuchać. — 8, Přečiwo wščm mamy čichomyslni a dobroćiwi być, tež pčečiwo 
hrčšnikam a njewćriwym, dokelž sami něhdy lčpši njebčehmy, dyżli woni, a miłosci Božej mamy 
so dźakować, hdyž smy z prjedawšeho hubjenstwa wumóženi. — 6. Płody, kotrež nam Khrystus 
z wumóžacym skutkom zasłużi, pčiwobroča nam w kupjeli znowanaroda, we swjatej kićeńcy, w ko- 
trejž smy z wody a Ducha swjateho w duchu wobnowjeni a wosprawnjeni. — 6. Ducha swjateho 
a jeho hnady wudžčluje abo wuliwa Jčzus Khrystus we swjatej kiceńcy. — 7. Duch swjaty so 
wudźóluje, zo bychmy wot hrčcha wućisćeni, wosprawnjeni a herbja wěčneje zbóžnosćo byli; 
na swóće smy jeno po nadźiji herbja, něhdy pak budźemy woprawdže. — 8. Wěrne słowo je mje- 
nujcy, štož w rj. 4—7 wo wumóżacym skutku Khrystusowym so praji, a tohodla maš tule wučbu 
njepčestawajcy wobkrućeć a napominać, zo bychu wěru do wumóžaceho skutka Jčzusowoho we 
póećiwym žiwjenju wopokazowali. — 9, hlad. 1. Tim. 1, 4. ** Rozkorjenja wo zakonju, t. r. wše- 
lake wukładowanja słowow a zakońskich postajenjow, dawachu wučerjam přiležnosé k wšelakemu 
prózdnemu wurččowanju. — 10, t. r. tajkeho, kotryž prawej wučbje swoju falšnu napřečiwo staja, 
maš jónu abo tež druhi króć napominać; wostanje-li při swojim błudźe, maš so jeho zdałować, do- 
kelž wjacy křesčanskej wosadže njepřistuša. — 11. Hdyž bu błudźacy wjacykróć napominany, zo 
by so wobročil, móžeš přeswědčeny być, zo njeje bjez winy a zo tohodla hrčši, a jeho samsne swć- 
domjo jeho sudži jako hrčšnika. — 12, Artemas so hewak njemjenuje. Wo Tychiku hl. Ef. 6, 21. 
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13. Tuto swědčenje je wěrne. Toho- 
dla swaf jich kruée, zo bychu strowi 
byli we wčrje,* 

14. A kedźbu njeměli židowskich baj- 
kow* a člowjeskich přikazni,** kotrež so 
wotwobročeju wot wórnosće. 

15. Wšitko je čiste ćistym; womaza- 
nym pak a njewčriwym njeje ničo čiste: 
ule womazana je jich mysl a swědomjo.* 

Rom. 14, 20. 


_ List s. japoštola Pawoła na Tita, 1. 2. 


. 4. Zo bychu mlódše rozomnosé wu- 
čile, kak maju swojich mužow lubo měť 
a swoje džčél lubować, 

5. (Być) rozhladne, čistotne, strózwe, 
wo dom starosćiwe, dobroćiwe, swojim 
mužam poddate, zo by słowo Boże ha- 
njene njebyło.* 

6. Młodych mużow tohorunja napo- 
minaj, zo bychu strózwi byli. 

7. We wšim poskičej sebje samoho 


16. Wuznawaju, zo Boha znaja, ze 
skutkami pak jeho zaprówaju, hdyż su 
wohidni a njewóriwi a ke wšomu dobre- 
mu skutkej njekmani.* 


STAW II. 


Kak ma starcow, wobstarne a mlódše žónsko a 
mlodžencow wućić, sebje samoho jako priklad | 
żiwjenja stajejo we wšim, w Čimž nas rozwu- | 
čuje miłosć Boża, kotraż je so wozjewiła. Po-: 
kazuje na dobroty, přez Khrystusa nam wopo- | 
kazane, 


jako priklad dobrych skutkow, we wućhje, 
"w njeskaženosči, w dostojnosći.* 

8. Strowe bjezporoćne słowo (wuć), zo 
by tón, kiž je prećiwo nam,“ wohańbjeny 
byl, hdyž ničoho złcho wo nas prajié nima. 

9. Wotročkow (napominaj), zo bychu 
poddaći byli swojim knjezam, we wšim 
jim spodobni, nic spjećiwi, 

Ef. 6, 5; Kol. 3, 22; 1. Pčtr. 2, 18. 

10. Skradžu njebjericy, ale we wšim 

y pak rčč, štož so sluša po strowej dobru swčru wopokazujcy, zo bychu wuč- 
wučbje:* „bu Boha našeho Zbóżnika we wšim de- 

2. Zo bychu starcy byli strózwi, Čestní, bili," 
rozhladni, strowi we wčrje, w lubosći, w| 11. IPretož miłosć Boha našeho Zbóż- 
sćerpnośći ;* nika je so zjewiła wšitkim člowjekam, 

3. Zo bychu wobstarne żónske toho-| 12. A wući nas, zo bychmy so wot- 
runja byle w swojim zadžerženju swjate | rieknywši bjezbożnosće a swótnych po- 
nic přislodžace, nic mnohemu winej po-: žadosči, strózwje a sprawnje a pobožnje 
date, dobre wućace; žiwi byli w tomle swóće,* 





13. Dokelž su Kretowje po swojim přiwučenju k tomu nakhileni, zo na tamnych so liščacych 
wučerjow kedżbuja, dyrbja kruče napominani być, zo bychu so wot wěry njewotwobroćili. — 
14. hl. 1. Tim. 1, 4; ** t.r. přistawkow k zakonju Bożemu, wot pismawučenych a druhich wu- 
myslene. -- 15, Samo na sebi jo kóžde stworjenje čiste, a njemóžo nikoho wonječisčié abo wonje- 
swjećić, kiž jo přez wčru a dobre swčdomjo čisty a swjaty, a kotryž tohodla kóždu wče wużiwa, 
jakož je dowolene; tomu pak, kiž je w swojim zmyslenju nječisty, služa wšitke wěcy, njech su 
same na sebi najčisčiše, k womazanju, dokelž je njeprawje wužiwa, hdyž je jeho zmyslenje a 
jeho swědomjo nječiste, tak 70 wčcy, same na sebi čiste, nječiste čini. — 16. Khwala drje so, zv 
Boha znaja, ale su tak žiwi, jako bychu njewědželi, zo je Bóh swjaty a sprawny, a zo tohodla złe 
hidži. Dokelż złe činja, su před Bohom wohidni a w skutku njewóriwi; tuż njezamóža zaslužbne 
skutki Činič. 

11. 1. t.r. ty njesmčš, jako tamni wućerjo, wućić, štož so njesłuśa (1, ll), ale štož sebi 
prawa wučba žada. — 2, Starši mužowje dyrbja wosebje strózwi być, t. r. žanej njepomérnej ua- 
khiłnosći njepoddaći; jich wčra, lubosć, sčerpnosč dyrbi tu mčru a sylnosé měť, kotruž wěra a rozom 
žadataj. — 3. t.r. we wonkownym žiwjenju, w drasće, w zwjeselenju, w rčči atd. maju tajke być, 
kajkež su swjate. — 5. Tute dobre počinki maju ktesćanske žónske tež tohodla pokazowač, zo 
bychu kresćanskej wučbje česé činite; njepčečelowje bychu hewak prajili, zo je ktesćanska wučba 
na tym wina, a tak by słowo Bože hanjene bylo. — 7, Sam budž dobry płikład we wučeuju, 
w pócćiwym žiwjenju, kotrež je bjeze wšoho hrócha. — 8. t.r. Žid abo pohan. — 10. t.r. zo by 
jich žiwjenje česé činilo wučbje Božej, kotruž wuznawaju. — 12. Tež tohodla je so mitosé Boža 
wozjewiła, t. r. je Syn Bożi wočlowječil, zo by člowjekow kóždeho splaha a powołanja a kóżdeje 
staroby ze swojim prikladom k dobrym počiukam nawjedował. 
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13. Wočakujcy zbóżnu nadžiju a při- 4. Hdyž pak ščedrosé a dobroćiwosć 
klad krasnoséc wulkeho Boha a našeho Boha našeho Zbóžnika so zjewi, 
Zbóżnika Józusa Khrystusa,* Wyše 2, 11; 2. Tim. I, 9. 

14. Kiž sebje samoho poda za nas, zo} > Wozboži nas me ze skutkow spraw- 
by nas wukupil wot wšeje njesprawnosče | P9906 kotrež smy my činili, ale po swo- 
a wučisčil sebi spodobny lud, horliwy Jej smilnosči přez kupjel zasonaroda a 
w dobrych skutkach.* " wobnowjenja Ducha Swjateho,* 

6. Kotrchož na nas wuliny přez Jčzusa 
r Khrystusa našeho Zbóżnika,* 

1 Zo bychmy wosprawnjeni přez jeho 

| miłosć byli herbja po nadźiji wččneho 

STAW TIL žiwjenja.* 

Kotre pócčiwosče ma swojim porułować a wot. 8. Zawčste je slowo; a to cheu, zo by 
kotrych hrěchow jich wotwobroćeć, a zo buch-, wobkrućał, zo bychu so prócowali dobre 
my wot prjedawśich hróchow jeno přez Božu! Skutki činié, kotřiž buchu Bohu wčrivi. 
dobročiwosé wumóženi w kupjeli zasonaroda, „, , ? a. , 

w nadžiji stinjeni herbja wččneho žiwjenja: też ` ľo JE dobre a člowjekam wužitne.* 

napomina, zo by so zdalowat prózdneje wučby| 9, Blazniwych prašenjow a zapisow 

a druhowériwych. . vv . 

spłodźenjow* a zwadow a wurččowanjow 

Dopominaj jich, zo bychu wjefcham a! wo zakonju so zwiń; přetož su njewužitne 

wyśnosćam poddaći byli, na słowo po- a prózdne.** 1, Tim. 1, 4; 4, 7; 2. Tim. 2, 23. 

slušní, hotowi ke wšomu dobremuskutkej,* 10. Kecafskeho člowjeka* po jenom a 
2. Nikoho njchanili, zwadniwi njebyli, | druhim napominanju so zwijej: 

ale měrniwi, pokazujcy wšu čichomysl-| 11. Wědžo, zo je piewróćeny, štóž 

nosé wšitkim člowjekam. tajki je a hrčši, hdyž je ze swojim sam- 

3. Přetož tež my běchmy nčhdy nje-,snym wusudom wotsudźcny.* 
mudri, njewćriwi, błudźacy, služicy wše-| 12. Hidyż k tebi Artemasa abo Ty- 
lakim požadosčam a wólnoséam, w zlósči | chika* pósčelu, khwataj, zo by ke mni 
a zawisči žiwi, hidźenja hódni, mjez sobu prišol do Nikopole; přetož tam sym po- 
so hidźacy.* „stajil přezymowaé. 


l 





15. Tak rčč a napominaj a porokuj ze 
wšej mocu. Nichtó njech tebje njeza- 
cpěwa.* 

















13. t. r. hdyž smy w tom swěce tak pócčiwje žiwi, mamy nadžiju na krasny přikhad našeho 
Boha a Zbóźnika, a tale nadžija nas nětko hižo pokoji a we wśćch horjach posylnja. — 14. t.r. 
kiž bu z tym naš Zbóžnik, zo so za nas woprowaše, a ze swojej smjeréu nas wučisči a do spo- 
dobneho luda přestwori, kotryž nětko dobre skutki dokonja. — 15. Njebojaznje jako wučeř wot 
Boha z mocu wuhotowany napominaj a poručej, a nichtó njesmě tebje zacpćć. 

111. 1. Wšo dobre, štož wyšnosé poruča, ma křesčan činič: jeno w tom, štož je přečiwo woli 
Bożej, nima ju posłuchać. — 8, Prećiwo wščm mamy čichomyslni a dobroćiwi być, tež přečiwo 
hrčšnikam a njewčriwym, dokelž sami něhdy lčpší njeběchmy, dyžli woni, a miłosći Božej mamy 
so dźakować, hdyž smy z prjedawšeho hubjenstwa wumóženi. — 6. Plody, kotrež nam Klirystus 
z wumóžacym skutkom zasłużi, pčiwobroča nam w kupjeli znowanaroda, we swjatej kićeńcy, w ko- 
trejž smy z wody a Ducha swjateho w duchu wobnowjeni a wosprawnjeni. — 6. Ducha swjateho 
a jeho hnady wudžčluje abo wuliwa Jězus Khrystus we swjatej kňčeňcy. — 7. Duch swjaty so 
wudžčluje, zo bychmy wot hrócha wučisčeni, wosprawnjeni a herbja wččneje zbóžnosčo byli; 
na swěče smy jeno po nadžiji berbja, něhdy pak budžemy woprawdže. — 8. Wěrne słowo je mje- 
nujcy, štož w rj. 4—7 wo wumóžacym skutku Khrystusowym so praji, a tohodla maš tulo wućbu 
njepřestawajcy wobkrućeć a napominać, zo bychu wěru do wumóžaceho skutka Jézusowoho we 
pócéiwym žiwjenju wopokazowali. — 9, hlad. 1. Tim. 1, 4. ++ Rozkorjenja wo zakonju, t. r. wše- 
lake wukładowanja słowow a zakońskich postajenjow, dawachu wučerjam přiležnosé k wšelakemu 
prózdnemu wurččowanju. — 10. t. r. tajkeho, kotryž prawej wučbje swojn falšnu napiećiwo staja, 
maš jónu abo tež druhi króć napominać; wostanje-li při swojim bludže, maš so jeho zdałować, do- 
kelž wjacy křesénnskej wosadže njeprisluša. — 11. Hdyž bu bludžacy wjacykróć napominany, zo 
by so wobroćił, móžeš přeswědčeny być, zo njeje bjez winy a zo tohodla hrčši, a jeho samsne swč- 
domjo jeho sudži jako hrčšnika. — 12. Artemas so hewak njemjenuje. Wo Tychiku hl. Ef. 6, 21. 
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13. Zenasa zakonjawučencho a Apolla 15. Postrowjeju tebje wšitey, kotřiž su 
daj swěrnje pčewodžié, zo by jimaj w ze mau; postro tych, kotřiž nas lubuja 


ničim nuza njebyla.* 

14. Njech pak tež naší nawuknu, do- 
bre skutki činié za nuzne potrěbnosée, 
zo bychu njeplódni njebyli. 


——— VAE --- 


| v e . e o 
(we wěrje.* Miłosć Boža (budź) z wami 


wžitkimi. Amen. 


LIST S. JAPOŠTOLA PAWOŁA NA FILEMONA. 


Filemonej, kotrehož lubosé a wěru khwali, scele 
jeho wotročka Onesima, toho jemu poruča a 
jeho winn na sebje bjerje, wozjewjejo ža- 
dosć, zo by jemu służił při wopowčdanju 
evangelia. 

Pawo, jaty* Khrystusa Jčzusa, a bratr 

Timotheus Filemonej, lubowanemu a na- 

šemu pomocnikej,** 

2. A Appiji* najlubšej sotře, a Archip- 
pej** našemu towafšej, a zhromadžiznje, 
kotraž je w jeho domje.*** 

3. Miłosć wam a pokoj wot Boha na- 
šeho Wótca a Knjeza Jčzusa Khrystusa. 

4. Džakuju so swojemu Bohu, přeco 
na tebje spominajo w swojich modlitwach,* 


'kotruż maš ke Knjezej Jězusej a k wšit- 


kim swjatym.* 

6. Zo by zjednočenstwo twojeje wćry 
zjawne bylo w piipóznaću kóżdeho do- 
breho skutka, kotryž je mjez wami w 
Khrystusu Jčzusu.“ 

7. Přetož wulke wjeselo sym měl a 
pokojenje, zo buchu wutroby swjatych 
wokřewjene přez tebje, bratře.* 

S. Tohodla, runjež wulku dowčru w 
Klirystusu Jčzusu mam, tebi poručec, staż 
k wčey sluša, 

0. Prošu radši lubosće dla, dokelž 
tajki sy, jako ľawol, stary, nětka pak 





5. Slyšo wo twojej lubosći a swćrje,| też jaty Jězusa Khrystusa;* 


— — — M 


13. Zenas rčka zakonjawučeny, dokelž jako Žid zakoń wukladowaše a druhich wo nim roz- 
wučowaše. Apollo mjenuje so Jap. sk. 18, 24.  Wohaj dyrbještaj na kupu Kretu prińć; snadž při- 
njeseštaj tónle list a poručataj so Titej, zo by za wšo so staral, štož na další puč potrjebaštaj. — 
15. t.r. kotrychž Jubosé k nam japoštolam ma swój korjen a swoje prawidlo we wérje do Klirvstusa. 

1. Japoštot wuaběhnje swoje zajeće, kotrež za Jčznsa Khrystusa čerpi, zo by skerje Filemo- 
nowu wntrobu pohnul, a xa swoju próstwu wustyšenje dobyt; njespomina tudy na swoje japoštolske 
zastojnstwo, dokelž w krótkim lisčo njewuči, ale jeno prosy. ** Że swojim zahorjenjom za evan- 
gelium podpčraše Filemon skutkowanje japoštola. — 2. Najskerje bě Appia Filemonowa mandželska, 
a tež ju staraše wobječe lista a tohodla wobroča so Pawoł tež na nju. ** Archippus běše pak 
Filemonowy svn, pak dobry přečel. Z Kol. 4, 17 móżemy sudźić, zo bě zastupnik Epafrasa a tak 
předstojník wosady w Kołossae; tuž mjenuje jeho Pawoł swojeho towafša, dokelž z nim pieciwo 
njepčečelam wtóry wojowaše. *** t. r. tamnemu dźćłlej wosady, kotryž so w Filemonowym domje 


zhromadžowaše. — 4. Prjedy hač Pawoł prosyć počina, khwali Filemonowe dobre počinki, za nje 
so Bohu jako założerjej wšoho dobreho dźakujo, zo by čim skerje wuslyšany byl. — 5. t. r. wo 


wěrje, kotruž maš do Jezusa Khrystusa a wo lubosči, kotruž maš ke wščm swjatym, t. r. kčesčanam. — 
6. Njech zwjazk wčry, w kotrymž sy ze mnu a ze wśćmi wčriwymi, z tym so dopokaže, zo dyrbja 
wšitcy płipóznać, zo je mjez wami wšitkón dobry skutk Khrvstusa dla dokonjany, tak zo wy wśit- 


kim wčriwym miłosć wopokazujećc. — 7. Wo Čož produ, je Bóh hiżo dał, a tuż zwjeselich so nad 
skutkami milosče, z kotrymiž sy starosť a zrudobu wčriwych polóżał, Tute powšitkowne při- 


póznače Filemonowych počinkow přihotuje japoštolej puč k próstwje za Onesima. — 9. Runjeź 
swóm jako japoštol tebi poručeč, štož maš činié, chen tola, dokelž sy jako milosčiwy muž so wob- 
swědčil, jeno jako zestarjeny slaby muž, jako jaty če prosyć w nadžiji, zo moja wosoba, moja sta- 
roba a moje čerpjenja če pohnuja, zo po mojej radže sčiniš. 
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10. Prošu če za swojeho syna, kotre- 18. Je-li pak tebi nčkak zeškodžil abo 
hož splodžich w putach,* za Onesima,** | něšto dolžny, to mi přilič.* 
11. Kiž bě tebi nčhdy njewužitny,| 19. Ja Pawoľ napisach to ze swojej 


nětko pak je mi a tebi wužitny,* | ruku: ja zaplaču, ani zo bych tebi prajil, 
12. Kotrchož tebi zaso póslach. Ty zo sy tež sam sebje mi dolžny. 
pak jeho prijmi, jako moju wutrobu;* 20. Haj, bratře; njech ja tebje wužiju 


13. Kotrchož chcych ja při sebi|w Knjezu: wokřew moju wutrobn we 
zdžeržeé, zo by město tebje mi poslužo- Knjezu.* 
wal w putach evangelia; a , 21. Dowěrjejo na twoju poslušnosť, 
Je Ale bjez twojeje rady njejsym NIČO | tebi to napisach, wědžo, zo tež nad to, 
sčinié cheyl, zo by twoje dobre njebylo štoz praju, sčiniš.* 
jako z wunučenja, ale dobrowólne. | 22. Tohorunja pak přihotuj mi tež 


15. Přetož snadž je tohodla na khwilu AN A ; 
hospodu; přetož nadźiju so, zo budu přez 


wot tebje watešol, zo by jeho na wóćne! | ONA 
tal * waše modlitwy wam darjeny. 
zaso dóstal, 


16. Hižo nie jako wotročka, ale město 
wotročka jako jara lubeho bratra, wo- 
sebje mi, čim wjacy pak tebi, kaž po! 24. Markus, Aristarchus, Demas a 





| 238. Postrowja če Epafras, mój sobujaty 
[w Khrystusu Jězusu,* 


účle, tak w Knjezu.* Lukaš, moji pomocnicy.* 
17. Maš-li tohodla mje za towafša, přij-| 25. Miłosć našeho Knjeza Jčzusa Khrv- 
mi jeho jako mje;* stusa (budž) z waśim duchom. Amen. 


10. t.r. kotrehož jako jaty za kiesćansku wčru dobych. ** Onesimus bčše wotročk Filemo- 
nowy, kotremuž bč ćeknył a kotrehož Pawoł z listom k jeho knjezej pósła, — 11. Prjedy tebi 
škodu činješe, nětko budže nie jeno tebi, ale tež mi k wužitku; mi z tym, zo za njeho so starajo, sebi 
zaslužby pola Boha přihotuju; tebi pak jako duchowny bratr, kiž če we wčrje posylni a z dobrymi 
skutkami zwjeseli. — 12. t. r. kotrehož horco lubuju, tak zo to sam začuju, štož jemu wopokažeš. 
— 13. 14. Runjež chcych Onesima rad při sebi zdžeržeč, zo by mi posłużował na twojim měsče, hdyž 
ty njemóžeše, njechach to činié bjez twojeje dowolnosće; přetož by móhlo so zdać, jako by mi tule 
dobrotu dobrowólnje njewopokazal, ale dokelž hinak činié njemóžoše. Njecham ničo činié, štož by 
nuzowane so zdało. — 15. Też tohodla njezdžeržach jeho při sebi, dokelž snadž tola woła Boża 
njeje, zo by won wot tebje dźćleny byl: snadž Bóh pripušči, zo tebi čekny na khwilu, zo by so 
či wrócił na wčki, dokelž so w tom času k wčrje wobroči, kotraž jeho na wččne z tobu zjednoči. - - 
16. Nic za wotročka, ale jako bratra w Knjezu jeho piijmi; přetož wot wšitkich je lubowany, naj- 
bóle pak wote mnje, čim bóle maš jeho jako bratra pripôznač, hdyž je z tobu zo zwjazkom 
swójby a ze zwjazkom wčry zjednoćeny. — 17, t.r. sy-li ze mnu spčečeleny, dopokaž, zo Onesima 
tak přijmješ, jako by mje přijat. —- 18. Onesimus bó swojemu knjezej škodžil, jemu čeknywši, a 
snadž bč jemu tež něšto kradnył, a tohodla dyrbješe jemu škodu zarunač. Pawoł pak prosy File- 
mona, zo by jemu wśo spuścił, a žortnje jemu radži, zo by tamny dołh jemu samomu piipisał, a 
poskićnje jemu samoručne podpismo, zo wčsče zaplači, runjež je to wot njeho hižo zaplačene, do- 
kelž je jemu Filemon wjacy dołźny, mjenujcy sebje samoho, hdyž je jemu dar praweje wčry podat, 
kiž je wjele wjacy winojty, dyžli njewčsty Onesimowy dałh, Prajo, zo sebi za tu dobrotu ničoho 
nježada, a to ze samoručnym podpismom wobkruča, dopomina jeho na nju a pohonja jeho k dza- 
kownosči. — 20, t.r. mi budźe to k wužitku a k wjeselu, hdyž Onesima zaso prijmješ. — 21. Wén, 
zo jeho z wotročstwa puščiš, a tak jemu wjetšu dobrotu wopokazaš, dyžli žadam. — 22. Nadžiju 
so, zo vaše wobstajne modlitwy mi swobodu wuproša, a mi tak móžno sčinja, zo k wam priúdu. 
W tej nadžiji prosy Pawoł Filemona, zo by jemu hospodu prihotował, — 28. hl. Kol. 4, 12. — 
24. hl. Kol. 4, 10. 14. 
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STAW |. 


Stary zakoń, přoz jandželow daty, je přewyšeny 
přez nowy, přez Kbrystusa daty, wo telko, wo 
kelkož je Khrystus dostojniši, dyžli jandželovje, 
" kotrychź po spočatku, knježstwje, mocy a česči 
presaha. 


W jelekróc a wšelako je Bóh nčhdy k 
wótcam rččal přez profetow, a najpo- 
sledy* 

2. We tutych dnjach je k nam rěčal přez 
Syna, kotrehož postaji jako herbu wšo- 
ho,* přez kotrchož tež swót stwori; 

3. Kotryž, dokelž je wotbłyść jcho 
krasnosée a podobnosé jeho byća* a njese 
wšitko ze slowom swojeje mocy,** hdyž 


sčinjeny, wo kelkož wosehniše mjeno je 
i před nimi herbował.* 


5. Přetož kotremu z jandźelow* rjek- 
ny wón hdy: „Mój Syn sy ty, džensa 
sym ja če splodžil?“ a zaso: „Ja budu 


jemu wóte a wón budže mi syn.“** 


Ps. 2, 7; 2. Kral. 7, 14. 

6. A zaso, hdyž prčnjorodžencho do 
swěta wjedže, praji: „A k njemu njech so 
modla wšitey jandželowje Boži.“# 

Psalm 96, 7 

7. A wo jandźelach drje praji: „IKotrvž 
čini swojich jandželow jako wčtry a swo- 
jich služownikow jako plomjenja woh- 
nja.“* Ds. 103, 4. 


je wučiséenje hrčchow dokonjal, sedźi na 
- prawicy majestosée we wysokoscach, 


8. K Synej pak (prajij: „Twój trón. 
Boža, (je) wčki na wóki, sceptať spraw- 


4. Wo telko wyšši, dyžli jandželowje | nosče je sceptaf twojeho kralestwa.“ Ps.44.7. , 


I. 1. Hnydom pri spočatku (r. 1—8) wuzbčluje so hłowne wopřiječe lista, kotryž chce prěd- 
nosé noweho zakonja před starym dopokazać a z tym Židow, kotřiž běchu křesčanstro 
přijeli, we wčrje wobkručié. 
nowcho pak Khrystus. 


Srjedžičerjo stareho zakonja běchu jandželowje a Mójzes,. 
Zjewjenja starcho zakonja běchu 1) wjelekróčne, dokelž so jeno pe: 


něčim, po kruehach stawachu; zjewjenja nowcho zakonja pak wopowčdowachu cylu wčrnosé přez: 


jenoho wučerja, přez Syna Božeho. Zjewjenja stareho zakonja stawachu so 2) ze wšelakimi 
srčdkami, n, př. ze sonami, z widženjemi, z rččemi atd.; zjewjenja noweho zakonja ze žiw)m 
słowom, a ze spodžiwnymi skutkami Syna Božcho, wěčneje wčrnosče sameje; prjedy rččeše Knjez 
přez profetow, nětko pak přez Syna, jemu po byču a krasnosći runcho. — 2. Syna, kotrvž hč po 
bóżskim byću wot wččnosče knjez wšoho, přez kotrehož je swět stworił, sčini Bóh też po jcho 
tłowjeskin byću knjeza wšoho swěta, a powyši jeho na swoju prawicu, dokelž je swět tež wu- 


móžit. — 3. t. r. Syn je Wótcej w byćn a krasnosči cyle runja. ** Syn džerži cyly swčt ze slo- 
wom, z kotrymž swoju móc pokazuje, abo ze swojej wšohomocu. — $. Po zdaču bč Khrystus, hdyž 


wočlowječi, pod jandželow so poniżił, ale dokelž bi w tom njebjeskemu Wótcej posłuśny hač k 
smjerći na křižu, je jeho Wóte tež po člowjeskim byču powyśił nad wšitke druhe stworjenja, tež nad 
jandželow ; tež jako člowjek je Khrystus mjeno „Syn“ herbował a je wčrny Syn Boži, nic jako jan- 
dželowje abo člawjekowje, kotřiž tež dáčči Boże rčkaju, t. r. jeno jako z hnady přiwzate. — 
5. W lisče wuzbčhuje so nětko wysoka pródnosć wumóżnika Jčzusa Khrystusa nad jan- 
dželemi, přez kotrychź je stary zakoń założeny (Gal, 3, 19.); a sudźi so z toho, zo dyrbi tež nov; 
zakoń, wot Jčznsa založeny, wjele wosebniši być, dyżli stary. Tajku wysoku prédnosé wnči hiżo 
stary zakoń, kotryž Khrystusa na mnohich městnach Syna Božeho mjenuje, a jemu tohodla woseb- 
nišu hódnosć a wyššu móc připisuje, dyżli jandželam. ** Słowa druheho psalma płaća drje naj 
prjedy Davidej, kiž bu přez žalbowanje za syna Božeho přijaty, ale tež a wosehje tomu, kotrehož 
předznamjo David bě, Khrystusej, wěrnemu Synej Bożemu; „džensa“, t. j. džeň, na kotrymž Kluy- 
stus tež jako člowjek wść prawa Syna Božeho dósta, je džeň jeho do-njebja-spóća. — 6. Psalm 96 
wopisuje sudny džeň, na kotrymž, hdyž Jčzus jako Bóhčlowjek prińdże, „zo by sudźił žiwych a mort- 
wych“, w bóžskej mocy a majestosći, pósłany wot Wótea, budža so k Synej modlić wšitcy jandíe- 
łowje; tohodla je wón njeskónčnje wyšši, dyžli Jandželowje. — To Jandželowje su jeno stužowmey 
Hoži, haj stuža jemu podobnje, jakož nježiwe wčcy, wčtry a woheń, mjez tym zo je Syn wów ' 
knjeżer. — 8. Ps, 44 wopisnje wumóžnika jako krala, jeho krasnosć a wutrobitosé, jeho dobydeřské ` 
wojowanje za wěrnosé a swjatu lubosć, Khrystus mjenuje so tu Bob, wěčny kujeżeń, w jeho kw 
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9. Lubowal sy prawdu a hidžil sy , na to, štož smy slyšeli, zo njebychmy 
njeprawosé; tohodla je će žalbowal Bóh, trjebaj rozplunyli. 
twój Bóh z wolijom radosće před two-: 2. Přetož, hdyż bu přez jandźelow rě- 
jimi towafiemi.** Ps. 44, 77 Cane słowo krute, a kóżde přestupjenje 
10. A: „W spočatku založí ty, Knježe, a njeposluchanje sprawnu wotpłatu dósta: 


zemju a skutk twojejn rukow su nje. 3 Kak my wučeknjemy, jelizo tak 


bjesa.* Pa. 101, 26.  wulkeje zbóżnosće kedźbu nimamy? ko- 
11. Wone zańdu, ty pak wostanješ, a traž w spočatku wopowčdowana přez 
wšitke zestarja jakož drasta, Knjeza bu wot tych, kotřiž su ju slyšeli, 


12. A jakož woblečenje je přeměniš, na nas wobkruéena, 


a budža přeměnjene; ty pak sy tón sa-' 4, Hdyž ju Bóh wobswčdči ze zna- 
my, a twoje lčta njepřestanu.“ mjenjemi a dźlwami a wśelakimi mocami 


13. Kotremu z jandźelow pak hdy'ą podáčlenjemi Ducha swjateho po swojej 
rjekny: „Syň so k mojej prawicy, hač. woji * Mark. 16, 20. 


położu twojich njepřeéelow za podnożk: z pietož jandźelam njepodéisny Bóh 


twojeju nohow.“* Ps. 109, 1. prichodny swčt, wo kotrymž rččimy.“ 


14. N jejsu wšitey slużowni d uchowje, 6. Swědčeše pak nehdźe něchtó prajo: 
k służbje pósłani za tych, kotřiž dóstanu: gio je člowjek, zo na njeho spominaš, 


4p9* 
herbstwo zbážnosée“ abo syn člowjeka, zo jeho wopytujeś?* 
Ps. 8, 5. 
STAW II. — 7. Sčinil sy jeho wo malo mjedšeho 
Hdyž płestopjenje kazni jandželow zaslužene kho- | dyžli jandželow: z krasnoséu a česéu sy 
stanje dósta, płińdźe tute čím skerje na pře- jeho krónował a postajil jeho nad skut- 
stupjerjow kazni Khrystusa, kotryž člowjestwo ` kami e o k 
a křiž prijawši, pod jandželow poniženy bu, | am! swojeju rukow. 
z čimž je zakładnik zbóżnosće do njeho wč- 8. Wšitko sy podčisnyl pod jeho no- 
rjacych. zy“ Pretoż w tom, zo wšitko podéisny, 
'Tohodla dyrbimy čim bóle kedźbować njewostaji ničo jemu njepoddate. Netko 
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lestwje knježi sprawność. — 9. Dokaslź be jeho žiwjenje tak poslušne, swjate žiwjenje, je Bóh jeho tak- 
rjec žalbowat z wolijom radosće, t. r. jeho wozbožil, powyšit před wšitkimi člowjekami. — 10. Też 
słowa 101. psalma, w kotrychž so Boża njepřeměnitosé wopisuje, počahuje list na Khrystusa, zo 
by jeho prčdnosé nad jandželemi dopokazat, kotřiž su jeno służowne a přeměnite stworjenja. — 
13. Też słowa 109. psalma su najprjedy wo Davidu prajene, ale jeno dokelž bě wón předznamjo 
Khrystusa, w kotrymž so wone dopjelnichu. | Njepřečelowje, kotřiž so Khrystusej podéisnu, su 
hrčch, smjeré, hela a wšitcy płećiwnicy kralestwa Božeho. — 14. Mjez tym, zo Syn z Wótcom 
wččnje knjoži, služa jandželowje tym, kotřiž su powołani k wččnej zbóžnosči. 

JI. 1—4. Dokelž su zjewjenja noweho zakonja wjele wosebniše, dyžli zjewjenja stareho, 
napomina list w r. 1—4, zo bychu swěrnje přijate byłe, dokelž hewak bychmy tola zhubjeni byli; 
hdyž přestupjenja kazni, přez jandželow datych t. j. stareho zakonja, njekhostane njewostachu, 
njećeknn či khostanju, kotřiž zacpěja wnčby, kotrež su tak wozbożace, wot Khrystusa, Syna Bo- 
žeho zjewjene, wot japoštolow slyšano a wobkrućene a wot Boha samoho z džiwami a darami 
Ducha swjateho wobswčdčene. —- 5. Khrystus, to rozestaja list nótko w r. 5—18, je noweho za- 
konja srjedźićer a wjeřch, a tohodla wosebniši dyžli jandźelowje, runjež je po zdaću jako člowjek 
a wosebje w swojim Čerpjenju pod jandželow stajeny. Ale Khrystus dyrbješe woćłowjecić a Čer- 
pjeć, dokelž měješe člowjekow jako člowjek z čerpjenjom wumóżić.  Přichodny swět t. j. swět, 
w kotrymž ma zbóžnosé so dokonjeć, je nowy zakoń. — 6. Zo je přichodny swět Khrystusej pod- 
ćisnjeny, dopokazuje list zo slowow 8. psalma, hdžež je wysoka hódnosć khwalena, kotruž Bóh 
před druhimi stworjenjemi člowjekej poda. Najwyšší stopjeů docpě člowjeska hódnosć w Khry- 
stusu, A wo njej plača tohodla wosebje psalmowe slowa: Wón bu najprjedy snadniši dyšli jan- 
dželowje, mjenujcy w swojim ćerpjenju, potom pak bu za tute dobrowólne poniženje powyšeny,. a 
wšitke stworjenja, tež jandželowje, buchu jemu podčisnjeni. 
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pak hišče njewidéimy jemu wšitko pod- | mjasa a krwje, je tež wón podobnje na 
čisnjene. Mat. 28, 18: 1. Kor. 15, 26. tom podžěl měl, zo by přez smjeré zni- 
9. Toho pak, kiž bu wo malo pomjeń- Gil toho, kiž měješe knježstwo smjerć, 
šeny pod jandželow, Józusa, widźimy dla to je djabola“ Osca 13,14. 1. Kor. 15 34, 
wučerpjeneje smjerče z krasnosén a česéu 15. A zo by wuswobodźił tych, kotřiž 
krónowaneho,“ zo by přez miłosć Božu buchu wot bojosée smjerée přez cyle ži- 
za wšitkich smjeré woptal. Fil. 2, 8. 'wjenje w služownosči podéisnjeni.* 
10. Přetož slušeše so za toho, kotrehož' 16. Přetož ženje njepřijima jandželov, 
dla (je) wšitko a přez kotrehož (je) wšit- ale Abrahamowe symjo přijima.* 
ko, zo by wón, kotryž bě mnohich synow' 17. Tohodla dyrbješe we wšim bra- 
ke krasnoséi dowjedl, založerja jich zbóž- tram poruny byé, zo by byl smilny, a 
nosée přez ćerpjenje zdokonjal.* swčrny wyšši móśnik před Bohom, zo br 
11. Přetož, kotryž swjatoséi a kotřiž wujednal hrěchi ludu.* 
swjatosćeni bywaju, su wšitcy wot je- 18. Přetož w tom, w čímž je sam čer- 
noho;* tohodla so wón njehaúbuje, jich pjel a spytowany byl, móže tež tym, ko- 
bratrow mjenowaé, prajo: třiž spytowani bywaju, pomhaé.* 
12, „Wopowódować budu twoje mjeno 
swojim bratram, wosrjedź zhromadžizny STAW III. 
tebje khwalié“* Ps. 21, 28, 1: ai a K k 
. Wjele wosebniši je Khrystus jako Syn, dyżli 
13. A zaso: „Ja budu na njeho SO | Mójzes, kotryž bě swčrny służownik w dumje 
spušćeć A zaso: „Hlej, ja a moje © Božim; tuž mamy so starać, zo jeho we wšim 


„dźóći, kotrež je mi Bóh dal.“* posłuchamy, zo bychmy wot jeho pokoja rnnia 
Ps. 17. 3. Jes. 8 18 njewčriwym Židam wotpokazani njebyl. 
* ku es, 5, . 


14. Dokelž pak buchu dźćći dźćlbni : Tohodla, swjeći bratřa,* kotřiž sće nje- 
9. Podčisnjenje njeje hiśće eyle dokonjane, dokelž ma Khrystus na swčče hiśće wjele pře- 
čiwnikow; ale Khrystusowe powyšenje a překrasnjenje je dokonjane. Kotryž bu w swojej bolosciwej : 
smjerći takrjec pod jandźelow poniženy, bu za to z njebjeskej krónu mytowany, wosebje tohodla, 
dokelž bó po miłosćiwej radźe Bożej za wšitkich čerpjet, zo by wšitkich wot hróchow wumóžil. — 
10. Bóh, za kotrehož a přez kotrehož wšitko wobstoji, chcyše, dokelž be hiżo mnohich přez čer 
pjenja k wěčnej radosti dowjedł, zo by też zakładnik jich zbóžnosče, t. j. jich wumóżnik Jezus 
Khrystus na tom samym puču, na puču čerpjenjow k njebjeskej krasnosći došo. — 11. Wšitey člo 
wjekowje jakož tež Khrystus po swojim člowjeskím byču su z toho sameho, t. j. Adama; dokeli 
tón, kiž swjatosća, dyrbi z toho sameho splaha być z tymi, kotřiž maju so swjatosćić abo wumóżk, 
a tohodla njehańbuje so Khrystus člowjekow swojich bratrow mjenować, runjež jich po swojim 
bóźskim byću njeskónčnje přesaha. — 12. Psalm 21. počahuje so na Jčzusa a jeho bolosciwa 
smjeré na križu; tuż je tu tež Khrystus, kiż člowjekow, stawy swojeje cyrkwje, bratrow mjenuje. 
— 18. Słowa su wzate z profety Isaiasa a plaća wo Jčzusn: jeno jako člowjek móžeše Khrystus 
prajić, zo so Bohu dowěrja, a tuż stupi na tón samy stopjeů, jakož čtowjekowje, džěči Bože, ko- 
trež jemu Bóh přepoda, a kotreż buchu duchownje tež jeho dźóći. — 14. Zo by Khrystns dza 
Boże, t. r. člowjekow wěčnej smjerći wutorhnyć móhl, dyrbješe też krej a mjase, člowjesku natura 
přiječ a w njej ćerpjeć a toho předobyč, kotryž měješe móc nad smjerću, t. j. djaboła, dokeli 
přinjese hrěch na člowjeka, a hróch khostaše so ze smjeréu. — 15. Bojosé před wččnej smjera 
je krute poddanstwo, z kotrehož je Khrystus člowjekow wumóžil, dokelž je jim nadžiju wěčnej 
zbóżnosće a přichodneho radostucho wot-smjerće-wstaća zaslužil. — 16. Zbôžnik njepřijima bre 
jandželow, zo by jim swoje zasłużby přiwobročeč móhł, ale do potomnistwa Abrahama zastupi, 3° 
by člowjekam pomhal. — 17. Zo by Khrystus člowjekam, swojim bratram pomhač móhl, dyrbješe 
jim podobny być a ćdło móć, kotrež móžeše ćerpjeć; přetož hdyž sam horjo a bolosče a smjer 
začu a přetra, móžeše miłosćiwy być při čerpjenjach swojich bratrow, a swěrnje jako měšnik jich 
pola Wótca zastupować, — 18. W tom, w čimž měješe sam Čerpječ a swěrny so wopokazaé, mie 
tež druhim najlčpje pomhać. | 
"III 1. Dale wuzběhuje list prědnosé Khrystusowu nad Mójzesom, srjedžičerjom mjez B- 
hom a israelskim ludom, na dopokazanje, zo je nowy zakoń wosebniši dyžli stary, zo by Židos 
zakitał před njewčru a njeswčru.  Swječi bratřa, t. r, kłesćanscy bratřa, poswjećeni z Duchom 
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bjeskelro powołanja podźólni,** pohladajče. 8. Njezatwjerdźće waše wutroby, jako 

na japoštola a wyššeho měšnika našeho | při rozzlobjenju na dnju spytowanja w 

wuznača, na Józusa,*** ' puséinje,* 
2. Kiž je swěrny tomu, kotryž je jeho | 9. Hdžež su mje spytowali waši wótcy; 

postajil, jakož też Mójzes (bie) w jeho su spytali a widźeli moje skutki 

cylym domje.* 10. Styrceéi let.* Tohodla buch hněw- 
3. Pretoż ćim wjetšeje krasnosče je |ny na tutón splah a rjeknych: Stajnie 

tónle před Mójzesom hódny měty, čim bludža z wutrobu. Woni pak njepózna- 

wjetšu česé před domom ma tón, kiž jón | chu moje puće,** 

natwari.* 11. Jakož sym prisahal we swojim 
4. Přetož kóżdy dom twari so wot ně- | NA :* Zo njepřiúdu do mojeho měra.“** 

koho: kotryž pak je wšitko stworil, je) 12. Hladajče, bratřa, zo snadž by nje- 

Bóh.* -byla w jenom z was zla wntroba nje- 
o. A Mójzes drje hčše swčrny w jeho! wčry, tak zo by wotpadny! wot žiweho 

cylym domje jako služownik, k wob- Boha;* 

swědčenju toho, štož dyrbješe prajene być., 13. Ale napominajče so mjez sobu 
6. Khrystus pak (je) jako Syn w swo- | kóżdy dźeń, doniž rčka „džensa“# zo by 

jim domje;* kotryž dom smy my, jelizo njebył něchtó z was zatwjerdźeny z jeban- 

dowěru a krasnosé nadźije hač do kónca!stwom hrěcha. 

krutu wobkhowamy, 14. Přetož podžělmcy © Khrystusowi 
7. Tohodla,“ jakož praji Duch swjaty: 'buchmy; jelizo wšak spočatk jeho za- 

„Dźensa, hdyž jeho “ | slyśicej** klada hać do konca kruty wobkho- 

Ps. 94, | wamy,* 
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swjatym. ** t. r. kotřiž sće k njebjeskej zbóžnosći powołani. *** My wuznawamy, zo bu Jězus 
Khrystus pósłany wot Boha a naš wyšši mčšnik, kiž je nas w swojej smjerći z Bohom wujednał; 
hdyż pak to wuznawamy, dyrbimy tež do njelio wórić. — 2. Jčzus je swórnje wšo dokonjał, k čo- 
muž be jeho Bóh poslat; tohorunja bě Mójzes swórny w służbje Božej. —- 3. My mamy na Jčzusa 
dowčru stajeć, dokelž je Mójzesej we swěrje z najmjeňša runja, w dostojnosči pak jeho přesaha, 
a dyrbi tohodla wyše česčeny być, jakož so twarc domu wyše waži, dyžli dom sam, abo štož 
k domej sluša; Mójzes bi jeno dźćl domu stareho zakonja, stušeše k njemu, Jězus pak jako Syn 
Boži be založeř starcho zakonja. — 4. Jakož wšo drube w swčče, bu tež stary zakoń wot Boha 
založeny; štožkuli pak Bóh staja, staja won přez swoje wččne słowo, kotrež je so w Khrystusu 
wočlowječilo. — 6. Mójzesowa swóra běše swčra służownika, wón měješe po Božej poručnosči 
israelskemu ludej wolu Bożn wozjewjeć. Khrystnsowa swčra pak běše swčra Syna, kiž ma prawo, w 
swojim domje poručeč: u tónle dom je cyrkej noweho zakonja, smy my, wćriwi křesčenjo, jelizo 
swěru wobkhowamy a z njej tež wjesołu nadźiju na wěčnu zbóžnosé hač do kónea šiwjenja. -— 
s. Po dopokazu, zo je Jčzus njeskónćnje wjele wosebniši srjedźićer dyžli jandželowje a Mójzes, 
„ćchuje naležne napominanje (3, 7—4, 14.), zo bychu wobstajni a krući byli we wěrje do Jězusa 
Klrystusa. ** t.r. hdyž so wam wčrnosče Khrystusowe wozjewjeju. — 8. t.r. njezamkajče jim 
swoje wutroby, jakož nehdy naši wótcy w pusčinje, kotřiž so pčečiwo Mójzesej spjećichu a Boha 
spytowachn. — 10. Cyły čas, w kotrymž israelske džčči w pusčinje přebywachu, a telko do- 
pokazow Rożeje mocy a dobroćiwosće dóstawachu, dwělowachu innozy často na tom, štož bě so 
jim slabiło, hdyž Egiptowsku wopnśćichu. ** Jich wutroby bóchu přeco błudej a hróchej pod- 
cisnjene; a hać runje jich napominach, njedachu so tola na moje puče dowjesć. — 11. t. r. běch 
tak rozhnówany, zo prisnhach. ** Tónle měr Boži je najprjedy kraj Kanaan, kotryž chcyše Bóh 
israelskim dźećom dać po dołhim bludženju w pusčinje: tónle měr pak bě jeno předznamjo wěč- 
neho měra w njebjesuch, kotryž Bóh wużiwa a kotryž chce tež člowjekam po wojowanjach a 
prócach tohole žiwjenja dać. — 12. Kedžbujče, zo byśće swoju wutrobu Božim napominanjam nje- 
zamkli, ale tež zo bychu druzy njewčriwi njebyli a wot žiweho Boha so njewotwobročili. — 
13. t.r. doniž čas, kotryž je ze słowom „džensa“ měnjeny, traje, t. r. doniž hlós Boži rčči a k po- 
kuće napomina, njedajće so zjebać a zawjesé wot njewćry, kotraž wašim zmyslam lišči. — 14. Prez 
wčru dóstachmy džěl na kublach a hnadach Khrystusowych; tele prawo pak jeno zdžeržimy, jelizo 
krutu dowčru na Jčzusa, kotruž mějachmy při spočatku wěry, njezranjenu wobkhowamy. 
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„Dźensa, hdyž jeho šane słowo wužitne, dokelž njebě zjedno- 


hlás slyšiče, njezatwjerdźće waše wutro- čene z wěru do toho, štož su slyšeli.* 


by, jakož při tamnym rozzlobjenju.“ 


3. Přetož zastupimy do měra, kotřiž smy 


16. Přetož někotři, byrnje slyšeli byli, wěrili, jako (wón)rjekny: „Jakož přisahach 
so rozzlobichu, ale nic wšitcy, kotřiž wu- w swojim hnówje: Njepřiádu do mojeho 
čahnychu z Egiptowskeje pod Mójze- mčra“,t mjenujcy (toho), hdyž běchu skutki 


BOM.“ 

17. Na kotrych pak bu (Bóh) štyrceči 
let hnówny? Nie na tych, kotřiž zhrě-| 
šichu, kotrychž ććla padźechu w pusćinje?* 

4. Mójz. 14, 87. 


18. Kotrym pak je přisahal, zo nje- | 


vastupja do jeho měra, khiba tym, ko- 
třiž běchu njewěriwi? 

19. A (tak) widžimy, zo njemóžachu 
zastupié njewěry dla, 


STAW IV. 


Dokelž pak Żidźa swojeje njewčry dla do slubje- 
neho móra njeprińdźechu a dokelž tam druzy 
pridu, mamy so starać, zo bychmy jón nje- 
zhubili, ale wěricy do njeho připuščení byli. 
Wo žiwym a móenym słowje Božim, kotrež 
wšitko widźi; a wo jeho słabosći, zo by sobu 
njesto naše slabosče. 


Bejmy so toliodla, zo by snadź, hdyž 


je slubjenje zastupjenja do jeho měra za- 
wostajene, něchtó z was so njezdaľ skom- ` 
dźić.* f 

2, Přetož tež nam bu (to) wozjewjene, 
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, wot spočatka swěta dokonjane.** Ps. +4, 11. 


4. Přetož wón rjekny na jenom mósće 
wo sedmym donju takle: „A Bóh wot- 
počny na sedmym dnju wot wšitkich 
swojich skutkow.“ 

o. A na tom móśće zaso: 
do mojeho měra.“ 

-6. Dokelž pak zawostawa, zo nčkoth 
do njeho płińdu, a či, kotrymž bu naj- 


1. Mójz. 2, 2. 
„Njepřiúdu 


(prjedy wopowědowane, do njeho njepřií- 


dźechu njewěry dla, 

7. Postaja zaso jedyn dźeń, „dženss“, 
hdyž praji přez Davida po tak dolhim 
času, jakož bu prjedy prajene: „Dźensa, 
hdyž jeho hlós słyśiće, njezatwjerdźće 
waše wutroby.** Wvše 3, 7. 

8. Pretoż hdy by jim Josue (prawy) 
měr dał, njeby wo žanom druhim dnia 
(mora) po tomle rěčal.* 

. Tohodla zawostawa (druhi) sabato- 
„wy měr ludej Bożemu.* 
10. Přetož štóž je zastupil do jeho 


„měra, tón też wotpočuje wot swojich 
jako tež támnym: ale tamnym njebu sly-: 


skutkow, jakož Bóh wot swojich.* 


16. Njewčra běše wina, zo mnozy, kotřiž z Mójzesom z Ľgiptowskeje wučahnychu, do kraja 
pokoja njepłińdźechu; wšitcy pak njewumrčchu w pusćinje, dokelž njeběchu wšitcy z njewčru Balu 
rozhněwali. — 17. Njewóriwych Bóh hidžeše a ze smjerću w pusćinje khostaše. 

IV. 1. Też nětko je pristup do pokoja, wo kotrymž 94. psalm rěči, hišče wotewrjeny. Mr 
mary so prócować, zo bychmy džěl měli na tamnym slubjenju, a nadźijn na zastupjenje do měra 
Bożeho přez njewčru njezhnbili, jakož mnozy Israelitowje. — 2. Wjesołe powčstwo, kotrež pokoj 
Boži slubi, plači tež nam, jakož Israelitam; tući pak je jeno slyšachu, ale njezjednoćichu ze sły- 
šenjom wčru, tuż wosta slyšenje njeplódne. — 8. My pak přiňdžemy do mčra Božeho, hdyż 
do słowa Božeho wčrimy: tohodla přísaha Bóh, zo njewčriwi do jeho móra njezastnpja. ** Mer 
Hoži, wo kotrymž so tu rěči, njemóže jeno měr w kraju Kanaan mónjeny być, ale tamny zbúžny ' 
wotpočink Bożi, kotryž po dokonjanym stworjenju ze sedmym dnjom so počinaše, hdyż Bóh na 
wšitko pohlada, štož bě sčinil, a wšitko běše dobre. — 7, Dokelž ma słabjenje, zo dyrbja člowje- 
kowje do pokoja Božeho přiňé, so hišče dopjelnić; wot Israelitow, kotrymž najprjedy płaćeŻe, jich nje- 
wěry dla njemóžeše so dopjelnié a Bóh postaji po dlčjšim času nowy termin, w kotrymž měješe př- 
stup hišče wotewrjeny wostač. — 8. Hdy by so slubjenje hižo prjedy, n. př. přez Josue, kotryš 
israelski lud, před smjeréu zakitany, do kraja Kanaan dowjedže, hižo dopjelnito, by so nowy ter 
min za jeho dopjelnjenje postajić njetrjebał, — 9. t.r. tež nótko je za prawy lud Boži, za wěn- , 
wych, hišče pristup do mčra Bożeho wotewrjeny. — 10. Měr Bożi, do kotrehoż maju wěriwi m © 
stupić, je woprawdžity wotpočink, w kotrymž budža wotpočowač wot swojich dtčlow a bědženjow, | 
jakož Bóh wotpočuje po dokonjanej stwórbje. 


List s. japoštola Pawola na Hebrejskich, 4. 5. 373 





— —e— — ——- —— — - — 0———— 


| 


11. Khwatajmy tohodla zastupić do, z toho, štož je ćerpjeł, posłuśnosć, bu postuš- 
tamneho móra, zo by něchtó njezapadnył | "3" Příčina wěčneje zbóžnosče , ale potajnosče 
M SKA ' wo nim zakhowane njemóżachu zapřijcé či, 
do toho sameho přiklada njewěry. | kotrymž japośtoł tu pisaše. 
12. Přetož žiwe wšak je slowo Bože, 
a mócne, a rčzniše dyžli na wobčmaj ko 
stronomaj wótry mječ, dosahacy hač do 1. 
dźćlenja duše a ducha, zwjazow a žra, 


rozeznawa mysle a zaměry wutroby.* 


řetož kóždy wyšši měšnik,* z člowje- 
w wzaty, bywa postajeny za člowje- 
w w tom, štož Bohu sluša, zo by wo- 
a „prowal dary a wopory za hrěchi; 
TOO, 2. Kotryž by móhl sćerpjenje mčć 
lá A žane „stworjenje UJJĆ 1JEWI“ z njewódźacymi a bľudáncymi, dokelž je 
džomne pred nim; wšitko pak je nahe kož sam wobdaty ze slaboséu. 
a wotkryte wočomaj toho, ke kotremuž 5 A sohodla dyrbi, jakož za lud, tež 
je naša rěč.* Ps. 33, 16. 

14. Dokelž mamy (tak) wulkeho měš-' 
nika, kotryž je njebjesa přešol, Jčzusa, „1 
Syna Bożeho, džeržmy so wuznaća.* ` 

15. Přetož nimamy mčšnika, kotryž by 
njemóhł sobućerpjeć z našimi slabosčemi, | 
ale spytowancho we wšim runja nam 
nimo hrěcha.* 

16. Přistupmy tohodla z dowěru k tró- 
nej miloséc, zo bychmy smilnosé dóstali, 
a miłosć nadešli k přihodnej pomocy.* 


za sebje samoho woprować za hrěchi.* 
4. A nichtó njebjerje sebi dostojnosé, 
e kotryž je wot Boha powolany, jakož 
Aaron.* 2. Mójz. 28, 1; 2. Paralip. 26, 18. 
5. Tak tež Khrystus njeje sam sebje 
překrasnil, zo bu wyšši měšnik, ale tón, 
kiž je k njemu rjekl: „Mój Syn sy ty, 
| dźensa sym ja če splodžil.“ Ps. 2, 7. 
6. Jakož tež na druhim měsée praji: 
„Ly sy měšnik na wěčne po rjedže Mel- 
chisedechowym.“* Ps. 109, 4. 
STAW V. 7. Kotryž bu we dnjach swojeho děla,* 


Khrystus, po přislušnym rjedže naš mčšnik, bu jako Je modlitwy a próstwy z wulkim 
modlitwy Bohu woprujo wuslyšany: a wuknjo wolanjom a ze sylzami woprowal tomu, 


12. Słowo Boże, njech lubi abo njech hrozy, je žiwe słowo, nichtó so jemu njenapřečiwja, ani zo 
hy khostany njebył; słowo Bože je mócne, kotrež cyłeho čtowjeka rjaduje, kotrež sprawnje sudži, 
po zasłużbje khwali a swari z hłosom swědomja, je runja najwótrišemu mječoj: kaž tutón nic jeno 
kožu škrabnje, ale cylo znutřkowne, žily a kosće rčza, tak dosaha też słowo Boże ze swojej mocu 
do najhlubšeho žiwjenja duše, do mysli a żadosći a wotpohladanjow, a knježi tu — 13. t. j. před 
Bohom, kiž je wšohowidžiwy a naš sudnik, před kotrymž zmójemy so zamołwjeć. — 14. Tu 
(4, 14 — 10, 18) wuzběhuje so pródnosć Khrystusa jako wyššeho měšnika noweho zakonja před 
wxššim měšnistwom stareho zakonja, a to w nastupanju wosoby wyššeho měšnika (4, 24—7, 28) 
a woporneho města (8, 1-—9, 10) a woporneho dara (9, 11—10, 19). Dokelž mamy, nětko na- 
jominajo počina so dalši dopokaz, tak wosebneho wyššeho měšnika (2, 17. 8, 1.), kiž je přez 
njebjesa k trónej Bożemu přešot, kiž je sam wěrny Syn Boži, chcemy swčrni wostać we wuznawanju 
wčry do njeho, a njechamy znowa pristupič k stužbje a k woporam, kotrež so w templu stawaju. 
— 15. Bóžska dostojnosé našeho wyššeho mčšnika pak tola dowoluje, zo so nam přibliži, dokelž 
znjese wšitke naše čerpjenja, z kotrymiž smy pruhowani, a móže tohodla z nami sobu čerpjeé; 
jeuo hróchej njebč podćisnjeny. — 16. Hdyž je nas tak wosebny, mócny wyšši móśnik z Bohom 
wujednał, smómy z dowěru k trónej Bożemu so bliżić, zo bychmy miłosć a pomoc dóstali. 

V. 1. Kóždy wyśśi mčšnik staja so za člowjekow, zo by srjedžičeř był w naležnosčach, ko- 
trež maju pola Bola, a zo by Boha, kotrehož běchu z hróchami rozhněwali, zaso zjednat z woporami 
a darami. Zo by to dokonjeć móhł, wuzwola so měšnik tež z člowjekow, dokelž móže jich hódnje 
zastupować, hdyż je jich slabosče a nuzy sam na sebi zhoniL — 8. Dokelž je sam slaboséam pod- 
čisnjeny, wopruje nie jeno za lud, ale tež za swoje hrčehi. — 4. Mčšnik drje staja so za člowje- 
kow a z čtowjekow, ale swoju měšnisku hódnosć dóstawa wot Boha, jakož Aaron, kiž bu ze swojim 
potomnistwom wot Boha jako měšnik israelskeho ludu powołany. — 6. Też Khrystus njeje sebje 
samoho khwalil, a tohodla njeje wysoku hódnosé měšnistwa sebi sam pripołożił, ale wšu krasnosé a tež 
měšnisku hódnosé dosta wot Boha. — 7. t. r. w času swojeho žiwjenja na zemi, hdyž měješe ćčlo, ćer- 
pjenjam podčisnjene; tehdy woprowaše, jako duchowny wopor wosebje modlitwy a próstwy Bohu, wo- 
sebje w swojej smjertnej stysknosći, a won to činješe z dostojnoséu, t. r. z podaćom do Božeje wole. 
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15. Doniž róka: „Dźensa, hdyž jeho Bane słowo wužitne, dokelž njebě zjedno- 
hłós slyšiče, njezatwjerdźćc waże wutro- ćene z wěru do toho, štož su słyżeli.* 
by, jakoż při tamnym rozzlobjenju.“ | 3. Přetož zastupimy do mčra, kotřiž smy 

16. Přetož někotři, byrnje slyšeli byli, . wěrili, jako (wón)rjekny: „Jakož přisahach 
so rozzłobichu, ale nic wšitey, kotřiž wu- w swojim hnčwje: Njepřiádu do mojeho 
ćahnychu z Egiptowskeje pod Mójze- měra“,* mjenujcy (toho), hdyž běchu skutki 
som." „ wot spočatka swčta dokonjane.** Ps. 94, 11. 

17. Na kotrych pak bu (Bóh) śtyrceći 4. Přetož wón rjekny na jenom mósće 
let hnówny? Nie na tych, kotřiž zhró- wo sedmym dnju takle: „A Bóh wot- 
šichu, kotrychž éčľa padźechu w pusćinje?* počny na sedmym dnju wot wšitkich 

4. Mójz. 14, 87. 'swojich skutkow.“ 1. Mójz. 2, 2. 

18. Kotrym pak je přisahal, zo nje-| 5, A na tom mósće zaso: „Njepłińdn 

zastupja do jeho móra, khiba tym, ko-' do mojeho mčra.“ 


třiž běchu njewčriwi? -6. Dokelž pak zawostawi, zo nekoth 

19. A (tak) widžimy, zo njemóžachu do njeho priúdu, a či, kotrymž bu naj- 

zastupié njewčry dla. > prjedy wopowědowane, do njeho njepřiú- 
dźechu njewěry dla, 

STAW IV. 7. Postaja zaso jedyn dźeń, „džensa“, 


Dokelž pak Żidźa swojeje njewčry dla do slubje- hdyž praji prez Davida po tak dolhim 
neho móra njepřiňdžechu a dokelž tam druzy | času, jakoż bu prjedy prajene: „Dźcnsa, 
přiůdu, mamy so starać, zo bychmy jón nje- . „x: . . 
zhubili, ale wěricy do njeho připušćeni byli. hdy Ž jeho hlós slyšiée, njezatwjerdáče 
Wo žiwym a móenym słowje Božím, kotrež: Waše wutroby.“# | Wyše 4, 7. 
wšitko widźi; a wo jeho slabosči, zo by sobu, 8, Přetož hdy by jim Josue (prawy) 
ujeslo naše slabosče. měr dal, njeby wo žanom druhim dnju 


Bôjmy so tohodla, zo by snadž, hdyž (měra) po tomle rěčal.* 


je slubjenje zastupjenja do jeho mčra za- 9. Tohodla zawostawa (druhi) sabato- 
wostajene, něchtó z was 80 njezdal skom- wy měr ludej Božemu.* 
dźić.* © 10. Přetož štóž je zastupil do jeha 


2. Pretoż tež nam bu (to) wozjewjene, mčra, tón też wotpočuje wot swojich 


jako też tamnym; ale tamnym njebu sły- ; skutkow, jakož Bóh wot swojich.* 


16. Njewćóra běše wina, zo mnozy, kotřiž z Mójzesom z Egiptowskeje wučahnychu, do kraja 
pokoja njepřiňdžechu; wšitcy pak njewumróchu w pusčinje, dokelž njeběchu wšitcy z njewóru Roha 
rozhněwali. — 17. Njewčriwych Bóh hidžeše a ze smjerću w pusčínje khostaše. 

IV. 1. Też nótko je přistup do pokoja, wo kotrymž 94. psalm rěči, hiśće wotewrjeny. My 
mamy so prócować, zo bychmy džčl měli na tamnym slubjenju, a nadźijn na zastupjenje do měra 
Božeho přez njewěru njezhubili, jakož mnozy Israelitowje. — 2. Wjesołe powčstwo, kotrež pokoj 
Boži slubi, plači tež nam, jakož Israelitam; tući pak je jeno styšachu, ale njezjednočichu ze sły- 
Šenjom wčru, tuž wosta slyšenje njepłódne. — 8. My pak přiňdžemy do mčra Božeho, hdyž 
do słowa Božeho wórimy; tohodla přisaha Bóh, zo njewčriwi do jeho mčra njezastupja. ** Měr 
Hoži, wo kotrymž so tu rěči, njemóže jeno měr w kraju Kanaan měnjeny być, ale tamny zbółny 
wotpočink Bożi, kotryž po dokonjanym stworjenju ze sedmym dnjom so počinaše, hdyž Bóh na 
wšitko pohlada, štož bě sćinił, a wšitko běše dobre. — 7. Dokelž ma słnbjenje, zo dyrbja člowje- 
kowje do pokoja Božeho přiňé, so hiśće dopjelnić; wot Israelitow, kotrymž najprjedy plačeše, jich nje- 
wěry dla njemóžeše so dopjelnić a Bóh postaji po dlčjšim času nowy termin, w kotrymž měješe při- 
stup hišče wotewrjeny wostać. — 8. Hdy by so slubjenje hižo prjedy, n. př. přez Josue, kotryž 
israelski lud. před smjeréu zakitany, do kraja Kanaan dowjedže, hižo dopjelnilo, by so nowy ter- 
min za jeho dopjelnjenje postajić njetrjebał, — 9. t.r. tež nětko je za prawy lud Bożi, za wěri- 
wych, hišče pristup do měra Božeho wotewrjeny. — 10. Měr Boži, do kotrehož maju wčriwi sa- 
stupić, je woprawdžity wotpočink, w kotrymż budźa wotpoćować wot swojich dtělow a bědženjov, 
jakož Bóh wotpočuje po dokonjanej stwórbje. 
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11. Khwatajmy tohodla zastupié do! z toho, štož je ćerpjeł, postušnosé, bu posłuś- 
tamneho měra, zo by něchtó njezapadnyl nym příčina wěčneje zbôžnosče : ale potajnosče 


= SKA wo nim zakhowane njemóžachu zapiijeć či, 
do toho sameho přiklada njewěry. kotrymž japoštot tu pisaše. 


| 12. Přetož žiwe wšak je slowo Boże | Přetoz kóždy wyšši móśnik,* z člowje- 
a mócne, a rězniše dyžli na wobómaj kow wzaty, bywa postajeny za člowje- 
stronomaj wótry mječ, dosahacy hać do po w tom. štož Bohu sluša, zo by wo- 
dźćlenja duše a ducha, zwjazow a žra, a , , I A 

U h prował dary a wopory za hrčchi; 
rozeznawa mysle a zamóry wutroby. | 2 K otryż by móhł sčerpjenje móć 


13. A žane „stworjenje "Joje 1JEWI". z njewódźacymi a bludžacymi, dokelž je 
džomne před nim; wšitko pak je nahe% sam wobdaty ze slabosóu 
a wotkryte wočomaj toho, ke kotremuž, 3. A tohodla dyrbi, jakož za lud, tež 


je naša rěč.* Ps. 83, 16. za sebi , + 
pa a je samoho woprować za hróchi. 
14. Dokelž mamy (tak) wulkeho měš- 4. A nichtó njebjerje sebi dostojność, 


nika, kotryż je njebjesa přešol, Jčzusa, | „1. kotryž je wot Boha powolany, jakož 
Syna Bożeho, džeržmy so wuznaću.* — "Aron 2, Mójz. 28, 1: 2. Paralip. 26, 18 


15. Přetož nimamy měšnika, kotry: Ž by b. Tak tež Khrystus njeje sam sebje 
njemóhl sobućerpjeć z našimi slaboséemi, překrasnil, zo bu wyšši móśnik, ale tón, 


ale spytowaneho we wšim runja nam |kiż je k njemu rjekl: „Mój Syn sy ty, 


nimo hrěcha.* ; ja 6 j 
. dźensa sym e splodžil.“ „2 7. 
16. Přistupmy tohodla z dowóru k tró- P Jakoż vež a druhim čase praji: 


nej milosče, zo bychmy smilnosé dóstali „py sy móśnik na wěčne po rjedźe Mel- 
a milosć nadešli k přihodnej pomocy. chisedechowym.“* Ps. 109, 4. 


STAW V 7. Kotryž bu we dnjach swojeho děla,* 


Khrystus, po prislušnym rjedže naš měšnik, bu jako Je modlitwy a próstwy z wulkim 
modlitwy Bohu woprujo wuslyšany; a wuknjo Wolanjom a ze sylzami woprowal tomu, 


12, Słowo Bože, njech lubi abo njech hrozy, je žiwe słowo, nichtó so jemu njenapřečiwja, ani zo 
by khostany njebył; słowo Boże je mócne, kotreż cyłeho člowjeka rjaduje, kotreż sprawnje sudźi, 
po zasłużbje khwali a swari z hłosom swědomja, je runja najwótrišemu mječoj; kaž tutón nic jeno 
kożu škrabnje, ale cyłe znutrkowne, žily a kosće rčza, tak dosaha też słowo Bože ze swojej mocu 
do najhlubšeho žiwjonja duše, do mysli a žadoséi a wotpohladanjow, a knježi tu — 18, t. j. před 
Bohom, kiž je wšohowidžiwy a naš sudnik, před kotrymž změjemy so zamołwjeć. — 14. Tu 
(4, 14 — 10, 18) wuzběhuje so pródnosć Khrystusa jako wyššeho mčšnika noweho zakonja před 
wiššim měšnistwom stareho zakonja, a to w nastupanju wosoby wyššeho mčšnika (4, 21— 7, 28) 
a woporneho města (8, 1-—9, 10) a wopornoho dara (9, 11 —10, 19). Dokelž mamy, nětko na- 
pominajo počina so dalši dopokaz, tak wosebneho wyššeho měšnika (2, 17. 8, 1.), kiž je přez 
njebjesa k trónej Bożemu přešot, kiž je sam wórny Syn Bożi, chcemy swčrni wostać we wuznawanju 
wčry do njeho, a njechamy znowa pristupić k słażbje a k woporam, kotrež so w templu stawaju. 
— 15. Bóžska dostojnosć našeho wyššeho móśnika pak tola dowoluje, zo so nam približi, dokelž 
znjese wšitke naše čerpjenja, z kotrymiž smy pruhowani, a móže tohodla z nami sobu óerpjeć; 
jeno hrěchej njebč podćisnjeny. — 16. Hdyž je nas tak wosebny, mócny wyšši měšník z Bohom 
wujednał, smómy z dowčru k trónej Bożemu so bližié, zo bychmy miłosć a pomoc dostali. 

V. 1. Kóżdy wyšši móśnik staja so za člowjekow, zo by srjedžičeř był w naležnosčach, ko- 
trež maju pola Boha, a zo by Boha, kotrehož běchu z hróchami rozhněwali, zaso zjednat z woporami 
a darami. Zo by to dokonjeć móhl, wuzwola so měšnik tež z člowjekow, dokelž móže jich hódnje 
zastupować, hdyž je jich slabosče a nuzy sam na sebi zhoniť, — 3. Dokelž je sam staboséam pod- 
čisnjeny, wopruje nie jeno za lud, ale tež za swoje hróchi. — 4. Měšnik drje staja so za člowje- 
kow a z člowjekow, ale swoju měšnisku hódnosć dóstawa wot Boha, jakož Aaron, kiž bu ze swojim 
potomnistwom wot Boha jako měšnik israelskeho ludu powołany. — 6. Też Khrystus njeje sebje 
sanoho khwalił, a tohodla njeje wysoku hódnosé mčšnistwa sebi sam pripołożił, ale wšu krasnosé a tež 
měšnisku hódnosč dosta wot Boha. — 7. t. r. w času swojeho žiwjenja na zemi, hdyž měješe těto, ćer- 
pjenjam podčisnjene: tehdy woprowaše, jako duchowny wopor wosebje modlitwy a próstwy Bohu, wo- 
sebje w swojej smjertnej stysknosći, a won to činješe z dostojnosču, t. r. z podačom do Dožeje wole. 
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kiž by móhl jeho wumóżić ze smjerće, njane zmysly k rozeznaću dobreho a 


wuslyšany swojeje pokornosće dla. zleho.* 
8. A tak je, runjeż běše Syn Bożi, | STAW VI 
7 Š Ź te ] Š > JOE Š- w o v z v... z 
nawukny I z toho, štož cerpjese, posluš Nochce wo prónich spočatkach wěry róceć, dokełś 
DOŚĆ. 


| wšak znowa kićeni być njemóża, kotřiž po do- 
9. A dokonjawši bu wšitkim, kotřiž su, statej křćońcy do hrčchow padnu; wjelo mja 
jemu poslušni, pčičina wččneje zbóžnosće,*| 7)" wččneho pokleća so bojeć; pokojejo pa 

. vy. v. Żidow napomina, zo bychu Abrahamowu nje- 
10. Mjenowany wot Boha Wyšši mčš- — khabľatu dowčru séčhujcy podžělní byli teho, 


nik po rjedže Melchisedechowym. | štož jemu Bóh z přísahu slubi, 





11. Wo tom mamy wjele róceć, a to Tohodla wostajiwši spoćatk Khrystusu- 
čežko wujasnjomne, dokelž buśće słabi, weje wučby pozbčhúmy so k dospolni- - 
k slyšenju.* šemu, njekładźicy znowa zakład z wo- 

12. Přetož hdyž byśće dyrbjeli wu-!bročenjom wot mortwych skutkow a 
čerjo być po času, potrjebuječe zaso, zo z wčru do Boha,* 
byśće rozwućowani byli w prěnich spo- | 2. Z wučbu wo křécúcach a wo na- 
čatkach słowa Božeho; a bušée tajcy, położenju rukow a wo z-mortwych-wstacu 
kotřiž mloko potrjebuja, nic krutu jědá.* | a wččnym sudźc. 

13. Přetož kóždy, kotryž (hišée) mloko 3. A to sčinimy, jelizo Bóh dopuśći” 
wużiwa, je njenazhonjeny we słowje 4. Přetož njemóžne je," tajkich, kothż 
sprawnosée; přetož je džččo.# buchu jónu rozswčtleni, tež woptachu 

14. Za dorosćenych pak je kruta jedź, njebjeski dar a podźólni buchu Ducha 
za tych, kotřiž maju po zwučenju wudoko- | swjateho,** 


8. Runjcź Syn Boži, hó Józus tola njebjeskemu Wótcej postušny a wukuješo poslušuosé wo- 
sebje z toho, štož měješe čerpječ. — 9. A hdyž bi w poslušnosči wumóżacy skutk dokonjał a nje 
bjesku krasnosć sebi dobyt, poskičuje wščm, kotriž do njeho wěrja a jeho postuchaju, wččnu zbóż- 
nosé, dokolž je wot Boha samoho jako wyšší měšnik postajeny, zo by druhich ze swojimi meśni- 
skimi próstwami k Bobu dowjedł. --- 11. Prjedy hač wo hódnosči měšnistwa po Melchisedechowym 
rjedže pokročuje, porokuje čitarjam lista, zo su we wčrje woslabnyli (5, 11 — 6, 20), a praji. zo by 
wo měšnistwje po Melchisedechowym rjedže mnohe ryčeč móhl, ale boji so, zo jemu njebychu zro- 
zymili, dokelž buchu słabi k slyšenju t. r. k zrozymjenju tak wosebnych wčrnosči. —- 12, Har 
runje bušče hižo dolho w křesčanskích wčrnosčach rozwučowani, tak zo byśće druhich wučié mohli. 
sće wjele zabyli, tak zo dyrbiče znowa w prčnich najwažnišich wčrnosčach rozwučeni być, sče rmja 
słabym dźóćom, kotrež maju so z mlokom nasyćeć, dokelž kruteje jčdže njeznjosu. Tež wy mać 
jako duchownu žiwnosé najprčniše wčrnosče znowa wuknyć, dokelž wažniše njerozymiće. —- 13. Ze 
wśin prawom přírunuju was tym, kotřiž dyrbja z mlokom so nasyćeć; přetož doniž člowjek hišče 
mloko wužiwa jako cyrobu, njerozymi hišče wučbu sprawnosče, je slaby a njerozeznawa dobre s 
złe; runje tak njezapiijimaće tež wy wučby, kotrež z wčry do Jčrusa Khrystusa pokhadžeju, al 
džeržiče so hiščo starozakońskich woporow. — 14. Kruta jódź tyje dorosćenym; tak tež wěrnose 
kłesćanskeje wěry jeno tym wužitk přinjesu, kotřiž maju po rozwučenju dospołnu kmaność, zo r" 
zeznawaju dobre a zle, t. r. strowy, wčsty rozsud wo kňesčanskím žiwjenju. 

VI. 1. Dokelž je kruta jčdž wyššich kčesčanskich wčrnosči za dorosčenych, za zralškl, 
procujmy so za tutej duchownej zrałosću, a njewostańmy dale při spočatkach, pri  najprěnišich 
wučbach Klirystusowych, jako bychmy znowa zakład kiesćanskeho žiwjenja, kiž je tola hižo polu- 
ženy, klasé měli. Tónle zaklad kresćanskcho žiwjenja twori wučba wo wobroćenju wot mertnyh 
skutkow, wot židowskeho zakonja žadanych, k wčrje do Jězusa Khrystusa, wučba wo kľčeňcy, 2 
firmowanju a wo sudže. Tute zakladne wěrnosče dyrbimy dospoluje znać, zo je dale wuknyť uj“ 
trjebamy, a zo móżemy cyłu kedžbnosé na wyšše wćrnosće #ložič. —- 3. Za spóznaćom wyšširh 
wčrnosči prócujemy so; ale zo bychmy tajke spoznali, to njewotwisuje jeno wot nas, ale wot Bože 
wole. — 4. List napomina kruće, zo bychn wot wčry njewotpadnyłi, dokelž njebychu znowa so k wčije 
wobročili, ale wěčnje zhubjeni byli. ** t. r. kotřiž přez wopowčdowanje evangelia a přez ros- 
swótlenje hnady Bożcje wěrnosé wčry spóznachu, kotřiž potom w křčeňcy dar swjatosčacej“ 


hnady dóstachn a jeje wozbožacu móc začuchu, kotřiž buchu tež přez napoloženje rukow z dr 
rami Ducha swjateho wobdžčleni. 
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5. Woptachu tohorunja slódke słowo! 11. Żadamy pak, zo by kóżdy z was 
Boże N mocy přichodneho swóta,* | tu samu horliwosé pokazowal k dopjelnje- 

6. A (tola) wotpadnychu, zaso wob- nju nadžije hač do kónca,* 
nowié k pokuče,“ dokelż sebi samym; 12. Zo byśće lčni njebyli, ale séčho- 
znowa křižuja Syna Božcho a k smě- , warjo tych, kotřiž budža přez wóru a 
chej wustajeju.** | sčerpnosé slubjenja herbowaé. 

7. Pretož zemja, kotraž je na nju ča- 13. Přetož hdyž Bóh Abrahamej slu- 
sto padacy dešé pila a přihodnu rostlinu bjenje da, pčisahny, dokelž nikoho wjet- 
plodži tym, wot kotrychž so wobdźć- šeho njeměješe, při kotrymž by přisahal, 
luje, dóstawa požohnowanie wot Boha: ‘při sebi samom," 





8. Njese-li pak černje a wósty, je za-, 14. Prajo: „Zawěsée žohnujo požohnuju 
ćisnjena a pokleću blizka, a jeje kóne |tebje a rozmnožujo rozmnožu tebje.“* 
Je spalenje.* 1. Mójz. 22, 17. 


9. Nadžijemy pak so wo was, najlubši, 15. A tak sčerpliwje wutrawši doepě 
lépšeho a toho, štož je spomóżenju bližše, slubjenje.* 
ruujež tak rěčimy.* ; 16. Přetož člowjekowje přisahaju při 
10. Pretož Bóh njeje njesprawny, zo, wjetšim, dyžli su sami; a wšejo jich 
by zabyl waš skutk a lubosć, kotruž wo- zwady kónc k wobtwjerdźenju je při- 
pokazašče na jeho mjeno, hdyż služešče | saha. 
swjatym a (hiśće) służiće.* 17. Čohoždla też Bóh, cheyjo ćim bóle 


— ———— ——— — m u mm 


5. Kotřiž so wokrewjeć počachu ze slubjenjemi wěčneje zbóžnosče, kotrež słowo Boże jim 
zawésčuje, a kotřiž widžachu abo na sebi zhonichu spodźiwne mocy, kotrež budža skutkować w při- 
chodnym, nótko pak hiżo wot Khrystusa spočatym swčče. — 6. Kotřiž pak wosebite dobroty. dó- 
stachu a tola wotpadnychu wot wěry, njezamóža tak wěrnje so wobnowić, zo bychu cyle k pokučo 
a k wěrje wobroćeni byli. ** Wérne wobročenje tajkich, kotřiž pod tak wurjadnymi wob- 
stojnosčemi, jakož čitarjo lista, wot ktesćanskeje wčry wotpadnychu, je tohodla njemóžne, dokelž 
Je jich wina tak njesměrnje wulka, zo su runja tamnym, kotřiž Khrystusa křižowachu a wusmě- 
šachu. Sebi t. r. k swojemu samsnemu wotsudženju Činja tajcy z wotpadom wot wěry to same, 
štož Židža činjachu, hdyž Khrystusa, kiž bě so z džiwami wobswědčil, jako wumóžnika zaćisnychu, 
haj morichu. Z tym pak njewuči so, zo by z cyła nichtó, kiž jónu wot křesčanskeje wěry wot- 

padny, zaso k njej so wobroćić njemóhł. — 8. Člowjek, kotremuž Bóh telko dobrotow wopokazuje, 
jakoż wopowědowauje evangelia, z džiwami přewodžane, znutřkowne pohnuwanja a druhe je po- 
dobny zemi, na kotruž deśćik pada, do kotrejež so symjo wusywa. Runa-li so člowjek nčtko roli, 
kotraž nałożenu prócu z dobrymi plodami płaći, dokonja-li won skutki, kotrež wo žiwej wěrjo 
swčdča, budže jeho Bóh podpčrač ze žohnowanjom a won budže přiběrač na duchownej přódnosči. 
Runa-li pak so wón roli, kotraž nałożenu prócu njepłaći a město dobrych plodow ćernje a wósty 
mčwa, je-li won njewčriwy a hrčšny, začisnje jeho Bob, tak zo njepłódny wostanje, njekmany k do- 


brym skutkam, a budže skónčnje we wěčnym wohnju paleny. — 9. Hač runje tak kruče z wami 
rěčimy, smy tola wo tom přeswědčeni, zo so njerunaće njepłódnej roli, ale zo jako płódna rola 
podpěru Božu a wččnu zbóžnosé dóstanjeće. —- 10. Tohodla so toho nadžiju, dokelž je Bob sprawny, 


a potajkim waše prjedawše dobre skutki njepłaćene njewostaji, ale lubosć, kotruž Boha dla wčriwym 
wopokazaśće a hišče wopokazujeće, zapłaćj wam Bóh z tym, zo was we wćrje wobkruči. — 
11. t. r. prejemy sebi, zo byśće runje tak pilni, jakož w skutkach lubosče, też w tom byli, štož 
slubjenja nadźije dopjelnja, t. r. zo byśće stajnje před wočomaj měli wěčnu zbóžnosé, kotraż je 
wam lubjena, hać sebi ju skônčnje dobudźeće, a z dopomnječom na wččne myto mače wšu 
lenjosć w kresćanskim žiwjenju podušeé a tych séčhowaé, kotřiž z wěru a wutrajnosću slubjenu 
zbóžnosé sebi dobywaju. — 13. Jako priklad wutrajneje wčry mjenuje so patriarcha Abraham, ko- 
tremuž Bóh žohnowanje slubi, a kotryž je swojeje kruteje wčry dla dósta. Dokelž wjetšeho nje- 
měješe, při kotrymž by přísahat, přisabaše při sebi samom a wobkrući tak swoje slubjenje ze 
srčdkom, kotryž so pola člowjckow wužiwa. — 14, Bóh slubi Abrahamej, zo jeho potomnikow roz- 
muoži jako hwězdy na njebju, a zo budźe jedyn z jeho potomnikow wumóžnik wšitkich ludow. — 
15. So spuśćejo na tute swjatoćne slubjenje wosta Abraham kruty w nadźiji a dosta tohodla, štož 
bě jemu slubjene. 
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herbam slubjenja njepřeměnitosé swojeje , 
rady pokazać, zastupi z přisahu,* 

18. Zo bychmy přez dwaj njepřeměni- 
taj skutkaj, při kotrymajž Bóh zelhaé 
njezamóże, najmócniše pokojenje měli, 
kotřiž smy wučekli k zapřimnjenju poda- 
teje nadžije,* 

19. Kotruž mamy jako kótwicu duše, 
zawěstu a krutu, kotraž tež zastupuje 
hač do znutřkowneho zawěška,* 

20. Hdžež je jako pčedkhódnik za nas 
zastupil Jčzus, jako bu wyśśi móśnik po 
rjedźe Melchisedechowym na wćki.* 
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lema, mčšnik najwyššeho Boha,“ kotrvž 
napčečiwo wuúdže Abrahamej, jako so 
wróčeše z pobiča kralow a jeho požoh- 
nowa,** 1. Mójz. 14, 18. 

2. Kotremuž Abraham też dźesatk 
wot wšoho wudźćli; kotryž drje najprjedy 
so přeloža: kral sprawnosće, potom pak 
tež kral Salema, štož je: „kral pokoja", 

3. Bjez nana, bjez mačerje, bjez rodu, 
a nima ani počatka dnjow, ani kónca ži- 
wjenja, podobny sčinjeny Bynej Božemu, 
(wón) wostawa mčšnik na wéčne.“ 

4. Hladajće tohodla, kak wulki tón je, 








kotremuž je tež džesatk z najlépšeho dal 
Abraham, patriarcha. 

5. A maju wšak, kotřiž ze synow Le- 
via měšnistwo dóstawaju,* po zakonju 
přikaznju, dźesatki brać wot ludu, to je 
wot swojich bratrow, hać ruuje tež á 


wuńdźechu z Abrahamowych ledábow;** 
5. Mójz. 18, 3. Jos. 14, 4. 


STAW VII. 


Hdyż Melchisedechowe móśnistwo w dóstaću džo- 
satkow a w žohnowanju Loviowe přewyšuje, pře- 
saha měšnistwo Khrystusowe, po Melchisedecho- 
wym rjedźe na wčki założene a z prísahu wob- 
twjerdžene, tož levitiske měšnistwo a zběha je 
sobu ze zakonjom. 


Tonie Melchisedech mjenujcy, kral Sa- 


17. Jakož člowjekowje swoje słowo z přísahu wobkrućeju a swoje zwady skónčnje z prisahu 
rozsudžeju, tak chcyše tež Bóh, zo by wěstosé swojeho slubjenja wobkručit, z prisahu je wuprajić, 
zo by so čim kručišo wěrilo; njeplačeše džčn slubjenje Abrahamej samomu, ale tež wšém ludam. 
— 18. Z dwojim, ze slubjenjom a přísahu, kotrojž lžu njedowolatej, chcyše Bóh swoju wołu cyle 
wóstu a krutu nam wozjewić, zo bychmy zmčrowani byli, hdyž w ćerpjenjach a horjach k tntej 
nadžiji swój wućek bjerjemy. — 19. Jakož kótwica łódź wobkruča a we wichorach zakita, zo by 
na skalinach so njerozrazyła, tak wobkruća tale nadžija tež dušu w horjach żiwjenja.  Nadžija pak 
dosaha do njebjes, hdžež ma swój zaměr a swoje wopřiječe; přetož w njebjesach skónči so na- 
džija, tam dóstanjemy, čohož so nadžijachmy. Njebjesa rčkaju tudy znutřkowny zawéšk t. r. za- 
wěšk, kiž swjatnicu wot Najswječišeho dźóli; za znutřkownym zawčškom je Najswječiše, kotrež za 
bydło Bože, za znamjo njebjes płaći. — 20. Do Najswjočišeho zastupi wyšši móśnik na dnju wu- 
jednanja: do Najswjećiżeho w njebjesach zastupi Jčzus, wyšši měšnik po rjedže Melchisedcchow yn. 
zo by tam za nas woprował a tež nam přístup wotewrił. 

VII. 1. Wo Khrystusowym měšnistwje po Melchisedechowym rjedže, na kotrež list 5, 10 
spomni, wuči nětko wobščrmišo, zo wone levitiske měšnistwo stareho zakonja přewyšuje; přetvž 
1. bë Melchisedech wosebniši dyžli Abraham a levitowje (4—10); 2. Khrystusowo mčšnistwo je lervi- 
tiske ze starym zakonjom, w kotrymž mójeże swoju podpěru, zbčhnylo (11—22); 3. Khrystusowe 
měšnistwo je wččne (23--25); tež njeje z hróchom womazane, alu cyle čiste. ** Melchisedech be Sa- 
lemski kral, t.r. wjeřch krajiny, w kotrejž pozdžišo hłowne město Palestiny, Jerusalem, ležeše, s 
mčšnik najwyššcho Doha; hdyž bi Abraham kralow, kotřiž běchu mtsće Sodomu a Gomorrhu wu- 
rubili a Lota wotwjedli, zbit a Lota wumóżił, přiňdže jemu Melchisedech napřečiwo a požohnowa 
jeho. — 2. Mjeno Melchisedech rčka kral sprawnoséě; a słowo „salem““ rěka měr, pokoj: tuž je 
tamny móśnik po swojim mjenje: kral sprawnosée a kral pokoja. Wón je předznamjo Khrystusa. 
dokelž je tón člowjekam sprawnosé před Bohom a pokoj z Bohom dobyl. — 8. Swjate pismo uje- 
mjenuje Melchisedowych prjedownikow, ani jeho narod, ani smjerć, tak zda so jeho cyła wosoba 
potajna; tež w tom je předznamjo Khrystusa, kiž jo jako jednorodženy Syn Boži woprawdže bjc: 
spočatka, a jakož so ničo njewč wo přestaču Melchisedechoweho měšnistwa, tak traje tež Khrvstu- 
sowe měšnistwo wěčnje. — 4. Džesatki podawachu so jeno wyššemu; kak wysoko stoji potajkim 
Melchisedech, hdyž jemu sam prawóte Abraham džesatk podawa, a z tym jako wyše sebje stoja- 
ceho připóznawa. — 6. Jeno či potomnicy ze splala Levi běchu měšnicy, kotřiž wot Aarona po- 
khadžachu. ** Hódnosé levitiskeho inčšnistwa wobstoji w tom, zo smědžachu měšnicy Wot israel- 


skeho ludu džesatk Żadać, a z tym plačachn jako wyše wščdneho Israelity pozběhnjeni, hač runje 
běchu tež tući Abrahamowi potomnicy. 
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6. Tón pak, kotrehož ród k nim so|je z z druheho splaha, z kotrehož nichtó 
njepřiliča, je dźesatk bral wot Abrahama při woltarju njeje služil. 
a toho požohnowal, kiż môješe slubjenja.*| 14. Přetož zjawne je, zo je z Judy 

7. Bjeze wšoho prčča pak bywa wa naš Knjez, při kotrymž splahu 
še wot lépšeho žohnowane.* Mójzes ničoho wo měšnikach prajil njeje.* 

8. A tudy zawčsče bjeru džesatk smjert-| 15. A hišée bóle je to zjawne (z toho), 

člowjekowje: tam pak so wobswěd- | zo po podobnosći Melchisedechowej druhi 
čuje, (wo tom, kiž jón bjerje), zo je žiwy.“ měšnik wstawa, 

9. A (zo bych tak prajil) přez Abra-, 16. Kotryž to njebu po zakonju mjas- 
hama je tež Levi, kotryž dźesatk bjerješe, | neje płikaznje, ale po mocy njezachod- 
dźesatk dawał; neho żiwjeuja; 

10. Přetož běše hiśće w ledžbach wótea| 17. Přetož swědči so: Ty sy ničšník 
(Abrahama), hdyž jemu Melchisedech na-; do wččnosče po rjedźe Melchisedecho- 
přeéiwo přiúdže.* | wyni.* Ps. 109, 4. 

11. Jelizo bčše tohodla dokonjenje*; 18. Zběhujenje prjedawšeho zakonja 
přez levitiske měšnistwo (přetož lud dósta mjenujey stawa so jeho słabosće u nje- 
pod nim zakoń)**, čohodla běše hiśće; wużitnosće dla; 
trěbne, zo by po rjedźe Melchisedecho- | 19. (Přetož zakoń ničo njedowjedže 
wym druhi měšnik wstanyľ, a zo njeby | k dokonjanosći); tola (stawa so) zapo- 
po rjedźe Aaronowym so mjenował? — |kazanje k lčpšej nadźiji, přez kotruż 

12. Pretoż, hdyż je móśnistwo prenje- Bohu so bližimy.* 
sene, je trjeba, zo by tež pienjesenje 20. A za tym hać so to njestawa bjez 
zakonja so stalo.* "pčísahi (druzy drje buchu bjez přisahi 

13. Přetož tón, wo kotrymž so to praji, | měšnicy, 








6. Hdyž bě hódnosé levitiskcho měšnistwa tak wosebna, dokelž wot druhich Israelitow dže- 
satk bjerjechu, kak wysoka je hódnosć Melchisedocha, kotryž, byrnje k Abrabhamowemu rodej nje- 
słuśał, tola wot Abrahama samoho džesatk dosta. — 7. Też z toho séčhuje Melchisedochowa 
prědnosé nad Abrahamom, dokelž bu tón wot njeho žohnowany: přetož nižší bywa jeno žohnowany 
wot wyššeho. — 8. Dalša pródnosć Khrystusoweho mčšnistwa leži w tom, zo wččnje traje, dokelž 
Pismo wo nim swčdči, zo je žiwy, mjez tym zo levitiscy měšnicy, kotňiž džesatk bjeru, jedyn po 
druhim wumru. — 10. Nowa pródnosć Khrystusowcho měšnistwa je w tom, zo je tež Levi Melchi- 
sedechej džesatk dał; Abraham to nječinješo sam za so, ale za wšu swoje potomnistwo, potajkim 
tež za Levia a za židowske měšnistwo, wot Levia pokhadžace. — 11. List dopokazuje nětko 
(r. 11—22), zo je Khrystusowe mčšnistwo tež tohodla wosebniše dyžli levitiske, dokelž bu tuto ze 
starym zakonjom zbčhnjene, hdyž tola njedosahaše k dokonjenju, t. r. k wujednanju člowjestwa 
z Bohom, k zničenju hrócha. ** Zakon, t.r. cyłe nabožno a zjawne zarjadowanje israclskeho ludu 
zwisowaše najwužšo z měšnistwom a z jeho zastojnstwom, z woporami a swjedženjemi a woboje, 
ludowe zarjadowanje a měšnistwo, bu wot Boha postajene. — 12. Nowe měšnistwo na ničsče sta- 
reho levitiskeho njemóžeše so zawjesć bjez přeměnjenja zakonja; tutón pak so wčsče přeměnit nje- 
by, hdy by dosahal k wujednanju člowjekow. Tohodla wotstroni so z levitiskim mčšnistwom cyly 
stary zakoń, a po nowym zarjadowanju maju čtowjekowje swoje dokonjenje t. r. wujednanje z Bo- 
hom a swoje wozboženje pytać. — 14, Z tym, zo bu Khrystus jako móśnik postajeny, bu hižo za- 
koň powaleny, dokelž po zakonju dyrbjachu mčšnicy ze splaha Levi a z Aaronoweje swójby byé; 
Khrystus pak bč z druheho splaha. — 17. Zo je so z přeměnjenjom w měšnistwje tež zakoń přo- 
měnit, widźi so z toho, zo po Melchisedechowym rjedže mčšnik wstany, kotryž tute zastojnstwo 
njedósta po nókajkim postajenju mjasneho t. r. zwonkowneho zakonja, jako płisłuśnosć k wčstemu 
splahej, ale kotryž bu měšník po mocy njezakhodneho žiwjenja, t. r. mčšnik, kiž je po Melchisede- 
chowym rjedžo slubjeny, njewumrje, kaž levitiscy měšnicy, ale wostawa wččnje mčšnik. — 19. Stary 
zakoń so zbčhnje, dokelž člowjeka k dokonjanosči njewjedže, z Bohom njewujedna, a na jeho 
město stupi něšto lčpše, štož nam wěstu nadžiju poskičuje na wujednanje z Bohom; a w tutej na- 
džiji směmy dowčrnje k Bohu so bližié, mjez tym za wěriwi stareho zakonja sehi njenwěrichu, do 
Swjatnicy abo Najswječišeho zastupič. 
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21. Tón pak z přísahu přez toho, | 


kotryż k njemu rjekny: „Piisahał je 
Kujez a njewobżaruje to: Ty sy měšník 
do wččnosče:“) Ps. 109, 4. 
22. Za tym bu Jčzus lčpšeho zakonja 
rukowaf.* 
23. A druzy wšak buchu mnozy toho- 


dla měšnicy, dokelž buchu přez smjerć 


zadźćwani wostaé; 
- 24.. Tón pak, dokelž wostawa na wčki, 
ma nawóćne móśnistwo.* 

25. Tohodla móže tež na wččne wu- 
móžié (tych), kotřiž přez njeho k Bohu 
přistupuja, dokelž je stajnje žiwy, zo by 
nas zastupował.* 

26. Přetož tajki wyšši měšnik slušeše 
RO nam: swjaty, njewinowaty, njeznje- 
čisčeny, wotdźćleny wot hrčšnikow a kiž 
Je wyšši dyžli njebjesa;* 

27. Kotryž njetrjeba wśćdnje, jakoż 
měšnicy, najprjedy za swoje hrčchi wo- 
pory woprować a potom za ludowe; pře- 
toż to sćini jónu, jako je sebje samoho 
woprowal.* 
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28. Pietoż zakoń postaja člowjekow 
za mčšuikow, kotřiž maju słabosće; ale 
słowo přisahi, kotrež so sta po zakouju, 
(postaji) Syna na wčki dokonjanchou.* 


STAW VIII. 


Mčšnistwo Khrystusowe je wosebniše, dyžli levi- 
tiske, dokelž wón sedži na prawicy Wótca a 
běše służownik wjetšich potajnosći dyżli měš- 
nicy stareho zakonja, '[róbnosć noweho za- 
konja slčduje tež z njedospołnosće stareho a 
ze slubjenja Bożeho přez Jeremiasa. 

Hiowsa wče pak při tom, wo Ćimż so 

rěči, je: Tajkcho wyššeho měšnika mamy, 

kiž so posadźi na prawicu stola maje- 
stosée w njebjesach,* 

2. Jako służownik swjatnicy a wo- 
prawdžitcho stana, kotryż je stajil Knjez, 
a nie člowjek.* 

3. Přetož kóżdy móśnik postaja se, 
zo by dary a wopory woprował; a toho- 
dla je trjeba, zo by tež tónle něšto měl, 
štož by woprowal.* 

4. Hdy by wšak na zemi byl, njeby 


22. Tóule nowy zakoń dyrbi tež tohodla dospołniśi być, dyžli stary, dokelž Bóh Khrystusa 
z wosebitej swjatoćnosću, mjenujcy z přísahu jako mčšnika a srjedžičerja noweho zakonja postaji, 
mjez tym zo buchu levitiscy měšnicy bjez přisahi do zastojustwa zapokazani; Khrystus pak je też 
rukowar noweho zakonja, dokelž nam ze swojim zastupowanjom zawósća, zo slubjene kubla wo- 
prawdže dóstanjemy, — 24. Treća pródnosć Khrystnsowcho mčšnistwa před levitiskim wobsteji 
w tom, zo levitiscy mrčja, zo tohodla jedyn po druhim séčhuje, a zo su tohodla mnozy: Khrystus 
je pak wěčnje žiwy, njetrjeba tohodla nastupnika, a je potajkim jenički mčšnik za wšě časy. — 
25, Dokelž je měšník za wšč časy, môže tež wěčnje, we wščeh časach zbóžnych činić wšitkich, ko- 
triż k njemu swój wuček bjeru a do njeho wěrja, dokclź tych budže pola Wótca wččnje zastupo- 
wać. — 26. Tajki mčšnik, kiž njepřestawajo za nas prosy, móžeše jenički nam pomhač; měšnik, 
kotryž měješe wšitko dospołnosće, wot wyššeho mčšnika stareho zakonja žadane, njesměrnje 
nadobnišo, zamóže pola Wótca tež wjacy. — 27. Levitiscy měšnicy běchu sami hrčšnicy, a 
tohodla dyrbjachu wšědnje tež za swoje hróchi woprować; to pak njetrjeba swjaty njewinowaty 
měšník nowcho zakonja. Też njetrjeba won wśćdnje za bróchi ludu znowa woprować; to sćini jónu 
a tak, zo jeho wopor plači za wść hrčchi a za wšč časy, hdyž sebje samoho njebjeskemu Wótcej 
zwoprowa. —- 28. Měšnicy, kotrychź zakoń staješe, běchu člowjekowje, slabosčam a hrčeham 
podcisnjeni; wyšši měšník, kotryž so po zbčhnjenju zakonja, z prisahanym słowom Božim postaji, je 
Syn Boží, dokonjany, dospołny, bjez hrčcha wčki na wtki. 


VIII 1. Hlowna prednosť Khrystusoweho mčšnistwa je w tom, zo w njebjesach na Bożej 
prawicy swoje měšniske zastojnstwo wukonja, a nic jakož levitiscy měšnicy, jeno w swjatnicy 
templa na zemi. — 2. We pusćinje, bdźeż Israclitowje 40 Ičt po wukbodže z Egiptowskeje pře- 
bywachu, khowašo so kaść sluba w swjatym stanje; wjele pozdžišo hakle pod kralom Salomenom 
bu w Jeruzalemje templ za njón natwarjeny a w jeho „Najswječišim“, do kotrehož wyšši mčšnik 
jeno jónu za lóto zastupi, khowaše so kaść sluba. Klirystus dokonja swoje mčšniske zastojnstwo 
tež w jenom stanje, tola nic wot člowjekow stajenym, ale wot Boha, we woprawdźitym Najswje” 
cišim, w njebjesach. — 3. llokelž kóżdy móśnik po swojim zastojnstwje dary wopruje, dyrbi 
Klirystus, zo by wěrny mčšnik był, w njebjesach Bohu dary woprować, 
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| 
meśnik byl, dokelž bychu tu (druzy) byli, 


kotřiž dary wopruja po zakonju,* 

5. Kotřiž wotznamjenju a wotséčnjej 
ujebjeskeje swjatnicy služa, jakož bu! 
Mójzesej přikazane, hdyž chcyśe stan 
dodźćlać: „Kedžbuj“, rjckny, „zo wšitko 
sčiniš po wotznamjenju, kotrež bu ći po- 
kazane na horje.“* 2, Mójz, 25, 40. 

b. Netko pak je ćim wosebnišu službu 
docpěl, čin lépšeho sluba srjedźićeć je, 
kotryż je z lčpšimi slubjenjemi potwjer- 
dźeny.* 

1. Přetož hdy by tamny próni slub 
bjez poroka byl, njeby drje za druhi so 
město pytalo.* 

8. Pretož jim porokujo praji: „Hlej, 
dny priúdu, praji Knjez, a dokonjam z 
domom Israel a z domom Juda* nowy 
slub, Jer. 31, 31. 

9. Nic po zakonju*, kotryž sčinich z 
jich wótcami na dnju, na kotrymž jich 
za ruku wzach, zo bych jich wuwjedl 
z Eziptowskeje; přetož woni njezwosta- 
chu w mojim slubje, a ja jich zanjechach, 
praji Knjcz. 
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10. Přetož to je słub, kotryż sčinju z 
domom Israel po wonych dnjach, praji 
Knjez: Dam: swoje prikaznje do jich 
mysle, a do jich wutroby je napišu; a 
budu jim Bóh, a woni budźa mój lud.* 

11. A njebudźe (wjacy) wučié kóždy 
swojeho bližšeho, a kóżdy swojeho bra- 
tra, prajo: Póznaj Knjeza; přetož wšitey 
budźa mje znać wot najmjeúšeho hač do 
najwjetšeho z nich.* 

12. Dokelž budu miłosćiwy jich nje- 
prawoséam a na jich hrčehi hiżo nje- 
spomnju.“# 

13. Hdyž pak praji „nowy“, je prem 
sčiuil „stary“. Ńtoż pak stari a słabnie, 
je blízko zahinjenju.* 


STAW IX. 


Z toho, šlož w starym zakonju běše, a z uje- 
dospotnosče tohdyšich woporow, dopokazuje do- 
społnosć noweho, w kotrymž Khrystus, móśnik a 
wopor jónu woprowany, swědomjo wučisči wot 
hróchow; won dyrbješe k wobkručenju no- 
weho zakonja wumróć. 


WMoješe wšak tež prčni (slub) postajenja 
Božeje služby a nazerńsku swjatnicu.* 


4. Na zemi njemóžeše Klirystus měšník być, kiž by swoje zastojnstwo z woprowanjom wi- 
džvmnych darow zastojał, dokelž běchu tu měšnícy po zakonju postajeni ze splaha Levi; tuž mo- 
žeše Klrystus jeuo měšník być w druhej, w njobjeskej swjatnicy. — 5, Swjatnica templa, w ko- 
trejž levitiscy měšnícy służa, je jeno słaby wobraz, jeno jakož séčů porno njebjeskej swjatuicy; po 
tutej měješe Mójzes swjatnicu na zemi natwarić, kaž so to na zemi hudžoše. 6. Měšniske za- 
stojnstwo w njebjesach je tohodla wjele wosebniše, dokelž je njobjeska swjatnica wjele wosebuiša: 
Wo telko wyšše je Khrystusowe móśnistwo w njebjesach, wo kelkož wosebniśi je slub mjez Bolom 
a cłowjekami piez neho stinjeny; přetož tu su člowjekej wjele wosebniše kubła lubjene, dyżli 
w starym zakonju. -—- 7. Hdy by stary zakoń dospołny był, hdy by člowjeka z Bohom wujednać 
móhł, njeby Ból město za druhi pytał, ujeby wot dawna nowy slub prihotowal. —- 8. Dom Israel 
a dom Juda staj wobč kralestwje, do kotrejuž so Židža pod Roboamom rozdžělichu, a kotrajž mě. 
Ještaj so w nowym zakonju zaso zjednoćić. — 9. Nowy slub njebudže jako prčni, kotryž po wu- 
khodže z Egiptowskoje z wótcami israelskeho ludu sčinich, a kotryž woni wšelako zlamachu, a 
z tym tež mje polnuchu, zo jich wopuščich. — 10. Nowy slub, kotryž sčinju, hdyž postajeny čas 
přiůdže, njebudže na kamjenitne tafle napisany, ale do jich wutrobow, tak zo budža znutčkownje 
pohuuwani a tež posylnjeni, zo nowe kaznje dopjelnja, a potom budu ja, jako jich Ból, w lubosči 
za nich so starać a woni budža jako mój lud mi swčrnje služié. — 11. Tónle nutrny słub, kotryž 
Bóh z člowjekami sčini, dowjedže jich k Ičpšemu spóznaču Boha: z Božeho zjew jen ja nawuknu 
všitcy Ičpje a wčrnišo Boha spóznawać, dyžli wot wučenych člowjekow, kotřiž swoje spóznača dru- 
him zdžčluja. — 12. Tute dobroty, posylnjenje jich wole a rozswětlenje jich rozoma, jim tohodla 
wopokazam, dokelž sym milosčiwy a jich hróchi jim spuščam. — 13. Hdyž Bóh přez swojebo pro- 
fetu we nowym slubje rěči, čini z tym prjedawśi slub „stary“. Štož pak stari a slabuje, bliži 
so k swojemu kóncej. Tak bě (to chce list ze słowow profety Jeremiasa dopokazač) hiżo tehdy 
preni slab zesłabnył a zestarił, a bližeše so k swojemu kóncej; nčtko je zbčhnjeny přez nowy 
slub, pčez Khrystusa sčinjeny. 

IX. 1. List dopokazuje dale pródnosć Klrystusoweho měšnistwa nad levitiskim, wopisujo 
swjatnicu stareho zakonja, kotraž pak tola, runjeż bóchu w njej tak swjate sudowja a tak swja- 
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2. Přetož stan bu natwarjeny, próni, | mčšnicy, zo bychu służby woporow wu- 
w kotrymž bóchu swóćnik a blido a |konjeli; 
předkladne khléby, a tón rěkaše Swjate.*| 7. Do druheho pak jónu za léto jeno 
3. Za druhim zawěškom pak bóże stan, | Wyšši móśnik sam, nic bjez krewje, ko- 


kiž rěkuše Najswječiše, | truž za swoje a ludowe přestupjenja wo- 
4. A měješe złoty kadžidlownik* a kašé | pruje, 2. Mójz. 30, 10: 3. Mójz. 16, 2. 


sluba, poćehnjeny na wščeh stronach ze 8. Z čimž Duch swjaty woznamjeuja, 
złotom, w kotrymž bčše złote sudowjo | 70 hišée njeje wotewrjeny puč do swjat- 
z mannu a Aaronowy kij,** kotryž bě so | NCy, hdyż ma pródniśi stan hišče wob- 


zazelenił, a zakonjowej tafli. stače ;* , p 
3. Mójz. 16; 4. Mójz. 16; 8. Kral. 8, 95“ 9. Ntož je znamjo přitomneho časa, po 
2. Paral. 5, 10. kotrymż so wopruja dary a wopory, ko- 


5. Nad nim pak běštaj Cherubimaj treż njemóża w swčdomju dospolneho 
krasnosče, kotrajž wobséčnještaj wčko sčinié toho, kotryž (Bohu) služi jeno w 
wujednanja, wo čimž njeje trjeba nótko | jčdžach u napojach,* 

w jednotliwym rěčeé.* ' 10. A we wšelakich wumywanijach a 

6. Hdyž bě to tak připrawjene, kho- éčlnych wosprawnjenjach, kotrež su na- 
dźachu drje do prčdnišeho stana stajnje položene hać do časa naprawjeuja.* 
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točne wopory so woprowachu, Boha wujednać njemóżełe. Swjatnica na swčče staja so tu pomo 
swjatnicy w njebjesach, w kotrejž je Kbrystus mčšnik. — 2. Wopisuje so tu móstno staro 
zakońskeje Božejo služby, stan sluba, po kotrymž bu templ twarjeny ze wšelakim sudowjom. Be 
drje tam jenički swččnik, ale tón bč sedmiručny. Predkladne khlčby, kotrychž bł dwanače a kotreż 
so kóždy tydźeń z čerstwymi wotmónjachu, běchu ujepřestawacy wopor 12 splahow israelskeho ladu. 
— 4. t, r. kadžidlowy wołtaf, na kotrymž so wśćdnje kadžidlo zapaleše, stoješe drje hišče w Swja- 
tym hnydom při zawčšku, kotryž Najswječiše wot Swjateho džčleše, ale slušeše do Najswječišeho; 
wóń kadžidla měješe do Najswječišeho ćahnyć, kotrež bě bydło Bože; dobra wóń kadžidla bě po- 
tajkin: znamjo stajneje česće, kotraž ma so Bohu dawać. ++ Tež sudowjo z mannu bě w kaśću 
sluba, jakož bě Bóh poručil, zo bychu pozdžiše splahi wčdželi, z kajkim kblébom je Bóh swój lud 
w pusčinje nasyćał; tež khowaše so tam Aaronowy kij, kotryż bě so zazelenit k znamjenju, zo je 
Bóh jeho w hódnosći wyššeho měšníka wobkručil, hdyž so někotři njespokojni pčečiwo njemu a 
Mójzesej zbóhnychu. Bóh poruči tohodla Mójzesej, zo ma wot kóždeho splaha suchi kij da xwja- 
teho stana położić, a kotrehoż kij by so na druhi dżeń zazelenit, tón budže k měšnistwu wuzwo- 
leuy. Na Aaronowym kiju sta so tónlo džiw. — 5. Kašé sluba měješe złote wčko, kotreż bu na 
dnju wujednanja, hdžež wyšši měšník do Najswječišeho zastupi, z krewju wujednaceho wopora po- 
krjepjenc, a tohodla mjenowaše so wujednanstwo abo město wujednanja. Na nim bčštaj dwaj kle- 
čacaj jandželej, cherubimaj krasnosće rčkanaj, dokelž takle krasnosé Božu njeseštaj. — 7. Po wo- 
pisanju starozakońskeju swjatnicow spomina list na Bože służby, kotrež so w nimaj dokonjachu. 
Do Swjateho khodžachu měšnicy wśćdnje, dokelž rano a wječor woprowaše so kadžidlowy wopor 
a sedmirućny swěčnik zastara so z čerstwym wolijom. Do Najswječišeho pak zastupi wyšši mčšnik 
Jeno jónu, a to na dnju wujednanja; tehdy njeseše tam krej wnjednaccho wopora, kotrvž bě we- 
prował za swoje a ludowe njewčdomosée, t. r. přestupjenja kazni, kotreż bčehu so z překhwatanj 
a njekedźbnosće stałe; hróchi pak, kotrež běchu wčdomje skučene, so njespuśćowachu, khiba ze 
smjerču Khrystusowej. — 8. Dokelž so wščdna woporna służba wot jednorych mčšnikow w prčnim 
džčlu swjutebo stana, we Swjatym, dokonješe, je wona znamjo stareho zakonja, jakož je Najswje- 
číše abo druhi džěl stana znamjo njebjes, wěrneho a woprawdžitcho Najswječišeho. Zo wšédnym 
měšníkam dowoleno njebě do Najswječišeho zastupić, znamjenja, zo, doniž tón přez nich a jich 
woporne město woznamjenjeny stary zakoń wobstoji, jeho přistušníkam do woprawdžiteho Naj- 
swječišeho zastupič dowolene njeje, dokelž z Bohom wujednani njejsu. To chcyše Duch swjaty 
k wědženju dać, hdyž přez Mójzesa postaji, zo wšědny móśnik do Najswjećiścho zastunié njesniť. 





' — 9. Próni džčl stana je wobraz nětko hiščo wobstojaceho stareho zakonja, płtomncho časa, w 
kotrymž so wopory hiśće wopruja a wšelake zwonkowne Boże służby hišée dokonjeju, hotreż tela 


znutłkownje w swědomju člowjeka wučisčié njezamóža. -- 10. Tute wopory spuśćeju jene pře- 
stupjenja kazni, kotrež za zwonkowne žiwjenje, za jědž a piče, płacachu a tajke prestanu w času, 
hdyż na jich město něšto dospolniše, nowy zakoń, nastupi, 
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11. Kbrystus pak je přišoř jako wyšší "srjedžićet, zo bychu ze smjerću, kotraž 
mčšnik přichodnych kublow" a přez wjetši so sta k wujednanju tych přestupjenjow, 
a dospolniši stan, nic z ruku dźólany, to kotrež běchu pod prónim slubom slu- 
je nie tuteje stwórby,** bjenje wóćneho herbstwa dóstali 6i, ko- 

12. Też nic přez krej kózlow abo če-|tfiž su powołani.* Gal. 8, 17. 
latow, ale přez swoju samsnu krej je za-| 16. Přetož hdácž je testament, dyrbi 
stupił jónu do Najswječišeho, wččne wu- | | smjeré nastupić toho, kotryž je testament 
móżenje namakawši.* | sGinil.* 

13. Přetož jelizo krej kózlow a čelcow| 17. Přetož testament je (jeno) při ze- 
a pokrjepjowacy popjeł jałojcy,* znječis- |mretych wósty; hewak hiśće njeplači, 
ćenych poswječuje k wučisčenju ććła:** doniž je žiwy, kotryž je testament 

3. Mójs. 16, 15. | sčinil. 

14. Čim wjacy krej Khrystusa, kiž jej 18. Tohodla njebu ani prčni " sub 
přez Ducha Swjateho sebje samoho jako bjez krewje poswjećeny.* 
hjezporočny wopor Bohu woprował, wn-! 19. Přetož hdyż bě kóżda kaznja w 
Čisét naše swědomjo wot mortwych skut- zakonju wot Mójzesa wśomu ludej čitana, 
kow, k službje žiwemu Bohn?* wza wón krej ćelatow z wodu a purpu- 

1. Pětr. 1, 19; 1. Jan. 1, 7; Zjewj. 1, 5. |rowej wolmu a z isopom," a pokrjepi 

15. A tohodla je wćn noweho slaba samu n tež wšón lud, | 
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11. List wasbóbuje nětko wot 9, 11—10, 19 pródnosć Khrystusoweho móśnistwa w nastupanju 
woporneho dara. Khrystus jako wyšši měšník dobywa člowjekam ze swojej próstwu a ze swojim 
woporom wosebniše kubła, dyžli stary zakoń; tutón móżeże na te same jeno jako přichodne po- 
kazować, mjenujcy na wujednanje z Bohom a na wěčne wozboženje. ** Wyšši měšnik stareho za- 
konja dyrbješe, zo by do Najswječišeho přišot, swjatnieu t.j. přez próni džěl swjateho stana płeńć; 
tak je tež Khrystus, zo by do woprawdźiteho Najewječišeho, do njebjes k trónej Bożemu přišot, 
swjatnicu přešoř, ale wjele wosebnišu, nie wot člowjekow stajenu, nic tutej zeinskej stwórbje při- 
slnšacu, ale přez wobnjebjo, přez kotrež so ze swojim do-njebjes-spččom pozběhny. — 12. Jónu 
za léto zastupi wyšši mčšnik stareho zakonja do Najawječišeho, zo by tam z krewjn čeleča, kotrež 
za swoje hrčchi woprowaše, a z krewjn kózła, kotrehož za ludowe hrčehi woprowaše, wěko slubo- 
weho kašča pokrjepil. Tónle dwoji wujednacy wopor wotewri takrjec wyššemu mčšnikej přistup 
do Najswječišeho; tak wotewri sebi tež Khrystus pristup do woprawdžiteho Najswječišeho, do njo- 
bjes z wopornej krewju, a to ze swojej samsnej, kotruž bě na križu rozlał. Jeno jónu přela swoju 
krej a zastupi z njej do njebjes a to dosahaše k wnmóženju za wšitke časy, — 13. Po příkazni 
(+. Mójz. 19.) bu čeřwjena jalojca jako wujednacy wopor zarčzana a cyle spalena. Popjeł so kho- 
waże, a bu do wody změšany, z kotrejź so či pokrjepjachu, kotřiž běchu so z dótkojenjom děla 
wonječisčili. "+ Tute wopory wučisčachu jeno čěla, dokelž z płestupjenjom přikazni běchu tež jeno 
tnte wonječisčene: tuż tajcy jeno wonkownje jako njećisći płaćachu a tohodla njesmědžachu ze 
swojimi sobučlowjekami wobkhadźować. © Swědomjo samo pak njezamóžachu wučisčič. — 14. Wo- 
pory stareho zakonja dyrbjachu jeno bjez wonkowneho njedostatka być a woprowachu so bjez wole, 
jeno cyle zwonkownje; Khrystns pak bčše bjez winy, cyle swjaty, a woprowaše so, dokelž sam 
chcyše; jeho wopor bč potajkim dobrowólny, duchowny skutk, kiž bu přez Ducha swjateho počaty 
a wjedženy. Hdyž tamne njedospołne wopory wučisčachu, čim wjacy změje wučisčacu móc tónle 
wopor: hdyž tamne, dokelž běchu jeno zwonkowne, jeno ččla wučisčachu, bndže tónle, dokelž je 
duchowny, dušu abo swčdomjo wućisćeć; a da nam móc, zo so zdalujemy hrčšnych skutkow, ko- 
trež maju swoje žórlo w duchownej smjerći, w duši hrěcham podčisnjenej, a zo móžemy Bohu sin- 
łić w duchu a wěrnosči. — 15. Ze swojej dobrowólnej smjerču założi Khrystus nowy Ičpši slub, 
kotryż slnbjene kubla wěčneje zbóżnosće woprawdže wudžěla wšěm, kotřiž su po Bożej radže po- 
wołani; přetož hrčchi, kotrež běchn so hiśće pod prčním slnbom stale, su přez jeho smjeré zničene, 
wodate. — 16—18. Khrystus dyrbješe wumrčé, zo by so nowy slub zatožíč móhł, dokelž testament dô- 
stanje bakle plačiwosé ze smjerén toho, kotryž je jón činil. Nowy slub wotkazuje něšto, mjenujcy 
te kubla, kotrež wččnu zbóżnosć přihotuja. Zo bychu so tute wotkazane kubła wudźdleć směte, 
dyrbi wotkazowaf, Khrystus wumrčé, Dokelž testament jeno ze smjerču płaćiwosć dóstawa, bu 
też prčni stary testament z krewju swjećeny, kotraž so z morjeneho wopora wza. —- 19. Isopowy 
kij z wolmu wobwity běše krjepjawka. 
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20. Prajo: „To je krej sluba, kotryž jelk wuhubjenju hrčeha přez swój wo 


Bóh wam postajil.“# 2. Mójz. 24, 8. | por.** 
21. Też stan a wšitke sudowja służby| 27. A jakož je člowjekam postajen 
z krewju tohorunja pokrjepi.* jónu wumrčé, a potom sud, 


22. A nimale wšitko po zakonju z kre-| 28. Tak je tež Khrystus jónu wopro- 
wju so wočiséuje, a bjez pieleća krewje | wany, zo by wuhubil hróchi mnohieh; 


njestawa so wodaće.* druhi króć pokaże so bjez hrócha tva, 
23. Potajkim je trěbne, zo wotznamje- | kotřiž na .njeho čakaju, k spomóżenju* 

nja njebjeskich wócow z tymi woporami Rom. 5, 9; 1. Pětr. 3, 18. 

so wočisčuja: njebjeske same pak z lč- STAW X 

pšimi, dyžli su tute.* sú 


a . . « | Dla njedospołnosće Woporow starého zakonja dyr 
9. Ó e U v, a - 
24. Přetož Khrystus njezastupi do Naj-| pieze so nowy załołić, přez kotrehož jenii 


swječišeho, z ruku džělancho, kotrež je| wopor su wšitke hrčehi zbčhnjene: jelizo » 
wotznamjo woprawdžiteho, ale do njebjaj jemu njepřízamknjemy z wčru, nadźija a lu 
zo by nětk kazal vred bosču a z dohrymi skutkami, budžemy kručiše 
samono, zo y netko SO pokazal pre khostani, dyžli pčestupjerjo stareho zakooja. 
wobličom Bożim za nas:* Klwali pak tež Židow, zo su wjele ćerpieli s 
25. Też nie, zo by často sebje wopro- | „čerpjacych podpčrali. 
wał, jakož wyśśi móśnik zastupuje kóżde | £ řetož hdyž ma zakoń séčú přichodnvch 
léto do Najswječišeho z cuzej krewju;* | kublow, nic wobraz wčcow samón, nje 
26. Hewak dźć by dyrbjal často čer- móže nihdy z kóždolčtuje jenajkimi we- 
pjeć wot spočatka swěta;* ale nětko je porami, kotrež  njepřestawajcy so wo 
jónu w dopjelnjenju časow so pokazał pruja, přistupowacych zdokonjeć.* 








— — — = - -= 


20. t.r. woporna krej, z kotrejež pokrjepjenjom so slub swječi, kotryž Bóh z wami čini. - 
21. Jakož lud, tak swječachu so z pokrjepjenjom woporneje krewje tež sudowja, při Rożich służ 
bach trjebane. - - 22. Wosoby a wčey, zakońscy wonječisčene wěcy wnčisčachu so z pokrjepjenjom 
woporneje krewje a bjez njeje njespuščachu so přestupjenja zakonja. We starym zakonjn sa tak 
powšitkownje wčrješe, zo móže jeno z pčelečom krawje člowjek wot hrěchow so wnčisčič a 2 Re- 
hom wujednać, - - 28. Njedospołne wobrazy njebjeskeje swjatnicy, jako swjaty stan a jeho sú 
dowja dyrbjachu so z tajkimi woporami Cisćić; njehjeska swjatnica pak z wjele wosebniśim wae 
wrié a swjećić, dyžli z tutymi woporami. — 24, Khrystus stoji w njebjeskej swjatnicy před wobličom 
Hožinu, zo by nas stajnje zastupowal, a nic w jeje wobrazu, jakož wyšši mčšnik stareho zakonja -- 
25. Khrystus njetrjeba swój wopor wobnowjeć, njebjo wopuščié a z nowym woporom tam so wró 
cić, jakož to starozakoński měšník činješe, kotryž kóžde lčto wopor wobnowješe; Khrystusowy woper 
wnjedna wšitke hrčchi, tuż njetrjeba so wospjetować; starozakoński wepor pak wujedna piestnpjenja 
jenoho lčta, a tohodla dyrbješe kóžde léto wobnowjeny być. — 26. Starozakoński wyśśi měšnik, kú 
z cuzej krewju do Najswjećiścho džčše, wšak móže kóżde lčto nowy wopor woprowač, zo by z jeho kre- 
wju z nowa přístup do Najswječišeho wotewrił; Khrystas pak ze swojej samsnej krewju, dokelž jeme 
z njeju móžeše sebi přístup do njebjeskeje swjatnicy dohyć. lidy by wjacykróć do njebjes zastupk 
měl, by tež wjacykróć čerpječ a swoju krej pieleć dyrbjał, haj by to hiżo činié dyrbjał wot spe 
čatka swěta, dokelž chcyše wšitke hrtchi, tež prčni hrčeh prinjeju staršeju wujednać. tet r. ojeje 
wjacykróć na zemi so zjewił a čerpjel, ale jeno jónu, a tónle jenički wopor je wšitke hrčehi zničil. 
-- 28. Jakož člowjek jeno jónu wumrje, a jeno jónu wot smjerče wstanje, zo by zjawnje sudzesy 
był, tak je tež Khrystus jónn wumrjeł, ale ze swojej smjerćn wšitkich hróchi zničit; zjewi drje 4 
hišče jónu, nie jako z hróchami wobčeženy wopor, ale jako Zadosćiwje wočakowany zbóžnik sw 
jich wóriwych. ` 


X. 1. Dokelž dyrbjachu starozakońske wopory stajnje so wospjetować, je z tym dopokazane, 
zo člowjeka wučisčié a z Bohom wujednać njemóža; Khrystnsowy jónu woprowany wopor je wšéeb 
člowjekow z Bohom wujednal. W starym zakonju namakamy drje séčů tych kubłow, kotreż sa 
wot Boha zn čas wumóżenja slubjene, nic pak jich woprawdžitosé; stary zakon njeměješe: 
„plačiweho wopora a wujednanja; přetož wopory, kotrež kóżde lito wot wyššeho měšsíha. 


| 
sv woprowachu, njezamóžachu tych, kotřiž so z nimi Bohu bližachu, wučisćić a z Bohom 
wujednać. | 
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2. Hewak bychu přestale woprowane činil, Božo, twoju wolu.* (Z tym) zběha 
być, dokelž woprowacy, jónu wučiséeni,nje- | prěnje, zo by postajil druhe.* 
bychu žanoho hrěcha wjacy wědomi byli:*| 10. A w tutej woli smy swjatosćeni 
3. Ale přez nje stawa so wopomnječe | přez woprowanje ćóła Jězusa Khrystnsa 
hrěchow kóždolětnje ;* jónu na přeco.* 
Ť 11. Kóždy měšnik mjenujey stoji,- zo 


4. Přetož njemóžne je, zo bychu přez | 
krej bykow a kózłow hrčehi so spuśćo-|by wščdnje služil a te same wopory 
často woprowal, kotrež ženje hróchi wo- 





wale.* 
5. Tohodla praji do swěta zastupujo: | tewzać njemóža. 
„Wopora a dara njejsy chcył, ale éčlo| 12. Tónle pak, jedyn wopor za hréchi 





sy mi wuhotowal.* Ps. 39, 7. | woprowawśi, sedźi na wččne na prawiey 
6. Spalne wopory a (wopory) za hrčehi | Božej,“ 

njespodobachu so tebi. | 13. A čaka dale, „hać bndźa položeni 
7. Tehdy rjeknych: Hlej, du; w spo-|jeho njeprečelowje jako podnožk jeho 

čatku knihi je pisane wo mni, zo bych | nohow*.* Ps. 109, 2; 1. Kor. 15, 25 

ćinil, Božo, twoju wolu.“* Ps. 30, 8. 14. Přetož z jenym woporom je wón 





8. Wyše prajo: Woporow a darow, a|zdokonjał do wěčnosée tych, kotřiž swja- 
spalnych woporow za hróch njejsy cheyl, tosćeni bywaju.* 
a njespodobachu so tebi, kotrež po za- 15. Swědči pak nam tež Duch swjaty. 
konju so wopruja; ı Přetož hdyž je prajil: 

9. Tehdy rjeknych: Hlej, du, zo bych | 16. „To pak je slub, kotryž z nimi 


——— > 
— — ——— NN mmm 


2. lidy bychu wopory tych, kotřiž z nimi Bohu služa, wučisčeli, njebychu so woni dale 
jako hrěšnicy čuli, ale jich swědomjo by jim swčdčilo, zo su sprawni a tuż njebychu wopory wo- 
spjetować trjebali. — 3. t.r. kóžde lčto wopominaju so tamne hrčchi a wopruje so za nje, za 
bychu spuščene byle. Wyšši měšník wuznawa při woporje w mjenje ludu nadrobnje hrčehi, kotrež 
so w běhu lěta skučichu. — 4. llrčehi, kotrež so z dušu, z wołu dokonjeju, njemóža so přez cyle 
zwonkowne wopory zničič. — 5. Zo starozakoňsko wopory k wujednanju člowjekow njedosahaju, 
a zo Bôh dospoľniši wopor žada, je so hižo w 39. psalmje wěščito ze słowami, kotrež drje David 
najprjedy sam wo sebi praji, kotrež pak so woprawdže dopjelnichu w Khrystusu při jeho wočto- 
wječenju; přetož Bóh bě jemu ččlo płihotował, kotrež měješe na město dotalnych woporow stupić, 
a cyle jeho wołu hač do sameje smjerče činicy, wčrny jemu poslušny wopor być. —- 7, t. r. hdyž 
mi ččlo pčepoda, hdyž mójach so woćłowjecić, slubich we wšim tebi postušny być, twojej woli so 
eyle podčisnyč. — 9, Z tutymi słowami, z kotrymiž Boh swoju njespokojnosć ze wščmi starozakoń- 
skimi woporami wupraji, zbčha je a staja na jich město druhi, wopor Khrystusoweje dospolneje 
posłuśnosće. — 10. Přez tule wolu Božu, kotraž dospołnu posłuśnosć Syna Božeho žadaše, smy so 
z Bohom wujednali a buchmy swjatosćeni; w tej poslušnosči woprowaše Jčzus Khrystus swoje ćtło 
jako wopor na křižu. — 12. Starozakońscy měšnicy wospjetuja dźeń wote dnja w swjatnicy swoje 
wopory, kotrež Boha wujednaé njozamóža, Khrystus pak woprowaše jenički wopor, kotryž hróchi 
zniči a je nětko za wšě časy do njebjeskeje swjatnicy zastupił a ma džčl na Božej krasnoxči, sedžo 
na prawicy Bożej. — 13. t.r. njewopuśći znowa njebjo, zo by so woprował, ale wočakuje na pra- 
wicy Bożej sedźo plody wopora, zo so wšitcy jeho přečiwnicy jemu podćisnu. — 14. Z jenym wo- 
porom je Khrystus přebohate hnady dobyl, kotrež zamóža wšitkich wot hrčehow wučisčié a swja- 
tosćić, kotřiž sebi we wěrje do Khrystusa tuto hnady přiswojeju. Hdyż tudy, jakož tež na něko- 
trych druhich móstnach lista so wuzbčhuje, zo je Khrystus ze swojim jenićkim woporom na kiiżu 
wšitkich člowjekow hróchi zničit a hnady wozboženja za wšitkich přihotowal, a zo tohodla druheho 
wopora trjeba njeje, njerčči so tola přečiwo woporej Božeje mšě, kotraž so wot słónca skladźenja 
hač do jeho khowanja po wśim katholskim swčče wopruje, Z tym so wuči, zo Khrystus znowa 
swój krwawny wopor na křižu wobnowjeć njetrjeba, ale zo jenićki dosahaše k dospolnemu wu- 
jednanju njebjeskeho Wótca; Boża mśa njeje druhi wopor, ale tón samy, kotryž njekrwawnje na 
wščeh městach krwawny wopor jako přitomny předstaja a jeho płody wšitkim priwobroća. Tón 
samy wyšši mčšnik Józus Khrystus, kiž w njebjesach stajnje swojemu Wótcej zasłużby swojeje bo- 
losčiweje smjerće wopruje, podawa na zemi tohorunja bjez prestača swoje hnady we. woporje Bo- 
žeje mie; woboje je trébne k wozboženju člowjekow. 
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sčinju po wonych dnjach* praji Knjez: 24. A kedźbujmy jedyn na druheho 
„Dam swoje zakonje do jich wutrobow,:k zbudźenju lubosće a dobrych skutkow, 


a do jich mysli je zapisam, 25. Njewopuśćejcy naše zhromadźenje, 

„ Jer. BI, 38; wyże 8,8. | jakoż je nčkotrych přiwučenje, ale na- 

17. (Rjekny:) A na jich hrěchi a nje- | pominajmy so mjez sobu, a to čim bóle, 
prawosće hiżo njespomnju wjacy.“* čim bóle so bližié widžiće dźeń.* 


18. Hdźeż pak je wodaće tutych, hiżo 


njeje wopor za hrěchi.* „hdyž smy spóznaće wčrnosče dóstali, 
19. Mějcy potajkim,* bratřa, dowóru | njezbywa hižo wopor za hróchi;* 

na zastupjenje do Najswječišeho přez Wyše 6, 4. 

krej Khrystusown,** , 27. Ale jara strašne wočakowauje sudu 
20. Jako nowy a žiwy pué, kotryž je | a surowość wohnja, kotryž prečiwnikow 

nam poswječil, přez zawéšk, to je swoje' póžrje.* 


26. Přetož jelizo samowólnje hrčšimy, 


6ělo* |. 28. Je-li štó Mójzesowy zakoń pře- 
21. A wulkcho mčšnika nad domom stupil, dyrbi wumrčé bjez amilnosće při 

Bożim:* dwěmaj abo troch swědkach. 

. 22. Přistupmy z prawej wutrobu we 5. Mójz. 17, 6; Mat. 18, 16; Jan. 8 17; 

polnoséi wóry, wučisčeni we wutrobach : 2. Kor. 13, 1. 

wot zleho swódomja, a wotmyči na éčle | 29. Wo kak wjele hórše khostanja, 

z čistej wodu,* zda so wam, zasluža, štóž je Syna Bo- 


23. Dźerźmy wuznaće našeje nadžije žeho poteptowal a krej sluba, z kotrejž 
njekhablace, (přetož swčrny je tón, ko- bu swjećeny, za nječistu měl a Ducha 
tryż je slubjenje dal),* i miłosće wohanil?* 





e a 


17. Zo přez wopor Khrystusowy so wšitke hrčehi spuśća, wuči Duch swjaty přez profetu Je- 
remiasa, hdyž lubi, zo w nowym zakonju na hrčehi dale spominać njecha. Nowy zakoń pak ba 
založeny ze smjerćn Khrystusowej na križu. — 18. Wopory so woprowachu, zo bychu woprowacym 
wodaće hrčchow dobyłe; hdyż pak su wšitke hrčehi wodate, njetrjeba so dale woprować. — 
19. Dopokazawši, zo je nowy zakoń wjele wosebniśi dyżli stary, rozwuča list nětko wo winowa- 
tosćach, kotrež z toho za žiwjenje séčhuja; napomina najprjedy, zo bychu wšitcy swoju krutn wem 
do Jčzusa Khrystusa wnznawali a Bože slnšby pilnje wopytowali. ** t. r. dokelž je Khrystus tež 
za nas swoju krej płelał, móžemy so nadźijeć, zo do njebjeskeje swjatnicy zastupimy. — 20. t r. 
tónle nowy, prjedy njekhodženy, žiwy puč, je Khrystus sam ze swojej wučbu a ze swojim při- 
kladom poswjećił, hdyž je jón sam najprčni šol, nam jako přiklad; přez zawčšk t. r. jakož 
starozakoński měšník zawěšk zběhny, zo hy do Najswječišeho zastupil, tak dyrbješe Khrystns swoje 
ččlo zběhnyé, t. r. morić dać, zo by do njebjes zastnpić mólil. — 21, t. r. dokelž mamy tak mic- 
neho měšnika, kiž je postajeny nad domom Hošim a kiž knjeżi w njebjesach. — 22. K njebjeskej swjat 
nicy pak móžemy jeno płistupić přez wopor Khrystusowy z njetajenej wutrobu, kotraż je eyle pře- 
swědčena we tom, štož wčri, jako wosprawnjeni wot kóždeho hrčcha a myči z čisčacej wôdu swja- 
teje kłćeńcy. — 28. Z njetajenej, kruće wěriwej wntrobn žada so tež njekhabłaca nadšija a w do- 
brych skutkach žiwa lubosé: potajkim hłowne počinki ktosćanskeho žiwjenja dyrbja či móć, kotříž 
na puču wot Khrystusa pokazanym do njebjeskoje swjatnicy kročié so prócuja. — 25, Dale też 
napomina liat čitarjow, zo bychu pilnje do zhromadženjow khoódźili, a tudy so ko křeaéanskemu 
žiwjenju napominaé dali, a to tohodla, dokelž móže so z wěstych znamjeni sudžič, zo dźeń druheho 
přikhada Khrystusowcho so bliži. Zda so, zo bčchn někotři woliwkli a město jednorišich kňesčan 
skich Božich służbow pyšniše židowske w templu wopytowachu. — 26. Citarjo su tu napominani. - 
zo bychu tajkeje liwkosće w křesčanskím Żiwjenju so zdalowali, dokelž njemóże njekhostana w 
stać ; přetož štóž k spóznaćn wórnosće płińdźe, a dobrowólnje ju wopuśći, njemóże so znowa wa- 
jednać; přetož wopór wujednanja, wčru do Khrystusoweje wučby je zaćisnył, a židowske wopory . 
wnjednaceje mocy nimajn, — 27. t. r. štóž kčesčansku wěrnosé zaprč, smě jeno njesmilny sud s 
wśćne khostanjo we wohnju wočakowač. —- 29. Ildyž bu tón, kiž wot židowstwa k pňibôžstwu w 
wobroći, ze smjerću khostany, budže so zawčsče čežšo khostać, kiž křestansku wčrnosé prěje; pie 
tož z tym hani Syna Božeho, jako by jeho z nohomaj teptał, a krej; z kotrejź bu nowy slub seje 
eny, džerži za zlóstnikowu krej, a Ducha swjateho, žórlo wšeje miłosće zacpěwa. 
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30. Přetož znajemy toho, kiž rjekny:! 37. Přetož hišče jara mała khwilka, a 
„Moje je wječenje a ja wotplaóéu“ Ajkiż ma pľiňé, płińdźe a njebudźe so 
zaso: „Knjez budźe sudźić swój lud.“+ |komdžié.“ Hab. 2, 8. 4: Rom. 1, 17: Gal.3, 11. 


5. Mójz. 82, 35. 36; Rom. 12, 19. | 38. „Mój sprawny pak je žiwy z wěry; 
31. Strašne je padnyé do rukow Boha | hdyž pak by so wottorhnył, njebudže so 
żiweho.* spodobać mojej duśi.** 


32. JRozpomńće pak prjedawše dny,| 39. My pak njejsmy dáčči wottorhnje- 
w kotrychž, hdyž bušée rozswčtleni, wulke | nja k zahinjenju, ale wěry k dobyču duše." 
bědženje čerpjenjow wutrašée,* 

33. Zo bušče mjenujcy zdžěla přez: Č 
hanjenja a účsnosče na wobhladowanje STAW AL 
stajeni, zdžěla pak towafšojo tych, ko- 
thż tak činjachu.* 

34. Přetož tež z jatymi běšée Żelniwi | 
a wurubjenje swojich kublow z wjesołosću , Wera pak je podstata nadźijomnych 
znjesešče, wědžicy, zo mače lépše a tra- | wěcow, dopokaz njewidźomnych.* 





Mócnje poruča wěru z płikłada wótcow wot spo- 
čatka swěta hač k Davidej a profetam; a 
z cyła što su dokonjeli a čerpjeli přez wěru a 
tola połne myto dotal njedostachu. 





jace wobsedźeństwo.* 2. Přetož we njej su swědčenje dó- 
5. Njepuśćće tohodla swoju dowčru, stali stari [wótcy|.* 
kotraž ma wulke myto. 3. Z wčru spóznawamy, zo bu swět 


36. Přetož séerpliwosé je wam tréhna, stworjeny přez słowo Bože, zo bychu 
zo byśće wołu Božu činicy docpčli slu- z njewidźomnych wócow sčinjene byle 
bjenje.* , widźomne.* 1. Mójz. 1, 3. 


30. t. r. wómy, zo je tón, kiž to rjekny, swěrny a zo tohodla dopjelni, štož je lubił abo 
hrozył. — 31. Bóh, kiž njeje mortwy pribóh, ma móc, swojich piećiwnikow surowje khostać. — 
82. Po hrózbach napomina list k wutrobitosći, dopominajo na swěru a horliwosć, z kotrejž tež 
w ćerpjenjach kłesćansku wčru wuznawachu w prčních časach jich rozswětlenja, t. r. hnydom po 
płiwzaću kľesčanstwa. Najskerje su tu přeséčhanja mónjene, kotrež měješe cyrkej wot Židow 
w Jeruzalemje wustać, hdžež wosebje Saul so wuznamjenješe: hl. Jap. sk. 8. — 33. Kotřiž sami 
njeběchu presččhaní, widźachu, kak maju druzy ćerpjeć a pytachu tym ze sobuželenjom a ze 
skutkami lubosče jich čwčle polóżeć. —- 34. Za časne knbla, kotrež su wam wot pľečiwnikow wčry 
wzate, dóstanječe wěčne w njebjesach. — 36, Wosebje napomina list k sčerpnosči a k wutrajnosči, 
zo byśće wolu Božn dokonjejcy, slubjene myto sebi dobyli. — 37. Dyrbiče čim sčerpniši a wu- 
trajniši być, čim bliže je čas, w kotrymž Khrystus pňiúdže, kiž je swój prikhad slubil přez profetu 
Habakuka (2, 3. 4.) — 38, Sprawny dóstanje z tym, zo we wěrje kruty wostanje, slubjene myto; 
štož bojaznje wěru zaprěje, na tym njezměje Knjez spodobanja. — 39. My pak njeslušamy k tym, 
kotřiž swoju wěru z bojosće zaprčwší wěčnje zahinu, ale k tym, kotřiž ju mužnje wuznawaju a 
tak swoju dušu za wěčne žiwjenje zakhowaju. 

XI. 1. Żidźa njechachu w Jčznsu slubjeneho Messiasa spóznać, dokelž mócneho krala wo- 
čakowachu, kiž by jich z romského poddanstwa wumóžit a jim druhe Indy podčisnýt. Tdyž pak 
tola mnozy do njeho jako Messiasa wěrjachu, runjež bi won na križu wumrči, nadźijachu so, zo 
to pří swojim lubjenym druhim přikhadže dopjelni, štož běchu wot prčnjeho wočakowali. Cim dlěje 
nětko na tónle druhi pčikbad čakachn, dokelž Klirystus jeho džeň a hodžinu nikomu wozjewił njebě, 
čim bóle slabnješe jich wčra a jich nadžija; tohodla napomina jich list, zo bychu so w nadziji wob- 
kručeli a we wčrje njewoliwkli, a dopomina na krutu wěru jich wóteow; wěrič njerčka, přeswědčeny 
być wo wěcach, kotrež su přitomne a kotrež moža so widźeć; ale rěka: kruče přeswědčeny być 
wo wčcach, kotreż su hakle za přichodny čas lubjene, tak zo je člowjek wo jich wěstosči pře- 
pokazany, hač runje je njewidži. Wčra je zakład, na kotrymž slubjenych wčeow so nadžijemy, je 
pak tež podstata abo wopřiječe slubjenych kubłow, dokelž wčrjacy spuśća so cyle na Bolia, kiž 
je jemu za přichodny čas nčšto lubił, njedžiwa potajkim na swoje spóznaće. Tajku krutu wěru 
do slubjenjow Božich mějachu, to so w tutym stawje z prikladami dopokazuje, židowscy wótey, do- 
bychu sebi z njej Bože spodobanje, a namakachu w njej móc k wšitkim dobrym počinkam a sčerp- 
nosé w Čerpjenjach. — 2. t. r. wótcy, kotrymž Bóh ze wšelakim žohnowanjom za to plačeše, zo 
kruče do njeho wčrjachu. — 3. List spomina najprjedy na nčkotre podawki, kotrež jeno tohodla 
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4. Z wěru je Abel woprowal drohotniši 


čenje dósta, zo je sprawny, dokelž Bóh 
swědčenje dawaše jeho daram, a přez nju 
hišée rěči, hdyž je mortwy.* 

5. Z wěru bu Henoch přenjeseny, zo 
by smjerče njewidžal, a njebu namakany, 
dokelž Bóh bě jeho přenjesl; přetož před 
přenjesenjom měješe swědčenje, zo je so 
Bohu spodobal.* 1. Mójz. 5, 24; Sir. 44, 16. 

6. Bjez wěry pak je njemóžne, Bohu 
so spodobać, dokelž wěrié dyrbi, kiž 
k Bohu přistupuje, zo je, a zo je tym, 
kotřiž jeho pytaju, wotpłaćef.* 

7. Z wěru je Noe, hdyž bě rozwučenje 
dóstal wo tom, štož hišée widźeć njebě, 
so bojo archu twaril k zakhowanju 
swojeho domu, přez kotruž je swět wot- 
sudžil, a bu postajeny jako herba spraw- 
nosće, kotraż je z wěry.* 

1. Mójz. 6, 14; Sir. 44, 17. 


List s. japoštola Pawola na Hebrejskich, 11. 





kotreż měješe za herbstwo dóstać; je 
wopor Bohu, dyżli Kain, přez kotryž swód- 


jako w cuzym, w stanach přebywajo 


čahnyl, njewódźo, hdźe dže.* 
1. Mójz. 12, 1. 
9. Z wěru bydleże w slubjenym kraju, 


z Isaakom a Jakubom, sobuherbomaj toho 
samoho slubjenja.* 

10. Přetož wočakowaše zaklady mějace 
město, kotrehož twarc a stworićef je Bóh. 

11. Z wěru dósta tež sama njeplódna 
Sara móc k podjeću symjenja. a to přez 
čas staroby, dokelž wěrješe, zo je tún 
swěrny, kotryž be slubil.“ 1. Mójz. 17, 19. 

12. Tohodla tež z jenoho, a to po- 
mrčteho, wuńdźechu [potomnicy] jako 
hwězdy njebja do mnohoty, a jako pěsk 
na brjozy morja, njeličomny.* 

13. We wěrje wumróchu wšitcy tuá, 
njedóstawši slubjeni, ale nazdala je wo- 
hladajcy a witajcy a wuznawajcy, zo sa 
přikbadnicy a hosćo na zemi.* 





8. Z wóru posluchaše, kiž bu pomje- 


14. Přetož kotřiž tak rěča, woznamje- 
nowany Abraham, zo wućahny na město, 


njeju, zo wótčinu pytaju. 


wěmy, zo je wčra wopokaz njewidźomnych wěcow, abo zo smy přez nju wo wěrnoséi tajkich wčcow 
přepokazani, kotrež njewidźimy, jakož, zo su wšitke widžomne wčcy a zo je swět z njewidéomnym 
słowom Božim stworjeny. — 4, Dokelž Abel we wěrje do Boha woprowaše, spodobaše so jeho 
wopor Bohu: a hdyž bu wot swojeho bratra we zawisći zaraženy, rěčeše hišče, dokelž Ból praji: 
„Htós krewje twojeho bratra woła wot zemje ke mni.“ — 5. Henoch bu spodžiwnje wot zemje wsaty, 
bjez smjerće; to so sta, dokelž kruče wěrješe a tohodla so Bohu spodobaše. — 6. Stóž chce sa 
Bohu spodobać, dyrbi so k Bohu bliżić duchownje; štóž so Bohu bliži, dyrbi najprjedy wěrič, zo 
Bóh je, a potom wěrié do jeho dobroćiwosće a smilnosće; přetož jenićcy z wěru zjednoćamy so zao 
z Bohom a móżemy jeho hnady dóstać; z wěru pak dyrbi tež žadanje za Bohom so zjednočič, do- 
kelž, kotřiš jeho pytajn, tym wón wotpłaći. — 7. Noe wěrješe Božim hroženjam a boješe so jich, 
a bu wumóženy ze swojej swójbu, wčrješe, zo je njewčra, tehdom powšitkownje rozšěrjena, kho- 
stanje zaslužila, a wotsudźi ju tohodla, a swojeje wěry dla bu sprawny mjenowany. — 8. Abraham 
t. r. wóte mnohich ludow zasluži sebi tuto mjeno ze swojej poslušnej wóru, dokelž, hdyž Bób 
k njemu praji: „wuńdź z twojeho kraja, z twojeho pčečelstwa a z domu twojeho nana, a pój do 
kraja, kotryž či pokažu", postuchaše a Gćehnjeże, njewčdžo hdže; hakle w Kanaan pola Sichema 
rjekny jemu Knjez: „Hlej, tutón kraj dam tebi a twojim potomnikam.* — 9. Też w tutym slu- 
bjenym kraju bydleše wón jako cuzownik, wón a jeho syn Isaak a tutoho syn Jakub, njemějicy 
stajneho, kruteho sydła. Zo pak tola kruće so spuščeše na dopjelnjenje wonoho slubjenja, to swěd- 
češe wo jeho wobstajnej wčrje: tale wěra płińdźe z wěsteje nadžije, zo je kraj, kotryž Bóh jeho 
potomnikam jako krute sydło slubi, jeno předznamjo tamneho kraja woprawdźiteho wotpočiuka nje- 
bjeskeho Jeruzalema, kotrež je Bóh sam založil. — 11. Tež Sara, runjež so ji najprjedy njemóżne 
być zdaše, zo by móhła we tak wysokej starobje podjeć, bu w zmortwjenym žiwoče wožiwjena, | 
hdyž wěrič poča, zo je Bóh, kiž bě jej syna slubil, swčrny. — 12. t. r. wot Abrahama, kotrehož . 
móc k płodźenju bě wotemrčla, nasta wulki židowski lud. — 13. Hač do smjerče wčrjachu Abra- | 
ham, Isaak a Jakub do slubjenja Božeho, runjež je dopjelnjene njewohladachu, dokelž słabjeny — 
kraj jako stajne sydło njedóstachu, ale mějachu so tam za pućowarjow a cuzbnikow, jakož pa- 
triarcha Jakub k egiptowskemu kralej praješe: „Lčt mojeho pučowanja na zemi je 130, nje 


mnohich a zlych, a wone njedosahaju do lčt mojich wótcow, w kotrychž běchu cuzbnicy [aa 
zemi].* 1. Mójz. 47, 9. 
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15. A hdy bychu na tu spominali,| wućahu dáčéi Israel a poruči jim wo 


z kotrejež wuńdźechu, bychu wšak hiśće | swojich kosćach.* 


čas měli so wróćić;* 

16. Ale nětko za lčpšej žadaju, to je 
za njebjeskej. Tohodla njehańbuje so 
Bóh, jich Bóh rčkaé, dokelž je jim při- 
hotowal město.* 

17. Z wěru je Abraham woprowal 
Isaaka, hdyž bu spytowany, a woprowaše 
jednorodźeneho, kotryż be slubjenja dó- 
stal,# 1. Mójz. 22, 1; Sir. 44, 21. 

18. Ke kotremuž bu prajene: „We 
Isaaku budže tebi potomnistwo mjeno- 
wane.“ 1. Mójz. 21, 12: Rom. 9, 7. 

19. Wopominajo, zo je Bóh mócny 
z mortwych zbudźić, čohoždla jeho tež 
zaso dósta jako předznamjo.* 

20. Z wěru je tež Isaak požohnowal 
z prichodnymi [kubľami] Jakuba a 
Esaua.* 1. Mójz. 27, 27. 

21. Z wěru je Jakub pożohnował mrějo 
wobeju synow Józefa a pokloni so wjef- 
škej jeho sceptarja.* 1. Mójz. 47, 31. 

22. Z wóru spomni Józef mrójo wo 


1. Mójz. 50, 28. 
23. Z wóru bu Mójzes so narodźiwśi 
tři mósacy wukhowany wot swojeju star- 
šeju, dokelž widžeštaj krasne džččo, a so 
njeboještaj kralowskeje přikaznje.* 
2. Mójz. 2, 2; 1, 17. 

24. Z wčru Mójzes, hdyž bě wotrostl, 

zacpě syn Faraonoweje dźowki rókać, 
2. Mójz. 2, 11, 

25. Wuzwoliwši radšo, ćerpjeć z lu- 
dom Božim, dyžli načasnje wjeselo hrě- 
cha móć, 

20. Hdyž wohanjenje Khrystusa za 
wjetše bohatstwo wuzna, dyžli poklady 
Egiptowskeje; přetož hladaše na wot- 
plaéenje.* 

27. Z wóru wopušéi Egiptowsku, so 
njebojo kralowskeho hněwa; přetož nje- 
widźomneho tak rjec widźo wón wutra.* 

28. Z wěru swječeše jutry a wuleče 
krewje, zo by, kotryž prěnjoród za- 
hubješe, so jich njedótknyl.* 

2. Mójz. 12, 21. 28. 


15. Hdyž patriarchowje za cuzbnikow so wudawajn, zjewja z tym swoju žadosé za stajnej 
wôtčinu, nic žadosé za prjedawšej wótčinu, z kotrejež bč Abraham po Božej poručnosči wušol, do. 
kelž do njeje bychu kóždy čes so wróčié móhli, ale žadosé za lčpšej, kotraž bě jim lubjena, za 
njebjom. — 16. Dokelž patriarchowje tak kruče njebjeskeje wótčiny so nadžijachu, da Bóh so jich 
Bóh mjenować a wopokaza so tež jako jich Bóh, jim město k wěčnym wobydlenjam přihotujo. — 
17. Hač runje w Isaaku dopjelnjenje slubjenja wotpočowaše, dokelž „w Isaaku budže tebi potom- 
nistwo mjenowane“, t. r. wot Isaaka budže tebi slubjene potomnistwo plodžene, běše Abraham cyle 
zwólniwy, jeho woprować, jakož sebi Ból žadaše, w krutej wěrje, zo Bóh tola swoje slubjenje do- 
pjelni, dokelž je mócny, zo móże woprowaneho tež wot mortwych zbudźić, a wobsta tak spyto- 
wanje abo pruhowanje swojeje wčry. — 19. W nadźiji, zo móže swojeho woprowaneho syna 
z mortwych zaso dóstać, chcyše woprować, a jako myto tajkeje kruteje wěry dósta jeho zaso tak 
rjec z mortwych, hdyž bě za Abrahama hižo takrjec mortwy; wón dósta pak jeho w podobnoséi, 
t.r. jako předznamjo přichodneho wot-mortwych-wstaća, a tohodla tež jako předznamjo Khrystusa, 
kiż prčni wot mortwych wstany, bdyž bě po woli njebjeskeho Wótea na kiiżu so woprowal. — 
20. We dowčrje na slubjene płichodne kubła pożohnowa Isaak swojeju synow Jakuba a Esaua. — 
21. Tohorunja požohnowa Jakub Józefoweju synow, dokelž do slubjenjow Božich wěrješe a kło- 
nješe so, abo modleše so k wjefškej Józefoweho sceptarja, přetož w kralowskej mocy, kotruž bó 
Józef nad Egiptowskej dóstał, widžeše předznamjo kralowskeje hódnosće Khrystusoweje. — 
22. Mrójo wuzna Józef swoju wčru do slubjenjow Božich, zo Abrahamowi potomnicy, džčči Israel, 
slubjeny kraj Kanaan dóstanu, a tohodla žadaše sebi, zo bychu tam tež jeho kosće sobu wzali, 
— 28. Z rjanosće dźósća sudžeštaj staršej, zo je wot Boha k wjetšim wčcam powołane, a w tutej 
wěrje předobyštaj bojosć před kralowskej surowosću. — 26. Hdyž bě Mójzes wotrostł, nocheyše 
dale płaćić jako syn kralowskeje dźowki a wużiwać bohatstwa a wjesela kralowskeho dwora, ale 
chcyše radšo ze swojim ludom hanjeny być; k tomu pohnu jeho wčra, zo jemu Bóh za to wotplači. 
Potlóčowanje israelskeho ludu w Egiptowskej rčka hanjenje Khrystusowe, dokelž bě předznamjo 
hanjenja, kajkež měješe Khrystus ćerpjeć wot njewčriwych. — 27. Hdyż bě Mójzes Egiptowčana, 
kotryž Israelitu čwělowaše, zarazył, wopuśći Egiptowsku w nadžiji, zo budže jeho Bóh před kra- 
lowskim hněwom śkitać; přetož runjež Boha njewidžeše, bě tola wo jeho mocy tak kruće před- 
swědčeny, jako by jeho před wočomaj měř. — 28. Zarčza po Bożej poručnosči jehnjo, pomaza 
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29. Z wěru překročichu čerwjene morjo| 35. Żony dóstawachu swojich mortwych | 


jako po suchej zemi, mjez tym zo buchu 
Egiptowscy to spytawši póžrčči.“ 
2, Mójz. 14, 22. 

30. Z wěru padnychu murje Jericha po 
wobkhadźe na sedmi dnjach.* Jos. 6, 20. 

31. Z wóru njezahiny kurwa Rahab 
z njewěriwymi, dokelž bě wobhonjerjow 
z pokojom přijala.* | 

32. A što bych hišée prajil? Pretoż 
čas by mi njedosahal, bych-li powědal 
wo Gedeonje, Baraku, Samsonje, Jefće, 
Davidźe, Samuelu a profetach,* 

33. Kotřiž z wóru předobychu kra- 
lestwa, činjachu sprawnosé, dóstachu slu- 
bjenja, zatykachu khlamy lawam,* 

34. Wuhašowachu nawal wohnja, wu- 
čeknychu wótroséi mječa, zestawachu 
z khorosée, buchu sylni we wojowanju, 
wotehnachu wójska cuzych,* 


přez wot-smjerée-wstaée; druzy pak bu 
chu rozćahowani wuswobodženje njepři- 
jimajcy, zo bychu nadeśli lépše wot- 
mortwych-wstaće.* 


36. Druzy pak znjesechu hanjenja a 
świkanja, k tomu też puta a jastwa;* 


37. Buchu kamjenjowani, z piłu roz- 
rězani, spytowani, z mječom sčeči wvu- 
mrčchu, khodžachu we wowčich a koza- 
cych kożach, tradajcy, éčsnjeni, rudźeni,* 

38. Kotrychž swět hódny njeběše, blu- 
džachu w puséinach, w horach, w próz- 
dnjeúcach a jamach zemje.* 

39. A či wšitcy ze swědčenjom wěry 
khwaleni, njedóstachu slubjenja,* 

40. Mjez tym zo je Bóh za nas lčpše 
postajil, zo njebychu bjez nas přišli k do- 
konjanoséi.* 


wobě wudwjernje a wjefchowc khóżinych duri z jehnječowej krewju w nadžiji, zo jandžel, kotryž 
egiptowski pršnjoród morješe, jich přelutuje, dokelž bě Bóh tak slubil, — 29. Z dowěru, z kotrejź 
to činjachu, bł wěra zjednočena, zo móže jich Bóh přez morjo jakož po suchim wjesé, a tale wór 
pobrachowaše Egiptowskim, a tuż buchu wot morja pôžrčči. — 30. Bóh sam bě poručil, zo maju 
Israelitowje na sedmi dnjach, kóždy džeň jónu Jericho wobeńć, na sedmym dnjn pak sedm kric, 
a bě slubił, zo mčščanske murje při trubjenju trubow a wołanju luda padnu. We wěrje do tohole 
slubjenja Israelitojo to činjachu a dobychu město. — 31. Rahab, kotraż bě prjedy kurwila, wěrješe, 
zo Bóh israelski lud podpěra, a zo jemu kraj Kanaan da, tohodla přija do swojeho domu wob- 
honjerjow a zakitaše jeju, a tohodla njezahiny z druhimi njewčriwymi při dobyča kraja. — 32. Do- 
kelž do Boha tak kruče wěrjachu, činjachu sudnicy a kralowje a profetowje zjawne a wulke džiwy, 
pokazowachu njewšédne počinki, dóstachu to, štož bě so jim slubilo. — 38. Na priklad Daniel. ki 
praji, zo je Bóh swojeho profetu pósłał, zo by lawam khlamy zawrčl, zo jemu škodžié njemóhłe. 
— 34. Třom młodźencam w żehliwej pjecy nješkodžeše surowe płomjo; David, Elias, Elisens bucha 
spodźiwnje zakitani před mječom swojich njepřečelow; Samson wstany z khorosće; sudnicy, David, 
Makkabejscy brata předobychu cyle spodžiwnje mócnych njeprećelow. — 35, Wudowa w Sarepče 
dósta swojeho syna, kotrehož Elias, a Sunamitiska žónska swojeho syna, kotrehož Eliseus wot 
mortwych zbudži. Eleazar a druzy buchu ččsnosčeni, a wumrčchu radšo, dyżli zo bychu ze zs- 
próćom wěry dalše žiwjenje sebi zdžerželi, so dowčricy, zo hiśće krasnišo wot mortwych wstanu, 
dyžli tamni, wot profetow zbudźeni. — 36. Jakoż sedmjo makkabejscy bratřa ze swojej maćerju 
— 37. Profeta Jeremias bu w Dafne w Egiptowskej a profeta Zacharias, syn Jojady, bu w templo 
wym předdworje kamjenjowany; profeta Isaias bu po poručnoséi krala Manassa z pilu rozrčzany: 
druzy buchu ččsnosčeni, zo bychu wčru zaprěli, kral Achab da mnohich profetow z mječom moriť: 
profetowje nošachu z cyła drastu, kotraž wobčežowaše. — 38, Nic jako bychu woni swčta hodní 
njebyli, wopuščichu jón a běchu ze sebjezapróćom žiwi, ale hrčšny swět njebě jich hódny.  Někotři 
jako Elias bludžachu w pusčinje, druzy jako makkabejscy bratřa w horach a Skałobach a jamach. 
— 39. Wšitey či běchu tak krući we wčrje hač do smjerče, a tola hlowne wopřiječe swojeje wěry, 
priklad slubjeneho zbóžnika, njedočakachu, haj tež po smjerči dyrbjachu hišče dołho čakač, hač 
zbóżnik jim wumóženje připowědowaé pindže. — 40. Bóh je so za nas wjele lčpje starał, slubjenje 
dopjelniwši a wumóžnika póslawši, tak zo mamy w žiwjenju džčl na jeho hnadže, a zo móżemy 
po smjerči k zbóżnosći płińć. Tamni potajkim, kotřiž z krutej wčru so wuznamjenjachu, nje 
přiňdžechu před nami a bjez nas k dokonjanej zbóżnosći, kotraž hakle z druhim prikladom Kbr“ 
stusowym nastupi; tehdy dóstanje tež čělo swoje myto a cyly člowjek zbúžnosé. Hdy by doke © 
njana zbóžnosé hiżo w času wótcow zastupila, njebychmy so ani narodžili a woni bychu bjex nas © 
k dokonjanosči prišli. Po Božej radže pak je slubjenje hakle nětko dopjelnjene, zo bychmy wšiter. | 
my a stari wótcy z nami, k dokonjanosči přišli. | 
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STAW XII. 

Z prikladom prjedownikow a tež z Klirystuso- 
wym prikladom wuči, zo dyrbja čerpjenja muž- 
nje so znjesć; hrčeham wobarajo wottraša wot 
njeposlušnosče, dokelž je nowy zakoń wosobniši, 
dyżli stary, zo bychmy njetrjebali hórše kho- 
stanja ćerpjeć, dyžli Židža. 
ohodla běžmy tež my, hdyž mamy tak 

wulku mróčel swódkow wokolo sebje, 

zložiwši wšu čežu a nas wobdawacy hrčeh, 

z wutrajnoséu we bódźenju nam po- 

stajenym.* Rom. 6, 4; Efos. 4, 22; 

Kol. 3, 8; 1. Pětr. 2, 1; 4, 2. 

2. Hladajcy na založerja a dokonje- 
ria wéry, na Jčzusa, kotryż za jemu po- 
stajene wjeselo křiž znjese, njedžiwajo 
na bańbu, a sedźi na prawicy tróna Bo- 
žeho.* 

3. Huj spominajée na njcho, kotryž je 
tak wulke napčečiwjenje hrčšnikow pře- 
čiwo sebi znjesł, zo byšée njewustali we 
swojich myslach woslabjejcy.* 

4. Přetož hać do krewje so hiśće njej- 
sče napřečiwjeli, přeéiwo hrčchej wo- 
jujcy,“ 
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wam jako dźććom rěči, prajo: „Mój syno, 


njezacpiwaj krutobu Knjeza a njewusta- 
waj, hdyž sy wot njeho khostany“: 

6. „Pretož, kohož Bóh lubuje, khosta, 
šwika pak kóždeho syna, kotrehož při- 
jima.** Prisł 3, 11; Zjewj. 3, 19. 

7. We krutobje wutrawajće. Jakoż 
synam pokazuje so wam Bóh; přetož kotry 
syn je, kotrehoż by nan njenapominał? 

8. Jelizo sče zwonka krutoby, kotrejeż 
buchu wśitcy podžělní, sće wy njeprawe 
dáčéi a nic prawe.* 

9. Potom: Wótcow našeho ćóła drje 
mějachmy za kublarjow a bojachmy so 
jich; njebudźemy wjele bóle Wótcej du- 
chow posluchaé, zo bychmy žiwi byli?* 

10. A tamni wšak kublachu nas w času 
někotrych dnjow po swojim zdaću; tu- 
tón pak k tomu, štož je wužitne, zo 
bychmy dóstali jeho swječenje.“ 

11. Wša krutoba njezda wšak so w 
płitomnym času k wjeselu być, ale k zru- 
dobje, potom přinjese najspokojniši plód 
sprawnosče tym, kotfiž buchu přez nju 
wuwučeni.* 


5. A zabyšée pokojenja, kotrež k 


XII. 1. Příklady wěrjaceje sćerpnosće, kotrež buchu wopominane, a příklad Khrystusowy 
maja nas pohonjeć, zo bychmy z tejsamej sčerpnosču a wutrajnosćn wojowali přečiwo wśóm hrčšnym 
napadam. Cłowjeske žiwjenje je podobne wojowanju wo wustajene myto we běhaůcy, dokelž ma 
wobstać we wutrajnym prócowanju wo njebjesku zbóżnosć; tutomu wojowanju přihladuje mócna 
črjóda, runja mróćeli sttóčena, hordžinow, kotřiž sebi myto we bědženju dobychu a nětko wużiwaju 
za swoju krutu wóru. Jakoż tón, kiž w bóhańcy běži, kóžde brčmjo złożi, t. r. štožkuli móże jemu 
někak zadžěwaé, tak mamy tež my wšitko wotpołożić, wosebje časne starosóe, a wosebje hrčšnosť, 
kotraż člowjeka runja wuzkej drasće wobdawa, zo njebychmy we dobywanju njebjeskeho myta so 
wotdżerżować dali. — 2. Tež Jězus je nam přiklad we wojowanju, město jemu tudy postajeneho 
wjesela wuzwoli sebi křiž a ćerpjenje, a hańby w kedžbu njeměješe, kotraž bě ze smjerću na křižu 
zjednočena, a za to sedži nčtko na prawicy Bożej. — 3. t. r. zo byšče, hdyž maće wěry dla wše- 
lake pčečiwnosče wustać, so njebojeli, ju wuznawaé, hladajće na Jčzusa, kotryž njedžiwaše na na- 
pčečiwjenja hrčšnikow a njewěriwych, kotľiž jeho skónčnje morichu. — 4. t. r. njewojowaśće pře- 
čiwo bréchej dotal hišče tak, jako Khrystus, hač do krewje, t. r. z njesenjom woprawdžitych čwělow. 
— 6. Při tak snadnym ćerpjenju hižo skorżiće, zabywši, kajki pokoj je po słowach s. Pisma w doma- 
pytanjach, kotrež su dopokazy lubosće Božeje. — 8. Hdyž was Bóh šwika, znjesće to sćerpnje; 
přetož z tym wopokaże so Bóh jako waš wótc, dokelž kóždy nan swoje džččo napomina a khosta. 
Wostaji-li was bjez khostanja, njesmóće so za jeho wěrne dźóći mčé, dokelž wšitkich, kotrychž jako 
tajke spóznawa, won šwika. — 9, Wot éčlnych wóteow buchmy kubłani a khostani a dachmy sebi 
w bojosći to lubić, čim skeršo mamy khostanja séerpnje płijimać wot njebjeskeho Wótca, wot ko- 
trehož duchowne žiwjenje dóstachmy, zo bychmy tež wěčnje žiwi być móhli. — 10. Ćśłni wótcy 
kublachu a khostachu nas jeno za tute krótke žiwjenje a to po swojim spodobanju, snadá druhdy 
w hněwje a njerozomnje, ujebjeski Wóte pak kubłuje a khosta nas za wóćne žiwjenje k našemu 
spomóżenju, zo bychmy džěl dóstali na jeho swjatosći; přetož z njej maju so hrčšne nakliilenja 
morić, wola posylnić, a žadosé za woprawdžitymi kublami a wjeselemi wocučié. — 11. Doniż kho- 
stanje a čerpjenje čujemy, płihotuje nam bolosé a zrudobu, pozdžišo je žórto wórneho wjesela, do- 
kelž hdyž přez nje w dobrym so wuwućić damy, wukhadža z njeho jako płód sprawność a swjatosé, 
wěrny pokoj poskićaca, 
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12. Tohodla zrunajće popuśćenej rucy | 18. Přetož njepřistupišée k přimajom- 


a pótknytej kolenje, 

13. A čiňče rune kročele z wašimaj 
nohomaj, zo by klacajo žadyn so njewob- 
sunyl, wjele bóle wotkhorjel.* 


nej horje a zapalomnemu wohnjej am 
k wichorej a ććmnosći a njewjedru, 

19. A k hlosej truby a zynkej slowow, 
hdźeż ći, kotřiž jón slyšachu, žadachu, 


14. Prócujée so wo pokoj ze wśćmi 
a za swjatosćenjom, bjez kotrehoż nichtó 
Boha njewohlada,* Rom. 12, 18. 

15. Kedźbujcy, zo by so nichtó wot 
milosée Bożeje njewotsalil, zo by jako ko- 
rjeń hórkosče njewurost! a njezadźćwał 
a přez njón mnozy znječisčeni njebyli.* 

16. Zo by nichtó njebyl kurwaf abo 
hanjef [swjateho] jako Esau, kiž jeneje 
jědže dla předa swoje prěnjorodžeústwo.* 

1. Mójz. 25, 33. 

17. Pretož wózće, zo bu tež pozdźiśo, 
žadajo žohnowanje herbować, wotpoka- 
zany, přetož njenańdźe města k wobro- 
ćenju, hač runje je ze sylzami pytaše.* 

1. Mójz. 27, 38. 


zo by k nim słowa [wjacy] réčane nje- 
bylo.* 

20. Přetož 
prajene: „A 
dótklo, dyrbi 


njeznjesechu, štož bu jim 
hdy by so zwěrjo hory 
so kamjenjowaé.“* 

9, Mójz. 19, 13. 

21. A — tak strašne to bě, štož bu 
widžane — Mójzes rjekny: „Nastróžach 
so a rżu wśitkón.*"* 

22. Ale přistupišée k horje Sion a 
městu žiweho Boha, njebjeskemu Jeru- 
zalemej,“ a k sylam wjele tysacow jan- 
dźelow, 

23. A k zhromadžiznje prenjorodźe- 
nych, kotřiž su napisani w njebjesach, a 





13. Tohodla zhrabajće so z wašeje lónjosće w duchownym žiwjenju, a nastupče mužoje puč 
křesčanskeho žiwjenja, a njewotwobroćće so wot postajeneho zamčra: štóž runja khromemu tam a 
sem khabła, zabłudźi so a njepřiňdže tam, hdžež ma přiňč. Posylnjejče tohodla słabych, zo bychu 
njebludžili, ale na prawy puč zas přiwjedžení byli. — 14. Budžče ze wščmi wčriwymi w pokoju 
žiwi a njećeróće překorjenja, a pňibčrajče w swjatym žiwjenju, dokelž bjez swjatosće w tymle ši- 
wjenju njemóže nichtó z Bohom w njebjeskej zbóżnosći so zjednočič, — 15. W starosči za jednotu 
a swjatosćenje kedžbujče lubosćiwje na so, zo by žadyn z lčnjosče abo złeje nakhilnosče hnadie 
Božej so njenapčečiwjal a ju z tym zhubil, a zo by hórka, jčdojta rostlina hrócha mjez wami ko- 
rjenja njemóła, dobre skutki njepodušata a druhich njenatykła, tak zo bychu njewinowatosé sho- 
bili. — 16. Swoje nizke njeswjate zmyslenje pokaza Esau, zo prawa prěnjorodu za wščdnu jčdi 
předa. — 17. Za swoje njeswjate zmyslenje bu z tym khostany, zo z prawami prčnjorodu tež 
wótcowske žohnowanje zhubi, kotrež prěnjorodženemu nadžiju poda, zo so w nim slubjenja Bože 
dopjelnja; tež tuto pożohnowanje dosta po Božim dopuščenju Jakub za sebje; a hdyž Esau ze syb 
zami Isaaka prošeše, zo by Jakubej wudžčlene žohnowanje wotwolal, njebu wustyšauy, wóte Isaak 
so njewobroči: tak zhubi so tež žohnowanje ujebjeskeho Wótca za tych, kotřiž su tudy njeswječe živi. 
— 18. 19. W nowym zakonju ma člowjek wosebje za znutčkownym swjatosčenjom so starać, dr 
kelž mjez tym, zo stary zakoń na wonkowne zmysły džiwaše a z bojosču napjelnješe, wobroča se 
nowy zakoń na dušu a žada lubosé a podawa wčrne wujednanje z Bohom. Při zastupjenju do 
noweho zakonja njetrjebašče so boječ, jakož waši wótcy, kotřiž dyrbjachu pod hrimanjom a blyska- 
njom přistupié k horje Sinai, kotraž so kurješe a plomjeuješe a ržeše, a kotřiž dyrbjachu zynki 
trubow a mócny hłós Boží slyšeč, tak zo piestróżeni Mójzesej prajachu: Rěč ty z nami, Kujez 
pak njech z nami njerčči, zo bychmy snadž njewumrčli. — 20. Pred podačom kazni na Sinai st 
kaza Bóh ludej, so k horje bliżić; štóž jeje so dotknje, njech je člowjek abo skoćo, dyrbi kamje 
njowany być. Z bojosću před Bohom zjednoči su tak bojosć před horu, kotrejš so nichtó blišić 
njesmědžeše. — 21. Tak strašne bě to, štóž so při podaču kazni Bożich stawaše, zo sam Mójzes 
třepotaše. — 22. Na horje Sion bě dáčl města Jeruzalema natwarjeny, a tohodla naložowaše s 
mjeno Sion tež za cyłe město; Jeruzalem rčka pak tež město žiweho Boha, dokelž bě won 
w templu w Jeruzalemje wosebiče pritomny, a dokelź mčješe tu takrjec swój trón: tohodla je hera 
Sion a město Jeruzalem tež wobraz njebjes, hdžež Bóh jako widžomny knježi, a tohodla mjenuje 
so njebjo tež njebjeski Jeruzalem abo njebjeski Sion. Tuž chce list prajić: tež wy přistupišče 
k horje, ale k duchownej horje, hdyž do kžesčanskeje cyrkwje zastupišče, k njebjeskemu Sionej a 
Jeruzalemej, hdyž přez cyrkej duchownje z njebjom so zjednoćiśće a tak tež ze syłami jandželov, 
trón Boži wobdawacych. 
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k Bohu, sudnikej wšitkich, a k ducham 
dokonjanych sprawnych,* 

24. A k srjedźićerjej noweho zakonja, 
k Jězusej, a k pokrjepjenju krewje, ko- 
traž lépje rôči dyžli Abelowa.* 


25. Hladajče so, zo rččaceho njewot- | 


pokazaće. Přetož, hdyż jemu tamni nje- 
ćeknychu, kotřiž toho wotpokazachu, kiž 
na zemi rěčeše, wjele mčnje my, kotřiž 
z njebjes k nam rččaceho wotwobro- 
čimy.* 

26. Kotrehož hlós tehdy zemju zatřase, 
nětko pak lubi, prajo: Hiśće jónu a ja 
zatřasu nic jeno zemju, ale tež njebjo.* 

Agg. 2, 7. 

21. Ale to, zo praji: „Hiśće jónu“, 
woznamjenja přenjesenje zatřasomneho, 
jako sčinjeneho, zo by to wostalo, štož 
je njezatřasomne.* 

28. Tohodla njezatřasomne kralestwo 
přijimajcy, mamy milosé, z kotrejž chcemy 
Bohu spodobnje služié z bojoséu a će- 
sćownośću.* 


STAW XIII. 


Napomina k wšelakim dobrym počinkam, poručejo, 
zo bychu cuzeje wučby so wobarali, a wob- 
nowja wopomnjeće wołtarja a woporow stareho 
a nowelio zakonja; potom přikazuje, zo bychu 
předstajenym poslušni byli; tež prosy, zo bychu 
za njeho so modlili, jakož tež wón za nich 
čini, a přistaja postrowjenja. 

ratrska lubosć zwostań we was. 

2. A hospodliwosće nochcyli zabyć, pře- 
tož z njeju su někotři njewědžicy jan- 
dźelow hospodowali.* 

Rom. 12, 13; 1. Petr. 4, 9; 1. Mójz. 18, 3; 19, 2. 
3. Spominajče na jatych, jakož sobu- 

jeéi,* a na ćerpjacych, jakož sami w ćčle 

přebywajcy.** 

4, Čestne budź mandželstwo we wšim 
a mandželske ložo njeznješwarnjene; pře- 
tož kurwarjow a cuzołóżnikow budźe Bóh 
sudžié.* 

5. Wobkhad budź bjez nahrabnosée, 
spokojni z tom, štož maće; přetož wón 
rjekny: „Njepušéu tebje a njewopušéu.“ 

Jos. 1, 5. 
6. Tak zo móžemy z dowěru prajié: 


29. Přetož naš Bóh je spóžeracy woheń.* | „Knjez je mój pomocnik, njebudu so bojeé, 
5. Mójz. 4, A. „što móhl mi člowjek činié.““ — Ps. 117, 6. 


23. Też zjednočišče so z cyłej so zradowacej cyrkwju, z wěriwymi, kotřiž buchu najpróni za 
njebjo znowa narodźeni, a kotřiž su napisani do zapiska njebjeskich mčščanow: a ze sudnikom 
samym, z Bohom, kiž krutu wóru z njebjeskej krónu płaći, a z duchami sprawnych stareho zakonja, 
kotřiž buchu přez Khrystusa w zbóżnosći dokonjeni. — 24. Też płistupiśće k Józusej, kiž nowy 
zakoń założi, a buśće pokrjepjeni, t. r. čisčeni a swjećeni z jeho krewju, kotraž k njebju woła, 
jako Abelowa krej, ale nic jakož tuta wo wječenje, ale kotraž prosy wo wujednanje a miłosć. — 
25. Njewotpokazajće toho w njewěrje a njeposlušnoséi, kiž k wam rěči, t. r. kiž was wo Bohu 
rozwučuje, to je Khrystus, a tych, kotřiž w jeho mjenje wuča; pčetož hdyž buchu Israelitowje khostani, 
dokelž na Boha njepostuchachu, kiž tola jeno na zemi, na horje Sinai k nim rččeše, kak wjele hórje 
budžemy my khostani, hdyż so wot toho wotwobroćimy, kiż z njebjes přez Khrystusa k nam rěči. — 
26. Kak wjele wosebniši dyrbi nowy zakoń być, dyžli stary, hdyš při wozjewjenju stareho zakonja 
Bóh jeno zemju zatřase; při dokonjenju noweho pak chce, jakož přez profetu Aggaea slubi, tež 
njebjo zatřasé. — 27. Słowa: „Hiśće jónu“, chcedža prajić, zo bude tuto zatřasenje poslednje, a 
w nim přewobroči so wšo, štož je stworjene, a do postajenja zastupi, w kotrymž so wjacy nje- 
zatřave a njepłemóni, zo by potom njepřeměnite wostało, štož so nihdy njezatřase, mjenujcy wěčne 
kralestwo Boże w nowych njebjesach a na nowej zemi. — 28. Dokelž mamy džčl na tomle wěč- 
nym njezatřasomnym kralestwje Božim, smy też miłosć dóstali, a posylnjeni wot tuteje miłosće 
chcemy Bohu służić z bojenjom před sprawnoséu a z pokojenjom před jeho swjatosću. — 29. Mamy 
so Boha bojeć, dokelž w swojim sudže je runja póžěracemu wohnjej, hdyż wšo zničí a wěčnemu 
khostanju podawa, štož so jemu napřečiwja. _ 

XIII. 2. Na prikład: Abraham. — 3, Ciňče jatym te same dobroty, jakož byśće z nimi jeći 
byli a tajke dobroty sebi žadali, dokelž „štož jedyn staw čerpi, ćerpja wšitke stawy sobu.“ 1. Kor. 
12, 26. ++ t.r. dokelž sće tež wśćm ććsnosćam žiwjenja wustajeni. — 4, Kotřiž su w mandželstwje 
žiwi, dyrbja w Gestnośći so wużiwać a mandželske łożo před njeswěru zakitač. — 6. t.r. budźće 
spokojom z tym, štož mače a štož wam k zežiwjenju dosaha, a njeżadajće za bohatstwom; nahrab- 
nosć ma Żórło w starosći za přichodny čas: tule starosć mamy z dowěru złożić na Boha, kiž ni- 
koho njewopušéi. 
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7. Spominajée na swojich predstaje-. 
nych, kotřiž su wam wopowódowali słowo 
Boże, hladajcy na wukhód jich žiwjenja, 
séěhujče jich wóru.* 

8. Józus Khrystus wčera a dźensa, tón 
samy tež na wěki.* 

9. Wot wšelakich a cuzych wučbow 
njedajće so zawjesé; přetož najlépše je, 
z miloséu wutrobu posylnjeé, nic z je- 
dźemi, kotrež wużitne njeběchu tym, ko- 
třiž w nich khodźachu.* 

10. Mamy woltaf, z kotrehoż nimaju 
mocy jósć ći, kotřiž stanej služa.* 

11. Přetož kotrychž howjadow krej za 
hróchi so do swjateńcy přez wyššeho 
měšnika nosy, tych óěla spala so zwonka 
lčhwa.* 3. Mójz, 16, 27. 
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ze swojej krewju lud swjatosćił, za wro- 


tami." 


13. Džijmy tohodla k njemu zwonka 
Ičhwa a jeho hanjenje njesmy.* 

14. Přetož nimamy tudy wobstajnele 
města, ale pytamy přichodne.* Mich. 2.10, 

15. Přez njeho woprujmy tohodla Boba 
přeco khwalbny wopor, to je płód hu 
bow, wuznawaceju jeho mjeno.* 

16. Njezabudźće pak darniwosče a 
sobudźćlnosćc; přetož z tajkimi wopo 
rami dobywa so Bóh.* 

17. Budźće posłuśni swojim předsta- 
jenym a podčisče so jim; přetož woni 
kedžbuja na was, jako tajcy, kotřiž zmôja 
zamolwjenje dawać za waże duše, m 
bychu to činili z wjesołosću a nic ze 


12. Tohodla čerpješe tež Jézus, zo by ! styskanjom, přetož to wam njeje wužitae.* 


Te Mějče w dobrym wopomnjeću swojich duchownych předstajenych, kotřiž su wam erat- 
gelium wopowódowali, njech jo wam přiklad jich kruta wčra, kotruž swćrnje wuznawachu, a a 
kotruž swoje žiwjenje woprowachu. Tu so woscbje pokazuje na swjateho Nččpana, na s. Jakubs 
staršeho a mlódšeho, kotřiž z martrarskej smjeréu Jeruzalemsku kčesčansku wosadu wokrasnicha 
— 8. Tu samu wčru wuznawajće tež wy, dokelž Khrystus, kiž je wobječe tuteje wóry, je njepře 
mčnity, a tohodla dyrbi tež wčra do Khrystusa ta sama wostać, — 9, Cuze wučby su tamne gm- 
stiske bludy (hl. 1. Tim. 1, 4), kotrež su kłesćanskim wučbam napłećiwo. Židowscy křesčenjo nje 
chachu rady woporow so wotrjec, kotrež buchu w templu woprowane, a připisowachu wopomym 
hosćinam swjatosćacu móc. List pak praji, zo tute jódźe ženje duchownelo wužitka njepřinjest; 
tohodla je lópje, hdyž so duchowne posylnjenje jeno woćakuje wot milosče Božeje; tu drje je tama 
miłosć Boža měnjena, kotraž so wudžěla we wużiwanju najswječišeho sakramenta. — 10. Też my 
ktesćcujo mamy woltař, na kotrymž so wopruje, tež my wužiwamy z toho woltarja wopornu jeli, 
na tejle wopornej jódźi pak so njemóža wobdžělié, kotřiž stanej służa, t. r. kotčiž židowske wopo 
wopruja. Tu spomina japośtoł na wopor Bożcje mšč, a na swjate woprawjenje. w kotrymž Khrf- 
stusowe mjaso a jeho krej Bohu so wopruje a wčriwym k wužiwanju so podawa. — 11. Kotřiž so m 
židowskich woporach wobdžčla, su přez přikaznje tychle woporow samych wnzamknjeni wot křest 
skeho wopora; přetož po tamnych přikaznjach njesmědžeše so mjaso woporow, kotrychž krej wriš 
měšník na duju wujednanja do Najswječišeho njeseše, jako woporna jódź wużiwać, ale dyrbješe 
so wonka před léhwom spalić. toż pak křeséenjo z woltarja wužiwaju, je mjaso wulkebo e 
jednaceho wopora, z kotrehož krewju wěrny a wôčny wyšši móśnik Jčzus Khrystus do Najswjeć 
šeho njebjes zastupi. Tajki wopor njehodži ze židowskimi wopornymi přikaznjemi se zjednočič. — 
12. Zo by tulo přikaznju židowskich woporow dopjelnił, čerpješe Jčzus, wčrny wujednacy wp 
z kotrehož krewju lud Boží noweho zakonja so Čisči a swjeći, tež zwonka lčhwa, t.r. zwosk 
města. — 13. Zbóžnik a jeho wopor, a jeho cyły wumóžacy skutk stoji zwonka lčhwa, t. r. zwvsk 
židowstwa, a my dyrbimy je wopuśćić, chcemy-li k njemu přiňé a z nim so zjednočié. To ch 
činič a wšitku hańbu njesć, kotraž so nam tohodla dóstawa, dokelž to je tu same hanjenje, kat 
Khrystus znjese. — 14, Mamy-li, ze židowstwa wustupiwśi, też wšitko wopuścić, štož je nam lu 
pokojmy so z tym, zo my křesčenjo wčrneje wótčiny tudy na zemi nimamy, ale w njebjesach; tolý 
smy cuznicy, kotřiž slubjenu wótćinu, t. r. njebjesa pytaju. — 15. Město prjedawšich starozakoh 
skich woporow, kotrež so Bohu njespodobachu, woprujmy jemu duchowne wopory, wopor kbwalt 
nic płody zemje, ale płody našeho rta, kotryž mjeno Bože khwali. — 16. Wopor, z kotrymě č 
wjek Bohu so spodoba, je darniwosé, kotraž rady druhim dobroty wopokazuje. — 17. Třeči dit 
chowny wopor je postušnosé napčečo płedstajenym; tući maju so před Bohom zamołwjeć swoje 
zastojnstwa dla, a tohodla dyrbja poddaći rady posłuchać, zo bychu tak čežke zamolwjenje př 
stajenym položili, a wjeselo a nic zrudobu přihotowali. Hdy bychu płedstajeni ćeżko zdychuj 
na wašu njeposłuśnosć skorżić dyrbjeli, by to wam jeno škodžito a khostanje prihotowalo. 
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18. IProśće za nas; přetož dowěrjamy před nim, přez Jězusa Khrystusa,* ko- 
50, zo mamy dobre swědomje we wšim, tremuž je krasnosé wóki na wčki. 
dokelž chcemy so derje zakhowaé.* Amen. 

19. Čim bóle pak prošu, zo byśće to 22. Prošu pak was, bratřa, zo byšče 
činili, zo bych wam čim prjedy wróčeny : znjesli słowo napominanja; přetož z krótka 
byl. wam napisach.* 

20. Bóh pokoja pak, kotryż wot mort- 23. Wózće wo našim bratru Timotheu, 
wych wuwjedźe wulkcho pastyrja wow- zo je puščeny, z nim, přindže-li bórzy, 
cow w krewi wěčncho zakonja, Jezusa | was wohladam.* 

Khrystusa, našeho Knjeza,* 24. Postrowće wšitkich swojich před- 

21. Sčiú was k wšomu dobremu kma- stajenych a wšitkich swjatych. Postro- 
nych, zo byšče činili jeho wolu, doko-, wjeju was bratřa z Italije. 
njejo we was, štož by spodobne było. 25. Milosé z wami wšitkimi. Amen. 


—— sa —— 


KATHOLSKI LIST S. JAPOŠTOLA JAKUBA. 


STAW I Jezusa Khrystusa, dwanaće splaham, ko- 
. A tre su w rozpjeršenju, postrow.* 
Rozwučuje, zo su spytowanja wužitne a zo ma so r . TY s. x 
mudrosć wot Boha z dowčru wuprušeč. Bóh 2. Za wšu wjesolosé mćjće, moji bratřa, 


njeje spytowaf abo spočinať hrócha, ale wot njeho | hdyž do wšelakich spytowanjow padny šče, 


wukhadža kóždy dobry dar. Napomina, zo 
bychu k slyšenju spóźni, k rěčenju pak a k hně- 3. Wódźicy „ 20 doswědčenje wašeje 


wej pomali byli, a zo njedosaha, hdyž so wěr- wćry wutrajność skutkuje ;* 
ność jeno slyši, jelizo so w skutku njedokonja. Rom. 5, 3. 
Prida też, w čim wěrne a njeporoćne nabożen- 4, Wutrajnosé pak ma dospolny skutk,* 
stwo wobstoji. A . . . 
zo byśće dospolní a bjez poroka byli 
Jakub, služownik Boha a našeho Kojeza jw ničim so njekomdźicy. 





18. Japośtoł prosy skónčnje wo modlitwu wčriwych, dokelž so nadžije, zo tajkeho dopokaza 
lubosće njehódny njeje, wčdžo, zo je wšudžom swoju winowatosé činit a tak dobre swčdomje wob- 
kbowal. — 19. Čim bóle žada wo jich próstwu, zo bychu so wšitke zadáčwki wotstronile, kotrež 
jemu dotal k nim so wróćić njedadža. — 20. Khrystus rčka tu wulki pastyř porno druhim cyrk- 
winskim předstojnikam, kotřiž su tež pastyrjo, tola jeno pomocnicy a zastupnicy. Jeho wowcy su 
wěriwi, kotrychž ze swojej wěrnoséu a miloséu nasyćuje a k wččnemu žiwjenju nawjeduje. Wón 
bu jich wulki pastyř z pčelečom swojcje krewje, z čimž nowy a wččny zakoń založi. — 21. Bóh 
posylů wašu wolu, zo byšče jeho wolu we wšim činili, a to tak, zo won sam přez móc swojeje 
bnady a přez zasłużby Jčzusa Khrystusa we wašej woli to skutkuje, štož so jemu spodoba. — 
22. Štož wam z krótka napisach, zo byśće pokojeni byli we wašich čěsnosčach a wobkrućeni we wašich 
ipytowanjach, rozpominajće sebi přečelnje. — 23. Zda so, zo bu Timotheus, kotrehož be Pawoł 
k sebi do Roma powołał, tam jaty a zo bu hakle zaso puśćeny, hdyž Pawoł hižo z Roma wot- 
pučowawši w Italiji na wěstym mčsče na njcho čakaše, zo by z nim do rańścho kraja pućował, 

I. 1. t. r. wšitkim křécnym Židam, kotremužkuli z dwanaće splahow přistušnym, mjez po- 
lanami rozpjeršeným plači postrow a list. — 3. Pruhowanja a spytowanja, kotrež so jim wot po- 
janow abo njewčriwych Židow přihotuja, su wot Boha dopuśćene, zo bychu přiležnosé měli sw oju 
wěru a wobstajnosé wopokazać, a njejsu njezbožo, ale dobrota za nich, na kotrejž maja so wje- 
eli. — 4. We wutrajnosći so wdra wudospolni, kotraž so z piijecćom kresćanskich wčrnosčow 
iapoča, w dobrych skutkach so wopokazuje a w pruhowanjach so wobkruča; štóž so tohodla 
ež pruhuje a při tom kruty we wčrje wostanje, je dospołny a cyły muž, kotremuž ničoho uje- 
obrachuje. 
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b. Jelizo pak štó z was mudrosé, dóstanje krónu žiwjenja, kotruž Bóh tym 
trjeba, njech Boha wo nju prosy, kiž |slubi, kotřiž jeho lubuja.* | 
wšitkim dawa šćedrje a njeporokuje, a| 13. Nichtó njech njepraji, hdyž je spy- 
budže jemu data.* | towany, zo je wot Boha spytowany;*: 

6. Njech pak prosy we wčrje, nihdy přetož Bóh njeje wot zleho wabjomny,: 
njedwólujo; přetož kiž dwěluje, je runja sam pak nikoho njespytuje. 
mófskej žolmje, kotraž so wot wótfika| 14. Jedyn kóždy pak bywa spytowany 
zběha a wokolohoni.* Mat. 7, 7; 21, 22; | wot swojeje pożadliwosće čehnjeny a ws 
Mark. 11, 24; Luk. 11, 9; Jan. 14, 13; 16, 23. 24. | bjeny. 

4. Tohodla njech sebi tamny člowjek| 15. Potom požadliwosé, hdyż je po 
njemysli, zo wot Knjeza něšto dóstanje; | djała, zrodźi hrěch; hróch pak, hdyž je 

8. Muž dwoji po zmysłenju je njewob- | dokonjany, plodži smjerć.* 
stajny we wšitkich swojich pućach.* | 16. Njczabłudźće so tohodla, moji naj- 

9. Njech pak so khwali ponižny bratr | lubší bratřa. 

w swojim powyšenju, 17. Kóžde dobre daće a kóždy dospoł- 

10. Bohaty pak w swojim poniżenju;* |ny dar je wot horjeka a zestupi wot 
dokelž jako trawna kwětka so pominje. | Wótca swětlow, pola kotrehož njeje pře- 

Sir, 14, 18; 1s. 40, 6; 1. Pótr. 1, 24. měnjenje ani séčn přewobročenja.* 

11. Přetož slónco zeskhadźa z hor-| 18. Přetož dobrowolnje nas splodái z : 
cotu a zesuši trawu, a jeje kwétka wot- | słowom prawdy, zo bychmy byli jakož, 
padny a rjanosé jeje wobliča zańdźe, tak prěnicy jeho stwórby.* 
też zwjadnje bohačk na swojich pu-| 19. Wy je wěsée, moji najlubši bratia; : 
ćach.* 











12. Zbóżny muž, kotryž spytowanja | šenju, pomaly pak k rččenju a pomaly, 
znjese, dokelž hdyż je doswědčeny był,|k hněwej.* Přisl. 17, 27. 


5. Toho pruhowanja k dospołnosći wjedu, kiž je mudry w nich; štóž hiśće mudrosće nima 
njech wo nju prosy; Bóh rady dar mudrosće wudžčla a njeporokuje nikomu, jakoż člowjekojo. ke | 
. třiž často ze swojimi darami poroki zjednoča. — 6. Zo by so próstwa wo mudrosé wuslyšala, dyrbi 
dowěrna być; štóž při tom na Božej wšohomocy abo dobroćiwosći dwěluje, je njeměrny, nima a 
swoju dušu wěsteje zepjery, A runja so móřskej żołmje, kotraž so wot wětřika tam a sem hosi | 
Tajki njeje milosče Božeje hódny. — 8. Tajki člowjek je po swojim zmyslenju dwoji; druhdy chce . 
Bohu slušeč a swčrnje jemu służić, druhdy zas wotsaluje so wot Boha a služi swětej, a tak jenje : 
wobstajny we wšim, štožkuli započina. — 10. Hdyž so w času pruhowanjow khudy, nizki brat 
wot bohateho potlóčuje, njech ma we wočomaj přichodne powyšenje, myto, kotrež za wutrajnosć 
dóstanje; bohaty pak njech so dopomni na swoje poniženje, na hańbu, z kotrejž budže xa swoja 
njesprawnosć khostany. — 11. Poniženje bohateho wobstoji w tom, zo so w krótkim času rusja 
kwětcy zhubi ze swojim bohatstwom. — 12. Stóż je so w pruhowanjach swčrny, wobstajny wopo 
kazał, budže krónowany, z wččnym žiwjenjom mytowany. — 13. Štóž pak w spytowanju njewob 
stoji, ale hrčši a sebi wččne zatamauje přihotuje, njesmč Boha wobskorżować, zo je jemu spyte 
wanjo pripóslal, dokelž, zo won zhrčši, na tom je sam wina; Bóh, kotremuž so zle přibližič nje 
móže, njewabi tež nikoho k zlemu. Zda so, zo so někotři z tym zamołwjachu, zo je Bóh tohodla 
na jich hrtchach wina, dokelž je tak mócnu nakhilnosć k hróchej do jich wutrobow zapoložil, tva 
nakhilnosé njeje hróch, njeje ani spytowanje k hróchej, ale ma so derje rjadowač a pčewinyč, 8 
hodži so runje tak derje k dobremu, kaž k zlemu naložeč. — 15. Zla požadliwosč, hdyž so nje 
přewinje, wabi wolu k hrčchej, a hdyž wola wabjenju přihlosujcy so podćisnje, wobeňdže so hrěeb. 
kotryž potom smjeré duše płodźi a wěčnu sujerć přihotuje. — 17. Nic hrčch, ale dobre počinki 
zbudžuja so wot Boha, wot Wotca swótłow, t. r. hwčzdow na njebju, kotrež so přeměnjeja, ješ 
tym zo je Bóh njepčemčnity. — 18. Ze swojej dobročiwosču powoła nas Wótc ke křosčanskej wěrnesč 
a ke kłesćanskemu žiwjenju, zo bychmy jako najprčniši mjez wščmi jemu sľušeli, a tohodla nje 
može wina być na hrčchach, kotreż jeho dobroćiwe wotpohladanje z nami kaša. Prónicy bčela 
prónje płody při žujach a prčnjorodžene ze skotu, kotrež so Bohu woprowachu. — 19. Hdyř was 
Bóh ze słowom swojeje wčrnosče ke kresćanskemu žiwjenju powoła, mače tež po tutym alovje, pe 
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| 22, Widźiś, zo wěra jeho skutkam Jelizo štó w rčči njepostorkuje, tón je 
pomhaše, a ze skutkow bu wčra doko- dokonjany muž, zamóże tež eyle ćčlo na 
'njana ?# 'wuzdźe wokoło wodžič. 

23. A dopjelnjene bu Pismo, kotrež; 3. Hdyż pak konjom wuzdy do hnbow 
praji: „Abraham je wěril Bohu a to pii- | dawamy, zo bychu nam powolne byle, tež 
liči so jemu jako sprawnosé“, a bu mje- | cyłe jich éčlo wokoło wodžimy. 


nowany pčečel Bożi.* 4. Hlej, tež lódže, su-li wulke a wot 
| 1. Mójz. 15, 6; Rom. 4, 8: Gal. 8, 6. sylnych wětrow pohrożene, wobroćeja 80 
24. Widžiče, zo so člowjek wosprawnja | ze snadnym wjeslom, hdžež tlóčenje toho 
ze skutkow a nic z wěry samoje? | chce, kotryž je wjedže.* 


25. Njebu podobuje tež kurwa Rahab| 5, Tak je tež jazyk maly stawčk, a 
ze skutkow wosprawnjena, póslow při- | wulkeho so khwali.* Hlej, kak mólički 


jawši a na druhim puču jich wupuščicy? | woheń, kak wulki lčs zapali ! 
Jos. 2, 8—15. 


26. Přetož jakož je éčlo bjez ducha 
mortwe, tak je tež wěra bjez skutkow 
mortwa. 


6. A jazyk je woheń, swět njespraw- 
| nosée.* Jazyk je postajeny mjez našimi 
' stawami, kotryž wonječiséi cyle éělo a za- 
„pyrt kolo našeho naroda, sam zapyrjeny 

STAW JIL wot hele.** 

Rozsudžuje hrěchi jazyka; jón prawje rjadować 1. Přetož kóżda přiroda zwěrjatow a pta- 
je ćeżko; přidawa rozděl mjez zemskej a nje- |kow a lažatych a druhich so skłudźuje a 
bjeskej mudrosćn. l JAZ v e v. . 

| u skludźena wot člowječeje piirody ; 

N;ebudźce mnozy wučerjo, moji bratřa,| 8. Jazyk pak njezamóże żadyn člowjek 

wédžicy, zo změjeée čežše sudženje.“ skludžié, njepokojne zle, polny smjert- 
2. Přetož w mnohim postorkujemy wšitey. | neho jódu.* 





22. Abrahamowe wosprawnjenje drje měješe tež swój korjeú we wčrje, tola wčra sama wo- 
sprawnjenje njedokonja, ale skutk poslušnosče, kiž bě plód wěry; a wčra sama so ze skutkom 
poslušnosče posylni a wudokonja. — 23. Abrahamowa wěra do slubjenja Božeho, zo budže wótc 
mnohich Indow, bč korjeň jeho wosprawnjenja, dokelž so w podwolnej poslušnosči Bohu tohodla 
eyle podćisny, tak zo chcyše tež najćeżłi skutk dokonjeć a swajeho syna woprować, a tónle skutk 
bě plód wosprawnjenja, kotrež so jemu tehdy jeno njepřiliči, ale kotrež bč sebi ze skutkom za- 
służił a nětko hakle bu mjenowany přečel Boži. — 25. Rahab bu wosprawnjena, dokelž bu pře- 
Intowana we wotsudže města Jericho; ale tež wona, hač runje bě njepócčiwa žónska, bu swojich 
skutkow dla wosprawjena, dokelž bě wobhonjerjow, kotrajž do slubjeneho kraja priňdžeštaj, zo 
byštaj jón zeznaloj a potom Israelitow nawjedowałoj, zakitała a mjelčo z města puščila. Też to 
bè skutk wčry, a tohodla drje móže so jeje wosprawnjenje tež wčrje připisowaé (Hebr. 11, 31): 
dokelž wčra pohnu ju k dobremu skutkej a z tutym bu jeje wosprawnjenje dokonjane. 

NI. 1. 2. Swjatemn japoštolej so njelubi, zo so wčra, kotraž ma so w dobrych skutkach 
pokazować, w rččach a powučenjach wozjewja. Sami so nochcedža polěpšič, ale druhich wuča, 
napominaja a swarja. Tohódla napomina japośtoł, zo bychu so k wnčenju nječiščeli, dokelž so 
z tym wjetšemu zamolwjenjn a kručišemn sudej wustajeja; přetož, hać runje drje so we wšelakich 
wtcach přehrčšimy, najčasčišo tola so z rěču přokhwatamy, tak zo tón, kotryž swój jazyk wob- 
knježi, tež wšitke w druhich stawach ččla bydlace požadosče derje rjaduje a móže tohodla jako 
dospołny muž płaćić. — 4. Jakož tón, kiž ma hubu konja na wuzdže, cyleho konja wodži, jakoż 
tón, kiž wjesło łódźe w rucy džerži a je wodźi, cyłu łódź wobroća, tak ma tež tón cyle éčlo 
w mocy, kotryž ze swojim jazykom njehrčši. — 5. t.r. so wuley čini z tym, štož zamůže. — 6, Też 
jazyk, hač runje maly stawčk, je runja wohnjej, kiž cyły lis zapali; tak je tež jazyk takrjec swět 
njesprawnosći, dokelž so z nim přemnoho a wšelako hrčši. ** Jazyk wubudźa wšelake požadosče 
a wabi k wšelakim hrtcham, z kótrymiž so éčlo wonječesči, a kazy tak kolo žiwjenja, t. r. cyle ži- 
wjenje, kotrež je na kolo podobne, kotrež z narodom so wjerčeč započina a potom hač do smjerče 
běži. Jazyk, hdyž je sam zapyrjeny wot hele, t. r. hdyž rčči lžu, zawisé, hanjenja atd., kazy člo- 
vjeske žiwjenje wot naroda hać do smjerće. — 8, Mjez tym zo moža člowjekojo wšitke džiwje zwě- 
rjata skludžeé, njemóža na swojim jazyku cyle dobyć, ale jakož jěd člowjeka mori, tak rěči tež 
jazyk jčdojte słowa, kotrež wjele zleho a wjele škody načinja. 
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9. Z nim khwalimy Boha a Wótca, a 


z nim hanimy člowjekow, kotřiž su po, 


Božej podobnosči stworjeni. 

10. Z toho samoho rta wukhadža žoh- 
nowanje a kleće. Nima pak to tak być, 
moji bratřa. 

11. Wuliwa dha žórlo z tym samym 
promjenjom słódku a hórku wodu? 

12. Móże dha, moji bratřa, figowe kiće 
njesć abo winowe figi? Tak tež slony 
kużoł słódkeje wody dawać njezamóże.* 

13. Štó je mudry a nazhonjeny mjez 
wami? | Njech pokaże z dobrym wob- 
khadom swoje skutkowanje w čichomysl- 
nosči mudrosće.* 

14. Jelizo pak maće hórku zawisé a 
swarjenja w swojich wutrobach, nje- 
khwalče so a njełżiće pčečiwo wěrnoséi.* 

15. Přetož to njeje mudrosé, kotraž 
wot horjeka přikhadža, ale zerńska, člo- 
wjeska, djabolska.* 

16. Přetož hdźeż je zawisć a swarje- 
nje, tam je njewobstajnosć a wšón zły 
skutk,* 

17. Mudrosé pak, kotraž je wot horjeka, 
je najprjedy čistotna, potom pokojna, 


měrna, podwolna, dobremu přikhilna, pol- 








12. Cyła přiroda wuči, zo z tejo sameje płiliny sebi napčečiwne wčey njewukhadžeja, tak 
njemóže wo prawdáe jazyk tak napłećiwne skutki, jakož je khwalba a hanjenje dokonjeć, ale BY 
tak wjele zleho rěči, njemóże dobre, žohnowanje a khwalenje, kotreż tež druhdy słyśeć da, v 
— 13. Kotřiž so k wučenju čišča, njesmědža so jeno wobarać hrčchow, kotreš 
z jazykom wobeńdu, ale tež falšneje mudrosče, kotrnž chcedźa jako wučerjo rozśćrjeć. Ntóž ma 
woprawdže za mudreho, njech to ze skutkom dopokazuje, čichomyslnje = druhimi wobkhadisj 
jakož to wěrna mudrosé činí. — 14. Stóž ze swojim bližším ze zawiaću a ze zlobami wobkbadia 
a při tom za mudreho so wudawa, tón so prózdnje khwali a lži. — 15. Wórma mudrosč wukhs 
wot Boha; jich mudrosé pak ma swój kużoł na zemi, w nizkich člowjeskich požadosčach 3 
w djabołskich wabjenjach. — 16. Hdžež zawisé a žarliwosé knježi, tam so wobstajnje dobre ai 
čini, ale wšelake złe skutki, a te njepřiňdu wot Boha, a tohodla njemóże wot njeho tež tm 
mudrosé być, kotraž je dokonja. — 18. Jakož falšna mudrosé njewobstajnosé a wšelake zle skt 
Tónle płód pak jeno w pokoju, nie w njeměrje rom 
a zrawi, a so tym wudžéla, kotřiž pokoj lubuja a jón zakhowač so prócuja. 
1. Japoštot spomina na kużoł njepokoja, kiž je w jich mócnych nakhilenjach k svělý 
wot kotrehož maja so dáčlié, jelizo chcedźa přečelojo Bożi być a sebi jeho miłosć dobyć 

** Žadače za swčtnymi kubłami, za bohatstwom a čeka 


prawdźite być. 


płodźi, tak płodźi prawa mudrosć sprawność. 
IV. 


2. t. r. hidžiče a přeječe druhim smjeré. 
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na smilnosće a dobrych płodow, nj 
sudžaca, bjez tajenja. 

18. Plód sprawnosée pak rozsywa 
w pokoju tym, kotřiž pokoj činja.* 


STAW IV. 


Požadosčam njesměmy posłuchać, ale djabolej 
my so napřečiwječ, a Bohn so bliżić a wo sj 
sebičnu lubosé so starać, njewčste wěcy 
předwidžiwosči přewostajiwši. 

Z wotkel wójny a zwady mjez wami 

Nie wottud? z wašich požadosčov, kotná 

wojuja we wašich stawach?* i 
2. Żadaće a nimaće; moriće* a 

widźiće, a njemóżeće dosahnyć; wadi 

so a wojujeće, a nimaće, dokelž A 

prosyće.** è 
3. Prosyće a njedóstawaće, dokelž 

prawje prosyće, zo byšče [to] na racja 

pożadosće nałożeli.* 
4. Mandgelstwolamarjo, njewčsće, 0 
řeéelstwo tohole swčta njepčečel Bob: 

Stóžkuli tohodla zechce přečel tobo 

swěta być, bywa njepfećel Boži.** 
5. Abo zda so wam, zo Pismo podan 

praji: „Ze žarliwoséu lubuje Duch, 
tryž we was bydli ?<* 



















ale wade žadanja so njespokoja, tuż wotuća zawisé a hidženje tych, kotřiž je maja, ale to teš aje 


pomha; tuż počinače so wadźić a z nimi wurččowaé, a z tym tež njedobudžeče, a na tymle pet 
k ničomu njepřiňdžeče, dokelž njeprosyče. — 8. t. r. počinače drje nětko prosyč, ale njedóstaaj 
tež ničoho, dokelż prawje njeprosyće, dokelź jeno wo časne kubła prosyće, zo byśće x nimi 
mjasne požadanja spokojili. — 4. t. r. ludžo, kotřiž Bohu slubjenu swěru zlamašče a ze sx 
** Dokelž je swčt njepřečel Boži, je tež kóždy, kiž swčt lubuje sbo 4 
je wot swěta lubowany, njepčečel Bożi, — 6. Bôh lubuje člowjeka žarliwje, t. r. šada sebi, zo ji 
tež wy lubuječe, a druhim, po tajkim swětej tak rjec zawidži a njepopřeje, hdyž jón wy luby) 


džeržiče (hl. Mat. 12, 39). 








— 
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6. Wjetšu miłosć pak dawa, čohoždla a pobudžemy tam lěto a budźemy pře- 
praji: „Bóh přečiwja so hordym, poniž- dawać a kupować a dobudžemy,** 


— —— —— — m——— — 


nym pak dawa milosć.** „14. (Kotřiž njewčsće, što jutře budže ;* 
Prisł. 3, 34; 1. Pětr. 5, 5. 15. Sto dha je waże žiwjenje? para je, 


7. Budźće tohodla poddaći Bohu, pře-!kotraž so na krótko zjewi a potom so 
úwjejée pak so djabolej, a ćeknje wot | zhubi): město toho, zo byśće prajili: Je- 
was." lizo Bóh zechce a žiwi budźemy, sčini- 

8. Bližće so Bohu, a přibliži so wam. my to abo wono. 

Wumyjće sebi rucy, hróśnicy, a wu-| 16. Nětko pak so khwaliće we swojich 
čiséče wutroby, dwojomyslni.* hordosćach. Kóżde tajke khwalenje je 

9. Rudźće so a žarujée a plakajće; waše | zlósóiwe.* 
směchi njech so do Żarowanja wobroća| 17. Štóž tohodla wć, kak ma dobre 
a wjesolosć do zrudoby.* činié, a je nječini, ma hróch.* 

10. Ponižejée so před Knjezom, a po- 


! wyśi was. 1. Pětr. 5, 6. STAW V. 


11. N jewobrócujće jedyn druhcho, bra- Bohatym potlóčeriam khudych hrozy krnte wje- 
tra. Kotryż bratra wobrěčuje abo ko-| ćenje; khudych pak napomina k sčerpnosči. 


. . RE Prisahanju ma so ččkač a khori maja so wot 
p » FA A 
tryž swojeho bratra sudži, wobrččuje za méšnikow z wolijom žalbowať, a hróchi mjez 


koń a sudži zakoń*  Jelizo pak zakoń| sobu wuznawać. Kak wjele dokonja modlitwa 
| sudžiš, njejsy tinićef zakonja, ale su-| sprawneho.  Kotřiž bindža, maja so k wčrnosči 


dnik. dowjesé. 


12. Jedyn je zakonjadawaf a sudnik, Tak dha, bohaći, plakajče žalosčicy 
kotryž zamóže zahubjeć a wumóżeć* |w swojej njezbożownosći, kotraż wam 
13. Ty pak, što sy, kiž sudžiš bliż-, přiúdže.* 


- žeho?+ Hlej nětko, kotřiž prajiče: dźensa | 2. Waše bohatstwo je zhnilo a waša 


abo jutče póńdźemy do tamneho města, drasta je wot molow póžrana. 


6. Čím swěrniša je lnbosć k Bohu, čim bohatša je miłosć, x kotrejž Bóh tule lubosé wo- 
plaća; hordym, kotřiž ze swčtom džerža, napřečiwja so Bóh, njepomha jim; ponižnych pak, kotřiž 
swět a jeho kubła zacpiwaju a podwolnje swój křiž za Khrystusom njesu, podpjera wón we wšim. 
— 7, Bóh žada sebi z prawom, zo jemu cyle slušeče, djaboł pak wabi was, zo byšče swět lubo- 
wali; budźće tohodla Bohu poddaći a napiećiwjejće so lečenjam djaboła, kotryž was wopušči a 
na pokoj wostaji, hdyž na njeho njepostuchače. — 8. Djaboła so wotrjeknywši, přizamkůče so Bolu 
z cyłej dowčru, a Bóh so wam přibliži ze swojej hnadu a pomocu. Rucy pak, kotrejž w modlenju 
k Bohu pozbčhuječe, njesmětej znječisčenej być z hrěšnym skutkom, a wutroba njesmó džčlena 
być mjez Bohom a swětom. — 9, Też hrčšna zańdźenosć ma so zarunać, dotalnu njeswóru a swčtnu 
wjesołosć maće wopłakować a wobžarowač. — 11. Japośtoł napomina, zo njebychu druhich, wosebje 
tamnych, kotřiž bóchu k swětej nakhileni, khroble sudźili, dokelž štóž bližšeho wobróći abo tak 
khroble sudźi, sndźi zakoń lubosče, kotryž bližšeho zakituje; ze swojim wobrččenjom chce tak rjec 
zakoń za njeprawy wudawać, dokelž tón bližšeho zakituje, kotrehož won sudži: štóž zakoń sudźi, njeje, 


štož ma być, činičeř zakonja, ale pozbóha so z njeprawdu jako jeho sudnik. — 12. Ból sam, kiž 
je zakoň dal, je tež jeho sudnik; wón ma tež móc, to wuwjesé, štož rozsudái: tych, kotřiž zakoň 
přestupja, wěčnje zahubié, tych, kotřiž jón dokonjeja, wěčnje wozbožič. — 13. t. r. štú je tebi 


prawo dał, zo, hač runje sam slaby a hrčšny člowjek, bližšeho sudžiš? ** Japoštot napomina 
w r. 13—17, zo njebychu k sebi samym tak njepraweje dowěry měli, a tak léta dołho sami, bjez 
džiwanja na Boha, do pródka postajeli, što započnu, hdyž ani njewódźa, što móže so jutře 
z nimi stać. — 16. Štóž při wotpohladanjach Boha we wočomaj nima, ale jeno na sebje samoho 
twari, je hordy člowjek a tajka khwalba je zla, dokelž prčje, zo smy wot Boha wotwisni. — 
17. Stóž wě, zo bjez Boha ničoho njezamóže, ale so tak zadžerži, jako by wšo sam dokonjal, 
hrěši z hordosču. 

V. 1. Japošto! napomina, zo so bohatstwo njeby přewjele ważiło, pokazujo na wabjacu móc 
bohatstwa, kotraž mnohich k pyšnemu a k njesprawnemu žiwjenju wjedže a khostanje Bože na nich 
přinjese; tohodla maja bohaći skerje płakać stracha dla, w kotrymž su žiwi, 
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3. Waše złoto a slčbro je zezerzawilo 10. Wzmiče sebi, bratřa, za příklad 
a jich zerzawina budźe k swědčenju pče-: zleho skónčenja, čerpjenja a sóerpnosče 
ćiwo wam a zeżerje waše mjaso jako | profetow, kotřiž su réčeh w Knjezovym 
woheń; nahromadžišče sebi hnów w po-, mjenje.* | 
slednich dnjach.* 11. Hlejće, prajimy tych zbóżnych, ko- 

4. Hlej, mzda dźćłaćerjow, kotřiž pó- | třiž wutrachu. Wo Jobowej sćerpnosa 
žnjechu waże zahony, kotraž bu [jim] wot sće slyšeli a Knjezowy kóne sče widźeli, 
was wotćehnjena, woła, a jich wolanje je dokelž smilny je Knjez a milosčiwy. 
zastupilo do wušow Knjeza wójskow.* | 12. Přede wšim pak, moji bratřa, nje. 

b. Kwasowali sče na zemi a z rado- přisahajée ani na njebjo, ani na zemju, 


sčemi nasyćeli swoje wutroby na dnjujaní kajkužkuli druhu přísahu. — Wax 





zabića.* rěč budź: Haj, haj; né, ně, zo byšče nje- 
6. Wotsudźiśće a morišče sprawneho | padnyli do wotsudženja. 
a njepiećiwja so wam.* Mat. 5, 34. 


7. Budžée tohodla sćerpni, bratřa,| 13. Rudźi so štó mjez wami? njech so 
hać do Knjezoweho prikhada.  Hlej, modli: je spokojny? njech spěwa.* 


rólnik wočakuje drohi płód zemje, sčerp-| 14. Je štó khory mjez wami? njech 
nje njeso, doniž dóstanje zahi a pózdny | powoła mčšnikow cyrkwje, a njech 50 | 
deść;* nad nim modla, žalbujcy jeho z wolijom“ 

8. Tohodla budźće też wy sćerpni, a|w Knjezowym mjenje. | 
wobkručejče swoje wutroby, dokelž Knje-| 15. A modlitwa wóry spomha kho 
zowy přikhad je so přibližil.* remu a Knjez jemu polóži, a je-li w hré i 


9. Njezdychujće, bratřa, jedyn přećiwo | chach, spušća so jemu.“ 
druhemu, zo byšče sudźeni njebyli. Hlej,| 16. Wuznawajće dha jedyn druhemu, 
sndnik stoji před durjemi.* swoje hrčchi a modlée so za sebje, 2 
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3. Japośtoł wopisuje zrudny wotsud bohatstwa: kubła, z kotrymiž so hordžachu, su so w| 
nyłe, tek bohači sami, jich mjaso, zahinje bolosćiwje, jako z wohnjom; ze swojim bohatstwom nr; 
hromadžichu sebi tež hnów Boži, kotryž jich wotsudži a khosta. — 4. Njesprawnosče, kotrež bo- | 
haći při potlóčowanju khudych wobeńdżechu, žadaja Knjeza wójskow, zo by jich khostał. | Příklad: 
tajkeje njesprawnosće je přikrótšenje mzdy dźdłaćerjow, kotřiž dyrbja za bohatych žně domoj děrlsé, 
a při tom nuzu čerpječ. — 5. Mjez tym, zo Knjez na skóržby khndych płećiwo bohatym posłucha | 
su tući pyšnje a hrčšnje žiwi lać na samy dźeń, na kotrymž jich Knjez khosta, runja skotej jich; 
zabije, t. r. bjez smilnosče jich mori. — (6. Bohači khudych tež njesprawnje wobskoržuja a viť | 
sudźeja, haj hdyž hinak swoje wotpohladanje wuwjesé njemóża, jich tež morja. Khudži sami drei 
so jim njemóża prečiwječ, ale za to pokhosta jich sylniši, Bóh. — 7. Khudych napomina k scep| 
nosći; jakož rólnik cyłu zymu a cyłe nalećo na žně čaka, tak maja też khudži sčerpnje na meis 
swojich horjow čakač. W rnůšim kraju je nazymny syw w novembru dokonjany, a nětko dět; 
dešć, to je zahi deść, kiž přez januar traje; tu započina so nalčćo a kónc měrca bač do srjedí: 
hapryla dže zaso deščik, to je pózdny deść, a potom su žuč. — 8. Njebudža dołho čakać trjebsé. 
dokelž čas Knjezoweho prikhada je blizko; môžemy při tom na zapusćenje Jeruzalema myalić. | 
bě sud Boži nad Židami. — 9. Też poćiśćeni moža zhrěšié, hdyž mjex sobu skorža, a ze swojimi zde! 
chowanjemi swojich bližších wobskoršuja a sudža: hdyž to činja, nječeknu sudej; Khrystas, jia. 
sudnik, čaka tak rjec hižo na nich před durjemi. —- 10. Na profetow, kotřiž w Knjezowym mjenjé 
wěrnosče wučachu, kotrež so ludźom njespodobachu, a kotřiž buchu tohodla płesćthani, hladajće, 
zo byšče w swojim čerpjenju sćerpni byli. — 11. Zo sćerpnje ćerpjacych zbóżnych prajimy, za W 
Job swčdči: Knjez sam skonči jeho čerpjenje tak smilnje; a kaž so Knjez nad Jobom smili, tak je 
milosčíwy přečiwo wšitkim, kotřiž njewinowaće ćerpja. — 12. Štóž lohcy přísaha, hněwa Boha 6 
oječeknje jeho sudej. — 13. Při zrudobje a wjeselu mamy so modlić, pak Boha khwalić, pak pre 
syč, pak so jemu dźakować. — 15. W khorosči poruča swj. japoštot s. sakrament poslednicho ve 
lijowanja a wopisuje tudy hnady, kotrež tónle sakrament wudáčla, a kotrež je Khrystus z měšti 


modlitwu a wolijowanjom zjednočil, hač runje nam Swjate Pismo njepôwčda, hdy je so to 
Knjeza stało. 
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| byšče zbóżni byli: přetož wiele zamóże | 19. Moji bratra, jelizo je je so stó wot 
| wobstajna modlitwa sprawneho.* | prawdy zabłudźił a něchtó by jeho wo- 
17. Elias bě runja nam člowjek,“ sčer- | broéil, 

'pliwy a prošeše z modlitwu, zo by dešé 
nješol na zemju, a deśća njeúdžeše tři 
léta a ščsé měsacow. 8.Kral. 17, 1: Luk. 4, 25. 

18. A zas so modleše a njebjo da dešé 
a zemja da swój plód.* 


20. Dyrbi wědžeé, zo kiž wobroéi 
hróśnika wot jeho bludného puća, wu- 
móži jeho dušu wot smjerče a přikryje 
| mnohosé hrěchow.* 
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STAV I. pokrjepjenju krewje Jčzusa Khrystusa.* 
Džakuje so Bohu za powolanje k wčrje a k wčč- Milosé a pokoj budž wam rozmnoženy. 
nemu šiwjenju, kotrež pak so jeno z mnohimi| 3 Khwaleny budź Bóh a Wóte na- 
prócami dobudže, wo kotrymž su profetowje x . 
wčšćili; napomina jich k čistosći žiwjenja, do- šeho Knjeza Jčzusa Khrystusa, kotryž 
kelš su z Khrystusowej krewju wumóženi. nas po swojej wulkej miloséi z nowa 
Petr, japośtol Jčzusa Khrystusa, wu- splodži k žiwej nadźiji přez wot-mort- 
zwolenym přikhadnikam rozpjeršenja* w | wych-wstaće Jčzusa Khrystusa,* 


Pontu, Galaciji, Kappadociji, Asiji a Bi- 2. Kor. 1, 3; Ef. 1, 3. 
thyniji,** 4. K njezakhodnemu a njeznječisée- 


2. Po předwědomoséi Boha Wótca, nemu a njezahinitemu herbstwu, zakho- 
k swjatosčenju Ducha, k poslušnoséi a! wanemu w njebjesach za was," 





16. Wot čětneje khorosće wobroći so swj. japośtoł ke khorosči duše, a žada sebi, zo bychu 
sebi wěriwi jedyn druhemu hrěchi ponižnje wuznawali, a jedyn za druheho so modlili, zo bychu 
spuščenje hrěchow dóstali. — 17. t. r. tym samym słabosćam podčisnjeny. — 18. Jakož bu Eliasowa 
modlitwa wuslyšana, tak naňdže tež naša modlitwa wuslyšenje, hdyž so prawje dokonja. — 
19. Jelizo so štó we wórje abo w žiwjenju wot praweho puća wotwobroći a druhi jeho z modlitwu, 
napominanjom, powučenjom zas na prawy puč wobroći, zakhowa jeho dušu před wěčnym za- 
hinjenjom a zasłużi sebi Bożu miłosć, kotraž jemu samomu přiležnosé wobradži, zo swoje hrčehi 
derie spoznaje, a wšitke srčdki naloža, zo bychu so prikryte, t. r. spuščile. 

L 1. „Rozpjeršenje“ to su wšitke krajiny zwonka Palaestiny, w kotrychž běchu Židža žiwi, 
jako prikhadnicy mjez pohanami; s. Pětr pak njeměni tu jeno Židow po narodže, ale wčriwych, 
woprawdźity lud Boži, kotřiž maja w njebjesach, w kraju slubjenja swoju wótčinu, a kotřiž su na 
zemi tak rjec we wukraju, płikhadnicy a cuzbnicy. Wuzwoleni rěkaja wěriwi, dokelž je jich Bóh 
tak rjec za swój lud wuzwolił a jim njebjeske herbstwo slubil. ** To su krajiny połnócneje Mało- 
asije při Čornym Morju; jeno krajina Asija, t. j. Joniska, Lydiska a Kariska, je při nawječornym 
brjozy; tu a w Galaciji je s. Pawoł kłesćansku wučbu rozščrjal, w druhich krajinach pak s. Pětr. 
— 2. Wuzwolenje stawa so po Bożej pčedwidžiwosči, t. r. Bóh wě wot wěčnosće, kotři do cyrkwje 
zastupja, a tući su wuzwoleni; wuzwoleni so potom swjatosća přez Ducha swjateho, w postušnosči 
zastupja do cyrkwje, to je do noweho sluba, kotryž bu z přelećom krjewje Khrystusoweje z Bohom 
tčinjeny, a z tutej krewju so při zastupjenju do tohole sluba w swjatej kićeńcy tak rjec pokrjepja. 
— 8. Japośtoł započina z džakom přečiwo Bohu, kotryž wěriwych k žiwjenju duše a k nadžiji 
wóćneho herbstwa wubudži. Tole wožiwjenje ma swoju příčinu we wožiwjenju Jčzusowym, w jeho 
Wot-smjerče-wstaču. — 4. K nadžiji smy wožiwjeni, zo njebjeske herbstwo, kotreź budže wěčnje 
trać, dóstanjemy; nětko drje hišče wčriwi tole herbstwo njewobsedža, ale je wčsče w njebjesach za 
nich zakhowane. 
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5. Kotřiž sée z mocu Božej zakitani 
přez wěru k zbóžnoséi,* přihotowanej, zo 
by so zjewiła w poslednim času, 

6.. W kotrymž budźeće so radować, 
hać runje so nětko, je-li trjeba, rudźiće 
we wšelakich spytowanjach,* 

1. Zo by wupruhowanje wašeje wčry, 
wjele dróžše, dyžli zloto, kotrež so 
z wohnjom pruhuje, so namakało ke 
khwalbje a slawje a česči při wozjewje- 
nju Jězusa Khrystusa,* 

8. Kotrehož njewidžawši lubuječe a do 
kotrehož tež nětko njewidźicy wčriče, 
dokelž pak wčriče, budźeće so radować 
z njewuprajomnej a překrasnjenej wje- 
sołosću,* 

9. Hdyż kónc wašeje wěry dóstanjeće, 
zbóżnosć duśow.* 

10. Wo kotrejž zbóžnosči slédžachu a 
pytachu profetowje, kotřiž wo miłośći, za 
was postajenej, wěšéachu,* 

11. Přepytujcy, kotry a kajki čas 
by w nich so namakacy duch Khrystu- 
sowy pokazowal, předpowědajo, kotre 
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ćerpjenja a po nich kotre krasnosče bu- | 
dźa w Khrystusu,* ! 





12. Kotrymž bu zjewjene, zo nie sebi, 
samym, ale wam poskićachu to,“ štož bu. 
wam nótko wozjewjene přez tych, kotňi 
wam wopowědowachu přez Ducha swja- 
teho z njebjes pósłaneho, do čohož po 
hladaé jandželowje žadaju.** 





13. Tohodla“ wopasawši bjedra swojeje 
mysle, strózwi, dospolnje nadźejće so m- 
losče, kotraž so wam poda při zjewjenju 
Jězusa Khrystusa,** 

14. Jakož dźćći poslušnosče, nic so pe 
dobajcy prjedawšim požadosčam swojeje 
njewědomosée.* 

15. Ale po tom Swjatym, kiž was po- 
woła, budźće też wy we wšim wobkhs- | 
dźowanju swjeći,* 

16. Dokelž je pisane: 
dokelž ja sym swjaty.** | 

3. Mójz. 11, 41; 19, 2; 20, 7. | 

17. A jeli Wótca toho mjenuječe, ke. 

tryż bjez džiwanja na wosoby sudźi po | 


Budźće swjećt, 


5. Jakož je herbstwo w njebjesach za was zakhowane, tak sče wy tudy na zemi z močí, 


Bożej přez prawu wčru zakitani, zo herbstwa njezhubiće, kotrež je wam přihotowane, kotrež pak | 
so w swojej krasnosći zjewi na kóncu wšoho časa, hdyž Khrystus priúdže na mróčelach njebje | 
— 6. Bjezkónčne wjeselo budże wam mytowaé na tamnym dnju Jězusoweho prikhada, za wšitke | 
wustate horja a prócy. — 7, Mače tohodla něštožkuli ćerpjeć, zo by so waša wěra jako | 
kruta wopokazała; dokelż tajka kruta wóra je wosebniša dyżli złoto, kotrež so tež we wobaju 
pruhuje; při přikhadže Khrystusowym budže tajka wdra wam k sławje a česči. — Ś.t.r. bać 
runje jeho ženje njewohladašče, lubujeće jeho tola; a hač runje jeho tež nčtko njewidźice, wór 
tola do njeho; ale runje tohodla, dokelž tak kruče wčriče, budžeče jeho něhdy z njewuprajonej 





wjesołosću widźeć. — 9, t. r. hdyž so wdra skónči a přemění do widženja a zbóžnosč duše wau 
płinjese. — 10. Kak wosebne kubło dyrbi tale zbóżnosć być, hdyž profetowje za njej pytacha 3 
slédžachu a tu samu připowědowachu. — 11. Duch, kiż profetam jich wódomosć wo wumóżciskim 


skutku podawaše, bě duch Khrystusowy, kotryž hižo před wočlowječenjom přez Ducha swjatebe 
wumóženje přihotowaše, kotrež chcyše dokonjeć přez ćerpjenje, kotrež pak powjedže k wulkej kras 
noséi. Profetowje sami pak so prócowachu časy wopisać, w kotrychž měješe so wumóżnik v" 
zjewić. — 12. t. r. profetam bu wozjewjene, zo so w jich času zbóžnik njenarodži, ale pozdžše. 
we wašim času. ** t.r. štož bu wot nich wěšéene, to bu wam připowědane wot japośtołow. kt 
trychž tón samy Duch swjaty rozswčtluje, kiż profetow při wěšéenju nawjedowaše. Skutk "+ 
móženja je tak wosebny a potajny, zo jón sami jandželowje njeznaja, ale žadaja, zo bychu ji 
dospołnje spoznali. — 13. S. japoštot napomina, zo bychu za tak wulku miłosć džakowni byk st 
swjatym, bohabojaznym a dobročiwym žiwjenjom. ** t. r. w swojim zmyslenju budáče wopassk 
t. r. hotowi, so wšoho wotrjec, štož zbóžnosči zadźówa, a nakhilnosće potlóčeč, a swoju nadźje 
stajejče cyle na miłosć, kotraž so wam podawa, zo byšče při přikhadže Khrystusowym wobstali 7 
14. t. r. poslušne kaznjam Khrystusowym dyrbi waše žiwjenje nětko być, nic wjac podobne prie 
dawšemu, kotrež bč poddate wšelakim hrčšnym nakhilnoséam, dokelž bčšče tehdy njewčdomi w de 
chownych wčcach. — 15. t. r. po Khrystusowym přikladže mače žiwi być, dokelž Khrystus, Ns- 
swječiši was k nowemu žiwjenju powoła, — 16. Bóh wam poruča, zo byśće, jako jebo 
swječi byli. 
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skutku jenoho kóżdeho, w bojosči wob- | trawa, a wšitka jeho krasnosé jako kwětk 


khadźujóe w času swojeho přebywanja,* 
5. Mójz. 10, 17; Rom. 2, 11; Gal. 2, 6. 

18. Wědžicy, zo njebnśće ze zakhod- 
nymi [kublami], ze złotom a slébrom 
wukupjeni wot swojeho prózdneho wob- 
khadźowanja wótcowskeho postajenja,* 

19. Ale z drohej krewju Khrystusowej, 
jakoż njewinowateho a bjezporočneho 
jehnječa. 1. Kor. 6, 20; 7, 23: Hebr. 9, 14: 

1. Jan. 1, 7: Zjewj. 1, 5. 

20. Předspóznateho drje před stworje- 
njom swčta, wozjewjeneho pak w posle- 
dnich časach za was, 

21. Kotřiž přez njeho wěriée do Boha, 
kiž jeho zbudźi wot mortwych, a poda 
jemu krasnosé, zo by wada wóra a na- 
dźija w Bohu była.* 

22. Bwoje duše w poslušnoséi lubosće 
w lubowanju bratstwa čiséicy, lubujće 
so mjez sobu nutrnje ze swórnej wutrobu,* 

23. Z nowa rodźeni nic ze zakhodneho 
symjenja, ale z njezakhodneho, přez słowo 
Boha żiweho a na wěki zwostawaceho.* 

24. Dokelž „wšitke mjaso je jakož 


trawy; trawa wuskhny a jeho kwětk 
wotpadny,* — Sir. 14, 8; Is. 40, 6; Jak. 1, 10. 

25. Slowo Knjeza pak wostanje na 
wčki“. To pak je słowo, kotrež bu wam 
wopowódowane. 


STAW II. 


Zložiwši wšu namysł z nowa rodźeni njech ke 
Khrystusej, k žiwemu kamjenjej, wěriwje při- 
stupja, kotřiž su wuzwoleny splah, mjez tym 
zo běchu prjedy zaćisnjeny lud. Napomina, zo 
bychu so jako cuzbnicy wšoho swčtneho zdžer- 
želi, předstajeným posłuchali a křiwdu sćerpnje 
po Khrystusowym přikladée znjesli. 

r, 

Znożi wši tohodla wšitku zlósé a wšitku lesć 


a tajenje a zawisé a wšitke wobrččenja,* 
Rom. 6, 4; Ef. 4, 22: Kol. 8, 8; Hebr. 12, 1. 
2. Jako runje narodźene dźćći žadajče 

za rozomnym njekaženym mlokom, zo 

byśće z nim rostli k zbóžnoséi,* 

3. Jelizo sče woptali, zo slódki je 
Knjez.* 

4. K njemu přistupicy jako k žiwemu 
kamjenjej, kiž bu drje wot člowjekow 
zaćisnjeny, wot Boha pak wuzwoleny a 
česéeny,* 


17. Hdyž Boha swojeho Wótca mjenujeće, dyrbiće tola so dopomnié, zo budže tón samy 
was też sudźić po wašich skutkach, a doniž tohodla tudy na zemi prebywačo, mójće bojosé před 
tutym sprawnym sudom. — 18. Bojeć maće so sprawneho suda, dokelž tak wosebne hnady dó- 
staśće, dokelž nic ze wščdnymi skutkami buśće wot hrócha, w kotrymž běchu waši wótcojo nje- 
płódnje, to je bjez zaslužbow za wěčnosé žiwi, wukupjeni, ale z drohej krewju Khrystusa, ko- 
tryž so jako čiste njewinowate jehnjo za was woprowaše. — 21. Hač runje bu Khrystus wot spo- 
łatka swěta jako wopor k wumóżenju člowjekow postajeny, přiúdže wón w poslednich časach na 
swčt, t.r. w času krótko před zničenjom swčta, was wuzwolenych dla, zo byśće wy do Boha wčrili 
a na jeho wšohomocy so džiwali, z kotrejž won woprowane jehnjo, t.j. Khrystusa, zas k žiwjenju 
zbudźi, a z tym wašu wčru wobkruči a nadžiju posylni, zo wón tež was wot smjerće wubudži a do 
njebjeskeje zbóżnosće wozmje. — 22. Zo byšče tychle hnadow hódní byli, dyrbiče swoje wutroby 
čisčié wot njeprawych nakhilenjow, poslušni kazni lubosče, z kotrejž wšitke kaznje džeržiče. — 
23. Naša lubosé k bližšemn dyrbi trajaca byč, dokelž smy z nowa rodženi z njezakhodneho sy- 
mjenja, t. j. ze słowa Božeho a do wulkeje swójby Božeje zašččpjení, w kotrejž smy mjez sobu 
bratřa a sotry. Prez wopowčdowanje słowa Bożeho pčiúdžechmy k wěrje, a přez wčru k žiwjenju 
hnady, přez kotruž buchmy z nowa rodźeni, Jakoż słowo Bože, kotrež bu wam wopowódowane, 
wěčnje wostanje, tak dyrbi tež naša lubosć trać. — 24. Ćłowjek, kiż njeje ze słowa Bożeho ro- 
dženy k wyššemu, přeznaturskemu žiwjenju, kiż jeno swoje pňinarodžene dary nałożuje, so spěšnje 
minje, ze wšim, štož tak dokonja, jakož trawna kwčtka, kotraž z krótka wuskhnje. Stóž pak je 
ze słowa Bożeho rodženy, wostanje, jakož tež skutki, kotrež dokonja, 

II. 1. Swj. japošto! napomina, zo bychu křesčenjo jako ze słowa Bożeho z nowa rodžeui prje- 
dawše njepočinki cyle wotpołożili a w njetajenej lubosči žiwi byli a žadali za krutej cyrobu słowa Bo- 
žeho, z kotrejž so přecy nutrnišo z Józusom zjednočeja. — 2. Sče hišče dźóćom runja, kotrež maja 
rosć a so tohodla z mlokom nasyćeć; mloko, kotrež duchowne žiwjenje posylnja, je njekažene słowo 
Bože, za tutym dyrbja žadaé, zo bychu k zbóžnosči přišli. — 3. Jelizo sće hižo woptali tele słowo 
Bože, kotrež wam Knjez tak rjec ze swojeho wutrobnja podawa, a tak sami začuli, kak stódki Knjez 
je, budáeče čím wobstajnišo za tejle cyrobu žadač. — 4. Kamjeń, kotremuž maja so kručišo a 
kručišo přizamknyé, je Khrystus, róžkowny kamjeń, jako podłożk swojeje cyrkwje. 
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5. So tež wy, jako žiwe kamjenje, 
twafée, duchowny dom, swjate měšnistwo, 
zo byšée přinjesli duchowne wopory, 
Bohu so spodobace přez Józusa Khry- 
stusa.* 

6. Tohodla rěka w Pismje: „Hlej, ja 
kladu na Sionje najwyśśi róžkny kamjeú, 
wubrany, drohotny, a štóž do njeho wěri, 
njebudže wohaúbjeny.“* 

Is. 28, 16; Rom. 9, 33. 

7. Wam wěrjacym bu potajkim česé; 
njewěrjacym pak „kamjeú, kotryž twar- 
cy zaćisnychu, tón bu różkny kamjeń 
sčinjeny“, Ps. 117, 22; Is. 8, 14; Mat. 21, 42; 

Jap. sk. 4, 11. 

8. A kamjeń postorka a skala po- 
hórška za tych“, kotřiž so pohóršeju na 
slowje a njewěrja, k čomuž tež su po- 
stajeni.** 
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9. Wy pak sće wuzwoleny splah, kra- 
łowske móśnistwo, swjaty narod, lad do- 
byty, zo byšče wopowódowali pócćiwosće 
toho, kotryž was ze ćmy powola do swo- 
jeho spodźiwncho swětla,* 

10. Kotřiž něhdy njeběšée lud, nětko 
pak sče lud Boži, kotřiž njenamakašée 
milosée, nětko pak miłosć namakaśće* 

Os. 2, 24; Rom. 9, 25. 

11. Najlubši, napominam was* jako 
přikhadníkow a cuzbnikow, zo byśće so 
zdžerželi mjasnych požadosčow, kotreż 
přeéiwo duchej wojuja.** 

Rom. 13, 14; Gal. 5, 16. 

12. Mějée mjez pohanami swoje wob- 
khadźenje dobre, zo bychu, čohoždla was 
wobrččuja jako zlóstnikow, hdyž was 
z dobrych skutkow spóznaja, Boha khwa- 


lili na dnju domapytanja.* 


5. Jako so z kamjeni, kotrež so po něčim z podložknym kamjenjom zjednočeja, (war n3- 
twari, tak maće so tež wy jako žiwe kamjenje z Khrystusom we žiwej wěrje zjednoćeć k duchov: . 
nemu twarjenju, k swjatej cyrkwi, a maće być duchowne, bohuspodobne měšnistwo, kotrež ma jako 
měšnistwo stareho zakonja Bohu wopory woprować, t. r. dobre počinki a dobre skutki, kotrež, 
hdyž so Khrystusa dla a w zjednočenju z nim dokonjeja, so Bohu spodobaju. — 6. Zo mamy so 
ze žiwej wěru z Khrystusom zjednoćić a nad nim so jako templ Boži twarić, je Bóh biło přez 
profetu Isaiasa wozjewić dał, kotryž jeho wubrany różkny kamjeń mjenuje, tak zo žadym, kiž je 
na njón twarjeny, t. r. kiž do njeho wčri, wohańbjeny njebudže. — S. Wam, kotřiž do njeho s 
riće, budže to k Cesći, wy budžeče za to wččnje mytowani; tym pak, kotřiž do njeho njewčna s 
so z nim njezjednoća, ale jako różkny kamjeń jeho začisnu, budže won kamjeń postorka a pe 
hórška, wo kotryż so storča a padnu a wěčnje zahinu. ** Njewčriwi pak město toho, zo bychu de 
słowa Božeho wčrili, pohóršeja so na nim, a maja tak wččnu škodu na swojej duši: a runje k tonu 
su wot Boha postajeni, zo bychu z tym, zo so zaćisnu, swědčili, zo je njewčra khostanja hódna — . 
9. Wy wěriwi pak sče Bohu spodobny lud, wot njeho žohnowany jakož wuzwoleny lud Bożi; se | 
kralowske měšnistwo, kralowsku a měšnisku hódnosć we sebi zjednoćicy; měšnisku hódnosć, do- 
kelž maće duchowne wopory Bohu woprować; kralowsku, dokelš maće knježič nad swojimi n» . 
khilnoséemi a nóhdy też podžěl mčé na knježstwje Khrystusowym nad wščmi stworjenjemi. W? 
sće swjaty narod, dokelž sće přez Khrystusowu krej wučČisčeni wot wšoho hrčeha a Bohu swje ` 
ćeni; dobyty lud, kotryž sebi Knjez ze swojej smjerću z djabolskeho wotročstwa wukupi, 20 
byšče toho khwalili a česčili, kotryž was ze ćmy do swojeho swětla powoła, — 10. t. r. kotriż nje | 
biśće mój lud, dokelž piiboham služešče, nčtko pak přez powolanje Boże buśće jeho lud, a ms © 
makaśće miłosće pola Knjeza (hl. Rom. 9, 25). — 11. Japośtoł napomina nětko čitarjow k pócćiwem 
žiwjenju wosebje tež tohodla, dokelž su mjez pohanami žiwi, poruča wosebje, zo bychu wśitey 
wyšnosči posłuśni byli (r. 13—17), zo bychu służowni podwolni byli swojim knježim (r. 18—25) 20 | 
bychu żony posłuchałe swojich muži a zo bychu pócćiwje žiwe byle (r. 8, 1—6), zo bychu muž | 
swoje żony zańć měli (r. 7) a zo bychu so wšitey mjez sobu lubowali (r. 8—12) a sčerpni byk | 
hdyż su přeséčhani sprawnosće dla (r. 13—22). ++ Prikhadnicy a cuzbnicy sće na zemi, dokelš 
waša wótčina je njebjo, za nim maće žadné, tohodla njesmčče so podćisnyć mjasnym požadosam, 
kotreż so prawej Żadosći duše za njebjom naprečiwjeja. — 12. Pobanjo njezapříjachu dobre po 
činki kreaćanow a tohodla wobskoržowachu jich, zo potajnje wjele zleho dokonjeja, a tohodla 52 
pomina s. japośtoł, zo bychu swoje zdžeržliwe žiwjenje z dobrymi počínkami a dobrymi skutkami 
zjawnje pokazowali a z tym pohanow přeswědčili, zo su jich njesprawnje sudžili, a zo bychu toć 
nětko Boha spóznali a khwalili, hdyž jich domapyta, t. r. hdyž jim swoju lnadu podawa a jih 
rozswětla. 
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13. Budźće tohodla poddaći kóżdemu | klad wam zawostajiwši, zo byšče séčho- 


člowjeskemu stworjenju“ Boha dla, njech 
je kralej, jako najwyššemu, — Rom. 13, 1. 

14. Njech je bohotam, wot njeho pó- 
slanym ke khostanju zlóstnikow, ke 
khwalbje pak dobrych: 

15. Dokelž to je wola Boža, zo byšče 
dobre činicy k mjelčenju přiwjedli nje- 
wédomosé njerozomnych ludži,# 

16. Jako swobodni, a nic jako byšče 
swobodu za zawčšk zlósée měli, ale jako 
služownicy Boži.* 

17. Wšitkich česčujče, bratstwo lu- 
bujce,* Boha so bójče, krala mójće w 
česéi, Rum. 12, 10. 

18. Služowni budźće poddaći ze wšej 
bojoséu knježim, nic jeno dobrym a 
měrnym, ale tež zlym. 

Ef 6, 5: Kol. 3, 22; Tit. 2, 9. 

19. Přetož to je milosé, hdyž něchtó 
ze swědomitosée přeéiwo Bohu horja 
znjese, njewinowaće ćerpjo.* 

20. Přetož kajka je to česé, hdyž 
hrěšicy znjeseče, zo sće z pjasčemi biči? 
ale jelizo dobre činicy sćerpnje znjeseće, 
to je milosé pola Boha. 

21. Pretož k tomu sče powolani, do- 


wali jeho stopy,“ 
22. Kiž „hrócha njesčini a jebanja 


njebu namakane w jeho rée“.* > 
Is. 53, 9. 


23. Kiž, hdyž bu hanjeny, njehanješe, 
hdyž ćerpjeże, njehrožeše, ale so poda 
njesprawnje jeho sudžacemu.* 

24. Kiž naše hróchi sam w swojim 
ććle znjese na drjewje, zo bychmy hró- 
cham wotemróći, sprawnosći žiwi byli, 
„z jeho ranami sče zahojeni*.* 

25. Přetož běšée jako bludźace wowcy, 
nótko pak sće wobroćeni k pastyrjej a 
biskopej swojich duśi.* 


STAW III. 


Wo wobkhadźowanju mandźelskich mjez sobu a 
wo wozdobje žónskich. Napomina k wšelakim 
počinkam, a zo bychu po Khrystusowym při- 
kladže piećiwnosće znjesli, a zo bywamy přez 
křéeňcu wumóżeni, po podobnosči tamnych, 
kotřiž buchu z Noeowej archu wumóženi. 

Runa tak njech su żony poddate swo- 

jim mużam, zo bychu też, jelizo někotři 

slowej njewěrja, přez wobkhadžowanje 
žonow bjez slowa dobyéi byli,* 
Ef, 5, 22; Kol. 3, 18. 
2. Wopominajcy waše čiste wobkha- 
dźowanje w bojoséi.* 


kelž je tež Khrystus za nas éerpjel, při- 


13. t. r. kóždemu člowjekej, kotryž je wam předstajeny, wčdžicy, zo je to Bóh, kotryž člowje- 
kam nad druhimi koježié da, zo by so w člowjeskim towarstwje tak dobry rjad zdžeržal. — 
15. t. r. tajkich, kotřiž was posłuśnosće dla hanja. — 16. t.r. posłuchajće, nic jako tajcy, kotřiž 
bychu k posłuchanju nuzowani byli, ale dobrowolnje, jako swobodni, a tola njesmóće wo swojej 
swobodže tohodla pčeswčdčeni być, zo byšče wšelake njepoćinki za dowolone měli, ale maće tak 
swoju swobodu nałożeć, zo z ojeju Bohu služiče. — 17, t.r. wšitkich mače lubować, dokelž su po 
zuamjenju Bożim stworjeni; wosebje pak maće zańć měč bratrow, kotľiž su z wami we wćrje 
zjednoćeni. — 19. t. r. hdyž tohodla křiwdu znjese, dokelž něšto dokonja, wo čimž jemu swědomjo 
praji, zo je bohuspodobny skutk. — 20. Hdyž ste tohodla biči, dokelž sće złe činili a hrčšili, njeje 
to khwalby hódne, ale hdyž so wam tohodla horja přihotuja, a wy je sćerpnje znjeseće, dokelž sče 


dobre činili, to je bohuspodobne. — 21. K tajkemu sćerpnemu čerpjenju sće powołani přez Khry- 
stusowy priklad, kotryž mače sććhować. — 22. t. r. Khrystus čerpješe cyle njewinowače. — 
23. t. r. Khrystus čerpješo tež sčerpnje. — 24. t. r. won Čerpješe město nas, za nas; da so ze 


swojim éčlom na křiž pľibié, zo by nas wot hróchow wumóžil, won płija pokutu, kotruž běchmy 
sebi my zaslužili. Z nim wumróchmy tak my hrčeham, t. r. zo so naše hróchi w jeho smjerči 
zničichu, a tohodla móžemy nótko w sprawnoséi žiwi być a tež skutki sprawnosće dokonjeć. Rany 
jeho ččla zahojichu rany našeje duše, naše hrčchi. — 25, W swojich hróchach błudźeśće jako 
wowcy bjez pastyrja, wumóżeni a do Khrystusa wěricy sče pastyrja a biskopa swojich dušow na- 
makali, kotryž je ze swojej wórnosću a hnadu žiwi a před njepřečelom je wobara. 

III. 1. t. r. jelizo maja muži, kotřiž njewěrja, hač runje so jim słowo Boże wopowěduje, 
dyrbja so prócować z dobrymi počinkami, kotreż we wobkhadžowanju pokazuju, jich wo wčrnosči 
kčesčanstwa přeswědčič, tak zo bychu do njeho wěrili. — 2 t. r. zo bychu widželi, kak so wy 
bojiće, zo njebyśće kaznju Bożu přestupili a zhrčšili. 


396 


7. Njehanja woni dobre mjeno, kotrež 14. | 


bu nad wami mjenowane?* 

8. Jelizo pak kralowski zakoń doko- 
njeće po pismje: „Dyrbiš swojeho bliž- 
šeho lubować jako sebje samoho“, činiće 
derje.* 3. Mójz. 19, 18; Mat. 22, 39; 

Mark. 12, 31; Rom. 13, 9; Gal. 5, 14. 

9. Jelizo pak na wosoby dźiwaće, či- 
nice hrěch, a maće porok wot zakonja 
jako přestupjerjo.* 

3. Mójz. 19, 15; Wyše 1. 

10. Štóžkuli pak by cyły zakoń dźer- 
Żal, w jenom jón pak přestupil, bu cy- 
leho winowaty. 

Mat. 5, 19. 

11. Pretoż kiž rjekny: „Njedyrbiš man- 
dźelstwa lamaé“, rjekny tež: „Njedyrbiš 
mordowaé“; jelizo mandželstwo  njela- 
maš, morduješ pak, bu přestupjef za- 
konja.* 

12. Tak réčče a tak čiúče, jakož byšče 
počeli so sudźić přez zakoń swobody.* 

13. Pretož sud bjez smilnosče tomu, 
kotryż uječini smilnosće; smilnosć pak 
zběha sud." 
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14. Ňto pomha, moji bratřa, jelizo štó 
praji, zo ma wóru, skutkow pak nima? 
Móže snadź jeho wěra wozbożić?* 

15. Jelizo pak staj bratr abo sotra 
nahaj a potrjebujetaj wśćdneje cyroby, 
1. Jan. 3, 17. 

16. Praji pak jimaj štó wot was: „Dźi- 
taj w pokoju, wohrčjtaj a najěstaj so“, 
njedače-li pak jimaj, čohož éčlo trjeba, što 
to pomha?* 

17. Tak tež wěra, nima-li skutkow, je 
mortwa sama w sebi." 

18. Ale rjeknje něchtó: Ty maš wěru 
a ja mam skutki, pokazaj mi swoju wěru 
bjez skutkow, a ja tebi pokazam ze skut- 
kow swoju wóru.* 

19. Ty wěriš, zo je jedyn Bóh: pra- 
wje činiš, tež djaboly wěrja a třepotaju.“ 

20. Chceš pak wódźeć, o prózdny* 
člowjeko, zo je wěra bjez skutkow 
mortwa? 

21. Abraham, naš wóte, njebu snadź ze 
skutkow wosprawnjeny, woprujo swojeho 


syna Isaaka na woltarju?* 


1. Mójz. 2%, 9. 


1. Khudych, kotrychž Bóh lubuje, sebi mčuje wažiče, dyžli bohatych, kotřiš was wobskorżuja 


a mjeno Jězus, po kotrymž so wy jako jemu swječení mjenuječe, hanja, — 8. Zakoň lubosče mje- 
nuje so kralowski, dokelž jo najwosebniši, a druhe kaznje w sebi wopřija. — 9 Česčiče-li bohateho 
tohodla, dokelž kaznja lubosče to poruča, činiče prawje a mój porok was njetrjechi; jelizo pak 
jeho česčiče jeno jeho bohatstwa dla, mače hrčch, a runje zakoń, na kotryž so powołaće, was wot- 
sudźa, dokelž khudych zacpiwaće. — 10. Štóžkuli w jenom zakoń přestupuje, a hdy by hewak wšo 
druhe swěrnje dokonjał, budže khostany runje tak derje, jako by cyły zakoń přestupit. — 11. Wše- 
lake zakońske postajenja wuprajeja jenu njedáčlomnu wolu Božu, štóž tohodla jeničkeho kedába 
nima, je njeposlušny přečiwo tutej woli Božej, a zasluži sebi tohodla khostanje. — 12. Při swojim 
rěčenju a činjenju mamy so po zakonju rjadować, dokelž po nim budšemy snadž hižo bórzy st- 
dženi, mamy tohodla tak žiwi być, jako by so sud hnydom započinač měř. Zakon swobody mje- 
nuje so tudy kresćanski zakoń, dokelž ma so z lubosćc k Bohu, kotryž nas podpjera, dokonjeć. 
mjez tym, zo bu stary zakoń z bojosče před khostanjom wobkedžbowany. — 13. ljezsmiluje 
budže sudženy, kotryž sam smilny njejo: kiž pak je smilny, njebudže sudženy, njetrjeba s 
suda boječ. — 14. Swj. japośtoł dopokazuje w r. 14—26, zo je wěra bjez skutkow môrtwa, zo 
wččne žiwjenje njepłodźi; wčra bjez skutkow njewosprawnja člowjeka. — 16. Jakoż sobużelność 
a wobžarowanje same kbudemu njepomha, tak njewjedže tož wčra sama nikoho k zbóžnoséi. — 
1. Jakoż čěto bjez duše žiwjenja nima, džčlač a skutkować njemóže, tak je tež wěra bjez duše, 
jelizo so w dobrych skutkach njewopokazuje; tajka wčra je w sebi mortwa, ma w sebi winu 
smjerče, dokelž k dobrym skutkam ujehoní. — 18. Hdy by něchtó tomu rjekł, kiž praji, zo ma 
wćru, ale zo nima skutkow: pokazaj twoju wčru, njeby to móhl, dokelž wóra pokazuje so w skut- 
kach. Štóž pak može skutki pokazać, ma wčsče tež wčru, dokelž hjez wóry skutki dokoujał njeby. 
— 19. Zo wčra bjez skutkow wosprawnjeć a wozbożeć njemóže, dopokazuje ze zadžerženja djabola, 
kiž tež wčri do Boha, ale tale wěra jeho njewumóži, wjele bóle ze strachom a bojosću napjelní. 
— 20. t. r. bjez dobrych skutkow. — 21. Abraham bu wosprawnjeny, dokelž swojeho syna 
Isaaka za wopor přinjese, to bě skutk poslušnosče: swojeho poslušneho skutka dla bu wo- 
sprawnjeny. 
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22. Widžiš, zo wčra jeho skutkam Jelizo stó w rěči njepostorkuje, tón je 
pomhaše, a ze skutkow bu wěra doko- dokonjany muž, zamóže tež cyle éčlo na 
njana ?* i wuzdźe wokoło wodśić. 

23. A dopjelnjene bu Pismo, kotrež 3. Hdyž pak konjom wuzdy do hubow 
praji: „Abraham je wěril Bohu a to při-! dawamy, zo bychu nam powolne byle, tež 
liči so jemu jako sprawnosé“, a bu mje-|cyle jich éčlo wokoło wodźimy. 


nowany přećel Boži.* 4. Hlej, tež lódźe, su-li wulke a wot 
- 1. Mójz, 15, 6; Rom. 4, 3; Gal. 8, 6. sylnych wětrow pohrožene, wobroćeja so 
24. Widžiče, zo so člowjek wosprawnja | ze snadnym wjeslom, hdžež tlóčenje toho 
ze skutkow a nic z wěry sameje? chce, kotryž je wjedže.* 


25. Njebu podobnje też kurwa Rahab| 5, Tak je tež jazyk mały stawčk, a 


ze skutkow wosprawnjena, póslow při- | wulkcho so khwali.* Hlej, kak mólički 
jawši a na druhim puču jich wupuśćicy?* | woheń, kak wulki lčs zapali! 
Jos. 2, 8—15. 
26. Přetož jakož je éčlo bjez ducha: 
mortwe, tak je tež wera bjez skutkow 
mortwa. 


6. A jazyk je woheń, swět njespraw- 
nosće.* Jazyk je postajeny mjez našimi 
| stawami, kotryž wonječiséi cyle éělo a za- 
|pyri kolo našeho naroda, sam zapyrjeny 


STAW JIL. wot hele.** 


Rozsndźuje hrěchi jazyka; jón prawje rjadować 1. Přetož kóżda přiroda zwěrjatow a pta- 
je čežko; přidawa rozdźól mjez zemskej a nje-! kow a lažatych a druhich so skludžuje a 
bjeskej mudroséu. 

„bu skludźena wot člowječeje přirody ; 

Niebndzée mnozy wučerjo, moji bratřa,/ 8. Jazyk pak njezamóże żadyn člowjek 

wědžicy, zo zmćjeće čežše sudźenje.* — |skludžié, njepokojne złe, polny smjert- 
2. Přetož w mnohim postorkujemy wšitey., neho jódu.* 


22, Abrahamowe wosprawujenje drje měješe też swój korjeń we wěrje, tola wčra sama wo- 
sprawnjenje njedokonja, ale skutk posłuśnosće, kiž bě płód wěry; a wěra sama so ze skutkom 
postušnosče posylni a wudokonja. — 23. Abrahamowa wóra do slubjenja Božeho, zo budže wótc 
mnohich lndow, bě korjen jeho wosprawnjenja, dokelž so w podwolnej posłuśnosći Bohn tohodla 
cyle podćisny, tak zo chcyše tež najčežší skutk dokonjeć a swojeho syna woprować, a tónle skutk 
be płód wosprawnjenja, kotrež so jemu tehdy jeno njepřiliči, ale kotrež be sebi ze skutkom za- 
služiž a nětko hakle bu mjenowany přečel Bożi. — 25. Rahab bu wosprawnjena, dokelž bu pře- 
Intowana we wotsudže města Jericho; ale też wona, hać runje bě njepócćiwa Żónska, bu swojich 
skutkow dla wosprawjenn, dokelž bě wobhonjerjow, kotrajž do slubjeneho kraja přindžeštaj, zo 
byštaj jón zeznałoj a potom Israelitow nawjedowaloj, zakitata a mjelčo z města puščila. Też to 
be skutk wěry, a tohodla drje móže so jeje wosprawnjenje tež wčrje pripisować (Hebr, 11, 31): 
dokelž wěra pohnu ju k dobremu skntkej a z tutym bu jeje wosprawnjenje dokonjane. 

111. 1. 2. Swjatemn japoštolej so njelubi, zo so wěra, kotraž ma so w dobrych skutkach 
pokazowaé, w rěčach a powučenjach  wozjewja. Sami so nochcedža polčpšič, ale druhich wuča, 
napominaja a swarja. Tohódla napomina japośtoł, zo bychn so k wučenju nječiščeli, dokelž so 
z tym wjetšemu zamołwjenjn a kručišemu sudej wustajeja; přetož, hač runje drje so we wšelakich 
wécach přehrčšimy, najčasčišo tola so z rěču překhwatamy, tak zo tón, kotryż swój jazyk wob- 
knježi, tež wšitke w druhich stawach čěta bydlace požadosče derje rjaduje a může tohodla jako 
dospotny muž plačié. — 4, Jakož tón, kiž ma hubu konja na wuzdže, cyleho konja wodži, jakož 
tón, kiž wjesło łódźe w rucy džerži a je wodźi, cyła łódź wobroča, tak ma tež tón cyłe ćeło 
w mocy, kôtryž ze swojim jazykom njehrčši. — 5. t.r. so wuley čini z tym, štož zamůže. —- 6. Też 
jazyk, hač runje maly stawčk, je runja wohnjej, kiž cyły lčs zapali; tak je tež jazyk takrjec swět 
njesprawnosči, dokelž so z nim přemnoho a wšelako hrčši. ** Jazyk wubudźa wšelake požadosče 
a wabi k wšelakim hrócham, z kótrymiž so ćtło wonječesči, a kazy tak koło žiwjenja, t. r. cyle ži- 
wjenje, kotrež je na kolo podobne, kotrež z narodom so wjerčeč započina a potom hač do smjerče 
běži. Jazyk, hdyž je sam zapyrjeny wot hele, t. r. hdyž róci ižu, zawiść, hanjenja atd., kazy člo- 
wjeske žiwjenje wot naroda hač do smjerče. — 8, Mjez tym zo móža člowjekojo wšitke džiwje zwč- 
rjata sklndźeć, njemóža na swojim jazyku cyle dobyč, ale jakož jéd člowjeka mori, tak rěči tež 
jazyk jědojte słowa, kotrež wjele zleho a wjele škody načinja. 
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9. Z nim khwalimy Boha a Wótca, a 
z nim hanimy člowjekow, kotřiž su po 
Božej podobnoséi stworjeni. 

10. Z toho samoho rta wukhadźa žoh- 
nowanje a kleče. Nima pak to tak być, 
moji bratřa. 

11. Wuliwa dha žórlo z tym samym 
promjenjom slódku a hórku wodu? 

12. Móže dha, moji bratřa, figowe kiče 
njesé abo winowe figi? Tak tež sľony 
kužol słódkeje wody dawać njezamóże.* 

13. Štó je mudry a nazhonjeny mjez 
wami? Njech pokaże z dobrym wob- 
khadom swoje skutkowanje w čichomysl- 
noséi mudrosče.# 

14. Jelizo pak maće hórku zawisć a 
swarjenja w swojich wutrobach, nje- 
khwalée so a njelžiče pčečiwo wěrnosái.* 

15. Přetož to njeje mudrosé, kotraž 
wot horjeka prikhadža, ale zerńska, člo- 
wjeska, djabolska,* 

16. Přetož hdžež je zawisé a swarje- 
nje, tam je njewobstajnosé a wšón zly 
skutk.# 

17. Mudrosé pak, kotraž je wot horjeka, 
je najprjedy čistotna, potom pokojna, 
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na smilnosće a dobrych plodow, nje- 
| sudźaca, bjez tajenja. 

| 18. Plód sprawnosće pak rozsywa 80 
w pokoju tym, kotřiž pokoj činja.* 


STAW IV. 


Požadostam njesměmy posluchač, ale djabołej ma- 
my so napřeciwječ, a Bohu so bližič a wo nje- 
sebičnu lubosé so starać, njewčste wěcy Bożej 
předwidžiwosči pčewostajiwši. 

Z wotkel wójny a zwady mjez wami? 

Nic wottud? z wašich požadosćow, kotrež 

wojuja we wašich stawach?* 

2. Žadače a nimače: moriće* a za- 
widźiće, a njemóżeće dosahnyć; wadźiće 
80 a wojujeće, a nimače, ďokelž nje- 
prosyće.** 

3. Prosyče a njedóstawaće, dokelž nje- 
prawje prosyće, zo byšče [to] na swoje 
požadosée nałożeli.* 

4. Mandželstwolamarjo, njewěsée, zo je 

fečelstwo tohole swěta njepřeéel Bożi** 

Stóżkuli tohodla zechce pfećel tohole 

swóta być, bywa njepčečel Bożi.** 

5. Abo zda so wam, zo Pismo podarmo 
praji: „Ze żarliwosću lubnje Duch, ko- 


měrna, podwolna, dobremu přikhilna, poł- tryž we was bydli ?«* 





1%. Cyła přiroda wuči, zo z teje sameje přičiny sebi napčečiwne wěcy njewukhadžeja, tak tež 
njemóże wo prawdže jazyk tak napřečiwne skutki, jakož je khwalba a hanjenje dokonjeć, ale hdrž 
tak wjele zleho rěči, njemóže dobre, žohnowanje a khwalenje, kotrež tež druhdy słyśeć da, wo- 
prawdźite być. — 18. Kotřiž so k wučenjnu čišča, njesmědža so jeno wobarać hrčchow, kotrež so 
z jazykom wobeńdu, ale tež falšneje mudrosče, kotruž chcedža jako wučerjo rozščrječ. Ńtóż ma so 
woprawdže za mudreho, njech to ze skutkom dopokazuje, čichomyslnje z druhimi wobkhadžuje, 


jakož to wěrna mudrosć čini. — 14. Stóž ze swojim bližšim ze zawisću a ze zlobami wobkhadšuje, | 


a při tom za mudreho so wudawa, tón so prózdnje khwali a lži. — 15. Wěrna mudrosć wukhadia 
wot Boha; jich mudrosé pak ma swój kužol na zemi, w nizkich člowjeskich požadosčach abo 
w djubołskich wabjenjach. — 16. Hdžež zawisé a žarliwosé kujeżi, tam so wobstajnje dobre nje 
čini, ale wšelake złe skutki, a te njepčindu wot Boha, a tohodla njemóże wot njeho tež tamna 
mudrosč być, kotraž je dokonja. — 18. Jakož falšna mudrosč njewobstajnosé a wšelake zle skutki 


plodži, tak plodži prawa mudrosé sprawnosé. Tónle płód pak jeno w pokoju, nie w njeměrje rosče - 


a zrawi, a so tym wndžéla, kotřiž pokoj lubuja a jón zakhować so prócuja. 

IV. 1. Japośtoł spomina na kužol njepokoja, kiž je w jich mócnych nakhilenjach k swôtej. 
wot kotrehož maja so dźelić, jelizo chcedža přečelojo Bożi być a sebi jeho miłosć dobyč. — 
2. t. r. hidžiče a piejeće druhim smjerć. ** Žadače za swčtnymi kublami, za bohatstwom a česću, 
ale wade žadanja so njespokoja, tuż wotuča zawisé a hidženje tych, kotřiž je maja, ale to tež nje- 
pomha; tuż počinače so wadźić a z nimi wurččowač, a z tym tež njedobudžeče, a na tymle puču 
k ničomu njepňiňdžeče, dokelž njeprosyče. — 8. t. r. počinače drje nětko prosyć, ale njedóstanječe 
tež ničoho, dokelž prawje njeprosyče, dokelž jeno wo časne kubła prosyče, zo byśće z nimi swoje 
mjasne požadanja spokojili. — 4, t. r. ludźo, kotřiž Bohu slubjenu swčru złamaśće a ze swětom 
džeržiče (hl. Mat. 12, 39). ++ Dokelž je swčt njepřečel Boži, je tež kóždy, kiž swět lubuje abo kiš 
je wot swčta lubowany, njepřečel Boži. — 6. Bóh lubuje člowjeka žarliwje, t. r. žada sebi, so jebo 
też wy lubujeće, a druhim, po tajkim swčtej tak rjec zawidži a njepopřeje, hdyž jón wy lubujeće 
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6. Wjetšu miłosć pak dawa, čohoždla 
praji: „Bóh pčečiwja so hordym, poniž- 
nym pak dawa milosé,“* 

Přist. 3, 34; 1. Petr. 5, 5. 
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a pobudźemy tam léto a budźemy pře- 
dawać a kupować a dobudźemy,** 
14. (Kotřiž njewósće, što jutte budže ;* 
15. Što dha je waše žiwjenje? para je, 


7. Budźće tohodla poddaći Bohu, pče- kotraž so na krótko zjewi a potom so 


čiwjejče pak so djabolej, a ćeknje wot 
was.* 

8. Bližée so Bohu, a približi so wam. 
Wumyjée sebi rucy, hrěšnicy, a wu- 
čiséče wutroby, dwojomyslni.* 

9. Rudźće so a žarujée a plakajće; waże 
smóchi njech so do Żarowanja wobroća 


zhubi); město toho, zo byśće prajili: Je- 
lizo Bóh zechce a žiwi budźemy, sčini- 
my to abo wono. 

16. Nětko pak so khwaliée we swojich 


hordosćach. Kóżde tajke khwalenje je 
zlóséiwe.* 
17. Štóž tohodla wě, kak ma dobre 


a wjesolosé do zrudoby.* 
10. Ponižejée so před Knjezom, a po- 
Wyśl was. 1. Pětr. 5, 6. 
11. Njewobrččujée jedyn druheho, bra- 
tra. Kotryž bratra wobréčuje abo ko- 
tryž swojeho bratra sudži, wobróćuje za- 
koń a sudži zakoú.* — Jelizo pak zakoń 
sudžiš, njejsy činičef zakonja, ale su- 
dnik. 
12. Jedyn je zakonjadawać a sudnik, 
kotryž zamóże zahubjeć a wumóżeć.* 
13. Ty pak, što sy, kiž sudžiš bliż- | přiúdže.* 
šeho?* Hlej nětko, kotřiž prajiče: džensa| 2. Waše bohatstwo je zhnilo a waša 
abo jutře póńdźemy do tamneho města | drasta je wot molow póžrana. 


činié, a je nječini, ma hróch.* 


STAW V. 


Bohatym potlóčerjam khudych hrozy krute wje- 
ćenje; khudych pak napomina k sčerpnosči. 
Prisahanjn ma so ććkać a khori maja so wot 
měšníkow z wolijom žalbowač, a hróchi mjez 
sobu wnznawać. Kak wjele dokonja modlitwa 
sprawneho. Kotčiž bindža, maja so k wčrnosči 
dowjesé. 


Tak dha, bohaći, plakajće žaloséicy 
w swojej njezbožownoaéi, kotraż wam 


6. Čim swěrniša je Inbosé k Bohu, čim bohatša je miłosć, z kotrejž Bóh tule lubosé wo- 
plaća; hordym, kotřiž ze swětom džerža, napčečiwja so Bóh, njepomha jim; ponižnych pak, kotřiž 
swět a jeho kubla zacpiwaju a podwolnje swój křiž za Khrystusom njesu, podpjera wón we wšim. 
— 7. Bóh žada sebi z prawom, zo jemu cyle slušeče, djaboł pak wabi was, zo byšče swět lubo- 
wali; budźće tohodla Bohu poddači a naprećiwjejće so lečenjam djabola, kotryž was wopušči a 
na pokoj wostaji, hdyž na njeho njeposłuchaće. — 8. Djaboła so wotrjeknywši, přizamkůče so Bohu 
z cyłej dowčru, a Bóh so wam približi ze swojej hnadu a pomocu. Rucy pak, kotrejź w modlenju 
k Bohu pozbčhuječe, njesmětej znječisčenej być z hrčšnym skutkom, a wutroba njesmě džčlena 
być mjez Bohom a swčtom. — 9. Też hrčšna zańdźenosć ma so zarunać, dotalnu njeswéru a swětnu 
wjesołosć maće wopłakować a wobžarowač. — 11. Japośtoł napomina, zo njebychu druhich, wosebje 
- tamnych, kotřiž běchu k swětej nakhileni, khroble sudžili, dokelž štóž bližšeho wolrčči abo tak 
kbroble sndźi, sndźi zakoń lubosče, kotryž bližšeho zakituje; ze swojim wobrččenjom chce tak rjec 
zakoń za njeprawy wudawać, dokelž tón bližšeho zakituje, kotrehož wón sudži; štóž zakoń sudźi, njeje, 


štož ma być, činičef zakonja, ale pozběha so z njeprawdu jako jeho sudnik. — 12. Bóh sam, kiž 
je zakoń dał, je tež jeho sudnik; wón ma tež móc, to wuwjesé, štož rozsudźi: tych, kotřiž zakoń 


piestnpja, wěčnje zahubié, tych, kotřiž jón dokonjeja, wěčnje wozbożić. — 13. t. r. što je tebi 
prawo dał, zo, hač runje sam słaby a hrčšny člowjek, bližšeho sudžiš? ** Japoštot napomina 
w r. 13—17, zo njebychu k sebi samym tak njepraweje dowěry měli, a tak lěta dolho sami, bjez 
dźiwanja na Boha, do pródka postajeli, što započnu, hdyż ani njewódźa, što móże so jutře 
z nimi stać. — 16. Štóž při wotpohladanjach Boha we wočomaj nima, ale jeno na sebje samoho 
twari, je hordy člowjek a tajka khwalba je zła, dokelž prěje, zo smy wot Boha wotwisni. — 
17. Štóž wě, zo bjez Boha ničoho njezamóže, ale so tak zadžerži, jako by wio sam dokonjal, 
hrěši z hordosćn, 

V. 1. Japośtoł napomina, zo so bohatstwo njeby přewjele ważiło, pokazujo na wabjacu móc 
bohatstwa, kotraż mnohich k pyšnemu a k njesprawnemu žiwjenju wjedže a khostanje Boże na nich 
prinjese; tohodla maja bohači skerje płakać stracha dla, w kotrymž su žiwi, 
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3. Waše zloto a slčbro je zezerzawilo 
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10. Wzmiće sebi, bratřa, za priklad 


a jich zerzawina budže k swčdčenju pře- | zleho skónčenja, ćerpjenja a sčerpnosče 


éiwo wam a zeżerje waše mjaso jako 
woheń; nahromadźiśće sebi hněw w po- 
slednich dnjach.* 

4. Hlej, mzda dýčlačeriow, kotřiž pó- 
žnjechu waše zahony, kotraž bu [jim] wot 
was wotéehnjena, wola, a jich wolanje je 
zastupilo do wušow Knjeza wójskow.* 

5. Kwasowali sée na zemi a z rado- 
sčemi nasyćeli swoje wutroby na dnju 
zabića.* 

6. Wotsudžišée a moriśće sprawneho 
a njepčečiwja so wam.* 

7. IBudźće tohodla sćerpni, bratřa, 
hač do Kojezoweho prikhada. — Hlej, 
rólnik wočakuje drohi płód zemje, sčerp- 
nje njeso, doniž dóstanje zahi a pózdny 
deść;* 

8. Tohodla budźće tež wy sćerpni, a 
wobkrućejće swoje wutroby, dokelž Knje- 
zowy přikhad je so přibližil.* 

9. Njezdychujće, bratřa, jedyn pčečiwo 
druhemu, zo byśće sudźeni njebyli. Hlej, 
Rudník stoji před durjemi.* 


profetow, kotřiž su rěčeli w Knjezowym 
mjenje.* 

11. Hlejée, prajimy tych zbóżnych, ko- 
tfiž wutrachu. Wo Jobowej sćerpnosći 
sée slyšeli a Knjezowy kóne sče widžel, 
dokelž smilny je Knjez a miloséiwy.* 

12. Přede wšim pak, moji bratřa, nje- 
přisahajée ani na njebjo, ani na zemju, 
lani kajkužkuli druhu přisahu. — Waš1 
rôč budź: Haj, haj; ně, né. zo byšče nje- 
padnyli do wotsudženja.* 

Mat. 5, 34. 

13. Rudźi so štó mjez wami? njech so 
modli; je spokojny? njech spěwa.* 

14. Je štó khory mjez wami? njech 
powoła meśnikow cyrkwje, a njech so 
nad nim modla, żałbujey jeho z wolijom 
w Knjezowym mjenje. 

15. A modlitwa wčry spomha kho- 


remu a Knjez jemu polóži, a je-li w hrě- 


chach, spušéa so jemu." 
16. Wuznawajče dha jedyn druhemu 
swoje hrěchi a modlće so za sebje, zo 


— — 








3. Japośtoł wopisuje zrndny wotsud bohatstwa; kubła, z kotrymiž so hordžachu, sn so mi 





nyłe, też bohaći sami, jich mjaso, znhinje bolosčiwje, jako z wolmjom; ze swojim bohatstwom nz ` 
hromadżichu sebi tež hněw Hoži, kotryž jich wotsndži a khosta, — 4. Njesprawnosce, kotreż bo > 


haći pří potlôčowanju khudych wobeňdžechu, Zndaja Knjeza wôjskow, zo hy jich khostał. 
tajkeje njesprawnosče je přikrótšenje mzdy džělačerjow, kotřiž dyrbja za bohatych žně domoj dzžělač 
a při tom nuzu čerpječ. — 5. Mjez tym, zo Knjez na skóržby khudych płećiwo bohatym posłucha 
su tući pyšnje a hréšuje žiwi hać na samy dźeń, na kotrymž jich Knjex khosta, runja skotej jich 
zabije, t. r. bjez smilnosče jich mori. — 6. Bohači khudych tež njesprawnje wobskoržuja a wot- 
sudžeja, haj hdyż hinak swoje wotpohladanje wuwjesé njemóża, jich tež morja. Khudži sami drje 
so jim njemóża prećiwjeć, ale za to pokhosta jich sylniši, Bóh. — 7. Khudych napomina k sčery- 
nosći; jakož rólnik cylu zymu a cyłe nalččo na žně čaka, tak maja tež khudži sčerpnje na mzdu 
swojich horjow Cakać. 
deść, to je zahi dešč, kiž přez januar traje; tu započina so nalećo a kóne mórca hač do srjed: 
hapryla dže zaso deščik, to je pózdny deść, a potom su žně, 8. Njebudža dolho čakać trjebač, 
dokelž čas Knjezoweho přikhada je blizko; móžemy při tom na zapusčenje Jeruzalema mysliť, to 
be sud Boží nad Židami. — 9. Tež poćiśćeni moža zhrěšič, hdyž mjez sobu skorža, a ze swojimi sdy- 





chowanjemi swojich bližších wobskoršuja a sudža: hdyż to činja, nječeknu sudej: Khrystns, jich , 


sndnik, čaka tak rjec hižo na nich před durjemi. ~- 10. Na profetow, kotřiž w Knjezowym mjeuje 


wórnosće wnčachu, kotrež so ludźom njespodobachu, a kotřiž buchu tohodla přeséčhani, hladajee, : 
zo byšče w swojim čerpjenju sćerpni byli. — 11. Zo sćerpnje čerpjacych zbóżnych prajimy, za to 


Job swčdči: Knjez sam skónči jeho čerpjenje tak amilnje; a kaž so Knjez nad Jobom smili, tak je też 


milosčiwy přečiwo wšitkim, kotřiž njewinowače čerpja. — 12. Štóž lohcy přísaha, hněwa Boha a | 
nječeknje jeho sudej. — 13. Př zrudobje a wjeselu mamy so modlić, pak Boha khwalić, pak pro | 


syć, pak so jemu dźakować. — 15. W khorosči poruča swj. japoštol s. sakrament poslednjcho we - 


lijowanja a wopisuje tudy hnady, kotreż tónle sakrament wudźćla, a kotrež je Khrystus z měšniskej 
modlitwu a wolijowanjom zjednoćił, hać runje nam Swjate Pismo njepowěda, hdy je so to we 
Knjeza stało. 


Prikład > 


W raňšim kraju je nazymny syw w novembru dokonjany, a netko dze 
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byšče zbóžni byli: přetož wjele zamóże| 19. Moji bratřa, jelizo je so štó wot 

wobstajna modlitwa sprawneho.* prawdy zabludžil a něchtó by jeho wo- 
17. Elias bě runja nam člowjek,* sčer- | bročil, 

pliwy a prošeše z modlitwu, zo by dešé 

nješol na zemju, a dešéa njeńdźeśe tři 

léta a ščsé měsacow. 3.Kral. 17, 1; Luk. 4, 25. 
18. A zas so modleše a njebjo da dešé 

a zemja da swój płód.* 
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20. Dyrbi wědžeé, zo kiž wobroči 
hrčšnika wot jeho bludneho puća, wu- 
móži jeho dušu wot smjerče a přikryje 
| mnohosé hrěchow.* 


PRENI LIST S. JAPOŠTOLA PETRA. 


STAW I. pokrjepjenju krewje Józusa Khrystusa.* 
Dźakuje so Bohu za powolanje k wěrje a k wčč- Miłosć a pokoj budź wam rozmnożeny. 


nemu žiwjenju, kotrež pak so jeno z mnohimi r _ 
prócami dobudže, wo kotrymž su profetowje 3. Khwaleny budź Bóh a Wóte na 


wčščili: napomina jich k čistosči žiwjenja, do- šeho Knjeza Jězusa Khrystusa, kotryž 
kelž su z Khrystusowej krewju wumóżeni. nas po swojej wulkej miłosći z nowa 


Pat, japoštol Jčzusa Khrystusa, wu-|spľodži k žiwej nadžijí přez wot-mort- 

zwolenym piikhadnikam rozpjeršenja* w | Wych-wstače Jčzusa Khrystusa,* 

Pontu, Galaciji, Kappadociji, Asiji a Bi- 2. Kor. 1, 8; Ef 1, 3. 

thyniji,** 4. K njezakhodnemu a njeznječisče- 
2. Po předwědomoséi Boha Wótca, inemu a njezahinitemu herbstwu, zakho- 

k swjatosćenju Ducha, k poslušnoséi a" wanemu w njebjesach za was,“ 


16. Wot ččlneje khorosče wobroći so swj. japoštot ke khorosći duże, a žada sebi, zo bychu 
sebi wóriwi jedyn druhemu hrčehi ponižnje wuznawali, a jedyn za druheho so modlili, zo bychu 
spuśćenje hrěchow dóstali. — 17. t. r. tym samym słabosćam podčisnjeny. — 18. Jakoż bu Eliasowa 
modlitwa wustyšana, tak nańdźe tež naša modlitwa wustyšenje, hdyž so prawje dokonja. — 
19. Jelizo so što we wórje abo w žiwjenju wot praweho puča wotwobroči a druhi jeho z modlitwu, 
napominanjom, powučenjom zas na prawy puć wobroći, zakhowa jeho dušu před wěčnym za- 
hinjenjom a zastuži sebi Božu miłosć, kotraž jemu samomu přiležnosé wobradži, zo swoje hróchi 
derje spóznaje, a wšitke srčdki naloža, zo bychu so přikryte, t. r. spuščite. 

1 1. „Rozpjeršenje“ to su wšitke krajiny zwonka Palacstiny, w kotrychž běchu Židža žiwi, 
jako přikhadnicy mjez pohanami; s. Pětr pak njeměni tu jeno Židow po narodže, ale wóriwych, 
woprawdžity lud Bożi, kotřiž maja w njebjesach, w kraju slubjenja swoju wótčinu, a kotřiž sn na 
zemi tak rjec we wukraju, přikhadnicy a cuzbnicy. Wuzwoleni rókaja wěriwi, dokelž je jich Bóh 
tak rjec za swój lud wuzwolil a jim njebjeske herbstwo slubil. ** To su krajiny połnócneje Mało- 
asije pri Čornym Morju; jeno krajina Asija, t. j. Joniska, Lydiska a Kariska, je při nawječornym 
brjozy; tu a w Galaciji je s. Pawoł křeséansku wučbu rozščrjal, w druhich krajinach pak s. Pětr. 
— 2. Wuzwolenje stawa so po Božej předwidžiwosči, t. r. Bóh wě wot wěčnosće, kotři do cyrkwje 
zastupja, a tući su wuzwoleni; wuzwoleni so potom swjatosća přez Ducha swjateho, w posłuśnosći 
zastupja do cyrkwje, to je do noweho sluba, kotryž bu z přelećom krjewje Khrystusoweje z Bohom 
sčinjeny, a z tutej krewju so při zastupjenju do tohole sluba w swjatej krćeńcy tak rjec pokrjepja. 
— 8. Japośtoł započina z džakom piećiwo Bohu, kotryž wěriwych k žiwjenju duše a k nadžiji 
wóćneho herbstwa wubudźi. Tole wožiwjenje ma swoju příčinu we wožiwjenju Jlzusowym, w jeho 
wot-smjerće-wstaću. — 4. K nadžiji smy wožiwjeni, zo njebjeske herbstwo, kotrež budže wěčnje 
trać, dóstanjemy ; nětko drje hiśće wóriwi tole herbstwo njewobsedża, ale je wčsče w njebjesach za 


nich zakhowane. 
27 


412 


17. Přetož přijawši wot Boha Wótca 
česé a krasnosé, hdyż so jemu tónle hlós 
wot wulkotneje krasnosée sta: Tónle je 
mój Jubowany syn, na kotrymž mam 
swoje spodobanje, toho posłuchajće.* 

Mat. 17, 5. 

18. A tutón hlós, kiž z njebjes přiń- 
dźe, my slyšachmy, hdyž běchmy z nim 
na swjatej horje. 

19. A mamy kručiše profetiske słowo, 


Druhi list s. japoštola Pětra, 1. 2. 





ludom, jakož budźa tež mjez wami ze- 
łhani wučerjo, kotřiž zahubne rozšéčpje- ' 


nja zawjedu a toho, kotryž jich wukupi, 
Knjeza, zaprčwaju, sebi samym spěšne 
zahubjenje přihotujcy.* 

2. A mnozy budźa jich njehaúbitosée 
séčhowaé, přez kotrychž budže puč praw- 


[dy hanjeny.* 


3. A z nahramnosče budźa z jebačnymi 
słowami wot was dobytk pytać, kotrychž 


derje činiée, na nje kedźbujcy, jako na 
swócu w ććmnym měsée so swěcacu, 
doniż dźeń njezaswita a jutna hwězda 
njezeskhadźa we wašich wutrobach,* 

20. To najprjedy spóznajcy, zo žane 
profećenje Pisma ze samotnym wułoże- 
njom so njestawa.* 2. Tim. 3, 16. 

21. Přetož ženje njebu po člowjeskej 
woli profećenje poskičene, ale wot Ducha 
swjateho pohnući su swjeći mużojo Bożi 
rěčeli.* 


sud so wot dawna hižo njekomdži, a jich 
zahubjenje njedrěma.* 

4. Přetož Bóh jandželam, kotřiž běchu 
zhrěšili, njespuśći, ale jich z rjećazami 
hele do bjezdna zastorčiwši k čwilowa- 
nju poda, zo bychu za sud skhowani 
byli.* Jan. 4, 18; Jud. 6. 

5. A też prónjotnemu swětej njespušá, 
ale jako wosmeho Noea, prědarja spraw- 
nosće wukhowa, swótej bjezbóżnikow po- 
tepjenje póslawši.* 

1. Mójz. 7, 1. 


STAW II. 


Falśni profetowje zawjedu mnohich, ale kruće 
budža khostani, jakoż so to sta złym w času 
potepjenja a Sodomskim. Prińdże pak [to same 
khostanje] na złe počinki tych, kotřiž su wot 
złych požadosči wobknjeżeni, 


skich do popjela wobroćiwśi wotsudźi ze 
zapusćenjom, přiklad za tych postajiwši, 
kotřiž budźa bjezbóžnje žiwi; 


Bzau pak też falśni profetowje mjez| 7. A sprawneho Lota, poćiśćaneho 

17. Za swědkow nas Khrystus wuzwoli, hdyž bu na horje překrasnjeny a hłós Bożi sam wo- 
zjewi, zo je won lubowany Syn Bożi. Wulkotna krasnosé, t.j. Bóh w swojej wulkotnej krasnosći. 
— 19. Krasnosć, w kotrejž Zbóżnika na horje wubladachmy, rukuje nam, zo jeho tež přichodnje 
w krasnosći wohladamy; hišče wčsčišo rukuja nam to profečenja stareho zakonja, kotrež we 
Messiasowej krasnosći wddćachu; na tute kedžbujče, dokelž su za was w čěmnosči tutoho žiwjeaja 
jasna swóca; na nje kedźbujcy budźeće we wěrje wobkrućeni, a tak zaswita za was we wěstosči 
wěry jutna hwčzda a jasny dźeń, t. r. spóznaječe jasnje wěrnosče wěry a zrjaduječe po nich swoje 
žiwjenje. Ale tež sama jasnosć, kotraž wěstosé wčry plodži, njehodźi so přirunač z tamuym swětlom, 


6. A města Sodomskich a Gomorrh- 


kotrež Knjez rozščri, hdyž sum přiúdže. — 21. Profečenja s. Pisma njenastachu z tym, zo profetoje | 


sami wot so znamjenja płichodncho časa wuložowachu, tež njewukhadža tajke wuložowanje wat 


druhich ćłowjekow, ale tamni swjeći mužojo wopowčdowachu to, štož jim Duch swjaty spo ` 


znać dawaše; wot Ducha swjateho rozswětleni a wodżeni woni přichodne podawki wěščachu. 

II. 
swoje samotne wučby a mónjenja za wěrnosče Boże. Tajcy błudni wučerjo wustupja tež mjes 
wami, kotřiž budźa Khrystusa a jeho wumóžeňski skutk poniżeć, a sebi samym wosebite zaslužby 
ptipisować.  Njepřipóznawaja też jeho knježstwo, hač runje je jich tola wukupił, njechadža so ni 
komu počisnyé, ale chcedža po swojej woli a nakhilnosči żiwi być, a runje tak khwataja k swojemu za- 
hinjenju. — 2. Njehańbitosće, kotrež po swojich nakhilnosćach wobeňdu a kotreż jako dowolene 
wudawaju, dobudu jim mnohich, kotřiž budža runje tak žiwi, a puč prawdy, t. r. pócćiwe žiwjenje 
budže so přez nich hanič. — 8. Ze zełhanymi słowami was zawjedu, zo bychu swojeho wużitka 
hladali: su pak hišo sudženi, a wěčne zatamanje so na nich w krótkim dóńdźe. — 4. Hdyž Bóh nje 
posłuśnych jandželow do hele zastorči, a tu tak rjec z rječazami wuspinanych na džeň suda khowa, 
njespuśći tež njeposlušnym člowjekam jich spječiwosč. — 5, Tohorunja pokhosta Bóh hrěšniwveče 
dla cyly stary swět, jeno Noea a sydom stawow jeho swójby zakhowawši. 


1. Nic jeno wěrni, ale tož falśni profetowje mjez Židami wustupowacha a wudawachu 


Druhi list s. japoštola Pětra, 2. 


z njeprawdu njekmanikow a njehaúbiéi- 
wym wobkhadom, wutorhny ;* 

8. Přetož po widźenju a slyšenju be 
sprawny, přebywajo pola tych, kotřiž 
dźeń wote dnja sprawnu dušu z kničom- 
nymi skutkami čwilowachu.* 

9. Knjez zamóże pobożnych ze spyto- 
wanja wutorhnyć, bjezbóżnych pak za 
sudny dźeń skhowaé k čwilowanju; 

10. Wosebje pak tych, kotřiž za mja- 
som w pożadosći nječistoty khodźa a 
knjeżstwa zacpiwaju, khrobli, hordźi nje- 
boja so rozšéěpjenja zawjedować ha- 
nicy,? 

11. Hdžež jandželojo, hač runje su po 
sylnosči a mocy wjetši, žanoho hanib- 
neho suda pčečiwo sebi njewuprajeja.“ 

12. Tuči pak, jakož njerozomne zwě- 
rjata, kotrež su wot prirody k lójenju a 
rězanju, hanicy, štož njeznaja, zahinu 
w swojim skaženju.* 

13. Dóstawajcy mzdu njesprawnosće ; 
dokelž maja za wjeselo wokřewjenja dnja; 
wopluski a nješwary we wokřewjenjach 
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so kormja, w swojich hoséinach z wami 
kwasujcy,* 

14. Woči polne mandželstwalamanja 
a njenasyćomneho hrěcha, wabicy nje- 
wobstajne duše, wutrobu majicy wu- 
wučenu w nahramnoséi, džěci zakleča.“ 

15. Wopušéicy prawy pué zabludžichu 
so, sććhujcy puć Balaama, Bosoroweho 
syna, kotremuż so mzda njesprawnosče 
lubješe,* Jud. 11. 

16. Ale khostanje dósta za swoju blaz- 
nosé; něma wóslica, na kotrejž sedžeše, 
z člowječim hľosom rěčicy, wobaraše pro- 
fetowej njemudroséi.* 

4. Mójz. 22, 28. 

17. Tajcy su studnje bjez wody a mró- 
čele z wichorami honjene, kotrymž je 
najtolša ćma zakhowana.* 

18. Pretož pyšne słowa prózdnosče 
réčicy, wabja w mjasnych požadoséach 
njehaúbitosče tych, kotřiž Ičdma ek- 
nychu w bľudže khodžacym,* 

19. Swobodnosé jim lubicy, mjez tym 
zo su sami wotroćcy skaženja; pľetož 


7. Też čežke kbostanje, kotrež so na mósće Sodoma a Gomorrha pósła, wuči zjawnje, što maja 
wočakowač, kotřiž su bjezbóžnje žiwi: jeno sprawneho Lota, kiž měješe w tamnym zlym wobkha- 
džowanju wjele wustać, wumóžiwši. — 8, t.r. ani zly přiklad, kotryž widžeše, ani njekhmane rěče, 
na kotrež dyrbješe posłuchać, njezawjedžechu jeho k zlemu, dokelž bě jeho duša cyle sprawna. — 
10. t. r. hdyž Knjez njesprawnych za sudny džeú k sprawnemu khostanju postaja, njewostaji tam- 
nych, kotřiž pří njepócčiwym žiwjenju bohahanjace wučby rozščrjeja, a wyšnosči, wosebje Khry- 
stusej so poćisnyć njechadža, bjez khostanja. — 11. Khrobłosć tutych bohahanjacych wučerjow 
wuzbčhuje z tym, zo na jandželow pokazuje, kotřiž člowjekow po mocy přetrjechja a tola sebje 
njesudźa a njehanja, čim ćeżo zhrěši člowjek, kotryž so zwaži, Boha hanié. 8. japośtoł ma tu 
s. Michala we wočomaj, kotryž ze zlym jandželom wo Mójzesowe éčlo wojujo hanjenja njewupraji 
(Jud. 9). — 12. Jakoż zwčrjata, kotrež su k tomu stworjene, zo bychu so łójiłe a rčzale a wot 
člowjekow jako cyroba wužiwale, tomu njewuńdu, tak njećeknu tež wěčnemu zahinjenju tući błudni 
wučerjo, dokelž hanja, štož njerozemja. — 13. Jich njesprawnosé wosebje w tom wobstoji, zo 
druheho wjesela njepytaju, dyżli wokomiknite mjasne wokřewjenja, su tohodla sami nješwary mjez 
člowjekami, a hańba za nich. Same nabožne hosčiny, kotrež prčni křesčenjo ze swj. woporom a - 
ze swjatym woprawjenjom wuhotowachu, zo by so cyla swjatočnosé poslednjej wječeri runala, na- 
łożuja tući ludžo k njepomčrnemu kwasowanju. — 14. Ze swojimi wočemi pokazuja swoju zlu nje- 
spokojomnu požadosé za hroznymi hrčchami nječistoty a wabja k nim slabych člowjekow; tež su 
wuwučeni, z čim bychu móhli sebi nčšto dobyć, su to člowjekojo, wěčneho zatamanja hódni. — 
15. Jakož bu wčščeť Balaam za pjenjezy wot moabskeho krala Balaka k tomu powołany, zo by 
israelskemu ludej klał, hač runje wědžeše, zo jón Bóh žohnuje, tak rčča tež tući wučerjo płećiwo 
prawdźe, jeno zo bychu z tym něšto dobyli. — 16. Balaamej pak Bóh kleč njedowoli, ale pokhosta 
jeho z tym, zo wóslica, na kotrejž sedžeše, rółeć započa a so mudriša wopokaza dyžli profeta, do- 
kelž widžeše jandžela Božeho, kotryž profetej do puća stupi, kotrehož pak tutón njewidžeše, dokelž 
běštej jeho woči začčmnjenej. — 17. Studnja, kotraž wody nima, a mróčele, kotrež deśćika nje- 
dawaja, jebaja člowjekow, a to činja tež tući wučerjo, kotřiž wěrnosé lubja a tola wopačne wučby 
rozščrjeja : za tajke jebanje budža khostani w najtolšej ćmi. — 18. Z hordymi prózdnymi słowami 
wabja tajcy wučerjo, kotřiž su w mjasnych wokřewjenjach, tych k sebi, kotřiž so runje pohanskeho 
bludu wotrjeknychu, a kotřiž su tohodla hiśće we wčrje a kčesčanskich počinkach słabi. 
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wot kohož bu štó přewinjeny, toho je 


tež služownik.* — Jan. 8, 34; Rom. 6, 16. 20. 

20. Přetož hdyż, čeknywši nješwaram 

swěta w spóznaču našeho Knjeza a 

Zbóżnika Jězusa Khrystusa, so w nich 

z nowa zaplećeni předobywaju, stachu so 

jich poslednje wěcy hórše dyżli prěnje.* 
Hebr. 6, 4; Mat. 12, 45. 

21. Přetož lčpje by za nich bylo, zo 
bychu puć sprawnosče njespóznali, jako 
hdyž po spóznaču so zas wotwobročichu 
wot teje swjateje kazuje, kotraž bé jim 
data.“ 

22. Pretož jim je so stalo to, štož 
wěrne přislowo praji: pos je so k swo- 
jemu wublancej wróčil, a: swinjo wu- 
myte wala so w blóče.+ Prisł. 26, 11. 


STAW III. 


Někotrych směšerjow dla, kotřiž druhi Knjezowy 
přikhad przja, dopokazuje přichodne wobnowje- 
nje swěta, hdyž Knjez w krótkim a njewočakany 
płińdźe; napomina, zo bychu so k tomule při- 
khadej přihotowali, khwali Pawołowe spisy, 
kotrež njewučení kaža. 


lejée, najlubši, tónle druhi list wam 


pisam, w kotrymž z napominanjom wu- 
budźam wašu wěrnu mysl, 


19. t. r. zawjedu jich wosebje z tym, zo jim swobodu lubja, zrozymja pak z tym samo 
wolnosé, kotrejž moža kaznje Bože a winowatosće křesťanského žiwjenja po swojim spodobanju 
nałożować; wčruu swobodu njemóża lubić, dokelž su sami pfewinjeni wot mjasnych nakhilnosčow, 
a tohodla wotročcy tutych. — 20. Buchu jónu, hdyž we wćrje Knjeza a Zbóżnika spóznachu, 
z tamneho wotročstwa wumóżeni; dadža-li pak so nětko z nowa wot hrčšnych nakhilnosćow, kajkeż 
w swčče knježa, piewinyć, su so jako wosebiče słabi wopokazali a tohodla su bóle k wobžarowaaju, 
dyžli prjedy. — 21. Lóžše zamołwjenje bychu měli, hdy bychu kčesčansku wčru njespóznali, jako 
hdyż ju přijawši zas prčja, a žiwi su piećiwo kazni, kotraž měješe jich k swjatosći dowjesć. — 
22. K prjedawšim hrčcham so wróčiwši, su psej runja, kiž to zas žerje, wot čohož bě skhorjeł, a 
štož bě tohodla wubluwa]: su swinjom runja, kotrež so zas do błóta lehnu, hdyž buchu renje 


wumyte, 


III. 2. Swj. japoštot chce dobru, za wórnosć žadosčiwu mysl swojich čitariow z tym wu- 
budžič, zo jich dopomina na słowa profetow, kotrež Knjezowy druhi přikbad wčšča a na kaznje, ke- 
trež je Knjez dawał a kotrež su japoštolojo wopowědowali, zo bychu wčriwi na Knjezowy přikhad čakajev 
bohuspodobnje žiwi byli. — 3. Směšerjo prińdu w dnjach před druhim Knjezowym přikhadom, se 
bychu druhich jebali, prajicy: slubjenje so njedopjelní, Khrystus njepłińdźe, kaž bě to slubil, 
z mocu a majestosću; a slubjeny nowy rjad so njezawjedže, dokelž wot časa jow, w kotrymž waš 
wótcojo wumrčchu a w kotrymž bu to prajene, je wšo při starym wostało, jakož je było wot stworjenja 
swčta sem a tak wostanje tež płichodnje. — 6. Kotřiž tak rěča, njedopomnja so, zo so swět wot spočatka 
sem jónu přeměni, mjenujcy z lijeňcu, w kotrejž so potepi, 
přez słowo Bože z wody nastał. — 7. Jakož bě za stary swět postajene, zo dyrbješe z wodu zs- 
hinyć, tak je za nětčiši swět přez to same słowo Bože postajene, zo ma z wohnjom zahinyć, a te 
so stanje na sudnym dnju, hdyž budža so khostać bjezbóžni ludźo. — 8. Z toho, zo so Knjes » 
swojim přikhadom komdži, njesččhuje, zo z cyła njepňiňndže, dokelž Bóh njeměri čas, jakož my: 
pola njeho je wšo w tom samym wokomiknjenju přitomne, zaňdžitosé a přichodnosé, 


Druhi list s. japoštola Pětra, 2. 3. 


2. Zo byšée spominali na tamne slowa, 
kotreż pfedpowóch wot swjatych pro- 
fetow a, wašich japoštolow, přikaznje 
Knjeza a Zbóžnika;* 

3. To najprjedy wědžicy, zo w po- 
slednich dnjach směšerjo w jebanju přiń- 
du, khodžicy po swojich samotnych po- 
žadoséach,* 

1. Tim. 4, 1; 2. Tim. 3, 1; Jud. 18. 

4. Prajicy: Hdže je slubjenje abo jeho 
přikhad? přetož potom hač wótey wu- 
snychu, zwostawa wšitko [ jakoż] wot spo- 
čatka stworjenja. Ezech. 12, 17. 

5. Pretoż kotřiž to chcedźa, njewódźa, | 
zo běštej prjedy njebjo a zemja z wody | 
a přez wodu wobstojacej ze słowom | 
Bożim, 

6. Pře čož tehdomniši swót z woda 
potepjeny zahiny.* 

1. Njebjo pak, kotreż nětko je, a zemja 
buchu přez to same słowo wotložene, za 
woheń zakhowane na dźeń suda a za- 
hubjenja bjezbóžnych ludži.* 

8. Tole jeue pak wam njewostań po- 
tajne, najlubši, zo je jedyn džeň pols 
Knjeza jako tysac lět, a tysac lét jako 
jedyn dźeń.* 


Tehdy swót z wodu zahiny, jakoż bě 





Druhi list s. japoštola Pětra, 3. 


9. Knjez njekomdži so ze swojim slu- 
bjenjom, jakož někotři za to maja, ale 
je dolhomyslny was dla a nochce, zo by 
štó zahinyl, ale zo bychu so wšitcy k po- 
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14. Tohodla, najlubši, to wočakujey 
prócujée so, zo byśće bjez nješwary a 
bjez poroka před nim namakani byli 
w pokoju,* 





kuće wróéili.* 

10. Prińdźe pak jako paduch Koje- 
zowy dźeń, na kotrymž njebjesa so z wul- 
kim śdumjenjom pominu, žiwjele pak 
z horcotu rozwjazaja, zemja pak a skutki, 
kotrež su na njej, so spala.* 

1. Thes. 5, 2; Zjewj. 3, 3; 16, 15. 

11. Hidyż potajkim ma wšitko to so 
rozwjazać, kajcy maće wy być w swjatych 
wobkhadźowanjach a pobożnosćach, 

12. Wočakujcy a khwatajcy k při- 
khadej Knjezoweho dnja, na kotrymż 
njebjo so palo rozpadnje a žiwjele z ho- 
rjom wohnja rozbóhnu?* 

13. Nowe njebjesa a nowu zemju po 
jeho słubjenju woćakujemy, w kotrychž 
sprawność bydli.* 

Is. 65, 17; 66, 22; Zjewj. 21, 1. 


15. A dolhomyslnosé našeho Kojeza 
za zbóžnosé měli, jakož wam tež naš 
najlubśi bratr Pawol po jemu datej mu- 
droséi napisa,* Rom. 2, 4. 

16. Jakoż tež we wšitkich listach, wo 
tom* we nich rěčo, w kotrychž je něštož- 
kuli ćeżcy zrozymić, štož njewučeni a nje- 
wobstajni (ludźo) każa, jakoż też druhe 
Pisma k swojemu samsnemu zahubjenju.** 


17. Wy tohodla, bratřa, to do pródka 
wědžicy,* so hladajće, zo byśće z blu- 
dom njemudrych zawjedźeni, ze swojeje 
wobstajnosče njewupadnyli.** 

18. Rosćće pak w miloséi a spóznaću 
nażeho Knjeza a Zbóżnika Józusa Khry- 
stusa. Jemu budź česé nětko a na dźeń 
wěčnosée. Amen. 


9. Hdyž so Knjez ze swojim płikhadom komdži, njestawa so to tohodla, zo by slubjenje 
dopjelnić njechał, ale dokelž je was dla dothomyslny, wam čas k nakazanju podawajo, zo byśće 
k zhubjenju nješli, ale zo byšče wśitcy zbóžni byli. — 10. Njenadźicy, jako paduch, přiádže Knje- 
zowy t.j. sudny džeň, njeporjadnje a z mócnym hołkom njebjeske hwězdy khodźić póčnu a ži- 
wjele swěta so zahorja a zemja ze wščmi stworjenjemi so spali. — 12. Dokelž cyły swět tak za- 
hinje, njesmóće za swčtowymi kubłami a wjeselemi Żadać, ale swječe, pobożnje žiwi być, zo byśće 
płikhad Knjeza, před kotrymž samo njebjo njewobstoji, bjez bojosće, haj z radosću wočakowaé 
móhli. — 13. Hdyž sće swječe a pobožnje žiwi, móżeće Knjezowy priklad w pokoju wočakowaé, 
dokelž po slubjenju Bożim nastanje nowe njebjo a nowa zemja, w kotrymajž hrócha njebudže, ale 
sprawnosč, dokelž jeno sprawni budźa w nimaj bydlić. — 14. Prócujće so tohodla, zo by Knjez 
was bjez poroka a hrócha nadeśoł, hdyż prińdźe, budźće w pokoju z Bohom a člowjekami žiwi, a 
wužijče Knjezowu dołhomyslnosć k swojemu wččnemu zbożu. — 15. Swj. Petr mění tu najskerje 
Pawołowy list na Efesskich, kotryž bě tež na druhe wokołne wosady pisany. — 16. t. r. wo po- 
slednich wócach člowjekow a wo přihotowanju na nje. ** Po zdaću buchu spisy swj, Pawoła 
znjewužiwane k wobkrućenju błudnych wućbow, najskerje přede wšim jeho słowa, zo křesčan 
njeje we wšim židowskemu zakonju poddaty. Swjate Pismo njeje potajkim wšudžom tak jasne, zo 
móže je kóżdy sam dorozymić a z njeho spóznač, što ma wěrié; ale je čěmne a ćeżko zrozymić, 
a môže so tohodla wopačnje nałożować, nic jeno wot złych člowjekow, ale tež wot njewučenych 
a we wćrje słabych. Tohodla maja wěriwi s. Pismo pod nawjedowanjom cyrkwje čítač, dokelž 
cyrkej wukladuje s. Pismo po wučbje s. wótcow. — 17. Wědžicy, zo tajke bludy nastanu. ** Hla- 
dajće so, zo byśće, zawjedźeni wot błudnych wučerjow, we wěrje, w kotrejž sče nětko tak wob- 
kručeni, njewostabnyli. 
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STAW |. 


Jan wopowěduje, štož je wo Khrystnsu widźał a 
slyšal, druhim, zo bychu so z Bohom zjedno- 
Čili a z Khrystusom, jeho Synom, z kotrehož 
krewju so hrčchi člowjekow čisča. Dale, štóž 
prěje, zo je zhrčšil, čini Boha łharja. 

Štož bě wot spočatka, štož slyšachmy, 
štož ze swojimaj wočomaj widžachmy, 
štož wobhladowachmy a čohož so našej 
rucy dótkaštej, wo slowje žiwjenja,# 

2. (A žiwjenje bu zjewjene, a widžach- 
my a wobswědčamy a wozjewjamy wam 
wěčne žiwjenje, kotrež bě pola Wótca a 
kotrež so nam pokaza), 

3. Štož widźachmy a slyšachmy, wo- 
zjewjamy wam, zo byšée tež wy zjedno- 
ćenje měli z nami, a zo by naše zjedno- 
ćenje bylo z Wótcom a jeho Synom Jč- 
zusom Khrystusom.* 

4. A to wam pisamy, zo byśće so wje- 
selili a zo by waša wjesolosé byla polna.* 

5. A to je wopowědowanje, kotrež wot 
njeho slyšachmy* a wam wozjewjamy: 
Zo je Bóh swětlo, a ćma w nim njeje 
žana. Jan. 8, 12. 

6. Prajimy-li, zo mamy zjednočenje 





7. Jelizo pak w swětle khodžimy, ja 
kož je tež wón w swótle, mamy mje 
sobu zjednočenje, a krej Jězusa Khry- 
stusa, jeho Syna, wučisča nas wot wšoho 
hrěcha.* Hebr. 9, 14; 1. Pětr. 1, 19; 

Zjewj. 1, 5. 

8. Prajimy-li, zo hrčcha nimamy, je- 
bamy 80 sami, a wěrnosée njeje w nas.* 

8. Kral. 8, 46; 2. Khrón. 6, 36; Prisł. 20, 9; 

Pred. 7, 21. 

9. Wuznawamy-li pak swoje hrěchi, 
je [Bóh] swórny a sprawny, zo nam naše 
hróchi woda a nas wot wšeje njespraw- 
nosče wucisći.* 

10. Prajimy-li, zo njezhrěšichmy, či- 
nimy jeho lharja a jeho słowo njeje w 
nas.* 

















STAW II. 


Jězus Khrystus je naš srjedžičeř pola Wótca a 
wujednanje za hróchi cyłeho swěta; z wob- 
kedžbowanjom Bożich kazni dopokazujemy, zo 
Boha wčrnje znajemy a lubnjemy. Što je stara 
a nowa kaznja; što je w swčtle a w ćmć. Pisa 
wériwym wšelakeje staroby, wotwobroćejo jich 
wot lubosće swěta a wot błudnikow, a napomi- 
najo, zo bychu jónu přijatej wěrje piisłuśni 
wostali, sččhujey pohnuwanje Ducha swjateho. 


Moje džččatka, to wam pišu," zo byšče 
njehrčšili. Zhrćśi-li pak stó, mamy pola 


z nim, a khodžimy-li po émě, Ižimy a! 
nječinimy wórnosće; * 





I. 1. Štož bě wot spočatka, je to same, štož widžachmy a słyśachmy, słowo žiwjenja abo 
žiwjenje same, kotrež bě w spočatku pola Bolia, štož bč sam Bóh; słowo Żiwjenja njewosta w nje- 
płistupnym byču Boha, w kotrymž bč wot wččnosče, ale wozjewi so w času a pokaza so nam a 
my móżachmy ze swojimi smysłami jeho spóznać, a tutoho wam připowědujemy. — 3. Připowědamy 
wam wozjewjene žiwjenje Boże, zo byšče so z nami zjednočili we wěrje a lubosći, a zo bychmy 
zjednočení něhdy přišli k Wótcej a jeho Synej Jčzusej Khrystusej. — 4. A tež w tomle lisče wo- 
powědujemy słowo, kotrež bě wot wččnosče pola Boha, zo bychmy wam duchowne wjeseło sčinili, 
a zo by waše wjeselo z přiběracym spóznaćom słowa Božeho tež rostlo. — 5. t. r. wot słowa ži- 
wjenja slyšachmy wo Wótcu, zo je Bóh sama dospołnosć, swjatosé a wórność, a zo w nim njeje 
njedospolnosče a 1žč. — 6. Jelizo smy z Bohom zjednočeni, kiž je čista wěrnosé, dyrbimy tež my 
w slowje a žiwjenju wčrnosčiwi być. Smy-li pak w njewčrnosči a w hrčše žiwi, je łźa, hdyż pra- 
jimy, zo smy z nim zjednočeni. — 7. Jelizo w swčtle khodžimy a žiwi smy w zjednočenju z Bohom, 
smy tež w lubosči zjednoćeni ze wščmi wčriwymi: a jelizo hišče też w hrčše so druhdy překhwa- 
tamy, wučisča nas Jčzus, wěrny Syn Boži, kotryž je za naše hrčchi swoju krej přelał, wot wšoho 


hrócha. — 8. Wšědnje drje hrčšimy, a štóž praji, zo hrčcha nima, zjeba so samoho, dokelž w na- 
dutej mysli so samoho njespóznaje a k wěrnosči njepiińdźe. — 9. Wuznajemy-li pak swoje hrěchi, 
woda nam je Ból, a wopokaże so tak jako sprawny a smilny. — 10. Słowo Bože samo wuči, zo 


wšědnje hrčšimy, a Józus wučeše nas, zo mamy so wśćdnje modlić: „wodaj nam naše bréchi“, a 
hdyž sami wobkručamy, zo hrócha nimamy, by słowo Bože njewčrne było. 

JI. 1. Pišu. zo je Bóh swčtlo a zo mamy w swčtle, t.r. we wčrnosči a swjatosći żiwi być: 
a jelizo zhrčšichmy, njesměmy zadwělowaé, jako bychmy wěčnemu khostanju ćeknyć njemóhli; mamy 
pola Boha sródnika, kiž Božu smilnosé wuprosy, Józusa, kotryž je sam sprawny, bjez hrčeba. 
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Wótea rěčnika, Józusa Khrystusa spraw-| 9. Štóž praji, zo je we swětle a swo- 


neho; 

2. A wón je wujednanje za naše hrěchi, 
nic za naše pak jeno, ale tež cyleho 
swěta.* 

3. A w tom wěmy, zo jeho spóznach- 
my, hdyž jeho kaznje dźerżimy.* 

4. Śtóż praji, zo jeho znaje, a jeho 
kazni njedźerżi, je hlaf, a w tom wčr- 
nosée njeje. 

5. Štóž pak dźerżi jeho słowo, za- 
wěrno w tom je lubosé Boža dospolna, 
a na tom spóznawaimy, zo smy w nim.* 

6. Štóž praji, zo w nim zwostawa, 
dyrbi, jakož wón khodžeše, tež sam 
khodáié.* 


7. Najlubší, nic nowu kaznju pišu 


wam, ale staru kaznju, kotruž mójeśće | 4 


wot spočatka; stara kaznja je słowo, ko- 


jeho bratra hidźi, je w ćmć hač dotal.* 


10. Śtóż lubuje swojeho bratra, zwo- 
stawa w swětle a pohórška njeje w nim; 
Niże 8, 4. 

11. Štóž pak hidźi swojeho bratra, je 
w ćmč a khodźi po émě, a njewě, hdže 
dźe, dokelž ćma zaslepi jeho woči.* 

12. Pišu wam, džěéatka,* zo so wam 
spušéeja hrěchi jeho mjena dla.** 

13. Pišu wam, wótcy, zo sće spóznali 
toho, kotryž je wot spočatka.* Pišu 
wam, młodźency, zo sće předobyli zlóst- 
nika.** 

14. Pišu wam, dźćći, zo sče spóznali 
Wótca. Pišu wam, mlodži mużojo, zo 
sée sylni a słowo Boże zwostawa we was 

gée předobyli złóstnika.* 

15. Njelubujće swěta, ani toho, štož 


je w swčče. Hdyž štó swět lubuje, njeje 
8. Zasy jako nowu kaznju pišu wam, lubosé Wótca w nim.* 
kotraž je wórna tak w nim każ we was,| 16. Dokelž wšitko, štož je w swóće, 
dokelż ćma so pominy, a wěrne swětlo je požadosé mjasa a požadosé wočow a 
hižo swóci.* hordosć žiwjenja, kotraž njeje z Wótca, 
Jan. 18, 84; ale je ze swěta.* 


trež sće słyżeli.* 


15, 12. 


2. Jčzus ma tak rjec prawo na Božu smilnosé, dokelž džčn je sprawnosći Božej za naše 
hróchi dosć činil, haj hrčchi wśóch člowjekow wujednat. — 3. Dopokazujemy, zo jeho wórnje zna- 
jemy, hdyž smy jemu poslušni, dokelž wčrne spóznaće njerozswětla jeno rozom, ale pohnuwa tež 
walu. — 5. Jakož wěrne spóznaće Boże, tak pokazuje so tež wčrna lubosć Boža w postušnosči; 
z toho, zo jeho wolu dokonjamy, wčmy, zo smy z nim zjednoćeni. — 6. t. r. Stóż wo sebi praji, 
zo je w lubosći z nim zjednoćeny, dyrbi Khrystusa w žiwjenju sčóhowač, kotryž nas wšitke počinki 
wuči. — 7, Kaznja, kotruž wam dawam, zo maće w swětle khodźić a Khrystusa sćčhować, njeje 
nowa; slyšešče ju, hdyž wórić počinašče: dokelž tale płikaznja je hłowne wopłijeće słowa, kotrež 
we wěrje přiješte. — 8. Na tamnu staru kaznju, zo maće w swětle khodźić, kotraž je so w Khry- 
stusu a we was dopjelniža, was z nowa dopominam, wosebje tohodla, dokelž mače nětko wjacy 
winy, jako hdy prjedy, po njej žiwi być, přetož ćma je so pominyła, t.r. bludy woteběraju a wěr- 
nosč Bo bóle rozščrja. — 9. Wěrny dopokaz, zo nóchtó w swětle khodži, je tež lubosé k bližšemu; 
štóž swojeho bližšeho njelnbuje, je w čmě, t. r. w błudźe żiwy, — 11. Jakoż tón, kotryž w swčtle 
khodźi, so njestorči, mjez tym zo tamny, kotryž w ćmó khodźi, njewě, hdźe płińdźe, tak njezhrěši 
tón, kiž swojeho bratra lubuje, mjez tym zo tamny, kotryž swojeho bližšeho hidži, njepřestawajo 
hrěši, dokelž je zaslepjeny a winowatosće přečiwo bližšemu njeznaje a njedokonja. — 12. S. ja- 
poštoł napomina nčtko swojich čitarjow, a čini to, dokelž su křeséenjo, dokelž sn z Bohom wujednani, 
dokelž Boha znaja, napomina jich, zo bychu na to njezabyli, napomina najprjedy wšitkich hro- 
madźe a mjenuje jich dźdćatka, zo by swoju lubosé k nim pokazał; wobroča so potom k starším, 
kotrychž wótcow mjenuje, na to k mlódšim, kotrychž młodźencow, dźóći a młodych muži mjenuje. 
** t, r. dokelž do njeho wěriče a na njeho swoju nadžiju stajeće. — 18. t. r. Khrystnsa, ** t.r. 
wy sće dobyli nad złóstnikom, a dyrbiće nětko kedźbni być, zo byśće w dalšich spytowanjach wob- 
stali. — 14, Z tym płedobyśće zleho njepřečela, dokelž sče sylni w duchu a słowo Bože, kotrež 
płijeśće, w žiwjenju naložowašče. — 15. Swět su tamní ludžo, kotřiž so wo Boha njestaraja, a ko- 
třiž su žiwi, jako by wěčneho žiwjenja njebyło. „Štož je w swěče“, to su tamne kubła, za ko- 
trymiž swótni ludźo łója, tesć a bohatstwo a wjesela. Křesčan njesmč lubować tele jebařske kabła, 
dokelž so lubosé k nim z lubosću Božej njesnjese. — 16. Štož swět wnóini a wot Boha dźćli, je 
požadosé mjasa; šadosé zmyslojtosče za wužiwanjom wšelakich ćdłnych wokřewjenjow; po- 
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Štóž pak čini wolu Božu, wostawa do 
wěčnosée.* 

18. Bźććatka, poslednja hodźina je, a 
jakoż sće slyšeli, zo antikhryst prińdźe, 
a nótko buchu mnozy antikhrystowje, 
z toho wómy, zo je najposledniša ho- 
dźina.* 

19. Z nas wuńdźechu, ale njeběchu 
z nas; dokelž hdy bychu z nas byli, 
bychu wčsče z nami wostali;* ale (wo- 
teńdźechu,) zo bychu pokazani byli, zo 
njejsu wśitcy z nas.** 


20. Ale wy maće żalbowanje wot Swja- 


teho,“ a znajeće wšitko. 
21. Njenapisach wam jako tajkim, ko- 
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17. A swět zańdźe a jeho požadosé. 


znaječe, a (wósće,) zo žana lża z prawdy 
njeje.* 

22. Što je Ihaf,* nic tón, kotryž prěje, 
zo Józus je Khrystus? Tón je anti 
khryst, kiž prěje Wótca a Syna.** 

23. Kóždy, kotryž prěje Syna, ant 
Wótca nima; kotryž wuznawa Syna, ma 
tež Wótca.* 

24. Wy tohodla, štož sće wot spočatka 
slyšeli, to njech we was zwostanje; 
zwostanje-li to we was, štož sće wot spo- 
čatka slyšeli, wostanjeće tež wy w Synu 
a Wótcu.* 

25. A tole je slubjenje, kotrež je nam 
sam slubil, wěčne žiwjenje.* 

26. To napisach wam wo tych, kotřiž 


třiž wěrnosée njeznaječe, ale dokelž ju, was zawjeduja.“ 





żadosć wočow, zo so žada wło, Stok so widźi, tež wobsynyć a stajnje něšto nowe wohladać, a 
hordosć žiwjenja, žadosč za pychu a Cesću, a za wuznamjenjenjom před swčtom. Tajke zmys 
lenje njepřiňdáe wot Boha, ale přiwučiš sebi je wot přikladow a wučbow, kotrež w swčče widżi 
a slyšiš. — 17. Swět ze swojej třojej pożadosćn zahinje a wěčnje budže khostany; člowjek, ko- 
tryž swčt zacpěje a wolu Božu čini, wostanje, z časneho žiwjenja přeňdže k wěčnemu. — 18. S. ja- 
poštot napomina w r. 18—27 čitarjow, zo bychu so błudnych wučerjow hladali. Poslednja hodžina 
je powšitkownje čas wot Khrystnsoweho naroda hač do jeho přikhada k sudej, wosebje pak čas 
krótko před tutym. Ale čas, w kotrymž so surowy sud Boži nad městom Jerusalemom dokonja, je 
předznamjo časa přikhada Khrystnsoweho; strach a hrózba, kotraž tehdom židowski lud nadpadny, 
je piedznamjo bojosče, kotraž při bliženju poslednjeho suda na wšón lud piińdźe. A tohodla 
móže so čas, w kotrymě Jan pisa, tež poslední čas mjenować, dokelž je ze swojimi zrudnymi po- 
dawkami predznamjo sudneho dnja. W poslednim času mčješe antikhryst płińć, t. r. wułki pře- 
čiwnik Khrystusowy, kotryż wo sebi praji, zo je Khrystus a tohodla mnohich zjeba. Zda so, jako 


by so tónle čas bližil, dokelž nětko mnozy antikhrystowje wustupuja, kotřiž po zdaču woprawdáitema | 


antikhrystej puč přihotuja. — 19. t. r. zwonkownje slušachu křesčanskej wosadže, znutřkownje 
t. r. po wórje a lubosći pak nic, hewak so njebychu wot nas dżólili. +" Bóh płipuśći, zo so dáč- 
lichu, zo by so spóznało, zo woprawdže k nam njeslušachu a zo z cyla wšitcy, kotřiž su zwon- 
kownje z nami zjednočeni, znutřkownje, t. j. z tej samej wčru a luboséu nam poddači njejsu. — 


20. t.r. wy dóstašče Ducha swjateho, a to wot Swjateho, mjenujcy wot Khrystusa, kotryž Ducha 


swjateho jako swojeho Ducha sčele. — 21. Stož wam wo bludnej wučbje napisach, znaječe tež hiżo 
ze swojeho swčdomja, kotrež je wot Ducha swjateho rozswětlene; wčsťe pak, zo lia a błud wot 
wěčneje wčrnosče njewukhadźa, ale wot djabola, kiž je wóte lič. Jan.8, 44. — 22. t. r. anti 
khryst. ** S. japoštot ma tu błudnych wučerjow we wočomaj, kotřiž prója, zo je Jčzus a Khry- 
stus tón samy, wučicy, zo je Jčzus jeno člowjek jakož druzy, Khrystus pak je bóžske byče, kotreż 
je so při kľčeúcy z Jčzusom zjednočilo, a před křižowanjom jeho zas wopuščilo, mjez tym zo js 
poštolojo wuča: „Słowo bu mjaso“, a zo je Jězus tole słowo Bože, Syn Boži, kiš so woćłowjeń. 
Stóž tak Jčzusa a Khrystusa rozeznawa, prčje Syna Božeho, kiš druhi njeje, jako Jčans, kiš je 
Khrystus, a prěje też Wótca, dokelž nichtó Wótca njepóznaje, khiba přez Syna; tohodla njemóże 
to, štož sebi pod Wótcom předstaja, prawda być; štóž tohodla tole wuči, napřečinja so wucbje 
Khrystusowej a je antikhryst. — 23. Kotryž prěje, zo je Jčzus Syn Boži, nima podźdla na Wótcu. 
kiž pak to wčri, je w zjednoćenju ze Synom a tež Wótcom. — 24. Wučbu, kotruż su wam js- 
poštolowje wot spočatka wozjewjeli, wosebje, zo je Jčzus tón samy jakož Khrystus, wěřje kruče, 
a tak wostanječe zjednoćeni z Wótcom a Synom. — 25. t.r. štóž w tejle wěrje z Wótcom a Sr- 
nom zjednoćeny wostanje, tomu je wččne žiwjenje slubjene. — 26. Prócujće so jeno, zo Dock 
swjaty, kotrehož wot Khrystusa dóstašče, was njewopušči, potom njepňiúdžeče do stracha, zo was 
břudní wučerjo zawjedu, dokelž Duch swjaty was rozswčtla, a spóznajeće, zo bě prawda, štož běcha 
was japośtołowje, wot toho sameho Ducha wjedženi, wučili; při tom wostańće. 
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27. A wy, žalbowanje, kotrež wot 
njeho dóstaśće, njech wostawa we was. 
A njepotrjebaće, zo by was štó wučil, 
ale jakož jeho žalbowanje was wo wšim 
wuči, tak je wórno a njeje lża, a jakož 
was nawuči, zwostawajće w nim.* 

28. A nótko, dáčéatka, zwostawajće 
w nim, zo, hdyż so wozjewi, bychmy do- 
wéru měli, a zo njebychmy zahańbjeni 
byli wot njeho při jeho přikhadže.* 

29. Hdyž wósće, zo je sprawny, dyr- 
biče wódźeć, zo tež kóždy, kotryž spraw- 
nosé čini, je z njeho rodženy. 


STAW III. 


Wo lubosći Bożej płećiwo nam, a kak so roze- 
znawaju, kotřiš su z Boha a kotřiž su z dja- 
bola; wo lubowanjn a hidženju bratrow. Stóż 
z čistej wutrobu a z wčru do Khrystusa štož- 
kuli wot Boha prosy, dóstawa to. 
ohlejée, kajku lubosé je nam Wôóte 

wopokazal, zo bychmy dičći Boże rě- 

kali a byli“ — Tohodla njeznaje swět 
nas, dokelž njeznaje jeho. 
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Wěmy, zo budźemy, hdyž so wopokaže, 
jemu podobni, dokelž budźemy jeho wi- 
dźeć, kajkiž je.* 

3. A kóżdy, kiž ma tule nadžiju k 
njemu, swjatoséa so, jakož je tež wón 
swjaty.* 

4. Kóždy, kotryž hréch čini, tež nje- 
prawdu čini, a hrěch je njeprawda.* 

5. A wósće, zo je so wón wozjewil, 
zo by naše hróchi njesl, a hrěcha w nim 
njeje.* Is. 53, 9; 1. Pětr. 2, 22. 

6. Žadyn, kotryž w nim zwostawa, nje- 
hrčši, a žadyn, kotryž hrěši, njeje jeho 
wohladal ani jeho póznal.* 

7. Džěéatka, nichtó was njezawjedž. 
Štóž sprawnosé čini, je sprawny, jakož 
je tež wón sprawny.* i 

8. Štóž hrěch čini, je z djabola, do- 
kelž wot spočatka djabol hrěši. K tomu 
wozjewi so Syn Boži, zo by zahubil 
skutki djabola.* 

9. Žadyn, kotryž je rodženy z Boha, 
nječini hrčcha, dokelž jeho symjo zwo- 


2. Najlubši, nětko smy džčči Bože, ajstawa w nim, a njemóže hrčšié, dokelž 
hišče so njewopokaza, što budžemy.;je z Boha rodženy.* M 





27. Z toho, štož wam rozestajach, spóznajeće, zo dyrbiče w Khrystusu wostać, t. r. do njeho 
wórić, zo byšče z dowčru lakać móhli na jeho přikhad, a so bojeć njetrjebali, zo budžeče na 
sudnym dnju wohańbjeni, wččnje začisnjení. — 28. Wot r. 29—3,10 napomina japoštot k spraw- 
nosći; na tom móżemy spóznać, zo smy z Boha rodźeni, džčči Bože, hdyž skutki sprawnosće do- 
konjamy; dokelž Bóh je sprawny, a tuż dyrbi tež wšo sprawne być, štož je z njeho rodžene, do- 
kelž dáčn ma dáčl na jeho byću. 

III. 1. 8. japoštot bč runje prajił, zo dyrbi tón sprawny być, kiž je dźóćo Boże, a žada 
nětko, zo bychu wěriwi sprawni byli, dokelž su woprawdže džěči Bože přez wulku lubosé Božu; 
byrnje nas swčt jako dáčči Bože njeznat, smy je tola, dokelž swót njemóže rozsudźić, što je džččo 
Bože a što nic, dokelž Boha njeznaje, a tohodla njemóże tež wědžeť, zo mamy my podžěl na bóž- 
skim byću. — 2. Njetrjebamy so dźiwać, zo nas swčt jako dáčči Bože njepóznawa, dokelž nětko 
njepokazuje so hišče dáččowstwo Boże w swojej krasnosči, tuta zjewi so nad nami hakle přichodnje 
w tom, zo budžemy jemu podobni; a w tutej podobnosći budže nam môžno, zo jeho widžimy wot 
wobliča k wobliču a jeho po byću spóznajemy. — 3. Kóždy, kiž ma w sebi nadźiju, zo Boha 
nčhdy wohlada, čiséi so wot wšoho hrčšneho, zo by swjaty byl, jakož je Bóh swjaty. — 4. Štóž 
hrčši, přestupi Božu kaznju a zadžerži so njeprawje pčečiwo Bohu, dokelž hrčch je njeprawda, 
kotraž so Bohu čini; tajki njemóže nadžije móć, zo budže na Boha podobny. — 5. Khrystus je so 
jako Bóh wozjewil, zo by naše hrčchi zničil, a bč sam bjez hršcha, to je nowa pľičina za nas, zo 
bychmy sprawni byli. — 6. Jedyn kóždy, kiž je we wčrje a lubosči z nim zjednočeny, njehrěši tež 
tohodla; a kóždy, kiž hrčši, dopokazuje přez to, zo ujeje z Khrystusom zjednočeny, zo jeho z cyla 
widźał a spóznał njeje. — 7. Jeno kiž w skutku prawdu čini, je sprawny a na Khrystusa podobny, 
kotryž je tež sprawny. — 8. Štóž pak je hrčchej poddaty, je dáčéo djaboła; hrčšne žiwjenje čini 
člowjeka na djabola podobneho, dokelž tutón hrčši: kaž dolho je djaboł. Khrystus pak je runje 
tohodla pčišo!, zo by hrčch, kotryž je skutk djabola, zničil a člowjeka wot hrčcha wumóżił. — 
9. Kiž je dáččo djabola, hrčši, kiž pak je z Boha rodżeny, je wot Boha duchowne žiwjenje 
dóstał a njehrčši, dokelž swjatosćaća hnada Boža, kotraž je symjo Bože duchowneho žiwjenja, 
dokonja skutki sprawnosće; haj, njemóže hrčšié, dokelž je žiwjenje Boże w nim, kotrež so z hrě- 

28* 
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10. W tom so pokazuja díčá Bože ! a tež my dyrbimy za bratrow žiwjenje 
a déčéi djabolowe.“ Žadyn, kotryž njeje. ' sadźeć.* Jan. 15, 1A 
sprawny, njeje z Boha, a kotryž nje-. 17. Štóž by měl kubła tohole swěta 
lubuje swojeho bratra, ** a by widáal, zo je jeho bratr w nuzy, a by 

11. Dokelž to je poselstwo, kotrež sče zamknyl swoju wutrobu před nim, kak 
slyšeli wot spočatka, zo byšée Inbowali zwostawa lubosć Boża w nim? 
jedyn druheho.* Jan. 13, 34; 15, 12. Luk. 3, 11: Jak. 2, 15. | 

12. Nic jako Kain, kotryž bě ze zleho“ 18. Moje dźććatka, njelubujmy ze slo- 
a swojeho bratra mori. A čohodla jeho wom ani z jazykom, ale ze skutkom a 
mori? Dokelž běchu jeho skutki zle, we wěrnosét.* 


jeho bratrowe pak sprawne.** | 19. A w tom póznawamy, zo smy 
1. Mójz. 4, 8. (z wěrnosée,* a před nim spokojimy swoje 

13. Njedźiwajće so bratřa, hdyž was wutroby;** 
swět hidźi.* | 20. Dokelž by-li nam naša wutroba po- 


14. My wěmy, zo smy přenjesení ze rokowala, wjetši je Bóh dyžli naša ww, 
smjerée k žiwjenju, dokelž bratrow lu- troba a znaje wšitko.* 
bujemy. Kotryž njelubuje, zwostawa w; 21. Najlubši, njeby-li nam naša ww. 
smjeréi.* 3. Mójz. 19, 17; Wyše 2, 10. "troba porokowala, mamy dowěru k Bohu“ 

15. Kóždy, kotryž hidži swojeho bra-' 22. A za čožkuli budžemy prosyć, dó- 
tra, je mordaf.* A wěsée, zo žadyn, stanjemy wot njeho, dokelž jeho kaznje | 
mordaf nima wěčneho žiwjenja w sebi;dźerłimy, a to, štož je spodobne před 
zwostawaceho.** nim, činimy.* Mat. 21, X. 

16. W tom spóznachmy lubosé Božu,| 23. A to je jeho kaznja, zo bychny 
dokelž wón swoje żiwjenje za nas sadźi, wérili do mjena jeho Syna Józusa Khr- 





















chom njeznjese: dokelž, štóž je po duši, znutčkownje, dźdćo Bože, njemóže zwonkownje, po skutku, 
dičćo djabola być. So rozemi, zo s. japoštot z tym njeprčje, zo móže so dáččowstwo Bože z hr- 
chom tež zhubič. — 10. t.r. po tom, hać štó hrčšne skutki dokonja abo nic, so spóznaje, hać je 
dáččo Boże abo dźóćo djabola. ** Wosebite snamjo sprawnosće je lubosć k bližšemu, w kotrejš 
přede wšim lubosć wčriwych mjez sobu wopřija, wo kotrejž nětko rěči wot r. 11—24. — 11.t.r. 
to je kaznja, kotruž wam Bóh hižo při wopowědowanju evangelia wozjewi. Jan. 13, 14. — 12. tr. 
dźóćo djaboła. ** Ze zawisće mori jeho, a dokelš dobre hidžeše. — 13. Dokelž tež swět je z dja- 
bola, runja Kainej, a tohodla hidži wšo dobre. — 14. Jakož z toho, zo swět wšo dobre hidźi, spó- 
znawamy, zo je z djabola, tak spóznawamy z toho, zo so mjez sobu lubujemy, zo smy s Boba 
rodźeni, a zo smy z tym ze smjerče bluda a hrčcha wotućili k nowemu žiwjenju wčrnosče a swje 
tosće; štóž bratrow njelubuje, je hišče duchownje mortwy. — 15. t. r. přeje k najmjeúšemu, st 
by žiwy njebył. ** t. r. štóž swojeho bližšeho woprawdže mori, je po zakonju Božim smjers 
winowaty, runje tak njemóže tón, kiž w swojim zmyslenju bližšeho mori, t. r. jeho hidźi, duchowne 
žiwjenje, swjatoséacu hnadu Božu, w sebi móć. — 16. W tom, zo Jčzus swoje žiwjenje za ns 
woprowaše, spóznajemy, zo a kak jara nas lubuje; naša lnbosé k bližšemu ma so też w tom p% 
kazać, zo za njeho swoje žiwjenje podamy, mjez tym zo tón, kiž bratra hidži, jemu žiwjenja uje“ 
popřeje. — 17. Štóž swojemu bližšemu sobuželniwje njepomha, w tom njemóže lubosća Božeje być, 
hdyż ani lubosče k bližšemu nima. — 18. Njepokazajmy lubosće jeno z rjanymi słowami, ale 8 
skutkami, z tym zjewi so wěrnosé lubosće. — 19. Wórna lubosé dopokazuje, zo smy sami z wór 
nosče rodźeni, zo ma naše duchowne žiwjenje, kotrež so w skutkach lubosče zjewja, swój korja 
w Bohu, wěčnej wčrnosči. ** Z tajkimi skutkami lubosće pokojamy swoju wutrobu, jelizo by sebi 
z tym njeměr činila, hać je z Boha rodžena; dokelš z tajkimi skutkami lubosće dopokazamy Boba, 
zo smy pilni w duchownym žiwjenju. — 20. Jelizo by nam naša wutroba wšelako porokowals, 8 
tak njeměr činila dźdćowstwa Božeho dla, swčdčenje, kotrež wšohowčdomy Bóh našim dobrym 
skutkam dawa, je wjele wčsčiše a wčrniše, dyžli to našeje tyšneje wutroby. — 21. Nječini-li naš 
naša wutroba, zmčrowana přez swědčenje Bože, šanych porokow, njebojmy so jeho sprawnosče, 

chcemy dowčru k njemu mčé. — 22, Wo kajkižkuli dar budžemy z dowčru prosyč, dóstanjemťý 
jón, dokelž smy jemu poslušni. 
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stusa, a so lubowali jedyn druheho, ja- 
kož nam přikaznju da.* 
Jan. 6, 29; 17, 8; 13, 34; 15, 12. 

24. A štóž dźerżi jeho kaznje, w nim 
wostawa, a wón w nim; a na tom pó- 
zawamy, zo w nas wostawa, na Duchu, 
kotrehož nam da.* 


STAW IV. 


Kotłi duchojo su wot Boha a kotři nic. Hdyż 
je nas Bóh prjedy lubował, swojeho Syna za 
nas podawši, dyrbimy tež my Boha a bližšeho 
lubować ; dospołna lubosé pak wućśri bojosć, 

Najlubši, njewófće kóždemu duchej, ale 

pruhujče duchow, hač su z Boha, dokelž 

nnozy falšni profetowje su wušli do 
weta.* 

2. W tom póznawa so duch Bożi: 
tóżdy duch, kotryž wuznawa, zo je Jč- 
us Khrystus w mjasu přišol, je z Boha." 


b. Woni su ze swěta, tohodla z 

swěta rčča, a swót na nich poslucha.* 
Jan. 8, 47. 

6. My smy z Boha. Štóž znaje Boha, 
posłucha na nas; štóž njeje z Bola, nje- 
posłucha na nas.* W tom póznawamy 
ducha wěrnosée a ducha bluda. 

7. Najlubši, lubujmy so mjez sobu, do- 
kelž lubosé je z Boha; a kóždy, kotryž 
lubuje, je z Boha rodźeny a znaje Boha.* 

8. Štóž njelubuje, njeznaje Boha, do- 
kelž Bóh je lubosć.* 

9. W tom je so lubosé Boža w nas 
wopokazala, zo je Bóh swojeho jedno- 
rodźeneho Syna do swěta póslal, zo bych- 
my žiwi byli přez njeho.* Jan. 3, 16. 

10. W tom je lubosé, nic zo smy my 
Boha lubowali, ale zo je wón nas prjedy 
lubowal a swojeho Syna pósłał, wujedna- 
nje za naše hrěchi.* 


3. A kóždy duch, kiž Jězusa rozwja-| 11. Najlubši, hdyž je nas Bóh tak lu- 
uje,“ njeje z Boha, a tón je antikhryst, | bował, dyrbimy 80 tež my jedyn druheho 
vo kotrymž sće slyšeli, zo přiúdáe, a, lubowač. 
ičtko je hižo w swóće. | 12. Boha nihdy njeje nichtó widźał. 

4. Wy sóe z Boha, dáččatka, a sée. Lubujemy-li so mjez sobu, wostawa Bóh 
eho přewinyli, dokelž wjetši je tón, kiż; w nas, a jeho lubosé je w nas dospolna.* 
e we was, dyžli tón, kiż je w swčče.“ Jan. 1, 18; 1. Tim. 6, 16. 


23. S. japośtoł rěči nětko zas wo kazni wěry a lubosće; wdrić mamy do mjena Józusa Khry- 
tusa, dokelž tole mjeno woznamjenja jeho bóžske byće a jeho bóžski skutk. — 24. Štóž kaznju 
róry a lnbosće dopjelni, je najwužšo a trajnje z Bohom zjednoćeny, nam darjeny Duch swjaty 
ro tom swědči. ° 

IV. 1. Najprjedy napomina s. japoštoł zas čitarjow, zo bychu so błudnych wučerjow hladali. 
(óżdy duch [t. r. člowjek, kotryž wudawa, zo je wot ducha rozswětleny a wjedženy), njeje Duch 
wjaty, duch wčrnosće, ale móže tež duch łż8 być, tohodla maja so wučerjo pruhować, wot kajkeho 
ucha su wjedženi, dokelž mnozy wučerjo su tež wot zteho ducha wupósłani. — 2. Na tom spó- 
nawa so, zo Duch swjaty přez wučerja rěči, hdyž tutón wuči, zo je Jězus Khrystus woprawdźe 
iko člowjek so wozjewił, a zo je tohodla člowjek Jězus woprawdže Khrystus, syn Boži. — 8. t.r. 
o dweju wšelakeju wosobow, tak zo je Jčzus jena wosoba, a Khrystus druha wosoba (hlad. 2, 22); 
lóž tak wuči, je Khrystusowy njepňečel, antikhryst, kiž nětko hižo tajke błudy rozśórja. — 4. Wy 
še z Boha rodženi, a tohodla wam bludy nješkodžachu, dokelž Duch Boži, kiž je we was žiwy a 
iż we was skutkuje, je mócniši, dyžli tamny, kiž we swěče skutkuje, mjenujcy djaboł. — 5. Tamni 
łudni wučerjo su ze swěta, kotrehož wjeřch je djaboł, tohodla rěča, štož jich swět wuči, a tohodla 
osłucha swčt tež na nich, dokelž rčča, štož so swětej lubi. — 6. My japoštotojo smy wot Boha 
rěčimy wo Bohu, a na nas posłuchaja tamni, kotřiž Boha znaja, dokelž su tež z Boha rodženi. 
- 7. Napomina nětko k lubosći; lubosé płińdże wot Boha, tohodla je tež kóždy, kiž je w skut- 
ach lubosće žiwy, z Boha rodženy. — 8. Dokelž je Bóh luta lubosć, njemóže tón, kiž lubosče 
ima, jeho spóznać, a njemóže z njeho rodźeny być. — 9. Najbohatšo wopokaza swoju lubosé pře- 
iwo nam, zo swojeho jednorodženeho Syna do swčta posta, zo by nam wččne žiwjenje zasłużił. 
- 10. Lubosć Boża je cyle bóžska, dokelž tež jeje přičina je w Bohu, Bóh lubowaše nas naj- 
řjedy, a naša lubosé plači jeno jeho lubosé. — 12. Hač runje Boha njewidźimy, je wón tola 

nas žiwy, jelizo so mjez sobu lubujemy, a tež jeho lubosé je w nas dospołna, t. r. mócna, zo 
ss cyle wožiwi. l 
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13. Na tom póznawamy, zo w nim zwo- 
stawamy, a wón W nas, zo je nam ze 
swojeho Ducha dal.* 

14. A my smy widźeli a swědčimy, 
zo je Wóte póslal swojeho Syna, zbóžnika 
swěta.* 

15. Štóžkuli wuzna, zo Jězus je Syn 
Boži, Bóh w nim zwostawa, a wón w 
Bohu.* | 

16. A my smy spóznali a wěrili lu- 
boséi, kotruž ma Bóh k nam. Bóh je 
lubosć, a štóž zwostawa w lubosći, w 
Bohu zwostawa, a Bóh w nim.* 

17. W tom je dospolna lubosć Boża 
z nami, zo bychmy dowóru móli na su- 
dnym dnju, dokelż jakoż je wón, tak też 
my smy w tomle swěce.* 

18. Bojosće njeje w lubosći, ale do- 
spolna lubosć wuććri bojosé, dokelž bo- 
josé ma čwilu; štóž pak so boji, njeje 
dospolny w lubosdi.* 

19. My tohodla lubujmy Boha, dokelž 
je Bóh nas prjedy lubowal. 


20. Rjeknyl-li by štó: lubuju Boha, a 


hidźił-li by swojeho bratra, je łbaf. Pře- 
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hož widźi, kak móže Boha, kotrehož nje- 
widźi, lubować?* 

21. A tu kaznju mamy wot Boha, zo 
by tón, kiž Boha lubuje, lubowal tež 


swojeho bratra.* 
Jan. 13, 34; 15, 12; Ef. 5, 2. 


STAW V. 


Wo tych, kotřiž su z Boha rodżeni, wo prawą 
lubosći pčečiwo njemu. Wóra swčt přewinje 
Třo na zemi swědča, zo je Khrystus wómy 
člowjek, a třo w njebjesach, zo je wórmy Su 
Boži; štóž do ujeho wóri, ma wččne žiwjenje. 
Wo hrčše, kotryż je k smjerči a kotryž njee 
k smjerči. 

K szay, kotryž wěri, zo Jězus je Khr- 

stus, je z Boha rodźeny; a kóżdy, kotryi 

toho lubuje, kiž jeho spłodźi, lubuje tež 
toho, kiž bu rodženy z njeho.* 

2. W tom póznawamy, zo lubujemy 
džčči Bože, hdyž Boha lubujemy a jeho 
kaznje džeržimy.* 

3. Přetož to je lubosé Boža, zo jeho 
kaznje wobkedźbujemy, a jeho kaznje 
Injejsu čežke.* 

4. Přetož wšo, štož je z Boha rodźere, 

,pfewinje swět, a to je dobytwa, kotraž 


tož štóž njelubuje swojeho bratra, kotre- | přewinje swót, naša wěra.* 


13. t. r. zo nam dar Ducha swjateho, kotrehož ma w polnosči, sobudžěli. — 14. Zo Bób 
woprawdže z lubosče k nam swojeho jednorodżeneho do swěta pósla, a tak swoju lubosé k nam 
wopokaza, to wobswědčamy my japoštotojo. — 15. Stóž tohodla wuznawa po našim swědčenju, 
zo je Józus wot Wótca póslany Zbóžnik swěta, tón zakorjenja z tym lubosć w sebi a zjednoča so 
z Bohom. — 16. Do Jězusa wórić, rěka do lubosče Božeje wórić, kotraż je tak wulka, zo swojeho 
jednorodženeho za nas poda, a tule wóru mamy my. — 17. W tom wopokazuje so lubosć Boża 
w nas najdospolnišo, zo směmy na sudnym dnju z dowěru před našeho sudnika stupić; dokelš 
hdyž lubujemy, smy na njeho podobni, kotryž bł tudy na zemi połny lubosče, a tohodla nas nje 
zaćisnje. — 18. Tule dowóru lubosć podawa, dokelž hdžež je lubosé, njeje bojosče, štóž Rohe 
wěrnje lubuje, njeboji so jeho, tež nima stracha před khostanjom, dokelž jeno bojosć zbudži strach 
před khostanjom; z dospolnej lubosču so tohodla strach njeznjese; štóž so hiśće boji, w tom je 
lubosé njedospołna. — 20. Lóżo je, bratra lubować, kotrehoż widžiš, dyšli Boha, kotrehoż nje 
widžiš, kotrehoż dospołnosće jeno z wčry spóznawaš. K lubosči bližšeho nas wščdne počahi k ujem 
pohonjeja, k lubosći Bożej pak móže nas pieznaturska móc pohnuć. Śtóż lóžšu winowatosé nje 
dopjelnja, kak budže čežšu dopjelnjeć? — 21, Bóh nam přikazuje, zo bychmy lubosé k njemu 
z lubosću k bližšemu dopokazali. 

V. 1. Lubosé k bližšemu ma swój korjeń w lubosći Bożej; dokelž bližší je přez wěru % 
Jčzusa z Boha rodženy, nam runja, je tohodla naš bratr, dokelž ma tohosameho wótca, jakož my. 
a tohodla lubujemy wótca, hdyž jeho džčči lubujemy. — 2. Jakoż z lubosču k bližšemu lubeś: 
k Bohu dopokazamy, tak wozjewjamy tež z luboséu k Bohu lubosé k bližšemu, ale jeno potom, 
hdyž jeho kaznje pilnje dopjelnjamy. — 3. Za wčriwych njejsu kaznje Bože čežke, dokelš jebe 
miłosć jich posyluja. — 4. Štóž je swoje duchowne žiwjonje wot Boha dóstał, tón ma w nim mé“ 
z kotrejž wabjenja swěta přewinje, tale dobyčefska móc přiúdže z kruteje wčry, kotraž je kuia 
wšoho duchowńeho žiwjenja. 





Próni list s. japoštola Jana, 5. 


5. Štó je, kotryž přewinja swět, khiba 

kiž wěri, zo Jězus je Syn Boži?* 
1. Kor. 15, 57. 

6. Tón je, kiż prińdźe přez wodu a 
krej, Józus Khrystus, nic we wodźe 
jeno, ale we wodźe a krewi;* a Duch 
je, kotryż swědči, zo Khrystus je wěr- 
nosé.** 

7. Dokelž třo su, kotřiž swědčenje da- 
waja w njebjesach: Wóte, Slowo a Duch 
swjaty, a ći třo su jene." 

8. A třo su, kotřiž swědčenje dawaja 
na zemi: Duch a woda a krej, a ći tio 
su jene.* 

9. Jelizo swčdčenje člowjekow při- 
jimamy, swědčenje Bože je wjetše, do- 
kelž to je swědčenje Bože, kotrež je 
wjetše, zo je swědčil wo swojim Synu.“ 

10. Štóž wěri do Syna Božeho, ma 
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wěril do swědčenja, kotrež je Bóh swědčil 
wo swojim Synu.* Jan. 3, 36. 

11. A to je swědčenje, zo wěčne ži- 
wjenje nam da Bóh, a tole žiwjenje je 
w jeho Synu.* 

12. Štóž ma Syna, ma žiwjenje; štóž 
nima Syna, nima žiwjenja.* 

13. To wam napisach, zo byśće wědželi, 
zo mače wóćne žiwjenje, kotřiž wériče 
do mjena Syna Božeho.* 

14. A to je dowóra, kotruž mamy 
k njemu, zo, za čožkuli prosymy po jeho 
woli, slyši nas.* 

15. A (hdyž) wěmy, zo nas wuslyši, za 
čožkuli prosymy, wěmy, zo mamy próst- 
wy, kotrež žadamy wot njeho.* 

16. Štóž wě, zo jeho bratr hrčši hróch, 
kotryž njeje k smjeréi, njech prosy, a 
žiwjenje budźe jemu date, kiż njehrěši 


swědčenje Bože we sebi; štóž njewóri | k smjeréi. Je hróch k smjeréi, za toho, 
Synej, je sčinil jeho Iharja, dokelž njeje“ njepraju, zo by što prosyl.# 


5. Wopřiječe tejele wěry je wučba, zo je Jčzus, a žadyn druhi, Syn Boži, a zo Jězus nichtó 
druhi njeje, khiba Syn Boži. — 6. Z dwojej kňčeňcu bu Jčzus do swojeho zastojnstwa jako Khry- 
stus, t. j. jako wumóžník swčta zapokazany, z křčeňcu wody, kotruž wot Jana křčenika dosta, A 
z křčeúcu krewje, z kotrejž bu na križu křéeny. S. japošto! wuzbčhuje krawnu kňčeňcu, zo by 
bludnych wučerjow wotpokazat, kotřiž wučachu, zo je Jčzus, nic pak Khrystus křižowany, dokelž 
tutón je so před čerpjenjom wot Jčzusa dáčlil. S. japoštot praji pak, nic jeno tón wot Jana 
křéeny, ale tež tón, kotryž so na křižu wukrawi, je Khrystus, slubjeny wumóžnik. +" Duch swjaty, 
kotryž so w swjatki na japoštolow wuliny, a we wčriwych ze spodžiwnymi darami skutkuje, swčdči, 
zo je Jčzus Khrystus wččna wčrnosč. — 7, Tło su w njebjesach, kotřiž su wččna wórność, a ko- 
třiž tohodla wěrnosči swědča: Wóte, Słowo a Duch swjaty, a tute bóžske wosoby su jene bóžske 
byče. — 8. A jako wobraz tamneho njebjeskcho swědčenja za tule wěrnosé mamy na zemi třoje swědče- 
nje, kotrež jenohłósnje praji, zo je Józus wumóżnik swěta: mjenujcy woda, z kotrejž jeho Jan 
kičiješe krej, kotruž na kiiżu rozla; a Duch swjaty, kotrehož wěriwym pósła. Tuči tro su jene, 
t. r. swědča jenohłósnje. — 9. Štož člowjekowje wobswědča, wěrimy, im wjacy mamy tomu wčrié, 
štož Bóh wobswědča. Swědčenje Boże pak, kotreż mamy kruće wěrič, je tamne, kotrež swojemu 
Synej z póslanjom Ducha swjateho dawaše. — 10. Swědčenje Bože přijimamy z wěru do Jězusa 
Khrystusa; štóž tohodla do Jčzusa, kotremuž Bóh swčdčenje dawa, wóri, płija z wěru swědčenje 
Boże; štóž pak njewěri, začisnje swědčenje Boże a zadžerži so přečiwo Bohu jako přečiwo łharjej, 
kotremuž so tež njewěri. — 11. Swědčenje Ducha swjateho njeje jeno wonkowne, w spodžiwnych 
darach, ale je wosebje znutřkomne, dokelż w nas žiwjenje wubudźa, kotrež njewumrje, ale ko- 
trež je wóćne, mjenujcy žiwjenje swjatosćaceje hnady. Zo tole wozbožace žiwjenje w nas na- 
stawa, to je najlčpši dopokaz, zo je JEzus Syn Boži a wumóżnik swěta. — 1%. Tole žiwjenje swja- 
tosčaceje hnady ma swój korjeń w Jčzusu, dokelž wón je nam je zasłużił; štóž ma tohodla Syna, 
štóž je z nim zjednoćeny, ma tež tole žiwjenje; štóž pak z nim zjednoćeny njeje, nima tež duchow- 
neho žiwjenja. — 13. Ze Synom Božim zjednočiče so z wěru; wy, kotľiž wčriče, mače tohodla 
Syna a w nim wččne žiwjenje. — 14. Ze žiwjenjom z wěry nastawa tež dowóra na Boha, zo naše 
próstwy wuslyši, jelizo su po jeho woli. — 15. We wokomiknjenju, w kotrymž po jeho woli Boha 
wo nččo prosymy, mamy tež naše próstwy bižo dopjelnjene. — 16. Kóždy čežki hrěch rubi swja- 
tosćacu hnadu, žiwjenje duše, je tohodla hróch k smjerči: tola z pokutu móżemy sebi duchowne 
žiwjenje zas dobyć, tajke hróchi. mjenuje s. japośtoł tudy hróchi, kotrež njejsu k smjerči: druhe 
čežke hrčchi pak wuzamknu nakazanje, dokelž hrčšnik pokutu nječini, to su wosebje hrčchi pře- 
čiwo Duchej swjatemu a njewčra, su tohodla hrěchi k smjerči, t.r. khostaja so z wěčnej smjeréu. 
Swj. japoštot poruča nětko wěriwym, zo bychu so za tamnych hrčšnikow, kotřiž čežke hróchi 
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17. Kóžda njeprawda je hrěch; a je| 20. A wómy, zo je Syn Boži prišol a a 
hróch k smjeréi.* | podał nam zmysł, zo bychmy póznali 
18. Wěmy, zo kóždy, kotryž je rodźeny ` wérneho Boha, a zo bychmy byli w jeho 
z Boha, njehrěši, ale narodźenje z Boha: wčrnym Synu. Tón je wěrny Bóh a 


zakhowa jeho, a zły so jeho njedótka.* | wěčne žiwjenje.* Lak. 24, 45. 
19. Wómy, zo smy z Boha, a zo cyły: 21. Dáčéatka, hladajée so pribohow.* 
swět w zlym leži.“ i Amen. 
— 486% —— 
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Elektu a jeje dáčči w lubosči a wčrje wobkruća, | 4. Zwjeselich so jara, zo sym nadešol 
© zo bychu so wot błudnikow zawjesć njedałe, a mjez twojimi džččimi nókotre, kotrež 
to z krótkimi slowami, druhe sebi skhowawši, | 
doniž k nim njepřińdże. khodźa we wěrnosći, jakož přikaznju dó- 
S , Pah e e, Jax ' stachmy wot Wótca.* 
tarši Elekée kojeni a jeje dźóćom, ko-| 5 A nětko produ tebje, kojeni, nie 
trež ja lubuju we wčrnosči „a nic ja sam, jako nowu přikaznju či pisajo, ale ko- 
ale tež wšitcy, kotřiž wčrnosé póznachu,*** | mějachmy wot spočatka, zo so lm 
2. Wěrnosče dla, kotraż w nas zwo- bujemy jedyn druheho.* 
stawa, a z nami budźe na wěki.* Jan. 13, 34; 15, 12. | 
3. Budź z wami miłosć, smilnosé, po-| 6. A to je lubosé, zo khodźimy po | 
koj wot Boha Wótca a Józusa Khry- jeho přikaznjach. Přetož to je přikaznja, 
stusa Wótcoweho Syna we wčrnosči a|zo, jakož sće slyšeli wot spoćatka, w tom 
luboséi.* khodžice.* 





wobeńdźechu, kotreš pak njejsu k smjerči, prosyli, a woni dóstanu zas žiwjenje hnady; za tamnych 
pak, kotřiž su w hrěchach, kotrež su k smjerči, njezakazuje drje, zo bychu prosyli, ale njeradíi » 
tež. — 17. Kóžde přestupjenje Bożeje kaznje je hróch a tohodla ma so hidżić, ale kóžde nima 
jenak zrudnych séčhwkow; su pak tež tajke hrčchi, kotrež wobnowjenje duchowneho žiwjenja přes 
wěrnu pokutu njepłipuśća, kotrež su tobodla hróchi k smjerči. — 18. Duchowne žiwjenje, kotreš 
je wot Boha dóstał, zakita jeho před hróchom, a zły njepřečel njezwaži so, jemu ze swojim hrčánym 
wabjenjom so bliżić. — 19. t. r. je cyle w mocy zleho ducha, djaboła. — 20. Nimamy so jeno z Boha 
narodźić, ale mamy też wččnje w Bohu žiwi być, tohodla je Syn Boži na swót pľišol, a je nam s 
swojej wučbu a hnadu duchownu mysl wotewrił, zo bychmy wčrnebo Boha spóznali a z jeho Sr- 
nom so nutrnje zjednočili, tak zo smy my w nim a won w nas. Tónle Syn Boži pak je też sam 
wěrny Bóh (Jan. 1, 1) a wččne žiwjenje, tak zo ma kóżdy, kiš je w nim, podžěl bóżskeho wččnebo 
žiwjenja. — 21. Hdyž je Syn Bożi sam pľišol, zo byśće wčrneho Doha spóznali, maće čim swěr 
nišo kedžbowač, zo byśće jemu służili a nic přiboham. 

1. S. japoštot mjenuje so starši, dokelž bč tehdom hižo we wysokich lětach, druzy jape 
stołojo běchu hiżo wumrčli. Štó žónska bě, na kotruš su tele napominanja pisane, njewěmy, lež 
jeje mjeno njeje wěste, dokelž „Elekta“ t. r. wuzwolena, drje njeje mjeno wosoby, ale najskerje 
jeno přistawk k napisej; móžno tež je, zo je list cylej wosadáe, a nic jednotliwej wosobje pisaar. 
** t.r. we wěrnej, prawej lubosči. *** t. r. wšitcy, kotřiž k spóznaču wozjewjeneje wěrnosée Bo- 
žejo płińdżechu. — 2. Příčina tejele lubosće wěriwych mjez sobu je w tom, zo wšitcy wezbožaci 
wěru Božu wobsydnu, a zo ju zhromadnje wobkhowaju na wčki. — 3, Wěrnosč a lubosć plodšitej 
miłosć Božu a smilnosé, tohodla su to njerozdáčlomne dary. — 4. t. r. kotčiž swoje žiwjenje rje 
duja po spóznatej wčrnosči, jakož je nam to přez kaznju Božu predpisane. Zrozemimy-li pod sy- 
nami stawy wosady, dyrbimy sobi myslié, zo bě ju swj. japośtoł před krótkim wopytał; zrozemimy-lš 
pak džčči žónskeje, dyrbimy z toho sudźić, zo bě so z jednym znich zetkał a wot toho zhoniť, 
zo wšitcy po Bożich kaznjach žiwjenje njewjedu. — 6. 1. Jan. 2, 7. — 6. t.r. to je so wam pi 
kazało wot wšobo spočatka, zo wy po wučbje Bożej swoje žiwjenje zarjadujeće. 








Treći list s. japoštola Jana. 425 


7. Dokelž mnozy zawjednicy wuńdźe- 10. Jelizo što płikhadźa k wam a tule 
chu do swóta,* kotřiž pjewuznawaju, zo: wučbu njepodawa, njepřijimajée jeho do 
je Jćzus Khrystus přišol w mjasu. To“ domu, ani. njepostrowjejče jeho.* 
je zawjednik a antikhryst. | 11. Přetož štóž jeho postrowja, wob- 

8. Hladajče sebje samych, zo byšče dźćla so na jeho złych skutkach.* 
njezhubili, štož sče wuskutkowali, ale zo | 12. Wjacy mějo wam pisać, njechach 
byśće połnu mzdu dóstali.* to z papjeru a z tintu; pretoż nadźijam 

9. Kóždy, kiż wotstupi a njezwostawa so, zo budu pola was a ze rta ke rtej 
we wučbje Khrystusowej, nima Boha; štóž ! rěčeé, zo by wade wjeselo dospolne było. 
zwostawa we wučbje, tón ma Wótca a 13. Postrowjeja če dźčći twojeje sotry, 
tež Syna. | Elekty.* 
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- Gaja khwali, zo we wčrnosči khodźi a zo cuzych | 4. Nimam wjetšeje wjesołosće, dyżli 


pčečelaje přijima, wopominajo Diotrefowe wob- | tu. khiba zo slyšu zo moje dźóći* we 
skoržowanja a njepčečelniwosé, Demetrijej pak | ? i 


najlepie swědčenje dawajo, přispominajo, zo wčrnosči khodźa. 
jeho w krótkim woblada. 5. Najlubši, swěrnje skutkujeś, štož- 
i najlubšemu Gajej,* kotrchož ja kuli činiš bratram, a to cuzym.* 


| lubuju we wěrnosél. 6. Kotřiž swědčenje podachu twojej 


2. Najlubši, we wšim so modlu, zo by |lubosći we wobliću cyrkwje, kotrychž, 


so tebi derje šlo a zo by strowy byl, ja-| dowjedžeš-li jich, derje činiš, jakož je 


kož so derje dže twojej duši.“ Boha hódne.* 
3. Zwjeselich so jara, hdyž bratfa| 7. Přetož jeho mjena dla su wušli, ni- 


| přiádžechu a swčdčenje dawachu twojej | čoho njepčijimajcy wot pohanow.* 
| wěrnoséi, jakož ty we wčrnosči kho-| 8. My tohodla mamy tajkich prijimac, 
| dźiś.* zo bychmy pomocnicy byli wórnosće. 


9. t. r. su wot złeho ducha do swěta wupósłani, a tohodla napomina jich s. japoštot, zo 


| bychu we wěrje a křesťanskím žiwjenju kruče stali, jakož buchu to wot wšoho spočatka wučeni. 


| Na tom, zo prěja, zo je so Khrystus woprawdáe jako člowjek wozjewil, spóznawaja so jako za- 


wjednicy a antikhrystowje. — 8. Hladajče so, zo byśće so zawjesé njedali, a so tak wo dotalne 


| zastužby a wo nadžijomnu mzdu pjepřinjesli. — 9, HI. 1.Jan.2, 22. — 10. Přiňdže-li nóchtó k wam, kiž 


wučby wo Khrystusu nima, w kotrejš bušče wot spočatka rozwučeni, tajkeho njepřijimajče, dokelž 
je za was strašny, ujemčjče towařstwa s nim. — 11. Štóž z tajkimi zawjednikami přečelnje wob- 
khadžuje, wustaja swoju wčru wulkemu strachej a ma tež sobu zamołwjeć njeprawe skutki, jelizo 
je njezadáčwa. — 13. Jelizo je list na cyłu wosadu pisany, su synojo sotry Elekty, stawy druheje 


| wosady, w kotrejš s. japośtoł tóule list pisaše, a kotraž bě runje tak Elekta, t. r. k wěrje wuzwo- 





' lena, jakož wosada, na kotruž bě list pisany. 


1. Wo tomle Gaju njewě so dale ničoho. — 2. Dokelž móžeš so wóćneje zbóżnosće nadžiječ. 


, — 3 t. r. wobswědčachu, zo sy cyle we wčrnosči Bożej wobkručeny, dokelž sy swěruje po njej 


žiwy. — 4, t.r. či, za kotrychž mam so starać. — 5. t.r. po twojim křesčanskim powołanju 


| skutkujeś, hdyž cuzych hospoduješ. — 6. Tuči, pčečiwo kotrymě bč miłosćiwy, khwalachu twojn 


hospodliwosé ke mni so wróčiwši, před cyłej wosadu; a nadžijeja so, zo jich powjedžeš a ze wšim 


. wobstaraś, čohož na dalším puču trjebaju. Ty wopokazaš jim tak wšu lubosć, jakoż so to. sluša 


džčaču Bożemu. Tučí chcychu so na dalšim puču zas ke Gajej wróćić. — 7. K wopowědowanju 
swjateje wóry wopuśćichu wótčinu, a wóriwi maja tohedla jich podpórać, dokelž wot pohanow 
ničoho njepřijachu. 
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| 
9. Bych snadź cyrkwi pisal: ale tón, |dobre. Štóž dobre čini, je z Boha, štóž 
kotryż chce mjez nimi prčni być, Dio- | złe čini, njeje Boha widžal.* 


trefes, njepřijima nas.“ 


10. Tohodla, hdyž přiúdu, dopomnju 
na jeho skutki, kotrež čini, ze złóstnymi 
slowami přeéiwo nam ščebotajo, a jako 
by jemu to njedosahalo, ani sam nje- 
prijíma bratrow, ale też tym, kotřiž při- 
jimaju, wobara, a z cyrkwje jich wu- 
zamka.* 


11. Najlubši, njesćchuj zleho, ale štož je 


12. Demetrijej so swódóenje dawa wot 
wšitkich, też wot wórnosće sameje, ale 
tež my swědčenje dawamy, a wěš, zo je 
naše swědčenje wěrne.* 

13. Wjele mějach ći pisać, ale nje- 
chach z tintu a z pjerom tebi pisaé. 

14. Nadžijam pak so, zo če hnydom 
wohladam, a zo budźemoj ze rta ke rtej 
rěčeé. Pokoj tebi. Postrowjeja če pře- 
ćelojo. Postrow piećelow z mjenom. 
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Napomina, zo bychu krući byli w jónu jim po- 
datej wčrje přečiwo so zbóhacym bjezbóžnym 
a njeporjadnym ludžom, spominajo na tychle 
wotsud po přikladže Židow a Sodomskich, Do- 
kelž tež tuči, nikoho so njebojicy, podawaja so 
khroble do wšěch mjasnych pożadosćow, při- 
runa jich wšelakim wócam, a dopomina jich 


na hrożenja wot Henocha a japośtołow wo nich 


wóśćene. 








2. Smilnosé wam a pokoj a lubosé 


| w polnosái. 


3. Najlubśi, wšu prócu sebi dawajo. 
zo bych wam pisal wo wašej zhromadnej 
zbóžnoséi,* mějach za potrčbne, zo wam 
napišu napomivajo, zo byśće wojowali za 
swjatym jónu podatu wóru.** 


4. Přetož nutř podsunyli su so (k wam) 
J udaš, służownik Jezusa  Khrystusa, |nekotFi ludžo, kotčiž su dawno zapisani 
bratr pak Jakubowy,* tym, kotřiž su|za tón sud, bjezbóżni, kotřiž miłosć na- 
w Bohu Wóteu,** lubowanym a zajšeho Boha piewobroćcja do njehańbitosće. 
Khrystusa Jézusa zakhowanym a powo-|a samoho Koježičerja a našeho Knjeza 
łanym.*** Jězusa Khrystusa prěja.* 





— m A m 


9. Diotrefes měješe wulki wliw w tamnej wosadže, bě snadž jeje biskop, bě pak knjezojty 
člowjek, tak zo so jeho wšitcy bojachu, njedžiwaše ani na s. japoštoľa, a njepřijimaše ani lista ani 
bratrow, kotrychž s. japoštol k njemu posla, a tale njepčečelniwosč, bratram wopokazana, je za Jana 
tak wjole, jako by so jemu stała. — 10. S. japoštot chce tohodla sam tamnu wosadu wopytać a Dio- 
trefa kruče powučič, kotryž so na njeho přistodžeše, kotryž cuzych bratrow njchospodowaše, kotryż 
to tež wosadnym wobaraše, jim hrožo, zo jich z wosady wuzamknje, jelizo sebi cuzych hospodowač 
dowola. — 11. HI. 1. Jan 3, 6. — 12. Wo Demetriju so tež dale ničoho njewó; snadź bě posol, 
z kotrymž Jan list Gajej pripósła, abo jedyn wot tamnych wučerjow, kotřiž běchu pola Gaja pře- 
čelnu hospodu našli; wšitey wěriwi jemu dobre swědčenje dawaja, a tole swčdčenje wobkraća 
wěrnosé sama, t. r. jeho dobre žiwjenje. 

1. t. r. bratr Jakuba mlódšeho, „Knjezoweho bratra“, prir. zawod k listej s. Jakuba. ** t.r. 
kotřiž su w hnadźe z Bohom a mjez sobu z wěrnej lubosću zjednočeni, a kotřiž su tohodla też 
wot Boha lubowani. *** t, r. kotřiž běchu wot spočatka postajeni, zo změja džěl na zbóžnosči. 
wot Khrystusa dobytej, a kotřiž buchu nětko přez wopowědowanje evangelia a z pohnućom hnady 
Božeje k wěrje du Józusa powołani. — 3. t. r. na zbóžnosči, wot Jčzusa dobytej, maće ze mnu 
a ze wščmi wěriwymi podžél. ** t. r. zo byšče w strachach, kotrež wašej wot japoštolow wam po- 
datej wěrje hroža, so wobarali, zo byśće ji swérni wostali. — 4. Mjelčo přitačichu so k wam 
bludni wučerjo, kotřiž su dawno hiżo w najstaršich knihach s. Pisma woznamjenjeni jako tajcy, 
kotřiž maja so krutemu sudej piepodać; tajki sud hrozy so jim w jich předznamjenjach, kotreż 
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5. Dopomnić pak was chcu, kotřiž | sowe ččlo, njezwaži so rozsud hanjenja 


jónu wšitko wěsce,* zo Jězus lud z Egip- 
towskeho kraja wumóžiwši, druhi króć 
tych, kotřiž njewěrjachu, zahubi.** 

4. Mójz. 14, 37. 

6. Jandźelow pak, kotřiž njezakhowachu 
swoje knjeżstwo, ale wopuśćichu swoju 
domowinu,* je k sudej wulkeho dnja z wěč- 
nymi zwjazkami pod ććmnosću skhowal;** 

7. Jakoż Sodoma a Gomorrha a wo- 
kolne města, kotrež so podobnje kur- 
wjachu a woteńdźechu po druhim mjasu,* 
buchu znamjo, khostanje wóćneho woh- 
nja ćerpicy. 1. Mójz. 19, 24. 

8. Podobnje też tući drje mjaso wo- 
nješwarnjeja, knjeżstwo pak zacpiwaju, 
krasnosé pak hanja.* 

9. Hdyž arcjandźel Michał z djabo- 
lom prawujo so wuréčowaše wo Mójze- 


wunjesé, ale rjekny: poruć tebi Knjez.* 
Zach. 3, 2. 

10. Tuči pak, štožkuli njeznaja, hanja; 
štožkuli pak z přirodženja, jako nóme . 
zwćrjata, znaja, w tom so każa.* 

11. Běda jim, dokelž na Kainowy 
puć woteńdźechu, a do Balaamoweho 
bluda wo mzdu so zahnachu a w Ko- 
reowym napłećiwjenju zahinychu.* — 

1. Mójz. 4, 8; 4. Mójz. 22, 23; 16, 32. 

12. Tući su při swojich hosčinach nje- 
šwary, kwasujcy bjez bojosće a sebje 
samych kormicy,* mróčele bjez wody, 
kotrež so wot wětrow wokoło honja, 
nazymne štomy, njepłódne, dwójcy ze- 
mróte, wukorjenjene,** 

13. Dźiwje mófske žolmy, kotrež wu- 
pónjeja swoje haúby,* błudźace hwězdy, 


běchu njewěriwi Israelitojo w pusčinje, Sodoma a Gomorrha, Kain, Balaam, Kore; jakož so na tu- 
tych płedznamjenjach sud Boži dokonja, tak nječeknu jemu tež tući njewóriwi. 'Tući su tež bjez- 
bóžni, dokelž tamnu wot Khrystusa nam dobytu miłosć, přez kotruž smy wumóżeni ze stareho za- 
konja a z hrócha a smjerće, powróća, jako bychmy bjeze wšoho zakonja, cyle po swojich nakhil- 
nosćach tež njehańbiće žiwi być móhli, a kotřiž tež prója, zo je Bóh knježičef wšitkich stworjenjow, 
a zo je Jězus Khrystus naš wumóżnik. — 5, Njecham was wo tutych podawkach rozwučeč, do- 
kelž je hižo znajeće, na nje dopomnič was jeno cheu. ** Bóh je israelski lud z Egiptowskeje 
wumóžil, wón pak je tych w pusćinje, kotřiž njewěrjachu, ćeżcy khostał; tak je tež tamnych błud- 
nych wučerjow wot hrócha wumóžil, jelizo pak budža njewčriwi, zaćisnje jich Bóh wčsče. Wu- 
móženje israelskeho ludu a wotsudženje njewčriwych, jakož tež khostanje jandáelow a městow So- 
domy a Gomorrhy připisuje so Jězusej, dokelž też w starym zakonju wozjewješe so Bóh přez 
swojeho Syna, kotryž so w Jězusu wočlowječi. — 6. t.r. dokelž zhrěšichu, prisadźichu swój po- 
dáčl na knježenju Božim a swoje krasne bydło w njebjesach. ** hl. 2. Petr. 2, 4. — 7. t. r. ko- 
treż runja tutym błudnym wučerjam wšelakore njepřirodne skutki nječistoty dokonjachu, khosta 
won z wěčnym wohnjom jako přiklad, zo budźa runje tak khostani, kotřiž tak hrčša, — 8. Też 
tući dokonjeja podobne hrčchi, dělo z nječistymi skutkami wonjeśwarnicy, Khrystusowe knježstwo 
prójicy a krasnosče jandželow hanicy. — 9. Jakož s. Pismo spomni, je Bóh sam Môjzesowe éělo 
pobrjebat a „nichtó njeznaje jeho rowa hač na džensniši džeň“. (5. Mójz. 34, 5.) Po starych po- 
dawiznach bu Mójzes wot s. Michala pohrjebany, a při tom môješe won z djabołom wo ćśło wo- 
jować, dokelž je tutón jako knježičeř nad smjerću za sebje žadaše. Michał pak njezważi so, dja- 
bola sudźić, ale přewostaji to Bohu samomu. Hdyž s. Michał sebi njedowoli, djaboła sudźić, kak 
njehańbićiwje zadžerža so tući błudni wučerjo, jandželow hanicy (hl. 2. Pětr. 2, 11). — 10. Tuči 
njepoznawaja, runja njerozomnym zwěrjatam, ničoho, dyžli štož ze swojimi zmyslami zapřijeja, a to 
biśće natožuja k swojemu njezbożu, hanja pak wśo, štož njeznaja. — 11. Su podobni na Kaina, 
dokelž swojich bratrow, wěriwych, ze swojimi ujeprawymi wućbami wo duchowne žiwjenje njesu, 
podobni na Balaama, dokelž wjedženi wot nahramnosće to klija a hanja, štož je Boh žohnowal, po- 
dobni tež na Korea a jeho přiwisk, kotryż so přečiwo Mójzesej spjeći, dokelž so tež zběhaja pře- 
čiwo knježstwu a hanja wyšnosče a w swojej njeposłuśnosći zabłudżeja so do njepócćiwosćow. — 
12. Při nabožnych hosčinach su njepomórni a hańba za wěriwych, dokelž na nich jeno kwasuju a 
za tym hladaja, zo bychu so samych kormili (ll. 2. Petr. 2, 13). ** t. r. jebaja druhich, jako 
mročele, kotrež deśća nimaju, a ujedokonjeja najmjeňšeho dobreho, runja štomam, kotreż w nazymju 
stoja bjez łopjenow a płodow, haj štomam, kotrež su cyle njeplódne, dwójcy mortwe, t. r. z ko- 
trychž so Żiwjenje njezhubi jeno w nazymju, jakož pola druhich štomow, ale cyle a za wšitke časy, 
dokelž su tež mortwe w korjenjach. Tak su tež tamni błudni wučerjo cyle bjez wužitka. — 
13. Jich džiwje žiwjenje runja so morskim žotmam, kotreż tež ženje změrom njejsu, ale morjo muća 
a wšelaku mazanosé jako pčninu wotplawjeju; tak pokazuja tuči błudnicy tež wšelaku nješwar- 
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kotrymž je wichor Gbmnosće zakhowany 
na wóki.** 

14. Wěšéeše* pak tež wo tutych sedmy 
wot Hadama, Henoch, prajo: „Hlej, přiú- 
dźe Knjez w tysacach swojich swjatych. 

Zjewj. 1, 7. 

15. Zo by měl sud přeéiwo wšitkim a 
přepokazal wšitkich bjezbóżnych za wšitke 
skutki jich bjezbóžnosée, z kotrymiž bjez- 
bóžnje činjachu, a za wšitke twjerde 
[słowa] , kotreż rěčachu bjezbóžni hrčš- 
nicy prečiwo Bohu.“ 

16. Či su morkotarjo, skorža, po swo- 
jich požadosčach khodža, a jich rot rčči 
horde [słowa], dźiwaju na wosoby, do- 
bytka dla.* . 16, 10. 

17. Wy pak, najlubši, dopomáče so 
na słowa, kotrež su předpowčdžene wot 
Japoštolow našeho Knjeza Jězusa Khry- 
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19. Či i su, kotřiž sebje samych wot- 
dźćleja, mjasni, Ducha njeměwacy.* 

20. Wy pak, najlubši, natwarjejée sebje 
samych na swoju najswječišu wěru, w 
Duchu swjatym so modlicy,* 

21. Sebje samych w lubosći Bożej 
wobkhowajče, wočakujcy smilnosé na- 
šeho Knjeza Józusa Khrystusa k wěč- 
nemu žiwjenju.* 

22. A tych drje khostajée wotsudže- 
nych; 

23. Tamnych pak wumóžejée z wohnja 
jich wutorhujcy. Nad druhimi pak so 
smilujée w bojosći, hidźicy tež samu 
znješwarnjenu suknju, kotraž je mjasna.* 

24. "Tomu pak, kotryž zamóže was 
bjez hrócha zakhowaé a postajié před 
wobličo swojeje krasnosée bjezporoćnych 
w radosči při přikhadáe našeho Knjeza 


stusa.* Jězusa Khrystusa,* 


1. Tim. 4, 1; 2. Tim. 8, 1; 2. Pětr. 8, 8. 25. Samomu Bohu našemu Zbóžnikej 

18. Kotřiž wam prajachu, zo w naj-! pčez Jčzusa Khrystusa, našeho Knjeza, 
poslednišim času přiúdu wusměšerjo, kho- | (budž) česé a wulkosé, knježstwo a móc 
dźacy po swojich pożadosćach w bjez- | před wščmi wěkami, tež nětko a wšitke 
bóžnosčach. | wóki na wčki. Amen. 


nosó swojeje wutroby zo swojimi dźiwimi počinkami. ** Su tež runja błudźicam abo břudničkam, 
hwězdam, kotrež bjez porjadneje drohi wokoło błudźa w njesmórnym swětowym rumje, dokeli buchu 
wot swojeho slónca wottorhnjene, krótki čas so błyśća, ale nahle zhubja swoju jasność, tak też 
błudni wučerjo, wottorhnjeni wot słónca wórnosće so krótki čas ze swojimi błudami swčča, t. r. 
kedžbnosé druhich zbudžuja, a potom zapadnu do najtolšeje ćmy, t.j. do wěčneho zatamanja. — 
14. Henoch bě sedmy potomnik Hadamowy, jeho wčščenje pak njestoji w s. Pismje, ale wobkhowa 
so we rtnych podawiznach. — 16. S. japošto? wopisuje błudnych wučerjow jako njespokojnych ludži, 
kotřiž na wšo skorża, sebje a swoje skutki wuzběhuja, a mócnym, wot kotrychź wużitk wočakuja, 
po hubje rčča. — 17. Zo by s. japośtoł wěriwych płeswódćił, kak jara maja so błudnych wućerjow 
wobarać, dopomnja jich nótko na „napominanja 8. japoštolow, kotřiž su za poslednje časy, za časy 
před sudnym dnjom bludnych wučeri wčšéili, kotřiž zmója z bóžskimi wčrnosčemi směchi (hl. 3. Pětr. 
3, 8) a kotžiž budža po swojich hrčšnych nakhilnosčach żiwi. — 19. t. r. so džěla wot cyrkwje, 
cyle mjasnym požadosčam podćisnjeni, w kotrychž Duch swjaty njeknježi. — 20, t. r. wostańće kruči 
we wčrje, po jeje wčrnosčach rjadujče swoje cyłe žiwjenje, tohodla modlče so pobožnje, k tomu po- 
hnući wot hnady Ducha swjateho. — 21. Kedźbujće, zo byšče hódni byli lubosče Božeje, a sv na- 
džiječ móhli, zo budže Knjez Józus, hdyž k sudej přiňdže, smilny pčečiwo wam a was k wččnemu 
žiwjenju dowjedže. — 23, S. japośtoł wuči, kak maja so wčriwi prećiwo zawjedženym a zawjednikam 
zadžeržeč: tamni zawjedženi, kotřiž so wobroćić njechadža, maja so, jako wot Boha hižo sudżeni, 
khostač a z cyrkwje wuzamknyć; druzy pak, kotřiž su we wulkim straše, zo do wohnja padnu, t.r. 
zo so zawjedu a potom wččnje zahinu, maja so hrožacemu ujezbožu z mocu wutorhnyć; zas druzy, 
kotřiž su słabi we wčrje, a tohodla tež strachej błuda wustajeni, maja so ze sćerpnosću powučeé a 
we wěrje wobkručeč, při čimž maja wčriwi na sebje kedžbu móć, dokelž je za kóždeho strašna wče, 
z bludžacymi wobkhadżeć, wosebje tajkich maja so hladać, kotřiž su mjasnym nakhilnosćam poddači, 
sama jich drasta ma natykowacu móc, jakož tež při ččlnych khorosčach, t. r. kóžde blizke wob- 
khadžowauje z nimi je strašne. — 24, t. r. kotryž ze swojej hnadu zamóže před hrčchom was za- 
kitač, a was čistych a swjatych wobkhować, tak zo so njetrjebače sudneho dnja boječ, ale zo mó- 
žeče k njemu so wjeselić. 


— Ao —— 


ZJEWJENJE S. JANA JAPOŚTOŁA. 


STAW L. 


5. A wot Jězusa Khrystusa, kiž je 


Janej na knpu Patmos wupokazanemu 80 poruča, swćrny swědk,* prónjorodźeny z mort- 
zo by napisał sedm cyrkwjam Asije, přez sedm: wych** a wjefch kralow zemje,*** kotryž 


swóćnikow woznamjenjenym, štož bě widžal we 

wokołnosći Syna člowjeka, kajkosć wopisajo, 

w kotrejž bu jemu tutón pokazany. 

jewjenje Jčzusa Khrystusa, kotrež je- 
mu Bóh poda, zo by pokazal swojim 
služownikam, što ma so stać bórzy;* a 
(wón to) woznamjeni, póslawši přez swo- 
jeho jandźela, swojemu služownikej Ja- 
nej,** 

2. Kotryž wobswědči slowo Bože a 
swědčenje Jčzusa Khrystusa, štožkuli je 
widźał.* 

3. Zbóżny, kiž čita a slyši slowa tohole 
wćśćenja, a zakhowa to, štož je w nim 
napisane; přetož čas je blizko.* 

4. Jan sedmim cyrkwjam, kotrež su 
w Asiji:* Milosé wam a pokoj wot toho, 
kiž je a kiž běše a kiž ma piińć** a 
wot sedm duchow, kotřiž su we wobliču 


je nas lubowal a nas wumył wot našich 
hróchow w swojej krewi,f 1. Kor. 15, 20. 
Kol. 1, 18; Hebr. 9, 14; 1. Pětr. 1, 19; 1. Jan. 1, 7. 

6. A sčini nas kralowstwo a měšnikow 
Bohu a swojemu Wótcej;* jemu (budź) 
khwala a knježstwo wěki na wěki. Amen. 

7. Hlej, přikhadáa z mróčelemi a wu- 
hlada jeho kóžde wóčko, tež kotřiž jeho 
překlóchu; a žaloséié budźa nad nim 
wšitke splahi zemje. Haj; Amen." 

Is. 3, 13; Mat. 24, 30; Jud. 14. 

8. Ja sym Alfa a Omega, spočatk a 
kóne,* praji Bóh tón Knjez, kiž je, kiž 
bčše a kiž ma přiúé, wšohomócny.** 

Is. 41, 4; 44, 6; 48, 12; niże: 21, 6; 22, 13. 

9. Ja, Jan,“ waš bratr a towafš w ććs- 
noséi a w kralestwje a w séerpnoséi w 
Khrystusu Jězusu,** běch na kupje, ko- 
traž rěka Patmos***, słowa Božeho a swě- 
dčenja Jčzusoweho dla. 


jeho tróna.*** 2. Mójz. 3, 14. 


I 1. Zjewjenje rčka pokazanje zakhowaneho, potajneho, tudy róka pokazanje přichodneho 
casa, kotryž je w Božej radže drje pritomny, člowjekam pak cyle zakryty. Bóh wozjewi tele po- 
tajnosće Jězusej, bóhčlowjekej: jako Bóh drje znaje Jčzus wot wččnosče wšitke rady Bože, dokelž 
je z Wóteom jednoho byća, ale jako člowjek spózna je při swojim překrasnjenju, a wozjewja nětko 
swojim služownikam, swojim wčriwym, što so w přichodnym času stanje. ““ Wšelake wobrazy 
płichodnych podawkow, kotrež Jan widžeše, buchu jemu přez jednoho jandžela pokazane. —,2, t.r. 
Jan dawa swčdčenje wo slowje Božim, wo powučenjach Božich, kotrež w jednotliwych wobrazach 
widžeše, a wozjewja, štož bě jemu Jčzns Khrystus pokazał, — 3. Stóž sebi tele słowa rozpomina 
a sebi je k wntrobje wozmje, zakhowa so před hroženym khostanjom, kotrež je blizko, a přiůdže 
k wěčnej zbóżnosći, — 4. Hlowne wopiijeće swojeho spisa podawši (r. 1—3) poswječa jón sedmim 
biskopskim wosadam, kotrež běchu pod nim. ** t.r. wot wččneho, njepřeměniteho Boha. *** t.r. 
wot Ducha swjateho, kotryž ze swojimi sedmi darami w čtowjekach skutkuje. Ličba sedm je zna- 
mjo dospołnosće, a chce tudy dospolnosé wozjewić, w kotrejž Wóte a Syn swoje dary přez Ducha 
swjateho, wot njeju pósłaneho, člowjekam wudžělataj. — 5, t. r. kotryž jako wěčna wěrnosé wo- 
zjewjenja Bože člowjekam podawa a wobswčdča. ++ Prčnjorodženy z mortwych, t.r. je prčni, ko- 
tryž je wot mortwych wstany!, zo by wjacy njewumrět (hl. Kol. 1, 18). *** Dokelž je ze swojim 
poniženjom dobyl nad cyłym swětom a sebi podčisny? wšitke stworjenja. + Khrystus lubuje nas 
stajnje a tohodla wumró za nas, zo by nas wot wšitkich hrčchow wumóżił. — 6. t. r. wěriwi sn 
w jeho kralestwje kralojo, dokelž z nim knježa, a mčšnicy, dokelž z nim, wččnym wyššim měšni- 
kom, dary, wosebje swoje dobre skutki, wopruja. — 7. Tu podawa so hlowne wopřiječe cyłeho 
spisa: Khrystus płińdźe, zo by sudžit wšitkich, na tom zastróža so zli, spokoja pak so dobri. — 
8. Alfa (4) a omega (42) staj grekskaj pismikaj, a to próni a posledni, a znamjenjataj tohodla za- 
počatk a kónc, woznamjenjataj Boha wččneho, wot kotrehož ma wšitko swój spočatk, a po 
kotrehož woli so tež wšitko skónči. ** Swjaty japoštot chce wěrnosé Khrystusoweho přikhada 
k sudej zawósćić, so powołajo na wččneho wšohomócneho Boha. — 9. Jan powčda, zo so jemu 
Khrystus zjewi a poruči, zo by zjewjenja, kotrež ma dóstać, napisał a ze sedmi listami, kotrychž 
wopřiječe zhoni, sedmim cyrkwjam Asije póslal. ** t. r. ja čerpju z wami nětčišu tyšnosé, kotraž, 
hdyž so ze sčerpnoséu a z podaćom do Bożeje wole znjese, ke krasnosći w kralestwje Jězusa 
Khrystusa dowjedźe. *** t.j. mala pusta kupa w egejskim morju, džensa mjennje so Patinos abo 
Patmosa, na kotruž bu s. Jan wuhnaty, dokelž bi słowo Bože rozśćrjał a za Jčzusa swčdčil, 
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10. Běch w duchu* na Knjezowym 


dnju,** a zaslyšach zady sebje mócny hlós 
jakož (hlós) truby,*** 

11. Kotryž rjekny: Štož widžiš, na- 
piš do knihi a póséel sedmim cyrkwjam, 
kotrež su w Asiji, w Efesu" a w Smyr- 
nje a w Pergamje a w Thyatirje a w 
Sardis a w Filadelfiji a w Laodiceji. 

12. A wobročich so, zo bych hłós wi- 
džal, kotryž zarčča na mnje, a so wobro- 
čiwši wuhladach sedm złotych swóćnikow. 

13. A wosrjedź sedm złotych swěčni- 
kow podobneho Synej člowjeka, woble- 
čeneho w dolhu drastu a wopasaneho 
nad nadrami ze zlotym pasom:“ 

14. Jeho hlowa pak a jeho wlosy bě- 
chu běle jako běla wolma, a jako sněh 
a jeho woči jako plomjo wohnja,* 

15. A jeho nozy (běštej) podobnej mo- 


16. A měješe w swojej prawicy sedm 
hwězdow, a z jeho rta wukhadžeše na 
woběmaj stronomaj wótry mjeć,* a jeho 
wobličo (běše,) jakož slónco swóći w swo- 
jej mocy.** 

17. A hdyž jeho wuhladach, padnych 
k jeho nohomaj jako mortwy.* A po- 
loži swoju prawicu na mnje, prajo: Nje- 
boj so: ja sym próni a posledni, 

Is. 41, 4; 44, 6; 48, 12; niže 22, 13. 

18. A žiwy, a běch mortwy, a hlej, 
sym žiwy wóki na wóki a mam kluče 
smjerée a hele.* 


19. Napiš tohodla, štož widfeše, a štož 
je, a štož ma so stać po tom, 


20. Potajnosé sedm hwězdow, kotrež 
widžeše w mojej prawicy, a sedm zlo- 
tych swěčnikow.* © Sedm hwězdow su 


sazej jakož w žehliwej pjecy* a jeho | jandźelojo sedm cyrkwjow, a sedm swěť- 


hlós jako hlós mnohich wodow,** 


nikow je sedm cyrkwjow.** 


10. t. r. tak rjec wot swojeho ćdła džčleny, wo nim ničoho njewědáo, k wyššim wčcam pře- 


njeseny, kotrež móża so jeno z duchom spóznać. 


** t, r. njedželu. *** Hłós da so zady njeho 


styšeč, štož na to pokazuje, zo njenadžicy přiúdže, a to mócnje a jasnje, na čož přirunanje z hlo- ` 
som truby pokazuje. — 11. Efesus, na brjozy Maleje Asije, nimale napłećo Korinthej, bě hłowne 
město romskeje provincy Małeje Asije, a bohate překupske město. W nim bě krasny templ bohowki 
Diany (hl. Jap. skutki 19, 28). Smyrna ležeše k polnocy wot Efesa při wustupje egejskeho morja a 
be stare bohate překupske město; dáensniši dáeů je hiśće znamjenite z 120000 wobydlerjemi. Per — 


gamos, stare slawne město Misije. 


město njedaloko Kolossae w Frigiji. — 13. t.r. 


Thyatira bě město w Lydiji. 
dije, w płódnej krajinje při horje Tmolus, w kotrymž dźiwim njepočinkam služachu. 
bě město w tej samej krajinje, ke krótkemu ranju wot Sardes. 


Sardis, bohate hlowne město Lr- 
Filadelfija 
Laodiceja bë bohate překupske 
wuhladach Jčzusa Khrystusa w jeho njebjeskej 


krasnosći, woblečeneho jakož starozakońskehu wyššeho mčšnika. Mjez sedmi swěčnikami, kotreż 
běchu znamjenja sedm wosadow, kotrež mějachu pohanam z křesčanskej wěrnoséu swěčié, stoješe 
Khrystus, żórło wšoho swětla. — 14. Jeho włosy běchu bčle, jako znamjo překrasnjenja, a jeho 
woči swččeštej so jako sapace płomjo, kotrež znutřkomny hněw přeradžeše; ze swjatym hnówom nad 
wšitkim złym bě Khrystus zahorjeny. — 16. Jeho nozy njeměještej jeno jasnosé žehliweho mosaza, 


ale tež jeho móc; z nimi předobudže swojich njepřečelow. 


%# £ r. tak mócny. — 16. Tutón be 


znamjo mocy, z jeničkim słowom swojeho rta poraže swojich njepčečelow. "+ Bóżske byče rozjasní 
jeho wobličo, tak zo swččeše jakož najmócniše slónco. — 17, Na bóžsku krasnosé njezamóže člo- 


wjek hladač, ze strachom mrěje, hdyž ju wuhlada. 


(Is. 6, 4: Dan. 8, 17.) Tak padnje tež Jas 


jakož mortwy k zemi, w Synje Božim bóžsku krasnosé wuhladawši. — 18. Ty njewumrješ, dokelż 


ja, kiž tebje zakitam, sym wěčny a žiwy; tež ja 


běch mortwy a wróčich so k žiwjenju, zo bych 


žiwy był wěki na wčki, a ze swojej smjeréu sym sebi móc nad smjeréu a heln dobyl, tak zo móže 


wot smjerće wumôžié, kohož chcu. 
što sedm hwězdow a sedm swččnikow znamjenja, 


Kluče su znamjo mocy a knježstwa. — 20. Jan ma napisšť, 


štož móžeše jeno spôsnač z wozjewjenja Božebo. 


+" W tutych słowach je kluč k potajnosči a w sedmi listach so potajnosć dale wujasnja. Sedm | 
swóćnikow je sedm cyrkwjow, dokelž tute rozščrjeja swětlosé wčry, kotruž Khrystus zaswóći s 
stajnje zdžeržuje. Sedm hwězdow pak su jandźelojo, t. r. pčedstojičerio a biskopojo sedm cyrkwjov, 


dokelž knježerjo a wučerjo přirunaja so w swj. 


Pismje z hwězdami. Jandželojo rškaju, dokelš 


posołstwo Bože wozjewjeja a při woporje jako srjedźićerjo mjez Bohom a člowjekami skutkuja; też ` 


tohodla, dokelž jako jandźelojo pěstonojo wosady 


stražuja. Predstojićerjo zastupuja tež cylu wo- 


sadu, tak zo to, štož so jim praji, cytej wosadže plači. Tohorunja zastupuja sedm cyrkwjow cy! 
cyrkej. Khrystus stoji srjedź sedm swččnikow, t. r. won stražuje a zakituje swoju cyrkej. W 


STAW II. 


l 
Janej so poruča, zo by wšelake wěcy pisał cyrk- 

wjam w Efesu, Smyrnje, w Pergamje a w 

Thyatirje, khwalo tych, kotřiž wučbu Niko- 

laitow njepripuśćichu, druhich pak z hroženjemi 

k pokuće pohnuwajo; liwkcho zasudžejo a hor- 

liwemu myto lubjo. 

andželej cyrkwje w Efesu napiš:* To 
praji, kotryž dźerżi sedm hwězdow w swo- 
Jej prawicy, kotryž khodži wosrjedá sedm 
złotych swěčnikow:** 

2. Znaju twoje skutki a dáčlo a 
twoju séerpnosé, a zo złych znjesé nje- 
móżeś* a spruhowa tych, kotřiž praja, 
zo su japoštolojo, a tola njejsu, a nadeń- 
dźe jich jako łharjow;** 

3. A maš sćerpność a sy wutral mo- 
jeho mjena dla a njejsy wustal. 


„Zjewjenje s. Jana japoštola, 2. 


431 








4. Ale mam přeéiwo tebi, zo swoju 
prěnju lubosé wopušéi.* 

5. Dopomń so tohodla, z wotkel sy pa- 
dnyl* a čiú pokutu a dokonjej prénje 
skutki; nochceš-li pak, přiúdu tebi a 
storću twój swéčnik z jeho města, jelizo 
pokutu nječiniš. 

6. Ale to maš, zo hidžiš skutki Ni- 
kolaitow, kotrež tež ja hidźu.* 

7. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Duch praji cyrkwjam:* Dobyéerjej dam 
jčsé ze štoma žiwjenja, kotryž je w pa- 
radizu mojeho Boha.** 

8. A jandźelej cyrkwje w Smyrnje na- 
piš: To praji próni a posledni, kiž be 
mortwy a wožiwi,* 

9. Znaju twoju čěsnosé a twoju khu- 


ma sedm hwězdow w swojej rucy, t. r. wón ma předstojičerjow cyrkwjow a tohodla tež cyrkwje same 
w swojej mocy, a njewopuśći je. Wšitke wozjewjenja cyłeje knihi chcedźa dopokazač, kak Khry- 
stus swoju cyrkej zakituje, kak ju z cyłej lubosću podpěra. 

H. 1. Najprjedy séčhuje sedm listow na sedm cyrkwjow 2, 1 — 8, 22. Listy su na so po- 
dobne; na spočatku mjenuje so wosada, na kotrejeż jandżela, biskopa, je list pisany, potom spomni 
so, zo Khrystus list sćele. List počina Knjez prajo, zo wosadu a jeje wobstojenja znaje, a za tym 
hać tute su, khwali abo porokuje, pokoja abo hrozy, napomina abo pohonja ke kedžbnosči. List 
so skonči z napominanjom, zo bychu jeho słowam posłuchali, a ze slubjenjom za tych, kotřiž 
w domapytanju wobstoja, — Efesska wosada bu wot s. Pawoła założena (Jap. sk, 19). Po nim nawje- 
dowaše Timotheus wosadu a po jeho smjerći Jan. Mjeno biskopa pak, kotryž wosadže předstoješe 
mjez tym hać bě Jan na Patmos wuhnaty, a na kotrehož bu list pisany, njeje znate. ** Z tym 
woznamjenja so Khrystus jako Knjez swojeje cyrkwje, kiž w jeje srjedžinje přebywa jako přecy 
w njej přitomny. — 2. Znaju wšitko, štož činiš, twoju prócu w mojej służbje, a wosebje tež, zo 
wšu złósć hidžiš a zo we wosadźe uječerpiš tych, kotřiž so słowu a kaznjam Bożim prećiwjeja. 
*» Falšni wučerjo přikhadžachu, za japoštolow wot Khrystusa pósłanych so wudawajcy; ale 
po pruhowanju jich wučby a žiwjenja spóznachu so jako falśni wučerjo. Efessku wosadu kbwali 
jako kruče wčriwu, kotraž falšnu wučbu w sebi nječerpi. — 4. Ke khwalbje přistaji porok, zo je 
w njej prónja zahorjenosé w službje Božej woliwkla, — 5. Štóž woliwknje, padnje tak rjec z wyš- 
šeho stopnja, na kotryž bě lubosé jeho pozbóhnyła, do nižiny, a ma so tohodla wobżarować; 
s. japośtoł hrozy jemu, zo jeho wosadu z jednoty kiesćanskich cyrkwjow wuzamknje, swjate wěr- 
nosče a hnady ji wozmje, jelizo pokuty nječinja a k prjedawšej horliwosći so njewróča. — 6, Ni- 
kolaitojo mjenowachu so ludžo, kotřiš mějachu spokojenje mjasnych pokhilnosćow a tež wobdžélenje 
na płibóżskich woporach za dowolene; k tutym njeprawym wučbam, žiwjenje nastupacym, zjedno- 
čachu tež błudne wučby wčru nastupace.  Swj. japośtoł khwali, zo tajke skutki bludžacych ludži 
hidźa. — 7. Khrystus njerčči nětko k wosadam sam, ale přez Ducha swjateho, kotryž profetow a 
japoštolow rozswětluje a wuči, što maja wčriwym wopowódować. ** t.r. štóž je po wučbach wčry 
swěrnje žiwy, a w spytowanjach a we wšitkich přečiwjenjach wěru wobkhowa hač do smjerče, 
budźe wěčnje zbóžny, budže wużiwać wot plodow ze štoma žiwjenja, kotrež budža jeho wokřewjeé 
a wozbożeć. Jakož mějachu plody ze štoma žiwjenja w zermskim paradizu člowjekej njesmjertnosé 
wobkhować, tak slubi Duch swjaty sprawnym plody ze štoma žiwjenja, kotrež budža w njebjeskim 
paradizu jich woktewjeć a wozbożeć. — 8. Smyrna je wulke pčekupske město, kotrež k połnocy 
wot Efesa leži, dženaniši dźeń hiśće ma 130 tysacow wobydleri. Što je tu křesčansku wosadu založil, 
njewómy, w druhim lětstotku běše tu swj. Polykarp, kiž bě wot s. japoštota Jana w kłesćanstwje 
rozwučowany, biskop, a najskerje je tutón tamny jandžel, kotremuž tele słowa płaća. Khrystus 
rěka tu próni a posledni, jakož 1, 17, dokelž přez njeho bu wšo, w nim wobstoji wšo, na njeho 
ma so wśo poćahować, wón, kiž je wšohomócny, zakituje kóżdeho, a wróći kóżdemu žiwjenje, kiž 
je jeho mjena dla je w přeséěhanjach zhubil. 
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dobu, ale sy bohaty;* a bywaš hanjeny 
wot tych, kotřiž praja, zo su Żidźa, a 
njejsu, a su synagoga satana, 

10. Njebój so ničoho toho, štož bu- 
dźeś ćerpjeć. Hlej, djabol póséele ně- 
kotrych z was do jastwa, zo byšée spy- 
towani byli, a zmôječe éčsnosé dźesać 


Zjewjenje 4. Jana japoštola, 2. 


| hóršk položié před d£čči israelske, zo by- 
chu jčdli a kurwili. 4. Mójz. 24, 3; %, 2. 
15. Tak maš tež tajkich, kotřiž so 
wučby Nikolaitow džerža. 
16. Podobnje čiń pokutu,“ jelizo nic, 
přiádu tebi bórzy a budu z nimi wojowač 
z mječom swojeho rta. 





dnjow. Budź swěrny hač do smjerée, 
a dam tebi krónu žiwjenja.“ 

11. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Duch praji cyrkwjam: Štóž dobudáe, 
njebudže ranjeny wot druheje smjeróe.* 

12. A jandželej cyrkwje w Pergamje“ 
napiš: To praji, kotryž ma mječ, na wo-| 18. A jandźelej cyrkwje w Thyatirje* 
běmaj stronomaj wótry:** napiš: To praji Syn Boži, kiž ma woči 

13. Wěm, hdže bydliš, [mjenujcy] hdžež | jako plomjo wohnja, a jeho nozy stej po- 
je sydlo satana; a dźerżiś so mojeho | dobnej mosazej.** 
mjena; a njezaprě moju wěru; a w tam-| 19. Znaju twoje skutki a twoju wěru 
nych dnjach bě Antipas mój swěrny|a lubosć a twoju službu a twoju sóerp- 
swědk, kotryż bu morjeny pola was, hdžež | nosć, a zo je twojich poslednich skutkow 
satan bydli.* wjacy dyżli prónich.* 

14. Ale mam přeéiwo tebi malo, zo| 20. Ale mam přeéiwo tebi mało, zo 
maš tam [tajkich], kotřiž so Balaamoweje | dowoli żónskej Jezabeli, kotraż so pro- 
wučby džerža, kiż Balaka* wučeše, po-|fetka mjenuje, wučié a mojich służowni- 


17. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Bóh praji cyrkwjam: Dobywacemu dam 
potajne manna a dam jemu běly ka- 
mjeń, a na kamjeń napisane nowe 
mjeno, kotrehož nichtó njeznaje, khiba 
dóstawacy.* 


9. Ty drje sy přeséěhany a khudy na časnych kubłach, ale za to bohaty na duchownych = 
dobrych počinkach, pobožnosći a na njebjeskich zaslužbach. Też znaje Knjes ćčsnosće, kotzd 
Židža po mjenje kfesčanam činja. Tući drje so z tym hordža, so su Abrahamowe dáčči, jeho syl- 
neje wěry a pobožnosče pak nimaju, a tohodla tež Bohu njesluža, ale djabołej. — 10. Přesóěhans 
zbudéuje djabol, kotryž Khrystusa a jeho skutk hidži, někotři z wosadnych budźa na čas jedi, ale 
za swěru, kotruž mi wobkhowaju, dóstanu wččne myto. — 11. Druha smjeré je wččne zatamanje; 
štóž w přeséěhanjach dobudše, swoju wěru njezaprje, njewumrje druhi króć, ale budáe zbóšuy. 
— 12. Pergamus bě město w Mysiji, k polnocy wot Efesa; w nim bë wyśle romske sudnistw. ' 
** Na woběmaj stronomaj wótry mječ je znamjo mocy, z kotrejž Kkrystus swojich přečivníkor 
płewinje, — 13. Satan zbudźuje pšesččhanja a ma wosebje w Pergamje wjele mocy, dokelž ta ba 
Antipas, najskerje biskop wosady, morjeny, ale tež w ćeżkich čésnosčach njeda so wosada zatraśić, | 
ale wosta mi swórna. — 14. Wčščef Balsam radžeše moabskemu kralej Balakej, zo israelske dáčé | 
z tym płewinje, zo so jim na woporach pľiboha Baala wobdźólić a z moabskimi žónskimi karwić | 
da; podobnje wuča tež Nikolaitojo, zo je nječistota a wobdźólenje na płibółskich weporach de | 
wolene. Zo su tajcy ludźo w Pergamje, njeje za biskopa česé. — 16. t.r. jakoż město Efesos | 
Jelizo tamnych falšnych wučerjow njewuččriš abo njeporjedźiś, płihdu sam, zo bych jich sudźił a tei ; 
tebje. — 17. Slubjena njebjeska zbóžnosé pokazuje so w dwojim wobrazu, we wobrazu potajmeh | 
manna a běleho kamjenja, na kotrymž mjeno napisane stoji. Potajne manna je „khlčb z njebjes” | 
(Jan. 6, 31); tajki khlčb poda Józus tym, kotřiž so wopornych jódźi pohanow zdžeržachu. Po 
tajne mjenuje so manna, dokelž so hakle w njebju wopta. Tež kamjeń z nowym mjenom dóstanje 
w njebjesach, kotryž we wojowanju za njebjo dobudže.  Zbóžnosé spóznaje jeno tón, kiš ju wa- 
žiwa, a dokelž nowe mjeno njebjesku zbóžnosť woanamjenja, tohodla je też mjeno jeno tomu soste, 
kiž zbóžnosé dósta. Nowe mjeno stoji na bělym kamjenju napisane, kotryž so dobyčerjej poda. 
Zo je mjeno na kamjeń pisane, znamjenja, zo to same a přez nje woznamjenjenu zbóżnosć wččaje 
wobkhowa. Bšly kamjeń pokazuje na čistotu a swjatosé zbóżnosće. — 18. Thyatira bi mae 
donske město w Lydiji, k ranju wot Pergama. Wottud bě Lydija, tamna žónska, kotraż +. Pawa 
w Filippi nadeńdźe a za kčesčanstwo doby (hl. Jap. sk. 16, 14). ** hl 1, 14. 15. — 19, t.r. bs 
w posledním času hiśće horliwiši, dyżli w prčnim. 
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kow zawjedować, zo bychu kurwili aj 
jědli wot přibóžskich woporow.* 

21. A dach jej čas, zo by so nakazala, 
a njecha so nakazaé ze swojeho kurwaf- 
stwa. 

22. Hlej, položu ju na ložo,* a kotřiž 
mandźelstwo lamaju z njeju, budźa we 
přewulkej éčsnosči, jelizo so njenakazaja 
ze swojich skutkow, 

23. A jeje dźćći zmorju ze smjeréu, a 
zhonja wšitke cyrkwje, zo ja sym, kiž 
přepytuju jěrchenje a wutroby, a zo dam 
jenomu kóždemu z was po jeho skut- 
kach? Wam pak praju, 1. Kral. 16, 17; 

Ps. 7, 10; Jer. 11, 20; 17, 10; 20, 12. 

24. A druhim, kotřiž sée w Thyatirje: 
Kotřižkuli nimaja tejele wučby, a kotřiž 
njespóznachu hlubinow satanowych,* jakož 
praja, njepoložu na was druheje ćeże;** 

25. Tola tu, kotruž maće, njesée, hač 
priúdu." 

26. A štóž dobudže a wobkhowa hač 
do kónca moje skutki,* tomu dam móc 
nad pohanami, 


20. Wěšťeřka we wosadže bě tamnym 


někotři wosadni ćeżke hróchi wobeňdžechu, a 
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27. A budźe nad nimi knježié ze že- 
leznym prutom, a jakož hornčefske su- 
dowjo budźa rozbiči, Ps. 2, 9. 

28. Jakož tež ja dóstach wot swojeho 
Wótca,* a dam jemu raúšu hwězdu.** 

29. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Duch praji cyrkwjam. 


STAW III. 


Janej so poruća, zo by cyrkwjam w Sardis, Fila- 
delíiji a Laodiceji pisał, bludžacych z hrože- 
njemi k pokuće pohonjejo ale druhich khwalo 
a tomu, kotryž dobudže, myto lubjo; praji, zo 
Bóh do duri klapa, zo by zastupit k tomu, kiž 
wotewri. 


A jandźelej cyrkwje w Sardis* napiš: 
To praji, kotryž ma sedm Duchow Bo- 
žich a sedm hwózdow:** Znaju twoje 
skutki, dokelž maš mjeno, zo sy žiwy, a 
sy mortwy.*** 

2. Budź wotučeny a wobkrućej druhe, štož 
chcyše wumrčé,* přetož njejsym namakal 
twoje skutki polne před swojim Bohom. 

3. Dopomń dha so, kak sy přijal a 
slyšal, a wobkhowaj a čiú pokutu." Nje- 


bładam Nikołaitow poddata a tak wina, zo 
to so biskopej porokuje. Mjeno wóśćerki so 


njemjenuje, s. japoštot rčka jej Jezabel po mjenje israelskeje kralowny, kotraž tež israelski lud 
k nječistoče a přibóžskím woporam zawjedowaše. — 22. t.r. na khore łożo. — 28, t.r. pokhostam 
ju a tamnych, kotřiž z njeju hrčšachu a kotiiż tesame njepočinki rozščrjeja tak kruće, zo budźa 
wšudžom wo tom powědač, a moju wšohowědomosé a sprawnosć khwalié. — 24. Nikolaitojo, kotřiž 
tež do gnostiskich błudow wěrjachu, připisowachu sebi hordže spóznaće wyššich wčrnosčow, haj 
samo lčpše spóznaće Boha, hłubinow jeho byća; zbóźnik pak wotsudźuje tajke hordženje, jich 
spóznaće mjenujo spóznaće hłubinow djabota, dokelž jeho wolu a skutki dokonjeju. ** t.r. noweje 
kaznje. — 25. t. r. posłuchajće swěrnje Bożim kaznjam. — 26. t. r. skutki, kotrež Boże kaznje 
płikazuja. — 28. Khrystus dósta při swojim překrasnjenju wot njebjeskeho Wótca móc nad wšitkimi 
ladami, hiżo w 2. psalmje wopisuje so tole knježenje, kóżdy, kotryž so jemu pfećiwja, budže jako 
hornčeýske sudowjo rozmječeny. Na tutom knježenju wobdžčla so tež či, kotřiž tudy za wěru 
wojuja a w tutom wojowanju dobudu. Kuježstwo nad pohanami je rjane myto za přewinjenje 
spytowani, kotrež z pohanskeho žiwjenja wukhadžeju. ** Krasnosé njebjeskeho žiwjenja předstaja 
so pod luboznym swótłom jutneje hwězdy; jakož tale, budža so błyśćić wšitey, kotřiž we wojo- 
wanju za wěru dobudu. 

III. 1. Sardis bě hłowne město stareho lydiskeho kralestwa k połdnju wot Thyatiry a k 
ranju wot Efesa, jeho wobydlerjo běchu bohači, pyšní ludźo; njewómy, kak tam křeséanska wosada 
nasta, Eusebius spomína w swojich cyrkwinskich stawiznach, zo bé w druhim lčtstotka Melito 
biskop w Sardis. "+ Khrystus ma sedm Duchow, t. r. Ducha swjatelio ze sedmi darami, a sedm 
hwězdow, t. r. sedm biskopow, kotřiž su w jeho mocy a pod jeho zakitom; hl. 1,20. *** t.r. pola 
člowjekow plačiš za dobreho pastyrja, ale přede mnu sy mortwy, t. r. twoja wěra njeje žiwa w do- 
brych skutkach, njeje wožiwjena we wčrnej lubosći; před blndnymi wućbami bě biskop swoju 
wosadu zakitał, ale křesčanske žiwjenje be tam liwke. — 2, t. r. staraj so pilnje, zo so liwcy 
z nowa „zahorja, a zo tamní we wosadže, kotřiž su duchownej smjerći hižo blizko, k nowemu 
žiwjenju wotuća; dokelž hač dotal njeběchu twoje skutki tak dospołne před Bohom, jakož dyrbjachu 
być. — 3. Zo by mócniše žiwjenje w tebi wotućiło, rozpominaj, z kajkej pilnoséu a zahorjenosću 
sy evangelium přijat a slubit, zo chceš po nim žiwy być; tusamu zahorjenosé za swjatu wučbu 
a swjate žiwjenje wubudžej, hewak budžeš njenadźicy khostany. 
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budźeś-li dha wotučeny, přiúdu na tebje | nichtó zamkać njemóże,* dokelž maš malu 


jakoż paduch, a njezhoniś, w kotrej ho- 
dźinje na tebje přiúdu. 
1. Thes. 5, 2; 2. Petr. 3, 10; niże 16, 16. 

4. Ale maš mało mjenow w Sardis, 
kotřiž njewomazachu swojeje drasty, a 
budža khodžié ze mnu w bělej drasće, 
dokelž su hódni.* 

5. Kotryž dobudže, bndźe tak wobleče- 
ny w bělu drastu a njewumażu jeho mjeno 
z knihi žiwjenja a wuznaju jeho mjeno 
před swojim Wótcom a před jeho jan- 
dźelemi. * 

6. Štóž ma wucho, njech slyši, što Duch 
praji cyrkwjam. 

7. A jandželej cyrkwje we Filadelfiji* 
napiš: To praji swjaty a wěrny, „kotryž 
ma kluč Davidowy, kiž wotanka a nichtó 
njezamka, zamka a nichtó njewotanka:“ 





móc, a wobkhowa moje słowo, a njezaprć 
moje mjeno. 

9. Hlej, dam [tebi] ze synagogi satana 
tych, kotřiž praja, zo su Żidźa a njejsu. 
ale lża; hlej, sčinju, zo woni přiúdu a so 
modla před twojimaj nohomaj, a spó- 
znaja, zo sym ja tebje lubowal;* 

10. Dokelž wobkhowa słowo mojeje 
sćerpnosće, też ja zakhowam tebje před 
hodźinu spytowanja, kotraž płińdźe do 
cyleho swčta, zo by spytowala tych, ko- 
třiž bydla na zemi.“ 

11. Hlej, přiádu bórzy; džerž štož maš, 
zo by nichtó njedóstal twoju krónu.* 

12. Štóž dobudže, toho sčinju stolp 
w templu swojeho Boha, a won wjacy 
njewuńdźe, a napíšu na njeho mjeno 
swojeho Boha, a mjeno města swojeho 


Is. 22, 22; Job. 12, 14. Boha, noweho Jeruzalema, kotrež zestu- 
8. Znaju twoje skutki. Hlej, dal sym | puje z njebjes wot mojeho Boha, a swoje 
před tobu wotewrjene durje, kotrychž | nowe mjeno. 


4. Někotři bóchn we wosadźe, kotřiž do powšitkowneje liwkosče njepadnychu, a tući budža 
ze mnu w njebjeskim kralestwje w bółu drastu woblečení so wjeselič nad swojej čistosčn a 
swjatosču. — 5. Kotřiž we wojowanju za wčru dobudu, dóstanu třoje myto, budža woblečení w belu 
drastu, w kotrejž smědža na jeho kwas přiňé; jich mjena wostanu w knizy žiwjenja; a budáa před 
njebjeskim Wótcom a wšitkimi jandželemi zjawnje mjenowani a jako sławni dobyčerja Česčeni. 
Jakož ma swótna wyšnosé zapisk swojich poddanow, kotřiž w tomsamym zapisani wostanu, doniž su 
žiwi, po smjerći pak so wumaznu, tak ma też Hóh takrjec knihu, w kotrejž wšitey stoja, kotřiž 
maja prawo na wččnje zbóżne žiwjenje, a z tohole zapiska so wumaznu, hdyž so z hrčšovm žiwje- 
njom zbóžneho žiwjenja njehódni sčinichu. — 7. Filadelfija bě město w Iydiji ke krótkemu ranju 
wot Sardis. Stó je tu najpróni křesčanstwo rozśćrjał, njewómy, japoštolske konstitucije pisaja, zo 
je swj. Pčtr wosadže prónjeho biskopa postajił, Demetria z mjenom. Kluč je znamjo mocy, kotruž 
ma knjez w swojim domje abo kral w swojim kralestwje; israelski lud je Davidowe kralestwo, a 
kluč Davidowy znamjenja móc Davidowu; David pak a jeho kralestwo je jeno předznamjo kralestwa 
Bożeho, w kotrymż Khrystus knježi, w kotrymž ma wón sam wšu móc, wón sam kluč, wón wotewrja 
a zamka tole kralestwo, wot njeho wotwisuje, štó so do tohole kralestwa přiwozmje, štó so z njeho 
wuzamknje, štó ma potajkim jako sobustaw prawo na hnady a kubła cyrkwje. — 8. t.r. ty maš 
rjanu přiležnosé, cyrkej w swojej wokołnosći rozśćrjeć, a tule přiležnosé wčrnych zaslužbow měj 
za myto, z kotrymž twoju swěru plaču, dokelž sy, hačrunje slaby porno namocy Židow, tols 
hajił swjatu wučbu a wuznawał moje mjeno. — 9. Ze swojej mócnej hnadn přiwjedu mnohich ze 
synagogi satana, t. j. ze Židow k spóznaću wěrnosče, k zastupjenju do s. cyrkwje, zo so ponižuje — 
tebi podčisnu a zhonja, zo sym tebje lubo měl. — 10. Dokelž swěrnje wobkhowa, t. r. w žiwjenju 
wuznawaše moju wučbu, kotraž poniżnosć poruča a sćerpnosć a sebjezapróće žada, zakitam če 
před khostanjom, kotrež bórzy jako pruhowanje na cyły swět přiňdže, a w kotrymž mnozy wot- 
padnu. — 11. t. r. wostań tohodla tež dale swčrny, zo by króna, postajene wěčne myto, so tebi 
njezhubila. — 12. Knjez slubi wšitkim, kotřiž we wojowanju dobudu, troje myto: sčini jich stolpy 
w swojim duchownym templu, w cyrkwi; jakož su křesčenjo žiwe kamjenje tutoho duchowneke 
twara, budža či, kotřiž su w ćeżkich časach wutrobiče swóru wobkhowali, stołpy, t. r. podpjerr 
cyrkwje; jako stołpy wostanu wěčnje w cyrkwi stojo, su tak wobkručene stawy Khrystusoweje 
cyrkwje; a tele stołpy budža z napismami debjene: na nich budže stać mjeno Boże, jako znamjo, 
zo su cyle Bohu płisłuśni, mjeno njebjeskeho Jeruzalema, jako znamjo, zo su w žiwjenju stawy wer 
neje cyrkwje byli, a mjeno Khrystnsowe, jako znamjo, zo su Khrystusowe wučby cyln móc a do- 
społnosć na nich dopokazale a zo su přez nje k zbóżnosći přišli. 
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13. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Duch praji cyrkwjam. 

14. A jandźelej cyrkwje w Laodiceji* 
napiš: To praji Amen, swědk,** swěr- 
ny a wěrny,*** kotryž je spočatk stwo- 
rjenja Božeho. 

15. Znaju twoje skutki, zo ani zymny 
njejsy ani ćopły;* zo by tola zymny byl 
abo ćopły. 

16. Ale dokelż sy liwki a ani zymny 
ani čoply, počnu če wupluwać ze rta 
swojeho.* 

17. Dokelž prajiš: Sym bohaty a pře- 
bohaty a ničoho njetrjebam, a njewěš, zo sy 
wbohi a hubjeny a khudy a slepy a nahi.* 

18. Radźu tebi, zo by wote mnje ku- 
pil zloto we wohnju pruhowane, zo by 
zbohatnyl, a so woblekl w bělu drastu, zo 
by so njepokazała hańba twojeje nahoty, 
a z wóčnej žalbu pomazaj swojej woči, 
zo by widźal.* 

19. Ja kotrychž lubuju, napominam a 
khostam.* Prócuj so tohodla a čiň pokutu. 


durje, zastupju k njemu, a budu wječerjeé 
z nim, a wón ze mnu.* 

21. Štóž dobudźe, tomu dam ze mnu 
sedžeé na mojim trónje, jakož tež ja 
dobych a sedźu ze swojim Wótcom na 


Jan. 14, 6. |jeho trónje.* 


22. Štóž ma wucho, njech slyši, što 
Duch praji cyrkwjam. 


STAW IV. 


Hdyž buchu durje do njebjes wotewrjene, widži na 
trónje sedźaceho a wokoło njeho sedžacych štyri 
a dwaceči starších a štyri žiwjata, kotrež tudy 
wopisuje a kotrež bjez přestaca ze štyri a dwa- 
ceći staršimi na trónje sedžaceho slawjachu. 
o tom widžach, a hlej, durje wotewrjene 
w njebju, a próni hlós, kotryž slyšach, 
jako truby ze mnu rěčaceje, dáeše: wstup 
sem, a pokažu tebi, što ma 80 staé po tom.* 
2. A hnydom běch w duchu, a hlej, 
trón stoješe w njebju, a na trónje Jedyn* 
sedžeše. 
3. A kotryż sedžeše, bě po napohladźe 
podobny na kamjeň jaspis a sardis, a 


20. Hlej, stoju před durjemi a klapam: | tučel bě wokolo tróna, po napohladže 
jelizo štó wusłyśi mój hlós a mi wotewri podobna smaragdej.* 


14. Laodicea bě wulke překupske město Frygije, kotrež njedaloko Kolossy při rócy Lykus 
ležeše. Křesčanska wosada bě tu zahe zatožena, dokelž s. Pawol spomina w swojim lisče na Ko- 
lossenskich (2, 1) na nju. Japoštolske konstitucije mjenuja jako prónjeho biskopa Archippa. ** to 
je Jězus, pola kotrehož je wšitko, štož praji, wobkručena wěrnosé; dokelž amen znamjenja: wob- 
kručena wěc, a tohodla skónčimy tež wuznače wěry z amen a chcemy z tym prajié, tak je, jakož 
runje wuznachmy. *** t.r. kiž je we wšim, štož wobswědča, swčrny, kotryž sluby a hrożenja do- 
pjelni, přez kotrehož bu wšitko stworjene. — 15. t. r. njejsy z cylej lubosću za mnje zahorjeny a 
tež nic wote mnje cyle wotwobročeny, ale klacaš mjez lubosću ke mni a mjez zacpićom. — 16. Hdy 
by cyle wote muje wotwobroćeny był, by snadź skerje swoju hróśniwosć spóznał a so hnuty wot 
hnady Božeje polčpšič pytał; we swojej liwkosći pak sebi mysliš, zo sy sprawny, a tohodla sy ze 
sobu samym cyle spokojom a njespóznaješ winowatosé, so nakazać. Tohodla maš so bojeć, zo ja 
tebje zaćisnu, tak rjec wuplunu, jakoż žoldk liwku wodu wupluwa. — 17. W swojej strašnej 
spokojnosći mysliš sebi, zo sy přebohaty na duchownych kubłach a dobrych počinkach, a wo prawdźe 
sy khudy a nimaš ničoho dobreho na sebi. — 18, Jeno wote mnje móžeš woprawdźite duchowne 
kubła kupować, krutu wěru, kotraž w pruhowanjach wobstoji, bółu drastu, t. r. sprawnosé abo swja- 
tosčacu hnadu, kotruž sym ja, Khrystus, tebi zasłużił; a swojej woči maš žalbowaé z wóčnej žalbu, t.r. 
z prawym spóznaćom, zo byštej widźałoj, kak z tobu stoji; „kupować“ maš sebi tele kubła, dokelž 
dyrbiš za nje swoje prózdne „kubla“ podać. — 19. Zo was tak kruće napominam a khostam, stawa 
so z lubosće płećiwo wam, zo bych was z tym z hłubieho njezboža wumóžit a k wěrnej pokuće 
pohnul. — 20. Zbóžnikowa lubosć žada sebi lubosć, w lubosći dyrbja so jemu naše wutroby wote- 
wrić, zo by wón w nich bydlié mohl, ze swojim napominanjom kłapa takrjec do našich wutrobow, 
a štóž jemu wotewri wutrobu, z tym chce won wječerjeé, t. r. w najnutrnišej lubosči so zjednočié a 
jemu tak wokřewjenja njebjeskeje zbóżnosće woptać dać. — 21. t.r. štóž pčewinje wšelake zadźewki 
a ze wšitkej luboséu mi služi, budže ze mnu knjeżić, jakož tež ja knježu ze swojim Wótcom. 

IV. 1. IV. a V. staw přihotujetaj na zjewjenja a widženja, kotreš maja so pozdžišo wopisać 
a pokazujetaj, zo wšitke podawki, cyrkej nastupace, wot Boha wukhadźeja. S. Jan bu do njebjes 
torhnjeny a dóstawa tu před trónom Božim stojo nowe widženja. — 2. t.j. Bóh Wóte. — 8. Jaspis 
a sardis a smaragd su drohotne swśtłe kamjenje; jaspis, najskerje je to demant, je běleje, sardis 
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4. A wokoło tróna štyri a dwaceči 
trónow, a na trónach sedžachu štyri a 
dwacečo štarši, woblečeni w běle drasty, a 
na jich hlowach zlote króny,* 

5. A z trona wukhadžachu błyski a 
hlosy a hrimoty,* a sedm lampow swč- 
češe so před trónom, kotrež su sedm 
duchow Božich. 

6. A před trónom jako śkleńcane 
morjo* podobne na krystal, a wosrjedž 
tróna a wokoło tróna štyri žiwjata połne 
wočow w prčdku a zady.** 

7. A prěnje žiwjo podobne lawej, a 
druhe žiwjo podobne howjadu, a treće 
žiwjo měješe wobličo jako člowjek, a 
štwórte žiwjo podobne lečacemu worjolej. 

8. A štyri žiwjata mějachu kóžde po 
šesči křidlach,* a kolwokolo a znutřka 
běchu polne wočow, a mčra njemějachu 
wodnjo a w nocy, prajicy: Swjaty, swjaty, 
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slawu a česé a dźak na trónje sedźacemu, 
kiž je žiwy wóki na wěki, 

10. Padnychu na swoje wobliča štyri 
a dwacećo starši před sedźacym na trónje, 
a modlachu so k žiwemu wěki na wěki, a 
zložichu swoje króny před trón, prajicy:* 

11. Hódny sy, Knježe naš Božo, dósta- 
waé slawu a česé a móc, přetož ty wšitke 
wčey stwori, a pře twoju woła běchu 
a su stworjene. 


STAW V. 


Jan płaka, zo knihu ze sedmi zyglami zamknjena 
nichtó wotewrić ujemôže : Jehnjo, prjedy morjene, 
ju wotewri; hdyż bě so to stało, štyri žiwjata a 
štyri a dwacećo starší z njeličomnej črjódu jan- 
dželow a ze wščmi stworjenjemi je nanajwvše 
sławjachu. 


A widźach w prawicy sedźaceho na 


trónje knihu, popisanu znutčka a zwonka, 
zazyglowanu ze sedmi zyglami.* 


2. A widźach sylneho jandźeła,* wola- 
ceho z mócnym hlosom: Stó je hódny 
wotewrié knihu a rozłamać jeje zygle?** 


swjaty je Knjez wšohomócny Bóh, ko- 
tryž běše a kotryž je a kotryž prińdźe. 
9. A hdyž tamne żiwjata dawachu | 





čefwjeneje a smaragd zeleneje barby. Čeřwjeno-běty błyść, w kotrymž so Bóh tu pokazuje, do- 
pomnja na jeho sprawnosć a swjatosć, a zelenoblyščata tučel, jeho wobdawaca, na jeho miłosć, 
kotraž po khostanju so wobswědča. — 4. Dwanače sprawnych stareho a dwanače noweho zakonjs 
wobdawachu trón Boži a zastupuja cyle wumóžene člowjestwo, su woblećeni z drastami njewino- 
watosće a swjatosče, a k znamjenju, zo su dobyli a nětko z Klirystusom knježa, sedźa na trónach 
a maja króny na hlowach. — 6. Blyski a hrimoty su znamjenja Božeje wšohomocy w zwonkownej 
přirodže; hlosy su šumjenja, kotrež při sylnych hrimanjach slyšiš: lampy pak pokazuja ua skotko- 
wanje Boże w duchownej přirodže, na Bože rozswětlenja, z kotrymiž Duch swjaty našemu duchej 
bôžske wěrnosče spóznawać dawa. — 6. t. r. woda, čista jasna, jakoś škleúca abo krystal a htuboka, 
bjez mjezow, tak zo so wučerpač njehodžeše jako morjo; je to Żórło žiwjenja, z kotrehož wobydlerjo 
njebjes wěčne žiwjenje čerpaja. ** t.r. na kóždej stronje trona stoješe žiwjo A to wosrjedí kóżdeje 
strony, nic na róžkach. Žiwjo, w greckej rčči: Čeor, we lačanskej: animal, je byče, kotrež ma 
žiwjenje. Tele potajnske žiwjata běchu najwosebniši jandželojo, cherubimy, tři mějachu napohlad 
zwěrjatow, jene napohlad člowjeka, a zastupowachu cyłu žiwu přírodu, kotraž njepřestawajcy Boha 
khwali: štyri najwyšše stworjenja zemje su w nich woznamjenjene, sylny mócny law, plodne do- 
bročiwe howjado, wótrowidny k njebju Ičtacy worjoł a rozomny člowjek. Žiwjata su polne 
wóčkow, to pokazuje na jich njewustawacu kedžbnosč, na jich jasne spóznawanje, a tohodla z2- 
móžachu Boha přislušnje khwalič. — 8. Křidla su znamjenja spěšnosče, z kotrejž wolu Božu rady 
dokonjeju. — 10. Ze žiwej stwórbu zjednočeja swoju kliwalbu tež štyri a dwacećo starši, kotřiž wu- 
móżene člowjestwo zastupuja; k znamjenju, zo maja swoju cyłu krasnosé wot Boha, wopuśceja 
swoje tróny a klonja so na kolenach před nim swoje króny zložiwši, 

V. 1. Też cyła krasnosć Khrystusowa ma so spóznać wot njebja a cyłeje stwórby. Kniha 
so pokazuje, w kotrejž su přichodne časy wopisane a rady Bože, kotrež potajne Zjewjenje wopřija. 
Tale kniha je zamknjena ze sedmi zyglami, kotrež maja so wočinié, zo bychu so w knizy wopřijate 
rady Bože před Bohom a njebjom zjewiłe, tola nichtó njezamóże knihu wotewrić, khiba law ze , 
splaha Judy, kotryž so we widženju jako woprowane Jehnjo, Jězus Klrystus, pokazuje. Kuiba - 
wobstoješe ze sedm łopjenow, kotrež běchu na walušk (rolu) zawalene a na wobčmaj stronomaj 
popisane, abo znutřka a zwonka, to pokazuje na bohate wopřijece knibi. Zamknjena bč kniha ze 
sedmi zyglami k znamjenju hłubokich potajnosćow w njej wopřijatych. — 2. Jandžel rčka sylay, 
dokelž je jeho hłós w njebju, na zemi a w podzemju słyżeć. ** t.r. što je tak swjaty, zo smě — 
zhonić přichodne podawki wo kralestwje Bożim na zemi? 
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3. A nichtó ani w njebju ani na zemi | Hódny sy, Knjeże, wzaé knihu a wote- 
ani pod zemju njemóžeše knihu wotewrić, | wrié jeje zygle, dokelż bu morjeny, a 
ani do njeje pohladač. | wumóżi nas Bohu w swojej krewi z kóž- 

4. A ja plakach jara, dokelž nichtó ,deho splaha a róże a ludu a naroda,“ 


njebu hódny namakany knihu wotewrić, | 10. A sćini nas našemu Bohu kralowstwo 
ani do njeje pohladać.* | a móśnikow, a budźemy knježié na zemi." 

5. A jedyn ze starších rjekny mi:| 11. A widžach, a slyšach hlós mnohich 
Njeplakaj; hlej, dobyl je law ze splaha jandželow kolwokolo trona a żiwjatow a 
Judy, korjeń Davidowy,* zo by wotewrił | staršich, a jich ličba be tysacy tysacow,* 
knihu a rozlamal jeje sedm zyglow. Dan. 7, 10. 

6. A widźach a hlej, wosrjedź tróna a! 12. Kotřiž prajachu z mócnym hlosom: 
štyrjoch žiwjatow, a wosrjedź starších“: Hódne je Jehnjo, kotrež bu morjene, 
Jehnjo stojace jakož morjene,** kotrež | dóstač móc a bóžstwo a mudrosé a syl- 
měješe sedm rohow a sedm wočow, kotrež | nosé a česé a slawu a khwalu. 
su sedm Duchow Božich, pósłanych na| 13. A kóžde stworjenje, kotreż je w 





cylu zemju.*** |njebju, a na zemi a pod zemju, a štož 
7. A přiúdže a wza z prawicy na tró- | je na morju a štož je w nim, wšitke 
nje sedžaceho knihu. islyšach prajié: Sedźacemu na trónje a 


8. A hdyž bě knihu wotewrilo, štyri 
žiwjata a štyri a dwacećo starši padnychu | wóki na wěki. 
před Jehnječom, a mějachu jedyn kóżdy 14. A štyri žiwjata prajachu: Amen. A 
cithary a złote šklički polne wonjacych ! štyri a dwacečo starši padnychu na swoje 
kadžidlow, kotrež su modlitwy swjatych,* | wobliča a modlachu so k žiwemu wéki 
9. A spówachu nowy spéw, prajicy: | na wěki.* 


Jehnječu khwala a česé a slawa a móc 





4. Jan plaka, dokelž nutrnje žada, zo bychu so jemu podawki wotkryłe, a zo by z nimi 
člowjekow pokojeć a posylnjeć mohł, a dokelž so boji, zo mohłe tamne podawki člowjeskeje hrčšni- 
wosče dla zakhowane wostać. — 5, Dokelž Khrystus nad hróchom, helu a smjerću doby, bu hódny, 
zo so jemu potajnosče přichoda zjewichu. Khrystus mjenuje so tu law ze splaha Judy, dokelž 
patriarcha Jakub praji w swojim wěščenju na smjertnym łożu wo swojim synje Judže: „Młody law 
je Juda", 1. Mójz. 49, 9 a Khrystus je potomnik tohole splaha. Law je znamjo dobyča swojeje při- 
narodženeje sylnosče dla, a Khrystus je tak mócnych ujepřečelow płewinył, a na tole sławne dobyče 
pokazuje mjeno law. Tež mjenuje so tudy korjeů Davidowy tohorunja jako potomnik Davidowy, 
dokelž w Khrystusu wobuowi so Davidowy splah, zrosče jemu nowy mócny wotnożk. Tole dwoje mjeno, 
kotrež so Khrystusej pripołoża, pokazuje na to, zo so w Jězusu slubjenja, Judže a Davidej date, dopjel- 
njeja a zo je w nim wočakowany Messias pľišol. — 6, t.r. mjez štyrjomi žiwjatami najbliže k trónej, 
kotryž w dalšim wokrjesu štyri a dwacečo starši wobdawaju, ** Prjedy dobyčefski law mjeno- 
wany Khrystus pokazuje so tudy jako pokorne Jehnjo, dokelž je Khrystus ze swojim ponižnym 
žiwjenjom a hórkej smjerću tamnych njepřečeli pčewiny!. Jehnjo je jako morjene, t. r. je žive, ma 
pak znamjenja smjerče na sebi, rany, kotrež při woprowanju dosta. *** Roh je znamjo mocy, 
sedm rohow znamjenja tohodla połnosć mocy, jeho wšohomóc. Sedm duchow, t. j. Duch 
swjaty w swojich sedm darach, w kotrychž so na swět wuliwa, pokazuja so tudy jako woči Jeh- 
ujeća, dokelž Khrystus, „kotryž ma sedm Duchow Božich“ 3, 1, z Duchom swjatym, kotryž jeho 
w cyłej połnosći napjelnja, wšitko widži a spóznawa, štožkuli we wśóch krajach a časach, tež 
w přichodže so stawa. Sedm wočow znamjenja tohodla dospołnosć jeho spóznača, jeho wšoho- 
wódomosć. — 8. Ntyri žiwjata, zastupicy cyłu živu stwórbu a štyri a dwacečo starši, zastupicy 
cyle wumóżene člowjestwo, modla so k Jehnječu a wopruja jemu modlitwy swjatych, kotreż su wo- 
znamjenjene z derje wonjacym kadžidlom, a spěwaju jemu nowy spěw přewodžujcy jón z citha- 
rami; nowy spěw, dokelž tón Jehnjo khwali noweho skutka dla, kotryž je dokonjato, knihu wotewriwši. 
— 9, Khrystus bu hódny, zygle płichodneho časa wočinič, dokelž bě ze swojej krwawnej smjerću 
na křižu cyle člowjestwo wumóżił a z Bohom wujednał. — 10, Wšitkich, njech su wšelacy po splahu, 
po rěči, po krajach, po żiwjenju, zjednoći Khrystus do jenoho kralestwa, do swojeje cyrkwje, w ko- 
trejž su jednotliwi měšnicy, swoje dobre skutki a modlitwy, po tajkim duchowne wopory Bohu 
woprujcy, a na zemi knježicy, t. r. swět a swětne kubła zacpiwajcy. — 11. Wokoło tróna stoja tež 
njeličomne črjódy jandželow, žiwjata a staršich, kotřiž su bliže k trónej, wobdawajcy. — 14. Wšitko, 
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STAW VI. 

Při wotewrjenju štyrjoch zyglow sččhuja wšelake 
podeňdženja piećiwo zemi: při wotewrjenju 
pjateho žadaja duše martrarjow, zo by so sud 
bórzy stal, při wotewrjenju šesteho pak poka- 
zuja so znamjenja přichodneho sudu. 

A widźach, zo bě wotewrilo Jehnjo jedyn 

ze sedm zyglow, a słyśach jene ze śty- 

rjoch žiwjatow, kotrež praji jako z hlosom 
hrimota: Pój a pohladaj.* 

2. A widźach, a hlej, kóń běly, a kiž 
sedžeše na nim, měješe prok, a daty bu 
jemu wěnc, a wuńdźe jako dobyćef, zo 
by dobyl.* 

3. A hdyż be wotewrilo 
slyšach druhe žiwjo prajić: 
hladaj. 

4. A wuńdźe druhi kóń ryzyčefwjeny, 
a tomu, kotryž na nim sedžeše, bu date, 
zo wza pokoj ze zemje, a zo so mjez 
sobu zabijachu, a daty bu jemu wulki 
mječ.* 

5. A hdyž be wotewrilo zygł treći, 


zygl druhi, 
Pój a po- 
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daj. A hłej, kóń čorny, a kotryž sedžeše 
na nim, měješe wahu w swojej rucy. 

6. A slyšach jakož hlós wosrjedź šty- 
rjoch žiwjatow, kotrež prajachu: dwaj 
puntaj pšeúcy za dźesatnik, a šěsé pun- 
tow ječmjenja za dźesatnik, wiuu a wo- 
lijej pak njezeškodž.* 

7. A hdyż be wotewrilo zvgl štwórty, 
slyšach hlós štwórteho žiwječa, kotrež 
praji: Pój a pohladaj. 

8. A hlej, kóń płowy, a kotryž sedźeśe 
na nim, toho mjeno běše Smjeré, a hela 
džčše za nim, a data bu jemu móc nad 
śtyrjomi dźólemi zemje, zo by monl 





z mječom, hlodom a morom a dźiwimi ' 


zwěrjatami zemje.* 
9. A hdyž bě wotewrilo zygl pjaty, 
widžach pod woltarjom duše morjenych 


słowa Božeho a swědčenja dla, kotrež 


mějachu,* 

10. A wolachu z wulkim hłosom. pra- 
jicy: Kak dolho, o Knjeże (swjaty a 
wěrny), njesudžiš a njewjeéiš našu krej 


slyšach treće žiwjo prajić: Łój a pohla- | nad tymi, kotřiž bydla na zemi?“ 

štož móže, khwali Boha a Khrystusa, a štyri žiwjata, kotrež běchu khwału Božu zanjesle, wob- 
kručeja khwalbny spěw wšitkich stworjenjow z mócnym Amen, t.r. tak ma być, a štyri a dwacečo 
starši modla so ćicho k wóćnemu Bohu. 

VI. 1. Jehnjo wotewrja sedm zyglow a wopřiječe knihi so Janej spóznać dawa; nječita 
drje sam potajne pismo, ale we widženjach a wobrazach wozjewjeja so jemu podeňdženja přichod- 
neho časa. Štyri žiwjata, kotrež cyłu žiwu stwórbu zastupuja, namołwjeja Jana, zo by bliže stnpil 
a zhonil, što kóżdy wobraz za žiwu stwórbu znamjenja. — 2. Kiž na bčlym konju sedži, je Khrystus, 
jako dobyćefski wojowaf, na puču k nowym dobyćam; prok abo wobluk je znamjo wojowanja, 
hóły kon a wóne znamjo dobyca. Stawizna křesčanskeje cyrkwje je stawizna Khrystusowych dobyćow 
nad židowstwom a pohanstwom, mjez wśitkimi ludami dobywa sebi Khrystns pčečelow a při swojim 
druhim přikhadže přewinje wšitkich swojich njepřečelow. — 4, Třo druzy jšeharjo služa Khrystusej, 
přez nich khosta won swět; krewjepřoleče, drohota a mór su dopokazy Khrystusoweje mocy, kotrejž 
je wšitko podčisnjene, a maja jeho poslední přikhad k sudej prihotować. Próni jčchač znamjenja 
wójnu, čeřwjena barba jeho konja preleće krewje. — 6. Druhi jčchař je drohota; ma w rucy wahu, 
zo by pšeňcu a jećmjeń ważił; w swj. Pismje je to znamjo drohoty, hdyž so žita njeměrja ale waža 
při předawanju a kupowanju. Dżesatnik bě wšědna zasłużba dźóławeho muža a też wojaka, a dwaj 
puntaj pšeňcy abo Śćsć puntow ječmjenja bi to, štož tež najkhudši k zežiwjenju wšědnje trjeba; 
toż sebi potajkim zasłużi, dosaha jeno k cyrobje, tak droha běše tale za wščdneho muža: nuzu 
čuja khudži čim bóle, dokelž maja bohaći wšoho dosć, dokelž wina a wolija, t. r. cyroby bohatych, 
njepobrachuje. — 8. Štwórty jčehať je smjeré, přewodžana wot hele, t.r. wot podzemje, zo by 
póžrěla žně smjerće. Kon ma blčdu barbu ćdłow. Štyri dźóle zemje t.j. cyla zemja budže wot 
zrudnych sćčhwkow wójny domapytana a wulki džčl člowjekow budže z mjećom. abo z hłodom 
abo z morom abo wot džiwich zwěrjatow morjeny. — 9. Widženje, kotrež měješe Jan po wote- 
wrjenju pjateho zygla, pokazuje na krwawe pľesččhanje, podobne na tamne w prčnimaj lčtstot- 
komaj po Khrystusu; na kóncu wšoho časa před prikhadom Khrystusowym budža wěriwi słowa 
Božeho dla, kotrež ze swojim žiwjenjom swěrnje wobswčdčuja, ččsnosčeni, haj tež morjeni, a jich 
krej a smjerć plači za wopor, tohodla widži Jan duše martrarjow pod woltarjom, dokelž woltař 
služi woporam. — 10. Nježadaja wšak njeluboznje, zo by Bóh jich smjerć wječil, ale žadosča, zo 
by Boža sprawnosć a swjatosé we wšitkich připóznače namakała, a Khrystus, kiž bu w jich smjerči 
hanjeny, powšitkownje Česčeny był. 
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11. A data bu jenomu kóždemu z nich| 17. Přetož přišol je wulki dźeń jeju 
běla drasta, a prajene bu jim, zo bychu | hněwa, a štó budźe móc wobstać?* 
wotpočowali hiśće krótki čas, hač so dowu- , 
pjeloja jich sobuslužownicy a jich bratřa, STAW VII. 
kotriż maja morjeni być jakoż też woni.* Mjez tym zo ma so zemja khostać, poruča so, zo 


. u . bychu kotřiž znamjo na čołach noša, bjez škody 
12. A widžach, hdy ż bé wotewriło wostali; tući so wopisuja, ze Żidow każ też 


šesty zygl „* a hlej, wulke zemjerženje z pohanow, a khwala Boha; a wo tych, kotřiž 
nasta, a slónco bu čorne każ włosany běchu woblećeni w bółe drasty. 
měch,** a cyły měsačk bu jakož krej, P. tom widžach štyrjoch jandželow sto- 

13. A hwózdy padachu z njebjes na|jacych na štyrjoch róžkach zemje, džer- 
zemju, jako figowe padać da swojim uje-| žacych štyri wětry zemje, zo bychu nje- 
zralym figam,* hdyż bywa wot wulkeho |duli na zemju ani na morjo ani do 
wětra třaseny; žanoho štoma.* 

14. A ujebjesa wotstupichu jakož za-| 2. A widžach druheho jandžela wstu- 
walena kniha,“ a kóžda hora a kupy | paceho wot slónca skhadźenja, mějaceho 
buchu hnute ze swojich městow. znamjo żiweho Boha, a wolaše z wulkim 

15. A kralojo zemje a wjefchojo a|hlosom na štyrjoch jandželow, kotrymž 
wyšši a bohači a sylni a kóždy wotročk |bu date škodžeé zemi a morju, 

a swobodny skhowachu 80 w prózdnjeń-| 3. Prajo: Nješkodžée zemi a morju 
cach a skalach horow, ani štomam, hač woznamjenimy služow- 

16. A praja horam a skalam: Padńće | nikow našeho Boha na jich čolach. 
na nas, a přikryjée nas před wobličom| 4. A slyšach ličbu woznamjenjenych, 
sedźaceho na trónje a před hněwom Jeh- | sto a štyri a štyrceči tysacow woznamjenje- 
njeca,* Is. 2, 19: Osea 10, 8; Luk. 23, 80. |nych ze wšoho splaha džčél israelskich:* 


11. Jim bu prajene, zo ličba martrarjow hiśće połna njeje, zo druzy hiśće podobneje smjerče 
wumru, A potom hakle budža so khostać jich pčesččhowarjo. Hač do toho časa njech woblečeni 
w bółu drastu sprawnosće w pokoju na tamny sud čakaju. — 12. Widženje po wotewrjenju 
šesteho zygla pokazuje póslow sudu, hl. Mat. 24, 7. ** t.r. móch z čornych włosankow. — 13, t. j. 
figowc, kotryż w zymje płody njese, kotreż pak zródka zezrawja a tohodla njezrałe padaja. — 
14. t.r. kniha, kotraż so, jakož w starym času, na waluśk zawala; hdyž so zawali, pominje so tak 
rjec před wočomaj. — 16. S. Jan widži nótko wšitkich pfesćdharjow wóriwych w jich smjertnym 
straše, hdyż so weščene pósty blizkeho suda bliža; kral tak jakož poddan, wšitcy třepotaju před Bohom 
a Khrystusom, kotryž bu wot nich zacpěty, nětko pak přikhadža jako sudnik wšitkich wěriwych 
a njewěriwych. W swojej bojosći čěkaju do jamow a khowaju so w skałach horow, nic drje zo 
bychu tu zakitani byli, ale zo bychu tu smjerć namakali a tak sudej čekli, hdy by so hodžalo. — 
17. t.r. tamny surowy dźeń, džeň hněwa, na kotrymž sprawnosć Boża swoju cyłu móc pokaza, a 
na kotrymž nichtó sudej nječeknje. 

VII. 1. Sudny džeň, ze swojimi strachapołnymi podawkami ma so zapoćeć a sylne wótry 
t. r. wšelakore horja, chcedža hižo ze wśćch różkow zemje mócnje duć započeč, a wšo, štož so jim 
napřečiwja, spowaleć a zapusčič. Ale jandžel, kiž runja słóncu, wot słónca skhadženja wstupa, 
zadźówa to štyrjom jandželam, kotřiž maja wětry w swojej mocy, poručejo, zo bychu jim duć nje- 
dowolili, doniž stužownikow Božich na jich čolach njewoznamjeni. Na jich čola zaćiśći so mjeno 
Bože, z čimž so jako služownicy Boži wobkruča a wěstosé dóstanu, zo we wšěch horjach a spyto- 
wanjach, kotrež na zemju w krótkim času přiňdu, bjez škody a Bohu swórni wostanu. Zbóžni- 
kowe słowa so tu dopjelnja: „A hdy bychu wone dny přikrótšene njebyle, njeby žadyn člowjek 
wumóženy byl; ale wuzwolenych dla budža wone dny přikrótšene.“ Mat. 24, 22. — 4. Služownicy 
Boži z israelskeho ludu so najpróni po splahach mjenuja, dokelž môješe tež khostanje lud Israel 
najprjedy potrjechić, přez zapusčenje města Jeruzalema. Ličba Židow, kotřiž ke křesčanstwu při- 
stupja a kotřiž spytowanja swčrnje přetraja, wučini 144 tysacow, tak zo na kóždy splah 12 tysacow 
pliúdže, tola njesměmy sebi myslić, zo je to runa ličba za cyły lud abo za jednotliwy splah, 
ale wokołna. Wosebita ličba, kotraž so přeličié hodži, so tu mjenuje k woznamjenjenju, zo je wu- 
zwolenych z ludu Israela wjele mjenje, dyžli z pohanskich ludow, dokelž ličbu tatych nichtó pře- 
ličié njemóže. 
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5. Ze splaha Juda dwanaće tysacow 
woznamjenjenych; ze splaha Ruben dwa- 
. naće tysacow woznamjenjenych; ze splaha 
Gad dwanaće tysacow woznamjenjenych; 


6. Ze splaha Aser dwanače tysacow 
woznamjenjenych; ze splaha Neftali dwa- 
nače tysacow woznamjenjenych ; ze splaha 
Manasse dwanaće tysacow woznamjenje- 
nych; 

7. Ze splaha Simeon dwanače tysacow 
woznamjenjenych; ze splaha Levi dwa- 
naće tysacow woznamjenjenych; ze splaha 
Issachar dwanaće tysacow woznamjenje- 
nych; 

8. Ze splaha Zabulon dwanaće tysacow 
woznamjenjenych; ze splaha Józef dwa- 
nače tysacow woznamjenjenych ; ze splaha 
Benjamin dwanaće tysacow woznamjenje- 
nych.* 

9. IPo tom widźach wulku syłu, kotruż 
nichtó pfelićcić njemóžeše, ze wšitkich 
narodow a splahow a ludow a rěčow, 
kotřiž stojachu před trónom a před Jeh- 
njećom, woblećeni w bóle drasty a [mě- 
jachu] palmy w swojich rukach,* 

10. A wołachu z wulkim hłosom pra- 
jicy : Zbóžnosé našemu Bohu, kotryž sedži 
na trónje, a Jehnjeću!* 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 7. 


11. A wśitcy jandźelowje stojachu wo- 
kolo tróna a staršich a štyrjoch žtwjatow, 
a padźechu před trónom na swoje wo- 
bliča, a modlachu so k Bohu,* 

12.. Prajicy: Amen, khwalba a kras- 
nosé a mudrosć a džak, česť a móc a 
sylnosé našemu Bohu wěki na wěkt 
Amen. 


13. A jedyu ze staršich wotmolwi a 
rjekny mi: Či, kotřiž su woblečeni w bělu 
drastu, što su? a z wotkel prińdźechu? 

14. A rjeknych jemu: Mój kuježe, ty 
wéš. A rjekny mi: Tući su, kotřiž piiń- 
dźechu z wulkeje ćósnosće, a wumychu 
swoje drasty a wučiséichu je w krewi 
Jehnjeca.* 

15. Tohodla su před trónom Božim, a 
služa jemu wodnjo a w nocy w jeho 
templu,* a kiż na trónje sedźi, budźe 
bydlić nad nimi;** 

16. Njebudźa hłódni ani lačni wjacy, 
a njepadnje na nich slónco ani žana 
horcota,* Is. 49, 10. 

17. Dokelž Jehnjo,* kotreż je srjedź 
tróna, budže jich pasé, a dowjedže jich 
k žórlam wodow žiwjenja, a Bóh wutrěje 
kóždu sylzu z jich wočow.** 

Is. 25, 8; niže 21, 4. 


8. Mjez splahami njenamakamy splah Dan, snadź tohodla, dokelž bě tehdom cyle wotemrěl. 


abe kaž druzy praja, dokelž ma z njeho antikhryst přiňé. Splah Józef wopřija splahaj Efraim a 
Manasse; město Efraim mjenuje so tu Józef; Manasse pak stoji na měste wuwostajeneho spłata 
Dan, a tak wupjelni so ličba dwanače. — 9. Hdyž bi swj. japośtoł ličbu wuzwolenych ze židow- 
skich splahow wuhladat a spóznał, zo w poslednich surowych dnjach horja dobudu, stoji hnydom 
na koncu tutych dnjow a wuhlada njeličomnu črjódu wuzwolenych z pohanstwa, kotřiž su horja 
hiżo přětrali a kotřiž w bětych drastach a z palmami k znamjenju swjatočneho wjesela před Bohom 
-a Zbóžnikom stoja a so za jim poskićene dobyčo džakuja. Widženje wuzwolenych israelskeho ludu 
a dobyčefskeho wjesela wuzwolenych z pohanstwa stawa so před wotewrjenjom sedmeho zygla. 20 
bychu wěriwi pokojeni byli z wóstej nadžiju, zo mnozy surowosče poslednjeho sudu prčtraja. — 
10. t.r. khwala Boha, kotryž je jich z tak wulkeho horja wumóżił, a Jehnjo, kutreż je jim wm 
ženje zaslužilo. — 11. Jandželojo wobzamknu khwalbny spěw wumóženych ze słowom Amen 3 
khwala Boha ze swojimi słowami. — 14. To su či, kotřiž w ćeżkich spytowaujach a surowych 
horjach dobychu, krući we wěrje, a kotřiž we wujednacym woporje Khrystusowym wodaće brčchow 
a hnadu za swjate žiwjenje namakachu. — 15. t.r. su w přitomnosči Božej a służa jemu w uje 
bjesach, we wěrnym templu Božim, k njemu so modlicy bjez płestaća. ** Wččna krasnosč Baa 
budže jich wobdawać a ze swojej potajnej mocu jich wożiwjeć. — 16. Tradanja a ćerpjenja sem- 
skeho žiwjenja njepřibliža so jim. — 17. Jehnjo, t.j. Khrystus, hl. 5, 6, napasuje a napoja swojieh 
wuzwolenych z wokřewjenjemi wěčneho žiwjenja. ** Sylzy, we wulkich horjach płakane, Bóh san 
zetróje, jich słódcy pokojejo. . 


Zjewjenje s. Jana japośtoła, 8. 


STAW VIII. 


Pri wotewrjenju sedmeho zygla pokazaja so sedmjo 
jaudźciowje z trnbami, a hdyż bu woheń z wol- 
tarja wot druheho jandžela na zemju wusyp- 
njeny, nastanu wšelake njewjedra; tohorunja 
nastawaja wšelake horja přečiwo člowjekam, 
mjez tym zo śtyrjo jandželowje trubjachu. 

hdyż be wotewrilo zygl sedmy,* 
nasta mjelčenje w njebjesach něhdže pol 
hodźiny.** 
2. A widźach sedm jandźelow stojacych 
před Bohom,* a datych jim sedm trubow. 
3. A druhi jandźel priúdže, a stupi před 
woltaf, mějo złoty kadnik, a datych bu 
jemu wjele kadźidłow, zo by dał z modlit- 
wow wšitkich swjatych na złoty woltaf, 
kotryž je před trónom Bożim. 
4. A wstupi dym kadžidlow z modlit- 
wow swjatych z ruki jandžela před Boha.* 
o. A jandźel wza kadnik, a napjelni 
jón z wohnjom z woltarja, a wusypny 
jón na zemju, a nastachu hrimanja a hlosy 

a blyskanja a wulke zemjerženje.* 

6. A sedmjo jandźelowje, kotřiž mějachu 
sedm trubow, přihotowachu so, zo bychu 
trubili. 
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7. A próni jandźel zatrubi, a nastachu 
krupy a woheń, zmóśane z krewju, a wu- 
sypnjene bu to na zemju, a třeći dźćl zemje 
bu spaleny, a tčeči dźćl štomow bu spaleny, 
a wšitka zelena trawa bu spalena.* 


8. A druhi jandźel zatrubi, a jako wulka 
hora z wohnjom so palaca* bu walena do 
morja, a bu trećina morja krej, 


9. A wotemrč tfečina stwórby toho, 
štož měješe žiwjenje w morju, a tfećlba 
lódźi zahiny. 

10. A třeéi jandźel zatrubi, a padny 
z njebjes wulka hwězda sapaca jako plo- 
mjenica, a padže na tfećinu rěkow a na 
kużoły wodow. 


11. A mjeno hwězdy reka Polon; a 
trećina wodow piewobroći so do polona, a 
mnozy ludźo wumróchu wot wodow, do- 
kelž buchu hófke.* 


12. A štwórty jandźel zatrubi, a pora- 
žena bu tčečina slónca a tčečina mósaca 
a trećina hwězdow, tak zo so začémni 
jich treći dźćl, a njeswóćeże tfečina dnja, 
a nocy tohorunja.* 





VIII. 1. Z wotewrjenjom sedmeho zygla dyrbja so poslednje časy cyrkwje, sud a skónčne 
dobyče Khrystusowe nad wšitkimi njepčečelemi wozjewić. Tola njestawa so z jenym podawkom, 
ale z mnobimi, kotrež najposledniše Khrystusowe dobyće přihotuja. Posledni džeň tež njeje wšědny 
dżeń, ale traje dlejśi čas, haj wopřija w sebi stawiznu poslednjcho Casa cyrkwje Božeje, kotryž so 
z kóncom wšoho časa dopjelni. Z wotewrjenjom sedmeho zygla njepokaza so jeno jene widženje, 
jakož při wotewrjenju prjedawšich, ale sedmore: mjenujcy widženje sedm trubow (8—15 st.) a ze za- 
trubjenjom sedmeje truby pokazuje so zas cyly rjad widženjow, ijez nimi tež widženje sedin mjedžeňcow 
napjelnjenych z hněwom Božim (16—20 st.), z kotrymž so sud skónči a Khrystusowe dobyče swječi 
a nowe njebjo a nowa zemja nastanjetej. ** Mjelčenje nasta, dokelž wšitey z bojosću wočakowachu, 
što budźe z tutym wotewrjenjom wozjewjene. — 2, t. r. sedm arcjandżelow, kotřiž su Bohu naj- 
bliżsi. 1. Thess. 4, 13. Kóżdy jaudžel dosta trubu, zo by wozjewjenje daloko slyšeé było. — 
4. Kadżidło znamjenja modlitwy swjatych, kotrež ma jandžel před Bože woblićo donjesć; jakoż 
woruch, w žehliwym wuhle so palo, jako derje wonjacy dym do wyšiny stupa, tak stupaju tež přez 
jandżela modlitwy wóriwych k Bohu a spodobaju so jemu. — 5, Hdyž bě woruch spaleny, napjelni 
jandžel z wohnjom, kiž bě na woltarju woruch spalił, kadnik a čisny jón na zemju, na Coż so 
surowe podawki w cyłej přirodže stawachu. Modlitwy swjatych, kotrež so z woruchom wozua- 
mjenjeja, su modlitwy tamnych, kotřiž mějachu na zemi wjele čerpječ, kotřiž też swoje žiwjenje 
woprowachu, a kotrychź njesprawue čerpjenja so nótko na člowjekach wječa. Woheń, kotryž 
woruch, modlitwy swjatych woznamjenjacy, spali, zastupuje hněw Boží, kiž so: netko na zemju 
wuliwa w brózbnych njewjedrach a zemjerżenjach; a z kóżdym zatrubjenjom sedm jandželow nasta- 
waja nowe čwile. — 7, t.r. wulki džěl zemskeho powjefcha z trawu a ze štomami bu wupaleny. 
— 8, t.r. wulke dulisko wohnja, runja wysokej horje, wali so do morja, a woda bu runja krewi, 
a wulki džěl rybow a łódźi bu zničeny. — 11. Hwězda měješe swoje mjeno wot húťkosče, z kotrejž 
wody, jakoż z jódom napjelni, tak zo wšitcy, kotřiž ju pijachu, na nju wumréchu. — 12. Stwórta 
čwila přiúdže na hwčzdy njebja, kotrež budźa wo tiećiuu dnja a nocy mjenje swóćić, Potajkim 
zemja a štož na njej rosće, morjo a štož je w nim žiwe, wody na zemi a hwózdy na ujebju, t. j. 
díčl cyłeho swěta budźe surowje z hučwom Bożim domapytany, a to budźe započatk sudneho dnja. 
Z tymle domapytanjom chce Bóh člowjekow jónu hišče a to kruće k pokuče napominać. Tele 
štyri prónje čwile su podobne čwilam, kotrež Ból na Egiptowsku posla. 
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13. A widžach, a slyšach hlós jenoho wo- 


rjola lečaceho přez srjedźinu njebja, kiž 
dáeše z wulkim hlosom: Běda, běda, běda 
tym, kotřiž bydla na zemi, wot druhich hlo- 
sow třoch jandźelow, kotřiž maja trubić.* 


STAW IX. 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 8. 9. 


a 


měsacow; a jich čwila je jakož ćwila 
škorpiona, hdyž kló člowjeka.* 

6. A w tamnych dnjach budža pytač 
| člowjekojo smjerć, a njenańdu jeje, a ża- 
„dać budźa wumrčé,* a ćśkać budźe smjeré 

wot nich. Is. 2, 19; Osee 10, 8; Luk. 23, 30. 

7. A podobnosće skóćkow* podobne 


Hdyż pjaty jaudžel zatrubi, padnje hwězda, a skočki konjom přihotowanym na wójnu, a DA 


so wopisuja, kotreż z dyma studnje wulečachu, 

a kotrež budža člowjekow čwilowač: hdyž pak 

šesty jandžel zatrubi, wotwjazaja so štyrjo jan- 

dżelojo, zo bychu z wulkim jézdnym wójskom 
trećinu člowjekow morili. 
A pjaty jandžel zatrubi, a widźach, zo 
je hwězda z njebjes padnyla na zemju,* 
a daty bu jej kluč k studní bjezdna.** 

2. A wotewri studnju bjezdna, a wstupi 
dym studnje jako kur wulkeje pjecy, a 
zaććmujene bu slónco a powětr wot dyma 
studnje. 

3. A z dyma studnje wuńdźechu skóčki 
na zemju, a data bu jim móc, jakož maja 
móc škorpiony zemje, 

4. A prikazane bu jim, zo bychu nje- 
škodželi trawje zemje, ani žanej zeleninje 
ani żanomu štomej, khiba jeno ćlowjekam, 
kotřiž nimaju znamjenja Božeho na swo- 
jich čolach.* 

5. A date bu jim, zo bychu jich nje- 
morili, ale zo bychu jich čwilowali pjeć 


jich hlowach jako króny podobne zlotu, 
la jich wobliča jakož wobliča člowjekow. 

8. A mějachu włosy jako włosy żón- 
skich, a jich zuby běchu jako zuby lawow, 

9. A mějachu kabaty jako železne ka- 
baty, a hlós jich křidlow jako hlós wozow 
mnohich koni, kotrež do wójny ćčrja. 

10. A mějachu wopuše podobne tym 
škorpionow, a žahadla běchu w jich wo- 
pušach, a jich móc [béše] škodžeé 
člowjekam pjeć měsacow, a mójachu 
nad sobu 

11. Krala, jandźela hlubiny, kotrehož 
mjeno běše hebrejsey Abaddon, grekscy 
pak Apollyon, łaćonscy měješe mjeno 
Exterminans (zabubnik).* 

12. Jene „běda“ so pominy, a hlej, při- 
khadźa hišée dwoje „běda“ po tom. 

13. A šesty jandžel zatrubi, a slyšach 
jedyn hlós ze štyrjoch rohow zloteho 
woltarja,* kotryž je před wočomaj Božimaj, 


13. Worjoł wozjewja tri króć běda wolajo, cylej zemi hiśće wjele hórše Ćwile, kotrež ze za- 
trubjenjom třoch druhich jandželow na člowjekow ptiúdu. Dotalne kažachu přirodu a štož je 
we njej žiwe; kotrež pak maja nětko piińć, přihotuja duši čežke spytowanja wot djaboła. 


IX. i. t.r. zleho jandžela, kotryž so jako z njebjes padnjena hwězda pokazuje. ** Studnje 
w raůšim kraju běchu cisterny, t. r. do zemje wuryte hłuboke jamy, zwjeřcha z kamjenjom při- 
kryte: tudy ma so předstajit, zo je powjeřch zemje přez tajku wuzku jamu zjednočeny 
z hlubinu hele. — 4. Tale čwila je podobna na prčnju egiptowsku; zwěrjata, kotrež z helskim 
kurom na zemju so waleja, su zwonkownje runja skóčkam, maja pak żahadło škorpionow, z kotrymž 
člowjekow ranja a čwiluja: wuzwolenym Bożim pak śkodżeć njemóża, — 5. W lčče so skóčki naj- 
bóle w ranšim kraju pokaznja a wjele škody načiuja. — 6. t.r. wulkeje bolosče dla, kotruž po 
kusnjenju skóčkow začuja. — 7. Wopisuja so helsko skóčki do drobna; su podobne na wójnu 
wuhotowanym Konjom, dokelž so zdadža wobrónjene być z krutym kabatom, z kotrehož so 
hlowa zbčha: na hlowje maja jakož Česak, kotryž je na krónu podobny: a jich wobličo dopomnja 
trochu na člowjesko wobličo; a hara, kotruż rój skóčkow ze swojimi kridłami čini, je podobna na 


wrjeskot wójnskich wozow. — 11. Tele helske skóčki su podćisnjene knježerjej, t, j. padnjenemu 
jandżelej, kotryž je nad helsku hłubinu stajeny; rčka zahubnik, dokelż z helskeje hlubiny přikhadžs 
wšitke każenje a zahubjenje. — 13. liłós da so ze štyrjoch rohow woltarja słyżeć, na kotrymž 50 


modlitwy swjatych (hl. 8, 3) woprowachu; bě potajkim znamjo, zo su so modlitwy wuslyšale: rvhi 
mjenuja so štyri kóncy, kotrež so na Štyrjoch róžkach wołtarja zběhaja; a plaća za najswječiše 
města, dokelž so z wopornej krowju pokrjepjachu a wotsudźenym, kotřiž so jich płimnychu, pohna- 
dźenje dawachu. 
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14. A praji šestemu jandźelej, ko- | morjeni w tych čwilach, njećinjachu ani 
tryž měješe trubu: Wotwjeż štyrjoch" pokuty za skutki swojich rukow, zo bychu 
jandželow, kotřiž su zwjazani při wulkej | so njemodlili k djabliskam a złotym a slě- 
rěcy Eufrat. bornym a mjedźanym a kamjeútnym a 
15. A wotwjazani buchu štyrjo jandźe- | drjewjanym přiboham, kotrež njemóža ani 
lojo, kotřiž běchu přihotowani na hodźinu | widźeć ani slyšeé ani khodźić;* 
a dźeń a měsac a leto, zo bychu morili| 21. A nječinjachu pokuty za swoje 
trećinu člowjekow.* mordowanja ani za swoje kuzłafstwa ani 
16. A ličba jézdneho wójska bě dwa-|sa swoje kurwafstwo ani za swoje padu- 
ceći tysac króć dźesać tysacow. A sly- | stwa. 
šach jich hčbu.* p 
17. A tak widžach konje we widženju, | 14.3 druhi xv STAW X. M 
, i M ddyž druhi sylny jandžel zawola, rěči sedm hrima- 
a kotfiž sedźachu na nich, mójachu ka- pjow, potom jandžel prisaha, zo dale časa nje- 
baty wobniwe a hyacinthowe a šwablowe,*;  budże, ale zo ma so potajnstwo skónčié pti hlosu 
a hlowy koni běchu jakož hlowy lawow,** sedmeho jaudžela, a da knihu Janej požrěč. 
a z jich klamy wukbadźa woheň a kur widźach druheho sylneho jandžela * 
a šwabl. | |zestupaceho z njebjes, wodźeteho z mró- 
18. A wot tych troch čwili bu morjena | čelu, a tučel na jeho hlowje, a jeho wo- 
trećina člowjekow wot wohnja a wot blićo bě jakoż slónco, a jeho nozy jakoż 
kura a šwabla, kotrež wukhadźachu z jich | wohnjowaj stolpaj,** 
klamy. 2. A měješe w swojej rucy wotewrjenu 
19. Pretoż móc koni je w jich klamje knižku, a staji swoju prawu nohu na 
a w jich wopuśach; dokelž jich wopuśe i morjo, léwu pak na zemju,* 
su podobne hadam, a maja hlowy, azty-| 3. A zawola z wulkim hlosom, jakož 
mi škodža.“ hdyž law ruje. A hdyž bčše zawolal, 
20. A druzy člowjekojo, kotřiž njebuchu | rěčeše sedm hrimanjow swoje hlosy.* 





15. Při rócy Eufrat, z wotkelž so hižo často mócne wójska do swjateho kraja wulinychu, 
zo bychu jón zapusčile, bóchu štyrjo zli jandželojo přihotowani, zo bychu so z helskim wójskom 
do štyrjoch kóncow zemje walili a wulki džčl njewčriweho a lirôšueho člowjestwa morili. Boža 
móc jim dotal njedowoli, zlóstniwe wotpohladanje wuwjesé; tola derje wědžachu, zo tule dowolnosč 
jónu dóstanu, a to so nětko sta; z Bożej wolu buchu wotwjazani, a nowa surowa čwila započa so 
za najwjetši džčl člowjestwa. — 16. Wójsko samo wobstojace z helskich duchow, bč tak sylne, zo 
so pčeličič njehodžeše; na to pokazuje wulkotna ličba. — 17. t.r. po barbje běchu kabaty jezdnych 
podobne wohnjej, kurej a šwablej, wukhadžacemu z klamow koni, po tajkim woheňčefwjene, 
čěmnobrunočeřwjene, a žoltočeřwjene. ** t. r. jich hlowy bóchu tak strašniwe a hrožace, jakož 
hlowy lawow. — 19. Jenož skaženje a smjerč wukhadža wot koni, a zwostawa za nimi; lawowe 
zloby ze zlóstnej lesću hada zjednočeja so w nich. — 20. Też tuta čwila njedótkny so wuzwolenych, 
ale jeno njewčriwych a hrčšnikow, a kotrychž přelutowa, ma k polčpšenju žiwjenja pohnué, a tola 
dičči swčta, kotrež swojim nakhilenjam a hrčšnym skutkam jako přiboham służa, so njewobroča 
k wčrnemu Bohu. Štyri najčežše hrčchi so tudy mjenuja za wšitke druhe. 


X. 1. Prjedy hač sedma truba zatrubi (11. 15), kotraž dopjelnjenje potajnosćce Božeje wo- 
zjewja, zasunje so nowe widženje, kotrež ma japoštola na wopriječe wšitkich séčhowacych wozje- 
wjenjow derje přihotowaé, a wóśćenja wo pčichodnych podawkach židowskeho ludu poskićeć. Sylny 
jandžel bě knihu ze sedmi zyglami wotewrié poručit [5, 2]: druhi sylny jandžel podawa matu knižku, 
w kotrejž so džěl pčichodneho časa wopisuje. ** Mróčel wokoło děla a wohniwej nozy woznamje- 
njatej, zo jandžel horja a khostanja připowěduje; jako stónco so błyśćate wobličo a tučel wokoło 


hłowy, zo je tež posoł dobyća a pokoja, kotrež so po horjach a khostanjach započnu. — 2. Chce 
z tym prajić, zo jeho posolstwo zemi a morju plači. — 3. Sto jandžel rěčeše, so njewozjewi, zo 


pak jeho hłós hrożeże, na to pokazuje, zo so z lawowym rućom přirunaj hrimanje, kotrež so słyšeć 
dawa, je tak wotlłós toho, štož jandžel woła; sedmkróćne zahrimanje pokazuje na wosebitu swja- 
točnosé tutoho hlosa Božeho, kotryž tak rjec přísaha, zo so to stanje, štož jandáel připowěduje, 
dokelž w hebrejskej rěči rěka słowo „sedm“ tež prisahač. 
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4. A hdyż bě poróćało sedm hrimanjow | zhófknje twój žiwot, ale we rče twojim 
swoje hlosy, chcych ja pisać, a slyšach | budźe slódka jako mód. Ezech. 3, 1. 
hłós z njebjes, kiž mi praji: Zazygluj,| 10. A wzach knihu z ruki jandźela a 
štož je rěčalo sedm hrimanjow, a nje- | póžrěch ju, a we rče mojim be słódko 
napiś to.* jako mód, a hdyż běch ju póžrěl, zhófkny 

5. A jandźel, kotrehoż widźach stoja- | mój žiwot.* 
ceho nad morjom a nad zemju, pozběhny | 11. A rjekny mi: Ty dyrbiś z nowa 


swoju ruku k njebju, Dan. 12, 7. | WÓŚĆIĆ narodam a ludam a róćam a mno- 
A přisahaše při žiwym wěki na|him kralam.* 
wěki, kotryž stwori njebjo a to, štož je STAW XL 


we nim, a zemju a to, štož je na njej, a | Jan templ měrjo słyśi, zo budżetaj dwaj swědkaj 


morjo a to, štož je we nim: Zo Casa dale wčščič, kutrejuž budže zwórjo z morja wstupace 

. , morić, ale wstanywši pozbchnjetaj so wonaj 
njebudže, k njebjn a ze zemjerżenjom mori so sedm ty- 
7. Ale w dnjach hlosa sedmeho jan-|  sacow člowjekow; a při trubjenju sedmeho jan- 


džela, hdyž započnje trubié, budže doko-| „déela dżakuja so Štyri a dwacečo starší Bohu. 
njane potajnstwo Bože, jakož je wo- A data bu mi séina podobna kijej, a 
powědowal přez swojich służownikow, |praji so mi: Wstań a móć templ Boži 
profetow. a woltaf a tych, kotčiž so modla w nim;* 

8. A slyšach hlós z njebjes zasy ze) 2. Dwór pak, kotryž je zvonka templa, 
mnu róćacy a prajacy: Dži a wzmi wote- | wućisń won a njemćf jón, dokelž je daty 
wrjenu knihu z ruki jandžela stojaceho pohanam, a město swjate budźa roztepto- 
nad morjom a nad zemju. wać dwaj a śtyrceći měsacow. 

9. A woteńdźech k jandźelej, prajo| 3. A dam swojimaj dwómaj swědkomaj, 
jemu, zo by mi dal knihu. A rjekny | a budźetaj wčščié tysac dwč séč a Bćsć- 
mi: Wzmi knihu a póžri ju," a sćini, zo. o džesat dnjow, woblečenaj w mechi.* 





4. Wopřiječe hroženjow měješe so jeno Jauej wozjewič, wšitkim drulim zakhować, abo za 
zyglować. — 7. Potajnstwo Bože je wot profetow wčščene dokonjenje kralestwa Khrystusoweko po 
přewinjenju wšitkich njepřečelow; tole kralestwo ma so bjoz dalšeho komdženja započeč a to w dnjaci, 
kotrež so přez sedmu trubu płipowóduja. — 9. Póžrčé ma japośtoł knihu, t. r. jeje wopřiječe, 
wojowanja a skónčne dobyče cyrkwje ma kruče swojemu duchej zaćiśćeć, zo jeho njezabudše. — 
10. Słódko bu japośtołej, t. r. wjeseleše so, zo bu jemu piichodny čas cyrkwje pokazany; ale hdyž 
wopřiječe wozjewjenja spózna, bu jemu hóřko, dokelž wulku zrudobu wuhlada, kotraž měješe na 
člowjekow přiňé. — 11. t r. ty njedokonja hiśće swoje džčlo jako profeta, ale tebi bu to jena 
wozjewjene, zo by to wšitkim člowjekam připowědowat. S. japoštol čini to w druhim dáčlu kuihi. 


XI. 1, Spočatk w poslednim stawje připowědžeueho wčščonja wobstoji we znamjenjawym 
skutku. Jau dosta sčinu, t.r. měru, z kotrejž ma templ pčemčrič: t.r. wěstu wobsahu z liniju 
wobmjezować. Tale mjeza ma jeno templ samy, z kadžidlowym wołtarjom a z měšnikami wopiijeć: 
nie pak předdworaj a śtoż je w nimaj, dokelž nimataj podžěla na swjatosči templa, ale budzetaj 
runja swjatemu městej wonjeswječenaj a pohanam přepodataj; tosame je tež wčščil Khrystus: 
„Jeruzalem budže poteptany wot pohanow hač so dopjelnja časy pohanow.“ Luk. 21, 24. Tónle 
čas pohanow je tudy postajeny ua polštwórta Ičta; tola ujejsn tele 42 mósacow po traču runja našim 
měsacam, ale su dlějše časy. Njesměmy tudy na woprawdžity židowski templ myslič, wo kotrymě 
džčn bě Kbrystus wěšéil, zo kamjeň na kamjenju njewostanje, ale templ ze swjatym městom wozns- 
mjenja židowski lud, tutón ma po wotsudže Božim zahinyć, jeno „zbytk budže womóżeny po ww 
zwolenju hnady“, Rom. 11, 5. To su či, kotřiž w běhu časa do Khrystusa wčrjachu: či su swjsty - 
templ, swjate měšnistwo, kotrež Bohu służi, w nich je templ zapusčenje města Jeruzalema přětal © 
a před wonjeswječenjom zakitany wostał. Wumóżenje toho zbytka je wopřiječe tohole wěščenja. 
Jakož japoštot Pawoł pokojacu wčrnosć wopowóduje, zo wšitcy k zhubjenju njepóńdźa, ale zo je 
jeho lud ze swojimi slubjenjemi jako lud Boži žiwy w małej črjodcy wčriwych Židow, a w 
na koncu so tež cyły zbytk nakaza, runje tak wčšči tudy też Jan, zo džěl Židow powšitkow- 
nemu zahubjenju ćeknje a zo druzy na koncu Casa, prjedy hač budže hlós poslednjeje truby styšany, 
do Khrystusoweje cyrkwje zastupja. — 3. W času, hdžež budža pohanjo knježié, wustupitaj daj 
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4. Tutaj staj dwaj wolijowcaj a dwaj. 


swóćnikaj, kotrajž stojitaj před Knjezom 
zemje. 

5. A jelizo by što cheyl jimaj škodžeé, 
wuńdźe ze rta jeju woheń a póžrje jeju 
njepfećelow; a jelizo by štó chcyl jeju 
ranić, tak dyrbi wón morjeny być. 

6. Tutaj mataj móc zamknyé njebjo, zo 
by nješol dešé w dnjach jeju wěšéenja, 
a móc mataj nad wodami je přewobročié 
do krewje, a zbić zemju z kóżdej čwilu, 
hdyżkuli zechcetaj.* 

7. A hdyż staj skónčiloj swoje swěd- 
čenje, započnje zwěrjo, kotrež z hlubiny 
wustupuje,“ pčečiwo nimaj wójnu, a pře- 
winje jeju a skóncuje jeju. 

8. A jeju ććle budźetej leżeć na wuli- 
cach wułkeho města, kotrež reka duchow- 
nje Sodoma a Egiptowska, hdźeż bu też 
jeja Knjez křižowany.* 
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a Judow a rěči a narodow jeju éčle tři 
dny a pol, a jeju éčle njedowola položié 
do rowow. 

10. A kotřiž wobydleja zemju, budźa so 
wjeselié nad nimaj, a zradowaé a dary 
budža slaé jedyn druhemu, dokelž tutaj 
dwaj profetaj čwilowaštaj tych, kotřiž 
bydlachu na zemi.* 

11. A po tfoch dnjach a pol zastupi 
do njeju duch žiwjenja wot Boha* A 
stoještaj na swojimaj nohomaj, a wulki 
strach padźe na tych, kotFiż jeju widźachu. 

12. A slyšeštaj wulki hłós z njebjes, 
kotryž praji jimaj: Wstuftaj sem. A 
wstupištaj do njebjes w mróčeli, a wi- 
dźachu jeju njepřeéelojo jeju.* 

13. A w tamnej hodžinje nasta wulke 
zemjerżenje, a dźesaty dźćl mósta padźe, 
a morjenych bu při zemjerženjn mjenow 
člowjekow sedm tysacow, a druzy buchu 
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9. A widźeć budźa [mnozy] ze splahow | zatrašení a dawachu khwału Bohu njebja." 





profetaj w pokutnej drasče a budžetaj k pokuće kruče napominaé a před njewčriwymi Židami a 
pohanami wo Khrystusu swčdčié. Mjenujetaj so po słowach profety Zachariasa dwaj wolijowcaj a 
dwaj swččnikaj, dokelž budžetaj, jako mužej, wot Ducha swjateho žalbowanaj a rozswětlenaj, 
wérnosče Bože připowědowač. — 6. Podobne džiwy, jakož Elias a Mójzes, budžetaj z mocu Božej 
skutkować. Na Eliasowe słowo padny woheń z njebjes a pôžrč jeho njepřečelow, 4. Kral. 1, 10; 
njebjo so zamkny, a tři Ičta njeňdžeše so dešé, 3. Kral. 17, 1: Mójzes pčewobroči w Egiptowskej wodu 
do krewje, 2. Mójz. 7, 19: a wšelake čwile přiúdžechu na cyły kraj. Z tymile džiwami wupokazataj 
so mužej, zo staj Mójzes a Elias, kotrajž so při prónim přikhadže Syna Božeho při jeho překras- 
njenju pokazaštaj, a kotrajž tež při jeho druhim přikhadže před nim póňdžetaj. — 7. t. j. tamna 
helska móc, kotraž so přečiwo kfesčanstwu zběhnje; zda so, zo je'to wosebiće njewěriwe židow- 
stwo, kotrež Mójzesa a profetow zacpiwa a tohodla też ktesćanstwo hidži, dokelž swódkaj Bożej 
staj zakoń a profetstwo, nabo zjewjenje Boże, kotrež ze swojimi kaznjemi a wčrnosčemi so swčtej 
njelubi. — 8. Wulke město, w kotrymž bu Khrystus, přikřad tuteju dweju a wšitkich martrarjow, 
kližowany, móže jeno Jeruzalem być; rčka w duchownym zmysłu Sodoma čežkich hróchow dla, 
kotrymž služeše, a Egiptowska njewěry dla, kotraž tam knjeżi, hačrunje so tak wjele dźiwow 
tam stawa. Móžemy sebi myslié, zo budźe w tamnym času Jeruzalem z nowa hłowne město Židow, 
abo móžemy město za cyły Ind Żidow wzać, kotryš w swojej njewěrje ćeżko hrčšeše. Cóle profetow 
wostanjetej njepohrjebanej na zjawnym měsée ležo, A so z tym njehódnje wonječesčitej, přez to rosče 
hiśće wina jich mordarjow. Njewóriwy swět ma zakoń Boži a profetstwo abo zjewjenje Bože za mortwe 
runja ćdłomaj, kotrejž znamjo žiwjenja njepokazujetej. — 10. Krótki čas połśtwórta dnja ma so přirnnaé 
z polštwórta Ičtom, abo 1260 dnjow, w kotrychź mataj swódkaj Bożej swědčié, a ma so z tym wuprajić, zo 
budże čas knježstwa njewěriweho Židowstwa krótki. Kotřiž zemju wobydleja, t. r. swětnje umysleni 
ludžo, budža so w tomle krótkim času wšelako radować, dokelž je po jich zdaću zakoń, kiž člowjekam 
nšelake mjezy postaja a profetstwo, kotrež jim z hroženjom suda Božeho wjele njeměra čini, wot- 
stronjene, tak rjec morjene. — 11. t. r. Bóh wożiwi jeju, zo změjetaj zas wliw na člowjeske żiwjenje. 
Zjewjene wčrnosče Bože budža zas wčrjene a wobkedźbowane w swčče. Tole wožiwjenje Khrystu- 
sowych swědkow budže njewčriwych ze strachom a bojosču napjelnječ. — 12. Jako bu Elias žiwy 
do njebjes wzaty na wohniwym wozu a jako bu tež Mójzesowe čělo po smjerči překrasnjene, dokelš 
bu wot Boha samoho pohrjebane (Jud. 9), tak budźetaj też tutaj dwaj swódkaj wosebje wuzna- 
mjenjenaj, wot Boha wožiwjenaj a do njebjes wzataj. Mamy-li pod swědkomaj zjewjenje Boże 
zrozemić, je pod jeja wožiwjenjom a do-njebjes-wzačom powšitkowne připóznače a překrasnjenje 
sjewjenja Bołeho, ktesćanstwa, zrozemić. — 18. Spodžiwne powyšenje morjeneju a wonječesče- 
neju swědkow a wulke khostanje, zemrjerženje, pohnuwa Židow, kotčíž běchu zwostali, k pos 
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14. Druha běda so miny, a hlej, třeća | 19. A wotewrjeny bu temp! Boži w 


běda płińdźe bórzy.* 

15. A sedmy jandžel zatrubi, a zběh- 
nychu so mócne hlosy w njebju, kotrež 
prajachu: Sčinjene bu kralestwo tohole 
swěta [kralestwo] našeho Knjeza a jeho 
Khrystusa, a budźe kralować wěki na 
wěki. Amen.“ 

16. A štyri a dwacećo starši, kotřiž 
před Bohom sedźa na swojich trónach, 
padžechu na swoje wobliča a modlachu 
so k Bohu, prajicy: 

17. Dźakujemy so tebi Knježe, Božo 
wšohomócny, kotryž sy a kotryž běše a 
kotryž priúdžeš, zo sy přijal swoju wulku 
móc a kralował.* 

18. A rozhnówachu so narody, a přiúdže 
twój hněw a čas mortwych,* zo bychu 
sudźeni byli, a zo by dał mzdu swojim 
służownikam, profetam a swjatym a ko- 


njebju, a widźeć bě křinja jeho sluba 
w jeho templu, a stachu so błyski a hlosy 
a zemjerženja a wulke krupobice.* 


STAW XII. 


Hdyż bě žónska syna porodziła a zmij to widźał, 
bu jeje syn wot njeje k Bohu wzaty; hdyž na 
to w njebju wójna wudyri, poča padnjeny zmij 
žónskeje potomstwo přesóčhaé. 

wulke znamjo* pokaza so na njebju: 
žónska woblečena w slónco, a měsac pod 
jeje nohomaj, a na jeje hlowje króna 
dwanaćich hwězdow,** 

2. A w Żiwoće mějicy wolaše w poro- 
dnych hronach, a bu čwilowana, zo by 
porodžila.* 

3. A widźane bu druhe znamjo na 
njebju, a hlej, zmij wulki čefwjeny, mě- 
jacy sedm hlowow a dźesać rohow, a na 


třiž so boja twojeho mjena, małym a |jeho hlowach sedm krónow, 


wulkim, a zo bychu wukorjenjeni byli či, 
kotřiž każa zemju. 


4. A jeho wopuš wlečeše trećinu hwěz- 
dow njebja, a zmjeta je na zemju“ A 


kuče a k płiwzaću wčry. Morjenych bu sedm tysacow, to je přiměrnje rěčane, mjenujcy jeno maly 
džěl, wulki džčl čini pokutu. — 14. To bě poslednje domapytanje Židow, druha běda; na nju sé- 
huje tčeča, so započejcy z trubjenjom sedmeje truby, kotraž sud nad cyłym njekfesčanskim swětom 
wopřija. — 15. Ze zatrubjenjom truby wuhladaja zbóžní w njebjesach krasne skónčenje tohole časa 
a spočatk kralestwa Božeho, w kotrymž budže knjeżić wěki na wěki Jčzus Khrystus. Kak so tole 
dobyče skónćnje dokonja, a što su w tom času stanje, pokazuje so Janej w séěhowacych widženjach. 
— 1%. Starši dźakuja so w hłubokej ponižnosči, zo Bóh z nowa swoju móc wozjewja a swojich 
płećiwnikow kliosta. — 18. t.r. čas, w kotrymž so mortwi wubudžeja, zo bychu sudźeni byli; a 
złósć pohanskich ludow a swčta khosta bněw z wččnym zahubjenjom, kotrež su sebi zastužili, dokelš 
běchu tak wjele hrócha a pohórška na zemi rozśćrjeli, mjez tym zo wšitcy, kotčiž Bohu slušachu, 
myto dóstawaja. — 19. Kašé sluba so wotkryje k znamjenju, zo je so čas přibližil, hdžež so wšitke 
sluby Boże, kotreż je swojim swěrnym činil, dopjelnja; ale tež hroženja, kotrež je khroblym pře- 
stupjerjam zakonja hrozyl, dopjelnja so, na to pokazuja surowe znamjenja, kotrež so při wot- 
kryću pokazuja. > 

XII. 1. Prjedy bač so Khrystusowe dobyče, wot wobydleri njebjes swječene, wopisuje, před- 
stajeja so jeho njepčečelojo, a Khrystus so jim pokazuje w swojej njebjeskej krasnosći, st. 12, 1—14, 5. 
Najprěniší njepřečel je djaboł, kotryž jako zmij wustupuje, st. 12: potom wohidne zwěrisko, 
kotrež z morja so zběhnje, znamjo swětneje mocy, Bohu njepřečelneje, st. 13, 1—10: a na to drube 
zwórisko, kotrež so ze zemje zbčhnje a swětnu a djabołsku mudrosé płedstaja. Njewopisuja $o 
z tym woprawdźite podawki, ale njepiećelne wustupowanje wśóch Khrystusej napłećiwnych mocow 
so tu powšitkownje woznamjenja. Tohodla mjenuje Jan, štož widźi, „znamjo“. ** t. r. wobdata wot 
njebjeskeje. jasnosće, swjatosć žónskeje woznamjenjaceje. — 2. Žónska předstaja cyrkej, a to naj- 
prjedy starozakońsku cyrkej, z kotrejež Khrystus wuńdźe, woprawdżite džčči israelske nic po mjasa, 
ale po duchu. Z Khrystusowym narodom bu starozakońska cyrkej nowozakońska, dokeli 
prčni kresćenjo běchn ze Židowstwa; Żidźa wostanu korjeů a zdónk wolijowca, do kotrehoż so po- 
hanjo jako płone hałzy zašččpichu. Tale křesčanska cyrkej prónjeho Casa płedstaja so přez żónsku, 
kotraž do pusćiny čěka, rj. 6 a 14. Starozakońska cyrkej porodži Khrystusa přez knježnu Marija, 
tohodla so tež runje tak, jakož Marija, woprawdźita mać Zbóžnika, wopisuje. Tak krasna budie 
cyrkej poslednjeho časa, hdyž so Židža zas we wórje z njeju zjednoća. * Cyrkej předstaja so w po- 
rodźacych bolosćach, Khrystus ma so z nowa w njej wożiwić a k nowej mocy płińć, a to so hinak 
njestanje, khiba z wulkim napinanjom a sebjezapróćom. — 4. Zmij předstaja djabola, je krejčet- 


| 


'Zjewjenje s. Jana japoštola, 12. 


zmij stoješe před žónskej, kotraż měješe | 
porodźić, zo by, hdyż by porodžila, jeje 
syna póžrěl.** 

5. A porodži syna, hólčatko, kotryž 
měješe wodźić wšitke narody ze železným 
prutom,* a wzaty bu jeje syn k Bohu a 
k jeho trónej, 

6. A žónska ćekny do pusćiny, hdźeż 
měješe město přihotowane wot Boha, zo 
bychu tam ju Żiwili tysac dwé séč a 
ščsédžesat dnjow. 

č. A nasta wulke wojowanje w nje- 
bjesach: Michał a jeho jandželojo wojo- 
wachu ze zmijom, a zmij wojowaše a jeho 
jandželojo, 

8. A njezamóżachu dobyć, ani město 
njebu dale za nich namakane w njebju.* 

9. A vučisnjeny bu tamny wulki zmij, 
stary had,“ kotryż rěka djabol a satan, 
kiż zawjeduje cyły swět, a čisujeny bu 
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na zemju, a jeho jandželoje buchu z nim 
čisnjeni. 

10. A slyšach wulki hlós w njebjesach, 
kiž praji: Nětko bu zbóžnosé a sylnosé, 
a kralowstwo našeho Boha a móc jeho 
Khrystusa,* dokelž začisnjeny bu wob- 
skoržnik našich bratrow, kiž jich wob- 
skoržowaše před našim Bohom wodnjo 
a w nocy.** 

11. A woni dobychu nad nim dla 
krewje Jehnjeća a dla słowa swojeho 
swědčenja,* a njelubowachu swojeho žiwje- 
nja hać do smjerće.** 

12. Tohodla wjeselée so, njebjesa, a 
kotřiž w nich bydliće; běda zemi a mo- 
rju, dokelž zestupi djaboł k wam, mějo 
wulki hnów, wédžo, zo ma krótki čas.“ 

13. A hdyż wuhlada zmij, zo bu na 
zemju ćisnjeny, pčeséčhaše žónsku, kotraż 
bě porodźila hólčatko.* 


wjeny, jako znamjo jeho surowosče a lačnosče za krewju, dokelź je mordať wot spočatka, Jan. 8, 41. 
Sedm krónowanych hlowow z džesačími rohami pokazuje na móc, z kotrejž wón nad swětom knježi 
z pomocu zwčriska, kotrež ma tež sedm hlowow a dźesać rohow, 13, 1—8. Surowy dopokaz swojeje 
mocy poda hižo, treći džěl hwězdow z njebjes potorhnywši, t. r. treći džěl jandželow k njeposłuś- 
nosti zawjedši, tak zo z njebjes padnychu. +" Wosebje pokazuje djaboł swoje zloby pfećiwo Khry- 
stusej hižo před jeho narodom; lédma pak bč narodženy, pytaše za sródkami, zo by jeho morił. — 
5. W tom je wina złobow djaboła, syn žónskeje wutorhnje jemu knježstwo nad člowjekami, a 
z mocu Rożej wostanje zakitany přede wśćmi wlečenjemi, kotrež so jemu wot djabola přihotuja, a 
skónčnje bu do njebjes wzaty a před djabolskej mocu skhowany. Syn žónskeje je Khrystus, nic 
jakož so bjez bolosčow mačerje narodźi, ale jakož bě płód bolosčiweho a styskniweho wočakowanja 
starozakoúskeje cyrkwje. Žóuska pak je cyrkej, t. r. lud, kiž do Zbóžnika kruče wěri, w starym 
zakonju hižo na njeho so nadźijejo; přečiwo cyrkwi wustupuje po Knjezowym do njebjes-spěču 
djabol, tak zo dyrhješe so wona do pusćiny skhować, dokelž w prónich lótstotkach bu w zjawnym 
žiwjenju krwawnje přesčěhana. Móżemy pak słowa tež zrozemič wo posledním času swěta; cyrkej 
předobywši swojich njeprećelow, wostanje hiśće zakhowana w pusćinje swěta, mjez tym, zo by, jakož 
jej prisłaża, w swčče knjeżiła. Tole skbowane žiwjenje budže polštwórta lěta trać, abo tysac dwě 
stě a ščačdžesat dnjow, a Bóh zeżiwi swoju cyrkej, t. r. swojich wěriwych, ze spodžiwnym khlčbom, 
jakoż něhdy israelski lud w pusčinje. — 8. Jan njewidži a njewopisuje tudy podawk, kotryž so po 
Kbrystusowym narodźe wo prawdže sta; ale tamne wojowanje, kotrež so při spočatku stwórby w 
njebjesach mjez swj. Michalom a drubimi dobrymi jandźelemi a mjez djabołom a jeho přiwiskom 
sta, je předznamjo wojowanja Khrystusoweho a jeho cyrkwje přečiwo djabołej a złemu swčtej we 
wšitkich časach, wosebje pak w poslednim času. Skónčne přewinjenje djabola so z tym wozna- 
mjenja, zo po nim ani města namakaneho njebu, tak dospołnje bu płewinjeny. — 9. t. r. tamny, 
kotryž bě wot wšoho spočatka sem za člowjekow tak strašny, hl. 1. Mójz. 3, 1, kotryž so lesnje 
přistodža a lži a k njeposlušnosči přečiwo Bohu ščuwa. — 10. t.r. nětko njemóže zbóžnosči čto- 
wjekow a knježstwu Knjeza nad swčtom nichtó dale zadźówać. Khrystus ma nětko knjeżić z mocu 
Božej. "+ Satan wabi njepřestawajcy člowjekow k hrčchej a je tak wina na khostanjach Božich. 
— 11. Też wěriwym je dobyće nad djabołom zawósćene; jakoż Khrystus doby, tak dobudu tež 
woni z jeho hnadu, kotruž jim z pielećom swojeje krewje zasluži, a z wěru do jeho słowa, do jeho 
slubjeni, kotruž mužnje wuznawaju a wobswědčuja. ** Swoje žiwjenje lubuja mjenje, dyžli Knjeza, 
tobodla wumr tež rady za njeho. — 12. Dokelž djaboł Khrystusej a jeho swjatym wjac škodžeé 
njemóže, złobi so z cyłej swojej mocu na čtowjekow a to čím bóle, dokelž wě, zo je jemu Čas 
krótko wotměrjeny. — 13. Na zemi wojuje djaboł najprjedy płećiwo .žónskej, kotraż bě tamne 
dźóćo porodžila, t. j. přeciwo cyrkwi, dokelž z njeje zrodži so, wožiwi z nowa Khrystus. — 


14. A datej buštej žónskej dwě křidle 
wulkeho worjola, zo by lećała do pusćiny 
na swoje město, hdžež ju žiwja přez 
čas a časy a pol časa, daloko wot hada." 

15. A had wubluny ze rta swojeho 
za žónskej wodu jakož rěku, zo by wot 
rěki so sobutorhnyla.* 

16. A spomha zemja žónskej, a wotewri 
zemja swój rot, a wupi rěku, kotruž wu- 


Zjewjenje s. Jana jápoštola, 12. 13. 
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swjatym; a druhe zwěrisko z dwěmaj rohomaj, 

ze zemje wstupowace, je jemu cyle po woli, a 

nuzuje, zo bychu jeho wobraz wudźćłałi a so 

k njemu modlili, a znamjo jeho mjena měli. 
A widźach zwěrisko z morja wstupace,* 
kotrež měješe sedm hlowow a dźesać 
rohow, a na jeho rohach dźesać krónow, 
a na jeho hlowach mjena hanjenja. 

2. A zwěrisko, kotrež widźach, be po- 
dobne na pardela, a jeho nohi jako mjed- 


bluny zmij ze rta swojeho. wjedźowe nohi, a jeho klama jako la- 


wowa klama.* A zmij da jemu swoju 
móc a wulku sylnosé. 

3. A widźach jenu z jeho hlowow jako 
na smjeré dyrjenu, a jeho smjertna rana 
bu zahojena.* A džiwaše so cyla zemja 
za zwěriskom, 

4. A modlachu so k zmijej, kotryž je 

dal sylnosé zwěrisku, a modlachu so 
Zwěrisko z morja wstupuje ze sedmi hlowami a 


čri iiey: ie runi Ariakn? 
dźesaćimi rohami a džesačimi krónami, kotrehož k zwčrisku, prajicy : Št Je runja zwěriska 
rana so zahoji, Boha hani a wojuje přečiwo "a Štó budźe móc wojować z nim?“ 


17. A zmij rozhnówa so na Żonu, a 
woteńdźe, zo by wojował z druhimi z jeje 
symjenja, kotřiž džerža kaznje Boże a 
maja swědčenje Józusa Khrystusa.* 


18. A stupi na pěsk morja.* 


STAW XIII. 


14. Žónskej buštej křídle datej, z kotrymajž do pusćiny čekny, t.r. nic po swojim spodobanja, 
ale po zarjadowanju Božim džěli so spěšnje wot swěta, zo by jedyn čas a dwaj časaj a poł časa, t.r. 
poł štwórta lčta, tysac dwě sć8 a ščsédíesat dnjow zakhowanje žiwa była, t. j. tamny Čežki poslední 
čas, w kotrymž budže djabot z cylej namocu knjeżić. — 15. W swjatym Pismje bywaja wulke 
strachi často přirunane z mócnymi powodźacymi rěkami; tak tež tudy surowe přeséěhanje, z kotrymś 
chce djaboł cyrkej znićić; jej hrožacy strach so njenadžicy wotwobroči, dokelž mócna škalba zemje 
póžrě rěku. — 17. Hdyż so djabołej njeradźi cyrkej jako tajku powalić, přimaše ze swojimi złobami 
jednotliwych wčriwych abo jednotliwe kfesćanske wosady. — 18. t.r. djaboł, zo by tamne zwěrisko, 
z morja so zběhace, kotrež chce wón při wojowanju přečiwo wěriwym wużić, ze swojej mocu wobrónil. 

XIII. 1. Zwórisko, kotrež z morja wstupi, je wobraz swětneje, Bohu napřečiwneje mocy, 
kotraž je wožiwjena a cyle wjedźena wot zmija, t. j. wot djabola. Tale swStowa móc wustapuje ze 
wśelakimi sródkami, trjeba k swojemu bjezbóžnemu skutkowanju wosebite nastroje; swótne knježeř- 
stwa a knježerjow, wčdomosče a wumjelstwa, tež błudne nabožne wučby służa jej. Sedm hłowow je 
sedm swětowych knjeżeństwow, kotrež, jakož stawizny swčdča, napřečo Bohn swoju cyłu móc hro- 
madžachu, to su egiptowske, assyriske, babylonske, persiske, macedonske a romske a jako sedme, 
kotrež ma za romskim sččhowač. Tak wukładuje w 17. st. 9—11 jandžel s. Janej tónle wobraz a 
praji, zo je ze sedm kralestwow pjeć zašlo, Šeste, t. j. romske pak w tom času wobstoji; a sedme 
přiňdáe po tutom a z ropadnjenja tutoho do wjacy kralestwow, na kotrež džesač rohow x krónami 
pokazuje, a z tutych zrodźi so sedme, wot antikhrysta wožiwjene a nawjedowane kralestwo. Zwórisko 
wustupi z morja, dokelž morjo je wobraz člowjestwa na swěče, z kotrehož kralestwa nastawaja; na 
jeho hlowach su bohahanjace mjena, t. r. tele kralestwa płiswojeja sebi móc a česč, kotraš jeno 
Bohu sługa. — 2. Zwěrisko je zestajene z třoch druhich, štož znamjenja, zo su w nim njepoćinki, 
dźiwje mocy tntych třoch zjednoćene, zo je djabołska lesć pardela podpórana wot njesmělneje krutoby 
bara a wot suroweje sylnosće lawa. K tomu dóstawa hiśće přezčtowjesku móc wot djaboła. — 
3. Ranjena hłowa je wčsče šesta, knježeřstwo romskich woznamjenjaca, a rana wobstoji w tom,, 
zo so tuto do wjacy kralestwow rozwjaza; w štwórtym stotetku pHjachu ludy romského kóżorstwa | 
kresćanstwo a tuto kejžorstwo, dokelž bi twarjene na pohanstwo, bu z tym smjertnje ranjene. : 
Hojenje rany pak poča so z tym, zo w nowiśim času, po reformaciji a wosebje na kóncu 18. stotetka | 
ludy piećiwo kłesćanstwu khroblišo wnstupowač a z tym nowe pohanstwo přihotowač započachu | 
Rana budže zahojena a zwórisko wožiwi, hdyž budža knježeřstwa zas cyle njekřesťanske, s tra: 
započnje so sedme kralestwo, nawjedowane wot antikhrysta. — 4. Wulki dáčl člowjestwa posłucha | 
na zwčrisko a jeho wučby, a džiwa so, zo wěra do wěrneho Boha tak nahle wotebčra: člonjekoje | 
budźa tak zaslepjeni, zo budźa město žiweho Boha stworjenja Cesćić, a k nim so modlić a khroble 
wołać, štó móže so runać knježacej swětnej mocy? 


Zjewjenje s. Jana japoštolá, 13. 


5. A daty bu jemu rot, kiž rěčeše wulke 
wěcy a hanjenja, a data bu jemu móc 
skutkować dwaj a štyrceči měsacow.* 

6. A wotewri swój rot na hanjenja 
přeéiwo Bohu, zo by hanilo jeho mjeno 
a jeho stan a tych, kotřiž w njebju bydla.* 

7. A date bu jemu, wójnu wjesé ze 
swjatymi a jich předobyé, a data bu jemu 
móc nad kóždym splahom a ludom a 
rěču a narodom.* 

8. A modlachu so k njemu všitey, 
kotřiž na zemi bydla, kotrychž mjena 
zapisane njejsu w knizy žiwjenja Jehnjeca, 
kotrež je morjene wot spočatka swěta.* 

9. Ma-li štó wucho, njech slyši. 

10. Štóž do zajeća wjedźe, do zajeća 
póńdźe; štóž z mječom mori, dyrbi z mje- 
čom morjeny być. Tu je séerpnosé a 
wěra swjatych.* — 1. Mójz. 9, 6: Mat. 26, 52. 

11. A widźach druhe zwěrisko wstupo- 
wace ze zemje, a měješe dwaj rohaj po- 
dobnaj jehnječowymaj a rěčeše jako zmij.* 

12. A wšitku móc prónjeho zwěriska 
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kotřiž na njej bydla so modlachu k prě- 
njemu zwěrisku, kotrehož smjertna rana 
bu zahojena. 

13. A činješe wulke znamjenja, zo tež 
woheń z njebjes na zemju padać sčini 
před člowjekami.* 

14. A zawjedźe tych, kotřiž na zemi 
bydla, znamjeni dla, kotrež činié bu jemu 
date před zwěriskom, prajicy bydlacym 
na zemi, zo bychu sóinili wobraz zwě- 
riska, kotrež ma ranu wot mječa a [zasy] 
wožiwi.* 

15. A date bu jemu, zo poda ducha 
wobrazej zwčriska, a zo by rččal wobraz 
zwčriska a sčinil, zo bychu, kotřižkuli 
80 njemodla k wobrazej zwčriska, morjeni 
byli. 

16. A sčini, zo zmója wšitcy, mólićcy 
a wulcy, a bohači a khudźi, a swobodni 
a wotročcy znamjo na swojej prawej rucy 
abo na swojich čolach, > 

17. A zo by nichtó njemohl kupowaé 
abo predawać, khiba kotryž ma znamjo 
abo mjeno zwčriska abo ličbu jeho mjena.* 


činješe před nim a sčini, zo zemja a 


5. Jakož něhdy w romskim kejžorstwje so člowjeska móc nad bóžsku wuzbčhowaše a je- 
notliwym kejšoram haj samemu městu bóžske samotnosće płipisowachu, tak budža tež w poslednich 
časach, w kralestwje antikhrysta surowe bohahanjenja slyšeč: tola trać budźe knježenje djaboła jeno 
krótki čas, dokelž Bóh je jemu mjezy postajił, — 6. Hanić budźa Boha w jeho mjenje, t.j. jeho 
słowa a wčmosće budźa wusmóżować; a w jeho wobydlenju, t.j. w njebju, na kotrež sprawni 
swoju nadžiju stajeja, kotrež pak bjezbóžni prója; a w jeho swjatych, kotľiž w njebjesach wččne 
myto wužiwaju, mjez tym, zo swót jeno wužiwa, štož zemja poskića. — 7. Zwčrisko budźe z Božim 
dopuščenjom sprawnych přeséčhač, mnohich ze wšěch ludow zawjedže k swojej bjezbóžnosči. — 
8. Modlié budźa so k zwórisku wšitcy, kotřiš w knizy žiwjenja zapisani njejsu; kotřiž pak su powo- 
łani, či runja Jehnječu w swojich ćerpjenjach dobudu a zbóžnosé wóćneho žiwjenja sebi zastuža. 
— 10. Z tym maja so sprawni pokojeć, zo žadyn, kotryž kłiwda čini, khostanju nječeknje: w času 
njesprawneho přeséčhanja dyrbja sprawni do tuteje wčrnosče wěrié a sćerpni być w horjach. — 
11. Druhe zwěrisko, kotrež prčnjemu podwolnje služi, je budne wučefstwo, kotrež ze swojej nje- 
wěrnej wódomosću mnohich lesnje zawjeduje, a bjezbóžne wnčby rozščrja. Tole zwěrjo wstupuje 
ze zemje, dokelž tale wědomosé ma tu swoja domowinu, a jeje cyłe wopłijeće počahuje so na semju; 
ma jeno dwaj rohaj, runja rohomaj jehnjeća, dokelž lesuje, jako njewinowate jehnjo, lišči so, zo 
by sebi člowjekow dobylo, a jich potom skazyło. Rěči jako zmij, t. r. jako tamny had w paradizu, 
lesnje; a štož rčči, runja so tomu, štož zmij praji, a pohonja wšitkich, zo bychu zwórisku ze za- 
hojenej hlowu (rj. 3) služili, t. r. wožiwjenemu pohanstwu. — 13. Też to, zo budža falšni profetojo 
dáiwy a znamjenja činié, je wěšéene. 2. Thess. 2. 9. — 14. Z dopuščenjom Božim a z pomocu 
djaboła, budźa falšni profetojo wulke znamjenja činié, z kotrymiž budža druhich k wotpadej pohnuwać; 
tež dźiw rččaceho wobraza k tomu sluša. Zo budža so k tomule wobrazej ludźo modlić, to budźe 
najhórši stopjeů, na kotryž so nowe pohanstwo z antikhrystom pozběhnje. Předznamjenja tohole 
pohanstwa běchu romscy kejžorojo a hižo prjedy Nebukadnezar, kotřiž žadachu, zo by so jich 
wobrazam bóžska česé wopokazala. — 17. Też zwonkownje budža ći, kotřiš zwčrisku služa, so 
rozeznawać wot tamnych, kotřiž to nječinja: wosebite znamjo swojeje přistušnosée zmója na prawicy 
a na Gole; budźe to mjeno prónjeho zwěriska pak z pismikami pak z ličbnikami wuprajene, a kotľiž 
tole znamjo njezměja, wuzamknu so ze zjawneho žiwjenja; to budáe za wěrnych kfesčanow tamne 
wulke horjo, kajkež njeje bylo, a hdy bychu dny přikrótšene njebyle, njeby žadyn člowjek wu- 
môženy byl. Mat. 24, 21. 
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18. Tu je mudrosé. Štóž ma rozom, 
woblič ličbu zwěriska, přetož člowjeska 
ličba je to, a ličba jeho ščsé stow ščsé 
a sěsédáesat.* 


STAW AIV. 


Knježny khodźa z Jehnjećom spěwajcy, mjez tym 
zo jedyn jandžel evangelium připowěduje, druhi 
wěšči pad Babylona, třeči pak křižowanje tych, 
kotfiż běchu k zwčrječu so modlili; dale dwčmaj, 
kotrajž mataj serpy, so přikazuje, zo mataj 
jedyn žně, druhi pak winicu zemje zezbórać. 

A widźach a hlej, Jehnjo stojeże na 

horje Sion, a z nim sto a Śtyri a štyr- 

ceći tysacow, kotřiž mějachu jeho mjeno 

a mjeno jeho wótca napisane na swojich 

čolach.* 

2. A slyšach hlós z njebjes jako hlós 
wjele wodow a jako hlós wulkeho hri- 
manja a hlós, kotryž slyšach, jako hlós 
harfarjow, kotřiž na swoje harfy hraja.* 


Zjewjenje s. Jana japoštoľa, 14. 


3. A spěwachu jako nowy spěw před 
trónom a před štyrjomi žiwjatami a star- 
Šimi, a nichtó njemóžeše spěw spěwaé, 
khiba tamne sto a štyri a štyrceéi ty- 
sacow, kotřiž buchu wukupjeni ze zemje. 

4. Či su, kotřiž so ze žónskimi nje- 
womazachu, přetož knjeżny su.“ Či séč- 
huja Jehnjo, hdźeżkuli dže. Či su ku- 
pjeni z člowjekow prěnicy Bohu a Jeb- 
njeću.** 

5. A we rée jich njebu namakana Iža: 
přetož su bjez winy před trónom Božim.* 

6. A widźach druheho jandžela leća- 
ceho srjedźa přez njebjo, kotryž měješe 
wěčne evangelium, zo by je wopowědo- 
wal tym, kotřiž bydla na zemi, a wšit- 
kim narodam a splaham a rěčam a 
ludam,* 

7. Prajo z wulkim hlosom: Bójóe so 
Knjeza, a dawajóe jemu česé, dokelž 


18. Jeno mudry člowjek môže mjeno zwčriska, z kotrymž budźa so jeho služownicy wozna- 
mjenječ, spóznać; njeje pak ličba cyle potajna, ale člowjeska, t. r. za člowjeka spóznajomna. 
S. japoštot mjenuje mjeno z ličbnikami. Kóždy grecki a tež hebrejski pismik znamjenja tež wěstu 
Hčbu, k přikladej a je jedyn; « je dźesać, v je sto atd. Tohodla móže so kóžde mjeno tež postajić 
z ličbnikami, kotrež so město pismikow stajeja, a potom hromadu zliča: tola móże w tutej 
ličbje wjele wšelakich mjenow skhowanych byé, za tym hač sebi tale ličbu zestajenu mysliš, Kotre 
mjeno je nětko prawe, to ma člowjeska mudrosé z přistušnych wobstojenjow wuslédáié. Tudy stoji 
ličbnik 666; tón môže jara wšelako zestajeny być, a tohodla wšelake mjena wopłijeć; mjex nimi 
zda so mjeno Nero kesar, t.j. Nero kejšor tamne być, na kotreż Jan mysleše ale sebi njezwaźi, je 
wuprajič a tohodla do ličbnikow přikry. Nero bč najsurowiši romski kejłor a bě tak předrnamjo 
antikhrysta, kotryž budže hišče hórje a zlóstnišo płećiwo Bohu zakhadźeć. Tolo wuloženje ličby 
666 zda so wčrje podobne być. 

XIV. 1. Po widáenju wopisanych surowoséow pokazuje so Janej nowy wobraz: Khrystus 
wobdaty wot swojich swjatych, kotřiš maja jeho a Wótcowe mjeno na čole a kotřiš so z tym jako 
jemu přislušní wupokazuja, Po wopisanju zwčriska a tamnych, kotľiž so k njemu dáerža, ma nas 
tónle wobraz pokoječ a k wutrajnej sćerpnosći w horjach njepłećelskich přeséčhanjow pohnać. 
Khrystus pokazuje so tu jako Jehnjo, zo by so jeho njewinowatosć a swjatosć pčečiwo djabolej wu- 
zběhnyla, kotryž so jako zmij pokazuje. Ličba, sto a štyri a štyrceči tysac, runja so ličbje wu- 
zwolenych wěriwych israelskeho ludu hl. 7, 4. — 2. Hlós s ojebjes, kotryž Jan slyši, je mócny a 
tola lubozny hlós noweho spěwa, kotryž sto a štyri a štyrceči tysac wuzwolenych zanošuja. Dekelž 
su tući k wosebitej służbje Jehnjeća wuzwoleni a wosebitu zbóžnosé wužiwaju, móża jeno woni 
tutón spów spówać; nowy spów je, dokelž nowy skutk Bożeje miłosće khwali. — 4. t.r. wob- 
khowachu swoju čistotu w knježnistwje, zapowěchu sebi tež mandželstwo; tole njezranjene knjež- 
nistwo podawa jim wosebitu debu a tež wosebitu zbóżnosć, w tom wobstojacu, zo su z Jehnječom 
najwužšo zjednočeni a je stajnje séčhujcy wužiwaju x nim wšitke njebjeske wjesela. ** Wšiter 
zbóžni drje su wukupjení z krewju Khrystusowej, tući knježniscy pak su jako prónje, t. r. najwoseb- 
niże płody, wuzwoleni k službje Jehnječa. — 5. Tuči su też bjeze wieje lžô, cyle wčrnosčiwi. 
Čistota a wórnosćiwoać zasłużitej sebi w njekhmanym a zełhanym swěče wosebite myto. — 6. Tři 
podawki připowědaju so wot třoch jandáelow za najposledniši čas před Khrystusowym druhim 
přikhadom: z nowa a z wosebitym napominanjom k poknče budše so evangelium wopowědowaé; 
Babel budźe powaleny, a wšitkim, kotřiž so k zwěrisku modla, hroža so surowe khostanja Boże. 
Wěčne evangelium wopřija rady a wjedźenja Bože k wumóženju člowjestwa, kotreż maja so krótko 
před sudom z nowa cylemu člowjestwu wopowčdowač, a x tym přiležnosé poskičeč, zo bycha je 
přijawší zbóžni byli. 


` 


- Zjewjenje s. Jana japoštola, 14. 
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přiádáe hodźina jeho suda, a modlée so |praji: Napiš:* Zbóżni mortwi, kotřiž 


k njemu, kiż je sčinil njebjo a zemju,|w Knjezu wumru. 


| morjo a kużoły wodow.* 
Ps. 146, 6; Jap. sk. 14, 14. 

8. A druhi jandźel séčhowaše prajo: 
Padny, padny Babylon, tamón wulki, 
kotryž je z winom hněwa swojeho kur- 
wafstwa napojal wšitke narody.* 

Is. 21, 9: Jer. 51, 8. 
— 8 A třeći jandźel séčhowaše jeju prajo 

z wulkim hlosom: Modli-li so štó k zwě- 
risku a jeho wobrazej a přijima znamjo 
na swojim čole a na swojej rucy, 

10. Tón budže pié wot wina hněwa 
Božeho, kotrež je nalate njemčšane w 
keluchu jeho hnówa,* a budže éčsno- 
séeny z wohnjom a šwablom před swja- 
tymi jandželemi a pčed Jehnječom. 

11. A kur jich čwilow wstupuje wěki 
na wčki, a nimaju wotpočinka wodnjo a 
w nocy, kotřiž so modla k zwčrisku a jeho 
wobrazej, a jeli štó přijima znamjo jeho 
mjena, 

12, Tu je séerpnosé swjatych, kotřiž wob- 
kedźbuja kaznje Boże a wěru Józusowu.* 

13. A slyšach hlós z njebjes, kiž mi 


Wot nětka zawěrno, 
praji Duch, zo bychu wotpočowali wot 
swojich džčlow, přetož jich skutki séě- 
huja jich.** 

14. A widźach, a hlej bólu mróčel, a 
na mróčeli sedéaceho podobneho Synej 
člowjeka, kiž měješe na swojej hlowje 
zlotu krónu a w swojej rucy wótry serp.* 

15. A druhi jandźel wuńdźe z templa* 
wolajo z wulkim hlosom na sedźaceho 
na mróčeli: Založ swój serp a žněj, do- 
kelž přiúdže hodžina, zo by so žnjalo, 
přetož wuskhnychu žně zemje.** 

Joel 8, 13; Mat. 13, 39. 

16. A založi, kotryž sedźeśe na mróčeli, 
swój serp na zemju, a póžnjata bu zemja. 

17. A druhi jandźel wuńdźe z templa, 
kotryż je w njebjesach, też wón měješe 
wótry serp.* 

18. A druhi jandźel wuńdźe z woltarja,* 
kiž měješe móc nad wohnjom, a zawola 
z wulkim hlosom na toho, kiž měješe 
wótry serp prajo: Založ swój wótry serp 
a zezběraj kiće winicy zemje, přetož zrale 
su jeje jahody.** 


7. Pokazujo na blizki sud, napomina jandžel z wopowčdowanjom evangelia, zo bychu wšitcy 
wěrnemu Bohu, wšohomócnemu stworićerjej Česč, kotraž jemu, a nic zwěrisku sluša, dawali. — 8. 
Jandžel přípowěduje to, štož měješe so w krótkim stać, a so wčsče stanje tak, jako by so hižo 
stało. Babylon, kotryż w swojej zlósčiwej njeposłuśnosći so płećiwo Bohu zbóhny, płaći za znamjo 
kóždeho bohazabyćiweho města, a tudy je hłowne město dźśćom Božim napčečiwneho swčtoweho 
kralestwa poslednjeho časa měnjene; a kurwafstwo, t. j. hrčšne žiwjenje, kotrež mjasnym nakhi- 
lenjam wšo dowola, a ke kotremuž tamne město wšitke ludy zawjeduje, předstaja so z napojom 
wina, kotrež so ludam podawa, a dokelš wšitcy, kotřiž tónle napoj wužiwaju, Boha hněwaju, mjenuje 
so napoj wino hnčwa. — 10. Jakož piješe z kelucha hrčšneho žiwjenja, budźe tež potom pić 
dyrbjeć keluch hněwa Božeho, kotryž njebudźe wosłabjeny w swojej krutosći, ale Bože khostanja 
płińdn na njeho z połnej mocu: zwonkownje budźa čwilowani z wdćnym wohnjom, a znutřkownje 
ze stajnym njemórom, a z porokami, zo bychn přez Jehnjo Boże też wumóženi, swjeći być móhli, 
hdy bychu sami chcyli. — 1%. t. r. tu, hdžež wšitcy zwěrisku služa, ma so wopokazać wěrnosé 
sćerpnosće swjatych, dokelž bywaja přesčěhaní wobstajnósće dla. — 13. Wozjew to wěriwym, a 
pokojej jich z tym, zo budźa wšitcy, kotřiž zjednoćeni we wěrje a lubosči z Knjezom wumru, wěčnje 
zbóżni. ** Hiżo tež Či, kotřiž nětko w Knjezu wumru, budźa zbôžni, budźa wotpoćować móc wot 
swojich dáčlow: kotřiž nótko w Knjezu wumru, njebudźa na dokonjenje swěta čakać trjebać, ale 
hižo we wokomiknjenju smjerče budža zbôžni, a za wšitke dobre skutki budža mytowani: dobre 
skutki su potajkim zaslužbne. — 14. Z dwčmaj wobrazomaj připowěduje so blizkí sud, z wobrazom 
žnjow a hromadženja winowych kići. Člowjestwo je zrałe za sud: dobre a złe je wot sebje dźdlene. 
Krónowany, na mróčeli sedźacy je jandžel, Khrystusa předstajacy; serp ma w swojej rucy, to je 
znamjo, zo je jemu Bóh sud přepodal a zo ma so sud zapołeć; wótrosć serpa pokazuje na krutosé 
suda. — 15. t. r. z templa Božeho, z njebjes. ** Žně zemje, kotrež su zrałe, su člowjekojo: Bóh 
njepłińdże k sudej, doniž pócćiwosć a hrčšniwosé mjez člowjekami tak wysoki stopjeň njedosah- 
njetej, zo móže so prajić, zo stej dokonjanej, a dale pňibčrač njemóžetej. — 17. t.r. tež tutón bu 
powołany, zo by sudźić pômhal zemju. — 18. To je spalnowoporny woltať: woheń, kotryž so na 
njebjeskim spalnowopornym woltarju pali, je woheů Bożeje sprawnosće a swjatosće, kiž wšu 
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19. A jandžel založi swój wótry serp 
na zemju a zezběra winicu zemje* a 
zmjeta do wulkeho jězora hněwa Bo- 
žeho.** 

20. A teptany bu józor* zwonka města,** 
a wuńdźe krej z jčzora hač do wuzdow 
koni přez tysac a ščsé stow honow.*** 


STAW AV. 


Kotřiž zwěrisko předobychu a jeho wobraz a lićbu 
jeho mjena, khwala Boha; a sedm jandželam, 
kotříž maja sedm najnowšich čwilow, da so 
sedm mjedźeńcow, napjelnjenych z hněwom 
Božim. 

widźach druhe znamjo w njebju wulke 

a spodźiwne, sedm jandźelow, kotřiž mě- 

jachu sedm poslednich čwilow, dokelž 

w nich je dokonjany hněw Boži.* 

2. A widźach jako škleúčane morjo 
změšane z wohnjom, a tych, kotřiž běchu 


dobyli nad zwěriskom a jeho wobrazom 
a ličbu jeho mjena, stojacych nad škleú- 
čanym morjom,* a mějachu harfy Bože,** 
3. A spěwachu spěw Mójzesa, služow- 
nika Božeho a spěw Jehnjeća* prajicy: 
Wulke a spodźiwne su twoje skutki,** 
Knježe, Božo wšohomócny, sprawne a 
wěrne su twoje puće, kralo wěčnosée. 
4. Śtó by so tebje njebojal, Knježe, a 
njekh mali twojeho mjena? Dokelž ty sam 
sy swjaty, dokelž wšitke narody pFińdu 
a budža so modlić před tobu, dokelž 
twoje sudy buchu zjewjene.* Jer. 10,7. 
5. A na to widźach, a hlej,* wotewrjeny 
bu templ stana swědčenja w njebjesach,** 
6. A wuńdźe sedm jandželow, kotřiž 
mějachu sedm čwilow z templa, wobleče- 
nych w čisty a swětly plat, a wopasanych 
na wutrobnju ze zlotymi pasami.* 


hrěšniwosé zniči; a nad tónle woheń Božeje sprawnosče je tamny jandźel postajeny. ““ t.r. zrale 
je člowjestwo k sudej. — 19. t. r. plody winicy, winowe kiće. ** Winowe kiće teptaé trjeba so 
w s. Pismje (Is. 03, 3) za wuraz hněwa Božeho, a tohodla trjeba so jězor, w kotrymž so teptaja, 
jako srědk hněwa Božeho. — 20. t.r. kiće w jčzoru. ** t.r. zwonka Jeruzalema, tola nimamy 
pod Jeruzalemom tu zrozemić hlowne město židowstwa, ale křeséansku cyrkej, wosadu Bożu po- 
slednich časow, Bože khostanje płińdźe jeno na tych, kotříž budža zwonka tohole města, zwonka 
kčesčanskeje cyrkwje. *** Zrozemié ma so tu woprawdžita krej, krejpřeleče bndże njesměrnje wulke, 
po cylej zemi rozšěrjene, to znamjenja wuraz 1600 honow, a surowe, na čož wuraz pokazuje, zo 
krej dosaha hač do wuzdow koni. 


XV. 1. Nowe a wulkotne znamjo wuhlada swjaty Jan, wopisuje je najprjedy, kak so w njebjesach 
přihotuje, a w XVI. stawje, kak so na zemi dopjelnja; wulkotne a spodźiwne je mjenuje, dokelž wo 


krasnosči, sprawnosči a swjatosći Bożej swědči; jandželojo dóstawaja sedm poslednich čwilow, 


z kotrymiž so hněw Boži nad hrčšnym člowjestwom dokonja. — 2. Tole dobyće sprawnych Božich, 


kotřiž běchu zwčrisku so njepodéisnyli, a k jeho wobrazej so njemodlili, a jeho mjeno na rucy a Cole 


njepřijeli, slawi so hižo w njebjesach před jeho dospołnym dokonjenjom na zemi.  Dobyéerjo 


stoja na abo při śkleńćanym morju (hl. 4, 6), t. j. potajnej, cyle jasnej wodże, z kotrejež wobydlerjo | 


njebjes wččne žiwjenje čeřpaja a z miłosću Božej so wokřewjeja; dopomnja pak tež na čefwjene morjo, 


kotrež Israelitam wumóženje, Egiptowčanam pak zahubjenje přihotowa; tohodla spówaja zbóžní na — 
jeho brjozy Bohu džak a khwalbu, jakož nóhdy Israelitojo při čeřwjenym morju. ** t.r. z harfami , 
kotrež k służbje Božej služachu. — 3. Spěw, kotryž zbóżni spěwaju, róka spěw Mójzesa a Jehnjeća, | 


dokelž je mjez dobyćom, kotrež Mójzes nad Egiptowčanami swječeše, a tamnym wot Khrystusa nad 
jeho přečiwnikami dobytym, wěsta podobnosé; Mójzes khwaleše Knjeza za wumóženje Israelitow a 
za sud nad Egiptowčanami; tola to bě jeno předznamjo wjele spodžiwnišeho dobyča Khrystusoweho, 
z kotrymž budźa antikhryst a jeho mócny přiwisk přewinjeni a swěrni služownicy Boži wumóžemi 
** t.r, twoje wumóžeňske skutki, kotrež su tež sudy Bože, wulke a spodźiwne, dokelž w nich so Boža 
wšohomóc a sprawnosé wozjewja. — 4. Dokelž sy ty swjaty, maja so tebje wšitcy bojeć, a wšitke 
ludy tebje piekrasnjeć a twoje sudy jako sprawne khwalié. — 5. Jakoż tamni jandželojo, kotřiš 
khostanja Boże připowědowachu, z templa wuúdžechu, tak tež čile, hotřiž sudy Boże wuwjeduja. 
** Njebjeski templ je tudy mjenowany templ stana swědčenja; stan swědčenja mjenowaše so staro- 
zakoński stan sluba tohodla, dokelž so w nim tafli, na kotrymajž bě dźesać Božich kazni napisanych, 
khowaštej, a tute běchu swčdčenje starosče a lubosće Božeje za swój lud. Stan sluba bi was 
Mójzesa tež twarjeny po wobrazu njebjeskeho stana, kotryž bł jemu Bóh pokazał. W tymle nje 
bjeskim stanje běchu zapoložene swědčenja Božeje sprawnosće, kotraž přestupjerjow zakonja khosta. 
— 6. t.r. w duchownej drasče. 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 15. 16. 








7. A jene ze štyrjoch žiwjatow poda 
sedmim jandáelam sedm złotych mjedźeń- 
cow, polnych hněwa Boha żiweho wěki 
na wóki.* 

8. A napjelnjeny bu templ z kadom* 
wot majestosće Bożeje a wot jeho mocy, 
a nichtó njemóžeše zastupić do templa, 
hač bu dokonjanych sedm čwilow sedm 
jandźelow.** 

STAW XVI. 

Při wulinjenju sedm mjedźeńcow na zemju, morjo, 
kužoly, slónco, sydlo zwěriska, na Eufrat a 
powětr, nastawaja mnohe čwile na zemi. 

slyšach wulki hlós z templa,* kiž pra- 
jeże sedmim jandželam: Džiče a wulińće 
sedm mjedźeńcow hnówa Božeho na 
zemju.** 

2. A woteńdźe próni a wuliny swoju 
mjedźeńcu nad zemju,* a wudyri zly a 
přehrozny brjód na člowjekach, kotřiž 
mějachu znamjo zwěriska, a na tych, ko- 
třiž běchu so modlili k jeho wobrazej.** 

3. A druhi jandźel wuliny swoju mje- 
dźeńcu nad morjo, a bu krej jakoż [krej] 
mortweho,* a kóžde žiwe byče wumrč 
w morju. 
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4. A treći wuliny swoju mjedźeńcu 
nad róki a nad kužoly wodow, a bu krej.* 

5. A slyšach jandźela wodow prajié: 
Sprawny sy, Knježe, kiž sy a kiž běše, 
swjaty, kiž to wusudži; 

6. Dokelž su krej swjatych a profe- 
tow přeliwali, a sy krej jim pié podal; 
přetož su toho hódni.* | 

7. A slyšach druheho z woltarja* sem 
prajié: Zawěsée, Knježe Božo wšoho- 
mócny, wěrne a sprawne su twoje sudy. 

8. A štwórty jandžel wuliny swoju 
mjedźeńcu nad slónco, a date bu jemu 
z horcotu čwilowaé ćłowjekow a woh- 
njom. 

9. A palachu so člowjekojo z wulkej 
horcotu,* a hanjachu mjeno Boha, kotryž 
měješe móc nad te čwile, a nječinjachu 
pokuty, zo bychu dali jemu česé.** 

10. A pjaty jandźel wuliny swoju mje- 
dźeńcu nad sydlo zwěriska,* a začčmni so 
jeho kralestwo, a rozkusowachu sebi ja- 
zyki pře bolosé,** 

11. A hanjachu Boha njebjes pře swoje 
bolosée a rany* a nječinjachu pokuty za 
swoje skutki. 


7. Jene ze sedm žiwjatow, kotrež cyłu žiwu stwórbu zastupichu (4,6), poda jandźelam mje- 


dźeńcy z hněwom Božím napjelnjene, kiž měješe so na cylu žiwu stwórbu wulinyč. Stwórba 
připóznaje tak rjec Božu sprawnosć a podčisnje so jej. — 8. Kad pokazuje na njepřistupnu móc a 
majestosé Bożu, w kotrejž Bóh w njebjesach bydli. 2. Mójz. 40, 32. ** Móc a majestosé Boża je 
w hněwje, tohodla njemóże ju nichtó znjesć, nichtó so k njej bliżić, dóńż njebudže spokojena z do- 
konjenjom sprawnych khostani. 


XVI. 1. Čwile sedm mjedźeńcow su podobne tamnym, kotrež so ze sedmi trubami připowě= 
dowachu a kotrež maja so nad zemju, morjom, wodami a hwčzdami při spočatku poslednjeho suda stać; 
tola tele jako poslednje su wjele hórše; tamne potrjechichu jeno treći džčl zemje a jeje wobydlerjow, 
tute wšitkich, kotřiž zwěrisku służachu a cyle morjo a wšo, štož bi w nim žiwe. — Hłós, kotryž 
Jan zaslyša, bě hlós Boži. ** t.r. wšo, štož pod zemju rozemimy, tež slónco jako swětlo zemje a 
powětr. — 2. t.r. na kruty kraj. ** Tale čwila dopomnja na šestu egiptowsku. 2. Mójz. 9, 9. — 
3. Cyle morjo bu čorna, zhniwa zewrjena krej. — 4, Tale čwila dopomnja na prčnju egiptowsku. 
— 6. Jandžel, kotryž je nad wodu stajeny, khwali sprawnosé Božu, kotraž přistušnje khosta; nje- 
winowatu krej su přeliwali, z krewju maja za to swoju lačnosé napojeć. — 7. Wot wołtarja, 
hdžež prjedy 6, 10 duše morjenych so prašeč slyšachmy, čohodla so jich krej njewječi, zaklinči 
khwalba sprawnosće Božeje, dokelž so to nčtko stawa, — 9, Spomóžna móc słónca płewobroći so do 
škódneje. ** Poslednje słowa poćahuja so na wšitke štyri Ćwile, tež same ćeżke domapytanja nje- 
pohnuja člowjekow k pokuće a k stužbje Bożej. — 10. Tři poslednje čwile zniča antikhrystowe kra- 
lestwo a jeho hlowne město Babel; najprjedy přiňdže na jeho kralestwo bolostna ćma; tohodla 
zběha so satan ze swětom k poslednjemu bědženju płećiwo Bohu, kotryž to dowoli; w tutom bě- 
dźenju zahubi so Babel z cyłym Khrystusej přečiwnym swětom ze surowym zemjerženjom. ** Jakož 
bu Egiptowska (2. Mójz. 10, 21) spodžiwnje začčmnjena, tak začčmni so tež w najposlednišim času 
swěta zemja; tale ćma pak budže člowjekam surowu bolosé přihotowač. — 11. Čwile prěnjeje mje- 
džeňcy traja dale, a zda so, zo čwile jena po druhej njepřikhadžeja jakoż při čwilach trubow, ale zo 
při zastupjenju pozdžišich tež wšitke prjedawše dale traja; a tola člowjekojo nječinja pokuty. 
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Zjewjenje s. Jana japoštola, 16. 17. 


ŠH 


12. A šesty jandžel wuliny swoju mje- 
dźeńcu nad tamnu wulku róku Eufrat, a 
wusuši jeje wodu, zo bu pué přihoto- 
wany kralam wot słónca skhadženja.* 

13. A widźach [wuńć] ze rta zmija a 
ze rta zwóriska a ze rta falśneho profety 
tři nječiste duchi podobne żabam.* 

14. Přetož su to duchi djabliskow, 
kotrež džiwy činja, a khodźa ke kralam 
cyleje zemje, zo bychu jich zhromadźili 
na wójnu za wulki dźeń wšohomócneho 
Boha.* 

15. Hlej, du jako paduch. Zbóżny, kiž 
kedźbuje a stražuje swoju drastu, zo by 


kež ženje njebě, kaž dolho člowjekojo 
běchu na zemi, tajke zemjerženje, tak wulke. 

19. A roztorhoujene bu wulke mósto* 
do třoch dźólow, a města pohanow pad- 
nychu, a wulki Babylon prińdźe do po- 
mjatka před Bohom, zo by jemu dal 
keluch wina swojeho suroweho hnówa. 

20. A kóżda kupa so zhubi, a hory 
njebuchu namakane. 

21. A wulke krupy jakož centnaf čežke 
padachu z njebjes na člowjekow,* a ha- 
njachu Boha člowjekojo čwile krupow 
dla, dokelž bě wulka prejara. 


STAW XVII. 


nahi njekhodžil, a zo bychu njewidźeli jeho 
hańby.* Mat. 24, 43: Luk. 12, 39: wyše 3, 8. 
16. A zhromadži jich na město, kotrež 
rěka hebrejscy Armagedon.* 
17. A sedmy jandžel wuliny swoju 
mjedźeńcu nad powětr, a wuńdźe wulki 


Kurwa abo Babylon woblečena ze wšelakim de- 
bidłom, a wopila z krewju martrarjow, sedźi 
na zwórisku ze sedmi hlowami, a džesač rohami; 
to wšitko wujasnja tu jandźel. 


A priúdže" jedyn ze sedmich jandźelow, 


vyv v 


kotřiž mějachu sedm mjedźeńcow, a rěčeše 
hlós z templa a tróna, kiž praji: Stalo so je" ze mnu, prajo: Pój, pokažu tebi wot- 

18. A nastachu blyskanja a wolanja a | sudźenje wulkeje kurwy, kotraž sedźi nad 
hrimanja, a zemjerżenje nasta wulke, kaj- | mnohimi wodami,** 


12. Eufrat ze swojej hlubokej wodu zadáčwaše naraúšim kralam puč k druhim krajam a kralam, 
nětko pak wuskhnje, a kralojo z raůšeho kraja móža so zjednoćić a sebi z tym puč k swojemu 
zhromadnemu zahubjenju přihotowač. — 13. Satan (zmij), Khrystusej napłećiwny swčt (zwčrisko) 
a zelhana wědomosé (falšny profeta) zrodża ze sebje nječiste žadlawe duchi, Zabam podobne, z ko- 
trymiż kralow zemje k wójnje płećiwo Bohu ščuwaja a hromadźa. Na żaby su podobne, kotreš 
su w bahnje spłodźene a żiwe, nahle so naduwaja a ze swojim rjechtanjom wulku haru činja; tak 
też tamni śćawarjo; hač runje nječiséi, njerozomni, njewčdomi, ze swojim herjekanjom płećiwo Bohu 
so naduwaju. — 14. Džeň, na kotrymž so k bitwje płećiwo kralestwu Bożemu zhromadźa, je za 
nich sudny džeů. — 15. Při naspomujenju sudneho dnja napomina swjaty Jan, zo bychu na Khry- 
stusowy njenadźity přikhad płihotowani byli a w drastu sprawnosće woblečeni wohańbjenju, t. r. wěč- 
nemu khostanju óekli. — 16. Bóh zhromadži njepreóelow při horje Magedon, na městnje, hdżeż 
buchu Kanaanitojo wot Israelitow zbiči. Sudn. 5, 19. Jako Kanaanitojo, tak nadeńdu tež kraloje 
cyłeje zemje swój Armagedon, t. r. móstno zahuby. — 17. Sedmy jandžel wuliny swoju mjedžeácu 
do powčtra, a hnydom nasta błyskanje, hrimanje, krupy, šumjenje a zemjeršenje; a hłós da so 
slyšeč, kiš zawola: stało so je, mjenujcy štož bó so jandźelam poručilo. — 19. Wulke město je 
tosame, kotrež so mjenuje wulki Babylon, hłowne město swětoweho, Khrystusej pčečiwneho kralestwa 
poslednjcho časa, a z hlownym móstom padnu tež druhe města tamneho kralestwa. — 21. Při 
zemjerženju ćdka člowjek z městow na kraj, ale tu padaja na njeho surowe krupy, a hory a kupy 
so zhubja; nihdže njenamaka člowjek wučeka a tola nječini pokuty. 

XVII. 1. Jako njepłećelojo Khrystusoweho kralestwa wopisowachu so w stawach 12—16 zmij, . 
zwčrisko z morja, t.j. Khrystusej napłećiwne swčtowe kralestwo poslednjeho časa, nawjedowane wot © 
antikhrysta, a tutomu zwčrisku podčisnjene zwórisko ze zemje, t.j. falšny profeta. To je wo praw- 
dže tamny puč, na kotrymž chcedźa njepčečelojo kralestwo Bože zničié. Djaboł zbóha so wot wšohe 
spočatka płećiwo njemu; a jemu pomhatej swčtowe kralestwo a falšna wčdomosé. W st. 17, 1—20, 6 
so nětko khostanje tychle njepřečeli wopisuje. We wulkotnych wobrazach pokazuje so s. Janej sud | 
nad Babylonom, hlownym městom posledujeje swčtoweje mocy, a wjeselo w njebjesach nad tym 
(17, 1—19, 10). Po zjewjenju Knjeza sudźi so antikhryst a falšny profeta (19, 11—21) a potom | 
nakhwilnje satan, kotryž so na tysac lčt wuwjaza. Z tutym wuwjazanjom počina so za cyrkej čas 
pokoja (20, 1—6). ** Wulka kurwa je hlowne město Bohu napłećiwneho kralestwa posledujeho 
časa, hl. 14, 8. | | 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 17. 


2. Z kotrejž su kurwili kralojo zemje,* 
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| wych, a dźiwach so wuhladawśi ju z wul- 


a buchu wopojeni, kotřiž bydla na zemi, |kim dźiwanjom.* 


z winom jeje njekmanstwa. 

3. A wotnjese mje w duchu do pu- 
sćlny,* a widźach żónsku, kotraž sedžeše 
na šarlachowym zwórisku, polnym mjenow 
hanjenja, kotreż měješe sedm hłowow a 
dźesać rohow.** 

4. A žónska bě woblečena w purpur 
a šarlach a pozłoćena ze zlotom a z dro- 
hotnymi kamjenjemi a z parlemi, a měješe 
zloty keluch w swojej rucy, polny žadla- 
wosée a nječistoty jeje kurwafstwa,* 

5. A na jeje čole bě mjeno napisane: 
Potajnstwo,* Babylon wulki, mać kur- 
wafstwow a žadlawosčow zemje.** 

6. A widáach žónsku wopilu z krewju 
swjatych a z krewju martrarjow Jézuso- 


7. A rjekny mi jandźel: Prečo so dái- 
waš?* ja powóm či potajnosé žónskeje 
a zwěriska, kotrež ju njese, kotrež ma 
sedm hlowow a dźesać rohow. 

8. Zwěrisko, kotrež widźeże, bě a njeje, 
a wzběhnje so z hlubiny a póúdže do 
zahuby, a džiwač budźa so, kotřiž na zemi 
bydla, kotrychž mjena zapisane njejsu 
w knizy žiwjenja wot stworjenja swěta 
sem, widźicy zwěrisko, kotrež bě a njeje.“ 

9. A tu je rozom, kotryž ma mudrosé.*. 
Sedm hlowow je sedm horow, nad ko- 
trymiž žónska sedži a sedmjo kralowje.** 

10. Pječo padnychu, jedyn je, a druhi 
hišče njepłińdźe, a hdyž prińdźe, ma 
wón krótki čas wostaé.* 


2. t. r. kralojo a ludy dachu so wot tohole města k wšelakim skutkam přibóžstwa zawjesé 
a hrčšachu po jeho přikladže z njekmanym žiwjenjom. — 3. Hižo to, zo bu swj. Jan do pusčiny 
pčesadženy, pokazuje na zapusčenje, kotrež na město čakaše. ** Zwěrisko je tosame, kotreż so 
13, 1—8 wopisnje a pohansku swětowu móc znamjenja, Žónska sedži na swčrisku, t. r. hlowne 
město knježi w swčtowym kralestwje. ŠSarlachowa barba dopomnja na krej, t. r. na surowość, 
z kotrejž je kóżdy hat do krewje čěsnosčeny, kiž z nim njedžerži, ale so jemu napňečiwja. Poľne 
mjenow hanjenja je zwěrisko, t.r. swčtowe kralestwo poslednjeho časa budže Boha hanić a za sebje 
bóžsku česé žadač. — 4. Žónska je wupyšena ze wšej móžnej swětnej krasu, a ma w rucy keluch, 
„w kotrymž z winom hnówa swojeho kurwafstwa napoješe wšitke narody" (14, 8): keluch je tak 
rjec napjelnjeny z kurwafstwom: znamjenja to wabjacu móc žónskeje, z kotrejž je mnohich k hrěš- 
nemu žiwjenju zawjedła. — 5. Jasnišo hišče, dyžli pycha, pokazuje mjeno, kotrež ma žónska na 
Gole, na jeje wabjacu móc; mjeno bě pôtajne, t. r. mjeno, z kotrymž so mjenuje, njesłuśa jej, ale 
ma rčkač: Wulki Babylon, dokelž je a budže na kóncu wšoho časa za cyrkej a swět tosame, štož 
be nčhdy woprawdźity Babylon w starym času, kotryž so w złósćiwej njeposlušnosči płećiwo Bohu 
zbčhny. ** Mać wšoho kurwafstwa rčka, dokelž druhe města ze swojim prikladom k přibóžstwu a 
kurwafstwu zawjeduje. — 6. Swoju krowjelačnosé je město nasyćito z krewju swjatych, kotřiž swěd- 
čachu za Khrystusa, tak zo je wopiłe wot njeje. — 7, Potajnosé žónskeje a zwěriska, kotrež ju njeseše, 
zbudźi w Janje wulke dźiwanje, dokelž zwěrisko drje bě hižo widźał (staw 13), ale nětko wuhlada 
na nim žónsku sedžacu. — 8. Zwěrisko, kotrež Jan wuhlada, běše a njeje nětko, a wzběhnje so 
něhdy z hlubiny, t.j. z hele, wožiwi a budže z djabołskej mocu wuhotowane, ale potom budže na 
wěki zatamane. Nad nim džiwaju so wšitcy wobydlerjo zemje, kotřiž wot spočatka wot Boha 
k zbóžnosči powołani njejsu. — 9. K wujasnjenju a zrozemjenju potajnosče je rozom tróbny a to 
rozom, kotryž je wjedženy, rozwučeny wot Ducha Božeho, wot kotrehož wšitka mudrosć wukhadža. 
#% Zwěrisko je poslednje swětowe kralestwo, wot antikhrysta wobknježene. Tole kralestwo běše 
júnu, a njeje nětko, ale pHńdźe z nowa z hłubiny. Sedm hlowow, na kotrychź žónska sedźi, je 
sedm horow a sedm hłowow, tak daloko, jakož zwčrisku slušeja, je sedm kralow. Hora płaći za 
sydło mocy, knježstwa. Po tajkim žónska, hlowne město Khrystusej napłećiwneho kralestwa, sedži 
na sedmich horach, t. r. je žadlawy, smjerdžacy płód wšitkich prjedawšich Bohu a kłesćanstwu 
napłećiwnych prócowanjow, a sedm kralow su sedmjo knježerjo, kotľiž su we wšelakich časach 
tamue bjezbóžne prócowanja nawjedowali, a kotřiž něhdy swoju zlósé w jenym zjednoča, kiž budže 
wěrny antikhryst, — 10. Pjeć tutych knježefstwow je padnyło, t. r. je přewinjenych, mjenujcy: 
egiptowske, assyriske, babylonske, medo-persiske a macedonske: jene, romske, nčtko wobstoji w času 
s. Jana, druhe t. r. sedme knježeřstwo, kotrež po zahojenju smjertneje rany, kotruž romske knježefstwo 
přez kňesčanstwo dosta, so zbčhnje, je swětowa móc, kotraž w nowišim času přečiwo kžesčanstwu 
wustupuje a so rozščrja w nštčišim času, Hdy tale bjezbóžna złósć swój najwyšši stopjeń dosahuje, 
kak dolho jej Bóh hišče płibórać da, njewěmy. 
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11. A zwěrisko, kotrež bě a njeje, je 
samo wosme a ze sedmich je a do za- 
huby dźe.* 

12. A dźesać rohow, kotrež wuhlada, 
su dźesaćo kralojo, kotřiž kralestwa hišée 
pjedóstachu, ale móc jako kralojo na jenu 
hodžinu dóstanu ze zwěriskom.* 

13. Či maja jenu mysl, a podadźa 
swoju móc a sylnosé zwěrisku.* 

14. Či budźa wojować z Jehnječom, a 
Jehnjo přewinje jich, dokelž je knjez 
knjezow a kral kralow, a kotřiž su z nim 
powolani, wuzwoleni a wěriwi.* 

1. Tim. 6, 15; niže 19, 16. 

15. A rjekny mi:* Wody, kotrež wi- 
džeše, hdźeż kurwa sedźi, su ludy a na- 
rody a rěče. 

16. A dźesać rohow, kotreż widžeše 
na zwórisku, ći budźa hidźić kurwu, 
a wopuśćenu sčinja ju a nahu, a jeje 
mjaso zeżeru a samu z wohnjom spala.* 

17. Pretoż Bóh poda jim do wutrobow, 
zo bychu činili, štož so jemu spodoba, a 





Zjewjenje s. Jana japoštola, 17. 18. 


| podali 8woje kralestwo zwěrisku, hač so 


dokonja słowa Bože.“ 

18. A žónska, kotruž widžeše, je wulke 
město, kotrež ma knježstwo nad kralemi 
zemje. 


STAW XVIII. 


Pad Babylona, sud, čwile a wječenja, kotrychž dla 
budźa kralojo a kupcy zemje, prjedy jemu při- 
wisni, hóřcy żarować, njebjo pak, japoštolowje 
a profetowje so radować. 

po tom widźach druheho jandźela 

z njebjes zestupowaceho, kotryž měješe 

wulku móc, a zemja bu rozswětlena wot 


jeho krasnosće.* 


2. A zawola ze sylnym hlosom prajo: 
Padny, padny Babylon wulki a bu wo- 
bydlenje djabliskow a straža wšoho nje- 
čisteho ducha a straža wšoho ptačstwa 
nječisteho a wohidneho,* 

3. Dokelž z wina hněwa jeho kurwaf- 
stwa su pili wšitke narody, a kralojo 
zemje su z nim kurwili, a kupcy zemje 
z mocy jeho wjeselow so wobohačili.“ 


11. Hdyž sedme kralestwo najwyšši stopjeń bjezbůžnosče dosahnje, płińdźe wosme, ze 
sedmich prjedawśich zrodžene, najhórše, cyłu jich bjezbóżnosć w sebi wopřijace, cyle Bohu pčečiwne: 
tola tež tuto so přewinje a wěčnje zahubi, a z nim změje wša Bohu napřečiwna swčtowa móc swój 
kónc. — 12. Džesač rohow je džesač kralow, t. r. wjele kralow; hłowne Khrystusej płećiwne kralestwo 
rozpadnje do wjacy kralestwow, kotreż pak budźa wšitke knježstwu zwěriska podóisnjene. Króny 
na dźesać rohach, jakož 13, 1, tudy njewidźimy, dokelž tući kralojo njebudáa samostatni, ale stoja 
pod zwěriskom, antikhrystom, z nim a pod nim jeno kraluja a to jeno krótki čas. — 13. Tuči su 
w njepłećelnym zmyslenju přečiwo Bohu přezjene a swoju cyłu móc podadža zwčrisku, zo by 
wojowalo płećiwo Bohu a jeho cyrkwi. — 14. W tomle wojowanju předobudže jich Jehnjo, dokelš 
' je knjez knjezow a kral kralow. Dobyć a so nad dobyćom radować budźa tež, kotřiš su wot njehe 
powołani a wuzwoleni a we wěrje do njeho swčrni wostali. — 15. Hač dotal bě jandźel zwěrisko, 
hlowy a rohi wujasnil, nětko wopisuje tež wotsud žónskeje, hlowneho města, kotrež je srje 
džina cyłeho tamneho Bohu napčečiwneho žiwjenja; wody su wobraz ludu, wšitke ludy so w nim 
zhromadžeja. — 16. Swětowa móc po tajkim hlowne město samo zahubi, dokelš njeznjese wulka 
móc hřowneho města; tohodla je wopušči, a wurubi wšeje pychi, tak zo budźe jako nahe, a bjez 
„mjasa, a na posledku je jako hrozny kosčowe spala. — 17. Bóh to wšo tak mudrje wjedžeše, so 
běchu kralojo w přezjednosči swoje knježstwo zwěrisku podali, a tak ze zjednočenymi mocami žónsku, 
t. j. hlowne město, kotrež bě jim ze swojim mócnym wliwom wobčežne, zahubili. Z tym so doko- 
njeju słowa Bože, t. r. wěščenja Bože. 


XVII. 1. Sylny, jasnje so błyśćaty jandžel je wot Boha pósłany, zo by nowy skutk spraw- 
noste Bożeje, zapusčenje Babylona swětej wozjewil. Zničenje Babylona je hłowny podawk w sta- 
wiznje kralestwa Bożeho na zemi, z kotrymž so kłesćaustwu napłećiwny swět a jeho wjefch sudźić 
zapoćnje, tohodla rudži so nad tym wšitko, štož je hdy tomule městu služilo. — 2. Jandáel wo- 
zjewja podawk, kotryž ma so hnydom stać, jako by so runje dokonjał; prjedy tak pyšne město je 
nětko wohidna hromada rozpadankow, wopuśćena wot člowjekow, w kotrejž jeno djabliska, wšelake 
nječiste duchi a žadlawe ptaki płebywaja. — 3. Wina zapusčenja je přibóžstwo, kotreż so w nje- 
čistoče, njepoměrnoséi a we wšelakich njesprawnosćach wopokazowaše, kotrež so z bohatstwom 
wobeńdu, jakož wšelake pyśnosće w drasće a w cyrobje a w bydlenju, k čomuž kupcy přinošaja, 
a z čimž so sami wobohačeja. 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 18. 


4. A slyšach druhi hlós z njebjes, kiż 
praji: Wuńdźće z njeho, mój ludo, zo 
byśće dźćla njeměli jeho hróchow, a z jeho 
čwilow njedóstali.* 

5. Dokelž dóńdźechu jeho hróchi hač 
k njebju, a dopomni so Knjez na jeho 
njesprawnosče. 

6. Zaplaćće jemu, jakož tež sam" wam 
poda, a dwójcy jemu dajče dwoje po jeho 
skutkach; w keluchu, w kotrymž wam 
nala, nalejče jemu dwójcy. 

7. Kelkož je so khwalil a we wjese- 
lach přebywal, telko dajče jemu čwile 
a zrudoby, dokelž w swojej wutrobje praji: 
Sedžu jakož kralowna, a wudowa njejsym, 
a zrudoby njewohladam.* Is. 47, 8. 

8. Tohodla na jenym dnju priúdu jeho 
čwile, smjerć a žarowanje a hlód, a z woh- 
njom so spali, dokelż sylny je Bóh, ko- 
tryż budźe je sudźić.* 

9. A płakać budźa a žalosčié nad nim 
kralojo zemje, kotřiž su z nim kurwili 
a w radosčach žiwi byli, hdyž wuhladaja 
kur jeho spalenja,* ' 


457 


kamjeni a parlow a platu a purpura a 
židy a šarlacha a wšelake thyijowe drjewo, 
a wšitke sudowja ze slonoweje kosće a 
wšitke sudowja z drohich kamjeni a z mje- 
dźe a železa a marmora, 

13. A cymta a wonjadlow a žalby a 
worucha a wina a wolija, a běleje muki 
a pšeúcy a howjadow a wowcow, a koni 
a wozow a wotročkow a duši člowjekow. 

14. A sad k slédnoséi twojeje duše“ 
tebi woteńdźe, a wšitko tučne a krasne 
zahiny za tebje, a dale je wjacy njenańdu. 

15. Předawarjo toho, kotřiž so wobo- 
haćichu, budźa daloko wot njeho stać 
pře bojosé jeho čwilow, plakajcy a so 
rudžicy, 

16. A prajicy: Běda, běda to wulke 
město, kotrež bě woblečene w ćeńke rubno 
a purpur a šarlach a pozłoćene bi ze zlo- 
tom a drohimi kamjenjemi a parlemi, 

17. Dokelž w jeničkej hodžiuje bu za- 
pusćene tak wułke bohatstwo. A kóždy 
prawidlaf a kóždy, kiž po józorje jězdži, 


ja lódžnicy a kotřiž na morju džělaju, 


10. Nazdala stojicy pře bojosé jeho!stojachu z daloka, 


čwilow prajicy: Běda, běda wulke město 


Babylon, to mócne město, dokelž w jenić- : 


kej hodžinje priúdže twój sud. 
11. A kupcy zemje budža plakaé a 50 


18. A wolachu widžicy méstno jeho 
spalenja prajicy: Kotre bč runja tomule 
wulkemu mčstu? 

19. A sypachu proch na swoje hlowy 


rudźić nad nim, dokelž jich twory nje- ja wolachu plakajcy a so rudžicy prajicy: 


budže nichtó dale kupować.* 


| Bčda, běda, to wulke město, w kotrymž 


12. Twory ze złota a slčbra a drohich | so wobohačichu wšitcy, kotřiž mějachu . 


4. Tónle błós njeje hlós Boži, ale jandžela, kotryš tu rěči w mjenje Božim: sprawnych z nim 


napomina, zo bychu město wopušéili a tak džéla njedóstali na khostanjach Božich. — 6. t.r. Babylon. 
— 7. Njebjeski hlós wobroća so nětko na antikhrysta a na wšitkich wjefchow, kotřiž po Bożej radže 
město zapusčeja, zo bychu so nad nim wjeéili a dwójcy jemu wotrunali, štož bě prjedy druhim zleho 
činilo; tež ze swojimi hofartnymi nadžijemi je sebi ćeżke khostanja zasłuźiło, so khwalicy, zo budže 
stajnje nad ludami kralować a zo časa njedočaka, w kotrymž budže runja wudowje žarowač. — 8. Ze 
štyrjomi čwilemi budže domapytane, ze smjerču, kotraž ludne město wuludža, ze žarowanjom, 
kotrež so ze smjeréu rozščrja, z hłodom, kiž ma prjedawše kwasowanja khostać a z woh- 
njom, kiź je do popjeła płewobroći, — 9. Tamni wjeřchojo, kotřiž prjedy z móstom kwaso- 
wachu, potom pak je hidźachu, budža nětko żałosćić, wuhladawši sud Boži, kiż tak nahle khosta 
tamne město, kotrež bě jim telko wokřewjenjow podawało. Strach njedowoli jim, bliże při- 
stupić, ale nazdala plakaja. — 11. Babel njeje po tom, štož so dale naspomina, překupske město, 
dokelž same kupuje, a kupcy žaruja tohodla nad jeho padom, dokelž jim ničoho dale njewotkupi, 
wšelake tudy mjenowane twory służa jenićcy k pyšnemu žiwjenju, k pyšnemu debjenju děla, drasty, 
wobydlenjow, jódźi a zwonkowneho žiwjenja, ke kotremuž wozy a konje a wšelako služownistwo 
sługa, mjez kotrymż su też tajcy, kotřiž su po swojej duši, t. r. po swojich duchownych mocach 
druhich wotroćcy. — 14. Wšelaki słódki sad, za kotrymź twoja duša horcy žadaše, a wšitke khló- 
ščeňki, z kotrymiž so prjedy wokřewješe, su so za tebje minyle. 
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lódže na morju, z jeho pokladow, dokelž 
w jenej hodžiuje bu wutupjene. 

20. Raduj so nad nim, njebjo a swječi, 
japoštolojo a profetojo, dokelž sudžil je 
Bóh waš sud nad nim." 

21. A jedyn sylny jandžel zběhny ka- 
mjeň, jakož wulki mlynski, a čisny do 
morja prajo: Tak zdobom budže po- 
walene Babylon wono wulke město, a 
njebudže dale namakane.* 

22. A hlós harfarjow a hudźbnikow a 
piskarjow na pišéel a trubu njebudže 
slyšany w tebi dale, a żadyn wumjele 
kajkehožkuli wumjelstwa njebudźe nama- 
kany w tebi dale, a hlós mlyna njebudže 
slyšany w tebi dale.* 

23. A swěca lampy njebudźe so swěéié 
w tebi dale, a hlós nawoženje a njewjesty 
njebudźe so slyšeé wjacy w tebi, přetož 
twoji kupcy běchu knježa zemje, přetož 
přez twoje kuzlafstwo zabludźichu so 
wšitke narody. 

24. A w nim bu namakana krej pro- 
fetow a swjatych a wšitkich, kotřiž buchu 
morjeni na zemi. 


STAW XIX. 


Śwjatym, kotriź dla sudu kurwy Boha khwala, 
přihotuje so kwas Jelinjeća, a jaudžel njedo- 





Zjewjenje s. Jana japoštola, 18. 19. 


n 


woli, zo by so Jan k njemu modlil; zjewi pak 
so něchtó na konju sedźo z wójskom, tutón je 
słowo Bože a kral kralow a knjez knježacych, 
wojuje płećiwo zwórisku a kralam zemje a jich 
wójsku, mjez tym zo so ptaki njebjes wolaju, 
zo bychu jich mjaso žrali. 
P o tom slyšach jakož hlós mnohich 
sylow w njebju wolacych: Alleluja, zbóž- 
nosé a slawa a móc je našemu Bohu,* 
2. Dokelž wěrne a sprawne su jeho 
sudy, kiž je sudžil walku kurwu, ko- 
traż skazy zemju ze swojim kurwafstwom, 


a kiż je wječil krej swojich služow- 


nikow na jeje rukomaj.* 
3. A zas prajachu: Alleluja. 
kur wstupuje wěki na wóki.* 


A jeje 


4. A padnychu štyri a dwacećo starši 
a štyri žiwjata a modlachu so k Bohu, kiž 
na trónje sedźeśe, prajicy: Amen, Alle- 
luja.* 

5. A hlós z tróna wuńdźe, kiż praji: 
Khwalu dawajče našemu Bohu, wšitcy 
jeho služownicy a kotřiž so jeho bojice, 
mali a wulcy.* 

6. A slyšach jako hlós wulkeje syly a 
jako hlós mnohich wodow a jako hlós 
wulkich hrimotow wolacych: Alleluja, 


dokelż kraluje Knjez naš wšohomócny 
Bóh. 


20. Mjez tym zo wšitcy, kothż běchu město k swojemu wobohačenju wužiwali, kupcy a © 


kotřiž po morju wšelake drohe wčcy přiwožowachu, nazdala stojicy nad nahlym zapusčenjom města . 
płakaju, namołwjeja so wobydlerjo njebjes, zo bychu so wjeselili, zo je Bóh sprawnje sudźił jich © 
suroweho potłólerja. — 21. Jandžel chce pokazać, kak nahle budže město zapusćene; jakož čežki 
kamjeú, do bjezdna morja čisnjeny, so nahle zhubi, tak nahle budže tež město znićene, a žiwjemje, . 
zjawne a swójbne, wjeselo a wokřewjenje přestanje, wšitko wotemrje. — 22. Třoja příčina nahłeko © 
zapusčenja so wosebje mjenuje, mjenujcy pyśnosć, kotrejž bě bohate město podate, njepňesta- : 
wajcy nowe twory kupujcy, překupcy hromadžachu njesměrne bohatstwa; nječistota, ke kotrejš 
wjefchow a ludy zawjedže; a njepłećelstwo płećiwo wěriwym, wosebje přečiwo profetam a 


swjatym, kotrychź morjachu. 
XIX. 1. Babel, wulke srjedźiśćo 
suda nad djabołskimi mocami. 


bjezbóžncho swčta je zapusčene, to je započatk poslednjieho 
Na tom wjesela so njobjeske syły a khwala Bożu wšohomóc a 


sprawnosč, dokelž přowinu so wšitcy njepłećelojo Bożi a kralestwo Bože so wobkrući. Alleluja je 


hłós džakowneho wjesela. 


— 2, t.r. khosta tamnu, kotraž je krej jeho służownikow njesprawnje 


rozliwala. — 3. t.r. kur spalnišča, na kotrymž bě město stało; město wostanje zapusčene, a we 
wšitkich časach spóznaja so znamjeuja tohole zapusćenja. — 4. Z kliwalbu njebjeskich zjednočeja 


so starší a žiwjata, trón wobdawace. 


— 5. Příčina khwalbueho spówa je dwoja: Bóh ma zasy 


knježstwo swěta w swojej wšohomócnej rucy, kotreż chcyše djaboł ze swojim płiwiskom jean 
wutorhnyć, a kwas Jelinječa je so približil: wobě pľičinje widia swjeći w bliskim přichodše 
a tohodla so wjesela; kwas Jehnjeća je pčikhad Khrystusowy: njewjesta je cyrkej poslednjeho časa, 


žónska z hwězdowej krónu. 


W pusćinje je so přihotowała, t. r. w času čerpjenjow je Khrystusej 


swčrna wostała, wot lrčchow so wučisčila a z pócćiwosćemi so debila. Za to dóstanje nětko wot 
swojeho nawoženje drastu z bčleho čeňkeho platu, kotryž dobre skutki wčriwych woznamjemja. 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 19. 


7. Wjeselmy a radujmy so a dawajmy 
jemu khwalu, dokelž přiádáe kwas Jeh- 
njeća a jeho mandželska je so přihotowala. 

8. A date bu jej, zo by so wodžela 
z platom swětlym a bělym, přetož plat 
su wosprawnjenja swjatych. 

9. A rjekny mi:* Napiš: Zbóžni, kotřiž 
su na kwas Jehnjeća powołani. A praji 
mi: Tute słowa Boże su prawe. 

Mat. 22, 2; Luk. 14, 16. 

10. A padźech k jeho nohomaj, zo 
bych so k njemu modlił. A praji mi: 
Hladaj, zo by to nječinil; sobuslužownik 
sym twój a twojich bratrow, kotřiž maja 
swědčenje Józusowe; k Bohu so modl. 
Přetož swědčenje Józusowe je duch wě- 
šéenja.* 

11. A widźach njebjo wotewrjene, a 
hlej, běly kóú, a kiž sedžeše na nim, 
rěkaše Swěrny a Wěrny, a ze sprawnosču 
sudži a wojuje.* 

12. Jeho woči pak jako plomjo wohnja, a 
na jeho hlowje wjele dejmantow, a měješe 
mjeno napisane, kotrež nichtó njeznaješe 
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13. A woblečeny bě w drastu pokrje- 
pjenu z krewju“ a rěka jeho mjeno Slowo 
Bože.** Is. 68, 2. 

14. A wójska, kotreż su w njebjesach, 
séčhowachu jemu na bělych konjoch, 
woblečene w swětly a čisty plat.* 

15. A ze rta jeho wukhadźa mjeć 
z wobeju stronow wótry, zo by z nim 
zbił narody. A budže kujeżić nad nimi 
ze żeleznym prutom, a wón tepta winowu 
prasu suroweho hnówa wšohomócneho 
Boha.* Ps. 2, 9. 

16. A ma na drasće a na swojim bje- 
drje napisane: Kral kralow a Knjez 
knježacych. 1. Tim. 6, 15; wyše 17, 14. 

17. A widžach jenoho jandžela stoja- 
ceho w slóncu, a zawola z wulkim hľosom 
prajo wšitkim ptakam, kotrež lětachu 
přez srjedźinu njebja: Pójce a zhromadźće 
so k wulkej wječeri Božej,“ 

18. Zo byśće jedli mjaso kralow, a 
mjaso wyššich a mjaso sylnych, a mjaso 
koni a sedźacych na nich, a mjaso wśćch 
swobodnych a služownych, a mólićkich 





khiba wón sam.* a wulkich. 


9. Jandžel poruča Janej, zo by slowá napisał a tak na wśitke časy zawěsčit; wažnosé tutych 
słowow so też hišče z tym wuzbčhuje, zo so přistaji, zo su to słowa, wot Boha wukhadźace. — 
10. Jan paduje před jandželom na kolena, dokelž ma jeho za Bola. Jandžel tomu wobara, dokelž 
je tež sam jeno służownik Boži, jakož drusy wěriwi, kotřiš swědčenjam, t. r. wčrnosčam Klirystnso- 
wym wěrja, runje tak derje wo nim wčščenym jakoż wot njeho wopowčdowanym. Śwódćenje 
Jězusowe je duch wčšćenja, t. r. hdžež je tale wčra do Khrystusowych wčrnosčow, tam wóri so tež 
do wěščenjow, kotrež płikhad Khrystusowy k sudej a jeho wóćne kralestwo płipowódaju, tak 
spóznawa kóżdy wěriwy kiesćan ze swojej wčru přichodny čas, ma ducha wěščenja. — 11. Babel, 
srjedžiščo bjezbóžnelo swěta, kotrež bó so do swčtoweho knježstwa z antikhrystom dáčlilo, je 
spalene, nětko knježi tutón sam, bjezbóžnosé w swčče přiběra a swjata cyrkej přeséčha so z wulkej 
surowoséu; hdyż je tuta najwyšši stopjeů docpěla, płińdźe Khrystus z njebjes, zo by, jakož be 
hižo 16, 16 připowědáene, wojujo njepřečela płedobył, a swoju cyrkej pokoja), Bóły kóń pokazuje 
na wčste dobyće; Khrystusróka Swěrny a Wčrny, dokelž so w nim wšitke slubjenja a hroženja Bože 
dopjelnja, a dokelš swojich njepčečelow sprawnje sudži. — 12. Z plomjenitymaj woćomaj pruhuje 
wutroby a jčrchenje a póžčra swojich płećiwnikow. Dejmanty ma na hłowje, dokelž je kral wšitkich 
kralow. Mjeno, kotrež nichtó njeznaje, pokazuje na jeho ujezapřijomne bóžske byće, kotrež so 
docyla spóznać a prawje pomjenować njeda. — 13. t.r. z krewju předobytych njepłećeli. ** t.r. 
syn Boži. — 14. Njebjeske wójska su jandželojo, tež woni sedža na bdłych konjoch, dokelž čahnu 
k dobyću; jich běla, čista drasta pokazuje na jich čistosé a swjatosć, njejo z krewju pokrjepjena, 
dokelž Knjez wojuje, jandželojo su jeno swčdkojo wojowauja a Kajezoweho dobyča. — 15. Jehu 
jenička bróń je jeho. wšohomócne słowo, runja wótremu mječej (přir.: 1, 16; 2, 12; 2. Thess. 2, 8), 
z ním všitke jemu napłećiwne ludy prewinje, nad kotrymiž budže potom knježié z krutosču, 
jako jenički knjez, a budže mjenowany kral kralow, knjez knježacych, dokelž je tež sam teptal 
jšzor suroweho hnówa, t. r. je sudy rozliněwaneho Boha dokonjał a njepřečelow zbil. — 17. Jandáel 
přípowěduje přewinjenje zwěriskow a jeju wójska. Wón stoji w slóncu, t.r. w jasnym błyśću, 
slawnemu dobyču płimórjenym. Wječef Boža, ke kotrejź so ptaki njebjes přeprošuja, je druha 
hrózbna strona kwasa Jehnječa (rj. 9). Kotřiž njeběchu přišli na kwas Jehnječa, tych zežeru nětko 
„samych ptaki njebjes. l Sa | | , 
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Zjewjenje s. Jana 


19. A widźach zwěrisko a kralow zemje 
a jich wójska zhromadźenych, zo bychu 
wójnu wjedli z tym, kotryż sedžeše na 
konju, a z jeho wójskom.* 

20. A jate bu zwěrisko a z nim falšny 
profeta, kiž bě před nim činil znamjeuja, 
z kotrymiž zawjedźe tych, kotřiž dósta- 
chu znamjo zwěriska, a kotřiž so modla- 
chu k jeho wobrazej. Žiwaj buštaj tutaj 
dwaj čisnjenaj do jězora ze šwablom so 
palaceho wohnja. 

21. A druzy buchu morjeni z mječom 
na konju sedžaceho, kotryž wukhadža 
ze rta jeho a wšitke ptaki buchu nasyčene 
z jich mjasom. 


STAW XX. 


Zwjazaneho zmija abo djabola zastorći jaudžel do 


japoštola, 19. 20. 


A widźach jandźela z njebjes zestupo- 
waceho, kotryž měješe kluč hlubiny a 
wulki rjećaz w swojej rucy.* 

2. A popadny zmija, stareho hada, kiż 
je djabol a satan, a zwjaza jeho na tysac 
let,* 

3. A čisny jeho do hlubiny a zamkny 
a zazyglowa nad nim, zo by njezawje- 
dowal wjacy narody, hać so dokoni 
tysac lčt," a po tom ma wón wotwjazany 
być na krótki čas. 


4. A widźach tróny a synychu so na 
nje," a sud bu jim daty a duše sćatych 
Jězusoweho swědčenja a slowa Božeho 
dla,** a kotřiž so njemodlachu k zwěrisku 
ani jeho wobrazej, a njepřijachu jeho 


znamjenja na swojich čolach abo rukach, 
a wožiwichu a knježachu z Khrystusom 
tysac lět. 

5. Druzy mortwi njewožiwichu, hač so 
dokoni tysac let. To je wot-mortwych- 
wstače prónje.* 


bjezdna na tysac lót, w kotrychź budźa duše 
martrarjow w prónim wot-mortwych-wstaću z 
Khrystusom knjeżić; na to zbudži wotwjazany 
djaboł Goga a Magoga, njesmórne wójsko pře- 
ćiwo lubowanemu městu, ale z njebjeskim woh- 
njom so późru; potom wotewrja so knihi a 
wšitcy mortwi budźa sudźeni po swojich skut- 
kach wot toho, kotryž na trónje sedźi, 


19. Z błaznej khroblosču zwaži so zwěrisko, t. j. antikhryst ze swojim płiwiskom, z dźżesaćimi 
kralemi a jich wójskami wójnu přeciwo kralej kralow zapodeć; tola wo wojowanju njeje rěče, ale 
jeno wo přewinjenju njepłećelow Božich. Ze zjewjenjom knjezowym su hiżo jeho njepłećelojo 
zničeni; zwčrisko a falšny profeta čisujetaj so žiwaj do wohniweje luže, t. j. do hele, jeju přiwisk 
pak, w 18. rj. mjenowani kralojo, a wyškojo a wójsko samo, so morja z wótrym mječom, kotryż 
ze rta Khrystusoweho wukhadáa, t. j. z jeho mócnym sudnym słowom. Z tym bu zwěrisko zničene, 
jeho kralestwo, kralestwo swěta powalene, a na jeho město stupi kralestwo syna Božeho a jeho 
swjatych. 

XX. 1. Hdyž bě Babel padnył a antikhryst ze swojim cyłym přiwiskom zničeny, ma hišče 
so zmij, satan sudźić, kotryž bě poslednja přičina wšoho, Bohu napčečiwneho wojowanja w swěče. 
Satan so zwjaza a na tysac lót do bjezdna zamknje, a z tym započina so tysacičtne kralestwo 
Khrystusowe, čas měra a pokoja za cyrkej, kotraž knježi k spomóżenju wšitkich ludow. Wosebity 
jandžel, kiž w rucy rječaz dšerži, je wot Boha pósłany, zo by djaboła wujimał. — 2. t.r. zo 
by jemu wšu móc wzał na dołhi čas: tysac Išt nimamy po słowje zrozemić, ale za dlěje trajacy 
čas, kotrehož započatk a konc so postajić njehodźi. — 3. Satan dyrbješe cyle kruče wujimany być, 
zo njeby ludy dale ze swojim wšelakorym wliwom kazył a piećiwo Bohu śćuwał. Hrěšić drje 
cyle njepřestanu, dokelž w mjasu wostanu, ale tak powśitkownje njebudźa hrčšič, dokelš wšitke 
djabolske wabjenja přestanu. Khrystus budže ze swojim wliwom knježié, a jeho swěrni budža bjeze wšobo 
zadáčwka jemu służić. Jaty wostanje satan tysac lót, na to dowoli so jemu zas, ale jeno na krótki 


čas, swoje prjedawše škódne knjełstwo wukonjeć. — 4. Kotřiž so na tróny synychu, su pak | 


swjeći japoštolojo, kotrymž bu to slubjene Mat. 19, 28: „zawórno praju wam, zo budžeče, kotřiž 
sée mje sččhowali, při znowarodženju, hdyž Syn člowjeka so posyduje na stole swojeje majestosče, 
tež wy sedźeć na dwanače stolach,“ pak štyri a dwacečo starši, t.r. zastupjerjo staro- a nowo- 
zakońskeje cyrkwje. Sudżić budża wo hódnosči, a myče, kotreż maja wěriwi w Khrystusowym 
kralestwje dóstać, ** Jan widži duše swjatych martrarjow, potom wšitkich, kotřiž swěrisku stužili 
njeběchu, to su swčrni wěriwi wšitkich časow, kotřiš w swóće zbóžnosé njopytachu, ale za njebjeskej 
so prócowachu. — 5. Tući buchu zas wožiwjeni, t. r. wstanychu wot smjerče, to budźe prěnje wot- 
mortwych-wstaće, a budźa z Khrystusom knježič, a na to płińdźe kónc wšoho, t.j. powšitkowne 

t-mortwych-wstaće, sud, dáčlenje złych wot dobrych: potom přepoda Khrystus swoje kra- 

vo Wótcej (1. Kor. 15, 23) a Bóh budže jenički knjez wšoho. Při prónim wot-mortwych-wstača 


Zjewjenje s. Jana japoštola, 20. 


6. Zbóžny a swjaty, kiž ma dźćl na. 


prčnim wot-mortwych-wstaću; nad tymi 
druha smjeré nima mocy, ale budźa měš- 
nicy Bożi a Khrystusowi, a budźa knježié 
z nim tysac lět.* 

7. A hdyž budźe dokonjanych tysac 
lét, puśći so djabol ze swojeho jastwa, 
a wuńdźe a zawjedźe narody, kotreż su 
na štyrjoch róžkach zemje, Goga a Ma- 
goga, a zhromadźi je na wójnu, kotrychž 
ličba je jakož pósk w morju.* Ezech. 39, 2. 

8. A wustupichu na šěrokosé zemje* 
a wobdachu léhwo swjatych a lubowane 
město. 

9. A zestupi woheń wot Boha z njebjes 
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a póžrě jich,* a djabol, kotryž jich za- 
wjedowaše, bu ćisnjeny do józora wohnja 
a šwabla, hdźeż je tež zwěrisko 

10. A falšny profeta; budźa čwilowani 
wodnjo a w nocy wóki na wóki.* 

11. A widźach wulki bóły trón, a se- 
dźaceho nad nim, před kotrehož wobličom 
ćekny zemja a njebjo, a mósta njebu 
namakane za njeju.* 

12. A widźach mortwych, wulkich a 
malych stojacych před trónom, a knihi 
buchu wotewrjene, a druha kniha bu wote- 
wrjena, kotraż je [kniha] žiwjenja, a su- 
dźeni buchu mortwi z toho, štož bě pi- 
sane w knihach, po swojich skutkach.* 


wožiwjeni knježa z Khrystusom tysac lčt, a to nad tehdy hišče žiwymi, kotřiš su wumóżeni wot 
djabołskeho wliwa, nětko swjatym cyle poslušni. — 6. Zbóžni su, kotřiž při prónim wot-smjerće- 
wstaću wožiwja, dokelš druha smjerć, t. j. wěčne zatamanje, jich njetrjechi. Tuči su swjeći, dokelž 
su došli k zbóžnemu žiwjenju: su měšnicy, Bohu a Khrystusej cyle swječeni, a knježa z Khry- 
stusom duchownje, t. r. nic wjacy z ćdłnymi sródkami, jakož prjedy; na město prjedawšeho djabot- 
skeho wliwa, kotryž so w swóće we wšim zwonkownym žiwjenju, we zakonjach, wědomosčach, wu- 
mjelstwje, w towařstwach atd. pokazowaše, je stupilo kłesćanstwo, kotrež ze swojimi wórnosćemi 
w zjawnym žiwjenju nětko knježi; tehdy bude wěrny měr a spokojnosé mjez ludžimi, woprawdźite 
kralestwo Bože na zemi. Khrystusowa cyrkej budže po dolhim bčdáenju so na krasnym dobyću 
wjeselić, a swoju wozbožacu móc dopokazować. Tole knježstwo njebudže widźomne, jeho wliw, 
jeho spomóżne séčhwki pak budža so w zjawaym žiwjenju pokazowač. Knježenje Khrystusowe 
budże na zemi, a tohodla jakož wšitko na swčče, hišče njedospołne. Zły drje je jaty, a zle samo 
tu hišče je, duch budže z mjasom, dźćći swěta z dáččimi Božimi hišče wojować; ale mócne hnady 
Ducha swjateho přewodžeja a podpěraja sprawnych, dobyče za nich budźe lóžše: ale dospolne 
dokonjenje, dospołna zbóžnosé njebudže a njemóže na zemi być, tež nic w tamnym tysac-lótnym 
kralestwje Khrystusowym. Křeséanstwo budže nětko płody wjesele wułiwać za swoje dáčla, kotrež 
je w prjedawšim času k spomóženju člowjestwa dokonjalo, a do prčdka začuwač njewuprajomne 
wjeselo, kotrež w přichodnym žiwjenju, w njebjesach na nje čaka. — 7. W tysaclčtnym kralestwje 
mějachu so člowjekojo dobrowólnje za Boha rozsudźić, štóž pak to nječinješe, ale zasakły wosta 
piećiwo tak mócnej miłosći Božej, stěhuje učtko djabołej, kotremuž so z Božim dopuščenjom prje- 
dawša móc wróči, z kotrejš nčtko ludy na štyrjoch róžkach zemje, t. r. tamne džiwje njekře- 
sćanske ludy, pčečiwo Bohu ščuwa, Z tym, zo Jan mjena ludow mjenuje, pokazuje na wčščenje 
profety Ezechiela; w 38. a 39. stawje wopisuje tón wójnu, kotruž Gog, wjefch kraja Magog, přečiwo 
israelskemu ludej započina, ale woheń, z njebjes padacy, zniči jeho z cyłym wôjskom. Štož staro- 
zakoński profeta wo swojim ludáe Israelu wčščeše, namaka hakle dospolne wujasnjenje we wopraw- 
dźitym ludže Božim, na koncu časa, w kotrymž budža džiwje, njezdžčlane črjódy, w tajkej mnohoséi 
a w tajkim njeporjedže, jako pěsk w morju, so płećiwo cyrkwi Khrystusowej zbčhač. — 8. Nje- 
płećelske ludy ćahnu po ščrokosči zemje płećiwo lčhwej swjatych, t. r. płećiwo cyrkwi a jeje srje- 
dźiznje, lubowanemu městu, kotreż wěriwi swórnje škituja; lubowane město je srjedžizna abo hłowne 
město w času tysaclótneho kralestwa. — 9. Tónle poslední błazniwy zběžk płećiwo Bohu a jeho 
eyrkwi skónči so z tym, zo woheń z njebjes pada, kotryž zběžkarjow zniči. — 10. Djaboł bu z tym 
sudźeny, na wěčnje zastorčeny do suroweho bjezdna, hdžež běštaj tež hižo jeho pomocnikaj, zwěrisko 
a falšny profeta; wšón wliw na přirodu a člowjestwo bu jemu wzaty, dósta nótko swoje połne 
khostanje. — 11. Po skónčnym wotsudženju satana stawaja mortwi z rowa a powšitkowny sud so 
dokonja. S. Jan widźi wulki, bóły trón: wulki w přirunanju z trónami, w 4. rj. spomnjenymi: 
běžřy, dokelž so w najjasnišim swótle blyšči. Tejle wosobnosči pokazujetej na wulkosé a krasu 
toho, kiž na nim sedźi, na Boha Wótca. Zemja a njebjo so zhubitej, t. r. so zničitej a nowa stwórba 
stupi na jeju město. — 12. Mortwi stoja před trónom wččneho sudnika, su wot mortwych wstanyli; 
to je druhe wot-mortwych-wstaće, na kotrež so hižo w 5. rj. spomina: to su „druzy mortwi*. Waley 
a mali, bohaći a khudźi, sprawni a hróśnicy stoja płed sudnikom. Po jich skutkach, kotreż su tak 
zjawne a wopominane, jako bychu do knihi zapisane byłe, so wšitcy sudža. 
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13. A morjo da mortwych, kotřiž běchu 
w nim, a smjeré a hela podaštej swojich 
mortwych, kotřiž běchu w nimaj, a su- 
deni buchu kóždy po swojich skutkach.* 
14. A hela a smjerć buštej čisnjenej 





Zjewjenje s. Jana japoštola, 20. 21. 


2. A ja Jan widźach swjate město Je- 
ruzalem nowe z njebjes zestupowace wot 
Boha,* wuhotowane jako njewjestu wu- 
pyšenu swojemu mužej.** 


3. A slyšach wulki hlós z tróna,* kiž 


do józora wohnja. To je druha smjeré.* 
15. A štóž njebu namakany w knizy 
žiwjenja zapisany, bu čisnjeny do józora 


wohnja.* 
STAW XXI. 


Po wobnowjenju njebja a zemje pokaza so nowe 
město Jeruzalem wot Boha přihotowane za 
njewjestu Jehnjeća; sprawni su płekrasnjeni, 
bohazabyčiwi pak do wohnjoweho jčzora za- 
storčeni; tohole města murje a wrota a zakłady 
so wopisuja a mórja, to wšitko je złoto a čista 
škleňca, drohe kamjenje a parle. 


praji: Hlej stan Boži mjez člowjekami, 
a budže bydli z nimi, a woni budźa jeho 
lud, a Bóh sam budźe z nimi jich Bóh ;** 


4. A Bóh zetrje wšitke sylzy z jich 
wočow, a smjerće njebudźe dale ani ru- 
dźenja ani wolanja ani bolosće njebudźe 
dale, dokelž prónje je zašlo.* 

Is. 25, 8; wyše 7, 17. 

5. A rjekny, kiž sedžeše na trónje:* 
Hlej, nowe činju wšitko. A rjekny mi:** 
Piš, dokelž tele slowa su cyle wěste a 
wěrne. Is. 43, 19; 2. Kor. 5, 17. 

6. A rjekny mi: Stalo je so. Ja sym 
Alfa a Omega, spočatk a kónc.* Ja 


widźach nowe njebjo a nowu zemju. 
Přetož prónje njebjo a prónja zemja so 
miny, a morja hižo njeje.* 
Is. 65, 17; 66, 22; 2. Pětr. 3, 13. 


18. Zo morjo, smjerć a hela swojich mortwych podawa, swědči, so je wot-mortwych-wstaóe 
powšitkowne; smjerć a hela dáeršeštej mortwych jako jatych, — 14. Smjeré a bjesdno so na wěčne, 
runja swěrisku a djabołej, do hele ćisnjetej, t. r. wša njezbóšnosé, kotraž z hrěcha wukhadźa, dóstanje 
swoje město mjez zatamanymi. — 15. Tamni, kotrychž mjena njejsu zapisane w knizy žiwjenja, 
t. r. kotříž ze žiwej wčru z Khrystusom zjednoćeni njeběchu, wumru druhi króć; wumrśchu po će 
a wumru nětko po duší, a to bjez nadžije na sbóžnosé: to je wččna smjeré; tamní pak, kotřiš 
běchu na swěče po duši žiwi, dóstanu wěčne žiwjenje. 

XXI. 1. S. Jan wopisuje nětko w posledním wobrazu cyrkej Bożu w jeje překrasnjenju; 
njebjo a zemju bě Bóh k swojej česći stworil, na zemi člowjeka na sebje podobneho, kiš měješe 
jemu słnżić, na zemi knježič a ju z njebjom zjednoćić. Tola člowjek zhrčši, a hróch na zemí knješi, 
a njebjo je za zemju, za člowjeka zhubjene. Tola Khrystus njebjo ze zemju zas wujedna, a ze 
swojej smjeréu člowjekam puč k wěčnemu žiwjenjn zas wotewri, a swoju cyrkej, kralestwo Baže 
na zemi, założi, zo by w njej Róh knjełił, jakož w njebjesach knježi. Zemja ma so přez cyrkej 
do tamneho postajenja přeměnié, w kotrymž bč před hróchom; njebjo a zemja dale budáetej wobetać 
a to wěčnje, ale wobnowjenej, z nowa stworjenej, a to z wohnja, w kotrymě so podoba starehe 
přeměni; tohodla praji s. Jan, zo morja wjacy njebudže, dokelź je ze starym swětom, kotryž be 
z njeho wušol, zašlo. — 2. Swjate, t. r. Bohu swjećene město Jeruzalem je wobras zjednočenja 
swjatych, cyrkwje Bożeje, a to wojowaceje na zemí, a so zradowaceje w njebjesach. Tu widźi 
s. Jan nowy Jeruzalem, t. r. wobnowjenu, překrasnjenu cyrkej. Zestupuje z njebjes, wot Boha, 
dokelž Bóh je cyrkej tak płekrasnił; njebjeska cyrkej zestupuje na wobnowjenu zemja. Wet 
mortwych stanjene čělo žada sebi nowe wobydlenje, kotrež pak ma tež płekrasnjene być, jakož 
čělo same, tohodla zestupuje so zradowaca njebjeska cyrkej na zemju wot Boha za nju wobnowjenu 
a pľekrasnjenu. 
z Khrystusom, zjednoóić, — 3. t. r. z blizkosće tróna wot jenoho ze staršich. ** To, na Żoś stan 
słaba a templ stareho zakonja pokazowaštaj, to budže nětko we wobnowjenej, překrasnjenej 
cyrkwi prawda; Bóh přebywa mjez člowjekami. Też hiżo w starym zakonju přebywaše Bóh mjez 
swojim ludom ze swojej pomocu, ze swojim zakitom, ale tole płebywanje be słaby sôčn wozbožacebo 
přebywanja Bożeho w překrasnjenej cyrkwi; tehdy budźe mjeno Immanuel, t.j. Bóh z nami, wia 
nosč. Stary slub budźe dopjelnjeny: „Budu jich Bóh a woni budźa mój lud“: t.r. budu mjes nimi 
jich Bóh. — 4, Wšitka bolosé a wšitko horjo, wosebiće tež smjerć je nětko zničena, dokelž prje- 
dawša stwórba, w kotrejź měješe wšitko horjo swój kużeł, je zašla. — 5. t.j. Bóh, kiš to swjatołnje 
wobkruća, štož bě prěni hlós prajil. Bóh Wóte, kotremnž je Syn nětko wšitko přepodat, rčči te 
próni króć, prajo zo je wšitko, člowjeka a cyľu druhu stwórbu, wobnowil, ** Tu rěči druhi, saadi 
jedyn jandźel, jakož 19, 9: a 22, 6. Napisać ma Jan, zo je wot Boha wobnowjene, nowe njebje, 
nowa zemja. — 6. Tu rěči zas Bóh Wóte, kíž je wšitko społał, wšitko stworił, a kotryž tež wiitko 


++ Nowa cyrkej je překrasnjena a ma so nčtko wozbožena z bóžskím nawoženjam, . 
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lačnemu podam ze studnje žiweje wody| 12. A měješe murju wulku a wysoku, 


darmo.** kotraż mójeśe dwanaće wrotow a we wro- 
, 7. Kotryž dobudže, wobsydnje to, a budu | tach dwanaće jandželow a mjena napisane, 
jemu Bóh, a wón budže mi syn.“ kotrež su mjena dwanače splahow dáčči 


8. Bojaznym pak a njewčriwym“ a |jsraelskich;* s 
surowcam 8 mordarjam a kurwarjam a| 13, Wot ranja třoje wrota a wot pol- 
kuzłarjam a přibóžníkam a wšitkim lha- nocy třoje wrota a wot poldnja třoje 
rjam, budže jich dáčl w jčzorje, kiž so pali | ta a wot wječora třoje wrota. 

z wohnjom a šwablom, štož je druha smjerć. 

9. A přińdźe jedyn ze sedmich jandźelow, 
kotřiž mějachu mjedźeńcy napjelnjene ze 
sedmi najposlednišimi čwilemi; a rěčeše 
ze mnu prajo: Pój, a pokažu tebi nje- , 
wjestu, mandźelsku Jehnjeća.* měru, zlotu séinu,“ zo by měril město a 

10. A donjese mje w duchu na wulku a|Jeho wrota a murju. 
wysoku horu a pokaza mi swjate město Je-| 16. A město je štyriróžkne twarjene, 
ruzalem zestupowace z njebjes wot Boha,“ |a jeho dolhosé je tak wulka jakož tež 

11. A měješe jasnosé Božu, a jeho |šěf, a měrješe město ze złotej séinu na 
swětlosé běše podobna drohemu kamjenjej | dwanaće tysac honow* a jeho dolhosé a 
jakoż kamjenjej jaspisej, jako krystal.“ | wysokosé a ščrokosé su jenajke.** 


14. A murja města měješe dwanaće 
zakladow,* a na nich dwanaće mjenow. 
dwanaćich japoštolow Jehnjeca. 


15. A tón, kiž ze mnu rěčeše, měješe 


krasnje dokonja. ** Žiwa woda je wěčna zbóžnosé, lačnosó za njej je nutrna žadosé za zbóžnoséu.. 
Štóž wěrnje za zbóžnoséu žada, dóstanje ju a to darmo, t. r. z Bożeje milosče: wórnje žadač 
dyrbi člowjek za zbôžnosču, hewak njeje jeje hódny. — 7. Štóž nad njepčečelemi zbóžnosée do- 
budže a w času spytowanja njewotpadnje, dóstanje zbóžnosé, budže mi tak luby jakož syn, a ja 
budu jakož jeho Wótc. — 8. Bojazni a njewěriwi su tamni, kotřiž mužnje z mječom wěry přečiwo 
mjasu a swčtej njewojowachu, ale spytowanjam so lčnje podawachu. — 9, Jakož bě s, Jan 17, 1 
Babel, kfesčanstwu napřečiwne hlowne město poslednjeho časa, wuhladał, pokaza so jemu tež 
nčtko we wobrazu město Bože a wokřewjace žiwjenje w nim. Jedyn ze sedm jandželow, kotřiž 
mějachu mjedžeňcy z hněwom Božim napjelnjene, jemu tež tónle wobraz pokazuje. Jakoż so 17, 1 
Janej Babel pokaza jako wupyšena kurwa, pokazuje so jemu nětko swj. město jako wudebjena 
čestna njewjesta; mjenuje so Jehnječowa njewjesta swojeje čistoty dla; Jehnječowa mandželska, 
dokelž je z Khrystusom najnutrnišo zjednočena. — 10. Jan bu w duchu stajany na wysoku horu, 
z kotrejež njebjeske město, nowy Jeruzalem, wuhlada. — 11. Jan wopisuje nětko krasnosé města, 
kotrež so jemu jako wobraz so zradowaceje cyrkwje po posledním sudáe pokaza; krasnosć Boża 
ju rozswčtla: jeho postawu a wulkosé a drohotu maćizny, z kotrejež je twarjena; a jeho wobydlerjow 
a zbóřnosé, kotruž wužiwaju: Cyłe město je w krasnym swětle, kotrež ma swoje žórlo w krasnosči 
Božej: štož je za našu zemju slónco, je za nowy Jeruzalem krasnosć Boža: pod jaspisom mamy dejmant 
zrozemić hl. 4, 3. — 12. Mósto je wobdate wot wysokeje murje, dokelź je zakitane płed nad- 
padami njepřečelow, jandželojo je strałuja. Wrota, do štyrjoch różkow swěta so wotewrjace, zna- 
mjenjeja, zo moža člowjekojo ze wśćch džčlow swěta do swjateho města zastupič: nichtó njeje wu- 
zamknjeny, khiba, kotryž so sam wuzamknje. Nad wrotami sn mjena dwanačich splahow dźśći 
isrnelskich napísane, a na zakladnych kamjenjach, kotreż so mjez jenotliwymi wrotami z murje wu- 
zběhuja, mjena dwanaćich japoštotow. W njebjeskim měste je stary a nowy zakoń. Też w lisče 
na Efesskich mjenuja so japośtołowje zakład cyrkwje. Cyly wuzwoleny lud Bożi, ze stareho 4 
noweho zakonja, ze wšitkich džčlow swěta, ma přistup do swjateho města, do wěčneje zbóžnosée. 
— 14. Mjez jenotliwymi wrotami bě jedyn dołhi zakladny kamjeń, kotryž so z murje trochu 
wuzběhowaše; na štyrjoch róžkach běchu štyri różkne kamjenje. — 15. Tak wulka krasnosć žadaše 
sebi tež drohotne móridło. — 16. Kóžda strona měrješe dwanače tysac honow abo tři sta mil, 
potajkim cyły wobmjez wósm a štyricečí tysac honow abo dwanaće stow mil. Tale spodźiwna 
wulkosé ma dopokazać, zo je ličba wuzwolenych wulka. Za wšitkich, kotřiž sa zbóžnoséu žadaja, 
je w nim města dosć. ** Njetrjebamy sebi myslić, zo je wysokosć tasama była, jako dołhosć a 
ščf, mjenujcy 12000 honow; tale móra počahuje so jeno na dołhosć a Ś6f, dokelž dźón rčka: 
jeho dołhosć je tak wulka jakoż šéf, a hdyż na to hnydom so tež wysokosé mjenuje, njetrjebamy 
sebí tola myslić, jako -by tuta po mórje runja była dołhosći a ščrokosči, ale je wšudžom jenajka, 
mjenujcy 144 łohći wysoka, jakoż bě tež ščí a dołhosć wšudžom stajná, mjenujcy 12000 honow. 
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17. A měrješe jeho murju sto a štyri jasnosé Boża je rozswětli a jeho swóca 
a štyrceéi lohéi člowječeje mčry, kotraž | je Jehnjo.* Is. 60, 19. 
je jandźelowa.* 24. A khodźić budźa narody w jeho 
18. A twar jeje murje běše z kamjenja | swčtle, a kralojo zemje přinjesu swoju 


jaspisa; samo pak město čiste złoto slawu a česé do njeho.“ 
podobne čistej škleúcy.* 25. A jeho wrota njebudźa zamkane wo- 


19. A zaklady murje města běchu dnjo; přetož nocy njebudźe tam.“ Is. 60, 11. 
ze wšim drohim kamjenjom wudebjene:* 26. A přinjesu sławu a česé narodow 


aklad prčni jaspis, druhi safir, treći chal- | do njeho.* 
cedon, štwórty smaragd, 7 . 27. Niepriúdže do njeho ničo nječiste 


20. Piaty sardoniks, šesty sardis, sedmy abo štož wohidnosé abo lžu čini, khiba 
chrysolit, wosmy beryll, dźewjaty topaz, kotřiž su napisani w knizy žiwjenja Jeh- 
džesaty chrysopras, jódnaty hyacint, dwa- njeca. 


naty ametyst, STAW XXII. 


Štom žiwjenja, powodźeny wot rčki łiweje wody, 
21. A dwanaće wrotow je dwanace dawa w kóždym mósacu swój płód, a ani kleča 
parlow, kóžde wosebje ; wrota běchu kóžde | ani nocy njeje w měste; jandźel pak, k 


z jeneje parle a wulica města ryzy zloto| Janej tele spěšnje płikhadźomne wěcy po 


. eys so waše, njecha, zo by so k njemu modlil, a pra 
jako najčisčiša škleúca.* zo sprawni do města płińdu, zo pak bjezbó 
22. A templa njewidźach w nim; přetož| wonka wostanu; wobkruča tež, zo so tomal 


Knjez, Bóh wšohomócny, je jeho templ, wóśćenju nima ničo přistajič abo wotewzać. 


a Jehnjo. A pokaza mi róku žiweje wody, jasna 
23. A město njetrjeba slónca ani mč- | jako krystal, wukhadźacu z trona Božeho 
saca, zo byštaj w nim swććiłoj; pietoż |a Jehnjećoweho.* 


17. t. r. jandžel nałożuje, dokelž za člowjekow móri, tež člowječu móru. — 18. Murja 
bě z najwosebnišeho droheho kamjenja, z dejmanta twarjena; město samo, t. r. webydlenja, 
z čisteho złota, kotrež bě tak jasne, jakož škleňca, tak zo bi přez nje wšitko widźeć; wšitko je tu 
jasnosé, swětlo. — 19. Prjedy w rj. 14. rěkaše, zo běchu na murjowych zakladach mjena dwanačoch 
japośtołow napisane, tu, zo běchu zakłady „ze wšim drohim kamjenjom wudebjene“; to chce prajšé, 
zo běchu tele zakłady same drohe kamjenje, do kotrychž běchu mjena zaryte; a jedyn kóżdy tak 
wulki, zo wot jenych wrotow k druhim dosahaše. Tele dwanače zakladnych kamjeni móža nas na 
škit dopomnič, kotryž wyšši mčšnik na wutrobnje nošeše a na kotrymž we štyrjoch rjadach dwanače 
drohich kamjeni z mjenami dwanače splahow so blyščeše. Zo bychu wšelake kamjenje ze swojimi 
wosebitosćemi na wosebnosće wšelakich japoštolow pokazowałe, kotrychž mjena na nich stoja, njeje 
drje wěste, ale wšelakosé jasnych barbow, kotrež so pokazuja, hdyž slónčne pruhi přez wšelake 
kamjenje swčča, znamjenja wšelakosé duchownych darow a kmanosči, kotrež tež mjez zbóšnymi 
wostanu, haj runje mjez nimi so tak prawje wozjewjeja, jakož s. Pawoł praji, zo so wšelaka mu- 
drosć Boża znata čini, — 21. Kóžde z dwanaće wrotow bě jena wulka parla, a wulicy běchu, jakoż 
domy, z čisteho złota. — 22. Wšu krasnosé města přetrjechi a powyši pak přitomnosé Boła, tohodla 
njebč tam templ trčbny, dokelž templ ma płitomnosć Božu wozjewjeć. W swjatym mčeće pak je 
Bóh a Jehnjo, kotrež je z Bohom jenoho byča, woprawdže a widáomnje pritomny. — 23. Krasnosé 
Boža, kotraž w Jehnječu bydli, rozjasnja město jasnišo, dyžli słónco, dokelž Jehnjo je „wotbtyšč 
krasnosče Božeje, a. podobnosé jeho byča.“ Heb. 1, 3. — 24. Wopisuje so nětko žiwjenje w nje- 
bjeskim mósće; nowy Jeruzalem budže město Bože, a lud Bożi bude bydlić w jeho murjach, ale 
z tutym ludom Božím su tež zjednočene druhe ludy swčta, a přinjesu swoje najrjeňše kubla a mocz, 
a zaslužby, kotrež su sebi dobyli. — 25. Wóstosć budže w njebjeskim Jeruzalemje knježié a wreta 
njebudźa so trjebać zamkać; pře ničo njetrjebaja so tam bojeć, — 26. t. r. swoje najwosebmiše 
kubła, česé a sławu płinjesu sebi narody sobu do zbóżneje wěčnosée. — 27. Ničoho tam njebodša 
štož by nječiste było a druhich womazać mohlo, abo štož by příbóžske abo njeswčrne bylo, ale 
jeno tamni, kotřiž su zapisani w knizy žiwjenja Jehnječa, kotřiž su wot wččnosče postajeni k wěčnej 
zbóžnosči, a kotřiž so wodźić dachu wot miłosće Božeje. 

XXII. 1. Swjaty Jan wopisuje cyrobu wobydleri njebjeskeho Jerusalema: Rěka žiwjenje 
podawa tamnym, kotřiž z njeje pija žiwjenje, a to wěčne žiwjenje. Woda rški njeje jeno čista, ale 
tež jasna jako krystal. Tale woda žiwjenja žórli so pod stolom, trónom, kotryž Bohu a Jehnjeću słała. 
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2. Wosrjedź jeho wulicy a po wobě- | dźech, zo bych so modlil před nohomaj 


maj stronomaj reki štom žiwjenja, ko- 
tryž njese dwanaće plodow, w kóżdym 
měsacu podawa swój płód, a liséo štoma 
k wustrowjenju narodow.* 

3. A žanoho kleća njebudže wjacy, ale 
trón Bożi a Jehnječowy budźe w nim a 
jeho služownicy budźa jemu služié,* 

4. A budža widžeé jeho wobličo, a jeho 
mjeno bndže na jich čolach.* 

5. A nocy dale njebudźe, a njebudźa 
trjebać swótlosće swěcy ani swětlosée 
słónca, přetož Knjez Bóh rozswětli jich, 
a budža knježié wčki na wěki.* 

Is. 60, 20. 

6. A rjekny mi:* Tele slowa su cyle 
wěste a wěrne, a Knjez Bóh duchow pro- 
fetow pósla swojeho jandźeła, zo by po- 
kazal jeho služownikam, štož ma so bórzy 
staé.** 

7. A hlej, prińdu khětře.* Zbóżny, kiž 
dźerżi słowa wóśćenja tejele knihi. 

8. A ja Jan, kiž to slyšach a widźach; 


jandžela, kotryž mi to pokazowaše." 

9. A rjekny mi: Hladaj, zo by to 
nječimi: přetož sym twój sobuslužownik 
a twojich bratrow, profetow, a tych, ko- 


třiž džerža słowa wěšéenja tejele knihi; 
k Bohu so modl. 


10. A rjekny mi: Njezazygluj slowa 
wóśćenja tejele knihi; přetož čas je 
blizko.* 

11. Štóž škodži, njech škodži hiśće, a 
štóž je nječisty, njech je nječisty hiśće, 
a štóž je sprawny, njech 80 wospraw- 
nja hišée, a swjaty njech so swjatosća 
hiśće.* 

12. Hlej, pfińdu bórzy, a moja mzda 
je ze mnu, zo bych podał kóżdemu po 
jeho skutkach. 

13. Ja sym Alfa a Omega, próni a 
posledni, spotatk a kóne.* Is. 41, 4; 
44, 6; 48, 12; wyże 1, 8. 17; 21, 6. 

14. Zbóžni, kotřiž čisča swoje drasty 
w krewi Jehnjeća,* zo bychu móc měli 


a hdyż běch to slyšal a wuhladał, pa- 


2. Reka je wosrjedž hasy; mamy tu hlownu wulicu zrozemič abo móžemy sebi tež myslié, 
zo so hlowna rčka džčli do mjeúšich, kotrež po pobočnych wulicach běža. Jakoż woda žiwjenja 
njepřestawajcy běži, tak njese tež štom žiwjenja, abo wjele wjacy njesu štomy žiwjenja po woběmaj bo- 
komaj róki stojace, w kóždym měsacu swoje plody, kotrež wobydleri města žiwja, tak zo so jim 
smjerć njebliži, a lisčo štomow zakita jich tež před khorosčemi. — 3. W swjatym mósće njebudže 
ničo poklate, t. r. k zničenju wotsudžene, njeswjate, dokelž je wono najswječiše, w kotrymž Bóh a Jehnjo 
knježitaj. — 4. Zmčja mjeno Bože na swojich čolach, t. r. su Bohu swječeni, Bohu přistušni. — 
5. W nowym swčče budźe stajny wččny džeň, dokelž swětlo jasnosće Božeje rozswětla jón a jeho 
wobydlerjow; a woni budža nětko nad cyłej stwórbu knježič: k tomu běše tež prčni člowjek po Božej 
woli postajeny, ale dokelž bě sam Bohu njeposłuśny, spjeći so tež stwórba pčečiwo njemu; nětko 
pak je wšitko zjednane, a prónjotne prawo wróči so tež člowjekej. — 6. Mjenujcy jandžel, snadź 
tón 21, 9 spomnjeny abo jedyn druhi, ** Z tymile słowami wobkruća jandžel wšitke zjewjenja, 
kotrež bě Jan dóstał, zo wot Boha přiúdu, kiž ma duchow profetow w swojej mocy, a jich wodži 
po swojim spodobanju; kiž tohodla tež Janej zjewi, štož ma so bórzy stač. — 7. Zo Khrystus bórzy 
płińdźe, měješe Jan zhonić a wěriwym wopowčdowač: to je krótke wopřiječe Zjewjenja s. Jana, 
Stóž wučby, kotrež su w tymle Zjewjenju, wobkedžbuje, njetrjeba so Khrystusoweho přikhada bojeć; 
budže zbóžny. — 8. Podobnje jakož 1, 14 a 19, 85, wobkruča tež tudy Jan, wosadam derje znaty, 
zo je wšo, štož je tudy napisal, tež sam slyšal a widžal: jeho wobkručenja dóstanu hišče wjetšu 
wažnosé přez swědčenje jandžela, kotryž so jeho bratr a sobuslužownik profetow mjenuje a za wěr- 
nosé napisaneho rukuje. — 10. B. Janej so zakazuje, wčščenja zazyglowaé, t. r. je potajić, ale ma 
je wěriwym wopowědowač. Čim spěšnišo so čas bliži, čim prjedy maja so wčriwi z wěrnosčemi 
Zjewjenja pokojeć a posylnjeć. Nimamy po tajkim tule knihu jako potajnu khować, ale pilnje ju 
čitaé a zrozemjeć pytać. — 11. Štóž chce tež nětko, hdyž je tele krasne wučby słyśał, hrčšié a nje- 
kmany wostać, njech wostanje, zhoni zahe dosć, dokelž so kóne bliži, zo sebi škodži, khroble 
hrčšo. Štóž pak započa so wosprawnjeć a swjatosćić, njech w tom pilnje pokročuje a wěsče dó- 
stanje swoje myto. — 13. Dokelž je Khrystus jako wččne słowo spočatk a kónc wšoho, knjez wšoho 
časa, wotwisuje wot njeho tež wšitko, a tohodla wón sudži tež cyly swět a płaći kóždemu po jeho 
skutkach. — 14. Zbóžni su, kotřiž swoje hróchi wopłakajn a přez zastužby Khrystusowe wodaće 
dóstanu; poda so jim podžěl płodow ze štoma žiwjenja a přistup do njebjeskeho města Jeruzalema, 
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nad štomom žiwjenja a přez wrota za-| 18. Pretož wobswědčam kóždemu, ko- 
stupili do města. tryž slyši słowa wěšéenja tejele knihi: 

15. Wonka su psy a kuzlarjo a kur- | Jelizo by što k tomu něšto přidal, prida 
warjo a mordarjo a přibóžnicy a kóżdy, | Bóh jemu čwile wopisane w tutej knizy;* 
kiž lubuje a čini lżu.* 19. A jelizo by štó wotewzal wot 

16. Ja Jězus póslach swojeho jan- |slowow knihi tohole wěšéenja, wozmje 
džela, zo by wam to wobswčdčil w cyrk-| Bóh jeho dźćl z knihi žiwjenja a ze 
wjach. Ja sym korjeń a ród Davidowy, |swjateho města a z toho, štož je pisane 
hwčzda jasna a jutna.* w tejle knizy. 

17. A duch a njewjesta prajitaj: Pój. 20. Praji, kotryž swědčenje dawa wo 


A štóž slyši, njech praji: Pój. A štóž|tom: Haj, piińdu bórzy. Amen. Pó 
je laćny, njech přiúdže, a štóž chce, njech | Knjeże Jězuso.* 
wozmje wodu žiwjenja darmo.* 21. Miłosć našeho Knjeza Jězusa Khry- 


Is. 55, 1. stusa z wami wšitkimi. Amen. 


15. Z wurazom „pos“ wupraji Žid wšitko, Stok je nječiste, njehaňbičiwe; druhe wurasy maja 
próni jeno wujasnić a rozestajeć, kak so tajcy zwonkownje pokazuja. — 16. Jónu hišče wobkraća 
Jčzus, zo je sam swojeho jandžela pósłał, zo by Jan wšitkim wčriwym křeséanskich cyrkwjow se 
wjenja k wědženju dał. Tudy a jeno tudy mjenuje so Knjez z wosebitym mjenom, chce tak na 
kóncu knihi cyłe jeje wopřiječe podpisać a jeho wěrnosé wobkrućić. Mjenuje so korjen a ród De 
vidowy, t. r. tón, w kotrymž so wšitke Davidowemu rodej date slubjenja dopjelnjeja, po tajkin 
slubjeny Messias; mjenuje so tež jasna jutna hwčzda, pokazuje z tym na přichod, dokelž jako jutna 
hwčzda připowěduje skhadženje slónca, tak budže tež Jězus zbóžnym wěčny džeň, kotryż ženje 
njezaúdže, rozjasnjeć. — 17. Tele słowa praji tež Knjez, kotryž pak je cyrkwi do rta kladše jako 
wotmołwu na swoje slubjenje: „Hlej, pčiúdu bórzy“ rj. 7; njewjesta je cyrkej Khrystusowa, Duch 
pak w njej skutkowacy je Duch swjaty, kiž z njewuprajnymi zdychowanjemi prosy a žada za př- 
khadom Khrystusowym. A štóž tónle hłós słyśi, ma jón žadosčiwje wospjetować, dokelž jakož cyrkej, 
tak ma tež kóždy wěriwy Knjezowy pčikhad žadač. Tule Żadosć w jich wutrobach wubudžeč, je 
hłowny zaměr Zjewjenja. Stóž pak tak nutrnje žada, njech nětko hižo prińdźe a dóstanje wa 
njeho darniwje, štož lačnosé spokoja a tola zas wubndźa. — 18. Z rj. 18—21 skónči so Zjewjenje. 
Na spočatku 1, 3 praji spisačel: „Zbóžny, kiž čita a slyši słowa tohole wčščenja a zakhowa to, štož 
je w nim napisane“, a nětko na koncu hrozy won wšitkim, kotříž wčščenju něšto přistaja abo wot- 
čahnu abo w nim něšto skaža; na tajkich, kotřiž wopačne přistawki činja, přińdu tamne čwile, z ko- 
trymiž Bóh swojich pfećiwnikow khosta; štóž pak něšto ważne přikrótši, njedostanje podáči na 
zbóžnosči w knizy wopisanej. Tajke kaženje Zjewjenja móžeše so wot falšnych wučerjow wočako- 
wać, dokelž či w nim wjele wěcow njenamakachu, kotrež tam pytachu; a druhe namakachu, kotrež s 
jim njespodobachu. — 20. K wobzamknjenju cyłeje knihi wospjetuje Jězus hisće jónu jeje krótke 
wopľiječe: „Płińdu bórzy“, na čož s. japoštot swoju horcu žadosé za jeho płikhadom wapraji: 
Amen, pój, Knježe Jězuso. Jakož Stary Zakon člowjekow na prčni přikhad Jčzusowy přihotowače, 
tak přihotuje Nowy Zakoń na jeho druhi płikhad. Njech je tutón za nas zbožowny. Ameu. 
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I. njedźela posta . . 
Pjatk po prěnjej njedźeli 


II. njedžela. ela posta . . 
Pjatk po druhej njedźeli 
posta. « « « « sœ 


POD OL ST 


a) Njedželske. 


a Lekcija 


Rom. 13, 11—14 
i Rom. 15, 4—13 


Rom. 1, 1—6 

i Tit. 2, 11—15 

| Lit. 3, 4—1 
Hebr. 1, 1—12 
Jap. sk. 6, 8—10; 
| v 01 — D9 
| Sir. 15, 1—6 
zjev. 14, 1—5 
Gal. 4, 1—7 





Tit.2, 11—15 
Gal. 4, 1—7 


Js. 60, 1—6 
Rom. 12, 1—5 
Rom. 12, 6—16 
Rom. 12, 16—21 
Rom. 13, 8—10 
Kol. 3. 12—17 

1. Thess. 1, 2—10 


1. Kor. 9, 24—10, 6 
2. Kor. 11, 19—12, 9 


1. Kor. 13, 1—13 
Joel. 2, 12—19 
Js. 58, 1—9 

2. Kor.6, 1—10 


Ezech. 18, 20—28 
1. Thess. 4, 1—7 


1. Mójz. 31, 6—22 
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-—. —- 





248 | Mat, 11, 2—10 
331 | Jan. 1, 19—28 


257 
229 


t Od al 


364 
365 
368 
181 
184 


450 
308 


304 
308 


244 
244 
245 
246 
331 
339 
266 
297 
203 


289 


342 


Luk. 3, 1—6 
Mat. 1, 18—21 
Luk. 2, 1—14 
Luk. 2, 15—20 
Jan. 1, 1—14 
Mat. 23, 34—39 


Jan. 21, 19—24 


Mat. 2, 13—18 
Luk. 2, 33—40 


Luk. 2, 21 
Mat. 2, 19-—23 


Mat. 2, 1—12 
Luk. 2, 42—52 
Jan. 2, 1—11 
Mat. 8, 1—13 
Mat. 8, 23—27 
Mat. 13, 24— 30 
Mat. 13, 31—35 
Mat. 20, 1—16 
Luk. 8, 4—15 
Luk. 18, 31—43 
Mat. 8, 5—13 
Mat. 5, 43—6, 4 
Mat. 4, 1—11 


Jan. 5, 1—15 
Mat. 17, 1—9 


Mat, 21, 33—46 


str. Evangelium str. 


246 | Luk. 21, 25—33 124. 


17. 
133. 
87. 
2. 
85. 
85. 
132. 
4l. 


171. 


468 





Njedźela 





LI. _njedžela posta SE 
Pjatk po ti cécj 


posta . . 
IV. ujedžela posta 


Pjatk po štvórtej ujedźci 


posta eà 
V. njedźela posta 








njedźeli 


. . | Efes.5, 1—9 


Lekcija © 








4. Mójz.20, 2—13 
Gal. 4, 22—31 


3. Kral. 17, 17 —24 
Hebr. 9, 11— 15 


Fjatk po pjatej njedželi | posta Jer. 17, 13—18 


Bolmoúčka . 


Póúdžela martrowneho tydženja 


Wutora M 
Srjeda » 


Zeleny štwórtk 
Wulki pjatk 


Sobota martrowneho tydźenja . 


Jutrowúčka 


Jutrowna póúdácla 


Jutrowna wutora 


I. njedźela po jutrach 
II 


AL ” 9 
III. M m 
IV. 9 „ 


°. ?? » 
Křižowny tydźeń 


Swjedźeń Bożelio spóća | 


VI. njedžela po jutrach 


Swjatki . 


Swjatkowna póúdécla | 


9 wutora 


Swjedźeń najswjećišeje Trojicy 
I. njedžela po swjatkach 
Swjedžeň Bożeho Cela 

II. njedźela po swjatkach 


HI. „ » 
IV. » » 
V. » » 
VL » » 
VI =, » 
VIIL „  , 
1 X. » » 
X. » „ 
A]. ; 9 
XII. Ň 
XIII. , 
XIV. , 
XY. „ 9 
XVI. „ , 
XVII. » » 


Fil. 2, 5—11 

2. Mójz. 15, 21—16, 
1—7 

Js. 50, 5—10 

Jer. 11, 18—20 


Js. 62, 11 a 63, 1—7 
1. Kor. 11, 20—32 


2. Mójz. 12, 1—11; 
Osee 6, 1—6 

Kol. 3, 1— 

1. Kor. 5, 7-—8 


Jap. sk. 10, 37—43 
Jap. sk. 13, 26—33 
l. Jan. 5, 4—10 
1. Pótr. 2, 21—25 
1. Pětr.2, 11—19 
Jak. 1, 17—21 
Jak, 1, 22—27 
Jak. 5, 16—20 
Jap. sk. 1, 1—11 
1. Ptr 4, 7—11 
Jap. sk. 2, 1—11 
Jap. sk. 10, 42—48 
Jap. sk. 8, 14—17 
Rom. 11, 33—36 
1. Jan. 4, 8—12 
1. Kor. 11, 23—-29 
1. Jan. 3, 13—18 
1. Pčtr. 5, 6—11 
Rom. 8, 18—23 
1. Petr. 3, 8—15 
Rom. 6, 3—11 
Rom. 6, 19—23 
Rom. 8, 12—17 
1. Kor. 10, 6—13 
1. Kor. 12, 2—11 
1. Kor. 15, 1—10 
2. Kor. 3, 4—9 
Gal. 3, 16—22 
Gal. 5, 16 —24 
Gal. 5, 25—6, 10 
Efes. 3, 13—21 
Efes. 4, 1—b 


str. IOo 


321 





309 


381 
327 


270 |Jan. 13, 1—15 158 
Passion: Jan. 18, 

1—19, 42 165. 
336 | Mat. 28, 1—7 51. 
259 | Mark. 16, 1—7 M 
190 | Luk. 24, 13—35 1%. 
194 | Jan. 21, 1—14 10. 
422 | Jan. 20, 19—31 110. 
405 | Jan. 10, 11—16 15. 
404 | Jan. 16, 16—22 16. 
394 | Jan. 16, 5—14 162 
395 | Jan. 16, 23-—30 163. 
400| Luk. 11, 5—13 1%. 
172 | Mark. 16, 14—20 81. 
408 | Jan. 15, 26—16, 4 162. 
173 | Jan. 14, 23—31 16. 
190 | Jan. 3, 16 — 21 1% 
185 | Jan. 10, 1—10 152. 
243 | Mat. 28, 18—20 52 
421 | Luk. 6, 36—42 M. 
270 | Jan. 6, 56—59 14. 
420 | Luk. 14, 16—24 112. 
409 | Luk. 15, 1—10 113 
235 | Luk. 5, 1—11 9. 
406 | Mat. 5, 20—24 1. 
231 | Mark. 8, 1—9 64. 
232 | Mat. 7, 15—21 11. 
235 | Luk. 16, 1—9 114. 
267 | Luk.19, 41—47 121 
271| Luk. 18, 9—14 118. 
276 | Mark. 7, 31—37 61. 
285 | Luk. 10, 23—37 103. 
306 | Luk. 17, 11—19 116. 
311| Mat.6, 24—33  *. 
312 | Luk. 7, 11—16 M. 
318| Luk. 14, 1—11 111. 
319 | Mat. 22, 34—46. 3. 


Ev angelium str, 


Luk. 11, 14—28 105. 


Jan. 4, 5— 42 137. 
Jan. 0, 1 — 15 142. 


Jan. 11,1—45 153. 
Jan. 8, 46—59 149. 
Jan. 11, 47—54 155. 
Mat. 21, 1-9: 3 
Passion: Mat. 26, 
1—27,66 $. 
Jan. 12, 1—9 156. 
Passion: Mark. 11, 
1—15, 46 1 
Passion: Luk. 22, 
1—23, 53 121. 
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XX. 
XXI. 
XXII. 
XXIII. 
XXIV. 








Njedžela 
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XVIII. njedžela po po Swjatkach 
IX. 








Lekcija 
1. Kor. 1, 4—8 
Etes. 4 ,28—2 28 


Efes 5 15—21 
Efes. 6, 10—17 
Fil. 1, 6—11 

Fil. 3, 17—4, 3 


| Kol. 1, 9—14 


b) Śwjedżeńske. 


Swjedźenje 





Swjedźeń 8. Haudrija 


s. Borbory 

s. Miklawša. 

bjezhrěšneho podjeća 
s. Marije . 

s. Domaša 
najswjećišeho mjena 
čzusoweho 
ss. Fabiana a Bosćana 

s. Hańže . 

wobroćenja s. Pawola 
čistosćenja s. Marije 
s. Blažija 

s. Matija . 

s. Józefa . 
přizjewjenja s. Marije 
sedm bolosćow s. Marije 
s. Jurija . 


s. Marka . 

s. Marije mačerje do- 
breje rady . 

zakitafstwa s. Józefa 

ss. Filippa a Jakuba 

namakanja s. křiža 

s. Moniki 

s. Jana jap. před laćan- 
skimi wrotami 

s. Jana „Nepomuckcho 

najswj ečišeje wutroby 
čzusoweje 

s. Bonifacia . 

s. Benna . 


s. Aloysia . 
s. Jana křéenika . 
ss. Pětra a Pawola . 
domapytanja s. Marije 


Sir.51, 1—8 
Hebr.13, 7—17 


Prisł, 8, 22—35 
Efes. 2, 19—22 


Jap. sk. 4, 8—12 
Hebr. 11, 33—39 
Sir.51, 1—12 
Jap. sk. 9, 1—23 
Mal.3, 1—4 
2. Kor. 1, 3—7 
Jap. sk. 1, 15—26 
Sir. 45, 1—6 
Js. 7, 10 — 15 
Jud. 13, 22—25 
2. Tim. 2, 8—10 
a 3, 10—12 
Ezech. 1, 10—14 


Sir. 24, 23—21 

1. Mójz. 49, 22—26 
Mudr.5, 1—5 
Fil.2, 5—11 

1. Tim.5, 3—10 


Mudr. 5, 1—5 
Sir. 21, 26—31 


Js. 12, 1— 


2. Kor.1, 3—7 
Sir. 44, 16— 26 a 45, 


Jap.sk. 12, 1—11 


Spów spěwow 2, 8—14 








| Lekcija 


str.| Evangelium, str. 


320 | Mat. 29 1—14 30. 


Mat. 18, 23—35 31. 
325 | Mat.22, 15—21 38. 
330 | Mat. 9, 18—26 14. 
333 | Mat. 24, 15—35 — 42. 





tr. | Evangelium str. 


r — Rm i O —— ——— — 
=- 


Rom. 10, 10—18 — 240|Mat.4, 18—22 5. 


Mat. 25, 1—13 43. 
392 | Mat. 25, 14—23 44. 


Luk. 1, 26—28 82. 
317 | Jan. 20, 24—29 170. 


177! Luk. 2, 21 95. 
388 Luk. 6, 17—23 93. 
| Mat. 25, 1—13 43. 
186 | Mat. 19, 27—29 33. 
Luk. 2, 22 —32 80. 
281 | Mat. 16, 24—27 28. 
172| Mat. 11, 25—30 18. 
Mat. 1, 18—21 2. 
Luk. 1, 25—35 — 82. 
Jan. 19, 25—27 
Jan. 15, 1—7 


Luk.10, 1—9 102. 


Luk. 1, 26—33 — 82. 
Luk. 3, 21—23 88. 


Jan. 14, 1—13 — 160. 
327| Jan. 3, 1—15 — 135. 
353| Luk. 7, 11—16 — 95. 


Mat. 20, 20—23 34. 
Mat. 11, 2—10 17. 


Jan. 19, 31—35 
281 | Mat. 10, 24—27 28. 
Mat. 25, 14—23 44. 


Mat. 22, 29—40 — 39, 
Luk. 1, 57—68 — 84. 
192 | Mat. 16, 13—19 28. 
Luk. 1, 39—47 — 83. 
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Swjedženje 


pz 


Swjedźeń 58. Cyrilla a 'Methodija Hebr. 7, 23—27 


» 


s. Marhaty SĘ 
s. Marije Madleny 


s. Jakuba 

s. Hany . . 

Portiunkulowcho wot- 
pustka . 

s. Natuša 

s. Ľawrjenca 

do-njebjes-wzaća s. Ma- 
rije 

s. Bernarda . 

s. Bartromja . 

ss, jandźelow-póstonow 

naroda s. Marije . 

mjena s. Marije 

powyšenja s. křiža 

s. Mateja 

s. Wjacsława 

s. Michala 

Rózarija s. Marije 

s. Lukaša . 

s. Wóršle . 

ss. Symana a Judy 

wšitkich swjatych ` 


Wopomnječe wšěch khudych duši 
Swjedžeň s. Měréina 


3 
b) 
ga 


s. Hilżbjety . 
s. Katyrny 


létneho wopomnjeća cyr- 
kwje-swjećenja abo 


kermuśe 


— 
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| Lekcija Evangelium u. 


Sir. 51, 13—17 
Spčw spěwow 3, 2 

, 6—7 
| 1. Kor. 4, 9—13 
| Prísl. 31, 10—31 


Sir. 24, 14—16 
Jak. 1, 2—12 
2, Kor.9, 6--13 


Sir. 24,11 —20 

Sir. 39, 6—14 

1. Kor. 12, 27—31 

2. Mójz. 23, 20—22 

Prisł. 8, 22— 35 

Sir. 24, 23—31 

Fil. 2, 5—11 

Ezech. 1, 10—14 

Mudr. 10, 10—-14 

Zjewj.1, 1—5 

Sir. 24, 14—16 

2, Kor.8, 16—24 

1. Kor. 7, 25--34 

Efes. 4, 7—13 

Zjewj. 7, 2—12 

1. Kor. 15, 51- -57 

Sir. 44, 16. 17. 20 — 
25 — 

Přisl. 31, 10—31 

Sir. 51, 1—8. 12 


Zjewj. 21, 2—5 
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—D. 


22. 
27 a 45, 3. 8. 20. 


lia 10, 1—9 102. 


Mat. 25, 1—13 B. 
Luk. 7, 36—50  %. 


257 | Mat. 20, 20—23 31. 
Mat. 13, 44—52 2 


Luk. 11, 27—28 105. 
Mark. 13, 33—37 15, 
Jan. 12, 24—26 156.. 


393 
294 





Luk. 10, 38—42 104. 
Mat. 5, 13—19 6. 
Luk. 6, 12— 19 93. 
| Mat. 18, 1—10 30. 
Mat. 1, 1— 16 1. 
| Luk. 1, 26—35 82 
327: Jan. 12, 31—36 
„9, 9—13 13, 
Mat. 16, 24—27 2. 
499" Mat. 18, 1—10 30. 
| Luk. 11, 27—28 
293 Luk.10, 1—9 102. 
262 | Mat. 25, 1—13 43. 
319, Jan. 15, 17--25 
439| Mat. 5, 1—12 6 
279 Jan.5, 25—29 
| Luk. 11, 33—36 
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| Mat. 13, 44—52 2B. 
| Mat. 25, 1—13 8. 


162 | Luk. 19, 1—10 
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This book should be returned to 
the Library on or before the last date 
stamped below. 

A fine is incurred by retaining it 
beyond the specified time. 
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